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॥ NAG ॥ 
प्रियं मां कृण faq प्रियं राजसु मा कृण । 


मियं स्वस्थ पश्य॑त उत TS उतार्थं ॥१॥ 


न 


LPL 


WAG का० १६ Fo ६२ म०१॥ 
प्रिय मोहि करे देव, तथा राज समाज में । 
प्रिय सब दृष्टि वाले, औ शुद्र ओर अर्य मे ॥ 


Waa HAH | 
qg काण्डस्‌। 


ध्पायभाषायासनवाद-भावाथांदि सहितं 


संस्कृते SAAT निरुक्ताठि प्रमाशसमन्बित्त च । 
श्रीमद्राजाधिराजप्रथितमहागुण महिम धीर बीर चिर प्रतापि श्री 
सयाजीरावगायकघाडाभिष्ठित चडोदेपुरीगत आ्रावशमास- 
दक्षिणपरीक्षायाम्‌ आऋकसामाथर्ववेद्‌भाष्येषु 
लब्धदक्षिणऐेन 
AISA .क्षेसकरणदास चिवेदिना 
नेसितं प्रकाशित च । 
Make me beloved ameng the Gods 
beloved among the Princes, make 
Me dear toevery cne who sees 


to Sudra and to Arvanman 
Gri (0008 Trans. Atharva 19: 62: 1 


Be Wa: परिडत फ्रोड्डारनाथश चाउपेयिप्रबन्धेन 

_ प्रयागनगरे खकार यन्छालये सुद्रितः । 
सर्वाधिकार! स्वाधीवएव रक्षितः। 
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ब्रह्म जज्ञानम्‌ 


य आत्मदा बलदा 


उदितस्त्रयः 
यां त्वा साया 
WEA, 
MATT जज्ञे 
चारिदं वारया 
भूतो भूतेषु 
पहि जीवम्‌, 
चाताज्ञातो ` 


अनड्वान्‌ दाधार 


रोहण्य fate 


उत देवा अघ्रहितं 


अजोह्य १ग्नेर 


agag प्रदिशो 
वृह्नेषामधिष्ठाता 
ईशानां त्वा भेषूजा 
ख मंज्योतिः qa 
उतो अस्यवन्धुङ 


आपश्यति प्रति 
झा गाचे अग्मन्‌ 
इममिन्द्र वधय 
WAR 

इन्द्रस्य मन्महे 
वायोः सवितुर्‌ 


मन्वे वां द्यावा पृथि 


मरुतां मन्वे 


भवाशवो मन्वे अधि 


मन्वे चां मित्रा 
अहं रुद्रेसिः 


त्वया मन्यो सरथ 


यस्ते मन्योऽचि 
अप नः शोशुचद्‌ 
ब्रह्मास्य शीषं 


यमोदनं _ प्रथमजा 


तान्त्सत्यौजञाः 
त्वया पूर्वेमथर्वा 


उद्भिदन्तीं संजय 


प्थिव्यामझये 


ये पुरस्ताज्‌ञ्ञहति | जातवेदाः 
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देवता 
चनः 
प्रजापति 
इन्द्र 
चषा, इन्द्र 
इन्द्र ; 
विष 

घिष 
भूतानामधिपति 
MISHA 
शङ्ख 
अनड्वान्‌ 
धाता 
झात्मा 
अग्नि 
पजन्य 
चरुण . 
SAAT 
अपामार्ग 
डापामाग 
wat 

ma: 
इन्द्र 
अग्नि 
cg 

पवन 

सूर्य पृथिवी 
मरूतः 


अग्नि 
षधि, इत्यादि |` 


अप्सरा 
अर्ति इत्यादि 
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ब्रह्म का बिचार | त्रिष्ट्प 
ब्रह्मा विद्या . | erga अजुष्टुप्‌ 
शत्र, नाश ` |पथ्यापङ्क्ति इत्यादि 
AGS बल ek जा 
बच्चों के खुलाना | अडष्डपपथ्यापंक्ति 
चिष दूर करना | अलुष्ट्पू इत्यादि 
विष नाश अलुष्ठुप्‌ 
राज तिलक यज्ञ | त्रिष्ठुप्‌ इत्यादि 
ब्रह्म विद्या agg इत्यादि 
fasts के हटाना | अरुष्डुप्‌ इत्यादि 
ब्रह्म विद्या त्रिष्टुप्‌ इत्यादि 
दोष मिटाना अलुष्ठुप्‌ आदि 
स्वास्थ्य TAT AAS 
ag प्राप्ति त्रिष्टुपषओदि 
afè mat 'ज्ञगती इत्यादि 
चरुण की सधेशता | | अनुष्टुप्‌ इत्यादि 
राजा का लक्षण | अनुष्ठुपू ... 
राजघमं अनुष्टुप्‌ 
राजधर्म अनष्टुप्‌ इत्यादि 
ब्रह्म को उपासना | अनुष्दुप्‌ 
विद्या के गुण त्रिष्टुप्‌ जगती . 
संग्राम मे जय wT 
कष्ट हटाना अनुष्डुप्‌ इत्यादि 
ga जगती WAST 
पचन और ad अनुष्टुप्‌ इत्यादि 
सूर्य ओर पृथिवी | अनुष्टप इत्यादि 
पचन के गुण अनुष्टुप इत्यादि 


परमेश्वर के गुण अनुष्टुप्‌ इत्यादि 
पुरुषाथ BIST इत्यादि 
परमेश्वर के गुण | लिण्डुप्‌ जगती 


संग्राम मे जय | faved, जगती 
संग्राम में जय | fred 

सचे Tal गायत्री 

ब्रह्म विद्या . जिष्टुप्‌. इत्यादि 
ब्रह्म विद्या निष्टुप्‌. जगती 
राज भ्रमे A 
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३ यः आजत निमिषतो | २। २ १० | १२१ । ३.२| २५। ११,१२ 
o यं ऋन्‍दसी अचतश्च ३२७. 
- % । यस्यासौ पन्था } ere १०। १२१। ६ [३२। ६ 
७ | यस्य विश्वे दिम RIY १० । १२१।४ २५। १२ 
६ | आपो अग्नो विश्व २1६ Ro | १२१ । ७,८ | २७।२५,२६ 
| ७ | हिरण्य गर्भ: सम | २।७ - (१०। १२१ । १ |१३।७;२५।१० 
' ८ | आपो वत्सं जनयन्ती | २।८ - १०।१२१।७ | २७1२५. 
& | सहस्र agigas | 11g ७ ।५५ 1७ z 
१० | प्रोप्डे शयास्तल्पे |413 ७ Wis 
' ११ | य आस्ते यश्चर ५1५ ७ । एप ।६ 
> १२ | ead मांता ag २।६ ७ 1४४ 1१ 
€ | सनयमश्चं गा &1 ७ १० I&S 1४ | १२।७८ 
` १४-१० उत देवा अवद्दितं १३। १-५. १० । १३७। १-५ 
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‘ag सूक्त ऋग्वेद में कुछ भेद से है--म० १० । ५४। वहां पर सूक्त के ऋषि मन्यु 
x ओर देवता मन्यु है ॥” 
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See - 
प्रथमोऽनुवाकः \ 
SOS OS 
THY ॥ ९॥ 
HETT: १-9 ॥ वेनो देवता । चिष्टुप्‌ न्दः ॥ 
सृष्टि विद्यया ब्रह्मविचारः--सष्टि विद्या से ब्रह्म का विचार | 
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ब्रह्म जज्ञानं प्रथ॒मं परस्तादु वि सौस॒तः सरुच घे न E:N 
स बुध्न्या उपमा अस्य: विष्ठाः सतश्च य्रानिमसत- 
श्च वि वः ॥ N | 

ब्रह्मं । जज्ञानस्‌ । म॒ य॒सम्‌ । परस्तात्‌ | वि । सोसतः । सुः 
रुचः । वेनः । साव: ॥ सः । व॒भन्या । उप-माः। EA ॥ 
वि-स्थाः | सत: । च aay । झअसतः । च। fa । वनाशा : 


सान्वय भाषाय - ( वेनः ) प्रकाशमान वा मेधावी परमेश्‍वर ने (पुरस्तात्‌) 


पहिले काल में ( प्रथमम्‌ ) प्रख्यात ( जज्ञानम्‌) उपस्थित रहने चाले ( ब्रह्म 
She के कारण अन्न को, और ( सुरुचः) बड़े रुचिर लोको को ( सीमतः ) 
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सीमाओं वा छोरो से ( वि आवः ) फैलाया है । (सः) उस ने ( बुध्न्याः ) अन्त- 


रिक्ष में वर्तमान ( उपमाः ) [ परस्पर आकर्षण से ] तुलना करने वाले ( विष्ठाः ) 
विशेष विशेष स्थानों, अर्थात्‌ ( अस्य ) इस ( सतः ) विद्यमान [ स्थूल ] के 
(च) और ( असतः) अविद्यमान [gea जगत्‌ ] के ( योनिम्‌) घर को 
( च ) निश्चय करके (वि वः) खोला है॥ १॥ 


भावाथ--जैसे उत्पन्न दोने से पदिले बालक के लिये माता के स्तनों मै 


दूध हो जाता है, ऐसेही जगत्‌ के जननी जनक परमेश्वर ने सृष्टि से पूर्व 
प्रत्येक शरीरी के लिये प्रभूत ( ब्रह्म ) अन्न वा पालन शक्ति और पृथिवी, सूयं 
चन्द्रमा, नक्षत्र, आदि को बनाया, जो परस्पर आकर्षण से स्थिर हे । यही सब 


रूपम्‌ । जायमानम्‌ | इश्यमानम्‌ ( प्रथमम्‌) आ० १॥१२॥ १ । प्रख्यातम्‌ । 
( पुस्तात्‌ ) दिक्शब्देभ्यः खप्तमीपञ्चमीप्रथमाभ्यो दिगदेशक्ालेष्वस्ताति 


. पा० ५। ३। २७ । इति पूर्व-अस्ताति। अस्ताति च। पा० ५। ३। ४० इति 


पूवस्य पुरादेशः | अतीते प्रथमे काले ati सष्ट्यादौ । ( चि ) व्यवहिताश्च | 
Te १। ४ | ८२ | इति व्यवधानम्‌ । ( सीमतः ) नामन्‌खीमन्‌व्योमन्‌ ० | To 
४ । १४१ । इति षिञ्‌_ बन्धने -मनिन्‌। अपादाने चाहीयरुहोः । पा० ५.। ४1 
४५ । इति तसि | सीम्नः सीमतः सीमातो naiga: | सीमा मर्यादा विषीव्यति 
देशाचिति-निर० १।७। सीमभ्यः। लोकमर्यादाभ्यः ( सुरुचः ) रुचलु प्रीति- 
प्रकाशयोः-क्किप्‌ | सुष्ठु रोचमानान्‌ लोकान्‌ | ( वेनः ) अ० २ । १। १ । दीप्य- 
मानः .परबह्मात्मकः-इति सायणोऽपि 1 मेधाबी-निघ० २। १५। (वि आवः ) 
SUAS | मन्त्र घस० | To २।४।८०। इति SARRI हलड्यादिलोपे | 
छुन्द्स्यपि दृश्यते पा० ६ । ४ ७३ इति आडागमः | विवृतानकरोत्‌ । ( सः ) 
वेनः । ( gsar: ) बन्धेत्रधिबुधी च | उ० ३ | ५। इति बन्ध बन्धने-नक्‌, बुधा- 
देशः । gÙ मेघो मूलमन्तरिक्ष घा। भवे छुन्दलि । पा० ४।४।११०। इति 
$ 1 ब्ुभमन्तरिक्त' बद्धा अस्मिन्‌ gat आप इति at इद्मपोतरद बुधमेतस्मां- ` 
देव बद्धा अस्मिन्‌ gat: प्राणा इति यो5हिः स बुध्न्योबुध्नमन्तरिच्त तन्निवा- 


` सांत्‌। निरु० १० । ४४ । बुध्नेड्न्तरिक्त भवाः सूयचन्द्रपृथिवोतारकाद्‌यो 
_ लोकाः ( उपमाः ) आतश्चोपसग | gro ३। ३। १०६ | इति उप-- माङ, माने- 
अङ, टाप्‌ । उपमीयमानाः। मानं प्राप्ताः । ( अस्य) हश्यमानस्य जगतः | 


( विष्ठा; ) आतश्चोपसगे । पा०३।३। १०६। वि+ष्ठा गतिनिवृत्तो-अड'; 


, 
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Re ne 


TE मन्त्र AYAT Bo १३ Ho ३ और सामवेद पूर्वाचिक प्र० ४ go ३ AVS 
में है ॥ i 


ga पित्र्या राष्ट्य त्वग्ने प्रथमायं जनुषे सुवनेष्ठाः .। 
'तर्स्मा एतं सुरुचं FRAG घे श्रीणन्तु प्रथमाय ` 
चास्यवे ॥ २॥ 


— A + ~ ® 


‘ ८1 द 
gaq । पिच्याँ । राष्ट्री । एत । अय waa । जनष । 
भवने -स्थाः । ATA | TAY । स-5रुचस्‌ । ह रस । अह स्‌ । 
चसस्‌ । थोणन्त-। AAT । धास्यव ॥ २॥ 


१००००२ >. 
maia ले 


रख 


भाषार्थ--( पिञ्या ) पिता [जगत्‌ पिता परमेश्वर]से आई gt, (सुबनेष्ठाः) - 
सब जगत्‌ में उरी हुई ( इयसु) यह ( राष्ट्री) राजराजेश्वरी शक्ति [ घेद्‌ 
याणी ] ( प्रथमाय ) सब से उत्तम ( जचुषे) जन्म के लिये ( अग्ने ) हमारे 
आगे (ag) आवे,.[ अर्थात्‌ | “ ( तस्मै) उख (प्रथमाय) सव से ऊपर 
. विराजमान ( धास्यवे) संसार का धारण पोषण चाहने वाले परमात्मा के 
लिए ( एतम्‌) इस ( सुरुचम्‌) बड़े रुचिर (gra) अनिष्ट को झुका देने 
वाले (aaa) प्राप्ति के योग्य, वा प्रति दिन बर्तमान ( घर्मम्‌ ) यज्ञ को (ओ- 
` Weg) सब लोग परिपक्क कर” ॥ २॥ 


ADIT ~ ‘HT . _ 
~ 


RG ARIES 


राप्‌ । उपसर्गात्‌ खुनोतिछुवति ol mos ।३। ६५ । इति। पत्वस ( सतः ) 

' _ विद्यमानस्य। मूर्तस्य । स्थूनस्य ( च ) समुच्चये । अवधारणे ( योनिम्‌) so’ 

१। ११।३। णहम्‌ -निघ० ३।४। आकाशम्‌ | कारणम्‌ ( वि चः ) tae 

. धथवरणे-लड्‌। मन्त्रो घस० | पा० २।४। ८०। इति SRTR । AT छुन्द्स्यमाङ | 
` - ` योगेऽपि | पा० ६। ४। ७५. । इति अडभावः । विवृतमकरोत्‌ । cee 

/ २--( xag ) परिद्दश्यमाना ( पित्र्या ) पितुर्यच्च | पा० 813 168) इति 

' पितु-यत्‌, राप्‌। पितृसकाशाद्‌ आगता । पैतृका । ( राष्ट्री ) राजतिः, Gea 

` कर्मों---निरु० २। २१ । सर्वाधातुभ्यः प्रन | उ० ४। १५६ | इति राज दोष 
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( ६२६) __ `. अथर्ववेदभाष्ये qo ९ [ ९०३ ] 


भावार्थ - जैसे पैतृक थन सब सन्तानो का यथावत्‌ मिलता है वैसे ही 
जगत्‌ पिता परमेश्वर की सर्वव्यांपिनी, सर्वेनियन्त्री यदद वेद्याणीरूप शक्ति 


सबं के द्य में वसे कि सब मलुष्य अपना यज्ञ अर्थात्‌ पुरुषार्थ परमात्मा के 


समर्प करे जिसस AGM जन्म सफल दोचे ॥ २ ॥ 


: ४ A = ७ Al o~ 
_प्र यो wa विद्वानंस्य बन्धुर्विशवां दे वानां जनिमा विः 
बक्ति aa REM उज्ज॑भार मध्यांन्नोचेसुच्चेः' 


~~ है 
स्वघा अथि प्र तस्थी ॥ ३ ॥ 
अ । यः । जन्ने । विद्वान्‌ । स्य॒ । बन्धुः । विश्वा । दें वा- 
नौस्‌ । जनिम । बिवक्ति । अहम । ब्रह्म॑णः । उत्‌ । ज्ञर्‌ ॥ 
सध्यात्‌ । नीचैः । उच्च: । स्व॒धाः । अभि । म्र । तस्यौ ॥ ३७ 


भाषार्थ-( यः विद्वान्‌) जो विद्वान्‌ परमेश्वर ( wer ) इस [ जगत्‌ ] 
कड कर PEM NNN SS 


, 
ऐश्वये -ष्टून | AHER | पा०८ । र । ३६ । इति षत्वस्‌ | षिस्वात्‌ ङीप्‌ | पा० 
-४1 १ 1४१] राष्री, ईश्वरनामखु, निध० । २। २२ । राज्ञी | ईश्वरी | खव जगद्‌ 


व्यवहारस्य नियन्त्री शक्तिः ( एतु ) गच्छतु। NAGI ( अग्रे ) अभिमुखम्‌ 
( प्रथमाय ) Ro १ । प्रख्याताय । प्रधानाय, (जनुषे) जनेरुसिः। Fo २ । ११५ | 
इति जनो प्रादुभावे उस्रि । जन्मने | जीषनाय ( सुवनेष्ठाः) अ० २।१।४। 
सव लोके स्थिता व्याप्ता ( तस्मै) data ( पतम्‌ ) = समीपस्थम्‌ ( GETA ) 
Ho १। सुष्छु रोचमानम्‌ ( ह्वारम्‌ ) हृ. कौटिल्ये-एयन्तात्‌ पचाद्यच्‌ । अनिप्टस्य 
कुटिलीकारकम्‌ | ( अह्मम्‌ ) अहि गतौ-ण्यत्‌ | संक्षापूव को विधिरनित्यः इति 
परिभाषया वृद्ध रभाषः | गन्तव्यम्‌ प्राप्यम्‌ । यद्वा |. भवे छुन्दांस | पा०४ |S ¬ 

१० | इति अहन्‌--यत्‌। नस्तद्धिते। पा० । ६।४। १४४ । इति fata | 


अहनि भवम्‌ ( घमेम ) घमंग्रोष्मौ। so १ । १४8 । इति घु सेचनदीप्त्योः- 
मक्‌ | आतपम्‌ | ष्मम्‌ । स्वेदम्‌ | यज्ञम्‌, निघ० ३ । १७ (णन्तु ) भीजी ` 
पाके | पचन्तु | पक्वं कुव॑न्तु । संस्कुर्वन्तु ( MEA ) अ० २। १। ४। जगतो 
'धारणपोषणेच्छुचे ॥ १ 


३{ प्र) प्रकषेण । सर्बोबरि ( यः ) घेन; परमेश्वर ( aF ) जनो 
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का (aag: ) वन्धन a he बज बळा मे नियम करने बाला, अथवा, 


| अस्कभायत्‌ | महान्‌ मही अस्कभायद्‌ वि जाता दां . 


less by Arya Samaj @0undation cae c= aceasta 
Fo ९ [ ९०३ ] चतुर्थ काणयस्‌ 1६७ % Got Onn 


चेन्छु= हितकारी (प्र) 

अच्छे प्रकार ( जशे ) प्रकर हुआ था, और जो ( देवानाम्‌.) भूमि) ar आदि 
दिव्य पदार्थों वा महात्माओ के ( विश्‍्वा= विशवानि ) सब ( जनिमा ) जन्मा. 
को (विवक्ति ) बतलाता हे । डसने ( ब्रह्माः ) ब्रह्म [ अपने परब्रह्म स्वरूप ] 
के ( मध्यात्‌ ) मध्य से ( ब्रह्म ) वेद को ( उज्जहार ) उभारा था, बही ( नीचेः) 
नीचे और ( उच्चैः) ऊचे ( स्वाः) अनेक असतो या seat को ( असि = 
aaga ) सम्मुख करके (प्र ) उत्तमता से ( तस्थौ ) स्थित हुआ था ॥ ३॥ 


€ € ० ` Fi 
भावाथ--अनादि, सवश खर्थोत्तम परमात्मा ने सब चराचर जगत्‌ को 


: यथानियम रचा और वेद्‌ विद्या को अपने में से प्रकट करके नीचे ऊचे लोकों 


को सृष्टि के अनकूल अन्न आदि पदार्थ उत्पन्न किये हैं, सब मनुष्य उल जगत्‌ 
नियन्ता की उपासना द्वारा पुरुषार्थ करके आनन्द भोगे ॥ ३॥ | 


इस मन्त्र का ( विश्वा देवानां जनिमा विवक्ति) यह पाद्‌ अथ०२। २८ | 
२। मे आया है । 3 res 


स हि दिवः स ए'थिव्या gen मही क्षेमं. रोदंसी . 


७ 


aga पाथिवं च॒ रज: wen 


भादुर्भावे-लिट्‌ । यडुत्ताक्रित्यम Tio ८। १।६६। इति निधातप्रतिषेधः। ' 


प्राढुवं्रूव (RAA) अ०२।१।२।. श्चानी ( अस्य ) इश्यमानस्य जगत; 


1 (बन्धुः ) अ० २। १। ३। बन्धकः | नियामक; । बान्धवः ( विश्वा ) विश्वानि । 


सर्वाणि ( देवानाम्‌ ) प्रथिवीसूयांदीनां दिव्यपदार्थानाम | महात्मनाम्‌ 
( जनिम= जनिमानि ) अ० १. ८। ४ । जन्मविधानानि ( विवक्ति) झ० २। 
२८।२। वच परिभाषणे । आदादिकः । शपः श्लुः । कथयति | उपदिशति (ब्रह्म) 
वेदुम्‌ ( ब्रह्मणः ) स्वपरब्रह्स्वरूपस्य ( उज्जभार ) इञ हरणे-लिट्‌ । हेअदोभ- 
afa वार्सिंकम्‌। इति भकारः | उज्जहार । SEATA उत्थापितवान्‌ 
( मध्यात्‌ ) मध्यभागात्‌ ( नीचेः) अ० २।३।३। अधोदेशे ( उच्चैः ) उदि 
चेडीसः । उ० ५। १२ | इति sat चिञ चयने-डैखि । उपरिभागे ( स्वधाः ) . age 
अ०२। R191 अन्नानि । पाषकद्रव्याण ( अभि ) अभिलक्य ( तस्थौ) 
स्थितबान्‌॥ . Ese geal 7 3 
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(६२८) ` अआथववदभाष्ये gor [ ९०३ | 


q: fg OIRR: स; । 'पुथिव्याः । कू त-स्थाः । त charac (alee मही uit | 
aay । रोद॑सी इतिं । अस्कभायत्‌ । म॒हान्‌ । सही इति । 


~n ëu “ee 


अस्क्॑भायत्‌। वि । जातः । व्यास्‌। समं । पार्थि वस्‌। चु। रज॑:॥४॥ 


भाषार्थ-( सः) डल.( सः) विष्णु वा शिव ने (हि) ही (दिवः) 


सूर्य के और ( पृथिव्याः ) पृथिवी के ( ऋतस्थाः+सन्‌) खत्य घा कारण मै 
स्थित द्दोकर ( मही >महत्यो ) विशाल ( रोद्सी--०-ख्यौ ) सूर्य और पृथिवी 
रे ( छेमम्‌ ) चेम के साथ ( अस्कभायत्‌) ठहराया | ( मदान) उस विशाल 
परमेश्वर ने ( जातः+सन्‌ ) प्रकट द्दोकर ( मषी=मददत्यौ ) दोंनो विशालों, 
अर्थात्‌ ( द्याम्‌ ) सूर्य रूप ( द्म ) घर ( च ) और ( पार्थिवम्‌) एथिवी घाले 
( रजः ) लोक का ( वि) अलग अलग ( अस्कभांयत्‌ ) स्थिर किया ॥ ४ ॥ 


४---(खः) सिद (हि ) अवश्यम्‌ ( द्विः ) द्युलोकस्य । सूर्यस्य (सः) ` 


षो अन्तकर्मणि-ड | स्यति नाशयति डुष्टानिति खः । विष्णुः । ईश्वरः । शिवः । 


ै ( पृथिव्याः ) भूलोकस्य ( WIEN: ) अश्विघु सिभ्येः क्तः । उ० ३ | ८8 । इति ` 


ऋ गतो, हिंसने च-क्त । ऋतं सत्यनाम- निघ० ३। १० | उढ्कम्‌--निघ० १। 


१२। आते मनिनक्कनिब्‌बनिपश्च | पा०` ३।२। ७४। इति ऋत+-छा गतिः ` 


निवृतौ-विच्‌ । ऋते सत्ये कारणे स्थितः । कारणस्य कारणामित्यर्थः ( सद्दी) 
मह पूजायाम्‌-क्िप। इयाडियाजीकाराणासुपसंख्यानस्‌ | Mo पा० | १ । Bt 
इति इकारो! विभक्तो | महत्यौ | विशाले । ( TAT) अ० ३ | ३ । ५ , कुशलम्‌ । 


(deat ) सर्वंधातुभ्योऽसुन्‌ । उ० ४ । १८७ । इति रुघेरखुन । धस्य दकारः, : 


उगितश्च । पा० ४।१।६। इति ङीप्‌। वा छन्दसि । पा० ६ । १। १०६ । 
इति पूर्वसवर्णः | आभ्यां दि रुद्धानि संभूतानि | रोदस्यौ । चावाएथिव्यो- 
, निघ०३। ३० ( अस्कभायत्‌) cary गतिप्रंतिबन्धे-लङ । छन्द्सि शाय- 
अपि । To ३। १। ८3। इति श्नः शायच्‌। अस्कभ्नात्‌। स्थापितवान्‌ (महान) 
विशालः ( मही ) पूर्ववत्‌ | महत्यौ । ( वि) पथक्‌ पृथक, ( जातः ) घाडुभूतः । 
(द्याम्‌) अः १ । २। ४ । द्योतमानं सूर्यात्मकम्‌ ( सझ ) सर्वधातुभ्यो भनिन्‌। 
 ' छ० ४ | १७५ । इति wae विशरणगत्यवसाद्नेषु-मनिन्‌। संग्रामनाम-निघ० 
“२। १७। ग्रृहनाम-निघ० मे | ४ उद्कताम-निघ० १। १२। सद्नम्‌। गम! 


iG ? 
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( ६२५ ) 


त 3 र = 
भावाय--स्‌य आदि के ( ऋतस्थाः') कारण के कारण परमेश्‍वर ने 
सूय आदि लोको को रचा, और पररुपर झाकर्षणारूप डोरी लगाकर उन का 


. पृथक्‌ पृथक्‌ कर द्या। उस परमेश्वर की ऐसी बड़ी महिमा देखकर इम सदा; 


पुरुषार्थ करे ॥ ४ ॥ 
TRIS जषोऽभ्यञ्चं बृहस्पतिर्ढ बता तस्ये 
VWs | अहुयच्छक्र ज्योतिषो जनिष्टाथ द्य मन्तो वि 
aara faut: ॥ ४ ॥ 
सः । बच्न्यात्‌ ane । जनुषः । ससि wag बृहस्पति; 
दे वतां । तस्ये । ससू-राटू । अहँ; । यत्‌ । शक्तस्‌। ज्योतिः । 
जनिष्ट । अयं व्यू-मन्त :। वि ।,वखुन्त । FATE WYN 
भाषाय-( खः) ईश्वर ( Hye: ) उत्पन्न ह के (aan ) सूल 
देश से लेकर ( अग्रम्‌ असि ) उपरि भाग तक ( Meme ) व्याप्त gM l 


( बृहरुपतिः ) बड़े बड़ों का स्वामी ( देवता ) प्रकाशमान - परमेश्वर ( तस्य ) 
उस [ जगत्‌. ] का ( समूर.) anal राज्ञरोजेरवर ] है । ( यत्‌) क्योंकि 


` ( ज्योतिषः ) ज्योतिः स्वरूप परमेश्वर से ( शक्रम्‌) चमचमाता हुआ ( अहः ) 


दिन [ सूयं ] ( जनिष्ट = अजनिष्ट ) उत्पन्न gen, (अथ) तभी (विप्राः) इन्द्रियां 
घा. बुद्धिमान्‌ लोग ( चुमन्तः ) प्रकाशमान्‌ होकर (वि) विविध प्रकार से 


- (घसन्तु) निवास करे॥ ५ N 


'( पार्थिवम्‌) आ० २। २८ । ३। भौमम्‌ ( रजः ) भूरङ्जिभ्यां कित्‌। ड० ४। 
२१७ । इति रन्ज रागे-अखुन्‌ | रजो रजतेज्योती रज उच्यते उदकं रज उच्यते 
लोका रजांस्युच्यन्तेऽसृगहनी रजी उच्येते-निरु० ४। १६ | REA ॥ 


५--( सः) म० ४। इश्वरः ( बुध्त्यात्‌) म० १ । मूले भवाद्‌ देशात्‌ 


(arg) अश व्याप्ती-छान्दला FE | आए । आश्चुत । व्याप्नात्‌ (जज्ञुष:) Ao २ । 


प्राडुभूतस्य संसारस्य ( अभि ) अभितः सवतः ( अग्रम्‌) SIRATA, ( ge 


स्पतिः ) बृद्दता लोकानां स्वामी (देवता ) देवात्‌ TA पा० ५। ४। २७०. i : ; : 
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आवार्थ--परमेश्वर इस सब जगत्‌ के आदि अन्त में विराजमान है 


ही सार्वभौम शासक है, उसी ने सूर्यं को बनाया है ज्ञिससे saat प्रकोश 
पाकर अपना. व्यापार करती हैं। डखी से पंडित जन विद्या प्रकाश करके 


कीर्तिमान होते हैँ॥ ५ ॥ 


qo सेवकलाल कृप्यदास की संहिता और सायखभाष्य में (आप्टू ) के 


रूथान में [ आष्ट ] है । 
ननं तदस्य काव्यो हिनाति महो दे वस्य पव्यस्य घाम । 
एष जज्ञे बहुभिः साकसित्या पूव अच विषिते स- 
सन्‌ न॥६॥ 
ननस्‌ ! तत्‌ । झस्य । काव्यः । हिनोति । म॒हः । देवस्य 
चर्व्यर्ये.। धामे । एष: TH । बहु-भिः ।.साकस्‌ । इत्या । 
पूवे । अधे । वि-सिते । ससन्‌ । न ॥ ६॥ ` 

भाषार्थ- ( काव्यः )स्तुतियोग्यपरमेश्वर[विनः,म० १](अस्य)इस (पूवस्य) 


समग्र जगत्‌ के हित करनेवाले ( देवस्य ) प्रकाशमान सूर्यके( तत्‌) उस (महः) 


इति स्वाथे तल्‌ । देवः । प्रकाशमानः परमेश्वरः ( तस्य ) TAM जगत ४ 


(aam) सत्सूद्धिषण | पा० ३।२। ६१ I इति सम्‌+राज दीप्त्येश्वर्यया 
क्विप । मो राजि समः कयौ | पा० ८। ३। २५। इति खमो मस्य झचुस्वारा- 
भावः | सम्यक्‌ राजमानः। राजाधिराजञः। चक्रवर्ती ( अहः) दिनम्‌ ( यत्‌ ) 
यस्मात्‌ कारणात्‌ ( शुक्रम्‌) अ०। २। १२।४। दीप्यमानम्‌ ( ज्योतिषः) अ» 
218121 द्योतमानात्‌ परमेश्वरात्‌ ( जनिष्ट ) जनी प्रादुर्भावे लुङ 

भावः | प्रादुरभूत्‌ ( अथ ) अनन्तरम्‌ | तस्मात्‌ कारणात्‌ (aqaa: ) Kia- 
ma: ( वि वसन्तु ) विविधं वर्तन्ताम्‌ ( विप्रः) अ० ३1३ । २। विप्राणां 
ब्यापनकर्मणामिन्द्रियायाम-निरु० १४ । १३ । इन्द्रियाणि। मेधाविनः पुरुषाः ॥ 


६ (नूनम्‌) निश्चयेन (aq) प्रसिद्वम्‌ ( अस्य) दश्यमानस्य 
काब्य) ऋदलोएंयत्‌। प।०.३ । १।.१२४। इति कर्‌ स्तुतौ-एयत्‌ । वचयोरे्यम; 
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qo १ [ १०३ | चतुय REF ॥' ४ ॥ (६९) 


fagra ( घाम ) तेज को ( नूनम्‌) अवश्य (हिनाति)भेजता दै | (खसन) सेता 


हुआ ( एण; ) यह परमेश्वर ( पूर्वे ) समस्त (ot) प्रबुद्ध जगत्‌ के (ARA) 


खुलने पर ( इत्था ), इल प्रकार से [ जैसे सूर्य ] ( agi: साकम्‌ ) बहुत 


[ लोको ] के ara ( जु ) शीघ्र (ae) waz gar Bu ६॥ 
भावा्--परमेरवर प्रलय को अवस्था में सोता हुआ सा था, उख ने 


` सूष्टि उत्पन्न करने पर,आकर्षण, आतप बृष्ठिआ्द्द्धारा संखारके दितके fated, 


पुथिवी, बृहस्पति, शुक्न आदि असंख्य खोक रचे । उख जगदीश्वर का सामर्थ्य 
विचार कर हम अपना MRA बढ़ाकर उपकार कर॥६॥ s 


asgat पितरं' दे बब॑न्धु' बृहस्पति नससाव 
गच्छांत्‌ । रवं विश्वेषां जनिता बथासं: wae वो 
antaa स्वधावान्‌ wo ॥ 


७ 


zal 
न 


य: । अर्थर्वाणस्‌ । पितरंस्‌ । दे व-बेन्धुस्‌ । बृहस्पति । 


b र à 
नसंसा अव । च॒ । गच्छात्‌ । त्वस्‌ aag । जनिता। 


यथा । असः । कवि: । दे वः । न gulag । स्वधावान्‌ von 


साषार्य--( यः ) गतिवाला, पुषार्थी पुरुष ( अथर्वाणम्‌ ) निश्चल, 
( पितरम्‌ ) पिता, ( देवबन्घुम्‌ ) विद्वानों घा सूयादि दिव्य लोकों का (६ पितरम्‌ ) पिता, ( देवबन्धुम्‌ ) विद्वानों वा स्यादि दिव्य लोको झा बन्धु था 
यथा, काव्या =घुद्धिः lege: परमेश्वरः( RNR ) दि गतो बुद्धौ च । प्रेरयति 
(ag: ) बिशालम्‌ ( देवस्य ) प्रकाशमानस्य सूर्यस्य ( पूर्षस्य ) तस्मै दितम्‌ । 
Wo १। १।५ | इति पूव-यत्‌। एवाय समस्ताय जमते हितम्‌ ( धाम ) so 
१। १३।३ | प्रभावम्‌ । खोकम्‌ । तेजः ( एषः) पुरोवर्ती परमेश्वरः (ae) 
sgia ( बहुमिः ) seagate: ( साकम्‌) aria (इत्या ) था हेतो च 
'च्छुन्दलि | No ५ । ३ । २६ | इति इद्स्‌-था । अनेन प्रकारेण यथा सूर्यः ( पूर्व) 
पु पूर्वे पूरणे, निधासे--झच_। समस्ते (अर्घ) ऋष दुद्धो-घजञ्‌। प्रबुङो संखारे 
(विषिते) fa विरोधे । चिञ्‌ घन्धने-क । fed प्रकाशिते सति (लखन) 
घस स्वप्ते-शत | निद्रा गंघ्छुत सन्‌ | प्रलयकाळे5ज्ञातदशायां वर्तमान इत्य थः ॥ 


© 9--( 3: ) यातीति यः। या गलौ-ड । याता । गतिवान । उद्योगी पुरुषः | र | 


R 


9 RS 
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(६६२) ` अथवधेदभा yo ९ [ ९०३ ] 


MNS Sh ee eee 
नियामक, ( बृहस्पतिम्‌) बड़े बड़ों के स्वामी परमेश्वर को ( नमसा) नमस्कार 
के साथ (च ) निश्चय करके ( अव गच्छात्‌ ) पहिचाने।[ हे परमेश्वर ! | 


( त्वम्‌) तू ( विश्वेषाम्‌ ) सब [ gat ] का ( अनिता ) डठपांदक (अख ) हो, 


( यथा ) फ्योंकि ( कविः ) मेधावी, ( स्वधावान्‌) अप्नवान्‌ वा स्वय धारण 
सामथ्य वाला ( देवः ) परमेश्वर ( न). कभी नहीं ( qaaa) ठगता È N ७ ॥ 
. भावार्थ-मजुष्य विश्‍वात करके खत्य स्वाभाव परमेश्वर से प्रार्थना करं 
० हे इश्वर आप दुःखा से मुक्ति दाता हैं और 'आप कमी किसी को नहीं खताते” 
और पुरुषार्थ से पाप कमो को त्यागकर सुख प्राप्त करे ॥ ७॥ 
ee eee 
म १८। स्नामदिपद्यत्तिपुशकिभ्यो चनिप्‌। So Bl ११३। इति अ + wd चरणे =गतौ 
—वनिप्‌। वकारलोपो विकर्पेन। म थर्वेति न चरतीति अथवा निश्चलः परमे- 
FAG यद्वा। अथ +ऋ गतो-घनिप्‌ । अथ लोकमङ्गलाय ASSET गच्छति व्याप्नो- 
तीति अथवा । निश्चल मङ्गलाय व्यापकं दा परमातमानम्‌ ( पितरम्‌) अ० 
. १।२। १। पातारं पाल्यितारं वा--निरु० ४। १६ (देववन्छुम्‌ ) देवानां विदुः 
बां सूर्यादिदिव्यलोकानां बा बन्छु हितकर बन्धकं नियामकं at ( बृहस्पतिम्‌ ) 
' बृहतां लोकानां रकम्‌ ( नमसा ) नमस्कारेण। कराभ्यां शिरः संयोगविशेषेण 
. श्वापकर्षसूचकेन व्यापारभेदेन ( च) अवधारणे ( अघ गच्छत्‌) अवगच्छत्‌ 
जानीयात्‌ ( त्वम्‌) अथवा वेनो वा परमेश्वरः ( विश्वेषाम्‌) सर्वेषां garg 
( जनिता ) अः २। १। ३। जनयिता (wat) यसमात्‌ कारणात्‌ ( असः) भवेः 
( कविः ) सर्वधातुभ्य इन । उ०४। ११८। इति कचु स्तुतो वणं च-इन्‌। यद्वा 
झच इः। उ०४। १३६ | इति कु शब्दे-इ । ale: क्रान्तद्शेनो भवति nade 
निरु० १२। १३। अतीतानागतविप्रक्ृष्टविषयं युगात्‌ ज्ञानं यस्य स क्रान्तदशनः- 


इति देवराज्ञयज्या निदक्तरीकाकारः-निघ० ३। १५ मेधावी -निघ० ३। १५। ब्रह्मा 
पण्डित; | ( देवः ) दीप्यमानः ( न ) नदि ( दभायत्‌ ) ay दस्मेत्वञ्चने । 


छन्द्सि शायजपि। पा० ३ ३। १ । ८४ । इति शनः शायच्‌ । इकारलोपश्‍च | दभ्नोति 
` जअञ्चति ( स्वधायान्‌ ) RANA स्वयं घारणबान ॥. . 
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स० २ [ १०४] चतुष काण्डसू एए॥ ` ( ६३३ ) 
an ‘ 


TRY ॥ २॥ 

o q ॥ कः मजापतिदे बता । ९-७ चिष्टुप्‌ छन्दः, ८ आंपौ 

चत्ससिति अनुष्टुप्‌+ कस्मै देवायेति चिष्टुप्‌ पादः ॥ 
ब्रह्मविद्योपदेशः-त्रह्म विद्या का उपदेश ॥ | 

य आंत्मदा बेल॒दा यस्य विश्व उपासंते प्र शिषं यस्य 

देवा: । यो ३' स्येशे द्विपदो यश्चतु'ष्पदुः कस्मै' 

दे बाय हुविषाँ विधैम ॥ १॥ 

य: । झात्म-दाः । वज-दाः । यस्यं । विश्‍व |. SaR । ` 

य-शिषेस्‌ । यस्य॑ । देवाः । यः । जस्य । ईशे । द्वि-पः । . 

य: । चतु':-पदः । कस्मै' । दे वायं । हविषां । विधेस ॥ ९ ७ 


भाषार्थ-( यः ) जो ( आत्मदाः ) प्राण [आत्मबल ] का देने वां शुद्ध 

करने घाला और ( बक्षदाः ) शारीरिक बल का देने घा शुद्ध करने घाला है, 

( यस्य) जिल ( यस्य ) व्यापक वा पूजनीय के ( प्रशिषम्‌ ) उत्तम शासन mat 
(विश्वे ) खब ( देवाः ) देवता [ सूर्यं चन्द्रादि सब खोक ] (saree ) सेसते | 
हैं, ( यः) ओ ( यः ) व्यापक वा पूजनीय ( अस्य ) इस ( द्विपद्‌ः ) डुपाये 

और ( चतुष्पदः ) चौपाये जीव समूह का (=i ) ईश्वर है,उस.(कस्मै = 
काय ) प्रजापति छुखदाता परमेश्वर को (देवाय) दिव्य TH के लिये ( इविषा ) 
भक्ति के साथ ( विधेम ) हम सेवा किया करे ॥ १॥ 
१--(यः) कः परमेश्वरः ( आत्मदाः ) . आतो मनिनक्कनिबृवनिपश्च । 

are ३ । २1७४ | इति थात्मन--दाझ्‌ दाने, देप शोधने वा--विच्‌ । आत्मत 

१ प्राणस्य आत्मबलस्य दाता शोधयिता वा ( बलदाः ) इति पूर्ववत्‌ सिद्धि: । 
शरीरबलस्य दाता शोधयिता वा ( यस्य ) ईश्वरस्यं (विशवे) सवे ( डपासते ) 
आस उपवेशने--अदादिः | सेवन्ते । भजन्ते (प्रशिषम्‌) कौ च शास इत्वं सवतीति 
घक्तव्यम्‌ । चा० पा० ६।४। ३४। इति शास अनुशिष्टौ, इति किबन्तस्य. उप- | 
` चाया इत्वम्‌ | शासिवलिघसीना च । पा०८। ३ ६०.। इति । षत्वम्‌ क्ट 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collections 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


(६३४) ' 'आथव्वेदभाध्ये छू० २ [ ९०४] 


आावार्थ--जिल परमात्मा की आज्ञा में अग्नि, वायु, सूर्य, चन्द्रमा आदि 
wa देवता [ age ० १४। २०.] और aga गौ आदि लब प्राणी चलते हैं, उस 
जगदीश्वर की उपासना करके हम MT आत्मिक और शारीरिक बल बढ़ाकर 
झुख भोगे ॥१॥ | | | 
यह मन्त्र कुछ मेद खे To १० । UR I २, ३, और य० २५1१३, ११ में है ॥ 
यः atal निमिषतो संहित्वैको राजा जगतो aye \ 
[| | १ | करे 
यस्य॑च्छायासुतं यस्य॑ मृत्यु: कस्मै दे चायं हुविषा वि- 
ARTNR N 
यः । aaa: । नि-सिषतः । महि-त्वा । एक; । राजा । ज- 
है ॥ g: 4 1070 = . 
गत: । बच्चूव । यस्यं । छाया । NJA । यस्यं । सत्यु: । 
i . २& 
कस्मै । दे वायं । हु विषां । विधे स ॥ २॥ | 


भाषार्थ-( यः ) जो ( महित्या = ०-त्थैन ) झपनी महिमा से (प्राणत;) 


शासनम्‌ | आज्ञाम (यस्य) या गतौ था यज पूजायाम्‌-ड । याति व्याप्नाति यद्वा 
इज्यते पूज्यते स यः। व्यापकस्य | पूज्यस्य ( देवाः ) अग्निवायुसूर्यांदयः-यथा 
ge १४२० (अस्य) दृश्यमानस्य (ईशे ) ईश ऐश्‍वर्य । लोपस्त आत्मनेपढेघु | 
पा० ७। १। ४१ । इति तलोपः । इष्टे | ईश्वरो भवति (few: ) अ० २१४1१ | 
पादद्वययुक्तस्य Agee: ( यः) व्यापकः। यजञनीयः ( चतुष्पदः ) so २-1 
३४ । १ ।. पाढ्चतुष्टयोपेतस्य-गचाप्रबादेः ( कस्मै ) अन्येष्वपि इश्यते | qro ३ t 
२। १०१ इति कच दीप्तौ वा कसु 'काम्तौ वा me पादविक्षपे गतौच--ड प्रत्यय; i 
छान्दसी सरबेनांमता । द्वितोयार्थे चतुर्थी । कः कमनो चां क्रमणो वा सुखो वा: 


Riso १०। २२ | कमिति खुखनाम--निम्र० ३। ६। काय । दोप्यमानाय प्रजा-.. 


पतये । छुलकारकाय ( देवाय ) द्व्यगुणाय-यथा द्यानन्द्भाष्ये, यञ्च०-४ | ३५ 
( हिप) we १ 1४1३ । आत्मदानेन। सक्तया (बिधेम) sto 21 १२.। T 
प्ररिबरेम । सेवेमहि । परिचरण कुर्याम n Say 5 


3 a र केव) प्रजापति: के (आणतः) अन प्राणने---शतु | प्रश्यखतः । चेतनस्य ` 


` 
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श्वास लेतेहुए, चेतन और ( निमिषतः २) आंख सूदे हुए. artes ( उठ आंख सूदे हुए, अचेतन ( जगतः ) , 
जगत्‌ का ( एकः ) एक ( राजा ) राजा ( बभूव ) हुआ है।( यस्य ) जिलकी 

( छाया ) छाया [ छाय। समान अचुगामी अथघा आश्रय बा कान्ति अर्थात्‌ 
TA ] ( agag ) अमरपन [ जीवन वा gend वा जीवन फी सफलता, 
मोचा पढ्‌ ] है और ( यस्य =यस्यच्छाया ) जिसकी [ छाया अर्थात्‌ छाया समान 
SINA अथवा झनाश्रय,वा प्रकाश का डकनां,अशान |( सुत्युः ) मरण [ शरीर 
त्याग वा निरुत्खाह, वा जीवन की विफलता, नरक ] है, उस ( wed) प्रजा- 
पति सुखदाता परमे श्वर को (देवाय) धेष्ठ गुण के लिये (हविषा)भक्ति के खाथ 
(frit) सेवा किया करे ॥२॥ ` 


डि | 
सावांय--ज्ो age सब चेतन ओर अचेतन जगत्‌ के एक स्वामी पर” 

मेश्‍वर की आज्ञा में चलता Bae जीते जागते हृद्य वाला पुरुष पुरुषार्थं करके 

अमर [यशस्वी वा मुक्त] होजाता है और इसके विपरीत मरेमन वाख्रा निरुत्साही . 


सुतक सा होकर नरक भोगता है ॥२॥ _ l 
यद मन्त्र कुछ मेद से ऋ० १०। १२१। ३, २ और यज्भु० २५ | ११, १३ में है॥. 

यं कन्दसी अवंतश्चस्कभाने सियसाने रादेसी ag- 

थाम्‌ । यस्यासौ पन्था रज॑सो विमान: कस्मै' दे वाय॑ 
हविषां विघेम ॥ ३ ॥ | | Sor बन १५० 1 
Wee न म त लसल 
(निमिषतः) मिष पम्‌ -शतृ । तुदादिर्वात्‌ शः। निमेषणां निमीलनं 
चत्त सुंद्रणं Ha: | अचेतनस्य ( महित्वा ) सवंथातुभ्य इन्‌ । ड० ७४ । ११८]. 

. इति मह पूजायाम्‌-इन्‌। मद्देमहतो भावो महित्वम्‌ । यद्ध। । अन्येभ्योऽपि ृश्यन्ते। 
So ४। १०५ । इति मह-भावे इत्वन । सुपां. सुलुक० । पा०७। १।३३। xfer 
तृतीयाया आकारः । महित्वेन । महस्वेन ( एकः) द्वितीयः ( राज्ञा) शासकः 
अधिपंतिः ( जगतः) संसारस्य ( wT ) ( यस्य ) कस्य । प्रजापतेः ( छाया ): 
माच्चाससिभ्यो यः । उ० ४ । १०३। इति छो BRT, राप्‌ । गृहनाम निघ 
३।४। आश्रयः, इत्यर्थः । कान्तिः प्रकाशः । प्रतिविम्बम्‌ | प्रकाशावरणम्‌ 


कु 


` अक्षानसित्यथं; । यद्वा । छायेव अनुगामी वशीभूतः (अस्तम्‌) भावे-क्त। . Bis 
अमरणम्‌। जीवनम्‌ | जीवनसाफल्यम्‌ (यस्य) यस्यच्छाया ( Bea: ) मरणम1 ” | 
जीबनबेफल्यम्‌ | अन्य गतम्‌ ॥ स० १॥ RS 
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(६६) शथर्ववेदभाध्ये go २ [ ९०४ ], 


MESES En Se MSE SIRE 
यस्‌ | कन्दंखी इति । mad: । चस्कभाने इति। भिय-साने 
इतिं । creat इतिं । अह्वयेयास्‌ । यस्य । झसो। पन्थाः । 


रज॑सः । वि-सानेः । कस्मै । दे वायं | हविषां । विधेस ॥३॥ . 


भाषायथ-( यम्‌) जिसके ( चस्क्रमाने ) परस्पर रोकती हुई ( कन्दसी ) 
ललकारती हुई दो Aaa’ ( अघतः ) प्राप्त होती हैं, और [ जिसको ] ( Rr- 
यसाने ) हे डरती इई ( रोदसी ) aa’ और भूमि ! ( अहयेथाम्‌ ) तुम दोनों 
मे पुकारा है। ( यस्य ) जिसका ( sat पन्थाः) यह मार्ग (THA: ) स॒ सार 
का'( विमानः ) विविध प्रकार नापने घाला वा विमान रुप है, उस ( कस्मै ) 


प्रजापति खुखदाता परमेश्वर की ( देवाय ) उत्तम गुण के लिये ( इविषा) . 


भक्ति के साथ ( विधेम ) दम सेवा किया करे ॥ ३॥ 
भावाय--परमेशुवर को दी दो लड़ती डु सेनाये' पुकारती हैं, उली की 
erat मे सूय आदि लोक रहते हैं, उसी की व्याप्ति संसार भर मे है, उसी 
परब्रह्म की भक्ति करके खब मनुष्य पुरुषाथ करे ॥ ३ ॥ 
इस मन्त्र का पूर्वार्ध कुछ भेद से ऋ० १०। १२१ । ६ और Tyo ३२।७ 
आर sacra’ ago ३२ | ६ में है ॥ 


` ३--( यस्‌ ) प्रजापतिस्‌ ( कन्द्सी ) सर्व धातुभ्य इन्‌ । ड० । ४। ११८। 
इति क्रदि आहाने रोद्नेच-अखुन्‌ | उगितश्च । पा० ४।१।६। इति ङीप । 
a छन्दसि । पा० ६। १ । १०६ । इति पूर्वसवर्णः | क्रन्द्स्यौ । आक्रोशन्त्यौ । 
आहानं शब्द वा कुर्वाणे दे सेने ( अवतः) अब श्द्षणगतिकान्तिप्रीयादिछु । 
अत्र गतौ प्राप्ती--लर्‌_। गच्छतः । प्राप्चुतः ( चस्कभाने ) स्कमि प्रतिबन्धे 
कानच्‌ | प्रतिबन्धे कुवांणे ( मियसाने ) छुन्द्स्यसानच_ शुज आ्याम्‌ | उ०२। 
८६ । इति थि भी भये-अखानच्‌। चिभ्यत्यौ ( रोदखी ) अ० ४। १ । ४ । यूता- 
नां निरोधनशीले [द्यावापृथिव्यौ ( अहयेयास्‌ ) हेञ्‌ आह्वाने, स्पर्धायां शब्दे 
च- लङ. । युवाम्‌ आहतवत्यौ । ( यस्य ) कस्य | प्रजापतेः ( अलो) प्रसिद्ध: । 
agama: ( पन्थाः ) पतस्थ च । ड० ४ १२ । इति पतलु गतौ--इन्‌। AR: I 


,, (रजस;) mo ४।१।४। लोकश्य ( विमानः) विञःमाङ माने ल्युद्‌। 
TRES दकः सब मानः। देवरथः | व्योमयानस्‌ | विभानबत्तू । अन्यद्‌ ब्याख्यातम्‌ | 


~ 
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_ ४--( यस्य ) कस्य । प्रजापतेः ( eit: ) अ०२।१२। ६ । द्योतमानः सूर्यः 
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Wo २ [ १०४ ] - चतुय काण्डम्‌ ॥४॥ . ( ६३७ ) 


TFT TET ्—्— 
यस्य॒ ATA ए थिवी चं मही यस्याद Tar! न्तरिक्षम्‌ | 


यस्यासौ सूरो वित॑तो महित्वा कस्मै' दे वाय॑ हविषां 
विधेम ॥ 9 ॥ oy 


| 
यस्य । ai: | 
| at | उर्वो । gaat । च॒ । सही । यस्य । झदः । 
डुरु । झन्तरिक्षस्‌ । यस्यं । झसी। मूर: । वि-तंतः । महि- 
त्वा । कस्मै' । दे वायं । हविषां । विधे म ॥४॥ 
भाषाय--.( यस्य ) जिसकी ( मद्दित्वा--०--त्वेन ) महिमा से (डबी) 
विस्तीण (द्यौः) सूर्य (च) और ( मदी) विशाल ( पृथिवी ) पृथिवी है, (यस्य) 
जिसकी [ महिमा खे ] ( अद्‌ः) यह (उरु ) चौड़ा ( अन्तरिक्षम्‌) सध्य लोक 
है । (यस्य ) जिसकी [ महिमा से ] ( असौ ) यहद ( सूरः ) धर्म प्रचारक विद्वान्‌ 


aga (Raa: ) विस्तारवाला है, उस ( कस्मै ) प्रजापति|खुखदाता परमेश्वर 
की ( देवाय ) दिव्य गुण के लिये ( इविषा) भक्ति के साथ ( विधेम) हम 


सेवा किया करें ॥ ४॥ . 


भावार्य--जिख परमात्मा ने सूर्य आदि अनेक लोको को TART परस्पर 
आकर्षण द्वारा स्थिर किया है, और जिसने मजुष्य, को अद्भुत शक्तियां देकर 


_ धेशवयंयान्‌ और प्रतापी बनाया है, उसकी भकि करके हम पुरुषार्थ के साथ 


झपनी vata कर॥ SN 


(उषी) अ० ३। २० । &। Retai (पृथवी) भूलोकः (met) महती। 


: Ra (अद्‌ः) एतत्‌ । दृश्यमानम्‌ (उरु) अ० २। १२ । १। विस्तीणस्‌ 
' ( अन्तरिक्षम्‌) अ० १ । ३० । ३ । मध्यलेकः ( असो ) प्रत्यच दृश्यमानः (सूरः) 


सुसूधाञूुधिभ्यः क्रन्‌। उ०२।४। इति षू प्रेरणे वाःघूङ प्राणिगर्भविमोचने, 
कन्‌ । gata प्रेरयति, यद्वा, सूते उत्पादयति लोक धर्म वा । सूर्य; । परिद्चतः 


(महित्वा ) स० २ । महित्वेन । अस्यदू गतस -म० १॥ Bia 
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RS 


यस्य विशव हिमवन्तो माहस्वा समुद्र यस्य ANH- 
gig: । इमाश्च प्रदिशो यस्य बाहू ata दे बाय 
श्छ & | 
हविषां विधेम ॥ ४ ॥ 
यस्यं ॥ विश्व ॥ हिस-वैनत; || महि-त्वा || सुद्र ॥ यस्यं ॥ र्‌" 
सास्‌ । इत्‌ । खाहुः । इसाः । च । म-दिशः । यस्य । बाहू. 
इतिं । करने । दे वायं । हविषां । विशेस ॥ ५॥ 

भाषायं-~( यस्य ) जिसकी ( महित्वा ०-त्वेन) मद्दिमा खे (विश्वे ) | 
सब ( हिमवन्तः) हिम ata पहाड़ हैं, ओर (यस्य) जिसकी [ महिमा से] | 
(समुद्रो) समुद्र [ अन्तरिक्ष, चा पार्थिव aga ] में ( रसाम्‌) नदी का (इस्‌) ' 
भी (आहु:) बताते हें । (च) और ( इमाः) यह ( प्रदिशः ) बड़ी दिशाय | 
(यस्य ) जिसकी (ag) दो सुज्ञाये हैं, sa ( कस्मै ) ge दायक प्रजापति _ 
परमेश्वर को ( देवाय ) दिव्य गुण के लिये ( इविषा ) भक्तिके खाथ ( विधेम) 
इम सेवा किया कर ॥५॥ . 

सावाय-जैसे मनुष्य अपनी दो भुजाओं के बल से अर्थात्‌ शारीरिक 

और आत्मिक सामर्थ्यं से प्रजा पालन आदि बड़े २ बोझ उठाते है, Tat प्रकार 
परमेश्वर ने दिशाओं अर्थात्‌ अवकाश फे भीतर सब लोका को रचकर परस्पर 
आकर्षण द्वारा स्थापित किया है, उस जगदीश्वर को आज्ञा में चलकर इम 

से उत्तम गुण प्राप्त करे ॥ ५॥ 

यदद मन्त्र कुछ भेद से Ho १०। १२१। ४ और Ao २५। १२ से है ॥ 


: ५-(यस्य) कस्य । ईश्वरस्य (विश्वे) सत्रे aara: ) wha मतुप्‌, 
गस्य यः । बढुद्दिमयुक्ता मद्दागिरयः ( महित्वा ) म०२। महित्वे (agar ) 
अ” १।३। ८1 .अन्तरिक्ष । पार्थिषसागरे (qaa ) नन्दिग्रहि ० । पा० ३॥ ` 
१। १३४। इति रस शब्द्‌ -पचाद्यय | यदहा। tae उद्कस्‌-निघ० १।१२। | 
र्‌ोऽस्त्यस्यामिति रखा | अशं आदिभ्योऽच्‌। पा०५। २। १२७। इति रस-- | 
अस्‌ । रसा नदी भवति रसतेः शब्दकमंणः--निरु० ११ । २५। नदीम्‌ । जल- | 
भाराम्‌ (इत्‌) एव (srg: ) म्र चस्ति. ( इमाः) इश्यमानाः ( प्रद्शिः ) प्रकृष्टा 
Roan: (बाहू) अ० २।२७। हे मुजडयवदु बतंमानाः | ATE AARON 
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gor [ १०४] चतुर्य काण्डस्‌ ॥४॥ (६३०) 


आपो AY विश्वमादन्‌ गण दघाना अमृता ऋतज्ञाः 
यासु' दे वीष्वधि दे व आंसोत्‌ कस्मै' दे चाये हविषा 
विधेम्‌ ॥ ६॥ 


आप;। अग्रे । विश्वंस्‌ । आवन्‌ । wag । दर्धांना:। agata 
क्‌ त-हा: । यासु । दे बोषु' । अधि । देवः । रासीत्‌ । 
कस्सै' । दे वायं । हविषां । विधे स 0६ ७ | 


= w= 


भाषायं--( गर्भ॑म्‌ ) बीज को ( Tate: ) धारण करते हुए, ( असता: | 
acu रहित- [ जीवन शक्तिवाले ] ( ऋतज्ञाः ) सत्य नियम को जानने याले 
( आप; ) उन व्यापक जलों [ वा तन्मात्राओं ] ने ( अग्रे ) पाहले ( विश्वम्‌ ) 
जगत्‌ की ( आवन्‌.) रक्षा की थी, ( यासु देवीषु अधि ) जिन दिष्य गुण वाला 
के ऊपर ( देवः) परमेश्वर ( आसीत्‌) था उस ( कस्मै ) सुखदायक प्रजा- 
पति परमेश्वर की ( देवाय ) दिव्य गुणके लिये (इविषा) भक्तिके साथ (विधेम) 
हम सेवा किया कर ॥ ६॥ 


भावाथ--सृष्टि की आदि में ईश्वर नियम से जल [वा तस्मान्ना ] के 
भीतर जगत्‌ का बीज और जीवन सामथ्ये था, जिससे यहद सृष्टि हुई है। उसी 


परमात्मा के नियम पर चलकर हम अपने जीवन को पुरुषार्थ करके सुधार ॥६॥ 


६--( आपः ) Ho १। ४। ३। जर्लानि। व्यापिकास्तन्मात्राः-इति दया- 
नन्दो AGATA Yo | २५ (अग्न) सृष्टयादौ ( विश्वम्‌) सवे जगत्‌ (आवन); 
अव रक्षणगत्यादिषु--लडः। अरक्षन ( गसंम्‌) Bo ३। १०।१२। बीजम्‌।- 
सूलम्‌। प्रधानम्‌ ( दधानाः) दधातेः शानच्‌। धारयन्त्यः | घरन्त्यः सत्यः 

अस्ताः ) नास्ति सुतं मरणं याभिस्ताः | मरणरहिताः | प्रां्तजीवनशक्तय 


“ (Raw: ) आतोऽनुपसग कः। पा० ३।२। ३। इति RIAN बोधे-क । 


राप्‌ Ma सत्यं नियम ज्ञानानाः ( arg ) अप्खु ( देवीषु ) दिव्यणुणसपन्चासु 
(अघि ) अधिकम्‌। उपरि (देवः ) परमेश्वरः ( आसीत्‌) अभवत्‌ । अन्यद्‌ 


न्याण्यातम्‌-म०१॥ Foe 


ce 3 3 m र x 503४ a 
ë 
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यह मन्त्र कुछ भेद से Wo १० । १२१ । ७८ और यजु० २७ । २५,२६ में हैँ । 
मनु महाराज ने भी ऐसा कदा है-मनु १।८॥ 


से5मिध्याय शरीरात्‌ स्वात्‌ सिसक्ष विविधा: प्रजा: । 
ea ° 
अप एव ससजाँदी तासु बीजसवासुजत्‌ ॥ 


उस परमात्मा ने सब ओर ध्यान करके अपने शरीर [ अब्याकृत रूप वां 


सामथ्यं ] से नाना विध card उत्पन्न करने की इच्छा करते इये जलहो पहिले - 


sena किया ओर उसमे बीज छोड़ दिया ॥ 
` हिरण्यः समंवते ताग्रे भूतस्य जातः पतिरेक आ- 
खोत । स दौधार एथिओोसत द्या कस्से दू बाय FT- 
०" 2 
विषा विधेम ॥७॥ 
 हिरण्य-गर्भः | सम्‌ । सवत त । अग्र HARA ज्ञातः । 
पति: । एक: । आसीत्‌ । सः । दाघार । पथिवोम्‌ । उत । 
grained । देवाय । हविषां । विधस्‌ ॥.७॥ 
भाषायं-( हिरण्यगर्भ ) तेजवाले लोकों का आधार ( अग्रे ) पहिले 
गै पहिल्ले ( खम्‌) ठीक ठीक ( अवर्तत ) वत्त मान था । वही ( जातः) प्रकट 
, होकर.( भूतख्य ) पृथिवी आदि पंचभूत का ( एकः) एक ( पतिः ) पति, ईश्वर 
(आसीत्‌ ) gat, ( सः) उसने ( ,पृथिवीम्‌) एथिवी sa) और ( द्यांम्‌) 
सूर्य को ( दाधार ) धारण किया, डस ( कस्मै) सुखदायक प्रजापति परमेश्वर 


की ( देवाय ) दिव्य गुण के लिये ( इविषा) भक्ति फे साथ ( विधेम ) इम 
सेघा कियाकर॥७॥ - . : 


` ७--( द्विरण्यगर्भः) हिरण्यं व्याख्यातम्‌ -अ० २। 8121 गर्भेश्च, अ० 
` ३।१०। १२ । हिरण्यगर्भो दिरण्यमयो wat हिरण्यमयो गभा ऽस्येति-वा निरु० 


१० । २३। हिरण्यानि सूर्यादितेजांसि गर्भे यस्य स ` परमात्मा-इति दयानन्द 


भाष्ये AGe २५ । १० (सम्‌) प्रकर्षण `( Mada) वृतु वतन--लङ्‌ । TAATA 
“आसोत्‌ ( अग्र ) स्टष्टे; प्राक्‌ ( भूतस्य ) पृथिव्यतेपजोवाय्वाक्ताशपश्च कर्यं 


॥ 
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qo २ [ ९०४ | चतुय काणडस्‌ ॥४॥ ` ( ६४९ ) | 


> फा 


भावोथं--सवंशक्तिमान्‌ अविनाशी परमात्मा प्रलयकाल में विद्यमान , 
था | उसके कर्मा' से ज्ञात होता है कि उस अकेले ने gea पंचमूत का यथा- 


यत्‌ संयोग वियोग करके परथिवी, सूयं आदि सृष्टि को रचा और धारण किया 
है, उसकी उपासना से उत्तम गुण प्राप्त करके आनन्द भोगे ॥७॥ : 

यह मन्त्र कुछ भेद से Ho १० । १२१ । १, Ago १३।४ सथा २५। १० 
र निरु० १०। २३ में है ॥ 


BMA व॒त्सं जनय॑न्तीर्गर्भ Ay समै' रयन्‌ । 
तस्योत जायमानस्याल्बं आसो हिरण्ययः कस्मै दे वायं 


हविषां विधेम ॥ ८ ७ 

€ a] - ३ 
आप: । वत्सस्‌ । जनयन्ती: । गभस्‌ । अग्र । सम्‌ । रे रयन्‌। 
तस्य॑ । उत । जायंसानस्य । Sea । असीत्‌ । हिरण्ययं; ६ 


कस्मै । दे वाय। हविषां । विधे स॒ ॥८॥ 


भाषाण--( अग्रो) पहिले ही पहिले (xaar) निवास स्थान संसार 
को या बालक रूप संसार को ( जनयन्तीः==०-न्स्यः ) उत्पन्न करते हुए ( आपः ) 


` जल धाराओं [ वा तन्मात्रा ] ने ( गर्भस्‌ ) वालक [ रूप संसार ] को ( समै- 


रयन्‌) यथावत्‌ प्रकट किया, ( उत ) और ( तस्य ) उस ( जायमानस्य ) 


agamsa l डद्कस्य-निघ० १। १२। ( जातः ) उत्पन्नः । प्रादुभू त; । 
ग्रसिद्धः सन्‌ ( पतिः) अ० १ । १।१। पांता। रक्षिता । ईश्वर; | स्वतन्त्रः 
( एकः ) सुख्यः | अद्वितीयः ( आसीत्‌) अभवत्‌ (दाधार ) wer घारणे-लिद्‌। 


_ श्चृतवान्‌ ( पृथिवीम्‌) भूमिम्‌ ( उत) अपि च (द्याम्‌) HoR IRIRI 


अकाशम्‌ | GAA । अन्यद यतम्‌ ॥ 


=-(आपः) जलानि | तन्मात्राः ( वत्सस्‌ ) Ao 2122131 बृतूषद्विसि- t 
. Sol 3० ३। ६२। इति बद कथने यद्वा वस निवासे--सः | वसन्ति भूताः 


न्येस्मिंस्तं खंसारम्‌ । वदति सततमिति यत्सा बालस्तं या--इति- दयानन्दभाष्ये 


` यञ्चु०२३ । ५ ( जनयन्तीः ) अनयतेः शत । whe पूर्वसचणंदीर्ध:। जनयत्त्य। ` 


= 
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उत्पन्न होते हुए .[ बालक, संसार ] का (sea: ) जरायु [ गर्भ को किल्ली ] 


_ _ ( हिरण्ययः ) तेजोमय परमात्मा ( erate) था, इस (कस्मै) सुख दायक 
ग्रज्ञापति परमेश्वर की ( देवाय ) दिव्य गुण के लिये ( इविषा ) भक्ति के 
साथ ( विधेम ) हम सेवा किया करे ॥ ८॥ 
भावाथु--जल [वा तम्मात्राओं] की उत्पादन शक्तिसे we संसार उत्पन्न 
हुआ है और सष्टि का आदिकारण परमेश्वर है, जो afte को सब ओर. से 
गर्भ की झिल्ली के समान ढके हुए है और बीज में भी उत्पादन शक्ति देनेवाला 
बद्दी है मन्त्र ६ देखो ॥ ८॥ 
यहद मन्त्र कुछ भेद से Ho Lo | १२१। ७ और यज्ञु० २७। WHA 
मडु भगवान्‌ ने इस प्रकार Hat है--म० VIS | 
D o e 
| तदण्डससमवद्ुम सहस्याशुसमसमभस्‌ ॥ 
akuga स्वयं ब्रह्मा सवेलोकपितामहः N 
यद [ यीज़ ] सूर्य के समान प्रकाशवाला चमकोला अंडा दोगया, उस 
[.अण्डे ] में ब्रह्मा [ परमात्मा ] सब लोकां का पितामह [ दादा ] अपने आए 
प्रकट हुआ [ अर्थात्‌ उसमें परमात्मा की महिमा ज्ञान पड़ी ]॥ 
| सूक्तम्‌ ॥३॥ 
१००॥ इन्द्रो देवता ९ पथ्या पड्क्ति,२,४-»अनष्टप, ३ गायची) 
शच्रुनाशोपदेशः- बैरी के नाश का उपदेश ॥ 


डादतस्त्रयो अक्रसन्‌ व्याघ्रः परुषो वृकः fais 


ara [सन्घदो ay देवो बनस्पतिहिरुङ न q 
शत्रनः॥ १॥ 


he io re रोड 
उत्पादृयम्त्यः (गभस्‌ ) सूलं प्रधानस्‌ । वीर्यस्‌। शिशुस्‌ (अभ्र) प्राकाले ( सस्‌) 


सम्यक्‌ | यथावत्‌ ( पेरयन्‌ ) ईर गतौ ण्यन्तोज्नडः | प्रेरिघतत्यः | प्रकाशितघत्यः 


(तस्य) प्रसिद्धस्य (उत) अपि च (जायमानस्य) उत्पद्यमानस्य गर्भस्य ( उल्बः) ` 


SSR | उ0 ४ । ३५ । इति उच समचाये-वन्‌ चस्य खत्वं शुखाभाषश्च। . 


TR वल संवरणे-वन्‌परत्ययः संप्रसारणं च। जरायुः । गर्भवेष्टनः ( आसीत्‌ ) 


` अभवत्‌ ( दिरएयय) ) सल्रोप : । दिरण्यमयः । तेजोमयः। अन्यढु गतम्‌ FOUN 
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qo ३ [ ९०५ ] चतुय काण्यस्‌ । ; ( ६४३ ) 
SSMS 
है ४ 
उत्‌ । इतः । चय: । सक सन्‌ । व्पाघ्रः । पुरु षः । तक: । 

है है 
हिरुक्‌ । हि। यन्ति। सिन्ध॑वः । हिरक । दे व: । वनस्प- 
fet: । हिरु क्‌ । नमन्त । शत्र॑वः ॥ ९ ४ 


भाषार्थ-( त्रयः ) तीनों, ( sate: ) AARC पकड़ने वाला, याघ, 
( पुरुषः ) आगे बढ्नेवाला, [ चोर ] मनुष्य, और ( ga: ) हु'डार वा भेड़िया. 
( शतः ) यहां से ( उदक्रमन्‌) फलांगकर निकल गये। ( सिन्धवः ) नदियाँ 
( हि) अवश्य (दिरुक्‌ )नीचे , को ( यन्ति ) जाती हैं, ( देवः ) दिव्य गुणवाला 
( बनस्पतिः ) सेवकों कां रक्षक, वृक्ष भी ( हिरक ) नीचे को, [ इसी प्रकार ] : 


~ 


( शात्रवः ) मारे बैरी ( हिरुक्‌ ) नीचे को ( नमन्तु ) झुक । ॥१॥ 


भावार्थ -मबुप्य प्रयत्न करे कि हिंसक ager और अन्य प्राणी घशीभूत 
दोकर BR रहें, जैसे नदी और वृक्ष नीचे को झुकते है ॥ 


NA ` || रमेण t 
` परणतु पथा लुकः परमेणोत तस्कर: । 


परेण दुत्वती रज्जः परंणाघायुरंषतु ॥ २॥ | 
१-( sq) उपसगोः क्रियायेगे ( इतः ) अस्मात्‌ स्थानात्‌ ( sa: ) त्रिः 


संख्यकाः ( उद्क्रमन्‌ ) क्रसु पाद्विच्ते पे--लडः | क्रमः परस्मैपदेषु । पा० ७। 


३। ७६। इति दीर्घांभावश्छान्द्सः। उद्क्रामन्‌। उत्क्रान्ता उत्थिता अभवन 
(व्याघ्रः ) आतश्चोपसर्ग । To ३ । १ । १६ । इति विः आङ घा. गन्धोपादाने .. 
क । व्याजिघूति बिशिब्टाधाणमात्रेण प्राणिनो हन्तीति । हिंसकजन्तुविशेषः 
( पुरुषः ) अ० १ । १६। ४। पुर-कुषन्‌ | पुरति अग्न $गच्छुतीति । चोरः। परः 
भेणोत तस्करः | इति saa म० २, तस्येघाबुकोतंनात्‌ (za: ) सुवूभूशु- 
Rafer: कक्‌। इति बुञ्‌ वरणे-कक्‌। यद्वा । चुक आदाने-क | FRANT- 
हरिणादिभजन्तुविशेषः | हुएडार इति भाषा (RER) दि गतौ-यकक्‌। वजने । 
त्यागे । अधमे | विना । निर्णौतान्तरहितनाम-निघ० ३। २५.। अन्तरहितम्‌ (हि) 


SRA (afta) गच्छन्ति ( सिन्धवः ) स्यन्देः सम्प्रसारणं घश्य । उ०१। 


११। इति स्यन्दू प्रस्नचणे-उ।. दस्य a | farg: स्यन्द्नात-निरु IRI 
स्यन्द्नशीला न्यः ( देवः ) दिव्यगुणयुक्तः ( वनस्पतिः) घनानां सेवकानां पाता. 
रक्षकः | उक्त; ( नमन्तु.) प्रहमपन्तु:( शत्रवः ) शातनशोसा; । विशेधिन/॥ ˆ 


a ० 
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a ee - 


परण । एत । पथा । वृकः । परसेण । उत । तस्करः । प~ 
रण । दत्वती । रज्जुः । परण । अघ-युः। अष त ॥ २ ७४ 


भाषार्थ -( az: ) इए्डार या भेड़िया ( परेण ) दूर ( पथा ) माग से 
(ug ) चला जाचे, (उत ) और ( तस्करः ) पीड़ा देने घाला चोर ( परमेण ) 
झभिक दर मार्ग से । ( दत्वती ) दास्तवाली ( रज्जञुः ) रसरी अर्थात्‌ ats 
( परेण ) दूर से; और (अघायुः ) बुरा चीतनेदाला पापी ( परेण ) दूर खे 
( aig ) भाग जावे ॥९॥ j 

भषाथ--मजुष्य अपने घर ऐसे बनावं और ऐसा प्रबन्ध कर जिससे 
दुष्ट मनुष्य ओर हिंसक जीवा से रक्षा रहे ॥ २॥ 


सद्या च ते मुख च ते व्याघ्र जम्भयामसि । 
सत्‌ सवान्‌ व्रिंशतिं नखान्‌ ॥ ३॥ 


met च । ते । झुखस्‌ । च । ते. eae । जल्सयाससि । 


आत्‌ | सवान्‌ । वि श॒तिस्‌ । नखान्‌ ॥ ३॥ 
__ 0 Ce) तरी चय ) या बर भाषार्थ-( व्याप्न ) दे बाघ ! ( ते ) तेरी (अदयो ) दोनों [ हृदय ओर 


२--( परेण ) अन्येन दूरेण ( पतु ) गच्छुतु (पथा) मार्गेण (Fw) RoR! ` 


झरण्यश्वा (परमेण) gatu ( उत) अपि ( तस्करः) त्यजितनियजिभ्यो fat 
३० १ । १३२। इति तन॒विस्तारोपदुतिशब्दोपतापेषु-अदि । तनति उपतापय- 
तौति ag, उपतापः पीड़ा । दिवाबिभानिशा०। पा० ३।२।२१। इति तत्‌ 


इत्युपपदे कृञ्‌ करणे-रम्रस्ययः। ATES करपत्योश्चोरदेवतयोः खुट्‌ तलो- 
' पश्च । पा० ६। १। १५७ | इति सुट्तलापो | तत्‌ उपतापं करोतीति तस्करः | 
श्ोरः। ( द्स्वती ) दन्त-मतुप्‌ ङीप्‌ | पद्दञ्ञोमास्‌०। पा० ६। १। ६३। इति 
इत्‌ -। दुन्तचती ( द्त्वती रज्ज्ञुः ) दन्तयुक्तो रज्वाकृतिः ad: ( अघायुः) we i 


२।२०।२। झनिष्टचारी | पापात्मा ( अपषंतु ) ऋषी नतौ । गच्छुत्‌ ॥ 


०9 ३०. Meat) झ०१।२३1२। Wag | उभे मानसिक्रमसित्र कनेभे.। 


C] se 
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भस्तक की ] आंखों को (च) और (च)भी(ते gag) तेरे मुख को, . 
(आत्‌) और भौ (सर्वान्‌) सब ( विंशतिम्‌) बीसों ( नखान) नखो को 
( ज्ञम्भयामसि =०--मः ) इम नष्ट. करते है॥३॥ r 


भावार्थ-जैसे दसक जन्तुओं को -अंग भंग करके नष्ट कर देते हैं, . 


. tel प्रकार मनुष्य अपने अपने शत्रुओं को सेनादि और शरीर के अंगों से नष्ट 


करके प्रजा में शान्ति रक्‍त ॥ ३ ॥ B 

व्याच्रं दत्वता बयं प्रथम जम्भयाससि । 

आदु' ष्टेनमथो अहि' यातुघानमथो gay ॥ 9 ॥ 
व्याच्नसू । दुत्वतांस्‌ । वयस्‌ । RANE । जम्भयासशि। 'आातू। 
उ इति । स्तेनस्‌ । अथो इतिं । अहिस । यातु-धानंस्‌ । 
अयों इति । THT ॥४॥ | : 


भावाय- qaa ) दान्त वाला मे से ( प्रथमम्‌) पहिले ( व्याघ्रम्‌ ) 
ala, ( आतू उ) और भी ( अहिम्‌.) सांप, (अथो) और भी ( वृकम ) 
भेडिये, ९ रुतेनम्‌) चोर ( अथो ) और भी ( यातुधानम्‌ ) पीड़ा game 
राक्षस को ( वयम्‌ ) इम ( जम्भयामखि ) नष्ट करते हैं ॥ ४॥ 


- साधार्थ-रमजुष्य प्रयत्न पूर्वक दुष्ट जन्तुओं और उनके समान दुष्ट स्व- 


भाववाले चोर डाकुओं और रोगों तथा दोषो को नष्ट कर ॥४॥ 


(Faq) Ho २। ३५ । ५ । आस्यम्‌ ( ते ) तव (sam) Ro १। हे व्याघेव 
हिंसक पुरुष (जम्मयामसि) म० ३ । नाशयामः ( आत्‌) अनन्तरस्‌ (सर्वान्‌ ) 
सकलान्‌ ( विंशतिम्‌ ) पङ, क्तिविंशति० । पा० ५। १। ५६ | इति चिन्‌ शब्दात्‌ 
शतिच्‌ प्रत्ययान्तो निपातः । द्वे दशती पाद्चतुष्ये पञ्चशोऽवस्थितान्‌(नखान्‌) 


80 २। ३३। ६ नखरान्‌ ॥ 


` alang) म० १। हि'सकजन्तुविशेषं शादु'लम्‌ ( दत्वताम्‌ ) 
Te २। दन्तवतां द्शनशोलानां हिंस्राणां मध्ये ( वयम्‌ ) aga ( प्रथमम्‌ ) 
अग्रे ( जस्सयामसि ) म० ३। नाशयामः ( आत्‌ उ) अनन्तरमेव. ( स्तेनस्‌ 
स्तेन चौयें--पचाच्यच्‌ | चारम्‌ ( अथो ) अनन्तरमेव ( अहिम्‌.) अ०२।५।५। 
आइन्तारम्‌ | AU ( यातुधानम्‌ ) Ho १।७। १। UNER URTA ( खकम्‌ ) 

Ho १। झरसयश्वानम्‌ ॥ : Mee 
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यो अद्धा wa आयति स संपिष्टो अपाँयति । 

_ पथासंपध्वं सेतै त्विन्द्रो asta हन्त॒ तम्‌ ॥ ४ ॥ 

यः। अदा । स्तेनः । झा-झयति । सः । ससू-पिंष्टः। अपं । 

MATA TAY | AIS सेन। ए त । इन्द्रः AAT हु न्त। तस्‌। १६ 
 भषाय-( यः स्तेनः ) जो कोई चोर ( अद्य ) आज ( आयति ) आवे, 

( संपिष्टः ) चूर चूर किया हुआ (खः) ag ( अप अयति) इटजावे और 


( पथाम्‌ ) मार्गो के (अपध्वंसेन) विनाश से (पतु) चला जावे, (इन्द्रः) ऐश्‍वये- 
चान्‌ प्रतापी ager (ase ) बजू से ( तम्‌) उसको ( हन्तु). मार डाले ॥५॥ 


भाबार्थ--मजुष्य घर और रक्षको का ऐसा प्रबन्ध करे कि यदि चोर 


आदि आ भी जावे तौ मार्ग भूलकर निराश दोकर भागने TA, MT राज्ञा पकड़ ` 


“कर उसे यथोचित दंड देवे ॥५॥ 
मणा AN दन्ता अपिशोणा उ पष्टय: 
निस्रक ते गोधा भवत नीचायच्छशयम गः ॥ ६ ॥ 


सर्णाः । सगस्य । द्न्तौः। अपि-शीर्णाः । ऊ इति । पष्टयः। 


नि-म्रुक्‌ । ते। गोधा। भवत । नीचा । अयत्‌ । शशयुः। सृगः॥६॥ | 


भाषाथं--[ हे चोर ! ] (aren) पशु [ अर्थात्‌ तेरी ate ] के ( दन्तः) 
दान्त ( सूखा ) बन्द्‌ वा मौथरे (उ) और ( पृष्टयः) पसलियां (अपि शीर्णाः ) 


धू---( यः) ( अद्य ) अस्मिन्‌ दिने ( स्तेनः) म० ४। चोरः ( आ-अयति ) 

य गतौ। आगच्छतु (सः) चोरः (सं पिष्टः) पिष्लू सं्चूरने-क्त। संथा प्चूर्णी 

कतः ( अप-अयति ) निगंच्छुतु ( पथाम्‌ः ) मार्याणाम्‌ ( aria ) ध्वन्सु 

गतौ, अधः पतने-घञ,।' विनाशेन ( पतुः). गच्छतु (इन्द्र ) देशवर्यचान्‌ पुरुष 
(aaa) अस्त्रभेदेन ( इन्तु ) मारयतु ( तम्‌) चोरम्‌॥ 

` (सूराः) सुवं बन्धने-राज्ञोपः । पा० ६।४। २१। इति वकोरलोपः 

रदाभ्यां निष्ठांतो नः पूघेस्य च दू: | पा० ८। २ । ४२। इति तस्य न; । बद्धाः । 
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य्यूर Bt [ हो जावें ], (ते) तेरी (गोधा) गोह ( निम्नक्‌) नीचे (भवतु ) हो 


जावे, और (सगः ) बह पशु ( शशयुः ) सोता हुआ [ निरुद्यमी होकर ] (नीचा) 
नीचे. ( अयात्‌) आ जावे ॥ ६॥ । 


भावाथ- (गोधा) Te वा गोसांप एक छुपकली जाति का जन्तु होता 
है, चोर उसको पू छमें डोरी बांधकर ऊ चे घरोपर फेंक देते, और उसे पकड़ 
कर ऊपर चढ़ जाते है । मजुष्य घर ऐसे चिकने और eg बनावे और साघधानी 


waa कि चोर, डाकुओं की गोह आदि फंदे घरों पर न चिपट सक किन्तु | 


निकम्मे दोकर नीचे फिसलपडे' ॥ ६ u 
aq स यसो न वि यसो वि. यमी यन्न सं यम॑: 
इन्द्र जाः MAN आथे णमसि ATANA ॥ ७ ॥ 


a? । 
UY । सुस्‌-यसः । न । वि।य॒सः । वि। यसः। यत्‌ । न । सस- 


यसः | इन्द्र-जा:। सोस -जाः। सयव णस । असति । व्याच्र - 
जस्भनस us tt 


भाषाथ--( यत्‌) जिससे (इन्द्रजाः) परमेश्वर से प्रकट हुआ, ओर 
( सोमजाः ) मथन करने चाले तत्ववेत्ताशों अथवा सर्वप्रेरक शूरवीर पुरुषों से 


feat: ( BNET) So २। ३६ । ४ | अन्वेषणशीलस्य | पशोः। गोधायाः 


( दन्ताः ) हसिसग्रिणयामिदमि० । go ३। ८६ । इति दसु उपशमे-तन्‌। रद्नांः ` 


दशनाः ( अपि-शीणांः ) झु हिंसने-क्त | हिंसिताः । विदोर्णाः । ्ोटिताः (उ) 


_ अपि ( पृष्टयः ) पृषु सेके-क्तिच्‌। पशंचः। पाश्वांस्थीनि ( frag) नि--स्र q 


गतौ--क्विप्‌ नीचगतिः (ते) तव । चोरस्य (गोधा) इलश्च | पा ०३ । ३ । १२१ 
इति शुध परिवेष्टने-घञ्‌। राप्‌ । धनुशुणाघातवारणाय प्रकोष्ठबद्धा ERT i 
जन्तुविशेषः ( भवतु ) ( नीचा ) रुपा सुलुक० | पा० ७। १। ३81 इति नीचे 


डा। नीचैः ( अयत्‌) अय गतौ लेट्‌ अडागमः । अंयताम्‌' गच्छतु ( शशयुः) 


WANS Ho Soli el इति शीङ्‌ स्वभे -उ। बाहुलकाद्‌ Haag । शयु 
शयानः। निरुच्चम; (aa: ) पशु: ॥ 


9-(यत्‌) यस्मात. कारणात (संयमः) संस्बख, नियमः सुनियम  : 


me 
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Mme ORR केसर मोल कळ ळर 
प्रकाशित हुआ ( संयमः) यथावत्‌ नियम (वि यमः) विरुद्ध नियम (न) 


नहीं होता, और (यत्‌) जिस से (वि यमः ) विरुद्ध नियम (aan: ) 
यथावत्‌ नियम (न) नहीं होता है, [ इस लिये हे ager तू] ( आथवंणम्‌ ) 
निश्चल दा मंगलप्रद परमेश्वर से आया हुआ (ध्याघ्जम्मनम्‌ ) व्याघ्रौ [ व्याघ्र 
स्वभाववाले शत्रुओं और विप्रो] के नाश का सामथ्य ( असि ) है ॥ ७.॥ 


भावाथ- ईश्वर ने, और वेदवेत्ता आप्त पुरुषों ने जिन न कर्मा' का सत्य, 
और जिनके विरुद्ध वा असत्य बताया दै, वे सव॑दा वेसे ही हैं, इसलिये मनुष्य 
विवेक पूर्वक frat का निसू करके सदा आनन्द भोगे 1 ७॥ , 


सूक्त.॥४॥ 


` १--८॥ वृषेन्द्रश्च देवते । WATT छन्दः ॥ 


मनुष्या बलं वर्धयेत्‌-मतुष्य बल को बढ़ाद ॥ 
4 : 1 [| ae 
याँ त्वा Wedel TRAE वरुणाय मृतश्चजे। 
O ° 2 सरुये ee a S] 
तां cat व॒यं खनासस्याषधि शोपहषणीम्‌ ॥ १ ॥ 
यास्‌ । त्वा । गन्धर्वः । अखलत्‌ । वरुणाय । सत-भ जे । 


तास्‌ । त्वा । वयस्‌ । खनासखि। ST घिस्‌ । शे पः-हण शोस्‌॥१ 


प्रबन्ध; ( वि.यमः ) विरुद्ध नियमः ( इन्द्रजाः ) जनसनखनक्रमगमो विद्‌ | पा० 
३.।२। ६७ | इति इन्द्र जनी प्रादुर्भावे-विट्‌ । विड्वनोरनुनासिकस्यात्‌ | पा० 
६1४1 ४१ । इति आत्वम्‌। इन्द्रात्‌ परमेश्वराज्जांतः प्रादुभू तः ( सोमजाः ) 
पूर्ववद्‌ विद्‌ प्रत्यये सिद्धिः । छुञ्‌ अभिषवे, यद्वा पूपेरणे-मन्‌। सोमेभ्यो मन्थन- ` 
शीलेभ्यः खबंप्रेरकेभ्यो वा पुरुषेभ्यः प्रकाशित; ( आथवंणम्‌ ) अ थर्वा, इति 
व्याख्यातः -अ० ४ । १ । ७। तव आगतः | पा०४।३। ७४ | इति अथर्वन-अण्‌। 
अन्‌ | पा० ६। ४। १६७। इति अणि प्रकृतिभावः | अथर्वणा निश्चलात्‌ aga- 
sarg दा परमेश्वराद्र आगर्त प्राप्तम्‌ (असि) दे मचुष्य त्वं भवसि ( व्याप्रजस्भ- 


ae) व्याधूस्वभावानां हिंसकानां शत्रणां नाशसामध्यंम्‌। 
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woe [ ९०६] चतुर्थ meg uen ( इं४८ ) 
ea 


c ८ 
भाषायं--( याम्‌ स्वा) जिस तुक को ( गन्धर्वः ) वेद्‌ विद्या धारण. 
करनेवाले ` पुरुष ने (wags ) नष्ट यल वाले ( वरुणाय ) उत्तम गुण युक्त 
. मजुष्य केलिये ( अखनत्‌ ) खना है, ( ताम्‌ त्वा) उस तुर ( शेपहर्षणीस' 


खामर्थ्यं वढ़ानेवाली ( ओषधिम्‌ ) ओषधि के 
खनते हैं ॥ १॥ 1 ( बयम्‌) हम ( खनामसि } 


e = | | 
TING जिस प्रकार पूर्व ऋषियों ने मनुष्य के दित के लिये परीक्षा 
करके श्रेष्ठ ओषधियों को प्राप्त किया है, उसी प्रकार हम उत्तम ओषधियों को 
परीक्षा ओर सेवन से बलवान्‌ होकर सुखी रहें ॥ n 


संहिता के ( शेपदर्षणीम्‌ ) के स्थान पर पदच्छेद में ( शेपः दृषंणीम्‌ ) है ॥ 
उढुषा उदु सूर्य sg मांसक बचे: । | 
उदजतु प्र जापतिढ्‌ षा शुष्मेण वाजिनां ॥ २॥ 
SQI उषाः । उत्‌ । ऊ' इति। सूर्य: । उत्‌ । इद्स्‌ । सास्‌” 
कस्‌ । वचः । उत्‌ । रजत । युजा-पतिः । get शुष्मेण । 


 बाजिनां wan 


भाषार्य-( वाजिना ) वेग रखने वाले (शुष्मेण) बल वा प्रभाव से 
( डषाः ) प्रभात बेला ( उत्‌ =उदेजतु ) ऊ चौ होवे, ( उ ) और ( सूर्य ) सूर्य 
— SE ee eee 


(ay त्वा ) यां स्वाम्‌ ओषधिम्‌ (गन्धर्वः) a0 21212 गा 
वाणी पृथिवीं गतिं वा धरति धारयति वा सः | वेदवेत्ता पुरुषः ( अखनत्‌ ) 
विदारितवान्‌ ( वरुणाय ) अ० १ । ३ । ३ | वरेण्याय वश्णीयाय जीवाय ( स्रृत- 
ae ) भ्रस्ज्ञ पाके-किपू , सलेपः। नष्टपाकसामर्थ्याय । नष्टबलाय (वयम्‌). 
आयुवेदजञाः ( खनामसि ) खना मः | बिदारयामः ( ओषधिम्‌ ) अ०१ 1३० । ३ F 3 


भेषजम्‌ ( शेपददर्षणीम्‌ ) पानोविषिभ्यः पः । ० ३। २३.1 इति शीङ.-शयने- 


प प्रत्ययः । शेते बत्तंते स शेपः सामर्थ्यम्‌ | हृष्यतेः करणे Rag ङोप्‌। 
शेपस्य वीयेस्य वर्धनम्‌ | हे का 


, रेल उत्‌ ) sgag ( उषाः ) उषः किच्च | उ० ४।२३४। इति उष दाहे | 


बघे च, यद्वा, set विवासे, यद्वा, चश कामतो असि | उषाः कस्मादुच्छतोक्ति 
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( ६४० | ) ; अथर्ववेदलाष्ये सु? ४ [ ९०६ | 


(sq) ऊंचा चढे, ( इदम्‌) यह ( मामकम्‌.) मेरा ( घचः) घचन ( उत्‌ ) 


ऊंचा होवे, ( प्रजापतिः ) प्रजाओं की पालन करनेवाली ( दूषा) बल बढ़ाने 
घाली, Lar ओषधि वा सूसाकना आओषधि विशेष ] ( उदेजठु ) ऊ चौ 


होवे ॥ २ !॥ 


भावार्थ-मन॒ष्य प्रभात समय . उठकर ईश्वर चिन्तनादि, सूर्य के उद्य 
घर जीविकादि, कौ प्राप्ति और आप्त पुरुषों से वेद झध्ययनादि, और वल 
बर्धाक वृषा आदि ओषधि सेवन से बलवुद्धि करके आनन्द सोग ॥ 
वृषा [ जोलिंग ] ओषधि के नाम अमरकोश १४ । ८५, म्म में ये हे । 


चित्रोपचित्रा न्यग्रोधी Fara qra Fat | 


प्रत्यक णी सतश्रेणी रगडा सूणकपण्याप N 
चित्रा, उपचित्रा, न्यग्रोधी, द्रवन्ती १ शम्बरी, चुषा, प्रत्यक श्रेणी, gañ र 
quer, सूषिकपणी, ये दख नाम सूषा पणी के दे ॥ 


gut स्म ते विरोहतोऽभितर्प्ताभवानातं । 
ततंस्ते_ शुंष्मवत्तरमिय कु WMA: N ३॥ 


सत्या राजे रपरकाल;--निर० २ | १८ 1 उषा वष्टेः कान्ति कर्मण उच्छुतेरितरा 


` माध्यमिका--निरु० १२। ५ । कल्यम्‌। प्रमांतकाल ( उ) आपि (ad: ) रवि 


इद्स्‌ ) सन्त्रात्मकम्‌ ( मामकम, ) Ho १। REI सदीयम ( वचः ) TA- 
नम्‌ ( उदेजतु) एज कम्पने | उत्कम्पयतु | उदेतु (प्रजापति; ) प्रजायन्ते प्रज्ञाः । 
डपखगे च संज्ञायाम.। प०३।२।८8। इति प्र + जनी प्रादुर्मावे-ड | अजानां पाल” 


' चित्रो (वषा ) अ०१।१२।१ | वृषु सेचने, प्र जञननेश्ययाः--कनिन्‌। AHL, कप्रत्ययः 
: दाप्‌ स्त्रियामूं । वलसेचिका। ओषधिविशेषः । तत्पर्यायाः। चित्रा । डपचि- 


त्राद्यः--अमरकेशे १४ | ८७, ८८ ( शुष्मेण ) अविसिचिसिशुषिभ्यः कित्‌ । उ० 
१ । १४४ । इति शुषः शोषणे-मन्‌ i शुष्ममिति बलनाम शे(षय्मतीतिः सतः 


fimo २। २४ । वलेन। प्रभावेण ( वाजिना ) वज गतौ-घञ्‌। वाजो वेगः | 


अप्नस्‌ -निघ० २। ७।.बलस्‌-निघ० R | & । अत. इनिठनौ पा० ५) २. ११४ 
इति.इति | देगघता; अन्नन्रता ॥ NR 


- 
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go ४ [ ९०६ ] चतुय काण्यम्‌ ( ६१९ ) 


यया । स्स । ते । वि-रोहेतः । झभितंष्तस्‌-दइव । अनति । 
तत॑ः । ते. । शुष्स'वत-तरस्‌ । इयस्‌ । कणोतु । ओषधिः ॥३॥ 

भाषायं-[ दे मनुष्य | ( यथा स्म) जिस प्रकार से-ही (ते चिरोइदतः) 
तुक चुद्धिशील का [ मन विद्या से ]( अभितप्तमिच ) प्रतापयुक्त खा (अनति) 


चेष्टा करता है, ( ततः ) उस प्रकार से ही (ते=त्वाम्‌ ) तुझे (इयम्‌ ओषधिः ) 
ag ओषधि ( शुष्मवत्तरम_) अधिक बलयुक्त ( छृणोतु ) करे ॥ ३ N 


'भ्रावार्थ--जिस प्रकार विद्याभ्यास से मघुष्यो का मन बढ़ता जावे उसी 
प्रकार परीक्षित उत्तम उत्तम बलवर्धक वृषा आदि ओषधि और यथावत्‌ आहार 
विहार से अपना शरीर बल भी बढ़ावं ॥ ३ 


उच्छुष्मौषघीसां सार ऋषुमाणांम्‌ | 

e ० 7 te le शि ; 
सं प'सासिन्द्र_ लृष्ण्यंस॒सिमिन्‌ घेहि तनूवशिन्‌ ॥ 9॥ 
उत्‌ । शुष्मा । ओषधीनास्‌ । सारां । ऋ षभाणांस्‌ । सस्‌ । 
प'सास्‌ । इन्द्र । वृष्णयम्‌ । सस्मिन्‌ । थे डि । तन्‌-वशिन्‌॥४॥ 


भाषा —( ऋषभाणाम्‌ ) थेष्ठ [ अथवा: कांकड़ासिंगी आदि ] 


( ओषधीनाम ) ओषधियों में से ( शुष्मा) बल वाली ( सारा ) श्रेष्ठ [ वा बूषा 
नाम ओषधि ] (उत्र-डदेजतु ) उदय दो । ( तनूवशिन) हे शरीरो को चश में 


३---( यथा ) येन प्रकारेण ( स्म) खलु ( ते) तव मनः ( विरोइतः ) रुह 
Manat wena च-शत | वद्धिशोलस्य ( अभितप्तम्‌_ इच ) तप 
श्ययोः-क | प्रतापयुक्तं यथा ( अनति) अनिति चेष्टते ( ततः ) तेनेव 


प्रकारेण ( ते ) द्वितीयार्थे षष्ठी । त्वाम्‌ (शुष्मवत्तरम्‌) अधिकबलयुक्तस्‌ (इयम्‌) ` 


पूर्वाक्ता दृषां ( कृणोत ) करोत ( ओषधिः ) औषधम्‌ It 
४--( उत्‌) उदेजठु-म० २ (gut) म० २! बलवती ( ओषधीनाम्‌) 


. वीरां मध्ये (सारा) ख-घञ्‌, टाप्‌। थेष्ठा। यद्वा । स्‌ णिच्‌-अच्‌; राप्‌ 
द्री । शातज्ञा-यथा शातता सप्तता खारा विमला विदुला च सा । तथू! 
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(६९२) ` भाष go ४ [ ९०६ | 


रखने चाले (इन्द्र ) बड़े teat वाले wee ! ( पु'साम्‌ ) रच्चाशील पुरुषो के | 
मध्य (aay) बल ( अस्मन्‌) इस मनुष्य में ( संघेहि ) यथावत्‌ धारण 
करदे ॥ ४ ) 


भावार्थ--सद्देच प्रयत्न करें कि उत्तम सारवती बलवर्धक [ इषा आदि ] 
-आओषधियां के सेवन से मनुष्य ऐसे वीर्यवान्‌ हो कि शुरचीरों के मध्य उनके 
बल को प्रशंसा होवे॥४॥ 
_ (ऋषभ ) और ( सारा) श्रेष्ठ वाचक है और ओषधि विशेष भो हें ॥ 


अपाँ रस: प्रथमजोज्यो TACT । 

उत सोम॑स्य॒ भ्रातांस्युताशंम॑सि gory ॥ y ॥ 

अपास्‌ । रस: । अयस -जः । अथो इति। वनसुपतोंनाम्‌। उत। 

सोंमस्य । भाता असि । उत 1 र्शम्‌ ससि । वृष्यं स्‌ ॥५॥ 
भाषार्य-[ हे औषध ! ] तू (अपाम्‌) व्यापन शील जलों का ( अथो ) 


ओर भी ( बनस्पतीनाम्‌ ] अपने सेवा करने वालों के पालक Tat का (प्रथमजः) 
प्रथम उत्पन्न होने वाला (रसः) रस, (उत) और (सोमस्य) अस्त वा 


निगदिता भूरिरेफां चमंकषेत्यपि ॥ इति शब्द्‌ कट्पदुमः ( ऋषभाणाम्‌ ) अ० ` 
३।२३।४। ऋष गतौ दशने च--अभक्‌ । टापू । श्रेष्ठानाम | HIRTT- 
द्रिसानास्‌ (सार ऋषभाणाम्‌ ) ऋत्यकः । पा० ६।१। १२८। इति प्रकृति- 
भाव:। (पुसाम्‌) अन्श्द। १। पा रक्षणे-डुमखुन्‌ । रक्तणशीलानां पुरुषाणां 
मध्ये (इन्द्र) परमैशवर्यचन्‌ ase (वृष्णयम) खलयवमाषतिलबृपन्रह्मणश् | पा० 
४॥१॥७॥ इति वृषन्‌--यत्‌। वृष्णे-इन्द्राय जीवाय हितं बलम्‌ । धार्यम्‌ । 
` ( अस्मिन्‌ ) पुरुषे ( संधेहि ) सम्यग्‌ धारय (IIR) wo १।७।२। हे 
तनूनां शरीराणां बशयितः ॥ 


| झा अपाम्‌ ) व्यापनशीलानां IMN ( ta: `) खारः ( प्रथमञ्जः ) . 
प्रथमं जातः mafa: (sat) अपि च ( वनस्पतीनाम्‌) अ०२।१२।३। 
बनानां सेवकानां पतीनां. पालकानां वृक्षाणाम्‌ ( उत ) अपि ( सोमस्य) waza 


~ 
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| Pe [ १०६ | चतुय काएडम्‌ ॥४॥ = (६९३) 

। ऐेश्वयं क्रा ( भ्राता ) प्रकाशक वा घारक और पोषक ( असि ) है, (उत ) और 
(आशस्‌) शूरो का हितकारक ( वृष्णयम्‌) बल ( असि ) है ॥ ५ ॥ 


€ 
. भावाय-उत्तम जल ओर उत्तम get site अन्न आदिको के यथावत्‌ 
सेवन से मजुष्य ऐश्वयंचान्‌ और बलवान्‌ दोते हैं ॥ ५॥ 


N te . ~ 
HAVA अद्य संवित्रद्य देवि सरस्वति । 
j 1 > lam 
अत्यारुय ब्र झणस्पते घनु रिवा तांनयो पस: ॥ ६ ॥ 


$ |] 
BUT । ब्र॒ह्मणः । पते. । घनु:-इव । झा । तानय । पसं;॥६॥ 


साधाय- (sa) आज ( अग्ने ) दे भौतिक अग्नि! (अद्य) आज (सवितः) 
हे लोकप्रेरक सूर्य | (अद्य) आज (देवि) दिव्य गुण वाली (सरस्वति) 
विज्ञानवति विद्या | ( erat) आज (ब्रह्मणस्पते ) हे अन्न, धा घन, वा वेद्‌, वा 
| MRU के रक्षक परमेश्वर | ( अस्य) इसके (पसः) राज्य को ( Wirt) ` `` 
| . धलुष के समान (द्रा) भले प्रकार ( तानय ) फैला ॥ ६॥ 


| 

| 

| 

| सव्य । wet सद्य । सवितः झव्य। दे वि । सरस्वति । अद्य। 
| ev “SH “SE न 
| 

| 

| 

| 

i 

| 


Tj छ >> S U 
| शय! पेश्वयंल्य . ( भ्राता) अ० १। IRI आजु दीप्तौ-तुन्‌। प्रकाशकः | 
` अथवा SAA धारणपोषणयोः-तन्‌ । अन्योऽन्यभरणशीलः । भ्राता भरते ईरतिः ` 
| कमश दरते सागं भत्त व्यो अवतीतिवा--निरु० ४ । २६ । ञ्रातृसमानशुणः 
( अखि ) भवसि ( आश म्‌ ) इगुपधज्ञा ०। पा० ३।१। १३५। इति ऋश 
दिसायाम्‌-कु, सौत्रो धातुः | ऋशति शयते हिनस्ति शत्रनिति sre: शर: Lae 
हितम्‌ । पा० ५। १। ५। इति अण्‌ । कशाय शूराय हितम्‌ ( दृष्णयम्‌ ) qo ४। 
बलम ॥ ; 

३-( अद्य ) वतमानदिने ( अग्ने ) भौतिकाग्ने ( सचितः ) हे ललोकभ्रेरक 
सूर्य (देवि) दे दिव्यशुणे ( सरस्वति ) सर्वधातुभ्योऽखुन्‌ | उ०४। १८६। 
.इति स्‌ गतौ--अछुन्‌ | मतुप, मस्य बः, SY ! सरो नोर विज्ञानं वा विद्यतेऽस्यां 
खा सरस्वती | बाक्‌-निघ०१।११। सरस्वतीत्येतस्ये नदीवद्देवतावच्च निया २ 
, भवन्ति-निरु० २। २३। हे बिज्ञानवति विदयः (अस्य) शर पुरुषस्य (aawer) ˆ | 


> 


a 
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— TENN 
भावार्थ- Ag यथावत्‌ ओषधि सेवन से अपना शारीरिक अर मान- 
सिक बल बढ़ाकर अग्नि, सूयं आदि पदाथा और अनेक उत्तम विद्यार्थी से 
नित्य उपकार करता हुआ, ईश्वर के आश्रय से अन्न आदि प्राप्त करके अपना 
राज्य और सुख KATA, जैसे धनुष को लक्ष्य के लिये ag तानते हे ॥ ६॥ 


आहं तैनामि ते पसो अघि ज्यामिव धन्व॑नि । 
क्रमस्वशे इव रोहितमनवग्लायता सदा ॥ ० ॥ 


| 
| 
| 
| 
| | 
| a 
झा । अहस्‌। तनोमि. । ते। पसः अधि । ज्यासू-इव । धन्व | 
fa कसंस्व। ऋशं:-दव। रा हितस्‌ । अनेव-ग्लायताो ॥ सदा॥9॥ . 

| 

| 

| 


भाषार्थ-( seq) मैं [ Baga! ] (ते) तेरे! (“एस ) राज्य को 
(आ) यथावत्‌ (तनोमि ) फैलाता हूं ( ज्यास्‌ इच ) जैसे डोरी का ( घन्व- | 
नि.अधि ) धनुष में । ( अनवग्लायता ) बिनाउल्ा नि बा, यकावट के ( खदा ) | 
सदा [ शत्रुओं पर ] ( क्रमस्व ) धावा कर, ( प्यऱाःइव ) जैसे दिखकजन्तु, | 
सिंह आदि ( रोहितम्‌) हरिण पर ॥ ७॥ ु | 


so १ । २६। २। त्रह्मणस्पतित्र झाणः पाता वा पालयिता वा । ब्रह्म, अन्नम्‌- | 
निघ० २।८। घनम्‌--निघ० २ । ११ । दे ब्रह्मणा5न्नस्य, धनस्य, वेदस्य विभ्स्यं | 
` चा पालक परमेश्‍वर ( घबुरिव ) अत्ति प॒चपियजि०। So RI ११७। इति धन | 
शान्ये-उसि। चापं यथा (अआ) समन्तात्‌ ( तानय ) ag चिस्तार-णिच्‌ । 
` चिस्तारय ( पसः) सबेधातुस्योऽसुन्‌। So ४ । १८३ । इति पसर वन्धे, वाघे च- | 
Ba | राज्यप्रबन्धम्‌ | राष्टूस्‌-इति दयानन्द भाष्ये, यजु० २३। २२॥ ६॥ 


७---( आ ) समन्तात्‌ ( अहम्‌) नीतिज्ञः ( तनोमि ) विस्तारयामि (ते) 

त ( पसः ) म० & । राष्ट्स्‌ ( अधि ) सप्तम्यर्थाडुवादी ( ज्यामिच ) सौर्वीमिव | 

_ ( धन्वनि) कनिन्‌ युवृषितक्षिराजिघन्वि० iso १ । १५६। इति ara गतो- 
, कनिन्‌ | धनुषि ( क्रमस्व ) चत्तिसर्गतोयनेषु क्रमः । पा० १।३। ३८। इति ` 
आत्मनेपद्स्‌ | आक्रमस्व ( ऋशः ) इगुपधशा० । पा० ३। १। १३५ इति ऋश 
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we u [ ९०६ | चतुथ काण्डस्‌ ॥४॥ ( ६९२ ) 


भावाय--जैसे लक्ष्य वेधने के लिये age में डोरी का इढ़ कसते हैं, aa 
ही बलवान्‌ पुरुष्‌ राज्य प्रबन्ध को प्रजा के ge के लिये यथाशासत्र दढ रक्खे, 
और जैसे सिंह आदि दरिण आदि को दवोच लेते हैं, वेले ही aga पर 
शावा करके कुरीतियां को मिटावे ॥ ७ ॥ 


' अश्वैसयाशनतरस्थाजस्य पेत्वेस्य च । 
अथं RIRA ये वाज्ञास्तानस्मिन्‌ घहि तनूवशिन्‌॥५॥ 
WAST । अश्वत्रस्यं | WHET पेत्वस्य। च। अयं | WN- 


wet । ये । वाजाँः। तान्‌। अख्सिन्‌। धे हि. । तन-वशिन्‌ ॥८॥ 


भाषार्थ--( अश्वस्य ) घोड़े के, ( अश्वतरस्य ) खच्चर के, ( अज्ञस्य) 


बकरे के, (a ) और (Qaza) मेढे के, ( अथ) और भी ( ऋषभस्य ) 


बलीवर्दे के ( ये वाजाः ) जो बल हैं, ( तान्‌) उनको, ( तनूवशिन्‌) है शरीरो 
को वश में रखने चाले शूर ! ( अस्मिन्‌) इस पुरुष में ( भेदि ) धारण 
कर॥ ८॥ . 


हिंसायाम-क । ऋशति शर्यतेद्दिनस्ति शत्रुनिति ऋशः । शरो हिंसको जन्तुर्वा 


( रोदितम्‌ ) हसुरुद्दियुषिभ्य इतिः। उ० १। &७। इति we प्राढुभावे-इति । 


सुगं हरिणम--यथा,शादू लाय रोहित्‌ । To २४। ३० | एको रोहिद्‌ ऋष्यः शादु - 


लाय इति तद्भाष्ये मद्दीधरः | शादू लाय महासिंहाय रोहित्‌ रक्तगुणविशिष्टो 
संगः इति तत्रेव दयानन्द्भाष्ये ( अनघरल्ायता ) संश्चत्त यद्खेहत्‌ | So R I 


` ८५। इति अन+अथ-+-ग्ले दर्षक्षये-अति प्रत्ययः, सच शतूवत्‌ अद्षक्षयेण । ह 


अर्लानेन। आनन्देन ( सदा ) सवंदा ॥ ७ ॥ 


८ ( अश्वस्य ) Ho १। १६।४। अश्वःकरस्माद्श्नुतेऽध्वानं महाशनो 
भवतीति या-निर० २। २७। घोरस्य ( अश्वतरस्य ) चर्सोक्षाश्‍वषेभेभ्यश्च 
तनुत्वे । पा० ५ । ३। &१ । इति अश्ब-ष्टरञ्‌ तनुत्वे | अश्वायां गदेभेन जातस्य 
पशुविशेषस्य खचरस्य (.अजस्य ) अज गतिक्षोपणयोः--अच्‌ । छागस्य 


(पेत्वस्य) अन्येभ्योऽपि श्यन्ते । उ० ४। १०५ । इति पा पाने, चा ETI आ । 


३ 
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(६६) अथर्ववेदभाष्ये go ५ [१००] 


भाबर्य--शरबीर पुरुष अश्व आदि उपकारी पशुओं का पालकर 
खेती, बाणिज्य, सेना आदि के-यथायोग्य कामो मे लगाकर. संसार में सुख 


` aga uci 


amg ५ N 
९-७ ! इन्द्रो देवता 1 १-६ अनष्टुप्‌, ७ पथ्या पडक्तिः ॥ 


॥ ` ॥ |] 
सुहखशुद्रो कुण भो यः समुद्रादुदाचरत्‌ | 
Aat सहरुयेनां aa नि जनान्त्स्त्रापयामसि ॥ १७४ 
see a य; q- रत्‌ । तेन्‌ । 
सहख-शुड्ध: । वृषभः । यः । ससद्रात्‌ | उत्‌-आचरत्‌ । तेन 


{ 
j 
| 
| 
| 
| 
प्रजाखापनार्थ गौतम,--बच्चों के सुलाने का गीत अर्थात्‌ लारी ॥ | 
|| 
1 
सहस्येन । व॒यम्‌ । नि । जनान्‌ । स्वापयाससि ॥ ९॥ | 


भाषायं--( यः) जो ( वृषभः ) सुख बरसाने वाला ( सहस्मश्यज्ञ ) | 
arei तेज अर्थात्‌ नक्षत्रों बाला चन्द्रमा [ अथवा सहस्थों किरणों चाला सूर्य ] | 
(समुद्रात्‌) आकाश से ( उदाचरत्‌ ) उदय हुआ है, ( तेन) उस (aga ) | 
बल के लिये. दितकारक [ चन्द्रमो ] से (वयम्‌) हम लोग ( जनान) सब | 

_ wat को ( नि स्वापयामसि ) सुलादे' ॥ १ ॥ | 
स्वन्‌ , पृषोदरादिरूपस्‌ | पेत्वः पतनशीलो वेगवान्‌ पशुः--इति महीधरो | 
यज्जुवंद्भान्ये--२६ | ५८ | मेषस्य ( अथ) अपि च ( ऋषभस्य ) अषिबृषिथ्यां | 
कित्‌ | उ०३ 1 १२३। इति ऋष गतौ--अभच्‌ | बल्लीवर्दस्य ( चाजाः ) बलानि । | 
अन्यत्‌ सुगम व्याख्यात च म० ४ ॥ 3 | 


१--(सहस्रश्शङ्गः) सहो बलम--निघ० २। 81 रो मत्वर्ध। सदं 
बहुनाम-निघ० ३।१। श्ट्णातेह स्वश्च । उ» १। १२६। इति शु हिंसायाम्‌ 
na, स च कित्‌; नुडांगमः | श्टज्ञाणि ज्वलतो नामखु-निघ० १ । १७ ! श्न 
2 | श्रयत्वं ४टणातेचा शम्नातेर्वा शरणायेदुगतमिति वा शिरसो निर्गंतमिति वा 
| निरू० २॥ ७ | सहस्राणि agin श्टज्ञाणि तेजांसि नंक्षत्राणि किरणा वा यस्य सः 
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wo ५ [ ९०१ i तुय काण्डम ngen ` ( ६४७ ) 


भावाय--मातां पिता आदि बच्चों को चन्द्रमा के दर्शन कराते इये 
gaa, जिस खे उनके शरीर को पुष्टि और नेत्रांकी ज्योति बढ़े [(सूदस्रश्एङ्गः ) 
का अर्थ सूर्यं भी दै, अर्थात्‌ सूर्य का प्रकाश आने से यह घर स्वास्थ्यकारक है । 
दम सब सोचे] ॥ १॥ 

इस सूक्त के चार मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद म० ७। Go ५५ के हैं जिनका 
इन्द्र देवता है, इससे यहां भी सूक्त का इन्द्र ही देवता दै । यद्द मन्त्र उक्त सक्त 
का मन्त्र ७ है ॥ 


न भूमि वाती अति बाति नाति पश्यति कश्चन । 
~ 1] Tey € 

taaa सवाः स्वापय्‌ शुनश्चेन्द्र सखा चर॑न्‌ ॥ २॥ - 
न । भ्रूमिस्‌ । वातः । अति । वाति । न। अति । पश्यति । 
कः । च॒न । स्त्रियः । च । सवा; । स्वापयं। शन: च। arg 
सखा । चरन्‌ ॥ २ ४ 


भाषाय- (न) न (am: ) पवन (भूमिम्‌) भूमि पर ( अति ) अत्यन्त 
(बाति) चलता है, और (न) न (कश्चन) कोई जन ( अति ) ऊपर से (पश्यति) 
देखता है, [È vat! ] (इन्द्रसखा ) इन्द्र अर्थात्‌ जीचात्मा को अपना सखा 


agamn: | असंख्यातनक्षत्र: | चन्द्र: lat: ( वृषभः ) ऋषिबृषिभ्यां कित्‌ 
उ० ३। १२३ | इति वृषुसेचने--यभच्‌ | यद्वा, बृह वृद्धो--अभच, दस्य षकारः।' 
वृषभः प्रज्ञा वर्ष तीति वातिशृहति रेत इति वा ag बृषकर्मा वर्ष णाठू वृषभः-- 
निरु० &। २२। किरणद्वारा खुखस्य वर्षकः ( यः )( समुद्रात्‌) अ० १।३।८। 
अन्तरित्षात्‌-निघ० १। ३ ( उत््‌+आ+अचरत्‌ ) उदागात्‌ ( तेन ) प्रसिद्धेन 
ताइशेन ( सदस्येन ) तस्मै दितम्‌ । To ५।१।५.। इति सदस-यत्‌ 
सहसे ama दितेन चन्द्रेण ( वयस्‌) ( नि.) निश्यमू । सर्वथा ( जनान्‌। 
सृहस्थप्राणिनः ( स्वापयामसि ) स्वापयामः | AFATA: ॥ 2 
२--( न ) निषेधे ( भूमिम्‌) पृथिवीम्‌ (वातः) अश १। ११ । ६ | पचनः; 
( अति ) अतिशयेन ( वाति) गच्छति ( पश्यति ) प्रेक्षते ( कश्चन ) केऽपिः 
जनः (fort) अ० १।८।२। स्त्यायति स्तौति चा. गुणान्‌ स्तूयते वा सा, 
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हि See 
` रखने बाला तू, ( चरन्‌) चलता हुआ, ( सर्वारित्रियः) सव स्रियो (च) और 


(ga: ) कुत्ता को (च) भी ( स्वापय ) सुला दे ॥ २॥ 

भावार्थ-मनष्य प्रयत्न करे कि राजी का सोते खमय तीव्र वायु वा अन्य 
किसी तुच्छ कारण से निद्रा भंग न दो और न बादिरो पुरुष गुप्त बात सुन॥२॥ 
प्रोष्ठे शयास्त॑ल्पेशया नारीयो aq] शीवरी 
स्रियो याः पुण्यगर्धयुस्ताः सर्वा: स्वापयार्मास N शा 


न्‍ [| 
प्रोष्ठे -शयाः । तल्पे -शयाः । नारी: । याः । वृहच्च -शोवरीः। 
Peed । याः । पुण्यं-गन्धयः । ताः । सवाः स्वा प॒यासखि॥३॥ 


ATITA—( पोष्ठेशयाः) बड़े घर वा बड़े आंगन में सोने वालों, (aat 
आया:) खाटो पर खोने वाली, और (वह्यशीवरीः-<०-येः) हिंडोला आदिमे खोने 
बाली ( याः ) ओ ( नारीःलनार्यः ) नारियां हैं, और (याः) जो ( ख्यः) Raai 
( पुण्यगन्धयः ) पुण्य गति वाली है, ( ताः wat) उन सब के ( स्वापया- 
भसि=०--मः) हम खलाते है ३॥ 


pon 
खो । नारोः ( सर्वाः) ( स्वापय ) निद्वापय ( शुनः) श्‍वनुक्तरपूषन० | उ० 


१। Us । इति gaa गतिबृद्धयोः--कनिन्‌ 'श्वयतीतिश्वा | कुक्कुरान्‌ ( च ) 
९ इन्द्रसखा )इन्द्रियमिन्द्र लिङ्गमिन्द्रदषट० | पा० YR । ६३। इति इन्द्र आत्मा । 
“इन्द्र आत्मा ख लखा यस्य प्राणवायोस्तदात्मक/?--इति सांयणः । आत्म- 
प्रियः। ara: ( चरन ) देहे वतमानः N 

३-( प्रोष्ठेशयाः ) उषिकुषिगत्ति भ्यस्थन्‌। To २।४। इति उष दाहे--- 
थन्‌। इति ste: POR पररूपम्‌। पा० ६। १। 8४। अत्र वार्तिकस्‌ | ओत्वो- 
gu: खमासे वा। इति पररूपम | अधिकरणे शेतेः। पा० ३।२।१५। इति 
TEMS शंयने-अच्‌ | शयवासवासिष्वकालात्‌। Wok! ३ १८। इति 


carer अलुक | प्रोष्ठे अतिशयेन प्रौढे ग्रहे see at शयानाः ( तल्पेशयाः ) 
खेच्पशिट्पशष्प० | उ० ३ । २८ । इति aa प्रतिष्ठायाम्‌- पप्रत्ययः । शेषे पूव वत. 


सिद्धिः | खट्वा शयानाः | ( नारीः ) नायः । ( वह्यशीवरीः ) TA करणम। 
Tato ३१ १।१०२। इति TE प्रापणे यत्‌। अन्येभ्योऽपि श्यन्ते । पा० ३। २। 


s र 
A 
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es - >“ 


भावाथ--शहस्थ लाग feat के रहने के घर ऐसे उत्तम बनावे जिससे 
रात्री का वे सुख पूर्वक खाया कर ॥ 
यहद मन्त्र कुछ भेद से ऋ० ७।५५। ८ में है॥ 
| | ७ है [| 
uses : 
एजदेजदजय्रभ चक्ष, : प्राणमं जग्रभम्‌ | 
अङ्गान्यजग्रभ्‌ं सवा रात्रौणामतिशवे रे ॥ 9 ॥ 


|) aay j m 
-स्‌जत्‌ | IR । चक्ष: । य्राणस्‌। झजयभस्‌ । N- 
ड्रॉनि । अजग्रभस्‌ । सवा । रात्रीणाम्‌ । झति-शव रे ॥ ४ ॥ 


भाषाथ--( एजदेजत्‌ ) इधर उधर पड़ी हुई प्रत्येक यस्त को (अजप्र- 
भम ) मैंने संग्रह करलिया है, ( चक्ष्‌: ) नेत्र और ( प्राणम्‌) प्राण मार्ग [ ना- 
wat ] को ( अजग्नभम्‌ ) मैने ग्रहण करलिया है, और ( रात्रीणाम्‌ ) राजियों 
के मध्य ( अतिशवंरे ) अत्यन्त अन्धकार में (सर्वा = सर्वाणि ) सब ( अङ्कानि ) 
अंगों को ( अजञग्रभम्‌ ) मैने ara लिया है॥ ४॥ 


सवाय ager इन्द्रिय निग्रह करके शाम्त चित्त होकर रात्रि मै. 
सावे ॥ ४ a | i 


७५ | इति वह्य+शीडः--क्कनिप्‌ । वनो र च। पा०्४।१।-७। इति झोब्रेफौ । वा 
छन्दसि । पा० ६। १।१०१। इति जसि पूर्व सवरणदीघः | वह्य वहन्‌खाधने 
आन्दोलिकादौ शयनस्वभावाः ( पुण्यगन्धयः ) पूञ्ञो यण गुग्घ्रस्वश्च ।. 
Boul! १५ । इति पूञ्‌ शोधे-यत्‌, णुक्‌ च । सव धातुभ्य इन्‌ | To ४। ११८ | 
इति गन्ध गतिहिंसायाचनेषु--इन्‌ । पुण्य पवित्र यन्धिगमनं याखांताः पचित्र- 
गतय; | अन्यद्‌ गतम्‌ ॥ ३ 


४--(एजदेजत्‌ ) एज कम्पने-शत्‌ | इतस्ततः पतत्‌ प्रत्येक वस्तु (अज- `` 
अभम्‌ ) अह उपादान-लङ.। इस्य भत्वम्‌। अहं संग्रहोीतवानस्मि ( we: ) 
दर्शंनखाधनं नेत्रम्‌ (प्राणम्‌) प्राणसंचारमार्ग घाणस्‌ । (sanaa) feat 
सह ग्रहीतवानस्मि ( अङ्गानि ) इस्तपादादीनि ( अजग्रभम्‌ ) ( सवा ) सर्वाणि 
( रात्रीणाम्‌ ) रात्रीणां मध्ये ( अतिशवंरे ) क गशृवुचतिभ्यः TAQI उ०२। | 
१२१ । इति शृ हिंलायाम्‌.-ष्वरच्‌। शर्बरं तमः अस्यन्सतमसि॥ Sey ae 
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य आस्ते यश्चरति यश्च तिष्ठन्‌ विपश्यति । 
तेषां सं दध्मो alia यथ दं grt तथां ॥ ५॥ 


यः । आस्ते । यः । च॑रति । यः। च । तिष्ठन्‌ । वि-पश्यति। 


तेषास्‌ । सस्‌। दुध्सः। अक्षींणि । यया । इदस्‌। हर्ल्यस्‌। तथां un. 


भाषाथ-( यः ) जा कोई (आस्ते) बैठता है, (यः) जो (चरति) चलता 
है, ( च) और (यः) जो ( तिष्ठन्‌ ) खड़े होकर ( विपश्यति ) विविध प्रकार से 
देखता है, ( तेषाम्‌) उनकी ( अच्तीण ) आंखों का ( तथा ) उस प्रकार से 
( संदध्मः ) हम मू दते हैं, ( यथा ) जैसे ( इदस्‌ ) इस ( म्यम्‌ ) म्य [धनि 
यां के मनाहर घर ] का ॥ ५ ॥ 

भावांर्थ-जैसे धनिक लोगों के घर सुरक्षित होते हे, जिन्हें बन्ध करके 
सुख पूर्वक चे सेतों हैं वैसेद्दी घर सब Tees बनावे, जिनमें निर्भय दोकर रात्रि 
का आनन्द से सावे ॥ ५॥ 

ag मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद मं ७ । ४ । ६। में' है॥ 

स्वप्तु' माता स्वप्तु' पिता स्वप्तु वा स्वप्तु' विश्पतिः। 


m~” 4 
स्वप॑न्त्वस्यै ज्ञातयः स्वप्त्वयमभितो जनः ॥ ६ ॥ 
| D 
स्वप्तु' । माता । स्वप्तु' । पिता । स्वप्तु । शवा । स्वप्तु । 
विषपतिः । स्वपन्तु । अस्ये । ज्ञातयः । स्वप्तु । यस्‌ । अ- 
भितः । जन : ॥ ६ 0७ 


५--( यः) ( आस्ते) उपविशति ( यः) ( चरति) संचरति ( यः च ) 
(Roa) स्थितः सन्‌ ( विपश्यति ) विचिधमू इतस्ततः पश्यति ( तेषाम्‌ ) (सं 


wea: ) संहितानि निमीलितानि अदशंकानि कुमः ( अक्षीणि ) चक्ष,षि ( यथा): ` 


येन प्रकारेण ( इदम्‌ ) दृश्यमानम्‌ ( TAA) अन्नयादयश्च | उ० ४११२ | इतिं 
हरणे--यक, मुट्‌ च । इरति मनांसि। धनिनां चासम्‌। मनोहर णहम्‌ (तथा) ` 
tA प्रकारेण ॥ 


e 
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go ६ [ ९०० ] चतुर्थं काएडस्‌ ॥४॥ ( ६६९ | ) 


भाषाय---( अश्ये ) इस [ सन्तति, पुत्री वा पुत्री के दित ] क लिये 
(माता ) माता ( स्वप्तु) सोचे, ( पिता) पिता ( स्वप्तु ) सोवे, (उवा) 
कुत्ता ( स्वप्नु ) सावे, ( विश्पतिः) प्रजापालक, gafa ( स्वप्तु ) सोवे। 
(aaa: ) ज्ञाति के लोग ( स्वपन्तु ) सोव, और ( श्रयम्‌ ) यह. ( जनः) सब 
जने ( अभितः ) चारों आर ( स्वप्तु ) सेच ॥ १ ॥ 


भावाथ--अब रात्री मै सव लोग चुप चाप सा जावें, खलबल न मचा वें 
जिससे ag वालक सुखपूर्वक सा जावे॥ | 
यह मन्द्र कुछ भेद से ऋग्वे ७।५५।५ में हे ॥ 


स्वप्नं स्वप्नाभिकरणेन सवें नि ष्वापया जन॑म्‌ । ओ- 
त्सूयेमन्यान्त्स्वापयांव्यषं जांगृतादहमिन्द्र' इवारिष्टो 
अक्षितः ॥ o ॥ 
स्वप्न । स्व॒प्न-असिकर णोन । सवेस्‌ । नि । स्वापय । जनस। 
स्ा-उत्सूर्यस्‌ | अन्यान्‌ । स्वापये । झा-व्यषस्‌ । जागतात्‌ । 
अहस्‌ । इन्द्र :-इव । अरिष्ट ॥ अक्षितः SN 


भाषायं--( स्वप्न ) हे निद्रा | ( स्वभाभिकरणेन ) नींद के उपाय at साधन 


से (aa जनम्‌ ) सब जनो को ( नि, स्वापय ) सुलादे। ( अन्यान्‌) दूसरे 


. ६--( स्वप्तु ) अष्चप शयने । इडभावश्छान्द्सः। स्वपितु | निद्रातु (माता) 
जननी (पिता) जनकः (श्वा) म०२। गमनशीलः | वृद्धिशीलः । कुक्कुरः 
( विश्पतिः ) विशां प्रजानां पालको get गृहाधिपतिः ( स्वपन्तु ) निद्रान्तु 
(अस्यै) इश्यमानायै प्रजायै सन्तत्यै | कन्यायाः पुत्रस्य वा हिताय ( ज्ञातयः ) 
क्तिचूक्तौ च संज्ञायाम्‌। पा० ३। ३। १७४। इति शा श्ञाने-क्तिच्‌। जानाति 
कुलस्थितिं स ज्ञातिः । एककुलोत्पन्नाः पितृव्यादथः । बान्धवाः | खस्बन्धिनः 
( अमितः ) परितः स्थितः ( जनः ) लोकः | मचुष्यसमूहः I 


७- ( स्वप्न ) ञिष्वप्‌ शये-नन्‌। हे निद्रे ( स्वंभाभिकरणेन ) निद्राजनकेन 
साधनेन कमणा द्रव्येण वा ( waa) सकलम्‌ ( नि स्वापय ) सत्रेथा निद्राफ्य 
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( ६६२) अयववदभाष्ये qo ६ [ १०८] 


पुरुषा का (anata) सूयं उदय तक ( स्वापय ) खुला, ( अहम्‌) में ( इन्द्रः 
इच ) प्रतापी ag के समान ( अरिष्टः) नाश रहित और ( afaa: ) हानि 
रहित ( आव्युषम्‌ ) प्रभात तक ( STATA = ATT ) जागरण करू ॥.७॥ 
भावार्थ-घर के अन्य सब स्त्री पुरुष अपने अपने स्थाना पर सो जावे 
और गृहपति यथावत्‌ जाग कर सावधानी THT ॥ ७॥ 
इति प्रथमोऽनुवाकः ॥ 


. अथ RASIN | 


ड) “न 


सूत्तस्‌ ६ ॥ 
९--८ विषः देवता । ९, ३--८ अनुष्टुप्‌ २ यावतोति 


त्रिष्टुप्‌, वाचमित्यनुष्टुप्‌ ॥ 
_ बिषनिवारणयोपदेशः-विष दुर करने के लिये उपदेश ॥ 
त्रा हणा ज॑ज्ञे प्रथमा दशंशीर्घो दशास्यः । 
स सोमे प्रथमः पपौ स चकारारसं विषम्‌ ॥ ९ ॥ 


॥ शीर्ष d i ४ । 
ब्राह्मण: । AS । WAR: । दश-शोषः । दश-श्रास्यः । सः । 


MAJ । प्रथमः । पपी । सः । चकार । अर सस्‌ । विषस्‌ ॥९॥ 


———_——" 


SS ee E eee ` ~ 
( जनम्‌) मचुष्यससूडम्‌ ( ओोत्सूय म्‌) उदन्‌ gai यस्मिन्‌ काले' स 
उत्सूर्यः कालः। सूर्योदयपर्यन्तम्‌ ( अन्यान्‌ ) इतरान्‌ मञुष्मान्‌। ( आव्युषम्‌) 


उष बघे दाहे च-क, घा दाप्‌.। उषः, उषा या रात्रिशेषः। उषः कालावधि | 
; ( जाशतात ) जाण निद्राक्षये लोट, उत्तमपुरुषस्य छन्द्सि 
८ ' guages: | अहं जागराखि। जाणूतो anfa ( अददम ) ग्रदपतिः ( इन्द्रः इच ) 
= प्रतापी gaat यथा ( अरिष्टः ) अहिंसितः (. अच्तितः ) क्षयरद्धितः ॥ 


राध््यचसानपर्य न्तम्‌ 


r 
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qo ६ [ १०८ ] चतुर्थ काणडस्‌ ॥४॥ . (इई) 


भाषार्य--( प्रथमः ) लब aut में प्रधान, ( दशशोषेः ) दस प्रकार के 
[ १ दान, २-शील, ३- क्षमा, ४-वीयं, ५-ध्यान,६- बुद्धि,-७ सेना, ८-- 
उपाय,&- गुप्त दूत,और १०- ज्ञान] ब्खोमे शिर रखनेवाला,और (दशास्य:)दस 
दिशाओं में सुख के समान पोषण शक्ति वाला वा दस दिशाओं मे स्थिति वाला 
( AT: ) ब्राह्मण अर्थात्‌ वेदचेत्ता पुरुष ( जज्ञे ) उत्पन्न हुआ | ( सः प्रथमः) ` 
उस्तप्रधान पुरुष ने ( सामस्‌ ) सोम नाम ओषधि का रख ( पपौ ) पिया, और 
(खः ) उसने ( विषम्‌) विष को ( अरसम्‌ ) निगुण कर दिया ॥ १ N. 


भावार्थ-जैसे वेदवेत्ता सद्दैद्यों ने पूर्ण विद्या प्राप्त करके सब दिशाओं 
में खेजकर संसार के उपकार के लिये साम रख को tar और आरोग्यनाशक | 


झौर शरीरविकारक विष का हटाया है, हम लाग इसी प्रकार सोमलता आदि 
षधयो की प्राप्ति और परीक्षा करके संसार का कष्ट मिटाकर सब का सुख 
 पडुंचावे और ब्राह्मण अथात्‌ वेदवेत्ता होकर अगुआ बने ॥ १॥ . 
सोम को विशेष वर्णन ऋग्वेद मणडल 8, और सामवेद उत्तराचिक प्रपाठक 
१ आदि में है, यहां दो मन्त्र लिखते हैं । 
स्वादिष्ठया मदिष्ठया पवस्व साम चार्या । 


इन्द्राय पातवे सतः ॥ १ ॥ 
रक्षे हा विशवचंषणिरभि यानिमयोंहत्तम्‌ । 
gut सघस्थमासदत्‌ ॥ २॥ 
ऋग्वेद &। १ । १,२ ॥ AMo २६। २५, २६॥ .साम उत्तरा० Mo १ अ० १ 


त्रिक १५॥ 

( ata ) हे लोम रस ( स्वादिष्ठया ) बड़ी स्वादिष्ठ और, ( मद्ष्ठिया,) 
अति झनन्द्‌ कारक ( धारया ) धारा से ( इन्द्राय) बड़े प्रतापी इन्द्र, पुरुष 
के लिये ( पातवे ) पीने को ( सुत; ) छुनकर ( पचस्व ) शुद्ध दो ॥ १॥ 

९--( ब्राह्मणः ) तदधीते तद्वेद । पा० ४। २ ।'५६ । इति अरह्मन्‌-अण्‌ 
ब्राह्ोऽजातो | पा० ६। ४ । १७१ । इति न टिखोपः। वेद्पाठी | चेद्‌ वेत्ता पुरुष 
( जशे) जनी-ल्तिंट्‌। प्रादुर्भूच ( प्रथमः ) adaig .प्रधानः | अग्रिमः 
( दशशीर्षः ) अयतेः स्वाङ्गे शिरः किच्च। ३० ४। १६४। श्रिञ्‌. खेचायाम्‌- 


ar, शिराद्रेशः | शिरः शाब्दस्य शीष वा । उत्तमाङ्ग शिरः शोषं सूथा ना 


६ 
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. ७ २--(,यावती ) यत्तदेतेभ्यः परिमाणे ag पा० ५।२। ३६। इति यत्‌ 
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(tie) . खयचवद्भा E [ ९०८ ] 


RRS ee Soe 
(cater) रोगादि दुष्ट राका के नाश करने वाले, ( विश्वचष णि 

सब मलुष्यों के हितकारक उस [सोम | ने ( अयोहतम्‌ ) Gay से बने हुये 
( सधस्थम्‌ ) एक साथ ठद्दरने योग्य ( योनिम्‌) स्थान (दणादण) द्रो 


कलश में ( अभि ) व्याप कर (आ असदत्‌ ) पाया है॥ २॥ 


सोम का वृतांत खुभ तचरक आदि वैद्यक ग्रन्था मै संविस्तार है वहां देख 
RIN 


याव॑तो लावाएथिवरी व॑रिम्शा यावत्‌ सप्त सिन्धवो 
वितष्ठिरे । वाचं विषस्य दूष खो तासिते निरवा- 
TZIAN R N 

यावैती इति । द्यावांपूथिवी इति । वंरिम्णा। यावत्‌ । सुप्त। 
Fide: । वि-तस्थिरे । वाचस्‌ । विषस्य । दूषणीस्‌ । तासू। 
ga: | निः। अझवादिषस्‌॥२॥ . | 

साषार्य-( द्याचापूथिबी =0--व्यौ ) सुर्य भौर एथिवी लोक ( चरिस्णा ) 


मस्तकाइस्त्रियास्‌ . इत्यमरः, LSU! दानशील TAA ST esa AMT वलानि च. 
उपाय: afrah दश बुद्धबल्लानि च। इति शब्दकरपढ्ुमवचनाद्‌ दशसु Ty 


शीष शिरोबलं यस्य स तथाभूतः पुरुषः (दशास्यः) ऋहलाएयतू | पा० ३।१।१२४ | 


इति असु छे पणे-एयत | अस्यतेऽन्नमस्मिनिति स्यं सुखम्‌ | यद्वा। आस डपवेशने 
-एयत्‌ ,राप्‌ आस्या स्थितिः, आखनम्‌ | दशखु दिक्ष, आस्यं सुखवत्‌ पोषण यस्य 
aa agg fra आस्या स्थितिर्यस्य स तथाभूतः (सः) राणः ( से'मम्‌ ) 


so १।६।२ | सोमलतारसम्‌ | ओषधिः सोम; जुनेतेर्यदेनममिषुएबन्ति | बहुल . | 
मस्य नेघण्डक वृत्तमाश्‍चय्येमिव प्राधान्येन तस्य पावमानोषु--निरु० ११।२। 


( प्रथमः ) प्रधानः । (पपौ) पीतवान्‌ (चकार) कृतवान्‌, ( अरखम्‌) रसरहित 
निर्वीयम्‌ ( विषम्‌ ) विष चिप्रयोगे, यद्वा, विष्लु व्याप्तौ-क | विषमित्युद्क 
नाम विष्णातेवि'पूबस्ये स्नातेः शुद्धयर्थस्य विपूवस्य वा सचतेः निरू० २२ । २६ 
आरोग्यस्य शरीरस्य घानशिक KEI l 
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go ६ [ ९०८ ] चतुर्थ meg ॥४॥ (ईय) 


अपने विस्तार से ( यावती =0-त्यौ ) जितने हे, और (सत्त) जीव से मिल्ती 


हुई वा गमन शील, वा खात (सिन्धवः ) वहने वाली नदी रूप इन्द्रियां [ दो. . 
कान, दो नथने, दो आंखे और एक मुख ] ( यावत्‌) जितने ( वितष्ठिरे ) 
फैलकर स्थित हैं। ( इतः ) इस स्थान से ( विषस्य) विष की ( दुषणीम्‌) 
खंडन करने वाली ( ताम ) उस (वाचम_). वाणी को ( निरवाद्षम्‌) में ने 
कह दिया है ॥ २॥ 

भावार्य-मचुष्य उपाय करे कि आकाश और पूथिची के सक गोचर 
पदार्थों में विष का dad न हो और पुष्टिकारक और aarin घस्तुओं के 
स्पर्श, दशे, अवण, मनन, संभोग आदि से आनन्द प्राप्त हो॥ २॥ 


~ [| 
सपणंस्त्वां गरुत्सान्‌ विष प्रथममोवयत्‌ । 
नामींदो are au ganat अभवः पितुः ॥ ३ ॥ 
स-पर्ण: । त्वा । गसत्सान्‌ । विष । naag । झ्ावयत्‌ । at `` 


ALAS न । झरूरुपः । उत । अस्मै । सभवः। पितुः wan 


त ee eee 
` चतुप्‌। ङोप्‌। आ सर्चनास्तः। पा० RI ३। ६९१। इति आत्वम्‌! वा छन्दसि । 


aro ६। १। १०६। इति विभक्तेः पूर्वखवणंतीर्घः | याबत्यौ | यावत्परिमाण- 


युक्तो ( द्यावाएथिबो ) पूर्वलवर्णंद्रीघेः । सूर्यपृुथिव्यौ ( वरिम्णा ) पृथ्वादिभ्य 
` इमनिज्चा। | पा० ५। १। १२२ । इति डर -इमनिच्‌ | प्रियस्थिर०। to ६। 


४ । १५७ इति वर्‌ आदेशः। उरुत्वेन | विस्तारेण ( सप्त ) सप्यशुभ्यां तुटू च । 
३० १ | १५७। इति षप समाषये, यद्वा, खलप गतो कनिन्‌. | तुस्‌ च, ऋकारस्य 
अकारः | सप्तपुत्र सप्तमपुत्र` सर्पणपुत्रमति चा सप्त सुप्तां सङ्ख्या 
सप्तादित्यरश्मय इति निरु० 8 । २६। जीवेन सद्द समवेताः सपंणा गमनशीलां 


. चा सप्तसङ.ख्याका वा (सिन्धवः) अ०४।३।१। स्यन्द्नशीलानि नदो- 


रूपाणि शो षण्यानि कणंनासिकाचत्षइ्यसुखानि-व्याख्यातम्‌। HO २।१२। ७। 
(frais?) ष्ठा गतिनिवूत्तौ-लिट_ । समवप्रविभ्यः स्थः । पा० १॥३॥२२॥ इति 
आत्मनेपदम्‌ | विस्तारेण स्थिताः (बाचम_) वाणीम्‌ ( दूषणीम_) दुष Jat- | 
ण्यन्तात्‌ ल्य॒र्‌। डीप्‌, | नाशनीम. ( ताम्र.) तादशीम _( इतः) अस्माद्‌ देशात्‌, - 


( निः अवादिषम_) चद वाक्ये-लुङ, । वदब्रजदलन्तस्याचः। पा० ७।२।३॥ . 


इति बृद्धि: | अहं निर्यमय्य डच्चारितबानस्मि॥ 
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(ददद) “ अयववद्‌ 
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भाष्ये qo ६ [ ९०८ | 
साषार्थ-( बिष ) हे बिष ! ( खुपणांः ) शोधगामी ( गरुत्मान्‌ ) खुदन्र 


पंख घाले गरुड़ ने ( प्रथमम्‌ ) प्रसिद्ध ( त्वा ) तुझ को ( आवयत्‌) खाया, तू 
ने [ उसे ] (न) न तौ ( अमीमदः) मत्त किया और (न) न ( अरूरुपः ) 


घबरा दिया, ( उत ) किन्तु तू ( अस्मै ) उसके लिये ( पितुः ) अन्न ( अभवः ) 


हुआ दे ॥ ३॥ 3 


भावार्य-जैसे गरुड, मोर आदि cat अपनी विष पाचक शक्ति से विष" ; 


७ ३ : a à 
यारी सर्प को खाकर अपना शरीर पुष्ट करते हैं, इसी प्रकार aaa ओषधि 
द्वारा विष जनक रोगों का नाश करके संखार में नीरोगता Kara हैं ॥ ३॥ 


~ € ~ ~ [| 
यस्त आर्य॒त्‌ पञ्चाङ्ग रिन क्राच्चिदाच धन्वनः । 


अपस्कम्भस्यं शुल्यान्निरिवोचसहं विषस्‌ ॥ २ ॥ 


॥ 
.. यः । ते । झास्येत्‌ । पञ्च -अङ्ग रिः । वक्रात्‌ । चित्‌ । अघि । 
चन्वेन; । अप-स्कस्भस्य । शल्यात्‌ । निः । अवोचस्‌। अहस्‌ । 


विषस्‌ ॥ ४ ॥ 


३- ( खुपर्णः ) आ० १ । २४ । १ । खुपणाः सुपतना आदित्यरश्मयः, 
सुपर्णाः सुपतनानीन्ट्रिया(ए--निरु० ३। १२ । शीघ्रगतिः | शोभनपक्षयुक्तः 
(त्वा ) त्वां विषम्‌ ( गरुत्मान्‌ ) सुग्रोसतिः | Fo १ । &४। इति गा, श॒ दे-उति । 
गुणाति शब्दायते -वायुवेगात्‌ स॒ गरुत्‌ पक्षः | ततो मतुप्‌ । उरगाशनः पक्षि- 
विशेषः । awe: ( विष) ( प्रथमम्‌) प्रधानम्‌ । अतिप्रभावयुक्तमित्यर्थः 
( आवयत्‌=आ अचयत्‌ ) ची गतिव्याप्तिप्रजनकान्त्यलतखादनेलु--लड_। 
आवयतिः, अत्तिकमा--निघ० R । ८। अभक्षयत्‌ ( न) निषेधे /अमोमदः ) 
मदो दर्ष ग्लेपनयोः | ग्लेपनं दैन्यम्‌ । ण्यन्तात्‌ लुङि ale रूपम्‌ । सत्त ज्ञान 
maag अकार्षीः ( अरूरूपः ) रुप चिमोइने ण्यन्तात्‌ लुङि चङि रूपम्‌। 
चिसूढम्‌ अकार्षीः (sa) अपि तु ( अस्मै ) गरुत्मते (अभवः ) लङ, ( पितुः ) 
- कमिसनि० | उ० १।७१। इति पा रचणे, वा पा पाने, अथवा ओप्यायी sat 
तु प्रत्ययः | घातो. पिमावः | पितुरित्यन्ननाम पातेवा fradal प्यायतेचा--निरु० 
61 २४ । अन्नम्‌॥ 
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सू० ६ [ ९०८ ] चतुर्थं काण्यस्‌-॥४॥ ( ६६७ ) 


भाषार्थ--( a: ) जिस किसी पुरुष ने ( पञ्चाङ्ग रिः ) पांचा अंगुली जमा 


कर ( चक्रात्‌ ) ठेढ़े ( चित्‌ ) ही ( धन्वनः अधि ) धनुष परसे (अपस्कम्भस्य) 


तीर के बन्धन की ( शल्यात्‌ ) अणि व पैनी कौल से (ते) तेरे लिये [ विष ] 
( आस्यत्‌ ) चलाया है, ( अहम्‌ ) मैने विषम्‌ ) उस विष को. ( निः) निकाल 
कर ( अवोचम्‌ ) बचन बोला है॥४॥ 

भावार्थ-यदि शत्रु अपने छुल बल से es हाथ से छोड़े हये विष में बुझे 


तीरसे किसी बीर aga के शरीर" मै विष प्रवेश करदे, चतुर वैद्य saat ' 


चिकित्सा करके यश प्राप्त करे॥ ४ ॥ 


weng विषं निर॑वोचं. प्राञ्ज नादत प॑णं घेः। . 


_अपाष्ठाच्छुङ्खात्‌ कुल्मलान्त्रिरंवोचम॒हं विषम्‌ ॥ ५-॥ 


शल्यात्‌ । विषस्‌। निः । अवोचस्‌ । ्र-अ्ञ्जेनात्‌। उत । | 


पर्स -घेः । अपाष्ठांत्‌ । शङ्गात्‌ । कुल्म॑लात्‌ । निः। झवोचस्‌। 
अहस्‌ । विषस्‌ ॥ ५ ॥ | 
साषाय-( शल्यात्‌) वाण को अणि से, ( maaa) लेप से (उत) 


` श्रौर ( पर्णधेः ) पंखवाले तीर के भाग से ( विषम्‌ ) विष को ( निः ) निकाल 
— nt i uv ei ५ eee 


४---(यः) कश्चित्‌ पुरुषः (ते) तुभ्यम्‌ (आस्यत्‌) असु क्षेपणे लङ] प्राक्षिपत्‌ 


` (पञ्चाङ्गरिः) वालसूललश्वछुरालमङ्गुल्तीनां वा रो लमापद्यत इति वक्तव्यम्‌। वा० 


qro ८।२।१८। इति लस्य रत्वम्‌ । वाणारोपणे पञ्च अङ्शुरयः अङ्गुलयो यस्य स- 


तथोक्तः | इद़इस्तः सन्‌ ( वक्रात्‌ ) स्फायितञ्चिवञ्चि०। ड०२।१३। इति ञ्च 


घलस्भने-रक | कुरिलात्‌ करात्‌ (चित्‌) अपि (अधि) उपरिभाचे ( धन्वनः ). 
अ०१ । ३। &। चापात्‌ ( अपस्कम्भस्य ) स्कभि गतिप्रतिबन्धे--घञ्र्‌। शर 
बन्धनात्‌ ( शल्यात्‌ ) अ० २ I ३०। ३ । शेल गतौ--य । वाणाग्रमागात्‌ ( निः ) 


` ओषधिबलेन निः खाये ( अवोचम्‌ ) .उक्तवानस्मि ( विषम्‌) gaan ॥ 


. , औ--(शल्यात्‌ । विषम.) निः । अवोचम्‌) गतम-म० ४। (प्राञ्ज- 


नात्‌) Sag व्यक्तिगतिम्नक्षणेषु-ल्यू ट.. । प्रलेपात्‌ ( डत) अपि (qa: )- 
. पचयुक्तशरकाण्डात्‌ ( अपाष्ठात्‌) अपम आङ + ष्ठा-क । अपस्थितादु<- 


+ 
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( इई ) . झथर्ववेदभाष्ये = § Fok [ ९८८ ] 


किक EMS SSE MESS रा पया जा 
कर ( अचोचम्‌ ) मै ने बचनबोला है। (apra) तीक्षण ( अपाष्ठात्‌) चांणके . 


फल से और ( कुल्मलात्‌ ) वाण छिद्र से ( विषम्‌ ) विष को (निः = निर्गमय्य) 
निकालकर ( अहम ) मैंने ( अवोचम्‌) बचन ऋहाहे॥ ५ N 
भावार्थ-विषैले वाण के जिस जिस-खंड से जहाँ जहां शरीर में घाव 


' हो, बुद्धिमान्‌ वैध घहां वहां से सावधानी के साथ विष निकालकर घायल. 
पुरुष को स्वस्थ करे॥५॥ | 

_ आर्सस्तै इषो शल्योऽया ते अर॒सं विषम्‌ । 

SF es 1 । 
उतारसस्य वुक्षस्य चनु रहे अरसारसस्‌ ॥ ६ । 


अरसः। ते: । इषो इति। शल्य: । अथौ इति। ते। NTIN ॥ 
निष ॥ ६ Ei झर - 
विषम्‌ । उत । रसस्य । वुक्षस्य॒ धनुः । ते । ESE जर 

ससू ॥ ६॥ | l 

| भाषा्य--( इपो ) हे हिंसक बैरी ! (ते) तेरे (श्यः) बाण व्ही अणि 
(aca: ) निर्बल. (अथो ) और भी (ते) तेरा (विषम्‌) विष (अरसम्‌) 


_ निर्बल [हो जावे] । (उत) और. (अरस) हे निर्बेल शत्र, | ( धरसस्य ) निर्वल 
(qaa) ae का (ते ag) तेरा TTT ( अरसम्‌) निकस्मा [हो जावे] ॥६॥ 


| 


Ro 
चाणफलात्‌ (zg) अ० २।३२ RIT हि सायाम गन , सुटू च. | श्टणा- | 


तीति ञ्टङ्ग तोदणस्‌। तीचणात्‌ ( कुल्मलातु ) Ro २। ३०। दै । वाणद्ण्डच्छि 
Bie | गतमन्यत | 


६--( अरसः ) निर्बलः (ते) तब। (इबो) इषेः किच्च। ड० १। १३। | 


ईषति द्विनस्तीति इषुः । हे हिंसक! दे वार! हे चाणधारिन--इत्यथेः ( शल्यः ) 


म० ४ । घाणाग्रभागः ( अथो) अपि च ( अरसस्‌ ) fatan | निष्प्रभावम्‌ । 
, ( विषम्‌) (sa) अपि च ( अरसस्य ) निःसारस्य ( चूक्तस्य ) अ०१।२। 


३। अ०३।६।८। Ta वरणे-क | स्वीकरणीयस्य | विटपस्य। वृक्ष काष्ठस्ये- | 


geod: (घनुः ) अ० ४1४1 ६ । चापः (ते) तब (अरस ) निर्वीयंशत्रो ॥ - 
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go ६ [ ९०८ | [थ काण्डम्‌ ॥४॥ ६६८) 


भावाथ--चिकित्सक लोग ऐसी उत्तम संजीवनी ओषधे उपस्थित रक्खें 
जिनसे शत्रु ओं के अस्त्र Met के घाव योधाओं के अंगों में भर कर तुरन्त 
आच्छ हो जाव ॥६॥ 


ये adua ये अदिहन्‌ य आस्यन ये अवास जन । 
सवे ते वध्रयः कता बच्चिविषगिरि; कत: ॥ ७॥ 


ये । अपींषत्‌ । ये । अदिहन्‌। ये। झास्यन्‌। ये। ma-n । 
सर्वे । ते । वध्र॑यः । कता; । वत्रिः। विष-गिरि; aa: ॥॥ . 


साषायं-( ये) जिन शशं ने [ विष को ] ( अपीषन ) पासा हैः 
(ये) जिन्दों ने ( अद्हिन्‌ ) लेप किया है, (ये) जिन्दा ने ( आस्यन ) दूर से 
फेंका है, और (ये) जिन्हो ने ( अवास॒जन्‌) पास से छोड़ा है। (ते सघ) वे 
सव (aaa) असमर्थ ( कृताः ) कर दिये गये, ओर ( विषगिरिः) विष पर्वत 
भी (afar: ) निर्वीय ( कृतः) करदिया गया है॥७॥ | 

सावाथ - राजा विष प्रयोगी पुरुषों को यथावत्‌ दंड देकर सवेथा बल- 
हीन करदेवे, ओर विष के उत्पत्ति स्थानो का भी नियम बद्ध रक्ख ॥ ७॥ | 


` बध्रेयस्तेखनितारो वश्चिस्ट्वमंस्योषघे । | 


r~ g ~ है ह ० ह 
वाधः स पबतो गिरियता ज्ञातभिद्‌ विषम्‌ ॥ ८ ॥ 


वध्रयः । ते । खनितारः । वध्रिः । त्वस्‌ । ससि । ओषधे । 
बश्रिः । सः । पर्वेतः । गिरिः। यत: । ज्ञातस्‌ । इद्स्‌ । विषस्‌॥ट॥ 


भाषाय-( ओषधे ) हे दाइ [ जलन JÈ धारण करने वाले विष | (ते) 


७- ( ये ) जनाः ( अपीषन्‌) free संचूणंने लङि छान्द्संरूपम्‌ । अपिंषन्‌। 


पिवन्तः | विषमिति शेषः ( अदिहन्‌ः) दिह उपचये = वृद्धौ -लरङ । लिप्तवन्तः 
( आस्यन्‌ ) ao ४ । दूरात्‌ क्षिप्तवन्तः ( अव--अस जन ) सज विसगे-लङ_ । 
अवसुष्टचन्तः | समीपे त्यक्तवन्तः ( सवं ) ( ते ) पूर्वोक्ता जनाः ( वध्रयः ) sto 
३। 8।२। बन्ध बन्भने क्रिन्‌ विफलाः । निर्वीयाः। ( कृताः ) निष्पाद्तिः । 
( afen: ) निवार्यः ( चिषगिरिः ) विषोट्पत्तिदेतुः पतः ॥ 


८--( चभयः ) म०-७।-असमर्थाः ( ते तच ( खनितारः ) खननकर्तारः 
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“( ६००) ee सू० 9 [ १०८ ] 
JS SS र अल NNN 
तेरे ( खनितारः ) खादन वाले ( वध्रयः ) असमर्थ [ हा जावे' ] और (त्वम्‌ )त्‌ 
भी ( वधिः ) निर्वीर्य ( असि ) है ।( सः ) बद (पर्वतः) अवयव चाला (गिरि!) | 
पहाड़ ( वधिः ) असमर्थ [ दो जावे ], ( यतः) जिल से ( इदम्‌ विषम्‌ ) यह | 
fas ( जातम्‌ ) उत्पन्न हुआ है ॥ ८॥ | | 
सावोर्थ- राजा विष व्यापारियों और विष स्थानों को नीति विधान से | 


अपने वश मे रवख ॥ ८॥ . 


~ 


| 

| 

| 

सूक्तम्‌ ॥ ७ ॥ 

९---9 ॥ विषो देवता | अनष्ठुप्‌ छन्दः 0 | 

` विषनाशायेपदेशः--विष नाश करने का उपदेश N | 
alee वौरयाते बरणाव॑त्यामधिं । | 
तन्नामृतस्यासिक्त तेना ते वारये विषम्‌ ॥ १ ॥ | 

चा: । इदस्‌ । वारयते । वरण-वेत्यास्‌ । अधि । तचे । Aye 

तैस्य । आ-खिक्तस्‌ । तेने । ते । वारये । विषम्‌ ॥ १ ॥ 

भाषार्य वरणावत्याम्‌ अधि ):उत्तम गुण घाली क्रिया में [ अथवा | 

वरुण नामचाली ओषधि में ] वर्तमान ( इदम्‌) यह ( चाः ) जल ( वारयातै) | 
[विष का ] हरावे। ( तत्र) उस [ जल ] मे ( अस्तस्य ) aaa अर्थात्‌ 

नव वि कक मरि रि मिस विर गि तस सि सात म 

(af ) निर्वीया । निर्वीर्यः । ( त्वम्‌ असि ) ( ओषधे) अ० १ । २३। १। उष | 

दाहे--घञ + डुधाञ्‌ घारणपोषणयोः-कि । है दाइधारक विष (सः) ( पवतः ) | 

अ १।१२।३। पर्व पूरणे अतच्‌। पवंति पूरयति भूमिम्‌। यद्वा । पर्चेमरुदूभ्यां | 

तन्‌ वक्तव्यः | वा० पा० ५ । २। १२२। इति पर्वन-तन्‌ ACA | पवंबान्‌। अव- | 

aag: ( गिरि; ) अ० २। २५ । ४। शैलः ( यतः ) यस्माद्‌ गिरेः ( जातम्‌) ` 

उत्पन्नम्‌ ( इदम्‌ ITA) | | | उ | 

, १--( वाः) अ० ३ । १३। ३ । घारि। जलम्‌ (इदम्‌ ) (वारयाते) वारयतेलेटि 

arena: | निवारयतु विषम्‌ ( वरणावत्याम्‌ ) BART युच्‌। To २। ७४ | । 

> इति बज वरणे-युच्‌ | शरादीनां च । पा० ६। ३ । १२०। इति सतौ d 


1 
| 
1 
| 
d 


> 4 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Aryagpamaj Foundation Chegnai and eGangotri 


goo [९०८] ˆ` चतुर्थ काण्डस्‌ ४... (६०) 


OO निक न क त छी 
स्वास्थ्य का ( आसक्तम्‌) रख है । ( तेन) उस [ जल ] से ते विषम्‌) तेरे 
विष को ( वारये ) में इटाता En १॥ 


भावाय--१-यथावत्‌ क्रिया खे किये हुये जलके अभिषेक आदि से और 
२--वरुण नाम औषध के रस प्रयोग से विष और विष जनक रोगों को निदृत्ति 
Brat है ॥ १॥ eee 


अरसं प्राच्यं विषमरस यदु ढोच्यस्‌ । 

अथे दर्मघराच्य करम्भेण वि कल्पते ॥२ ॥ 

सरसस्‌ । ae । विषस्‌ । अरसस्‌ । यत्‌ । उदीच्य्‌ । 
अर्थ । इ दस्‌ । अ घ॒राच्यम्‌ । ऋ_रस्भेणं। वि । कल्पसे ॥ २॥ 


c e 
भाजाय--( प्राच्यम_) पूर्व वा सन्सुख दिशा का ( विषम_) विष ( अर 
सम.) अरस aa, और ( यत्‌) जो ( उदीच्यम_) उत्तर घा बांयी दिशा में 


दीर्घ: | वरणीयगुणयुक्तायां क्रियायाम्‌ । अथवा वरणे वरुणो दृक्तविशेषः | घरुण- * 
रखवत्याम्‌ ओषधौ चतमानस्‌ | वरुणस्य TUE | BAA, उष्णत्वम्‌ रक्तदाष- 
शीतवातहरत्वम्‌ , स्निग्धत्वम, , दीपनत्वं च-इति शब्द्कहपट्ठुमात्‌ ( अघि) 
सप्तस्यर्थाचुवादी ( तत्र) तस्मिन्‌ जले ( अस्तस्य) अमरणस्य, स्वास्थ्यस्य 
( श्चासिक्तम..) षिच क्षरणे--भावे क्त । आसेचनम._। खमन्तादू वर्षणम्‌ | रस; 
(aa) उदकेन ( वारये) अहं निवारयामि ( विषम्‌ ) विषग्रसावम. ॥. 

` ३--( अरम.) नीरसम,_ । निष्प्रभावम_, भवतु (च्यम. ) चू प्रागपा- 
शुद्कप्रतीचो यत्‌। पा०४। २। १०१। इति प्राच्‌-यत्‌। पूर्व दिगसचम, ( स्वा- 
mga भवम.) ( यत्‌ ) यदू विषमस्ति agit ( उदीच्यम_) उदचू--यत्‌ 
पूर्ववत्‌ । उत्तरदिशि भवम, चामद्शि waa (sa) अनन्तरम.. ( इदम्‌ ) 
( थघराच्यम_ ) अधराचू-यत्‌ | अधस्ताद्‌ वतेमानायाँ दिशि भवम । 
( करम्भेण ) अकर्तरि च कारके संज्ञायाम्‌, ! पा० ३। ३।१६ इति ET 

ब्दे, अत्र सेके--घञ्‌। रभेरशबलिटोः । पा० ७1 १ । ६३। इति जुम. । कने 
जलेन रभ्यते सिच्यते मिश्रीक्रियते बा स करम्भः तेन, जलसेचनकमणा। 73 
यद्वा द्धिमिश्रितशक्तभिः ( विकल्पते ) रुपू सामथ्ये । कृपो रो लः। पा ८1 |. 
२। १८। इति लत्वम। विणतसामर्थ्यं भवति ॥ | ae 
७ 
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(६७२) . ` अ्रयववेदभाष्यै go १ [ ९०८ ] 


है [ वह भी ] ( अरखम.) ace होवे । ( अथ) आर ( इदम.) यह ( अध- 


राच्यम_) नीचे को दिशा कां [ विष] ( करम्भेण ) जल सेचन से [ वा ददी 
"मिले aaa से ] ( विकल्पते ) असमर्थ हो जाता ÈN २॥ 
भावार्य-चिकित्लसक लोग विष और विषैले रोगां को यथावत्‌ जल 


सेचन से अथवा सत्तुओं के प्रयोग से इटावे ॥ २॥ पप af 
` (करम्भ) शब्द का अर्थ जल क्रिया चा जल सेचन का और Tet WIA 
का है [ करस्मो दधिसक्तवः--इत्यमरः, १& । ४८ ] 


करम्भं कत्वा fad पोबरुपाकम दारथिस्‌ । 


. क्ष था किलं त्वा दुष्टना जक्षि वान्त्स न रू रुपः ॥३॥ 


क्रस्मस्‌ । कत्वा । faiq पीबः-पाकस्‌ । उदारथिस्‌। | 


बुधा । किलं त्वा । दुस्तनो इति दुः-तना । जुक्षि-वाच्‌ । 
MLA रूरुपः URN 


. भाषार्य- ( डुष्टनो ) हे शरीर के दुःख दायक [विष ]] (किल) 
तिरस्कार के खाथ (त्वा) तेरे लिये [ तेरे हटाने के लिये ] ( तियेम..) रोग 
जीतने में समर्थ, ( पीबस्पाकम_) मुटाई at चर्बी रोग पचाने वाले और 

SSS डा 


३--( RAR) म० २। जलसेचनम. | द्यिखक्तन्‌ ( इत्वा) विधाय 


(feta) सवघातुभ्यो5खुन । go ४ । १८३ । इति तृप्लवनतरणयोः--अछुन्‌। | 


शुणविषये इर्‌। तरतीति तिरः। तत्र साचुः। पा० ४।४।६८। इति यत्‌। 


अव्ययानां Wo । Ato qro ६।४। १४४। इति टिलोपः | तरणे रोगजये GALA! - 


रोगतिरस्कारे कुशलम. ( पीबस्पांकम_) सर्घेघातुभ्योडसुन्‌ । उ० ४। १८७ | 


इति पीव स्थौल्ये--अझुन्‌। पचे- करणे --घञ_। पीवः स्थौल्यं मेरो वा रोग- ` 


विशेषः पच्यते येन तम. ( उदारथिम..) sadaq । उ० ४। ८८ इति उत्‌ + 
ऋ गतो-घथिन्‌। छान्दसो दीर्घ:। उद्रथिम । उद््गमयितारम्‌ जाठराग्नेरुदुदी प- 


(यितारस्‌ ( क्षुधा) agan ( किल ) Restu निश्चयेन (स्वो) खुपा 
SBM भवन्ति । ato पा०७। १। ३६ । इति चतुर्थ्यर्थे द्वितीया, त्वदर्थम_। तव- 
franma: ( इष्टनो ) दुरु-तना । हे शरीरदृषक | (जक्षिवान) wales: 
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छुः । ( उदारथिम_) जाठर अग्नि बढ़ाने वाले ( करम्भम्‌) जल सेचन [ वा 
दही सत्तओं | को ( Seat) वनाकर ( क्ष था ) भूख के कारण ( जक्षिवान्‌=यः 
afana तम_) जिस ने खालिया, उसको ( खः=ख स्वम.) उस तू ने (न) 
wet ( रूरुपः ) सूर्छित किया है ॥ N 


भावाय-जल सेचन और सत्त आ के सेवन से विषैले रोगों का नाश 
होता है ॥ ३॥ 


वि ते. मद मदावति शरमिव पातयाससि t 
प्र स्वा चरुमिव येष'न्तं वच॑सा स्थापयामसि ॥ ४ ॥ 


वि। से । सदस्‌ । सद-वति | शरस्‌-इव। पातयाससि । Tt 
त्वा । चरुसू-इंव । येषन्तस्‌ | वचसा | स्थापयससि ॥ ४ ॥ 


' आषाय-( मदावति ) हे gat करने वाली [ विष पीड़ा ] (ते) तेरे 
(aga) मद्यपन को (शरमिव) तीर के समान (चि) अलग ( पातयामसि = 
o-a: ) हम HS देते हैं । और ( येषन्तम ) खद्बदाते हुये ( चरुमिव ) चरुये 
[ वासन ] के समान ( त्वा) gaat ( चचसा ) बचन मात्र से [शोधू ] ( प्र 
स्थापयामखि=०-मः ) हम हटाते हे ॥ ४ .॥ 


कलक नच E a se 
लिंट्यन्यतरस्याम- । घा0 २ 1४ | ४०। इति घस्लृ आदेशः। वस्वेकाजाढ्‌ 
ama । पॉ० ७। २। ६७॥ इति इरि छते उपघालापे स्थानिवद्धावादु fas 
नादि । भक्षितवान्‌ यः पुरुषः, am इति शेषः ( खः ) स त्वम_(न) नहि ( रू- . 
रुपः) रुप विमोइने। ण्यन्ताल_ लुङि चङि रूपम_ Asa: | अरूझपः ! 
MATE: | मूडिंतम_अकार्षीः ॥ 

= ४--(चि) वियोगे (ते ) त्वदीयम्‌ (मद म्‌) मदो स्वप्ने, जाड्ये, मदे--अच। 
मद्यम्‌ | मत्तताम | विकलताम्‌ ( मदावति) शरादीनां च । पा० ६।३। Ret 
इति मतौ दीघः। हे सूछोकरगुणयुक्त विषपीडे ( शरमिव ) शू anm 
अप्‌ arate विमुक्त' तीरमिच (वि पातंयामखि) शरीराद्‌ विश्लेषयासः ( त्या) . 
त्वाम्‌ (चरुमिव) भ्रम्र्शीङतचरि० ३० १७ इति चर गमने, अदने, A-S O O 
. चयते aaa अग्निना, अन्नपाक भाएड यथा (येषन्तम्‌) जुविशिभ्यां महू 
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भावार्थ वैद्य लोग विषैज्ञी, मदकरी पीडाआंको बहुत शीघू प्रयत्न करके | 
हरावें, जैसे धडुष से तीर को फंकते अथवा अतितप्त बरतन को आग पर से | 
हटाते हैं ॥ ४ ॥ | 


| 
| 
s २३ | 

` परि ग्राममिवाचितं वच॑सा स्थापयाससि । | 
तिष्ठा वृक्ष ga स्थास्न्यचिंखाते न रु रूप: ॥४॥ | 
ag T a | - 
परि । आसस्‌-दव । आ~चितस्‌ ater । स्थापयामसि । | 
तिष्ठ । वृक्ष:-इंव । स्थास्नि । ्रश्चि-खाते । न । रूरु पः ॥३। | 
| 

| 

| 


भाषाय-( maran.) एकत्र हुए (ग्रामम्‌ इत्‌) जन समूह [ शत्रु बन्द] 
के समान [ तुको | ( वचसा ) वचन मात्र से .( परिःस्थापयामसि =०-मः ). 
हम घेरते हैं । ( वृक्ष: इव ) वृक्ष के लमान (स्थाम्नि ) अपने स्थान पर (Rg) 
ठहर ।( अञ्चि्ाते ) हे कुद्दाल से खोदी हुई ! तूने (न )नहीं ( रूरुपः ) सूर्छित 
किया है ॥ ९ ॥ a 


c `A विच e = ३ 
भावायं--विद्वान ta विचार पूर्वक उपाय के साथ विष को प्रभाव रहित . 
करके निकाल देते हैं जैसे शर पुरुष शत्रुसेना को घेरकर दरा देते हें ॥ ५ ॥ 


So ३ । १२६। इति येष्‌ प्रयल्ले झच्‌। येषमाणम्‌ । प्रयतमानस अङ्ग- 
भत्यज्ञानि व्याप्नुचन्तम्‌ प्रतप्त वा ( वचसा ) वचनमात्रेण (प्र स्थापयामसि ) 
दूरी कुम: ॥ | 


५ परि) परितः सर्वतः (ग्रामम्‌ ) ग्रसेरा च । उ० १। १४३ | इति प्रस 
ग्रहणे, भक्षणे--मन्‌, धातोराकारः। जनससूदम्‌। शत्रुदुन्दम्‌ (इव) यथा (आचि- 
तम्‌) आङ चि-क्त | आक्षौर्णम्‌ | व्याप्तम्‌ ( वचसा ) वचनमात्रेण ( स्था- 
प॒यामसि ) दध्मः ( तिष्ठ) स्थिता aa ( उक्त इच ) यथा gat निश्चलो भूत्वा 
( स्थास्नि ) स्वंधातुभ्यों मनिन्‌ go ४। १४५। इति ष्ठा “aia अनिन 
स्वस्थाने । सूले (अञ्चिखराते) सबंधातुभ्य इन्‌ उ० ४।११८। इति अञ्च गतौ-इन्‌ 
अपादाने। अभिः काष्ठकुद्दालः । तीचणाओो AEE: | खन विदारे--क्त । हे 
रून--नसाधनेन. विदारिते. ओषधे (न ) नहि (रूरुपः ) म° ३ । अमूसुहं।॥ ` 


| 

| 

: 
A a 
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हू० 9 [ ९०८] चतुर्थ कारडम्‌ आशा (६): 


नि TE EEEa o ॥ 
पवस्तै स्त्वा पयक्रोणन्‌ दुर्शेभिरजिने'रुत | 
tA sas ee E T3 
मक्रोरसि त्वमे।बघेडस्रिखाने न रु'रुप: ॥ ६ ॥ 


CN] 3 
पवस्ते : । त्वा। परि । अक्रीणन्‌। दृशेभिः। अजिनै'; । उतः 
Wat: ake । त्वस्‌। झोषधे । अञ्चि-खाते। न । रूरु पः na 
भाषाथ- (त्वा ) तुझ खे ( पवस्तैः ) भंड | 

Ean i : वा घरों के लिये, [= 
eee ३) वस्त्र get के लिये, ( उत) और ( अजिनैः ) चर्म i A 
Ce eae ) उन्हा ने [पुरुषी ने ] atare किया है | ( ओषधे ) हे दाइ- 
a $ वाली | ( र्वम्‌ ) तू ( seat: ) बिकाऊ वस्तु ( असि.) है। ( shy: 
sat से खोदो इई ! तू ने ( न ) नहीं (रूरुपः) सूर्छित किया है] 
भावायं-मडुष्य अपने लांभ के लिये विष का व्यापार भी ie हुँ 
विद्वान्‌ लोग अपनी योग्यता से विष को निर्बल करके रखते हैं ॥ ६॥ | 


3 b - 
Salat ये a: प्रथमा यानि कमी चक्रिरे । 
ata: । ये । वः AART: यानि । कर्मांणि। चक्ति रे। वीः 
रान्‌ । नः। अचं । सा। दभन। तत्‌। व: । एतत्‌। पुरः । ८ a 
l दभन्‌ वः धा क त्स्ाप त्‌। पुरः। दच non 


` वीरान्‌ नो अन्न मा दभन्‌ तह च॑ ए तत्‌ परो द्धे ic z 


&—( पवस्तैः ) पवते, गतिकर्मा-_निघ० 


21281 अस्मांद a 
अस्तपत्ययः । पवन्ते गच्छुन्ति यत्र। मरडपै: | : pee 


Vet! अत्रसर्वत्रनिमित्ते तृतीया] 
Tl Ro १०। २७। ७। (र्वा) त्वां 
SIT दष्यविनिमये-लङ्‌ । परिक्रोतवन्तः 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. PoI 


का कमे l १ (उत) अपि च ( प्रक्र: )- प्रपूर्वात रै 
ATA: कर्म स पदादित्वात्‌ किप्‌ । प्रकर्षेण क्रीता ( ससि ) भवसि (सम) § 
( ओषधे ) है तापधारिणि | अन्यद्‌ गतम्‌ -म० ५ ॥ 7 : ce ur 


~ 
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( ६७६ ) | खयर्ववे दभाष्यै go ८ [ ११० ] 


BS उ क न लो i 
भाषा ; ) प्रधान (अनाप्ताः) अत्यन्त यथार्थ ज्ञानी 
भाषार्थ-( ये )जिन( प्रथमा ) j 5 

gaat ने ( धः ) gare लिये ( यांनि ) पूजनोय ( कर्माणि ) कम (चक्रिरे) किये 


हे. चे (नः ) हम (वीरान्‌) चीरों को ( अत्र ) यदां पर (मा दभन्‌) न मार ` | 


(aa) सा (पतत्‌) इस कर्म को ( वः) ga (ge) आगे (बचे ) में 
धरता हूं ॥ ७ il ु 
भावाथ-मजुष्य प्रयत्न करें कि जगत्‌ हितकारी महात्मा जाग आनन्द 
प्राप्त करके सब को यथावत्‌ रक्षा करते TE ll ७॥ 
qe मन्त्रझ० ५। ६। RIA भी है 
sab amg ॥ ८ ७४ “ह 
९--५ ॥ भूतानामधिपतिदे वता ॥ ९, ३, 9 चिष्टुप्‌, शि- 
TETU Ep 
राजसूययक्षोपदेशः--राज तिलक यज्ञ का उपदेश ॥ 


है ~ 


T a Ss = | 
भतो भंतेष पय झा Satta स भूतामामाधपातलश्ूच। 
> a2 ~ Aa i i 
तस्यै मंत्यश्चेरति राजसूय स राजौ राज्यमनु मन्या 

< J 3 


- तामिद॒स्‌ ॥ N 


AAN अतेषु' । पये; । झा । gura । सः। wata Eir क्‍ 
क S $ ५ E 
यतिः । बभव । तस्यं । मुत्यु: । चरति । Ta T j 


र्जा डा्यस्‌। णनु। अन्यताम्‌ । दुद ५ ० । राज्यस्‌ । खन । सन्यतास्‌ | TET ॥ ९ ४ 


७----(झनाप्ता; ) आप्ल्‌ व्याप्तौ--क्त । आप्ता यथार्थेष्ञातारः | न सर्ति 
आप्ता येभ्यस्ते अनाप्ताः, sede । अतिशयेन आप्ताः (ये) पुरुषाः (घः) 
युष्मभ्यम्‌ ( प्रथमाः ) प्रधानाः ( यानि) यज देचपूजासङ्गतिकरणदानेघु-४ । 
यजनीयानि । पूज्यानि ( कमांणि ) कर्तव्यानि। आचरणानि ( चक्रिरे ) Haare 
. (Cattery) शरान्‌ ( नः ) अस्मान्‌ ( अत्र) अस्मिन्‌ संसारे fete 
खा (मादभन,) दन्मु दम्भे-कपटे | मा हिंसन्तु ते शत्रवः ( तत्‌) तस्मात्‌ i 
युष्माकम्‌ ( एतत्‌) क्रियमाणं कमं ( पुरः ) पुरस्वात्‌ ( agar) भारयामि ॥ . ण 
८ CC-0.Panini ae Maha Vidyalaya तर ; 
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स्‌० ८ [ ११०] चतुर्य AER ॥ ४ ॥ ~` aN ores ` 


` जायाय--( भूतः) विभूति वा ऐश्वयंवासा पुरुष ( भूतेषु ) सब स्थावर 
जंगम पदार्थों में ( पयः) दुध, अन्न जल आदि ( आ) अच्छे प्रकार (arfa ) 
धारण करता है, (सः) बहो ( भूतानाम्‌) प्राणी और अप्राणियों का ( अघि- 
पतिः) अधिष्ठाता ( वभूव) हुआ है। ( Taq) aq [ मारणसामथ्यं ] 
(तस्य) उसके ( राजसूयम्‌ )` राज तिलक यज्ञ में (चरति) अनुचर होता 


। (सःराजा) वह राजा (q राज्यम्‌ के 
Ta 
अङ्गीकार करे॥ १॥ ` | pees 


टे be is प्रतापी पुरुष को विद्वान्‌ पुरुषों ने राजा बनाया है, ae . 
पनी बुद्धि, नीति और बीरता से प्रजा के प्राण और धन की रक्षा करता है, 


और -वददी शिष्टों का पालन करके Ae 
और टं न TAA बचाता और दुष्टों का दण्ड 
सारता है॥ N “ र ane 


, प्राप्तेषु स्थावस्जङ्गमद्रव्येषु (पथः) रपेरत wey | ४। १६० । इति पय गतौ, पीड वा पा 
SAN 


पान--असुन्‌ | पयः पिवतेर्चा प्यायतेर्वा -निरु २। ५ | पयः, रात्रिनाम-निघ० ` 
१। ७1 उद्कनाम- निघ० १। १२। अन्ननांम--निघ० २। ७। उुग्धान्नजलादि- | 

pes (आ) सम्यक्‌ ( दधाति ) स्थापयति (स्रः) राजा ( सूतानाम्‌) 

प्राणिनाम्‌ ( अधिपतिः ) अधिष्ठाता । स्वामी । (बभूव ) (तस्य ) cre: (मृत्यु; 
शुजिसुङ्भ्यां युकत्युको | '३०३। २१ इति as प्राणत्यागे--त्युक्‌ | ह 
ao | खत्युर्मास्यतीति सतो सृतं च्यावयतीति चा शतबलाच्षो मौदुग- 
न m o ६ k srs दुष्टनिग्रहेण शिष्टपरिपालनेन च 
ate As = (राजसूयम्‌) राजसूयसूर्य० | पा० ३। १। ११४। 
wee ष ek । अभिषवः स्नपनं पीडनं end छुरासंधानं 
Ge = | 'असिषिच्यते यत्र | राजामिषेकयशम्‌ ( सः) कृतासिषेक: 
ts यशाली | प्रतापवान्‌ ( राज्यम ) पत्यन्तपुरोहदिताद्भ्या, यक्‌ । 
१॥ १२८। इति URL IRI राज्ञः कमं भ्रजारक्षणादिकस ( अनुः 
oman) 


मन्यताम्‌ ) अनुजानातु । अन्नीकरोतु ( इद्म्‌ ) प्रत्यक्षम ॥ : 
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(६७८) | अथववदः ~~ सू०८ [ २९० ] 


लि | ग्र।द हि । सा। अप। वे नः। उग्र: । च त्ता। सपत्न-हा। 
आ। तिष्ठ । मिच-वर्ध न। तुम्य॑स्‌ । दे वाः । अघि । ब्रुवन्‌॥२॥ | 


आषाण- [ हे राजन ] (sa) तेजस्वी, (Aa ) चैतन्य स्वभाव 
ओर ( सपत्नहा ) शत्रनाशक तू ( अभि) सब ओर से (IR) आगे ae, 
(मा अप चेनः ) पीछे न हट । ( मित्रवर्धन ) हे मित्रों के बढ़ाने हारे | (था 
तिष्ठ ) [ सिंहासन चा द्दाथी आदि पर ] आकर बैठ । ( देवाः ) विजय चाहने 
घाले वीर विद्वानों ने ( तुभ्यम्‌) तेरे लिये ( अधि व्रुवन्‌) यद अनुग्रइवचन | 
दिया है ॥ २॥ | 

भावाथ--(देवाः) मुख्य मुख्य शर विद्वान लोग राजा को सद्दाय बचन 


` और ( मित्रवर्धन ) राजा माननीय पुरुषों का आद्र मान करे ॥ २॥ , 


झा-तिष्ठेन्तस्‌ । परि । विशवे । भूषन्‌ । श्रियस्‌ aata: । 


| 
| 
। 
| 
के साथ अभिनन्दन कर के राजसिंहासन आर हाथी आदि यान पर बिठलावे | 
| 
| 
| 


छा तिष्ठेन्तं. परि विश्व अभूषज fe वर्सानश्चरति | 
स्वरोंचिः। महत्‌ तद्‌ कृष्णे असु रस्य नामा विश्वरू पा 
अमृतानि तस्थौ ॥ ३ ॥ 


RSE 


चरति । स्व-रौचिः । महत्‌ । तत्‌ । वृष्णः । असु'रर्य । are 
sat विश्व-रू पः । yatta । त॒स्थौ ॥ ३ ॥ 
२--( अभि) अभितः ada: (SR) प्रगच्छ ( सा अप वेनः ) चेनतिः | 


कान्तिकर्मा-निघ २।६। गतिकमा०-२। १४ | अचेतिकमा-३ । १४। माप | 
गच्छ ( उग्रः) Aasaa: ( चेत्ता ) चिती संश्षाने-तुन्‌ । चेतिता | ज्ञानवान्‌ | 


' ( सपलंहा ) अ० १। २६। ५.। शन्रूणां इन्तो ( आतिष्ठ) राजासनं हस्त्यश्वा | 


399 


2 
=) SS ee 


` विद्वांस: ( अघि ब्ु बन ) त्र. व्यक्तायां वाचि लड! अधि अन्न वन्‌। अधि 


fear च आरोह ( मित्रवर्धन ) नन्दिग्रद्दिपचादि० । ato ३ । १। १३४ | इतिं | 
 बुधेण्यन्तात्‌-ढ्य । दे मित्राणां वघंयितः ( तुभ्यम्‌) ( देवाः) विजिगीषवो 


 चचनम्‌, अनुग्रदवचनम्‌ उच्चारितवन्त; ॥ 
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(aati ) अनश्वरसुखानि ( आ तस्थौ ) आरुढ़वान । MANT ॥ 
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yo ८ [ ११० | चर्तुय काण्डम्‌ ॥४॥ ` ( ed ) 


भाषार्थ--( विशवे ) खव जनों ने ( ग्रातिष्ठन्तम्‌) [ रि हासन आद्‌ 
पर ] sà हुये राजा को ( परि अभूषन्‌ ) सब प्रकार से अलंकृत वा प्राप्त 
किया है। ( श्रियम्‌ ) राज लचमी को ( बसानः ) घारण करता दुआ, ( स्वरो 
शिः ) स्वयं प्रकाशमान वद ( चरति ) षत्तमान होता दै । (q) उस 


. ऐश्‍वर्य वाले ( असुरस्य ) घाणदाता का ( तत्‌ ) बह (aea ) विशाल (नाम) 


नाम है । ( विश्वरूपः) अनेक प्रकार के स्वभाव घाले उसमें ( असुतांनि ) 
अनश्वर सुखो को ( आ तस्थौ ) प्राप्त किया है ॥ ३॥ 


भावाथ--प्रजा गण सिंहासन पर चेडे हुये राजा को भेट आदि देकर सेवा 
करे, और राजा यथायोग्य सब से वर्चाब करके आनम्द प्राप्त करे ॥ ३॥ 


व्याघ्रो अधि बेयाप्रे वि क्रमस्व दिशौ म॒हीः । 

~ l “ A 

विशस्त्वा सवौ वाजळन्त्वापे| दिव्या; परयस्वतो:॥ 9॥ 

व्याघ्र: । अघि । वेयाँच्रे । वि। ऋ सस्व few: सही: । विशः । 
a l d x ॥ 

त्वा । सवा; । वाज्छन्त । आप: । दिव्याः । पयस्वतोः ॥ ४-॥ - 


इ आविडन्वय ) सिदासनावि आन त न आतिष्ठन्तम्‌ ) सिंहासनादिकम्‌ आरोहन्तम्‌ ( परि ) परितः ada: 


` (विश्वे ) विश्वे देवाः । सधैं शुरविद्वांसः ( अभूषन्‌ ) भूष अलंकारे लुङ्‌ । 


यद्वा, भू प्राप्ती छान्दसे लुङि सिप्‌ |. अलंकृतवन्तः । प्राप्त घन्तः (थियम ) 
faa वचि्रच्छिश्चिस्रु० । उ०२।५७। इति श्रिञ्‌ सेवने- क्रिवप्‌ दीर्घश्च । 
श्रयति पुरुषार्थिनं सा थीः | राजलचमीसू। सम्पत्तिम्‌ ( बलानः ) वस sgt 


` दने-लटः शानच्‌ । धारयन्‌ (acà राउयपालने वर्तते ( स्वरोचिः ) चसौ 


रुचेः संशायाम्‌ [To २। १११ | रुच Stal अभिप्रीतौ च~इसिन्‌। स्वर्यरोजमानो 


_ दोप्यमानः। स्वरुचिः । स्वतस्त्रः ( महत्‌ ) अधिकम्‌ | विशालम्‌ ( aq) प्रसि- 


SA (TT) अ० १।१२। १ | वर्षकस्य । ऐश्वययुक्तस्य । इन्द्रस्य ( Ng- 
रस्य ) Zio १ | १० | १। दीपपमानरूय | प्राणप्रद्स्य । शरस्य ( नाम ) Ho? I 
२४ । २ । म्ना अभ्यासे-मनिन्‌ । अभ्यस्तं नामधेयम्‌ । संशा । ( आ ) समन्तात्‌, 
( Raw: ) शत्र मित्र कलत्रादिषु नानास्वभाषः। यथायोग्यं घत्त मान; 


$ 
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भाषाय हे राजन्‌ ] ( व्याघ्रः ) बाघ के समान पराक्रमी तू ( वैयाघ्रे ` 
अधि ) बाघ के स्वभाव में [ स्थित होकर ] ( महीः दिशः) बड़ी दिशाओं को 
( चि क्रमस्घ ) विक्रम से जीत । ( wat: ) सब ( चिशाः ) प्रज्ञाये और ( दिव्याः) 
san ( पयस्वतीः=०--त्यः ) खार वाळी ( आपः) जल धाराय (त्वा) 
तुझ को ( वाञ्छन्तु ) चाह ॥ ४॥ . ` | 
भांवाय-—राजा व्याघ्र के समान पराक्रमी SNC जल के समान उपकारी | 
होवे, सब प्रजागण उस से प्रीति कर और राज्य मै अनावृष्टि आदि न दी ॥४॥ | 
यो आपो दिव्याः पयेसा सदन्त्युन्तरिक्ष ड त at एथि- 


1 


व्याम्‌। तासा त्वा adnanak षिञ्चासि वचसा ॥४॥ 
याः । आप॑ः । दिव्या; । पय॑सा । agit अन्तरिक्षे । | 
- उत 1 वा । पृथिव्यास्‌ । तासांस्‌। त्या । सवासास । अपास्‌ |) 
` अथि । सिञ्चामि । वच॑सा uy a | 
भाषार्थ->( अन्तरिक्ष ) अन्तरिक्ष में की (उत वा) और भी ( पृथि 


व्यस्‌) पृथिवी पर की ( याः ) जो ( दिव्याः ) दिव्य (आपः) जल घाराय 
~ ( पयसा ) अपने रख से ( मदन्ति ) [ प्राणियों को ] तप्त करती है, ( तासाम्‌) 


४--( व्याप्न ) Ho ४1 ३। १। व्याघ्रो व्याघाणादू व्यादाय हन्तीति वां 
free ३। १८ | लुप्तोपममेतत्‌। व्याघ्रवद्दु gaad: ( अधि ) उपरि उपविष्टः 
aa ( वेद्यांप्रे ) तस्येद्म्‌। Wo 8121 १२०। इति व्याप्र--अण A वाभ्य 

पदान्ताभ्याम्‌० । पा० ७।३।३। इति यकारात्‌ पूर्वम्‌ ऐच। व्याघ्रस्यापं 
स्वभावस्तस्मिन_ ( विक्रमस्व ) थे: पाद्चिद्रणे । पा० १॥ ३। ४१ । इति 
कमेरात्मनेपद्म_। विक्रमेण शौयंण व्याप्नुद्दि । चिजयस्च ( दिशः ) ssaa) 
( महीः ) मदतीः{ विशः ) प्रजाः( त्वा )त्वाँ राजानम्‌( wat: )( वाञ्छन्तु ) वा 
छि इच्छायाम, । स्वामित्वेन इच्छन्तु ( आपः ) जलानि (दिव्याः ) दिवि भवः” 
यत्‌. । उत्तमशुणायुक्ताः ( पयस्वतीः.) पयस्वत्यः | सारचत्यः ॥ 
; .. ४---( याः ).( आपः ) जलधाराः ( दिव्याः ) श्रेष्ठाः ( पयसा ) waa! 
“ सारेण( aga ) ag तृष्तियोगे। त्पयन्ति प्राणिनः ( अन्तरिच्ते )आकाशे वर्त 
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“उन ( सर्वासाम्‌) सव ( ) सब ( अपाम्‌.) जल धाराओं के ( वच॑सा ) वल दायक सार... 
से ( त्वा ) तुको ( अभि षिञ्चामि ) अभिषेक कराता हुं ॥ ५॥ . 

भावाथ--राजगद्दी पर बैठने के समय राजा को ओषधियों के रस खे 
मिले इये aft, नदी, कूप आदि के उत्तम जलो से स्नान करावें, जिस 
खे उस का शरीर पुष्ट È और जल के समान वह अपने प्रजा को सुख TÉ 
ara nil 


अभि त्वा वचसांसिचन्त्रापो दिव्याः पयरुवतीः । 
यथासो मित्रवधनस्तथां त्वा सविता करत्‌ ॥ ६ ॥ 
ख़सि । त्वा । वचसा । अखिचन्‌। जाप: । दिव्याः । पयरुवतीः॥ 
यथां । खस; सिच-वघनः । तथाँ। त्वा ।सबिता। करत्‌ ॥ N 


भाषार्थ-[ हे राजन्‌ (zat ) तुर को ( दिव्याः) दिव्य ( पयस्व॒ती३७४०-- 
स्यः) सारयुक्त ( आपः ) जल धाराओं ने ( वर्चला ) अपने वलदायक सार से 
(अभि असिचन्‌) सब प्रकार खींचा है, ( यथा )जिससे ql मित्रवर्धनः ) मित्रो 
की वृद्धि करने वाला ( असः) ett । ( सविता) सर्वप्रेरक परमेश्वर 
( त्वा.) तुझको ( तथा ) वैसे गुण वाला [ जैसा जल ] ( करत्‌) करे ॥ ३ ॥' 

भावाथ--अभिषेक्र के उपरान्त सब लोग आशीर्वाद, दे, हे राजन ! तुझे 
यह अभिषेक वा स्नान इस लिये कराया है कि जैसे जल अन्न आदि उत्पन्न 


मानाः ( उत वा ) अपि चा (पृथिव्याम्‌) भूम्याम्‌ अवस्थिताः ( तासाम्‌.) तथा- 
विधानाम्‌ ( त्वा ) राजानम्‌ ( सर्वासाम्‌ ) aga व्याप्तानाम्‌ ( अपाम्‌) जल 
धाराणाम्‌ ( अभि षिङचामि ) अभिषेकयुक्तं करोमि ( वर्चसा ). तेजसा। बलः 
करणु लारण॥ 
६---( अभि असिचन्‌ ) षिच क्षरणे, सेके-लुडा_। अभिषेकयुक्त कृतवत्यः 
( त्वा ) राजानम्‌ ( वर्चा ) स्वकोयेन सारेण ( आपः ) ( दिव्याः ) ( पयस्व 
तीः ) पयर्वृत्यः | सारवत्यः ( यथां ) येन प्रकारेण (असः ) अस्तेलेटि NET 
गमः led भवेः ( भित्रवर्धतः) wo २। मित्राणां वर्धयिता ( तथा ) तेन प्रका; 
रेण | जलवत्स्वभाषेन (सविता) सवंप्रेरका देवः परमेशवरः,( करत्‌) लेट । 
? कुर्यातू ॥ २ eae 
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करंके संसार का उपकार करता है, AM ही सर्व प्रेरक परमेश्वर के अनुग्रह से 
तू प्रजाप्रेरक होकर अपने दितैषो.जनो की खदा उन्नति करता रहे॥ ६॥ 


एना व्याघ्रं पंरिषस्वज्ञानाः सिंहं हिन्वन्ति सहते 

. |] ° t ~ ०9 ef "ज्य =A 

सोभगाय । बज उ तताम मन जवान 
~ } 

g AARAA १ न्तः ॥ ७ ॥ 

सना । व्याप्रस्‌ । प॒रि-शस्त्ज्ञानाः। सि हस्‌ । हिन्धन्ति । 

wee । सौभगाय । SRAZY । न। स-भुवः । लस्थि-वांसम । 


सम ज्यन्त । द्वीपिनस्‌ । सप-सु । अन्तः ॥ ७ N 


भाषाय--( परिषस्वजानाः) सय आर से चिपटे ga लोग ( फना= 
पनम्‌) इस ( ब्याघूम्‌) न्याघरूप और ( सिंहस्‌ ) सिंह समान [ पराक्रमी 
राज्ञा ] को ( महते ) बहुत ही ( aana ) बड़े ऐश्वर्य फे लिये ( हिन्वन्ति ) 
qa करते हैं, और (gaya: ) सुन्दर जन्म चा बड़ी भूमि वाले पुरुष (acg 
अन्तः ) जलो के भीतर ( तस्थिवांसम्‌) स्थिति हुये, ( समुद्रस्‌ न) समुद्र के 
समान्‌ [ गम्भीर स्वभाव ] ओर ( द्वोपिनम्‌ ) ata [ के त्‌ ल्य पराक्रमी राजा ] 

. को ( मख ज्यन्ते ) अनेक प्रकार से शुद्ध करते घा सजाते हैं ॥ ७ ॥ 


७-( एना ) द्वितीयारौस्स्वेनः । पा० २। ४1३४ । इति एतच्छुन्द्स्य 
एनादेशो द्वितीयायाम्‌ | छपां सुलुक0 । पा० ७। १ । ३&। इति विभक्तः आच्‌। 
faa: | पा० ६।.१। १६३ | इति चित्वादु अन्तोदात्तः । पनसू ( व्याघ्रम्‌ ) 
व्याप्रवत्‌ पराक्रमयुकम्‌ ( परिषस्वज्ञानाः ) ष्वञ्च खङ्गञ-लिरः कानच्‌ । आलि- 
ga: । परितः संगच्छ्मानाः पुरुषाः ( सिंहम्‌ ) सिचेः संज्ञायां हनुमौ कश्च! 
-Fo Y IRR I इति षिच चरण कप्रत्पयः, चस्य हकारो नुस च । यद्वा | आद्यन्त- 

“बिपयये | हिलि बघे-अच. । दिनस्तीत्ति fee: । पञ्चास्यः | सिंहः सहनाद्धि 


सेवां स्याडू विएरीतस्य सम्पूवंस्य वा इन्तेः संहाय हन्तीति चा-निरू० ३।. १८, | 
खिं॒तुल्यपराक्रमवन्तं राजानम्‌ ( हिन्वन्ति) fafa प्रीणने । इदित्त्वान्युस्‌ | | 
प्राण्यन्ति | तर्पयन्ति ( महते ) अधिकाय ( सोभगाय ) प्राणयभूज्जातिवयो-- | 
> बचनोद्गान्ञांदि्योऽञ | पां० ५। १।१२& | इति सुभग मन्त्रो, इति उद्गात्रादिषु. ३ 
` BIE भावे अञ्‌। ड्नित्यादिनिंत्यम्‌ । पा० ६। १ | १६७ । इति आय दात्त । | 


नौ 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


rc ८ [R] चतुय ANEH usw . (६८३) 


 भांधायं-अभिषेङ विधि के समाप्त हो चुकने पंर सब बड़े बड़े लोग 


प्रशंसा करके राजा का SANE बढ़ावे ओर अलंकार आदि खे उसको यथावत्‌ 
शोभायमान करे ॥ ७॥ 


सक्तस्‌ ८ 0 
९--९० ॥ झाझुन देवता U ९, २, ४-९० श्ानष्टप । इ पथ्या 
पङक्तिः u 
ब्रह्मच्रिद्योपदेशः--ब्रह्म विद्यो का उपदेश ॥ 
F ० [| ° R J 
एह जोवं त्रायमाणं पवतस्यास्यक्ष्यंस्‌ । 
m~ le of ae 5 Im ant 
विश्व भिदे वैदू त्त परिधिर्जीवनाय कम्‌ ॥ १॥ 
झा । इहि । जीवस्‌।त्रायंमाणस्‌ । पवे तस्य । असि । NARI 
विश्‍वभि: । दे व: । दत्तस्‌ । परि-घि; । जीवनाय । कम ॥९॥ 
भाषाय--( पदि) आ। (जीवम्‌) जीव को ( त्रायमाणम्‌) पाळता 
हुआ, ( पवतस्य ) पूर्ति करने घाले at अवयवों बाले मेघ के ( अद्यम्‌ ) 


` व्यवहार के लिये हितकारक, ( विश्वेभिः) सब (देवेः) दिव्य गुणों के साथ 
(gaa) दिया हुआ ( कम्‌ ) तू सुख स्चरूप अहा ( जीवनाय ) हमारे जीवन 


के लिये ( परिधिः ) परकाटा रूप ( अखि ) है ॥ १॥ | \ 


gamana | शोभनेश्वर्याय ( समुद्रस्‌ न ) agag गम्भीरस्वभावम्‌ 
(gat) खु+ भू-क्विप्‌ । शोभना भूरुत्पत्तिभू मिवा यस्य ख सुभूः शोभन-- 

जन्मानः | यद्व | शोभनभूमयः पुरुषाः ( तस्थिवांसम्‌ ) ष्ठा गतिनिवृतौ-क्खु। 
स्थितवन्तम्‌ ( मञ्च ज्यन्ते ) aq शौचालंक्रारयोः | यङि निपातनादभ्यासस्य 
. रुगागमः। पुनः पुनः, अव्यर्थ वा शोधयन्ति अलंकुवस्ति-वा ( द्वोपिनस्‌ ) +E 
गतौ-पप्रत्ययः । द्वौ बणौँ इयते द्वीपं डिवर्णं ad । अत इनिठनौ । पा० ५ । २। 


- १२५।इति इनि। शाद लवद अधृष्यं राजानम्‌, ( ag ) उदकेषु ( अन्तः ) 
मध्ये ॥ 


.... ९--( एहि ) आगच्छ ( जीवम्‌) इयुपधक्षा of पा०३।१।१३५। 
“इति जीव प्रायधारणे--क । ज्ञीवति प्राणयतीतिं जीवः | प्राणिनम्‌ । आत्मानम्‌ 
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भावोयं-परमेश्वर मेघ के समान जगत्‌ की रक्षा करने चाला हमारे 
ggd में विराजमान दोकर इमारा प्राणाघार है, ऐसा लमझ कर इम पुरुपाथे 
के साथ सुख प्रास कर ॥२॥ 


परिपाणं, पुरुषाणां परिपाणं गर्वांमसि । | 
` . अर्ख्वानामर्व तां परिपाणांय तसिथषे n २॥ | 
परि-पाणस_ | पुरु'षाणास । परि-पानस_ । गवास ॥ afa । | 
अश्वानाम्‌ | अवे तास्‌ । परि-पानाय। तस्यिषे ॥ २॥ | 


भाषार्य-तू ( पुरुषाणाम्‌ ) अग्रगामी ageat का ( परिपाणस्‌ ) रक्षा | 
साधन, और ( गवाम्‌) गोओं का ( परिपारास्‌ ) रक्ता साधन (असि ) है 
और ( अघेताम्‌.) शीघ्र गामो ( अश्वानाम्‌) घोड़ों के ( परिपाणाय ) पूण 
रच्ता के लिये. ( तस्थिषे ) तू: ही: स्थित हुआ ÈU २॥ 


_ (्रायमाास्‌ ) भैड पालने-शानच्‌। पालयन्‌ (पर्वतस्य) भ्र॒दशियजिपर्चि० । 
उ० ३।.११०.। इतिः पर्व पूरणे- अतच्‌ | यद्धा। पर्व॑तो मेघः निघ० १ । | 
१० । पर्वमरुङ्भ्यां तन: बक्तव्यः | वा० To ५।२।१२२। इति पर्वन्‌-मत्वर्थे तन्‌। | 
'पर्षवान, Ta: पर्व पुनः पृणातेः प्रीणातेवा । निरु० १ । २० । इष्टपूरकस्य यद्वा | 
झवयवयुक्तस्य मेघस्य (असि) भवसि (अक्यस्‌ ) अशेदेवनेः। उ०।३। ६५ । इति | 
. अशू व्यासो-स | अल्लो व्यवद्दारः | अक्ष--यत्‌.। sara व्यवहाराय हितम्‌ 
( विश्वेभिः ) सवैः (देवे) Read: सह (दत्तम्‌ ) हृदये समर्पितम्‌ (परिधिः) 

` उपसगे घोः किः । पा० ३।३। 8२। इति परि+धाऊू--कि | परितो धीयते | 

द परिधिः प्राकारः ( जीवनाय ) चिरकालज्ञीवनार्थम्‌ ( कम्‌) कच दोप्तौ-ड। | 
gaasi san . | 


_ २-( परिपाणम्‌ ) पातेः करणे-ल्युद्‌। घा aa: । पा० ८ । ५। | 

१० | इतिः विकल्पेन नस्य णः | परिरचणखाधनम्‌ः (पुरुषाणाम्‌) sro १।१६।४। 
पुरुषः पुरिषादः पुरिशयः पूरयतेर्वा पूरयत्यन्तरित्यन्तरपुरुषम सिप्रत्य- freer | 

३ । अग्नगामिनां | मञ्जुष्याणाम्‌ ( गवाम्‌) धेनूनाम्‌ ( असि ) wafer ( अश्वाः 

_ * नाम्‌) मागंब्यापनशीलानां gaurd ( stant) स्ताम्द्विपद्यचि पगकरिभ्मो 
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MATA AE WHT कपा करके हमसे सब. पदार्थो की रक्षा कराता 
है, इस कारण अभिमान छोड़कर हम पुरुषार्थ करते रहे ॥ २ I 


उतारसि पारपाण यातुजम्भनभाञ्जन । उ_तामुतस्य त्व 


वे स्थाथो असि जीवभेजनमथे हरितमेषजम्‌ ॥ ३ ॥ 
उत । whe । परि-पानस्‌ । यात-जस्भनस्‌ । आ-खञ्चन । 


उत । असुतंस्य । त्यस्‌ । वे त्थ । अयौ इति । असि । जीव- 


भाजनस्‌ । AAT इति । हरित-भेषंजस्‌ ॥ ३॥ 


भाषार्थ--( उत ) और ( आञ्जन) दे संसार के व्यक्त करने वाले ब्रह्म! 
तू ( परिपाणम्‌) हमारी रक्षा का साधन ( यातुञ्ञम्भनम्‌) पीड़ाओं का नाश 
करने वाला ( असि ) है, ( उत) ओर ( त्वम्‌) तू ( अस्तस्य ) अस्त अर्थात्‌ 
मोक्ष gan ( वेत्थ ) ज्ञाता है, ( अथो ) और भी तू (जीवभोजनम ) जीवो का 
पालने वाला ( अथो) और भी ( हरितमेषञ्ञम्‌) रोग से उत्पन्न पीतरंग को . 
ओषधि (असि) हे ॥ ३॥ 
भावाय-संसार के कता धर्ता परमेश्वर के डपकारों को देखकर मंलुष्य 
प्रयत्न पूर्वक विधादि ge साधनो की प्राप्ति से मोच्ानन्द भोगे,॥ ३॥ 


| घनिप | ४०४ ७ ११३ । इति ऋ गतिप्रापणयोः-चनिप्‌, | अवंणञ्जलावनञ्ञः। 
पा० ६ । ४। १५७] इति नकारस्य तृ तकारः। गन्तृणाम्‌ | शीघृगामिनाम्‌ 
( परिपाणाय ) परिर्क्षणाय ( तस्थिषे ) ष्ठा-लिद्‌। स्थितं बभूविथ त्वं ब्रह्मा ॥ 


३---( sa) अपि च ( असि ) भवसि ( परिपाणम्‌ ) म० २ । परिरक्षण 
साधनम्‌ ( यातुजस्मनम्‌) झंचापाजिमि० | उ० १। १। इति यंत तोडने-डण । 
जभि नाशने-ल्युट्‌ । यातूनां यातनानां पौडानां नाशनम्‌ ( आञ्जन) आङ. 
aig अञ्जू व्यक्तिन्रक्णकान्तिगंतिषु-ल्युर्‌ | आसमन्ताद्‌. अनक्ति व्यनक्ति 
व्यक्त करोति अव्यक्त जगत्‌ आञ्जनम्‌ । तस्सम्बुद्धौ | हे यथावत्‌ संसारस्य 

` ब्यक्तीकारक ब्रह्म ( अस्तस्य ) मोक्षस्य | परमानन्द्स्य (त्वम्‌ ) ( वेत्थ ) विदो 
त्रो बापा०३।४। ८३। इति थल्‌ आदेशः । शाता भवसि(अथो ) अपि च ( जीव 
भोजनम्‌) सुज्ञ पालनाभ्यवद्दारयोः-स्युद्‌। जीवानां जीवतां प्राणिनां पाल्न . 


9 
- 
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| 

| 


aiga प्र सपे सयङ्गमङ्घ परू षपर्‌ः | 

ततो agi वि ataa उग्रो मंध्यमशीरिव ॥ g ॥ 
यस्यं । आ-शञ्चन । प्र-सपसि । अंगंसू-अंगस्‌ । परु:-परुः 
aa: । यध्म'स्‌ । वि । बाधसे । उग्रः । मध्यसशो:-इंव ॥ ४ ॥ 


| 
| 
| 
भाषाय--( आञ्जन ) हे संसार के प्रकट करने घाले ब्रह्म ! तू (यस्य) | 
जिसके ( थङ्गमङ्गम्‌ ) अङ्ग अङ्ग में और ( परुष्परुः) जोड़ जोड़ में (प्रस | 
पसि ) व्याप जाता है, ( ततः) उस पुरुष से (aang) राजरोग को (वि 
बाधसे ) तू सर्वथा इरा देता है, ( इव ) जैसे ( उग्रः ) प्रबल (मध्यमशीः ) | 
विचौलिया पुरुष ॥ ४॥ ey , | 
भावाय--जो पुरूष पूर्ण भक्ति से परमात्मा को अपने रोम २ में व्यापक | 
: जानकर पुरुषार्थ करता है | परमात्मा उसके सब विज्ञो का नाश कर देता है, | 
जैसे सद्धैध बड़े बड़े रोगों को, और नीति कुशल मध्यस्थ रामा आदि सादी | 
आर प्रतिवादी के रंरौ को मिरा देता है॥४॥ ' 
मैन प्राप्नोति शपथो न कृ त्या नाभि शोचन्‌ । 
नैनं विष्कन्धमश्नुते यस्त्वा fareatga ॥ ५ ॥ 
( हरितभेषज्ञम्‌) हृश्याभ्यामितन्‌। उ० ३। 8&३ । इति इञ दरणे--इतन्‌ | | 
' हरति सुखमिति afta: । भेषं रोगं जयतीति भेषजम्‌ । भेष+जि-ड। इरि- | 
तस्य रोगजनितस्य पीतबणेस्यौषधम्‌। cag उपकारकम्‌ ॥ | 
४- ( यस्य ) पुरुषस्य ( आध्जन ) हे सम्यक, संसारस्य व्यक्तिकारक | 
' ब्रह्म ( प्रसर्पसि ) प्रकषण व्याप्नोषि ( अङ्गमङ्गम्‌ ) प्रत्येकमङ्गम्‌ ( परुष्परुः) 
अक्तिप्रवपि० । उ० २ । ११७। इति पृ पालनपूरणयोः-उस्ि । MARTE: | 
_. प्रत्येक़ग्रन्धम्‌ ( ततः ) तस्मात्‌ -पुरुषात्‌ ( वि बाधसे) fra निवारयसिं 
( यक्षमस्‌ ) Ho २ । १०। ५ | राजरोगम्‌। चयम्‌ ( उभ्रः ) उदुगूर्णृबलः | प्रबल 
( मध्यमशीः ) क्विप. च । To. २। ७६। इति मध्यम+शीङ -क्किप्‌ | मध्य 
' देशे शेते वर्तते खः। वादिप्रतिवादिनोर्वाक्यादिविषयविमर्शपूचंकं तत्वनिर्णा 
यक; | ATAU । मध्यस्थः (इव ) यथा॥ 
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‘go ८ [१२१] | चतुर्थ arg nan ( ६० 


—_ 


न । Taq म । खाप्नोति । शपण॥ न । कत्या । ण AA- 


शोच॑नस्‌ । न । शनस्‌। वि-स्कन्धस्‌ MAR य: त्या । 
बिभर्ति । प्रास SAA ॥ ५ ॥ 

भाषार्थ-(न ) नतौ (एनम्‌) इस [ पुरुष ] को ( शपथः ) क्रोध 
aaa, (न) न ( ऊत्या ) हिंसा किया ओर (न) न ( अभिशोचनम्‌) मद्दा-- 
शोक ( प्राझोति ) पहुंचता है, और (न) न ( पनम्‌) इसको ( विष्कन्धम ) 
चिन्न ( अश्चुते ) व्यापता है, ( यः) जो [get] ( आव्जन ) हे संसार को 
व्यक्त करनेवाले wat} ( त्वा ) तुझको ( विभति ) घारख करता दै ॥ ५:॥ 


भावार्थो मजुष्य शुद्ध अन्तःकरण से परमात्मा St आत्मा में स्थिर 
करता है, उसके आध्यात्मिक शान्ति होने . से आधिभौतिक अर आधिदेविक 
शान्ति सी मिलती है ॥ ५॥ 


सन्मन्ञ्राहू दष्बप्ल्यांड ठुष्कताच्छर्मलाठ्‌ त | 
दहाडे श्‍चक्ष घो चोरात्‌ तस्मान्नः पाहचाझून ॥६ 
श्रसत्‌-स॒न्ञात्‌ | ढः-स्वम्रचात्‌ | दुः-क तात्‌। शसलात्‌ । उत । 


Sere: । चस 'बः । चोरात्‌ । तस्मात्‌ । नः । पाहि। At 
अञ्जन्‌ N GMN 


आषार्थ--( आब्जन ) दे संसारके व्यक्त करने वाले अहा! तू ( असन्म- 


RS OT TE ERTS TTT 
५--(न ) नहि ( पनम्‌) पुरुषम्‌ ( प्राम्नोति ) गच्छति (शपथः) शीङ 


शपिरुगमि ० । ड० ३। १३ । इति शप आफ्रोशे-अथ । मिथ्यापवाद्‌ः। उपद्रवः | 
क्रोधवचनम्‌ ( wert) विभाषा aN: I पा० ३। १ । १२०। इति ऊञ्‌ हिंसा- 
aq ag तुकू राप्‌ च। हिंखाक्रिया ( अभिशोचनम्‌ ) शुच शोके-क्युर्‌ | 
इष्ट्यियोगानुचिस्तनम्‌। चित्तविकलता ( विष्कन्थम्‌ ) wo १। १६।३। 
विशेषेण शोषकः। चिन्नः ( अश्नुते) व्याझोति (थः) आत्मा (त्वा ) स्वाम्‌ 
(बिभति ) आत्मनि चारयति ( आञ्जन) Ho ३।हे ATA व्यक्तोकारक 
ब्रह्म N क 

६" असन्मन्तात्‌) असस्‌+मत्रि गुघभाषखे-बछ्‌ । मध्या मनमांदू- 
; ae 
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' (ईष्ट) fe अथवेवेदभाष्ये oe [ ९९९ ] 


MAL) असत्य भाषण से, ( दुष्वन्प्यात्‌ ) बुरी निद्रा में उठे हुए कुविचार से, 


( war) दुष्ट कर्म से, (शमल्ात्‌ ) अशुद्धता से (उत ) और ( Tale: ) 


दुष्ट हृदय वाले ( घोरात्‌) घोर वा भयानक (IQT: ) नेत्र से ( तस्मात्‌) | 


इस सब खे (नः) दमं (पाहि) बचा ॥ ६॥ 

भोवाथ--मनुष्य परमेश्‍वर के सहाय से प्रयत्न करे कि घे कभी; मिथ्या 
न बोलें, स्वप्न मे बुरा विचार न करे, ओर दुप्कर्मा से बच कर शुद्ध आचरण 
` tae और नेत्र आदि इन्द्रियों से कुचेष्टा न BT I R I 
इदं वि द्वानांझुन सुत्यं वक्ष्यामि नानृ तम्‌ 4 
PATA WHET RA. तव पूरुष ॥ ० ॥ 


इदस । विद्वान्‌ । आ-अ ज्ञ न। शत्यस्‌ । वृ्यासि। न। 
अनु तस्‌ | स॒नेयस्‌ । । अश्वस्‌ । गास्‌ । अ हस्‌ । अ त्मानस_ । 


तव । रुष ॥ 9॥ 


साषाय - ( MAA ) हे संसार के व्यक्त करनेवाले ब्रह्म ! तेरे ( इदम्‌) 
परम Quad at ( विद्वान्‌) जानता हुआ मैं ( सत्यम्‌ )सत्य ( बच्यामि )बोलू- 


, “गा, ( अनृतस्‌ ) असत्य ( न ) नहीं । ( पूरुष= पुरुष ) हे सब के अशुआ पुरुष, 
RNR RR SSS SE 


निरु०७ f १२। असत्यभाषणात्‌ ( दुष्पप्नथात ) ढुःस्वप्-यत्‌। TL geg 
wang भवात्‌ कुविचारात्‌ ( दुष्कृतात्‌) डुष्टकृतात्‌ । पापात्‌ ( शमलात्‌ ) 


शकिशम्योनित्‌ || ३० १ । ११२ | इति शम डपशमे-कलप्रत्ययः | अशुद्धव्यवहारात्‌ . 


(डत) अपि च ( दुहांदेः ), अ० २।७।५। qaa: क्विपि णिलापे रूपम । 
दुष्टह्ृदययुक्तात्‌ ( AAT: ) नेत्रात्‌ ( घोरात्‌) क्ररात्‌ ( तस्मात्‌) उपचु क्तात्‌ 
सर्वस्माद्‌ ( नः) अस्मान्न ( पाहि ) रक्ष ( आञ्जन) म० ३। हे जगतो व्यक्ती 
कारक बरह्म | 
३ ( इद्म्‌ ) इन्द्‌ः कमिन्नलोपश्‍च | उ०४। १५७। इति इदि परमैश्वर्यं 
कमिन्‌, नलोपः | परमैश्वर्यम्‌ । मद्दाप्रभुताम्‌ ( विद्वान्‌) अ० 212121 विद 
` ज्राने-शत। aguas: | जानन्‌ ( सत्यम्‌) यथार्थम्‌ ( वच्यामि ) aaga 
agent (च ) नदि (saa) असत्यम्‌ ( सन्नेथम्‌ ) षण ARMAS! 
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qo ठ [ १९९ jenes »“यलुँचँ"काए्कस्‌ पीडक” हित! ( gt ) 


परमेश्वर | ( तंबं ) तेरे [ दिये हुये ] ( अश्‍वम्‌) घोड़े, ( गाम्‌ ) गौ वा खता तत्वा a2 दि बळ गम शिवाय 


औरं ( आत्मांनम ) आट्मवल की ( अहंस्‌ ) में ( सनेयम्‌ ) Gat करू ॥७॥ 
सवाध- मनुष्य परमेश्‍वर की महिमा देखकर खदा सत्य ही बोले ओर 
पुरुषार्थ पूर्वक लब पदाथा से उपकार TT ॥ ७॥ | 
इस मन्त्र का उत्तराधे Bo Rol &७1४ और ugo Wise में इस . 
प्रकार है । 


सनेयसशव गां वास अत्मानं तंव परुष ॥ 


हे पुरुष ! तेरे.[ दिये हुये ] घोड़े, गौ घा भूमि वरा और आात्मयल को सेवंनं 
ae ॥ 


त्रयो दासा आज नस्य gaat बलास ओदहिः । 
afte: पर्वेतानां त्रिकुकुन्नाम' ते पिता ॥ द ॥ 

Sai । दासा: । अां.-अञ्ञं नस्यं । तंक्सा । बलासं.ः । आत्‌ । 
आहि: । वषि ष्ठः।पवेतांनांस्‌ । चिं-ककुत्‌। नास । तै । पिंता ncn 


भाषाय--(तक्मों) जीवन को कष्ट देने वाला ज्वर, ( बलासः ) बल का 


. गिराने वाला संनिपात, कफादि रोग, (आत्‌) और ( अहिः) जीवों को 


मारने वाला सांप, ( त्रयः ) यंह तीनो (आख्जनस्य) संसारं के व्यक्त करने वाले 


संभजेयम्‌ ( अश्वम्‌) हयंम्‌ ( गाम्‌ ) घेउ भूमिं वां (अहम) उपासकः (आत्मा- 


नम्‌ ) अ० १ । १०। ३ | आत्मबलम्‌ | पुरुषाथस्‌ ( तव.) तव प्रसादात्‌ ( ToT) 
Ho २ | छान्दसो दीघे; । हे अग्रगामिन्‌ Taras ॥ ८ 

` t—( sa: ) त्रिसंख्याकाः ( दाला; ) दुसेष्टटनौ न आ च | To ५ | १० 
इति दसि दर्शेने-ट । द'सयत्ति पश्यतीति दासः। यद्धा । दास दाने-अच्‌ | 


` दांसति ददाति आत्मानं स दासः । सेवकाः ( आञ्जनस्य ) स० ३। जगतो 


व्यक्तीकारकस्य AAU: (AFA) अ० १।२५। १ | छच्छुजीवनकारी vac: 
( बलासः ) बल-- अतुक्त पणे-अण | बलमस्यति तक्षिपतीति । श्लेष्मविकारः 
( आत्‌) अपि च ( अहिः) sto २।५।५। आहन्ता | aa: (ब॒र्षि्ठः) प्रियस्थिर० । | 
qo ६। ४। १५७। इति वुद्ध -इष्ठन.। वर्षि. इत्यादेशः। बृद्धतमः ( पचेतानाम्‌') | 


, , म० १। पर्ववान्‌ पर्यंतः-निर० १ । २० । पवेवता लोकानाम्‌ ( त्रिककुत्‌ ) शित 5 . o 
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Bee 00 NESS Se 
ब्रह्म के .( दासाः) दास हैं । [ दे saa, ईश्वर ! ] ( afas: ) सव में बृद्ध, 


(adama) अवयव वाले स्थुल लोको का ( पित्ता) पालन कर्ता,( त्रिककुत्‌ ) 
तीन प्रकार के [ आध्यात्मिक, आधिभौतिक और आधिदेविक ] gat का 
पहुंचाने घाला यद्वा तीनो| लोका वा कालों में गति वाला (ते) तेरा (नाम) 
नाम है ॥८॥ | 2 
भावाथ--ईश्वरोय नियम तोड़ने घाले मनुष्यों को परमेश्वर अपनी न्याय, 
व्यवस्था से रोग आदि कष देता है, और अपने आश्षाकारियों को वह अत्यन्त 


“सुख पहुंचाता है ॥ ८॥ 


यदाञ्जनं त्रैककुदं जातं हिमर्वतर्पार । 

यातश्च सर्वा न्‌ जम्भयुत्सवो श्च यातुधान्यः ॥ € ॥ 
यत्‌ । झा-अज्ञनस्‌ | SHAT । जातस्‌ | fea-da: ॥ परि i 
यातून । च । सर्वा न्‌ । जस्भयत्‌। सवाः । ख्‌॥यात-घएन्य ; wen 


भाषार्थ-( बत्‌) सब का पूजनीय घा पदार्थों की संगति करने वाला, 
(agaa) तीन प्रकार के [ आध्यात्मिक आदि ] get के पहुंचाने वाले ' 
यद्घा तीनों लोकी घा कालों में गति वाले पुरुषों का ईश्वर, ( जातम्‌)! सव में 


हि eB 


क+कुस्‌ | क॑ सुखम--निघ० ३। ६। waa, गतिक्रमा--निघ० R I १४। SS 
गतिशोषणुयोः--क्किप्‌ , तुक च । अन्तर्माघितण्यथे;, पुषोदरादित्वात्‌ तस्य g: । 
झाध्यांस्मकादीनि ny कानि सुखानि कावयति गमयति ख श्रिककुत्‌ । यद्धा। 
JATA: । So १ । &४ । इति त्रि+-ककि गतौ--उति, तस्य द्‌ः । fy atg 


कालेषु वा ककूदू गतिर्यस्य खः ( नाम ) संज्ञा ( ते ) तव (पिता) ater पाता 
पालयिता घा॥ न 


—( यत्‌) त्यजितनियजिभ्ये डित्‌ । उ० १ । १३२ । इति यज्ञ देवपूज 


` सङ्गतिकरणदानेछु- अदि, स च डित्‌ यजनीयं पूजनीयम्‌ । पदार्थानां सङ्गतिः 


कारकम्‌ ( आऽजनम्‌ ) Ho ३। छोकानां व्यक्तीकारकस्‌ ब्रह्म ( TESAL) 
तस्येश्वरः | प० ५ । १ । ४२। इति वाइलकात्‌ त्रिककुडू -अण्‌ | त्रिककुद्‌-- 


इति व्याख्यातस्‌ म०८। Ragra, आध्यत्मादिजिप्रकारस्य सुखस्य प्राप- 


कानां, यद्धा, त्रिषु wag wag .गतिवतां aga ईश घरम्‌.( ज्ञातम्‌ ) 
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प्रसिद्ध, ( हिमबतः ) हि खा वाले कर्म से ( परि पृथक्‌ adata, ( MERIA ) 
संसार का व्यक्त करने वाला ब्रह्म ( सर्वान्‌) खव (aqa) पीड़ा देव वाले 
डुष्ट (च) और ( खाः) सव ( यातुधान्यः-०--नीः ) पीड़ा देने वाल्ली 


` शन्‌, सेनाओं को (च) भी ( जम्मयत्‌ ) नाश करने चाला है ॥ &॥ 


सावाय--जो पुण्यात्मा पुरुष विद्या बल से सब प्रकार के सुखो को . 
पहुंचाते, और तीनों द्याघापृथिवी और अन्तरिक्ष लोकों, और तीनों भूत 
भविष्यत्‌ और वर्तमान कालों के द्युतान्त जानते हैं, थे परअरझ की छुत्न छाया में 
रहकर सब Regt को हटा कर आनन्द भोगते हैं ॥ 8 ॥ 


यदि बासि औैकक्रुदं यदि यामुनमुच्यसे । 
BA त भद्दे नाम्नी ताभ्यां' न: पाह्याझुन ॥ १० N 
यदि । षा । अधि । च ककदस्‌ । यदि । यासनस्‌। उ च्यस । 
उनै: इति । ते । भद्रे इति। नास्नी इतिं । ताभ्यांस्‌। नः । 
पाहि | झा-अझझ न ॥ YN 

भाषाथ--( यदि वा) चाहे तू ( त्र कक्लदस ) तीन प्रकार के [ आध्या- 
त्मिक आदि ] gat के पहुँचाने वाले, यद्वा तीनो लोका वा कालों मे गति बाले 
` पुरुषो का इश्वर ( असि है; ( यदि्यदि घा ) चाहे तू ( यामुनम्‌ ) यमो, 
नियन्ताओं, न्यायकारिया का हितकारी ( उच्यसे ) कहां जाता है, ( sa) 
दोनो ( ते तेरे ( नाम्नी ) नाम ( भद्रो ) कल्याण कारक हैं, ( आश्जन ) हे 


सर्घेत्रमा दुर्भू तम्‌ ( दिमवतः ) दन्तेहि ब। ३० १। १४७। इति हन हि'सागत्याः 
awa, हिंरादेशः। मतुए_। हिंसायुक्ताल्‌ कम णः ( परि ) बजने । पृथग बतंमा- 
` नमू ( यातून ) कृवापा० । उ० १। १। इति यत ताड़ने-डण्‌। पोड्डकान्‌ राक्ष- 
खान्‌ ( सर्वान्‌) अशेषान्‌ ( जञम्भयत्‌) नाशयद्‌ बसते ( सर्वाः) (च) 
( यातुधान्यः ) Ho १॥ २८। २ । शखः स्थाने जस्‌ । यातुथानीः | पीड़ादायिनीः 
TIRT: I 1 - 

go—( यदि घा ) अथवा ( अखि) भवसि ( ÀRIA ) ष्याख्यातम्‌ म० 
a ( यदि ) अथवा ( यामुनम्‌ ) अजियमिशीडःभ्यश्च । se ३ । ६१। इति यम 
नियमने--उनन्‌। यमयतीति aga: । तस्मै हितस्‌। पा० ५। १ ।५४। इति अण्‌ । | 
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संसार के व्यक्त करनेवाले wa ! ( ताभ्याम्‌ ) उन दोनो से (नः पाहि) 


हमारी TAT कर ॥ १०॥ 

भावांर्थ-मंहुष्य परमेश्वर के उत्तम उत्तमं गुणों का चिन्तन करके 
पुरुषार्थ के साथ दुष्कमो से बचकर संदा आनन्द भोगे ॥ १० N 

gg ९० ॥ 

२-9 ॥ शङ्को देवता ॥ १-४ अनुष्तुप्‌, ६ पथ्या Tele, 
७ पञ्चपदा चिण्टुप्‌ ॥ 

विन्ननिवारणायोपदेशः विज्ञो के हटाने के लिये उपदेश । 
वातौउ्ज्ञातो अन्तरिक्षाद लिय तो ज्यातिषुस्परि । 
सं नो हिरण्य॒जाः WE: कृशंनः पात्वंहसः ॥ ९ ॥ 
qataq । ज्ञातः । झुन्तरिक्षात्‌। वि-द्यतंः। ज्यातिषः।परि।सः 


नः । हिरण्यजाः । शे ङः । कृशनः। पात । अंहसः ॥ ९॥ ` 


भाषाय--( घातात्‌) पवन से, ( अन्तरिक्षात्‌ ) आकाश से ( विद्युतः) 
बिजुली से, और ( ज्योतिषः ) सूर्थ से ( परि ) ऊपर ( ज्ञातः ) प्रकट होने वाला 
( सः ) दुःख नाशक ईश्वर ( हिण्यज्ञाः ) सूर्याद्‌ तेजो का उत्पन्न करने वाला, 


. ( कृशनः )-सूचम रचना करने वाला) ( शङ्गः ) सबो,का विवेचन करने वाला | 


`यसुनेभ्यो यमेभ्यो न्यायकारिभ्यों Raq ( उच्यसे ) त्वं कथ्यसे ( उभे ) जे क- 
कुंद्‌' यामुनमिति (ते) तव (as) कल्याणकरे (नाम्नी) नामनी, संज्ञे 
( ताभ्याम.) नामभ्याम्‌.( नः ) अस्मान्‌ ( पाहि ) रक्ष ( आञ्जन ) म०३।हे 

 ससारस्य व्यक्तीकारक, TaN. 

Q—( घातात्‌ ) अ० १। ११। ६। वायुखसकाशांत्‌ ( जातः ) प्रादु भूत 
(अन्तरिच्तात्‌ ) अ० १ । ३० | ३। खर्वमध्ये इश्यामानात्‌। आकाशात्‌ (विद्य तः) 
आजभासघुविद्यतोजिं० पा० ३।२ । १७७ इति +a दीप्तौ-क्किप्‌। 
बिद्योतमानायाः | तडितः सकाशात्‌ ( ज्योतिषः ) .अ० १। & । १। दीप्यमानात्‌ 
gata ( परि ) अधि । उपरि भागे जातः। पञ्चम्याः परावध्यथ | पा0 ८ 1 ३। 

` ५१। इति बिसगनीयस्य सत्वम्‌ ( सः) षो अन्तकर्मेणि-ड | दुःखंनाशकः। 


5 विष्णुः | ईश्वरः ( नः ) अस्मान्‌ ( दविरंण्यज्ञाः ) हिरण्यम wo १। 8। २। जत 


e 
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या देखने घाला, वा शान्ति देने वाला परमेश्वर ( नः) इसको ( अंहसः ) रोग 
जनक दुष्कर्म से ( पातु) चचावे ॥ N 

_ भावाय परमेश्वर संसार के सब सूदम और स्थूल पदाथो' का रचने 
चाला और हमारे गुप्त प्रकट कर्मो' का देखने और विचारनेब्राला है, उसका 
सदा ध्यान करके इम RAT से बजकर सत्कर्म करते Tl १॥ 


ये अग्रता Wandi समद्रादधि जज्ञिषे । 
hl Q ~ णो ¢ = 
UPA हत्वा रक्षां स्यत्रिशो वि षहामहे ॥ २॥ 
य: । स मतः । रोचुनानांस्‌ । ससद्वात्‌ । अघि। जज्चिषे। - 
WEA । हुत्वा । रक्षांसि। अत्िणंः । वि। सहामहे ॥२॥ 


भाषार्य--( यः=यः त्यम्‌ ) ज्ञा तू ( रोचनानाम ) प्रकाशमान लोकों के 
-(झग्नतः) आगे और ( समुद्रात) He ATE aga से मी (अधि) ऊपर [ देश- 
आर काल में ] (IRA) प्रकर हुआ था, [ उस तुझ ]( शक्लन) खयो के 
विवेचन करनेवाले, वा देखने चाले, वा शान्ति देने वाले, परमेश्वर [ के आश्रय] 
सत्तखन० | पा०३ | २। ६७ | होत जन जनन,वा जनो mga चि, । विड्यद्दो 
 रचुनालिकस्यात्‌। To ६। ४ । ४१ इति स्म्‌ । हिरण्यानां तेजसां सूर्यादीनां 
सुवणा दिंघनानां च जनयिता ( शङ्ख: ) शमेः खः। उ० १। १०२। इति शम 
आलोचने = चिवेचने । यद्धा शमो TAL यद्धा | शसु उपशमे, शास्तीकरणे-- . 
` ख प्रत्ययः। सर्वेषां विवेचको विचारकर्ता दशको शान्तिदायको वा परमेश्वरः 
( कृशनः ) कूपवूज्ि० । उ० २। ८१ । ईति कृश तनूकरणे-क्यु | कृशनं हिरण्य 
-निघ० १) २। रूपमं--निघ० 2191 तनूकर्ता। सूध्मरचयिता ( पातु) 
qag ( अंहसः ) wags Al उ०४। ११३। इति अम रोगे गतो च-अखुन्‌ 
हुक च। पापात्‌॥ | 
२००० यः) दे शङ्क यस्त्वम्‌ ( अग्नतः ) अग्रे । आदौ ( रोचनानाम्‌ )अजुदां 
Pat gm: । पा०३।२। १४६। इति सच दीप्तौ-युच्‌ । प्रकाशमानानां 
नक्षत्रादीनास ( समुद्रात्‌ ) जलसमूहात्‌ ( अधि ) यपरि देशे काले च ( जशिषे) . 
जनी-लिट | से प्राइुबंभूविय ( शक्षेन ) म? १। स्पा विवेकेन दश केन शा- 


०० 
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से ( रक्षांसि ) जिन से रक्षाकी लावे उन'राक्षसों को ( दत्वा ) मारकर ( अञि- 


- खयो के देखने वाले परमेश्वर से (सदान्वाः) खदा चिंए्लाने चाली, यद्वा, 


- म०॥१॥ 
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खः.) पेटार्थियौ को (वि ) विविध प्रकार से ( सद्दामद्दे ) इम दबाते EURU 
आवार्थ -सर्षदा सर्वोपरि. विराजमान परमेश्वर की महिमा और 

डपकारों को विचारकर, इम लोग कुव्यवदार से बचकर पुरुषार्थ के साथ आन- 

न्द्‌ मोगे॥२॥ | 

श ह्नामीबामर्मति शद्बेनोत agrat: | 


qA At विश्वमषजः कृशनः TART: ॥ N 


aga । असीवास्‌ । मतिस्‌ । शकेन । उत । qarat: । 


शङ्गः । नः । विशव-भे घजः । कुशन: । पातु । अंहसः ॥ ३ ॥ | 


_ भाषाथ--( sea) सर्वा के विचार करने वाले परमेश्वर से ( अमी | 
चाम्‌ ) अपनी पीड़ा और ( अमतिम्‌ ) कुमति को ( उत) और भी ( wea) 


qadt, दुष्टों के साथ रहने चाली निर्घनता आदि विपत्तियो का [ विषहामहे 


ao २] [दम दबाते हैं म० २]। (शङ्ख: ) शान्ति देने वाला, ( विश्वभेषजः ) 
सब भय का नोतने वाला, ( कृुशनः ) GEN रचना करने घाला परमात्मा (नः) | 


' हम को( अंहः ) पाप से ( पातु) बचाचे॥ ३॥ R | 


भावाय- मबुष्य जगदीश्वर के सर्वोपकारक गुणा को विचारता छुआ | 
TIS करके दुष्कर्मा से अपनी रक्षा करे 3 ३॥ | 


स्तिदायकेन वा परमेश्वरेण ( हत्वा.) नाशयित्वा ( रक्षांसि ) अ० १] २१ । ३। | 
राच्चसान्‌ | शत्रून्‌ ( अत्रिणः ) अ० १।७। ३ । अद्‌ भक्षणे-जिनि । भक्षण- 
'शीलान्‌। डद्रपोषकान्‌ ( वि ) विशेषेण ( सद्दामहे ) अभिभवामः ॥ | 

३--( शङ्खेन ) म० १ तथा २ ( श्मीवाम्‌ ) इणशीभ्यां घन्‌। To १। १५२। 
इति अम रोगे-वन्‌। ईडागमः । राप्‌ । पौडाम्‌ । रोगस्‌ ( अमतिम्‌ ) FARR 
agta (sa ) अपि च ( सदान्वा: ) RoR १४।१। सदा नोनूयमानः 
शब्दायमानाः । यद्वा | सदानवाः, दानवैः सह वर्तमाना द्रिद्रतादिविपत्ती 
'होमहे”--इत्यजुषज्यते--मा० २ (शङ्खः ) म० १ । (नः ) अस्मान. ( बिश्वभेषज) 
अ०२।४।३। सं भयजेतों । सघौर्षधः ( ऊशनः पातु sige: ) व्याख्यात 


l 


+ 
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wo ९० [ ९९२ | चतुर्य कार्डस ॥४॥ q ( ty) 


eC 0 ee 
दिनि जातः Wags: सिन्धतस्पर्याभ्‌'तः 
स at हिरण्य॒जाः og आंयुष्प्रतर॑णो मणि: ॥ 9 ॥ छ: 
दिवि । ज्ञातः । सुमद -जः । faya: । परि। छ-सृ'तः। संः 

नः । हिरण्य-जाः | शुद्ध: | झाय:-ग्रतरणः । मणि: ॥ ४ ॥ 

भाषाय--( दिवि ) सूर्य मण्डल में ( जातः ) प्रकट, ( समुद्रजः ) अस्त- 
रक्ष म प्रकट, (Rega: ) पार्थिव समुद्र से (परि) ऊपर (anga: ) सवथा 
पुष्टि को प्राप्त, ( खः ) दुःखनाशक, ( हिरण्यजाः ) सूर्याद्‌ ast का, उत्पन्न 


करने वाला, ( शङ्खः) शान्तिकारक, .( मणि ) प्रशंसा योग्य परमेश्‍वर (नः) 
हमारा ( आयुष्प्रतरणः ) जीवन बढ़ाने चाला है ॥ ४॥ ु दु 


भावाय--परमात्मा सब क ऊपर, नीचे, मध्य में विराजमान, होकर 
अपनी न्याय व्यवस्था से दमारे उत्तम कर्मा के अनुसार इमे उत्तम फल देता 
है॥४॥ ' 
समुद्राउ्जाता मणिव त्राज्जाता दिवाकर: | 
सो अस्मान्त्सवंत्तः पांतु हे त्या देवासरेभ्यंः ॥ y ॥ 
ससद्रात्‌ । जातः । मणि: । वच्चात्‌ । जातः । दिवा-करः। सः। 
झसमान्‌ । सवतः । पात । हेत्याः । दे व-झसरेभय: ॥ ५ ॥ 
भाषाय--( gary) ढकने वाले मेघ से ( ज्ञातः ) प्रकट ga ( दिवाकरः.) 


४---( fafa ) द्युलोके । सूयमण्डले (.जातः ) प्रादुभूतः। वर्तेमानः ( समुद्र- 

जः) सप्तम्यां जनेर्डः । पा० ३ 1२ | &७ । इति डप्रत्ययः) अन्तरिक्षे प्रत्यक्ष; 

( सिन्धुतः ) पाथिवज्ञलौघात्‌ (परि) wo १ । अधि। उपरि ( आश्रृतः ) 

_समन्तात्‌ पुष्टि प्राप्तः ( सः ) Ho १ । दुःखनाशक ईश्वरः (नः) अस्माकम्‌ | 

अस्मभ्यम्‌ ( दिरण्यजाः ) qo १ | तेजसां जनयिता ( शङ्ख: ) म० १॥ शात्ति- 

कारक: ( आयुष्प्रतरणः ) आयुषो जीवनस्य प्रवर्धयिता (मग्रि) अ° १ ।२३। - 

१ । रत्नम्‌ । प्रशंसनीयः परमेश्वरः ॥ : 
५--( समुद्रात्‌ ) अन्तरिक्षात्‌ । अन्तरिक्षस्थलोकजातात्‌ ( जात; ) प्राहः 


“2 
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(६८६) , अंथवर्वेदभाष्ये qo ९० [ ९९२] 
aay aT ee 
सूय [ के समान | ( agaa ) अन्तरिच् से ( जातः ) प्रकट हुआ, ( मणिः ) 
प्रशंसा योग्य ( सः) हुःखनाशक, विष्णु ( अस्मान्‌) हम को (ada: ) सब 
और से (Re) अपने बज्र द्वारा. ( देवाखुरभ्य ) देवताओं के गिराने वाले 
शत्र ओ से ( पातु ) बचावे ॥२॥ ः 
आवाय - खैसे सूर्य मेघ मंडल से निकल कर देदीप्यमान होता है, 


इसी प्रकार परमात्मा अत्तरिक्षस्थ प्रत्येक पदाथ से विज्ञानियों को प्रकाशमान 
< दीखता है | चह जगदीश्वर दुष्टो को दड और शिष्ट को आनन्द देता है॥५॥ ` 


_ हिरंगयानामेकोऽसि सामात्‌ canta जज्ञिषे । रथे 
> हे १ e- - ~ ० : o> 
. त्वमंखि eta इंष थी रोचनस्त्यं प्रण आयू धि 
_ तारिषत्‌ ॥ ६ 0 
हिरण्यानोाम्‌ ॥ एकः। असि । सेमोतू। cam अघि 
जञ्चिषे । रथ । त्वस्‌ । अशि। दर्श तः । द्चन्धौ १ ATT: । 
४ ५ lex” ५ 
त्वस्‌। मे । न: । आय षि। तारिषत्‌ ॥ ६ ॥ 
साषाथ--( हिरण्यानाम्‌ ) सूयादि तेजों के वीच तू ( एकः) एक 


(असि ) है, ( स्वम.) तू ( सोमात्‌ ) सूर्य लोक से ( अधि) ऊपर ( जज्ञिषे) | 
प्रकंट इुआ था; ( त्वं.) तू (रथे ) रथ में ( दशतः ) दृश्यमान और (ER) 


| ¦ भु तः । ज्ञातः ( मणिः ) स० ४ | प्रशंसनीयः परमेश्वरः (Ay) आ०२।५। | 
` ३। आवरकाद्‌ मेघात्‌ ( दिवाकरः ) दिवाविभानिशा०। Tto ३। २। २१। इति 
Rataa करणे-र । द्वा दिन करोतीति । सूयः | लुप्तोपममेतत्‌ । त्त्‌ 
` प्रभातिशययुक्तः परमेश्वरः ( सः) म० १। दुःखनाशक इश्वरः ( अस्मान्‌ ) 
' घेदांलुगामिनः पुरुषान्‌ ( लघेतः ) सर्घस्माङुपरद्रघात्‌ ( पातु ) रक्षतु ( हेत्या) 
“Bo र । १३। ३ | वज्रण-निघ० ३। २० ( देवासरेभ्यः ) NATT I Fo १। 
. ४२ । इति ag च्ञपणे-उरन्‌ । अस्यति' क्षिपति देवान्‌ asg: | देवानां 
घर्मोत्मनाम्‌ अखुरथ्य; क्ष पकेभ्यः wala Il 


६--( दिरएयानाम_) अन्धकारहरणशोलांनां सूर्यादितिजसाँ मध्ये ( पकः) 
झद्वितीयः (अंसि ) ( खोमांत्‌) सोमः सूर्यः प्रसवनात--निरु० १४। १२! 
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त्‌ (xgat) तूणीर में ( रोचनः ) प्रकाशमान ( असि ) है। [आप ](नः) 


हमारे ( mair ) जीवनो को ( प्रतारिषत्‌ ) बढ़ाये ॥ ६॥ . 
c द्विती : ; à 
सावाय--अब्वितीय प्रकाशस्वरूप परमात्मा सूर्यादि लोको से काल और 
ree में बड़ा है, वही रथारूढ़ और वाणघारी- शूर को रणक्षत्र में बल देता 
` है, उसी जगदीश्वर के आश्रय से हम अपना जीवन घार्सिक - 
| चन नन्द 
भोगे ॥ ६॥ | nes eae 
ex | ७ र र नड 
दे वातांमस्थि geld बभूव तदात्मन्वच्चेरत्यप्स्वर न्तः। 
तत्‌ ते बध्नाम्याय'षे वचसे बलाय दीघायत्वाय ara. 
SITS वचसे बलाय दीर्घायुत्वाय॑ ara- 
शारदाय काश नरत्वाप्ति रक्षतु ॥ ७ ॥ 
दे वानांस्‌ । अस्थि । कृशनस्‌ । बभूव । तत्‌ । झात्म॒न्‌-वत्‌ । 
l : ५, = SN 
चरति । प्‌-सु। सन्त: । ततू। तै । बध सि । आयु वे । वर्चेसे 
बलाय i दीर्चाय-त्वाय॑ । शत-शारदाय । काश न: । त्वा । 
अमि । रक्षत ॥ 9 ॥ ड £ 


: 
| भाषाय-( BUTT ) सूक्ष्म रचना करने वाला ब्रह्म ( देवानाम्‌ ) दिव्य 
गुणों और प्रकाशमान werd का ( थिस्थ ) प्रकाशक ( A (fee) प्रकाशक (बसव) इस a ) हुआ थो | 


सूयंलोकात्‌ ( त्वम_) ( अधि ) उपरि देशे, काले च ( जज्ञिषे ) mgA- 
विथ ( रथे) इनिङुषिनीरमिकाशभ्यः RATI उ०२। २ | इति रसु asa 
कथन्‌ | रथो रंहतेगंतिकमेणः स्थिरतेवां स्याद्‌ विपरीतस्य रममाणा५स्सिं- 
| स्तिष्ठतीति वा रपतेवां रसतेवाँ--निरु० 8११ रमणीये याने । रथारूढे इत्यथे 
( त्वम_असि ) ( दशतः ) भ्रसुदशि० ।उ० ३। ११०। इति दशिर्‌ पेक्षेऐे-- 
अतच्‌ । इश्यमानः ( Tat) अ० ३ । २३। २ । वाणाधारे । तूणीरे ( रोचनः ) . 
रोचमानः | दीप्यमान्नः ( नः ) अस्माकम ( आयूशि ) जीवनानि ( प्रवारिषत्‌) | 
अ०२।४।६। लेटि रूपम. । प्रवर्धयेत्‌ , भवान्‌ इति शेषः| ¥ 
कै ( देवानाम्‌ ) दिव्यगुणानां प्रकाशमानानां पदार्थांना चं ( अस्थि) 
असिसजिभ्यां क्थिन्‌ । उ० ३। १५४ | इति असु TÀ, यद्वा। अस गतिदोप्त्यादा- 
नविद्यामानताख--क्थिन | प्रदीपक प्रकाशकम ( BUI) Ao १। सूदमकारक? क. (न 


~ 


T Fo 
= ee. $ A 
RRC PRO 
x oa = E 
DES 
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( Ede ) _ Disitized by Arya अथर्व केदना्ये, and ecang 0 YO [ १९२ ] | 

me ho TN eee i 
(aq) विस्तृत ब्रह्म ( WS | | 
न्वत्‌ ) आत्मा. घाले जगत्‌ में ( चरित ) विचरता है । [ हे प्राणी !] ( तत्‌ ) उस 


ब्रह्म को (ते ) तेरे ( आयुषे ) लाभ के लिये, (aster ) तेज वां यश के लिये | 
(aera ) बल के लिये, ओर ( शतशारदाय ) सौ शरदु ऋतु बाले (दीर्घायु- 
त्वाय ) चिरकाल जीवन के लिये [ अन्तः करण के भीतर ] ( astia ) मै 
बांधता हुँ । ( कार्शनः ) अनेक खुवणंदि घर्नो और तेजो घाला परमेश्वर ( स्वा ) 


S 
अन्तः ) अन्तरिक्ष के भीतर [ठहर हये] ( ARH- 


JAR ( अभि) सब प्रकार ( cag) पाहे ॥ ७ ॥ 

भावाथ--विश्वकर्मा प्रह्म ने बुद्धि आदि गुण और aga शरीर आदि 
दिव्य पदार्थ रचे हैं, वही खव में रमकर जीवन शक्ति देरा है, उसी को HJU 
इदय में धारण करके पुरुषार्थ के साथ यशस्वी होकर आनन्द भोग ॥७॥ 


न्प 


| 
ं 


| 
| इति इतीयोऽचुचाकः । z 
| 
| 
| 


| 
i 
| 
. ब्रह्म ( तत्‌ ) बिस्तृम्‌ ner ( आत्मन्वत्‌ ) ' आत्मन्‌-मतुप्‌ । माढुपधायाश्च०। | 
पा० ८।२।8। इति वत्वम्‌ । अनो ZAI पा० l २।१६। इति चुट्‌ । सात्मकं 


` स्थावरजङ्गमात्मकं जगत्‌ । ( चरति ) गुच्दुति ब्याप्राति (wg) अन्तः 


१। ( तत्‌ ) प्रसिद्धम्‌ ( ते) तव (anf) धारयामि ( आयुषे ) आयाय। 
ama ( बचंसे) तेजसे। यशसे (ama) पराक्रमाय ( दीर्घायत्वाय ) 
. चिरक्रालजीवनाय ( शतशारदाय ) शतशरदतुयक्ताय | शतसंवत्सरयुक्तायं 


| 
| 
fea —frsto १। ३। ( सत्‌ ते“""“शतशारदाय ) व्याख्यातस---आ० १ । ३५। | 
| 
| 
। 


( कार्शनः ) छृशनः--मा०' १.। कृशनं हिरणयम्‌-निघ० १। २ । BTA 

` निघ० ३।७। तस्येदम्‌। We ४। ३। १२० | इति कृुशन--अण्‌ । ङृशनातिं 
हिररायानि खवणांदिधनानि तेजांसि च यस्य स कार्शनः ( त्वा ) प्राणिनम्‌, 

= 3 ( अभि.) सवतः ( रक्षतु ) पालयतु ॥ HR eee 


7 
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AA ततीयोञ्नवाकः ॥ 
॥ AMY ११ ॥ 

१-१२ ॥ अनड्वान्‌ देवता ॥ १-६ चिष्टुप्‌, 9 षट्पदा चिष्टुप्‌,) 
TR आनुष्टुप्‌ ॥ 

घ्रह्मचिद्या पुरुषार्थश्चोपदिश्येते | ब्रह्म विद्या और पुरुषार्थ का उपदेश ॥ 

~~ l x el s 
अनड्वान्‌ दाघार एथित्रीमुत द्यामनड्वान्‌ दांघारा व 
पी | i aq CS 4 ear} 

१ न्तरिक्षम्‌ | अनुडूवान्‌ दाधार प्रदिश: षडुर्वीरन- 
e ‘~ x ० है ~~ is ली 
qaq विश्व भुर्वनमा वि बेश ॥१॥ : 
झन ड्वान्‌। दाधार। पुथिवोस्‌ । उत। द्यास्‌। अनड्वान्‌। दा- 
घार । उरू । अन्तरिक्षस्‌ । अनङ्वान्‌ | दाधार । म-दिशः । 
घट । उर्वीः। अनड्वान्‌ । विशव॑स्‌ । भवु नस्‌। आ । विवे श॒ ॥९॥ 

भरषा थ--(अनड्चान्‌) प्राण जीविका पहुंचाने वाले परमेश्वर ने (पृथिवीम्‌) 
पृथिची ( उत) और ( धाम ) सूर्य को ( दाधार) धारण किया था। ( अनडू- 
घान्‌) प्राण और जीविका पहुँचाने घाले परमेश्वरने (उरु ) चोड़े ' (अन्तरि ञम्‌) 
मध्य लोक वा आकाश को,( दाधार ) धारण किया था। ( अनड्वान्‌) प्राण - 
और strat पहुंचाने वाले परमेश्वर ने ( षट, ) पूर्वादि, नीचे और ऊपकरी 
छह ( sat: ) चौड़ी ( प्रदिशः ) महादिशाओं को ( दाधार ) धारण किया था। 


(sazaa ) प्राण और जीविकः पहुँचाने चाले परमेश्वर ने ( विश्व सुवनम्‌ ) 
सब जगत्‌ मै ( आ विवेश) सब प्रकार प्रवेश किया था॥ १॥ 


i कक नक क अ ऑफम्मपामम्म्म्र 


Q—( अनड्वान्‌ ) सवंघातुभ्योऽलुन्‌ । उ०४। १८६ । इति अन प्राणने- 
BIL! अनो वायुरनितेरपि चोपमाथ स्यादनस इच शकटादिव, अनः शकटमान- 
दमस्मिंश्चीवरमनितेचा स्याज्जीवनकमण उपजीवर्त्येनन्मेघोऽप्यन पतस्मादे- | 
घ--निरु० ११ । ४७ | अनः प्राणं जीवनं यायुः मेघं शकरः वद्दति वा गमयतोति _ 
` चिग्रदे। FAT च । पा० ३। २।७६। इति अनर्ह ae: विप्‌. अनसा डश्च | 


RF sy = 


4 
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भावाय-पुनरुक्ति निश्चय द्योतक है, अर्थात्‌ एक परमात्मा ही सव 
जीवन साधन देकर सब पदाथो को रचता है । सब मनुष्य भक्ति पूर्वक उसकी 
अपार महिमा का विचार कर खदा पुरुषार्थ करे ॥ १॥ 


श्रनडवानिन्द्र: स पशभ्यो वि चष्टे त्रयाञ्छक्को विमि- 


~ 


मोते. अध्वनः । भतं भंविष्यढु gaat geta: सवाँ 


= 


दे वानां चरंति व्रतानि ॥२॥ 


अनड्वान्‌ । इन्द्रः । सः । प॒श-भ्यंः। वि । चष्टे । चयान्‌ । 
Wen । वि। सिमौते। अध्वनः । भतस्‌ । भ॒विष्यत्‌। भुवना। 
` दुहानः । सर्वा । दे वानांस्‌ । चरति । gafa ॥ २७ 


भाषार्य--( सः ) वद ( इन्द्रः ) परम ऐश्वर्य वाला ( अनड्वान ) प्राण 
ओर जीविका पहुंचाने वाले परमेश्वर (पशुभ्यः) व्यक्त वारणी वाले और अव्यक्त 
बाणी घाले जीवो के लिये ( वि ) विविध प्रकार से (चष्टे ) देखता है ( शक्रः )' 
चद समर्थ परमात्मा ( त्रयान्‌ ) तीन अवयव [ भूमि सूर्य और अन्तरिक्ष ] वाले 


Eee ine NONE 
वचिस्वपियजादीनां किति | पा० ६। १। १५ ।.इति यजादित्वात्‌ संप्रखारणुस्‌ | 


अनडुहस्‌ इति स्थते । आमूचस्‌सुलोपेघु ऊतेषु.संयोगान्तल्लोपेन इकारलोपः। 
अनसः प्राणस्य जीवनस्य च वाहकः प्रापकः परमेश्वरः (दाधार) amarg 
` अभ्यासदीघत्वम | gaa ( पृथिवीम ) भूमिस्‌ ( उत ) .अपि च ( द्याम ) 
प्रकाशमान सूर्यम्‌ ( उरु) बिस्तीणम्‌ ( अन्तरिक्षम्‌) मध्यल्लोकम्‌ ( प्रदिशः ) 
महादिशाः ( पर, ) प्राच्यादिनीच्रोञ्चषद्‌ संख्याको; (sat ) विस्तीणा ( विश्वं 
सुवनम्‌) सव जगत्‌ ( झा विवेश ) सवतः प्रविष्ट वान्‌ ॥ 
२०-( अनड्वान्‌ ) Fo १। अनसः घाणास्य जीवनस्य च NET: ( इन्द्रः ) 
परमैश्चर्यवानः ( सः ) प्रसिद्धः ( पशुभ्य ) अ०२।२६। १ । व्यक्तचार्भ्योऽव्यक्त- 
- ब्ारभ्यों जीवेभ्यः--निरू० ११२४ 4 तेषां हिताय;(वि) विविधम्‌ (चष्टे) चक्षिङ 
व्यक्ताया वाचि दशने च। ase. पश्यतिकर्मा--निघ० ३। ११। पश्यति कथ- 
यति वा. ANL) संख्याग्रा अवयवे तयप्‌ ।' पा०५। २। ४२। इति तयप्‌ । 
द्वित्रिस्याँ तयस्यायज्वा Tto RIBI इति तयस्य अयच्‌ | SITIAN (शाक्रः) 
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qo ९९ [ ९९३ ] चतुर्थ काण्डस्‌ Wen ( ७०९ ) 
( अध्वनः ) मार्गो' को (विः) विशेष करके ( मिमीते ) नापता है ।:( भूतम्‌ ) 
भूत, ( सविप्यत्‌ ) भविष्यत्‌ और (सुवना -०-नि ) लोकों.वा वत्त मान वस्तु- 
ait को (germ: ) परिपूर्ण करता हुआ वह ( देवानाम्‌ ) इस्ट्रियों के ( सर्वा 
aaa ) सब कामो का (act) सिद्ध करता है॥ २॥ ` 

भावाथे--परमेश्वर संसार के कमों:का साक्षी दौकर तीनो लोका और 
तीनो कालों की खुधि रखता, और देखना आदि सब काम करता है ॥ २॥ 
इन्द्री जाते म॑नष्येष्त्रन्तघे मंस्तप्तशचरति शीशु'चानः 
सप्रजाः सन्त्स उदारे न WIE या नाशनीयादनड- 
हाँ विजानन्‌ ॥ ३॥ ss 


` इन्द्रः । जातः सनव्येघु A अन्तः ।'च॒संः । तस: । चरति। शोशु'- 
चान; F-ART । सन्‌ । सः । उत्‌-झारे । न। सर्षत्‌। यः। न। ` 
जा i 

अश्नीयात्‌ । अनडुहः । वि-जाननू ॥ ३॥ 


'भाषार्य--( तप्तः ) ad इये (ad: ) सूर्य के समान ( शोशुचानः ) 
"अत्यन्त प्रकाशमान ( इन्द्रः ) परमेश्वर ( मनष्येघु अन्तः ) मननशील मजुष्यांके 
भीतर ( जातः) प्रकट होकर ( चरति) विचरता है। (यः) sit पुरुष 
'शक्तः समर्थ: ( fa ) विशेषेण ( मिमीते ) मस्ङ मान शब्दे च । भ्रजामित्‌ ao 
“७। ४1 ७६ | इत्यभ्यासस्य इत्वम्‌। परिमितान्‌ करोति ( अध्वनः ). अ० १। 
“४1 १। मार्गान्‌ (भूतम्‌) गंतम (भविष्यत्‌) अनागतम्‌ ( भुवना ) भुवन्नानि । 
' खोकान्‌ वर्तमानानि वस्तूनि चा ( दुद्दानः ) Se प्रपूरणे-शानेच्‌। प्र पूरयन्‌ 
‘(wat ) सर्वाणि. ( देवानाम्‌) इन्द्रियाण्यत्र. देवा उच्यन्ते-निरु० १३। ११। 
इन्द्रियाणाम्‌ ( ब्रतानि ) कर्माणि ( चरति ) करोति ॥ 

३--( इन्द्रः ) पंरमैश्वयेचान्‌ (जातः ) प्रादुभू'तः सन (-मजुष्येखु ) so 
` ३।४। ६। मननशीलेषु ( अन्तः ) मध्ये (धर्मः) अ०४। १ 1 २। दीप्यमानः 
` ` घृणिः सूर्य इच | घमः, अ्दर्नाम-निघ० Us (aai targa: (चरति) संच- 

' रति lade (शोशुचानः) शुच दोप्तो यङन्तात्‌ शानच्‌ । देदीप्यमानः (ars) 


“ उत्तमान्‌ पुत्रपौषभृत्यादीन (सन्‌ ) अंसं सुचि शेत: । विद्यमान; पुरुष (स) 
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| ७०२ ) > | अयर्ववेदभाष्यै हू० ९९ [ ९९३ ] | 


| 
| 
NS ee वी 
(wage: ) प्राण और जीविका पहुंचाने घाले परमेश्वर का (न faataa) | 
विज्ञान न रखता हुआ ( अश्नीयात्‌) भोजन करे, (सः) वह (सन्‌) विद्य- | 
मान पुरुष ( उदारे ) बड़े पद पर वर्तमान ( YAM: ) उत्तम प्रजा गणो को | 
(न ada) न पावे ॥ ३॥ | 
सावार्त-परमात्मा मनष्यादि प्राणियां मे निःसन्देद्द प्रकाशमान है। जो | 
अक्षानी पुरुष उसकी महिमा को नहीं जानता, वह दुष्ट आप, और उसके साथी | 
प्रज्ञा गण महा दुःख भोगते हैं ॥ ३॥ | 
i 

| 

| 

| 


Z > le. 1 u i 

AUT TS YEA लोक ऐनं. प्याययति पवे- 

मान: परस्तात्‌ । पजेन्या चारा मरुत॒ ऊधो अस्य यज्ञः 
x 


'पयो दक्षिणा दे'हँ अस्य ॥ ४ ॥ 

MASA | दहे. स-कतस्य । लोके । खा । एनस्‌ । प्याययति। 
qama: । परस्तात्‌ । पजन्यः । धाराः । मरुतः RA: I 
| MET | यज्ञः । पय: । दाक्षणा । देह: । असूय ॥ ४ ॥ 


भाषार्थ--( अनडवान्‌) प्राण या जीविका पहुंचाने वाला परमेश्वर 
( छुछतस्व ) पुण्य के ( लोके) स्थान मै ( दुद्दे=दुग्थे ) पूर्ण करता है, ( पव 


मानः) शुद्ध करने वाला परमात्मा ( पुरस्तात्‌ ) पहिले से ही ( एनम्‌ ) इस 
ENS 
(उदारे ) उत्‌ आङ करा दानादानयोः-क । यद्वा । उत्‌ क्र यतिप्रापणयो 


a महति पदे । उदारो दातृमहतो» इत्यमरः-२३ । १६२ (न) नहि 
(aig) स्र गतौ लेटि अडागमः, सिप. च । प्रप्टुयात्‌ (यः ) पुरुषः (न) 
नहि ( अश्नीयात्‌) अश भोजने-विधिलिङ्‌ । भक्तयेत्‌ ( अनड्हः ) म० १। | 
प्राणस्य जोवनस्य च वाइकस्य परमेश्वरस्य (fear) विशेषेण ज्ञानं 
प्राप्नुवन ॥ है 
४--(अनड्वान) Ho १। प्राणस्य जीवनस्य वा प्रापकः परमेश्वरः (Ze) 
लोपस्त आत्मनेपदेषु । पा० 91 १। ४१ । इति तल्नोपः | दुग्धे । इष्ट प्र पूरयतिं 
 (सुक्रतस्य) पुएयक्रमंशः ( लोके) लोक दश ने-घञ्‌। भुवने । Te ( पनम्‌ ) 
“ ex’ जीवं संसारं at (आ प्याययति) प्रवर्थयति, ( पवमानः )झ० ३ । ३१ । ९ 
"संशोधक: परमेश्वरः ( पुरस्तात्‌) HAT: | सृष्ठ्यादौ (पर्जन्यः) Ho १। २।१। 
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भू ९९ [११३] चतुर्यं कार्डस ॥४॥ (७०३ ) 

ee 
[ जीव ] को ('आ प्याययति ) सब प्रकार बढ़ाता है । ( अस्य ) इस [ पर- 
मेरवर ] की ( धाराः ) घारख शक्तियां ( पर्जन्य ) मेघ [ के समान ] हैं, और - : 
(ऊधः) घहन वा लेचलने का सामथ्यं ( मरुतः) qaa [ के समान TÈ 
( अस्य ) इसको ( यज्ञः) संगति क्रिया ( पयः ) दूध. [ के समान ] है, नो 
( दक्षिणा ) दान शक्ति ( दोइः) दोइनी [ के समान ]है॥४॥ 


| भावार्थ-वद्द जगदीश्वर पुण्यात्माओ की इच्छा पूर्ण करता है, AG 
सृष्टि की आदि में वेद देकर लब की वृद्धि करता है और जैसे मेघ, वायु आदि 


पदार्थ उपकारी हैं, इसी प्रकार वह परमात्मा मेघ, पचन आदिको का धारण 
करने घाला आदिसूल है॥ ४॥ sh 


यस्य नेश यज्ञपंतिन यज्ञो नास्ये दुत्तेशे न प्र'ति- 

ग्रहीता । यो विश्वजिद्‌ विश्वमृदु विश्वकर्मा चम At 
अ; 3 है ० |) r 

द्रूत यत॒मश्चतु ष्पात्‌ ॥ ५ ॥ Ai 


यस्यं । न। ईश । यज्ञ-पंति;। न। य॒ज्ञः। न । अस्य । दाता । _ 
` ईश । न । अति-ब॒हीता । यः । विश्व-जित्‌ । विश्व-भृत्‌ । 
विश्व-कर्सा । घ॒र्मस्‌ । नः । बूत । यतसः । चतु':-पात्‌ ॥ ४ ४ 

भाषार्थ---( न ) न तौ ( यज्ञपतिः ) संगतिकतां पुरुष, और (न) न 


मेघ इब ( मे य णता द ad fe se os धृ धारणे .णिच.-अड_, टाप्‌। धाय्यते यया । धारण- 
शक्तयः ( मरुतः) अ० १। २०. १।'वायुरिव ( ऊधः ) श्वेः सम्प्रसारणं च । 
So ४ | १६३ । इति बह-अञुन्‌। धातोः सस्प्रखारणे कृते दीर्घत्वं धकारश्चान्ता- | 
देशः | चहनसामथ्यम्‌ ( अस्य ) अनडुहः परमेश्वरस्य ( यज्ञः) संगतिकर- 
Wa ( पयः ) दुग्धमिव ( दक्षिणा ) दुदल्षिम्यामिनन | उ० २॥ ४०1 इति दक्ष 
चुद्धिशे्रयो:-इनन्‌ । राप_। दक्षिणा दक्षतेः समद्॑यतिकर्मणः, दक्षिणो हस्तो 
दृच्चतेरुत्साइकमेणो दाशतेर्घास्याद्‌ दानकमणः-निरु० १ 1७ | दानशक्तिः 
( दोहदः ) ge प्रपूरणे-घञ्‌। दोइनपात्रमिव॥. | । 

४--( यस्य ) घमंस्य । अधीगर्थदयेशां कर्मणि | To २1३।१२ । इति cree 
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(००४) -. अथर्वैवेदभाष्ये qo ९९ [ १९३ ] 


पद Gren! (स्य) जिस [परमेश्‍वर ] का ( इशेन इ ) शवर है, का ( ईशे = ईष्टे ) इश्वर. हे, 
(न) नतौ (दाता) दाता, (न) न ( प्रतिग्रद्दीठा ) ग्रहणकता ( अस्य ) इस 
का ( ईशे ) ईश्वर है, ( यः ) जो { विश्वजित्‌) सब का जी तने चाला, ( विरसः 
aq) खब का पोषण करने वाला, ( विश्वकर्मा ) सब काम करने बाला, और 
(यतमः ) जौन स्रा ( चतुष्पात्‌) चारो दिशाओं में स्थिति वा गति वाला है 
( घर्मम्‌ ) उस प्रकाशमान सूर्यखडश परमात्मा को ( नः ) में, [ दे ऋषियो ! ] 
(aa) बताओ॥ ५॥ ; 
सावाय--उस परमात्मा को शासक कोई अन्य नहीं है, बह खवंशक्ति 
मान सर्वरक्षक, सर्वव्यापक प्रकाश स्वरूप दै | उसकी उपासना और अन्वेषणा 
, से सब मनुष्य अपनी उन्नति कर॥५॥ 


येन' दे वा: स्वेरारुरूहाहि रवा शरौरममृतंस्य नाभिस्‌।तेनं 
' गेष्म सुकृतस्य लोक घम स्य व्र॒तेन तप॑सा यशुस्यव:॥ 
येन । देवा; । स्वः । झा-रू रुहु:। हित्वा । शरोरस्‌। wg- 
तस्य । नाभिस्‌ । तेनं। गे ष्म । स-क तस्य । लोकस्‌" चर्सस्यी 
AA । तपसा । यशस्यवेः ॥ ६ ॥ 


कमणि षष्ठी (न) नहि (इशे) लोपस्त आत्मनेपदेषु । qo ७।१। ४१। 
इष्टे। शासिता भवति { यज्ञपतिः ) यजमानः सखङ्गतिकर्ता ( यज्ञः) संगतिक्रिया 
( दाता ) दानशीलः ( प्रतित्रहीता ) दानस्य स्वीकर्ता ( यः) KAENA । घर्म 
(विश्‍वजिव) विश्वस्य Sat (विश्वभृत्‌) सर्वस्य भता पोषयिता वा विश्वकर्मा) 
विश्वं खव कम कतंव्यं व्यापारो यस्य । सर्वव्यापारकर्ता ( घर्मम )म० R14 
दीप्यमानम्‌ | आदित्यरूपं | अनड्वाहं परमात्मानम्‌ (नः) अस्माभ्यम्‌ (व्रत) 
कथयत | उपदिशत (यतमः) वा बहुनां जातिपरिग्रशने डतमच्‌ | पा० ५।३।६३। 
इति यत्‌-डतमच्‌। बहुनां मध्ये निद्धारित एकः । एषां. भध्ये यः ( चतुष्पात्‌) 
पढ्‌ स्थेयेगतो च--घञ_। इति पादः । संख्यासुपूर्वस्य । पा० ५ tel १४० । इति 
* बडुवोहेः पादान्तस्य लोप; | चतसूषु fee, पादः स्थितिर्गतिवा यस्य सः ॥. 
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go ९९ [१९३] (७०५) 


` भाषार्थ-( येन) जिस [परमात्मा] के द्वारा ( देवाः ) व्यवहार कुशल 
पुरुष ( शरीरम्‌ ) नाशमान शरीर [ देद अभिमान ] (feat) छोड़ कर 
( अस्तस्य ) अमरपन के ( नाभिम्‌ ) केन्द्र ( स्वः ) स्वर्ग को ( MEER: ) चढ़े 
थे । ( तेन ) उसी [ ईश्वर ] के सद्दारे (anea: ) यश चाहने वाले ga 
लोग ( घर्मस्य) दीप्यमान सूर्यं के [समान ] (ata) कर्म और (तपसा ) 


सामथ्यं से (GEIA) पुण्य के ( लोकम्‌) लोक [ परमात्मा ] को ( Ter) 
खोजे ॥ ६ ॥ 


भावाय-जैसे पूर्वज महात्मा परमात्मा की भक्ति से मोच सुख पाकर 


अमर अर्थात्‌ कीर्तिमान इये हैं, उली प्रकार इम परमेश्वर को आज्ञा पाल कर 
संसार में उपकार करके यशस्वी होवें, जैसे सूर्य अपने तेज से ga दान और 
आकर्षण आदि करके लोक का उपकार करता है॥ ६॥ | 


इन्द्रो रू पेणारिनवहेन प्रजार्पत; परमेष्ठी विराट । 
AAA अक्रमत वेशवानरे अक्रमत्तानडह्ंक्रसत ३ 
सो ऽदु यत्‌ से।ऽयारयत ॥ ७ ॥ 


इन्द्रः । रूपेण । अग्नि; । वहन । प्रजा-पतिः । पर से -स्यी | 
'बि-राट्‌ । विशवानरे। अक्त मत । वे शवानरे । सक्त सत । 
अनड॒हि अक्र सत । सः। सदु. हयत । सः । धारयत ॥७ 


६--( येन) sagar |परमेश्वरेण (देवाः) व्यवहारिणः पुरुषाः (स्वः) - 
“ झ०२।५।२। स्वर्गम्‌ । देवालयम्‌ (आररुहुः) आरूढवन्तः ( हित्वा) ओहाक्‌ 
त्यागे--कवा | त्यक्त्वा | ( शरीरम्‌ ) No २। १२। ८ शीर्यमाणं देहम्‌ । देहा- 
भिमानमित्यथः ( अस्तस्य) अमरणस्य | मोच्चसुजस्य ( नाभिम्‌) अ०१। 
१३ । ३ । मध्यस्थानम्‌। केन्द्रम्‌ ( तेन) अनडुद्दा ( गेष्म) Ae अन्विच्छायाम: 
लोटि छान्दसं रूपम्‌ | गेषामद्दै | अन्धिच्छाम। अन्वेषणेन MATIA ( खुरुतस्य ) 
पुएयस्य ( लोकस्‌ ) गृहम्‌ ( घर्मस्य) म० ३। प्रकाशमानस्य । आदित्यस्य 
(ada) वरणीयेन कमणा ( तपसा ) ऐश्वयंण ( यशस्यवः) खुप आमन 
FARI पा० ३। १। ८। इति यशस्‌--षधच्‌। क्याच्छन्द्सि। पा०३।२। 
१७० । इत्ति.उप्रत्यय; | aR: कोर्तिमात्मन इच्छन्तः ॥ 
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(५०६)  अथर्ववेद्भाष्ये ` go ११ [११३] 


साषार्थ-( प्रजापतिः ) उत्पन्न पदाथो' का रक्षक, ( परमेष्ठी ) ऊंचे 
स्थान पर ठदरने atat; ( विराट्‌ ) विशेष प्रकाशमान, ( अग्निः ) व्यापक at 
अग्निरूप ( इन्द्रः ) qa ( रूपेण ) अपने रूप से और (वहेन) चलाने के साम- 
ot से ( विश्वानरे ) सब के नायक परमात्मा में ( झक्रमत ) प्रविष्ट हुं, 
( वेश्वानरे ) सब नायकों के दित कारी परमेश्‍वर में ( अक्रमत ) प्राप्त हुआ, 
( अनडुद्दि ) जीवन पहुंचाने घाले जगदीश्वर में ( अक्रमत ). प्रबिष्ट हुआ है, 
(खः) उस [ जगदीश्वर ] ने [सूर्य को ] ( अद दयत ) दृढ़ किया और ( सः) 
‘gaa ही ( अधारयत ) घारण किया है॥ ७४ | 


शक्तियों के साथ सर्वनियन्ता जगदीश्वर में स्थित हैं, घद्दी उनका घारण पोषण 
करता है । उसोकी उपासना दम सदा करे ॥७॥ 


मध्य॑मे तदनडुही यत्रैष वहु आंहितः। | 
ए.ताव॑द्स्य प्राचीनं. यावान्‌ प्रत्यक स॒माहितः ॥ ८॥ 


भावार्य-सूर्य अर्थात्‌ सूबे आदि बड़े वड़े लोक अपने आकर्षण आदि | 


E है ु है 
। मध्यस्‌ | एतत्‌ । झन डुहः । यत्रं । एषः । वहः। आ-हिं तः । 
है फर [| i 
शतावत्‌। अस्य । य्राचौनस्‌। atq सत्यङ्‌ । सस्‌-शाहितट | 


भाषाय--( ASE: ) जीविका पहुंचाने बाले परमात्मा का ( एतत्‌ ) 


9—( इन्द्रः ) ऐश्वयंवान सूयः ( रूपेण )' तेजसा ( अग्निः) व्यापक; । 
अग्निरूपः (aaa ) वहनसामर्थ्यन | आकष णेन (प्रजापतिः )प्रजञानां प्रजातानां 
पदार्थानां पालकः (परमेष्ठी) अ० १।७।२ | परमे प्रधानस्थाने स्थितः ( चिराद्‌) 
राजु दीप्तो-क्किप विशेषेण दीप्यमानः ( विश्‍वानरे ) विश्व +-न्ह नीतो--अच्‌ | 
नरे संञ्चायाम्‌ । To ६। ३। १२६। इति दीर्घः । सर्चनायके परमेश्वरे (amna) 
अक्रामत संक्रान्तवान्‌ प्राप्तवान्‌ (वेश्वानरे) अ० १1१० 1 ४ | विश्वनरेस्य; सर्व- 
नायकेभ्यो हिते परमात्मनि (अनडुद्दि म० १ । जोवनप्रापके परमेश्वरे ( सः) 
AISMA ( अह दयत) इढमकरोत्‌ ( अधारयत.) धृतवान्‌ ॥ 


४ ५-- मध्यम्‌) अ० १।३३। २। हयोरस्तराल्रम । गोलस्य ANETTA 


a~ 
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wrp] चतुर्थ काण्डम्‌ um ( ००० ) 


SS 
ae [ स्थान वा काल ].( मध्यम्‌) मध्य है (यत्र ) जहां ( एषः ) यह ( घहः) 
[आकर्षित] भार ( आहितः ) घरो हुआ है । ( अस्य ) सर्वव्यापक वा सवरक्षक 

विष्णु का ( एतावत्‌ ) saat at (प्राचीनस्‌.) प्राचीन काल वा देश है, (यावान्‌) 
जितना (प्रत्यङ्‌) आगामी काल वा देश (समाहितः) सिद्ध है॥ ८॥ 

भोवाथ परमेश्वर की सवै व्यापकता और नित्यता के विचार कर 
aga सावधानी से प्रयत्न करता TE ॥ | 


यो वेदांनडुही देहांन्‌ सप्तानु'पद्स्वतः । 
प्रजां चं लोक चाप्नोति तथां सप्तऋ षये tag: net 
य: । वेद। झनडुह। दोहन्‌ । स॒प्त। अनु'प-दर्वतः | अ-जास । 
च। लोकस्‌। च । शाप्नोति । तयां । सप्त-छू षयं: । विद 


साषार्य-( यः) जो कोई ( BASE: ) ज्ञीवन पहुंचाने वाले परमेश्वर 
के ( दोदान ) पूर्ति के प्रचाहों का ( सप्त) नित्य संवन्ध वाले और ( अनुप- 
qeaa: ) अक्षय ( वेद्‌ ) जानता है, घद ( प्रजाम्‌ ) प्रजा ( च) और ( लोकम्‌) 
खोक (च) भी ( आप्नोति ) पाता दै, (तथा ) ऐसा ( सप्तऋषयः ) सात व्यापन 
` शील वा दर्शनशोल, [ अर्थांत्‌ त्वचा, नेत्र; कान, जिह्वा, नाक, मन और बुद्धि, 
अथवा दो कान, दो नयने, दो आंख और सुख थह सात छिद्र ] ( fag: ) 
जानते हैं [प्रत्यक्ष करते हें]॥ &॥ 


( एतत्‌ ) दृश्यमान स्म्‌ ( अनडहः ) म० १ | जीवनप्रापकस्य परमेश्वरस्य 
(यत्र) यस्मिन्‌ स्थान (एषः) sag ( वहः ) वहनीयः पदाथा भारो घा | 
` (आहितः) घा-क्त । स्थापितः (qaaa) पतत्परिमाणयुक्तम्‌ ( अस्य ) 
` . अतति सर्च व्याप्नोतीति अः | अत सातत्यगमने--ड | यद्वा अवति रक्ततीति अव 
रक्षणे ड । अः विष्णुः । सर्वव्यापकस्य सर्व रक्षकस्य वा परमेश्वरस्य ( प्राचीः 
नम्‌ ) चिसाषाञ्चतेरदिक्ख्रियाम्‌। qo ५। ४।८।. इति स्वार्थे खः। खस्यः 
. ईनादेशः | पाक्‌ पूर्वः कालो देशो घा ( यावान्‌) यत्परिमाणघान्‌ (sete): 
प्रति *अन्चु-क्किन्‌। पश्चिमकालः | पश्चिमदेशः (amfa: ) निष्पन्नः॥ 
८-(यः) यः पुरुषः (वेद) वेति (sige) स० १ । प्राणप्रापकस्य: 

(दोद्दान्‌) म० ४ पूतिप्रबाहान (aa) सप्यशुभ्यां IRTI उ० १। १५७। ˆ 
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'पदिःसे दिमंवक्रामन्निरां जङ्ढीमिरुत्खिद्न्‌ ॥ 


, किकिनाइत्सर्गशछन्द्सि सदाद्स्यो दर्शनात । Ato Te ३॥ २ । १७१ । इति 


~ 
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भावाय-विशानी पुरुष जीवनदाता परमेश्‍वर के सर्वव्यापी ओर 


अनन्त केश को अपनी शञानेन्द्रियो, करमेन्द्रियो, मन और बुद्धि द्वारा साक्षात्‌ 
करके अपना आत्मिक और शारीरिक बल बढ़ाते हैं ॥ & ॥ 


al « है है ~ गच è | 
खामणानड्वान्‌ RISA कोनाशश्चामि गच्छतः ॥१०॥ | 


प॒त्‌-भिः । से दिस्‌ । झवन-क्रासन्‌ । इरांस्‌। जङ्कांभिः । उत्‌- ` 
खिदन्‌ । श्रमण । नड्वान्‌ । कीलालंस्‌ । Sta । च । | 
SUT | गच्छुतः ॥ १० ह 


भाषाय--( फोनाशः ) निन्दित कमे का नाश करने घाला ( अनडघान्‌) 
जीवन पहुंचाने घाला परमेश्वर, ( अमेण ) परिभ्रम से ( अभिगच्छुतः ) चलते 


इति षप समवाये-कनिन्‌। अथवा क्तप्रत्ययः | सुपां छुलुकू ० । पा० ७।१। 
३8। इति विभक्तिलोपः । समवेतान्‌ । नित्यसम्बद्धान्‌ । अथवा, सप्तपुत्र 
सप्तमधुत्र' सपंणपुत्रमिति घा सप्त सुप्ता सड ल्या खप्तादित्यरश्मयः | 
नि२० ४ । २६ । इति बास्कवचनास्‌ सूर्यरश्मिवत्‌ परस्परखंयुक्तान्‌ ( अन्नुपद्‌ 
स्वतः ) दसु उपच्षये-अजुन्‌, AGT! अक्षयान्‌ ( प्रजास्‌ ) पुत्रपौत्रद्धस्यादिकम्‌ 
( च ) समुच्चये | अबधारणे ( लेकम ) संखारम्‌। संखारराज्यम्‌ ( आमोति) | 
wad ( तथा ) तेनैव प्रकारेण ( सप्तऋषयः ) सप्त समदेताः। इशुपधात्‌। | 
कित्‌ । ड०४। १२० | इति ऋष गतौ दर्शने च-इन्‌। Seas: | पा० ६। १। 
१२८।-इति प्रकृतिमावः । सप्त ऋषयः प्रतिहिताः शरीरे | य० ३४। ५५ | सप्त 
aia: षडिन्द्रियाणि चिद्या सप्तमी । निरु० १२। ३७ कः सप्त खानि वित 
aq शीर्षणि कणोविमौ नासिके चक्षणी सुखम्‌ | अ०१०।२। ६त्वकचक्ष : थवण- | 
रखनाघ्राणमनोबुद्धयः | अथवा । शीर्षण्यानि सप्तच्छिद्रांणि ( fàg: ) जानन्ति। ` 
प्रत्यक्षोकुचेन्ति ॥ 


` १०--( पद्भिः ) पद्‌ स्थेयं गतौ a—faaq | स्वस्थितिभिः ( सेदिम्‌) 
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फिरते पुरुष के ( सेदिम्‌.) विषाद को ( पद्भिः) अपनी स्थितियों से ( अव- 
क्रामन, ana हुआ, ( च ) और ( जङ्घाभिः ) अपनी अत्यन्त . व्याप्तियो से 
[sae ] ( कीलालम्‌ ) बन्ध के निवारण, अथांत्‌ ( इराम्‌ ) अन्न को (डत्‌- 
faga) उत्पन्न करता हुआ [ वतंमान है ]॥ १० ॥ | 


भावोथे--उद्योगी पुरुष सब स्थानें में परमेश्वर रचित पदार्थों से 


अन्नादि प्राप्त करके आनन्द भोगते है ॥ १० N 


द्वादश वा एता रात्रीव्रेत्या आहुः प्र जापंते: । 


तत्रोप ब्रह्म यो बेद तदु वा अनडुहो' Ta ॥ ११ .॥ 
grea । वे । एताः । राचीः । aak: । आहुः । प्रजा-पंतेः । 


_ तचे । उपे । ब्रह्मं । यः । वेदं । तत्‌। वै।अनडुहः । TARI 


भाषाय--( द्वादश) बार ( पताः ) प्राष्तियाग्य ( रात्रीः) विषय 
अहण करने वाली और विज्ञान देनेवाली मन बुद्धि सद्दित पांच शानेन्दियो और 


. षद्ल विशरणगत्यवखाद्नेछु-कि। अवसादनम्‌ । दरिद्रताम्‌ ( अवक्रामन्‌ ) ` 


अवाङ्सुखी HAT ( इरास्‌ ) HARI FoR | २८। इति इण्‌ गतो-रन,गुणा- 
भावः |. अन्नस्‌-निघ० २।७ (जङ्घाभिः) अच्‌ तस्य जङ्घ च । ड०५।३१। इति 
जनी ग्रादुभावे-अच्‌, जङ्घ इत्यादेशः | प्रादुभांवेः । यद्वा । अन्येष्वपि श्यते । 
पा०३ ।२। १०१ । इति हन हिंसा गत्योः--यङ,लुयन्तात्‌--ड प्रत्ययः | अतिवेग- 
गतिभिः । अत्यन्तब्याप्तिभिः ( उत्खिद्न्‌) खिद्‌ दैन्ये, परिघाते । उत्पूर्वात्‌ खिद्‌ 
उत्पादने-शतु | उत्पादयन्‌ ada ( श्रमेण ) भ्रम तपसि, ware, खेदे T-I 


` झायासेन | प्रयत्नेन ( अनडचान्‌) Ho १। ज्ीचनप्रापकः ( कोलाळम्‌ +) कोल 


बन्धे-घञ्‌+- अल घारणपर्यासिभूषाछु-अण | बन्धनिबारणम्‌ | अस्तम्‌ । 
जीवनसाधनम्‌ ( कीनाशः ) अ०३। १७। ५ | कुकुत्सितं नाशयतीति | कोः कीति 
आदेशः | निन्दितकमंनाशकः _परमेश्वरः ( अभि गच्छतः `) अमितो गच्छतः 


- पुरुषस्य ॥ 


च १९--- gan) छे च दश च (वै) षा गतौ--डे | निश्चयेन (एताः) 
हसिमरभ्रिणुवा०। ड० ३। ८६। इति इण्‌ गतौ-तन्‌। ,प्राप्तब्या: । ( राजी: ) ` 
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(ao) : walam स्‌०९१[ ९१३ ] 


पांच कमैन्द्रियौ को ( प्रजापतेः ) प्रज्ञापालक परमात्मा के ( प्रत्यांः) sanaq 
(बै) निश्चय करके [ वे विज्ञानी ] ( org: ) बताते हें । (तत्र) उन [ मन 
बुद्धि सहित इन्द्रियां ] में ( यः) गतिशील पुरुषार्थौ पुरुष (sage: ) जीवन 
पहुंचाने घाले परमेश्वर के ( तत्‌ ) विस्तृत ( ब्रह्म ) aq विज्ञान और ( घतम ) 
अत को (a) निश्चय करके ( उप ) आद्र से ( वेद्‌ ) जानता है॥ ११॥ 


ee eee निकास aa 


भावा य--मन बुद्धि और इन्दियो से योगी पुरुषार्थी लॉग परमात्मा के | 
गुण कर्म स्वभाव का जान कर संसार में उन्नति करते हैं॥११४ ( 


सः e द्‌ ₹ ष ७ प्र ७ रि 
दुहे साय दुहे प्रातद हे म॒ध्यं दिनं. प i । 
दोहा ये अस्य. सं यन्ति तान्‌ विदुमान पदस्वतः ॥१२॥- 
| दहे । सायम्‌ । दहे । प्रातः । द हे। मध्य दिनस्‌ । परि। Stet 
2 रु 1 र Š १ 
ये । अस्य । सस्‌-यन्ति । तान्‌ । ÈRA । अनु प-दस्वतः ॥१२॥ . 


साषार्य-वह [ परमेश्वर ] ( सायम्‌) खायंकाल में (परि) खघ ओर 


से ( दुद्दे-ढुग्घे ) पूर्ण करता है । ( प्रातः ) प्रातः काल ( TE) पूर्णं करता है। . 
( मध्यं दिनं ) मध्याह्न में ( दुद्दे ) पूर्ण करता Vi ( अस्य) सर्षेव्यापक वा 


MRR Sse a tS TN Rf CE स स त कडा 
। राशदिभ्यां त्रिप्‌। उ०४६७इति रा दानग्रदणये।:-घिप्‌ । विषयभ्रहीतृणि विज्ञान- 

| दातणि मनेबुद्धिसहितानि पञ्च शानेन्द्रियाणि पञ्च कर्मेन्द्रियाणि च ( रत्याः) | 

| तरतं ब्याख्यातम--झ० २ | ३० । २। ग्रत-यत्‌। व्रतहिताः | कर्मयोग्याः (आहुः) 
aS व्यक्तायां वाचि--लट्‌। व्रुवन्ति विज्ञानिनः ( प्रजापतेः ) प्रजापालकस्य 
mage: ( तत्र ) राजिषु ( उप ) आद्रेण ( ब्रह्म ) अ०१ 1८ । ४ | चेदविज्ञानम्‌ 

(यः) या गतौ-ड । याता । गतिशीलः ( वेद्‌ ) fa (aa) त्यजितनि० ।. 

- Bo १ | १३२। इति तजु विस्तारे--अदि | विस्तृतम्‌ ( AIGE: ) म० १ ।.प्राण- | 

प्रापकस्य परमेश्वरस्य ( AAH) वरणीयं कर्म ॥ 


९२--( F? ) लोपस्त आत्मनेपदेषु । पा० ७1 १। ४१। इति तलोपः | 


gA प्रपूरयति अनड्वान्‌ ( सायम्‌ ) पो अन्तकमेणि-राम्‌, युगागम;। दिना. 
„न्ते (प्रातः MITAI उ०५।४५६। इति प्र+अत खातत्यगमने--अरन | | 


३ 


~ ७ 
| इ ड़ व 
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घू० ९२ [९९] चतुर्थ काण्डस्‌ ॥॥ (३९११) 


SSM ND eS 
airaa विष्णु के (ये ) जो ( दोहाः ) पूर्ति sarg ( संयन्ति ) बडुरते रहते 


हैँ ( तान्‌) उनको ( अनुपद्स्वतः ) अक्षय ( विद्य) हम जानते हैं ॥ १२॥ 
भावाय--परमेश्वर का सदा अक्षय भण्डार है। ऐसा जानकर aga 
विज्ञान पूवक आगे बढ़ता रहै ॥ १२॥ 
TAT RU 
१-०॥ धाता देवता । १ गायची, २०४ अनुष्टुप्‌, ६ पद- 
पङ्क्ति) ७ बृहतो कन्द्‌ः॥ | 
स्वदोष निवारणायोपदेश;--अपने दोष मिटाने का उपदेश ॥ 


` रेहेण्यसि रेोहंग्यस्थ्नश्छिल्लस्थ रोहेणी । 


रोहये दर्मरुन्चति ॥ १॥ ` 


राहणी । ससि । रोह॑णी । अस्थ्नः | faa । treat) 


रोहये । इद्स्‌ । अरु न्धति ॥ ९ ॥ 


भाषांयं[ हे माघुषी प्रजा तू ] ( छिन्नस्य ) टूटी ( seca: ) हड्डी की 


( राहणी ) पूरनेचाली ( रोहणी ) रोहिणो वा लाक्षा [ के समान ] ( रोहणी ) 
पूरनेवाली शक्ति ( असि ) है । ( अरुन्धति ) हे रोक न डालने वाली शक्ति तू ! 
(इदस्‌ ) ऐश्वय ( रोहय ) सम्पूर्ण कर ॥ १॥ 


प्रभातकाले ( मध्यं kag ) राजदन्तादित्वात्‌ मध्यशब्द्स्य पूर्वत्वम्‌ । पृषोद्रा- 
दित्वात्‌ नकारागमः। दिनस्य मध्यम्‌ aga ( परि) परितः । ada! 
(दाहाः) पूत्तिप्रवाहाः (अस्य) म० ८। सवेव्यापकस्य सर्वरन्षकस्य at विष्णो 
परमेश्वरस्य ( संयन्ति ) इण्‌ गतौ। संगच्छन्ते ( तान्‌) देहान्‌ ( वि) 
विदा लटो वा । पा० ३। ४ ८३, इति मसा मादेशो ati विदः । जानीम 
( अनुपद्‌ स्वतः ) wo &। क्तयरह्वितान्‌॥ 

९--( रोणी ) रुह. प्रादुावे-णिच्‌ -ल्युर्‌ , ङीप्‌, । रोहयित्री पूरयित्री 
शक्तिः | नित्यवीप्सयोः। पा० ८1 १। ४। इति द्विर्वचनम्‌ ( असि) भवसि 


( अस्थ्नः ) अ १।२३। ४ | मांसाभ्यन्तरस्थस्य धातु विशेषस्य ( छिन्नस्य ) क 
१२ ~ 
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ea लान पूरक अपने आत्मिक और शारीरिक भावाय-बुद्धिमान्‌ पुरुष विशान पूर्वक अपने आत्मिक और शारीरिक | 
दोषो को मिटावे जैसे सद्ैद्य रोहिणी चा लाचा [लाख वा लाह ] आदि , | 
झोषधि से रोगों को निवूत्त करता है॥ १॥ 3 
सायण भाष्य मै ( रोहणी ) पदके स्थान में [ रोहिणी ] मानकर “ लाक्षा?' 
अर्थ किया है॥ _ - 
यत्‌ ते (रिष्टं यत्‌ ते दत्तमस्ति पेष्ट, त आत्मान | 


आंता de भद्रया पनः स दधत्‌ परुजा Ga: NUZU 

यत्‌ । ते. । रिष्टस्‌ । यत्‌ । तै. । व्युत्तस्‌ । अस्ति) पेष्ट स्‌ । 

ते । आत्मनि । धाता। तत्‌ । अद्रया । पुनः । सस्‌ । दधत्‌ ` 
_ परूषा aman २॥ 


भाषाय - [ हे मजुष्य ! ] ( यत्‌) जो कुछ (ते) तेरा ( रिष्टम्‌ ) दूदा 

। gar और (aq) जो (ते) तेरा ( चुत्तम ) जलता इुआ, और जो (ते) तेरे 
। ` (त्मनि) शरीर में (iga) पिसा हुआ ( अस्ति ) है । ( धाता) पोषण ' 

करने वाला वैद्य ( भद्रया) कल्याण करने वांली क्रिया से (तत्‌ परुः) उस जोड़ 

को ( परुषा ) दूसरे जोड़ से ( पुनः ) फिर ( सं दधत्‌ ) सन्धि कर देवे ॥ २॥: 


` भिन्नस्य ( रोहणी ) व्युत्पत्तिः पूवेवत्‌। रोहणी एच रोहिणी, ओषधिविशेषः 1 
तत्पर्यायाः शब्दकल्पहुमे | कटुम्भरा | सामवल्कः । Saag: | खायणमते तु 
रोहिणी लाक्षा नामौषधविशेषः ( रोहय ) प्ररोहय । पूरय ( इदम्‌ ) इन्देः कमि 
नलोपश्च | Fou | १५७ | इति इदि परमैश्वयं-कमिन्‌। परमैश्चर्यम्‌ (अरुन्धति) 
नञ्‌+ रुधिर्‌ आवरणे -शतू, SIL! हे अरोधनशोले । हे अवारयित्रि शक्ते ॥ ` 


२--( यत्‌) अङ्गम्‌ (ते) तव (amq) द्योतते, ज्वलतिकर्मा--निघ० _ 

१। १६ । द्योतितम्‌ | प्रज्वलतिम्‌ ( अस्ति ) ( पेष्टूम्‌ ) सर्वधातुभयः ष्टन्‌ । उ० | 
४1 १५8। इति fare g-ga पिष्टम्‌ । चूणिंतम्‌ ( आत्मनि ) शरीरे 

_ (Carat) पोषयिता पुरुषः ( तत्‌) सर्वमङ्गम्‌ ( भद्रया) कस्याएया क्रियया 
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खू० ९२ [ १९४ ] 'वतुर्य काण्डस्‌ ॥४॥ . 4 9९३ ) 


* भावार्थ-विचारवान पुरुष आप ही अपने दोषों का वैद्य होता है॥ २॥ 
से त सज्जा मज्जा भवत सस ते परुषा परूः 
सं त सांसस्य विखस्तं समस्थ्यप रोहत ॥ ३ ॥ 


s 


सस्‌ । ते. । अज्जा । सज्ज्ञा । भवत । सस्‌ । ऊ इति। ते । 


परुषा। परु :। सस्‌ । ते। सांसस्य। वि-स्र सुतस्‌ । सस्‌ । अस्ति । 
अपि । रोहत ७ ३॥ 


सावाय-[ हे विद्वान्‌ ] (ते) तेरे (मञ्जां) दाड़की मींग (ave) हाड की 
dire (संभवत) मित्र जावे (ड) और (ते परुः) तेरा जोड़ ( परुषा ) He a 
(सम्‌ = संभवतु ) मित्र जाबे। ( ते) तेरे ( मांसस्य ) मांस का ( चिस स्तम्‌ ) 
हरा हुआ अंश ( खम्‌ सं रोहतु ) जुड़ जावे, ओर ( अस्थि ) ats (अणि) . 
भी ( सं रोहतु ) जुड कर.ठीक हाजावे ॥ ३॥ 


भावायं-मनुष्य अपने चंचल मन को शान प्राप्ति मे ऐसा जोड़ दे जैसे 
aa विचलित saadi को जोड़ देता दै ॥ ३॥ 


o मज्जा asgi सं घौयतां चमेणा चमं रोहतु । 


l ~ ॥। oe e l ~ 
अस् क्‌ ते अस्थि रोहतु मांसं मांसेन रोहतु ॥ 9 ॥ 
सज्जा । सज्ज्ञा । सस्‌ । धौयतास्‌ | चसणा । चम | रोहत ।` 
असृक्‌ । ते । अस्थि । रोहुत'। सांसस्‌ । ससिन।रोहत ॥४॥ . 


( पुनः ) अवधारणे । द्वितीयवारे (संद्धत्‌ ) संद्घातु संयुनक्तु ( परुषा ) पवंणा ` 
(परुः).पर्व। अन्यत्‌ पूवेवत्‌ ॥ 
३--( ते ) तव ( मज्जा ) अ०.१। ११। ४१ अस्थिमध्यस्थर्नेहः ( मज्ज्ञा) 


. अस्थिस्नेद्देन ( सं भवतु ) संयुक्तो भवतु ( उ) अपि ( परुषा ) पर्वणा ( परुः ) 


पर्व ( मांसस्य ) मन ज्ञाने धतो च-सप्रत्ययः। रक्तजधातुविशेषस्य ( विस- 


` स्तम्‌) चि+स्नन्छु पतने-क्त । विचलिता भागः ( अस्थि) शरीरस्थधांतुविशेषः | 


(अपि ) ( सं deg ) संदितं भवत्‌,॥ 
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(७१४) . अथवेवेद्भाष्ये qo ९२ [ ९९४ | 


RR eee 


साषार्य-( मज्जा) हाड को माँग ( मज्जा) हाड की मींग से 
| ( सं धीयताम्‌) मिल जावे, ( चमं ) चाम ( चमंणा ) चाम के साथ ( रोहतु ) 
जम जाबे। (ते) तेरा (sar) रुधिर और (अस्थि) ats: ( रोहतु ) 
जमे, और ( मांसम्‌ ) मांस (मांसेन) मांस के साथ ( रोहतु ) जमे ॥ ४॥ 


भावाय-मन्त्र ३ के समान ॥ ४॥ 
लाम लोम्ना सं कल्पया त्व॒चा स कल्पया त्वचम्‌ । 
असु क्‌ ते अस्थि रोहतु esa स JENTIA WY 
साम । लोस्नाँ । सस्‌ । कल्पय । त्व॒चा । सस्‌ । कल्पय । 
adq । ma'a । ते अस्थि । रोहत । खिन्नस्‌ (खस! 
घोहि MA ॥५॥ 
भाषार्थ--( ओषधे ) हे ताप नाशक ओषधि [ के समान मजुष्य ! ] 


( लोम ) रोम को ( लोम्ना ) रोम के साथ ( सं कल्पय ) जमा दे, ( त्वचस्‌ ) 
त्वचा को ( त्वचा ) त्वचा के खाथ (संकल्पय) जोड़ दे, ( ते ) तेरा ( असुक्‌ ) 


रुधिर और ( अस्थि ) हाड ( Qag ) उगे, ( छिन्नम्‌) टूटा अंग भी EaR) 


अच्छे प्रकार rats ॥ ५॥ 
सावाय-मञुष्य ईश्वर विचार से अपने दोषों की चिकित्सा करे जैसे 


a ओषधि से करते हैं ॥ ५॥ 


४---( मज्जा ) अस्थिस्नेहः ( मज्ज्ञा ) अस्थिस्नेहेन ( सं धीयताम्‌ } 
संहितः संयुक्तो भवतु ( चर्मणा ) खबंधातुभ्यो मनिन्‌। go ४। १४५ । इति चर 
गतौ-मनिन्‌ | शरीराबरणम्‌ ( चम ) त्वचा ( रोहतु ) प्ररूढं भवतु संयुज्यताम्‌ 
(mam) असु ज्षेपे-ऋजिप्रत्यय/ । अर्यते क्षिप्यते इतस्ततो नाड़ीभिः। 
रुधिरः | अन्यत्‌ सुगमम्‌ ॥ 

पुल लोम) Ho ३.।३३।७। देहजातं केशाकारं द्रव्यम्‌ । रोम l 
( लोम्ना ) रोम्णा ( संकल्पय ) dena’ . पुनः स्वस्थानगतं कुरु | संयोज्ञय 
(aat ) चमणा . ( त्वचम्‌.) चमं ( छिन्नम्‌) भिन्नमभङ्गम (सं धेहि) ख” 
हितं स frases व्यापारक्षम कुरू | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 


* i 
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wor [ ९९४] चतुर्थ काण्डम ॥४॥ ( ow) 


स उत्तिष्ठ मेहि प्र daw: सचक्र; स 'पबि: सनाभिः। 
3 
अति तिष्ठोध्वः ॥ ६ ॥ 


सः। उत्‌ । तिष्ठ प्र। इहि। ्। द्रव ca: । स-चक्रः। 

स-पृथिः । स-नाभिः । अति । तिष्ठ । ऊ च्यः ॥ ६॥ 
भाषाय-( सः=स त्वम्‌ ) सो तू ( उत्तिष्ठ) उठ, ( हि) आगे बढ़, 

( उचक्रः ) खुन्दर पहिये वाले, ( सुपविः ) दृढ़नेमि चा पुट्टी वाले, ( सुनाभिः ) 


सुन्दर मध्य छिद्र वाले ( रथः). रथ [ के समान ] (प्र द्रव ) वेग से चल 
ओर ( ऊध्वेः ) ऊ चा होकर ( प्रति तिष्ठ ) प्रतिष्ठित हो ॥ ६॥ 


भावोयं--मजुष्य प्रयत्न पूर्वक आगे बढ़कर प्रतिष्ठा प्राप्त करे जैसे उत्तम 
शिल्पी का बनाया हुआ सुदृढ़ रथ अन्य रथों से आगे निकल जाता है ॥ ६॥ 


यदि ed पतित्वा संशश्ने यदि area प्रहृ तो जघान । 
ऋट भू रथस्य वाङ्गानि सं दधत्‌ परु'षा परु: ॥ o n 


. यदि । कर्तस्‌ । पतित्वा । ag- । यदि. । वो । अश्मा । 


Bett जघान । ऋभुः। रयस्य-इव। अङ्गांनि। सस्‌ । 
दघत्‌ । परुषा । परुः non 
भाषाय--( यदि ) यदि ( कर्तम्‌ ) कटारी आदि हथियार ने (पतित्वा) 


eo rts wi nih oS ee RN 
हुल सः) ताइशो विचारवान्‌ त्वम्‌ ( उत्तिष्ठ ) उद्गच्छु । सावधानो 


भव ( प्रहि ) प्रकर्षण गच्छ॒ ( प्रद्रव) प्रथाच ( रथः ) हनिकुषिनीरमि० 1 go २। 
२। इति रसु क्रीडायाम्‌, वा रंदतेगेतिकमंणः कथन्‌ | रथो रहतेगतिकमंणः स्थिरः 
तेवांस्यादू विपरीतस्य रममाणोऽस्मिंस्तिष्ठतीति वा रपतेर्वा रसतेव निरू 81 


` ११।वेगवान्‌। स्यन्दनो यथा (gam) खुदढेश्चक्रेयक्तः (सुपविः) gee: पविन- ` 
'मिश्चक्रधारा यस्य स तथोक्तः ( सुनाभिः ) दृढ़या नाम्या, अक्षच्छिद ण युक्त; . 


( प्रति fase ) प्रतिष्ठितो भव ( ऊध्वेः ) उत्थितः सन्‌॥ र 
9—( यदि ) पक्षान्तरे । सम्भावनायाम्‌ ( कतम्‌ ) कृती छेदने - घञ्ञ्‌। 
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(७९६) अयववेदभाष्ये सू ९३.[ ११४] 
न्‌ 


| 
| 
| 
| fae कर द) ore कर दिया हे, (यदि वा) अथवा ( महतः) पे aga) काट कर दिया है, ( यदि at) अथवा ( प्रह्ृतः ) फेके | 
हुये (am) पत्थर ने (जघान) चोट लगाई है । ( wg: ) बुद्धिमान्‌ | 
पुरुष ( रथस्य अङ्गानि इब ) रथ के अगो के समान ( परुः) एक जोड़े को | 
( परुषा ) दूसरे जोड से (ख दघत्‌) मिल्ला तेवे॥७॥ si | 
oe भावार्थ-बुद्धिमान पुरुष अपने विचलित मन को इस प्रकार ठीक करे, | 
जैसे चिकित्सक चोट को, और शिल्पी टूटे रथ को फिर जोड़कर Tae लेते | 
हें॥७॥ | 
| gmg ९३ ॥ | 
१-9 ॥ आत्मा देवता ॥ अनुष्टुप्‌ छन्दः ॥ | 
स्वास्थ्यरच्तो पदेशः-स्वास्थ्य रक्षा का उपदेश । 

t N | है... उर \ 

. उत दवा NRT, देवा उन्नयथा पुनः । 

|] Rr | | |] ति 

) उतागश्चक्रष देवा देवां जीवयथा पुनः ॥ १॥ 


=i | 
उत । दै वा: | झव॑-हितस्‌ । देवांः। उत्‌ । नयथ । पुनः उत। | 
x * । ; 4 i १ 

! गं: । चऋष॑स्‌। देवाः । देवाः । जीवयंथ । पुनः ` ९॥ | 
भाषार्थ--( देवाः ) हे व्यवहार कुशल ( देवाः ) विद्वान्‌ लोगो । (अवः | 

हितम्‌.) अधोगत पुरुष का ( उत ) अवश्य ( पुनः ) फिर ( उन्नयथ) तुम उठाते | 

` हो।( उत) और भी, ( देवाः ) हे दानशील ( देवाः ) महात्माओ ! ( आगः) | 
O 0 दा ee 


कर्तक छेदकमाय॒धम्‌। कत्तरी । कृपाणी ( पतित्वा) अधः प्राप्य ( ख़ शश्रे ) | 
: शू हिंसायाम-लिय । सश्ट्णाति स्म । संहिनस्ति स्म ( यदि at) अपि वा 
_ ( अश्मा ) प्रस्तरः ( प्रहतः ) प्रक्षिप्तः ( जघान ) इन-लिंट्‌। दतवान्‌ 4 | 
go 212131 मेघावी-निघj ३।५ ( रथस्य) ( इव) यथा (अङ्गानि) 
अक्षचक्रेवायुगादीनि (सं दधत्‌) संदघातु | खंयोजयतु (. परुषा ) 

पर्वान्तरेण ( Ta: ) पर्वे ॥ = 
= १-- (उत ) निश्चयेन ( देवाः ) हे व्यवद्ारकुशलाः ( अव दितस्‌ ) अर्व 
a हि . परिभवे+ घाजू- क्त | अधोधृतम्‌। manta पुरुषस्‌ ( देवाः ) दिव्यगुणचन्ती 
॥ = “० बिडांस;-( उन्नयथ ) saa’ gea ( पुनः ) (sa) अपि च ( आगः ) ई 
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wo ९३ [ ९९५ ] । चतुंयं ANER ॥४॥ ( ३९७ | 
NESS 
अपराध ( चक्रुषस्‌ ) करने वाले प्राणी के ( पुनः ) फिर ( जीवयथ ) तम 
जिलाते हो॥१॥ 


भावाय--मंहात्मा लोग स्वभाव से ही अधोगत पुरुषों को ऊंचा करते 
और सुतक समान अपराधियों को पाप से GS कर उन का जीवन सुफल 
कराते हैं। मजुष्य सत्पुरुषो के सत्सङ्ग से अपने आत्मिक और शारीरिक दोषों 
को त्याग कर जीवन सुधारे' ॥ १॥ 
इख सूक्त के मन्त्र १-५, ७ ऋग्वेद Lo | १३७ के म० १-५, ७ कुछ सेद्‌ 
@ gu 
द्वाविमौ वातौ' वात घ्या सिन्धोरा deraa: 


दक्ष ते अन्य आवातु व्य१ न्यो वांत ag wd: ॥ २॥ 


द्वौ । इसो । वातौ । वातः । अआ । सिन्धा; । झा । प्रा-वतः, 
दक्षस्‌ । ते। अन्यः । झा-वातु वि। सन्य: । वात। यत्‌ । रप॑ः॥२ 


भाषाय- ( इमौ ) यह ( द्वौ ) दोनो ( वातौ) पवन, अर्थात्‌ प्राण और 

: अपान वायु ( आसिन्धोः ) बहने वाले इन्द्रियदेश तक और ( आ परावतः ) 
बाहिर दूर स्थान तक ( घातः ) चलते रहते हें । ( अन्यः ) एक [प्राण वायु) 
(à) तेरा ( gaa) वृद्धि करने वाले बल को ( आवात ) बह कर लाचे और 
( अन्यः ) दूसरा [ अपान वायु ] ( यत्‌ रपः) जो दोष है उसे ( विवात्‌ ) 
बहकर निकाल देवे ॥ २॥ : 


आगो5पराधे च | उ०४ ४ २१२॥ इति इण्‌ गतौ-असुन्‌, आयादेशः | अपराधम्‌ 
(चक्रुषम्‌ ) करोतेलिंटः कछुः। अमि भत्वाभाचेऽपि छान्द्स बसों संप्रसारणम्‌। ‘ 
चह्धधांसम्‌ | कृतवन्‍्त' पुरुषम्‌ ( देवाः) दे दानशीलाः -( देवाः.) मद्दात्मान; 
( जीवयथ ) जीवनवन्त' कुरुथ ॥ 

२--(डौ ) ( इमै। ) दृश्यमानौ ( वातौ ) पवनौ । प्राणापानौ ( घातः ) at 
गतिगन्धनयोः । गच्छुतः संचरतः (आसिन्धोः) मर्यादायामाकारः | स्यन्दनशील- j 
नाडीदेशपर्यन्तम्‌ ( आ परावतः ) शरोराद्‌ बाह्यादेशपर्यन्तम्‌ - ( दक्षस ) दच 
-। बृडो--अच वृद्धिकर वलम्‌ (a) तव { अन्य; ) एकः प्राणंचायुः { आवात -) 
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OS ST O | 
_ आवार्थ- मनुष्य शद्ध स्थान में शुद्ध वायु के सेवन से प्राण वायु के | 
सञ्चार द्वारा शरीर का बल बढ़ाकर और अपान से पसीना आदि मल दोष नाश | 
| 

| 

| 

| 

| 


करके स्वस्थ TE ॥ २॥ 

आ वांत वाहि aust वि ata बाहि ag रप: । 

ed हि मिशवमेषज दे वानां दूतत gaa ॥ ३ ॥ 

आ । वात । वाहि । से पजस्‌ । वि। वात । वाहि । यत्‌। रप! | 
त्वस्‌ । हि । विश्व-मै षज । दे वानांस्‌ | दुत; । ईयसे॥ ३॥ | 


अ पाहि ये 


| 


भाषाय--( ata) हे ary ( भेषजम्‌) स्वास्थ्य को (आ वाहि) 

ag कर ला और, ( बात ) हे वायु ( यत्‌ रपः = यत्‌ रपः तत्‌) जो दोष है उसे | 
( विवाहि ) बह कर निकाल दे (हि) क्योंकि ( विश्वभेषज ) हे सर्व रोग 
नाशक घायु ! ( वम्‌ ) तू ( देवानास्‌ ) इन्द्रियो, विद्वानों और qatle लोको 

के बीच ( दूतः ) चलने वाला वा दूत [ समान सन्देश पहुंचाने वाला ] होकर | 

( शेयसे ) फिरता रहता है॥ N | | 

| 

| 

| 


भावाय - वायु के संचार से शरीर का मल निकल कर स्वास्थ्य मिलता 
है और तार, विमान, ताप, afte आदि का स चार होता है ॥ ३॥ 


झागमयत्‌, ( अन्यः ) द्वितीयोऽपानवांयुः ( वि वात्‌, ) विगमयत्‌ | निवारयत्‌, 


(aq) ( रपः ) रप कथने-अखुन्‌। रपो रिप्रमिति पापनामनी भवतः--निरू० 
` ४1 २१ । पापम्‌ दोषम्‌॥ २॥ 

३--( बात ) हे चायो ! ( आ वांदि) आवह । आगमय ( भेषरूम ) 
तस्येदम्‌ | To ४1३ । १२० । इति 'भिषज.--अण्‌ । निपातनाद्‌ gu: | भिषजो 
वैद्यस्येदम्‌। स्वास्थ्यम्‌ | ( वि वाहि ) विगमय | विनाशय ( यत्‌ ) यत्किञ्चित्‌ 
( रपः) पापम्‌ । दोषः (दि) यस्मात्‌ कारणात्‌ ( विश्वभेषज ) भेषं भयं 
जयतीति । जि-ड । सर्वव्याधिनिवतेक वायो | ( देवानाम्‌ ) इन्द्रियाणां 
Rgt सूयादीनां च मघ्ये ( दूतः ). दुतनिभ्यां taza । go ३ । ३०। इतिं 
डु गतो उपतापे वा-कत्त रि Gl गन्ता। यद्वा दूतवत्सन्देशद्दरः ( ईयसे ) | 
ईड, गतौ-श्यन्‌। ख afè 
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न्रायन्तासिमं दे वास्चायन्तां म॒रुतां . गणा: ॥ 
adat विश्वां भूतानि यथायमरपा असंत्‌ ॥ 9 ॥ 
चार्यन्तास्‌ । इमस्‌ । दे वाः । चायेन्तास्‌ । अरुताँस्‌ । ग॒णाः ॥ 
चायंन्तास्‌ । विश्‍वा । म्‌ तानि। यर्या। अयस्‌ । श्र पाः। अस॑त्‌ ॥४॥ 


भाषार्थ-( देवाः.) इन्द्रियां ( इममू ) इस [जीव] की ( त्रायन्ताम्‌ ) 
रक्षा करे, ओर ( मरुताम्‌ ) पवनौ [ श्वास प्रश्‍वासो ] के ( गणाः ) प्रवाह 
( न्रायन्ताम्‌ ) रक्षा कर | और ( विश्वा =०--नि ) सब ( भूतानि ) पृथिची, 
जल, तेज, वायु और आकाश, पांच तत्त्व ( आयल्ताम्‌ ) Tat कर, (यथा) 


` जिस से ( अयम्‌ ) यह [ प्राणी ] ( अरपाः ) दोष रदित ( असत्‌) रदे ॥ ४ ॥- - 


€. 9 
भावाय--मञ्चष्य इन्द्रियों के शोधन और श्वास प्रश्वास के यथावत्‌ 
` प्राणायाम से पंच भूतो को सम रख. कर सदा हृष्ट पुष्ट रहे ॥४॥ 


`आ त्वागमं. शंतांतिभिरथें अरिष्टतांतिभिः । 
` दक्ष" त उग्रमामारिष_ परा यहम सुवामि ते ॥५॥ 
m । त्वा । अगसस्‌ । शंतांति-मिः । अथो इति । अरिष्ट- 
. ताति-भिः । दक्ष स्‌ । ते. । उग्रस्‌। जा । सर्भारिषस । परां । 
meng । सवासि । ते ॥४॥ 


४--( त्रोयन्ताम्‌ ) रक्षन्तु ( इमम्‌) प्राणिनम्‌ ( देवाः ) इन्द्रियाणि ( मरु- 
ताम्‌ ) वायूनां श्वासप्रश्वासानाम्‌ ( गणाः ) समूहाः | प्रवाहाः ( चिश्चा) f- 


> ` श्‍वानि सर्वाणि ( भूतानि ) प्रथिव्यप्तेजेवाय्वाकाशानि ( यथा) येन प्रकारेण 


(अयम्‌) देहस्थो जीवः ( अरपाः ) न विद्यन्ते रपांसि पापानि यस्मिन्निति 
IEAA । नञ्सुभ्याम्‌ | पा० ६। २ । १७२। इति उत्तरपदान्तोदात्तः | अपापः: । 
निदोषः ( असत्‌ ) लोट । भवेत्‌ ॥ x 
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| 

| 

भांषाय-[ दे प्राणी !] (त्वा) तुझको ( शन्तातिभिः) शान्तिदायक | 

कमो से ( अयो ) और भो ( अरिष्टतातिभिः.) अहिंसाकारक कमा से ( आग | 

मम्‌) मैं प्राप्त हुआ हूं (ते ) तेरे लिये ( उग्रम्‌) उग्न ( दक्षम्‌ ) चुद्धिकारक ¦ 

बल ( आ अमारिषम्‌) मैं लाया g’, [ उससे ] (ते) तेरे ( यक्षमम्‌ ) महारोग | 
को ( परो छुवामि ) दूर इटाता हूं 1 ५ ॥ 


| 
| 

भावाय--मचुष्य श्वास प्रश्वास और पंच भता की यथावत्‌ समता ` | 
और ब्रह्मचर्य आदि शुभ कमो द्वारा दुष्कमों से बच कर बलवान धनवान्‌ | 
ओर नीरोग होवे ॥ ५॥ Paa | 


अयं से हस्तो भगवानयं से. भगवत्तरः 

अय म विश्वभषज्ोऽयं Tशवाभिमशनः ॥ ६॥ 

` अयम्‌ । से. । हस्त: । भंग-वान्‌ । अयस्‌ । सि । भगवत्‌-तरः। 
way । से । विश्व-भषजः । अयस्‌ । {शव-अंभिमशनः nen 


| 
| 
| 
भा'षार्थ--( अयम्‌) यहद ( मे?) मेरा ( इस्तः) [ वायां ] हाथ ( भयः | 
धान्‌) भाग्यवान्‌ है, और ( अयम्‌, ) यदद ( मे.) मेरा [ दायां हाथ] (भगवत्तरः) | 
अधिक भाग्यवान्‌ है । (. अयम्‌ ) यद ( मे ) मेरा [ हाथ ] ( विश्वभेषजः ) aà- | 
रोगनाशक, और ( अयम्‌) यह ( शिवाभिमर्शनः ) छूने में मंगल दायक है ॥६॥ | 
y— ( त्वा ) त्वां प्राणिनम्‌ ( आगमम्‌ ) गमेलुंडि रूपम्‌ । आगतवान्‌ | 
प्राप्तवानस्मि ( शंतातिभिः ) शिवशमरिष्टर्य करे | पा० ७ ४ । १४३ । इति | 
कररोऽथे तातिल्‌ प्रत्यय; लिति। पा० ६। १। १६३ | इतिः(प्रत्ययपू्चं उदात्तः l | 
शांकरेः सुखकरेः कर्ममिः ( अथो ) अपि च ( अरिष्टतातिभिः ) पूर्वेवत्‌ तातिल्‌, 
उदात्तत्वं च | अरिष्टम्‌ अहिंसा | तत्करेः श्रेयो हेतुभिः कर्मभिः ( दच्ञम्‌ ) वृद्धि 
करं बलम्‌ (-ते ) तुभ्यस्‌ ( SAA ) उद्गूरणम्‌। तीन्रम्‌ ( आ अभारिषम्‌ ) - इस्य | 
* भकारः | आददार्षम्‌। आहतवानस्मि । आनेषम्‌. ( यदमम्‌ ) महारोगम्‌ ( परा 
छुवामि ) पू प्रेरणे, तौदादिकः | पराङमुख प्ररयामि (ते) तव ॥ 


_ दै -( अयम्‌ ) दश्यमानो वामदस्तः (में मदीयः ( हस्त; ) करः ( ; j 
चान्‌) भाग्यवान्‌। समर्थः ( अयम्‌ ) दक्षिणहस्तः ( भगवत्तरः) धामददस्ताई 
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a भावार्थ-मजुष्य श्‍वास प्रश्वास और पंच भूतो के परिशान से स्पर्श 
द्वारा रोगों का निदान करके शरीर को रोग रहित और पुष्ट करे ॥ ६॥ 
यह मन्त्र ऋग्वेद में है--म० १० | Fo ६। Ho १२। 


हस्ताभ्यां. दशशाखाभ्यां जिहा वाच; पु रोग॒वी । 

अनासयित्नभ्यां हस्ताभ्यां तोभ्यां त्वाभि मृ शामसि vst 
हस्तास्यास्‌ । .दशनशाखाभ्यास्‌ । जिह्व । वाचः । परः-ग॒वो । 
झनासयित्न-भ्याँस्‌ । हस्ताभ्याम्‌ । तोभ्यास्‌ । त्वा । अभि । 
स॒शाससि n on 
SS 

भाषार्थ--( दशशाखाभ्याम्‌ ) दश शाखा वाले ( हस्ताभ्याम्‌) दोनों 
हाथों के द्वारा ( Peer ) जिह्वा ( वाचः ) वाणी को ( पुरोगवी )' आगे लेचलने . 


वाली है। ( ताभ्याम्‌ ) उन ( अनामयिंत्चुभ्याम्‌) आरोग्य देने वाले ( :हस्ता- 
स्याम्‌) दोनों हाथो से ( त्वा) तुस को ( अभि सुशामखि,) दम छते हैं ॥७॥ 


भावायं-मनुष्य प्राण अपान और पंच भूत परीक्षा द्वारा दख अंगु- 
लिया से दख इन्द्रियो और दस दिशाओं का ज्ञान प्राप्त करके दुःख को निर्वात्त 
और सुख की प्रति करे ॥ ७॥ ः 
अधिकभाग्यचान्‌ ( विश्‍वभेषजः ) सर्वरोगनिवर्तकः ( शिवासिमशंनः ) मङ्गल- 
रुपश युक्तः | सुखस्पशः ॥ | 
७- ( हस्ताभ्याम्‌) कराभ्याम्‌ ( दशशोखाम्याम्‌ ) दश अज्ञलयः MAN- 
wat ययेस्तादशाभ्याम्‌ ( जिह्वा) रसना ( वाचः) घाण्याः ( पुरोगवी ) गोरत- 
द्वितलुकि । पा०५।४ । 8२ ।.इति पुरस्‌ +गो समासे टच्‌, खियां ङीप्‌, अन्तर्गतः 
wad: । पुरो अग्ने गौग मयित्री {अनामंयित्लुभ्याम्‌) अनामय-इत्तुच । अनामयः 
शीलाभ्याम ।आरीग्यहेतुभ्याम्‌ ( त्वा) cat प्राणिनम्‌ (असि anaa) इदन्तो _ 
. मखिः। To ५।१।४६। इति मः स्थाने मसि | असितः STATA: ॥ 
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सूक्तस्‌ १४ ॥ 
९-८ ॥. fae वता ॥ ९, ५-७चिष्टुप्‌ । २, ४ अनुष्टुप्‌ ra | 
प्रस्तारपर्डाक्तिः । ८ पञ्चपदा जगती; ८ जगती ॥ 
ब्रप्राप्त्युपदेशः-त्रह्म को प्राप्ति का उपदेश ॥ 
अजो हा' १३नेरज निष्ट शोकात्‌ सा अपश्यज्जान॒तार- 
aq । तेने दे वा दे वतामग्र आयन्‌ तेन॒ रोहान्‌ TT- 
हुमेध्यांसः ugn 


अजः । हि । अग्र: अजनिष्ट । शोकात्‌ । सः । अपश्यत्‌ । 

i है N I ~ x. ००३ 
_ जनितारस्‌ । अग्र ।तेन । देवाः । दू वतास्‌। अग्न । आ युन्‌ । 
तेने । treaty । wae: । सेध्याँसः ॥ १ ॥ 


भाषाय--( अजः ) अजन्मा, वा गतिशील, अज अर्थात्‌ जीवात्मा , 
( शोकात ) दीप्यमान (sea: ) सर्वव्यापक अग्नि अर्थात्‌ परमेश्वर से ( हि) | 
ही ( अजनिष्ट ) प्रकट हुआ (सः) उस ( जीवात्मा ) ने ( अग्रे ) पहिले से | 
adma ( जनितारम्‌ ) अपने जनक [परमात्मा] का ( अपश्यत्‌ ) देखा । (तेन) | 
उस [ ज्ञान ] से (देवा: ) देवताओं ने ( अग्रे) पहिले कालमे ( देवताम्‌) 
देवतापन ( आयन्‌ ) पाया, ( तेन ) उस से ही ( मेध्यास: ) मेधावी वा पचित्र: 

- स्वभाव पुरुष ( रोहान्‌) चढ्ने योग्य पदों पर ( wag?) चढ़े ॥ १॥ 


१--( अज्ञः ) न जायते यः। नआझ्‌+जन-ड lagi, अज ATAN, अच्‌। | 
अजन्मा । गतिशीलः । जीवात्मा-इति शब्दस्तेममदानिधिः ( द्वि) निश्चयेन | 
( अग्नेः ) अगि गतौ-नि। सर्चव्यापकात्‌ परमेश्वरात्‌ ( अजनिष्ट ) प्राढुरभूत्‌ 
( शोकात्‌) शुच शौचे, शोके च-घज्‌ । दीप्यमानात्‌-इति महीधरः य० १३1 ५१ 
(सः) अज; । जीवात्मा ( अपश्यत्‌ ) दष्टवान्‌ ( जनितारम्‌ ) जनयितारं स्वोः _ 
त्पादक प्रजापतिस्‌ अग्निम्‌ ( अग्ने ) सृष्टेः प्राग्‌ वर्तमानम्‌ ( तेन) जनयित॒ज्ञानेत 

{ देवाः ) विद्वांसः । मदात्मानः ( देवताम्‌) तस्य भावस्त्वतल्लौ-पा० ६। १ 
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qo ९४ [ ११६] चतुर्थ काण्डस्‌ ॥४॥ (७२३) 


९ र हि 
भावाय-मडुष्य आदि पिता जगदीश्वर से अपना शरीर और सामथ्थे 
पाकर अपने जन्म और वंश का गौरव बढ़ाते हैं, जैसे पूर्वज महात्माओं ने पर 
मात्मा की महिमा पद्दचानकर Ata आदि उच्च पद पाये हैं ॥ १॥ 


यह मन्त्र कुछ भेद से यजुर्वेद १३। ५२ में है ॥ 
` क्रमध्वसरिनना नाकुमुख्यान्‌ हस्तंषु बिश्व तः। 
दिवस्पृष्ठं स्व॑शे रवा fam दे वेभिराध्वम्‌ ॥ २॥ 
क्रमंध्वस्‌ । अग्चिनाँ । नाकस्‌ । उख्यांन्‌ । हस्तेषु । बिभूतः । 
डिवः । पुष्ठस्‌ । घैः । गत्वा । मिश्रा: । दे वेभिः। AW 
भाषार्थ [हे ate! ] ( डख्यान्‌) पके हुये आंहारो को ( हस्तेषु ) 
हाथों मै (faa: ) भरे हुये तुम ( अग्निना ) अग्नि अर्थात्‌ परमेश्वर के 
सहारे से [ अथवा अपने शरीर की उष्णुता वा बल से ] ( नाकम्‌) 
पूर्ण सुख ( कमध्वम्‌ ) पराक्रम से प्राप्त करो । और ( देवेभिः) विद्वानों के 
_ साथ ( मिश्चाः ) मिलते इये तुम ( दिवः ) च्यवद्दार के ( पृष्ठम्‌ ) खींचने वा 


बढ़ानेचाले अथवा ÅS के समात Taras ( स्त्रः) सुख ART परमात्मा को . 
( गत्वा ) प्राप्त होकर ( आध्वम्‌ ) बैठो ॥ २॥ 


१५६ । इति तल्‌ । देवभावम्‌ | दिब्यणुणताम्‌ ( अग्रे ) RATS काले वत्तमानाः 
(आयन्‌) इण्‌ गतौ-लड। MTT (रोहान्‌) रुइ-घञ्‌ | आ रोहणीयान्‌ सुख लोकान 
(mag: ) megaa: ( मेध्याखः ) उगवादिभ्यो यत्‌। पा० ५। १।२। इति 
मेधा-यत्‌ | अखुगागमः | मेधायै हिताः | मेध्याः। मेधाविनः । पचित्ाः पुरुषाः || 


२--( RAAR) पराक्रमेण प्रात ( अग्निना ) परमेश्वरखद्दायेन | यद्वो 
स्वशरीरस्थेन SAA ( नाकम्‌) अकेन दुःखेन cad पूर्णजुखम्‌ ( उख्यान्‌ ) 
शल्लोख्याद्यत्‌। Yo ४: २। १७ इति उखा-“संस्कृत॑ भक्षाः”--इत्यथे यत्‌। 
उखायां पाकपात्रे संस्कृतान्‌ आहारान्‌ ( इस्तेषु ) करषु दानाय ( बिभ्रतः ) 
धरन्तः ( द्विः ) व्यवद्दारस्य. ( पृष्ठम्‌) तिथपृष्ठूथ० | So २। १२। eta 
पपु सेके--थक्‌ | सेवक वर्धकम्‌ | यद्व! Wad सद्दायकम ( स्व; ) सुखस्घरूपं 


~ 
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(३२४) अयर्ववेदभाष्ये. qo ९४ [ ९९६ ] 


भाषार्थ--मजुष्य परमेश्वर को अपार सृष्टि में पुरुषार्थ पूर्वक परोप- 
कार के लिये अन्न प्राप्त करें और विद्वानों से व्यवहार शिक्षा पाकर आनन्द 
भेग॥२॥ . 
ag मन्त्र GG भेद से य० १७। ६४ में है॥ 


| 
| 
1 | 
पष्ठात्‌ ए'थिव्याः अहमन्तरिक्ष मारूहम न्तरिक्षा दु | 
दिवमारु हस्‌ । दिवी नाकस्य पृष्टात्‌ रव १ ज्योति- | 
रगासहस्‌ ॥ ३॥ . | | 


“चुष्ठात्‌ | पथिव्याः । अहस्‌ । MEATY । झा । अरु हस्‌ । 


ति के 


अन्तरिक्षात्‌ । दिव॑म्‌ । आ । झरुहम्‌ । दिवः । नाकस्य । 
पुष्ठात्‌ । स्वैः । ज्यातिः । अगास्‌ । अहस्‌ ॥ ३ ४ 
E a S 


भाषार्य-( अहम्‌) में ( पृथिव्याः) पृथिवी के ( पृष्ठात्‌ ) एण्ठ a 

( अन्तरिक्षम्‌ ) मध्य लाक, आकाश को ( आ अरुषम्‌) चढ़गया, (अन्तरिच्तात्‌ ) 

_ आकाश लेक से .( दिवम्‌ ) सूर्य लेक को (आ अरुहम्‌) में चढ़ गया। (नाकस्य) 
` छुख देने हारे ( दिवः ) प्रकाशमान सूर्य लेक के (पृष्ठात्‌ ) पृष्ठ से ( अहम्‌) 
- मैंने ( स्वः ) सुख स्वरूप और (ज्यातिः) saa स्वरूप परमात्मा का (अगाम) | 
प्राप्त कियां ॥ ३॥ | 

| 

| 

| 

| 


भावाथ- योगी पुरुष विद्याभ्यास और यागभ्याख से पृथिवी, अन्तरिक्ष | 
SSS = 
परमात्मनम्‌ ( meat) प्राप्य (मिश्रा) मिश्चिताः 1 मिलिता: सन्त; ( देवेभिः) ' 
देवैः | विद्वद्भिः ( आध्वम्‌) आल उपवेशने--लेट..। उपविशत्‌ ॥ 


३--( पृष्ठात्‌ ) तलात्‌ ( पृथिव्याः ) भूमेः (wen) विद्वान्‌ योगी जन 
( अन्तरिच्तम्‌ ) आकाशम्‌'(अ अरुहम्‌ ) रुह-लुङ_। आरूढ़घान्‌ (अन्तरिक्षात्‌ ) 


आकाशातु (fra) प्रकाशमानं सूयम्‌ ( दिवः ) सूर्यस्य ( नाकस्य ) galt | 
मित्तस्य अन्धकारनाशकत्वात्‌ ( पृष्ठात्‌) उपरिभागातू ( स्वः.) gaas 
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wo ९४ [ ९९६ 1007” काण्डस्‌ nen (३२५) 


ओर सूर्य लोक में खोजता इुआ तुरीय अर्थात्‌ इन तीनों से चौथे आनन्दघन, 


ज्यातिः स्वरूप TAT को प्राप्त करके ब्रह्मानन्द में मग्न दोजाता है ॥ ३॥ 
ag मन्त्र कुछ भेद से ago tol ६७ में हैं ॥ 


सब १ यन्ती नापक्षन्त आ द्यां राहन्ति रोदसी । 
यज्ञ ये विश्वतोधारं सुविद्वांसा वितेनिरे ॥ 9 ॥ 


Sha । न । अप॑ । ई सन्ते । आ। द्यास्‌ । रे हन्ति । 
रोदसी इति । यज्ञस्‌। ये। विश्वत॑ः-धारस्‌ । सु-विहांसः । 
वि-ते निरे ॥ ४॥ 


भाषायथ--( ये ) जे ( सुविद्वांसः) बड़े विद्वान योगी जन ( द्याम्‌ ) 
अन्तरिक्ष और ( रोइसी ) सूर्य और पृथिवी लोक तक ( आरोहन्ति ) aga हैं 
ओर जिन्होंने ( विश्वतोधारम्‌ ) सब प्रकार से धारण शाक्ति चाले ( यज्ञम्‌ ) 
देव अर्थात्‌ ब्रह्म के पूजन को ( वितेनिरे ) फैलाया है, वे ही यागी पुरुष ( यन्त 
न ) चलते फिरते उद्योगी पुरुषो के समान ( खः ) सुख स्वरूप परब्रह्म को 
(stad ) हृदय से चाइते हैं ॥ ७४॥ ˆ ` 

भावायं-जो विद्वान्‌ यागी जन संसार के सब पदार्थों' के: विज्ञानी 
'होकर परमात्मा की महिमा को विचारते हैं, वे ही उससे प्रीति करके आत्मबल 
पाकर यशस्वी होते हैं ॥ ४॥ 

यह मन्त्र यजुवेद में हे-अ० १७ Ro ६८॥ ; . 


TS SN 
( ज्यातिः ) ज्योतिः स्वरूयं परमात्मानम्‌ ( अगम्‌) इणरातौ-लुङ | आग- 


भस्‌ । प्राप्तवान्‌ ॥ 


४--( स्वः ) खुखस्वरूपं .परत्नह्म ( यन्तः ) गच्छन्तः । उद्योगिनः पुरुषां; 
(न) इव-निरु० ३ । १५। ( अप इक्षन्ते) अप+ईक्ष दर्शने। आकाङ च्तन्ति। 
समालेकन्ते ते खुविद्वांसः ( द्याम्‌ ) अन्तरिच्तस्‌ ( आ रोहन्ति) आरूढ़ा भवन्ति 
ये: सुविद्वांखः ( रोदसी ) द्यावापृथिव्यौ च ( यज्ञम्‌) देवस्य परञ्रह्मणः पूजनम्‌ 
(ये) (Raama) सर्वता घारासिर्धारणशक्तिसियुःक्तम्‌ ( gate: ) 
By च्रिशेषेण कमं प्रकारं ज्ञानन्तः पणिडता योगिनः ( वितेनिरे ) agaaa 
विस्तारितवन्त; I 
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( ७२६ ) Digitized by Arya Samaa rA 3९२१७०१0 ९४ [ ९९६ ] 


eee __ या 
७ of 

अग्ने. aie प्रथमा देवतानां चक्ष दे mataa सानु- 

; | ~ Vow 1 

बाणाम्‌ | इयंक्षमाणा शगु भिः TAN: स्वन्तु यज - 


-मानाः स्वस्ति ॥ ४ ॥ 

a) o a + 1५ ~ ty 
wet । म । इहि पथम । दे वर्तानास्‌ । चछु:। दचानास्‌। 
उत । सान'षाणास्‌ । इयेक्षमाणाः । भुगु-भिः । स-जोषाः । 


SP RS त त = ce अन.>>>3>+ 


स्व; । यन्त । यजेमानाः । स्वस्ति ॥ ५ ॥ 


भाषार्थे-(अभे ) दे ज्ञानस्वरूप परमात्मन्‌ | (प्रेहि) प्राप्त हो, तू | 
( देवतानाम्‌ ) सब विद्वानौ में ( प्रथमः ) पहिला, और ( देवानाम्‌) aa आदि | 
लोको का ( उद ) और भी ( मानुषाणाम्‌ ) मनुष्य जातियों का (aq; ) नेत्र 
[ के समान देखने वाला | है। ( इयक्षमाणाः ) संगति चाहने चाले, ( भुणुभिः) 
परिपक्व विज्ञानी वेदश ब्राह्मणो के साथ ( सजोषाः) पकसी प्रीति करते इये, | 
( यजमानाः) दानशील यजमान लोग ( खः ) खुख ART परब्रह्म और (स्ति) | 
कल्याणा के ( यन्तु ) ग्राप्त होवे ॥ ५. । 


भावार्थ-- परमात्मा खब का आदि गुरु है वही सब का साक्षी और | 
नियन्ता है, पुरुषार्थी सदाचारी पुरुष विज्ञानी महात्माओं के सत्संग से ब्रह्मज्ञान | 


की प्राप्ति करके परमग ति प्राप्त करे | | 
ह हर हाङ नेद ले पवने अण ९०१० ७६ मन्त्र कुछ भेद से यजुवेंद में है--आ० १७। RE N | 

y—( sat) हे ada परमात्मन्‌! ( Rf) प्रगच्छ । अस्मान्‌ प्राप्नुहि ! 

( प्रथमः ) आदिमः। सुख्यः ( देवतानाम्‌ ) देव-खाथे तलू । देवानां विदुषाम्‌ | 

.( चक्षुः) नेत्रचद्‌ द्रष्टा ( देवाताम्‌ ) सूयांदिलोकानाम्‌ ( उत ) अपि च (मातु | 
-घाणाम्‌ ) मनोर्जातावज्यतौ षुक्‌ च । पा० ४ । १ । १६१। इति मनु-अजू, घुग | 
TA: | मनुष्यजाती नामः ( इयक्षमाणः ) यजेः सन्‌। सन्यतः । पा०७ । ४ | sl 
इति अभ्यासाकारस्य इकारः यलेापश्छान्द्सः | यियक्षमाणांः | यष्टु संगन्त | 
मिच्छुन्तः (ag: ) अ०२। ५।३ | परिपक्वविज्ञानेः | अनूचानत्राहायँः । 
(aman) जुषो प्रीतिसेवनयोः घञ्‌। समानस्य सभावः। समानप्रीतयः 
ग्रतिमन्तः ( स्वः ) सुखस्वरूपं परब्रह्म ( यन्तु )पराप्नुवन्तु (anata ) यर्जट 


, शानच्‌। दानशोलाः ( स्वस्ति) कल्याण च॥ 
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qo ९४ [ ९९६ ] चतुर्थ ARIST ॥४॥ ( 929 ) 


AAA नज्सि पयसा घतेन दिव्य सु'पणें पंयस बह- 


न्तम्‌ । तेन गेष्म सुकतश्य लोक स्वेराराहेन्तो अभि 
~ नाकमच्तमस्‌ ॥ ६॥ 


जस्‌ । MARAI पयसा । waa । दिव्यस । स-पर्णम । 
पयसस्‌ । TEAL । तेन । गेष्स। स-कतस्यं | लोकम । 
“स्व; । आ-राहन्तः । अभि । नाकस्‌ । उत-तमम ॥ ६ ॥ 


भाषाय - ( दिव्यम्‌ ) दिव्य गुण वाले, ( सुपर्णम्‌ ) बड़े पूणं शुभ लच्तण ` 
घाले ( पयसम्‌ ) गतिवान्‌ वा उद्योगी ( agaa ) बड़े बली ( अजम्‌ ) जी चात्मा 
को ( घृतेन ) प्रकाशमान ( पयसा ) ज्ञान से ( अनज्मि ) मैं [ aga ] संयुक्त 
करता हुं । ( तेन) उस [ ज्ञान ] से ( उत्तमम्‌ ) उत्तम ( नाकम्‌) ga रहित 
( स्वः ) खुख स्वरूप परत्रह्म को ( अभि=अभिल्रचय ) लख कर ( आरोहन्तः ) . 
चढ्ते हुये हम ( सुतस्य लोकस्‌ ) पुण्य लेक को ( गेष्म ) खोज ॥ ६॥ | 


भावाय - मनुष्य परमात्मा को दी हुई अद्भुत शक्तियों से अपना शान 


` ` चढ़ावे, और उस आनन्दस्वरूप जगत्पति की अनन्त महिमा को खोजता gar 


निरन्तर उन्नति करके Ara पद्‌ प्राप्त करे॥ N 


` ६-( अजम्‌ ) म० १। अजनशीलम्‌ जीवात्मांनम्‌ ( अनज्मि ) अञ्ज व्यक्ति 
मृच्तणकान्तिगतिषु | मूक्षयामि । मिश्रयामि ( पयसा?) पय गतौ-असुन्‌ Fara 
( घृतेत ) घृ भासे, सेके च-क्त । प्रकाशमानेन,( दिव्यम) ग्रकाशाहंम्‌ । ANET 
(amda ) प॒पूति पालनयोा;-न । शोभनानि पर्णानि quit शुनलच्ञणानि यस्य 
ILAN दयानन्द्‌भाष्ये य०१०७२ (पयसम्‌) अत्यविच मि०| उ०३।११७) इति पय 
' गतौ-असच्‌ | गतिशीलम्‌ । उद्योगिनम्‌ (बृहन्तम्‌ ) मदान्तं बलिनम्‌ ( तेन ) 
उक्तप्रकारेण (गेष्म) Bo ४ RUR अन्विच्छाम (खुक्कतस्प) शुभकमंणः|(लोकम्‌) 
स्थानम्‌ Ho ४। ११। ६ (eas) खुखस्वरूपं परत्रह्म ( आरोइन्तः ) रुह-शतू । 


अधिरोइन्तः ( अभि ) अमिलदय (नाकम्‌) Caney (उत्तमम्‌ ) TIRER I 
१७ . 
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र ह ) es WAVE p S १९०५० ae [ art 
TE NT - 
el mla € $z ig a 
पज्ञी'दनं पञ्चभिरङ्ग EEE पञ्चुचैतमोदुनम्‌ । 
० CE ’ RT 
प्राच्यां दिशि शिश अजस्य चेहि दक्षि णायां दिशि 
° ~ ९ 
दक्षिणं घेहि पाशवम्‌ N S N | 
पञ्च-ओदनम्‌ । पद्चु-भिः । अङ्ग लि-भिः । दर्व्या ।उत्‌। हर। 
पञ्च-धा । एतस्‌ । झोद्नस्‌ । प्राच्याँस्‌ । ढिशि। fat: । श्र ज- 
स्य! थे हि। दक्षिणायास्‌। दिशि। दक्षिणस्‌ । थे हिः पाश्‍वस्‌॥ शा 


~ 


SSRIS CT SS र a aa 


भाषार्य-( पतम्‌) इस ( पञ्चधा) पांच प्रकार पर ( 'पञ्चौ दनम्‌ ) 
पाँच भूतों से सींचे हुये ( ओदनम्‌) बृद्धि करने वाले आत्मा को ( पञ्चभिः) 
विस्तत (अङगुलिभिः ) चेशओके साथ (द्व्या ) विदारण वा JAR करण शक्ति 
à ( उद्धर-डतहर ) ऊपर ला, ( प्राच्याम्‌ ) अपने से पूर्व वा सन्मुख ( दिशि) 
दिशा मै ( अज्ञस्य ) जीवात्मा का ( शिरः ) शिर ( घेहि ) घर, ( दक्षिणायामू 
` दिशि). दक्षिण दिशा में ( दक्षिणम्‌) दादिने ( पाश्वम ) कक्षाके नीचे भांग को 
` (धेहि) धर ॥ ७॥ यह भर eee i 
७--( पंचौद्नम्‌) कनिन्‌ gaiago । ड० ९ । १५६ । इति पचि व्यक्तीः 
करणे विस्तारे च-कनिन्‌ | उन्देन लोपश्च । उ० २। ७६। इति उन्दी क्लेंदने- 
युच । ओदनो मेघः-निघ० १। १० l ओदनमुदकदांन' मेघम-निरु० ६ | ३४। 
पंचसि्भूतैः ओदनः सेचन' यस्यतम्‌ ( पंचभिः ) विस्तूताभिः ( अड्गुलिभिः ) 
। बतन्यञ्जि०। So ४।२। इति अङ्ग पदे =चेष्टायाम्‌-उलिप्रत्ययः। अंगुलयः 
'कस्मादग्रगामिन्यो भवन्तीति वाग्रगालिन्यो भवन्तीति वाग्रकारिण्यो भवन्तीति 
वाङ्कना भवन्तीति वाञ्चना भवन्तीति वापि वाभ्यञ्चनादेव स्युः ।निरु० ३। ८) 
चेष्टाभिः ( दव्यां ) geai विन. ? उ० ४।५३। इति द्‌ चिदारणे विन्‌, ङीष, 
| विदारणशक्त या | वियोगशक्तया (उद्‌ दर) sa स्थापय ( पंचधा ) पंच- 
. अकारेण विभज्य ( पतम्‌) आ--इण.-क। आगतं दश्यमान वा. ( झोदनम्‌) 
व्यांख्यातम्‌। सेचनसमर्थ यद्वा, अन्नवद्‌ Blaney आत्मानस्‌ ( प्राच्याम्‌) 
अ०३।२६।१। स्वस्थानात्‌ पूर्वस्याम्‌ | स्वाभिमुखो भूतायाम ( दिशि) 
«दिशायाम्‌ ( शिरः ) अ० २ IRLI २1 मस्तकम्‌ ( अजस्य ) म० १। झज़त न 


ee ae a EIRENE) SN RESP म हु साकार न तास डा डाक 


aes ee E ee 
७ 
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qo ९४ [ ११६ ] चतुर्थ काण्डस्‌ ॥४॥ ( ७२८ ) 


भावार्य-पंच भूत निमि त स्थूल शरीर में सुद्म शरीर काला आत्मा 
इन्ट्रिया.खहित रहता है। योगी विवेक ड? द्वारा आत्मा को स्थूल शरीर खे 
. पृथक्‌ करे, और आत्मा के सूदम अवयवों को मन्त्र ७ घ ८ के अनुसार स्थापित 
करके मन्त्र & के अजुलार मोक्ष फल प्राप्त करे॥ ७॥ : | 

ol a 2 © A s 

प्रतीच्यां दिशि भ॒सद॑मस्य घे ह्यू.त्त'रस्यां दिश्युत्त'रं 
~~ € eles I ° es ee 
Sig पाशवेम्‌। क ध्वायां दिश्य जस्यानू'क घेहि दिशि . 
श्रवाय चेहि पा जस्यंसन्त रिक्षे मध्यतो मध्येमरुय ॥८॥ 
स॒तीच्यांस्‌। दिशि । असदस्‌ । झ स्य॒ । चे हि। उत्त रस्यास्‌ । 
दि.शि । उत्तरस्‌। थे हि। पशवस्‌ । क्‌ ध्वायांस्‌ । दिशि. । . 
अजस्य । अन्‌'कस्‌। घे हि । दिशि । भ्‌ वायांस्‌ । थे हि । 
पा ज॒स्य॑स्‌। आ. न्त रिक्ष । सध्यतः । मध्यस्‌ । अस्य॒ ॥८॥ 

भाषाय-[ हे भजुष्य ! ] ( प्रतीच्यास्‌ ) पश्चिम वा पीछे चाली (दिशि) 
- दिशा में ( अस्य) इख [ जीवात्मा ] के ( भसदम ) दीप्ति वा कटि भाग को 
( घेहि ) घर, ( उत्तरस्याम्‌ ) उत्तर वा बाई' (दिशि) दिशा में ( उत्तरम ) 


m ( पाश्व॑म_) कक्षा के नीचे भाग को ( धेहि ) धर ( ऊध्वायाम_) ऊपर ` 
चाली ( द्शि ) दिशा में ( अजस्ये ) जीवात्मा की ( अनूकम) रीढ़ को (Sf) 


शीलस्य जीवात्मनः ( घेहि ) धर ( दक्षिणायाम्‌ ) दक्षिणस्याम्‌ ( पाश्‍व'म्‌ ) 
स्पृशेः HUTT पृ च l उ० ५। २७ इति स्पृश संपक-श्वण_, घातोः पृ इत्या- 
देशः । कक्तयोरधोभागम्‌ ॥ 

८--( प्रतीच्याम..) Ho ३ । २६। ३। परिचमायाम_ पश्चात्‌ स्थितायाम्‌ 
( दिशि) दिशायाम_ ( भसद्‌म_) qea: | So १। १३०। इति भस 
भत्सनदीत्तयोःअदि | करिप्र देश जघन' चा ( अस्य) अजस्य ( धेहि) 
स्थापय ( उत्तरस्याम्‌ ) sena । वामभ'गवरतंमानांयाम, (उत्तरम, ) 
वाममागस्थम, (पाश्व म_) Ao ७ (ऊध्वायाम_) अ०३। २६।६। उपरि 
बतेमानाय(म्‌, [ अज्ञस्य ] म० १। ज्ञीवारमनः ( अनकम्‌) अछु+उच_ समवांये 


3 
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छे कौ 


` अभाव: | wang | परिपक्कश्ञानम्‌ ( अजम्‌) Ho १। जीवात्मानम्‌ (ऽतया) परि 


= Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri. _ [ द्‌ 
( 930 ) खयर्वदेदभांष्ये खु० ९४ | ९९ ] 


MRC ee ee 
घर, (aara) स्थिर { दिशि ) दिशा मे ( अस्य ) इसके ( पांजस्यम.) बल 


देने बाले उद्र को, और ( grata) आकाश में ( मध्यतः) बीचाबीच 
( मध्यम्‌) मध्य भाग को ( घेहि ) घर ॥ = ॥ 


भावायं-मन्त्र ७ देखो। . 


शतम जं शतथा प्रोण हि त्व॒चा स वेरज्ग : सभ्य त वरव- 
< 
रूपस्‌ । स उत्‌ तिष्ठेत अभि नाकभुत्तम TET 


तर्मि: प्रति तिष्ठ दिक्ष ॥९॥ . 

शतस । AAT शतया। mi कण हि । त्वचा सवः। 

अङ्गो; । सम्‌-भू तम । विशव-रूपस्‌ । सः। उत्‌ | तिष्ठ । इ तः 
भि । नाकस्‌ । उत्‌-तमम_ । प॒त्‌-भिः । चुतुः-लिः। मतिः। 


SN पुव 


तिष्ठ । दिक्क ॥८॥ 

भाषाथ--][ हे मलुष्य ! ] ( विश्वरूपम्‌) संपूर्णं रूप से ( सर्व ) सब 
( अङ्गौः) अंगो के साथ ( संतम्‌) भले प्रकार पुष्ट, और (zan ) परिपक्क 
[ ee ज्ञानी ] ( अजम्‌) जीवात्मा को ( staat) परिपक्क (त्वचा ) विस्तृत 
शक्ति से ( प्र ) भले प्रकार ( ऊणु हि ) ढकले । ( सः) सो तू ( इतः ) यहा से 
(उत्तमम्‌ ) सर्वोत्तम ( नाकम्‌) सुख स्वरूप परब्रह्म को ( अभि =अभिलद्य ) 
लखकर ( उत्‌ तिष्ठ ) उठ, और (aghi: पद्भिः ) धमे, अर्थ, काम, मोक्ष चार 


पदार्थों के सहित ( दिक्षु) संब दिशाओं में ( प्रतितिष्ठ ) प्रतिष्ठित हो॥ &॥ 
EN योत व MS Ss HN RNS SEES SS os 
UG क; | AS Taga च। पा० ७। ३ ५३ | इति छुत्वस्‌ । एष्ठच शाम. | 
(AIR) wo २। २६ । ४। स्थिरायाम_। अधस्तात्‌ ( पाजस्यम्‌.) पाज 
इति वलनाम-निघ० २ । 8। पाजसे fan । बलकरमङ्गम, | उद्रम, ` 
(arate) आकाशे ( मध्यतः ) मध्यभागे ( मध्यम. ) शरीरमध्यसागम. | 
( अस्य ) निदि ष्टस्य ॥ | 

6.....( say) शा वा श्रै पाके-क्त । श्तं पाके । पा० ६। १ 1 २७। इतिं 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


पक्षया eget ( प्र BUTE) ऊञ्‌ आच्छादने । प्र क्षेणाच्छाद्य ( त्वचा ) 
तनेतेरनश्च चः । उ० २। ६३ । इति ag विस्तारे-चिक्‌, अनश्च a: | यद्वा, त्वं | 


se 
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Ho ९५ [ ११०] aga काण्डस्‌ ॥४॥ ( ७३९ ) 


भाषार्थ--महुष्य डपरोक्त रीति से पंच भूत और जीवात्मा के विवेकं _ 


खे पक्का ज्ञानी होकर खब प्रकार पुष्ट और परमात्मा में लवलीन होकर धर्म, 
अर्थ, काम, मोक्ष, की प्राप्ति से संसार भर में प्रतिष्ठावान होता है ॥ 8॥ 


सुत्तस्‌ U N 
. ९-९६॥ पजन्यो देवता ॥ ९-३, ५ जगतो, ४, ७, ८, १३-९४ 


` अनुष्टुप्‌, ६, ९०, ९९, १६ चिष्टुप्‌ १२ जगतो ज्यातिष्सती, n 


TE: प्राथना गुणाश्‍चोपदिश्यन्ते-वृष्टि की प्राथंना और शुणौका उपदेश | 
L m~ m~ . e 
सुमुत्पतन्तु प्रदिशो नभस्वतीः समञ्चाणि वात॑जूतानि 


WI । सह WA नदतो नभस्वतो वाश्रा आफ; 


एथिवों तर्पयन्तु ॥१॥ ` sas 
सस्‌-उत्पतन्तु । म-दिशः । नभ॑स्वतीः । सस्‌ । स भाणि aTa- 
जूतानि । यन्त । सहा-क्‌ षभस्यं । नदतः । नभस्वतः। ATAN: । 


- झाप: । पृथिवीस्‌ । तर्पयन्त ॥९॥ 


भाषाय--( नभस्वती;-०-त्यः ) बादल से छायी हुई ( प्रदिशः ) ` 
दिशाये' ( समुत्पतन्तु ) भले प्रकार उदय हो, ( वातजूतानि ) पचन से चलाये 
गये ( अभ्राणि ) जल भरे बादल ( संयन्तु ) छा जावे । ( मद्दक्रषसस्य ) बड़े 


संवरणे-क्किप | विस्तृतशक्तया | शानावरणेन वा (सवै ) AX: ( अङ्गौः) अव. 


aa: ( संभृतम्‌) सम्यक्‌ पुष्टम्‌ ( विश्वरूपम्‌) यथा तथां ।सर्वरूपेण | सचा 
कारेण ( स! ) ताइशः परिपक्कज्ञानः ( उत्‌ तिष्ठ ) उढ्गच्छु ( इतः ) अस्माद्‌ 
देशात्‌ ( अभि ) अभिलच्य ( नाकम्‌) दुःखरदितं परत्रह्म ( उत्तमम्‌) शेस 
(WPR: ) पद्‌ स्थ्येये गतौ च- क्किप्‌ | धर्माथेकाम नोचाख्यैः पदाथः ( चतु्िंः) 
(प्रतत तिष्ठ ) प्रतिष्ठितो सव (faa ) सर्वांस दिशो स॒ ॥ 

९--( समुत्पतन्तु ) सम्यग्‌ उद्गच्छन्तु | उद्यन्तु ( प्रदिशः ) प्रकृष्टा दिशः 
( नभस्वतीः ) नभः-म० ३। वा छन्दसि । प० ६। १। १०६। इति पूर्वसवणं - 


दीर्घः | नभस्वत्यः | मेघवत्यः (-अभ्नाणि ] अभू गतौ=्पचाद्यच्‌। पा० ६। ११७ a 
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गमन शील (नदतः) गरजते इये ( नभस्वतः ) आकाश मे छाये.[ बादल ] को | 
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A Ca ‘ ५ 
(9३२) | maka १०१५ ९९० wo ९५ [ ११०] 


(atet:) धड़ agiit ( आपः) जल घाराये' ( पृथिवीम्‌) एथिवी को | 
( तर्पयन्तु ) तृप्त करें ॥१॥ A 

आवाथ पवन द्वारा वर्षा होने से दिशाये' निर्मल और पृथिवी अन्न | 
आदि पदार्थ उत्पन्न करने योग्य हो जाती है, इसी प्रकार मजुप्य उपकारी | 
बने ॥ ie E न an जय 
समीक्षयन्तु तावषाः सुदानबोऽपां रसा ओषधीः 


सचन्ताम्‌ । वर्षस्थ सगां महयन्त भूमिं. TA जाय- 
न्तामाषघयो TARAS पाः ॥२॥ | 4 
सस्‌ । ई क्षयन्त । तविषाः । सु-दानं वः । पास्‌ । रसाः । शो" 
Othe: । सचन्ताम्‌ । वर्षस्यं । सर्गा; । महयन्त । ्सिस्‌। 
पृथक्‌ । जायन्तास । ओषघयः । विश्व-कूयाः {२ ॥ 

भाषार्थ-( तचिषाः ) विशाल गुण चाले ( सुदानवः ) qe दान करने 


घाले [ मेघ, हमें बृष्टि] ( समीक्षयन्तु) frend, (अपाम्‌) जल के (रसाः) रस | 
(ओषधीमिः ) अन्नादि ओषधियों से.( सचन्ताम्‌) एक रस हाजावे । ( asea) 


ee MN HE 
१३४ | यद्वा, AT— i | अपो जलानि विभूति धारयन्तीति । मेघाः ( ata 
जूतानि) जु वेगे-क्त, दीर्घत्वम्‌। वायुना प्रेरितानि ( संयन्तु ) संगच्छन्ताम्‌ ` 


i 
| 
| 


. (मह ऋषभस्य ) क्रषिदेषिभ्याँ कितू। go ३। १२३। इति ऋष गतौ-अमच्‌ ` 


al 


ख च कित्‌ । मद्दागतिशीलस्य ( नदतः) गर्ज त; ( नभस्वतः ) MA 
स्थस्य मेघस्य ( वाश्राः ) स्फायितञ्चिवञ्चि० | उ० २। १३। इति चाश्ट शब्दे” 
रक | शब्दायमानाः (आपः ) जल धाराः ( परथिवीम्‌) भूमिम्‌ (adaa) 
तृप्ताम्‌ झोषधिप्ररोदण समथों कुच न्तु ॥ 
२--( समीक्षयन्तु ) fa दर्शने, णिच्‌। संदर्शयन्तु अस्मान्‌ ष्टिम 
( तविषाः ) तवेशिद्वां । उ० १ । ४८ । इति तु वृद्धिहिं सापू्तिषु-टिषच्‌ । तविषो | 
agaa निध० ३ । ३ महान्तः ( सुदानवः ) दाभाभ्यां g: | Fo ३। ३२। इति | 
दो--छु । शोभनदाना मेघाः ( अपाम्‌ ) उद्कानाम्‌ (रसाः) ABTT: (att 
» धीभिः ) ब्रीदियवादिमिः । अन्नेः । ( सचन्ताम्‌) षच समवाये । gaasi 
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wo ९४ [ २९७ |] चतुय. AISA ॥४॥ (५३३) 


LL सामा रामलाल २२२२ 
वर्षा की ( खगाः ) धाराये ( भूमिम्‌ ) भूमि को ( naag ) ससद्ध करें (विश्व- 


रूपाः ) नाना रूपचाली ( ओषधयः ) चावल, यवादि Ar ( पृथक्‌) नाना 
प्रकार से ( जायन्ताम्‌ ) उत्पन्न VT N २॥ 

भावाय-जैसे मेघों की वर्षा से सब लाग आनन्द पाते हैं, बैस at 
मनुष्य विद्वानों के सत्संग से लाभ sara ॥ २ ॥ 


समीक्षयर्च गायतो नभोस्यपां ania: vang विज- 
न्तास्‌ । वषस्य सगा महयन्त भूमिं प॒थग जायन्तां 
वीरूघो विश्वरूपाँ; van 

सस्‌ । ई क्षयस्व । गायेतः । नमांसि। झपास। dare: 


` पृथक्‌ । उत्‌ । विजन्तास्‌ । वष स्य । सर्गा:। महयन्त । भमिस्‌ 


प॒यक्‌ । जायन्ताम्‌ | वीरुधः । विशव-रूपाः ॥ ३॥ 
भाषाय--[ हे ईश्वर ! ] ( गायतः ) गाने करने वाले लोगों को ( aat- 

सि ) बादलों का ( समीक्षयस्व ) दर्शन act | ( अपाम्‌) जल के ( वेगास; ) 

Tate ( पृथक्‌) नाना प्रकार खे (og विजन्ताम्‌) उमड़कर चले | ( वर्षस्य ) 


` वर्षा की ( सर्गाः ) धारायं ( भूमिम्‌ ) भूमिको (मदयन्तु ) ससद्ध करें, (विश्च, 
oS Ss FS SN 


(avea) बृष्टिजलस्य ( सर्गाः ) सुज्यमानःः प्रवादाः ( महयन्तु ) मह gett ` 
व्यन्तु aandag ( भूमिम्‌) एथिवीम्‌ भूमिस्थ पदार्थानित्यथेः ( प्रथक्‌ ) 
नानाप्रकारेण जातिसेदेन ( जायन्ताम्‌ ) उत्पद्यन्ताम्‌ ( ओषधयः ) व्री दियवाद्याः 
( चिश्वरूपाः ) नानाविधाः ॥ 

३---( समीक्तयस्व ) ada: | सन्द्शेय ( गायतः ) स्तुचत लोकान. 
( नभांसि ) wafer भश्च । उ०४ । २११ । इति णह बन्धने-अजुन्‌ हंस्य भः I 
यद्वा णभ हिखायाम-अखुन्‌। नभ उदकम्‌-निघ० १। १२ | नम आदित्यो भवति 
नेता, माखां ज्योतिषां प्रणयोऽपि बा भन एव स्याद विपरीतो नन भातीति वैतेन 
द्यौव्याख्यांता-निरु० २। १४ | अग्राणि ( अपाम्‌ ) उद्कानाम्‌ ( वेगासः ) Sat 
ग्राहाः ( पृथक्‌.) भिन्न भिन्नप्रकारेण ( उद्‌ विजन्ताम्‌) ओविजी भयचलनयोः 
उच्चलन्तु ( वीरुधः ) विरोहणशीलां आरएया ओषधिवनस्पतयः। अन्यत्‌ पूर्व 


aqu 
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वि 5 ee ae 
रूपाः ) नानां रूप ( वीरुधः ) भाड़ लतायें (TTR) नाना प्रकार से ( ज्ञाय- 


( ५३४ ) Digitized by Arya रवव दभो ष्ये ` eGangotri Jo १५ [ ११७ ] 


— 


भावार्थ मन्त्र २ के समान है॥ ३॥ 


e ~~ र | 
_ गणास्त्वोपे गायन्तु मार ताः पजेन्य घोषिणः VAG | 


| 

| 

न्ताम्‌) उपज ॥ ३ ॥ । | 
| 

| 

' वर्षस्य वर्षतो वर्ष न्‍्त एथिवीमन ॥४॥ | 
सर्गा' ater वषेतो वष न्तु एथिवीसनु ॥ | 
1 

| 


| 1 c i 

गणाः। त्वा । उपै। गायन्त । मारु'ताः। पज न्य । छोधिणः | 
adatait वर्षष्ये । वतः । वर्ष न्तु । पथिवीस्‌ । अनु'॥४॥ | 
qda रगौ । वर्षष्य । वर्षेत: । वन्तु । पृथिवोस्‌ । अनु ए४॥ 


भाषार्थ-( पजन्य ) हे मेघ ! ( घोषिणः ) आनन्द ध्वनि करने वाले | 


` ( मारुताः ) ऋत्विज्‌ लोगों के ( गणाः") समूद्द ( त्वा ) तेरा ( पृथक्‌ ) नाना | 


- SIRTA N 


Cani 


प्रकार से (उप ) आदर पूर्वक ( गायन्तु ) गान करे । ( वर्षतः ) बरसंते हुये | 
(adan ) aft जले की (सर्गाः) धारायें ( पृथिवीम्‌ ) परथिवी पर ( अड ) अडः | 
कूल ( वर्षन्तु) बरसे ॥ ४॥ | 


भावार्य-दृष्टि से अन्न आदि यज्ञ के पादार्थं उत्पन्न होते आर याजक | 


. गण दृष्टि के गुणो को गागाकर आनन्द मनाते हैं ॥ ४॥ 


उदीरयत मरुतः ससुद्रतस्त्वे चो अको नभ उत्‌ पाँत- 


U | 
याथ | महऋ षभस्य नद॑ता नभ॑स्वतो AAT आफ 


'एधिवीं तपेयन्तु vy ॥ ` 
क Cur SD a 

४ ( गणा; ) समूहाः (त्वा ) त्वाम्‌ ( उप mag ) उप आद्रेण ET 
चन्तु ( मारुताः ) मरुतः--अ०१॥। २०।१ 1 ऋत्विजः-निघ० ३। १८। मस्त 
अण्‌ | ऋत्विक्संबन्धिनः ( पर्जन्य) Ho १। २ । १ । हे सेचक, मेघ! ( | 
खः ) आनन्द घोषयुक्ताः (;पृथक्‌ ) नानात्वेन ( खगाः ) भवावः ( चर्षस्य) 
बृष्ठिजलस्य ( बर्षतःः) fasaa: (ates) आद्रीकुवन्तु ( पुथिवीम्‌ ) ( अ) 
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= : 
त्‌ । ई रयत । अरु तः । सम द्रुत; । त्वे षः। झर्क:। नभै; । उत्‌। 


TALA । HE ष॒भस्यं । नढोत; । नभेस्वतः । वाख्रा; । 
मापं [| z © 7 = - 
अप: । पृथिवीम्‌ । तपयन्त ॥ ५॥ | 
: भाषायं--( मरुतः ) हे वायुवेगो | ( अक; =अ्रकंस्य ) सूर्य के ( त्वेषः = ` 
त्वेषेण ) घ काश द्वारा ( नमः ) जलको ( agaa: ) समुद्र से ( उदीरयत ) 
उठाओ ओर ( उत्‌ पातयाथ ) ऊपर लेजाओ। ( मह ऋषभस्य ) बड़े गमन 
शील, ( नदतः ) गरजते हुये, ( नभरुषतः ) आकाश में छाये [बादल ] की 
( चाश्चाः ) धड़घड़ाती ( आपः ) जल घाराये ( पृथिवोम ) प्रथिवी को ( ad- 
यन्तु ) तृप्त कर ॥ ५ ॥ 
¢ द 
भावाय--जल, पवन और प्रकाश द्वारा पृथिवी से. मेघमंडल से agat 


. और फिर पृथिवी पर बरसकर अनेक पदार्थ उपजाता है, इसी प्रकार सज्जन 


पुरुष विज्ञाने से परिपूर्ण होकर संसार में विद्या फैलाते हे ॥ ५ ॥ 

अनि कन्द angaa भमि पर्जन्य पयसा 
|. la ७ ey = F 

Wwe चि। त्वया सुष्ट बहु लमैतु' वर्षमांशारे षी कशगु'- 


. रैत्वस्तम्‌ a 


सभि । ऋन्द्‌ । स्तुनयं। wet उद्‌-धिम्‌। yaa i 
यज न्य्‌ । पय॑सा । सस । अङ्घि। त्वया | सुष्टस्‌ । बहु लस्‌ । 
श्रा (TT वष सू । आशार-एषी । कृश-यु'; । RT! स्तम्‌ 
nee epi न 

; , ( उद्धिम्‌ ) समुद्र को ( अद्य) ता न, ( उदचिम्‌ ) ससुद को ( अर्य) हिलोदे, (भूमिम्‌ afir (भूमिम्‌) भूमि 


पै ( उदीरयत ) ऊध्वं प्रेरयत जलम्‌ ( मरुतः ) वायुवेगाः ( समुद्रवः ) 
पाथिवसमुद्रात्‌ ( त्वेषः ) त्विष दीप्तौ-घञ्र_। gut खुलुक० । पा० ७1 १। ३8 
इति तृतीयायां प्रथमा | त्वेषेण | प्रकाशन ( अकः) अर्क स्तवने तापे च--अच्‌। 
षष्ट्यथे प्रथमा | सूर्यस्य ( नभः ) म० ३ । उदकम्‌ ( उत्‌ पातयाथ ) पत गतौ-- 


| रिच्‌, लेट्‌। ड ड्गमरत । अन्यद्‌ गतम्‌-म० १॥ 


' ६--( असि ) प्रमितः ( क्रन्द ) शब्द' कुरु ( स्तनय) घोषय । गज (jaa 5 
र १५ ह RE ae aa 
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| (ann जलसे (सम्‌अडधि) aÈ l (त्वया ) तुझ EF ( सृष्टम्‌) = 
gar ( agga ) बहुत पदार्थ लाने वाला ( ate) T8 जल ( Bet $ 
( आशारेषो ) शरण चाहने बाला, ( शशः ) डुबली गौ बैल वाला किसा 
( अस्तम्‌) अपने घर (एतु ) जाचे॥ ६॥ À 
भनावार्थ--प॒थिवी पर दृष्टि होने से अनेक- पदार्थ उपजते हैं, तब किसान 
आनन्द पूर्वक थके TAT पशु को खराकर घर ले MAVEN EM 
सं atsara yada उरसा अजशुरा उत । 
Sy a ra e~ है ७ ॥ 
'सरुद्वि: प्रच्णु ता में था. AVY पृश्चिबीमनु ॥ ° ॥ 
वी i ; रा; । उत | 
TL घः | अवन्तु । सु "दानव: | Seats प्र जशंराः । उ 
सम व: | सवन्तु । सु दान 


३ d 
त दीस। wane 
मरुतू-मिः । म-च्यु'ताः | सेघाः। दन्तु ! पृथ्चिवीम अनु ५ ॥ | 


मह गरा; ) `| 
भाषाथ-] हे मनुष्यों !] ( छुदानवः ) मद्दा दाली, ( अज्ञ | 


१ 

| 

| 

अजगर [ समान स्थूल आकार चाले | (उत्साः ). सोते T: ) तुम्हे ( ० | 

अत्यन्त करके ( सम.) यथावत्‌ ( अचन्लु ) I करें 1 ६मरुछ्िः ) के | 

(asgat: ) चलाये गये ( मेघाः ) मेघ ( एशिवीम.) पृथिवी पर ( अनु | 

अनुकूल (aveg ) वरसे ॥७॥ | i ; 

' भावार्थ-मलुष्य मेह के लमान परस्पर उपकार कर ॥ | 

पीडय (उद्धिम्‌) जलधिम्‌ ( भूमिम्‌) ( पर्जन्यः) हे मेघ ( पयला ) द wan म) (प म (पदा) द | 

(aq अङ्धि) अञ्ज व्यक्तिज्नक्षणकान्तिगतिु । समक्ता aagi s; | 

| . (त्वया) (सृष्टम्‌) Shaq ( वडुलम्‌ ) अ०३ । १४ । ६। वहूनया | 

| लातीति, बहु ला दानादामयोः-क। बहुपदार्थप्रापकम्‌ (आ पतु) आगच्छठ a | 

dq) aesan (आशारैषी) शु चायुवर्णनिवुत्तेु ate पा० ३। हे । २१ | 4 | 
EHT Fanaa । आश्टणाति GALANT AL भारा 

च्छुतीति, इष-णिनिः। शरणेच्छुः (इशः) गोखियोदपदर्जनस्य | पा०१।२ 

- इति हस्त: | कृशा दुर्वेल गावः पशवो यस्य तथांविधिः कर्षकः (पतु) गच्छुतु (अप | 

aaa | उ०३। ८६। अस गतिदीप्खादानेछु-तन्‌ | छम्‌ नि्०३। i 

७--( लम.) सम्यक., पकीभूय (वः ) युष्मान्‌ हे जनाः ( अचन्ठ 
` तपैयन्तु.( सुदानवः ) म० २ । महादातार। ( उत्साः) झ० १ । १४। २ सो 
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Ho ९९ [ ९९ य काण्ड ॥४॥ ( ५३७) 


3 on NM स 

आशामाशां वि त्यो ततां वातां ara दिशोदिशः 
सरुद्रि: प्रच्यु ता मे चाः सं यन्त॒ पथिवीमन' Nen 
्रार्शास्‌-आशास्‌। वि । व्योततास्‌ । वाताँ: । वान्त । दिशः 
दिशः । स॒रुत्‌-भिः । म-च्चु'ताः । सेघाः । ससू । यन्त । 
पथिवीस । अन्‌ nen 


| भाषांयं--( वाताः) qat ( दिशोदिशः) दिशा दिशा खे ( योतताम्‌ ) 
दीप्यमान (चाशाम्‌-आशाम्‌ ) प्रत्येक दिशा का (चि) विविध प्रकार से (धान्तु) 
चल | ( मरुद्भिः) पवनो से ( प्रच्युताः) चलाये गये (मेघाः) सेइ (पृथित्रीम्‌ ) 
पृथिवी पर (a3) अनुकूल ( संयन्तु ) उमड़ कर MÄ llel 
भावार्थ “जैसे मेद पचन द्वारा एक देश से दूसरे देश में बरसते हैं 
बेसे ही मचुष्य प्रयत्न करके देश देशान्तरो में वेद विद्या Aad nen | 
at A : ० È «a 
आपो विद्य grag सं बोज्वन्तु सदानेव उत्सा अज- 
गरा उत aai: प्रच्यु ता से चाः प्राव॑न्तु पूथिवोमनु'॥९॥ 
आपः | वि-व्य॒त्‌ । भुस्‌ । वर्षस्‌ $ सस्‌ । वः। अवन्तु । 
F-RA: । उत्साः । झुजगराः । उत । मरत-नि: । प्र-च्यु ता:। 
सेचाः। स। वन्त । पृथिवोस्‌। जन ॥८॥ 


त त री. 
सि । कृपाः-निघ० ३ । २३ । ( अजगराः) अज+ग निगरणे-अच । अजान 


गतिशीलान जन्तून गिरन्तिभक्षयन्ति ये। बृहत्खपाः। तद्वत्‌ स्थूलाक्वाराः ( उत) 
अत्यर्थम । एव । ( मदद्भिः ) वायुभिः ( प्रच्युताः ) प्रेरिताः ( मेघाः) सिह 
सेचने-अच., कुत्वम..। वारिवाहाः ( avrg ) सि चन्तु ( पृथिवीम) ( अनु ) 
शनुकूलमे॥ ` 

म--( आशामाशाम्‌) दिशंदिशम्‌ mèra ( द्योतताम्‌ ) aaao | उ० 
३।११०। इति aa दोघ्तो-अतच्‌, राप्‌ । द्योतमानाम्‌, दीप्यमानास्‌ ( घाताः ) 
पवनाः ( वि चान्तु) विविधं dace ( दिशोदिशः) ade अपि दिशः 
सकाशात्‌ ( संयन्तु ) संगता wag AF ) अजुलच्य । ATE यथा ao list 
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आषायं_( आपः) जल धाराये, (Raa) arate ices: ) जल धाराये, (विद्युत्‌ ) Raat, (wan) जल 


से भरा मेद (वर्षम्‌) बरसा और ( खुदानवः ) मद्दादानी, ( अजगराः ) अगर 
[ समान स्थूल आकार वाले ] ( उत्साः ) AA (बः) ठुम्है ( उत ) अत्यन्त 
करके ( सम्‌) यथावत्‌ ( अवन्तु ) त्त करें| ( मरुद्भिः) पवना से (प्रच्युताः) 
चलाये गये ( मेघाः ) Re ( एथिवीम्‌ ) एथिवी का ( अजु ) अडुकूल (प्र) भले 
प्रकार ( अवन्तु ) TA कर NEN 

भावार्य-ज्ञैसे जल, gat आदि मिलकर जगत्‌ का उपकार करते 
` हे, बैसेही ages परस्पर भिलकर संसार का खुधार कर ॥&॥ 
मन्त्र ७ च ८ का मिलान करो ॥ 


अपामग्निस्तनजिः संविदाने य आषधीनामधिपा 


aga स ने वर्ष व॑न॒तां ज्ञातवदोः प्राण म जाभ्यों 


अमृता दिवसर्पार ॥ ९० ॥ 
| ; 
अपास्‌ । अरिनः । तनूभिः । ससू-विदानः । यः। ओषधीनाश। 


d N 
अधि-पाः । बञ्चुवै । सः। नः । वर्षस्‌ AATA जञात-वदाः ॥ 


ATU । प्र-जाभ्य: । AAT । दिवः । परि ॥ ९० ॥ 
भाषार्य-(यः) जो (अग्निः) अग्नि [सूर्य ताप] ( अपाम्‌) जला के 
( तनूभिः ) विस्तारा से ( संविदानः ) मिलता हुआ ( ओपषधीनाम्‌ ) चावल, 
यवादियों का ( अधिपाः ) विशेष पालन कर्ता (बभूव ) हुआ है । ( खः ) वह 
( जातवेदोः) धनों का उत्पन्न करने वाला, वा उत्पन्न पदाथी में सत्ता वाळा. 
झग्नि ( न; प्रजाभ्यः.) हम प्रजा के लिये ( दिवः) अन्तरित्ञ से (परि) सश 


&--( आपः ) जलधाराः ( विद्युत्‌) तडित्‌ (aa) उद्कपूर्णा मेघः 


` ( वर्षम्‌) Jeaan (प्र) प्रकर्षेण | अन्यद यथा म० ७॥ 

१०--( अपाम्‌ ) जल्लानास्‌ ( अग्निः ) सूर्यंतापः (तनूभिः ) विस्तारै; । कशेः 
(संविदानः) संगच्छुमाने; (यः) ( ओषधीनाम्‌) बीदियवादीनाम्‌ ( अधिपाः ) 
अधि+पा रक्तणे-विच्‌ । विशेषरक्तकः (बभूव ) (सः) ताइशो० अग्नि; (नः) 
झास्मभ्यम्‌' ( वर्षम्‌) वृष्टिजलम्‌ ( aga) प्रयच्छुतु ( जातवेदाः) so १। 
७। २। वेद्‌ः=घनम्‌-निघ० २। १०। ज्ञातानि वेदांसि धनानि यस्मातू, यद्वा 


9 
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` त्नुनेहिँ ॥ ११ ॥ 


` Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ° 
wo ११ [ ९९७ ] TJT- काण्डम्‌. ॥४॥ -( ७३८ ) 
ओर (वर्षम्‌) बरसा, (M) आण और (wean फक मारम्‌) प्राण और ( असृतम्‌ ) असत [ मरणा से बः 
चा क( सांधन ] ( चनुताम्‌ ) देवे ॥१०॥ २ 

भावाय -जैसे सूर्य जल को Ga लेकर फिर बरखा. कर सब प्राणियों 
का जीवन आधार Flat है, Ta ही मनुष्य विद्या और धन प्राप्त करके संसार 


"का उपकार करे ॥१०॥ ; ; 
Kas x ~ है 
amaia: सलिलादा समुद्रादाप हे रयेन्नुदुचिमंदेयाति। 


प्रप्यांयतां दृष्णो अश्व॑स्य रेतोउवाह्तेन स्तनयि- 


2 | 
स॒जा-प तिः । सुलिलात्‌। आ । सुसु द्रात्‌ । आप: । ई रय॑न्‌ । 


c 
उद्‌-घिस्‌ । अर्द्‌ याति । प्र । प्यायतास्‌। वृष्णः । NIET । 


ae 
रेतः । ate । स्‌ तेनं । स्तर्नाय॒त्नुनां । झा । दहि ॥ ११॥ 
भाषाय ( प्रजापतिः ) प्रज्ञापालक सूयं ( सलिलात्‌ ) व्यापक ( ag: 


दात्‌ ) आकाश से ( आपः=अपः ) जल ( आईरयन्‌ ) भेजता हुआ ( उद्धिम्‌ ) 


[ पार्थिव ] समुद्र को ( अदृयाति ) gard [ जलखेंचे ]। ( अश्वस्य ) व्यापुक्र 
(ष्णः ) बरसने बाले मेघ का ( रेतः 7) जल ( प्रप्यायताम्‌ ) अच्छे प्रकार 
बढ़े। [ दे पर्जन्य ! तू] ( पतेन ) इस ( स्तनयित्युना ) गर्जन. के साथ 
( अवाङ्‌ ) सन्सुख ( आ इहि ) आ॥ RR N ऽ 
i cS 
आवाय -मन्त्र १० के समान है ॥ ११॥ 

` इस मन्त्र का).चोथा पाद ( अर्वाङेतेन... ) ऋ० ५ | ८३। ६ का stax 
पाद्‌ है ॥ | 


जातेषु पदाथु aq: सत्ता यस्य स तथाभूतः ( प्राणम्‌ ) जीवनम्‌ ( प्रजाभ्यः ) 
सृष्टिपदाथेभ्यः ( ATIA) नास्ति खतं मरण यस्मात्‌ | NATUR, ( fea ) 
अन्तिरिक्तात्‌ (परि) परितः॥ 

२९---( प्रजापति: ) प्रजानां .पालयिता बृष्टिप्रद/ सूर्यः ( सलिल्लात्‌ ) 
सलिकल्यनि० | zo १।५४। इति षत taraa । व्यापनशीलात्‌ (आ) 


समन्तातू ( समुद्रात्‌ ) अन्तरिक्षात्‌-निघ० १। ३ ( आपः ) पां सुलुक०1 
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wie 
ee जक YEN 


~~ = ee ee ee 
अपो निरषिज्ञुत्षसु'रः पिता न्‌; ag गर्गरा अर्पा। 
— = 5 No - R न बै : Sie : | 
वरुणाव AA: सु ज । बदन्तु घुश्निबाहवो स- 
~ l : 
TSH इरिणान ॥ ९२॥ | 
> 1 `; १ त 
aq (नि-सिञन्‌ । असु रः । पिता । न; । शवसन्लु । गणरा 
a AS 


ष aa - ल्लु Ii 
अपास्‌ । वरुण | अव । नौचो; । अपः । खज। वदन्लु। पृशन | 


बाइवः । megat: । दरिणा । अनु ॥ ९२४७ | 


भाषार्थ-( a: ) हमारा ( पिता ) पालन करने वाला ( असुरः ) प्राण 
दाता मेघ ( अपः) जल घाराये ( निषिञ्चन्‌) ड डेलता हुआ [ वर्वेचान हो ] i 
` (अपाम्‌) जलके ( गर्गराः) गड़गड़ाते हुये गगरे ( ( RAT ) हा लेब। | 
(वरूण ) हे वरणीय मेघ! ( अपः) जल घाराओं को (नीचीः) नीचे को 
sit ( अव खज्‌ ) छोड्दै | ( पएृशनिबाहवः ) छोटी २ Bat वाले ( मणः ) 
शोभा बढ़ाने वाले वा डुबकी लगाने बाले मेंडके ( इरिणा=इरिणाति ) ङस 
सूमियां को ( अनुनअनुद्दाय ) छोड़कर ( वदन्तु ) ध्वनि करे ॥ १२॥ i 
७ भावार्य-वरसा होने पर जैसे मेडकों में फिर प्राण आजाते हें इ | 
प्रकार अनेक पदार्थे उगकर आनन्द दायक होते हैं ॥ १२॥ | 
: इस मन्त्रका पहिला पाइ (श्रपो...नः) ऋ० WL Sa । ६ का चौथा पाद दै! 


TT pa 


| 


FR 


qro ७। १।३8। इति शसः स्थाने जस्‌ । अपः। sagala ( ईरयन्‌ ) a 
( उद्धिम्‌) जलधिम्‌ ( अर्दयाति ) ग्रदंयतेलेटि META: | अदृयतु E 
-मिजलादानेन पीडयतु ( प्र प्यायताम्‌ ) प्रवधताम्‌ (T) घष कस्य AT 
( अश्वस्य ) व्यापकस्य (रेतः) स्नुरीभ्यां तुटू च। उ० ४। २०२। इति ४ 
रोड ख़तरणे-अछुन्‌, तुद्‌ च । उद्कम्‌--निघ० १। १२। ( अर्वा्ड, ) 
सुखः सन्‌ ( एतेन ) पूर्वोक्त न ( स्तनयित्चुना ) स्तनिह्ृपिएुषि० | उ० ३ 
इति स्तन देवशब्रें-इत्लुच्‌ । astia सड (आ-इदि ) आगच्छ हे पज 
९२---( अपः) जलानि ( निषिञ्चन्‌ ) त्यग्भावेन नितरां चा वर्ष 
( HAT: ) अ०.१। १०.। १ । असून्‌ प्राणान्‌ रातीति | अछु+ रा दाने-ऋ | पर 
ag: | मेघः-निघ० १। १० ( पिता ) पालकः ( नः) अस्माकम्‌ ( शवस 
उच्छूचसिता भवन्तु ( गगरा; ) सुदिगोर्गगगौ। उ०६ १ १२८। इति ग शब्द 
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संवत्सर शशयाना ब्राह्मणा व'तचारिण॑: । 

3 ९_ Ka ol ou शट 
वाच उर्जन्याजान्वता R अवादिषुः ॥ १३ ॥. 
खस्‌-वतसरस्‌ | शशयाना: | ब्राह्मणा: । ब्रत-चारिण: 


वाचस्‌ | पजन्य-जिम्वितास्‌ N । agat: । अवादिष :॥९३॥ 


UTITA—( संवत्सरम्‌) बालन के समय तक ( शशयाना; ) शयन ` 
करने चाले ( मरट्ककाः ) शोभा बढानेवाले वा ga लगाने वाले मेंडके 
( त्रतचा रिणः ) ्रतथारी (maq: ) ब्राह्मणी के समान ( पर्जन्यजिन्विताम्‌ ) 
मेह से ठुप्त की हुईं (वाचम्‌) बाणी को ( प्र ) अच्छे प्रकारः ( अवादिषुः ) 
बोले॥ १३॥ 

¢ द्‌ 

भावाय-जैसे वेदश्ञानी पुरुष वेदो में मौन [ मनन ] घत साधकर 
सत्य ज्ञान से तृप्त होकर संसार मै उपदेश करते हैं, इसी प्रकार Hee afer 
होने से संतुष्ट होकर बोलते हे ॥ १४ + l 

यह WT HOO} १०३ । १ में है। और निरुक्त 8 | ६ में भौ व्याख्यात दै. ॥ 
त्ययः । गर्गे + रा-क । गर्ग शब्द रान्ति दद्तीति | शब्द' Sale: कलसा जल- 
पात्राणि । प्रचाद्दाः (अपास्‌ ) उद्कानाम्‌ (वरुण) हे वरणीय जल्लेश मेघ (नीचीः) 
` न्यग्भावं गताः ( अपः ) बृष्टिधाराः ( अच ) नीचे: ( सूज ) त्यज (वदन्तु) ष्वः 
- निं कुर्वन्तु ( पृश्निबाहवः ) स्वल्पभुजयुक्ताः ( मण्डकाः ) शल्लिमण्डिस्यामू- 
कण्‌ । उ० ४।४२। इति मडि भूषणे-ऊकण्‌ | यद्वा । मसज स्नाने-ऊकण्‌, 
जकारस्य डकारे जुमि wag | मणडयन्ति भूषयन्ति जलाशय निमज्जन्ति जल्ने 
चा Lagga मज्जूका मज्जनान्मदतेर्वा मोदतिकमंणे aaqa तप्तिकर्मणो 
मण्डयतेरिति चैयाकरणां मएड _ पषामोकइति घा मण्डो मदेवा सुदेवा--निरु० 
SU मएडनशीलाः।' मञ्जनस्चभाषा। मञ्जूकाः। भेकाः (इरिणा) अते; किदिच्च। 
So RINI इति wo हिंसागतिप्रापणेषु-इनन्‌, mata: | इरिणानि.। ऊषर- 
ga: ( अजु ) हीने। विद्दोय्‌ ॥ 

W—( संवत्सरम्‌ ) संपूर्वाच्चित्‌। उ० ३।७२। इति WET सम्‌ 
+g कथने--सरन्‌ प्रत्ययः, सच चित्‌ | चित्वाद्न्तोदात्तः | सम्यग्‌ चद्च- 
पर्यन्तम्‌ | वर्षारम्भपर्येन्तम्‌ इत्यर्थः ( शशयादः ) शिश्यानाः शयानाः शयन- 
शोला; । निठ्ठालवः ( ब्राह्मणाः ) अ० २1 ६। ३। चेदपाठिनः  ब्रह्मशञानिनो यथा 


£ 
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( 922 ) आअयवेवेदभाष्ये go ९७ [ ९९५] | 

SN TT | 
उपप्रबेद मण्डुकि वर्षमा बंद तादुरि । 
मध्ये हू दस्य प्लवस्व ANTA ATE: पदः ॥ १४ N 

gaada । स॒ण्ड्कि । वर्षस्‌ । झा । बद्‌ । तादुरि । 

. मध्ये । हू दस्यं । प्लवस्व । वि-गहव । च॒तुरः । TRN ९४॥ 
| भाषाय--( aves ) दे शोभा बढ़ाने वाली वा डुबकी लगाने घाली 
मेंडुकी | (उप प्रवद) पाल आकर बोल, (तढुरि) हे तैरनेवाली वा उतने [शरीर | 
जितना] उद्रवाली (वर्षम्‌ ) वर्षा का ( आचद ) चुला (हू दस्य) पोखर के (मध्ये) | 
बोच मे ( चतुरः) चारा ( पद ) पदो को ( विग्रह्म) फलाकर ( प्लवस्व ) | 
तैर ॥ १४॥ / 
SF भावाय--जैसे Fest वर्षा होने पर आनन्द से जल के भीतर तैरती | 
'फिरतो है, ऐसे दी ब्रह्मज्ञानी लोग ब्रह्मविद्या में मग्न दाकर acd है ॥ १४॥ | 

यहद मन्त्र निरुक्त &1७ में उदाहृत है॥ 

. खण्वखाउड खैस॒खा३्इ मध्ये तदुरि । | 
वर्षे aged पितरे! सरुताँ मने इच्छत ॥ १४ ॥ i 

t A ®t. ‘° ८ E 

QUATRI । खमखाइ इ । सध्य । तदुरि । 
वर्षस्‌ । वनध्वस्‌ । पितरः । स॒रुतांस्‌। सनः । TTT ॥९४॥ | 
(( घतचारिणः ) व्रत + चर-णिनि । sadaa: ( वाचम्‌ ) दाणोम्‌ ( पर्जन्यजिः । 

न्विताम्‌) जिचि प्री णने--क्त | पर्जन्येन प्रीतां तपिंताम्‌ ( प्र) प्रकर्षेण (AVETI) | 
Fo १२ मज्जूका; | Rat: ( अवादिषुः ) चद्‌- लुङ्‌ | अवोचन्‌ ॥ | 
._९४--( उपप्रवद ) उपेत्य प्रकृष्ट घोषं कुरु ( मएडूकि ) ATE, म० १२ | 
स्त्रियां Sty | दे मण्डनशीले | निमज्जनस्वभावे | भेकि ( वषेम्‌ ) बृष्टिम्‌ (आ | 
'चद्‌ ) आमाषय ( agi) तरणशीले | अथव। तावत्‌ उद्रि | यावच्छुरीर ताव- | 
'देवेद्रं तस्याः-इति दुर्गाचार्या निरुक्तटी कायास्‌--&। ७। qt इत्यस्येव 
Brae रूपम्‌। मकुरद दु'रौ | So १।४०। इति = विदारणे--उरच्‌, निपातनाव 
-साधु:।दणाति भूमि करणौ वा ख व रः AT दे दर्दु | मरडूकि! (मध्ये) 
मध्यदेशे ( हूदस्य ) हाद अव्यक्तशब्दे-अच्‌ । पृषोद्रादि हुस्वत्वम्‌। जला" | 

० शयस्य ( प्लवस्व ) प्रतर ( Raa ) प्रसाये ( चतुरः) (पद्‌) पोदान ॥ 


- 
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go ९५ [ ११७ चलुय ATEQ ॥४॥ . (७४३ ) 


भाषार्य-( खरवखा ३ इ=खरावाखे) हे खनती में लंगड़ाने वाली 

( खैमखा ३ इन्खेमखे ) दे कष्ट में उदरी हुई ( तदुरि =द्दुःरि ) हे [ भूमि वा 

कान ] फोड़नेवाली qed! ( मध्ये) [जल के ] भीतर वर्तमान | और 

( पितरः ) हे पालन करनेवाले विद्वान्‌ किसान आदि लोगे ! (वर्षम्‌ ) वर्षा का 

` (बनध्वम्‌)सेवन करो ( मरुताम्‌) याजकों के ( मनः ) मन का ( इच्छत) चादो 
[ प्रसन्न करो ॥ १५॥ गक 


भावार्य- वृष्टि दोने से अन्न आदि पदार्था' की उत्पत्ति से सब प्राणी 
ASM के समान प्रसन्न होते हैं और यज्ञादि उत्तम कमो में प्रवृत्ति दौते हँ॥१५॥ 
महान्तं कोशमुद॑चाभि षिञ्च weed भेवतु वात 
ata: । तन्वता यज्ञ aga fager आनन्दिनी- 
THAT मवन्त ॥ १६ ॥ | 
सहान्तंस्‌ arg । उत्‌ । अ च॒ । अ भि। सिञ्च स-विद्युतस्‌। 
सुवतु वातु' । वात: । त॒न्वतांम्‌ । य॒ज्ञस्‌ । बहु-घा । वि- 
सु'ष्टाः । सा-नन्दिनों: । आोष घय; । भवन्त ॥ १६॥ 


५५-(खरवखाई १-खण्वखे) अशूपुषि० । उ०।१।१५१ । इति Ag अवः 
दारणे-क्कन्‌ | णस्वं छान्द्सम्‌ | खजि गतिवैकल्ये-ड । टाप्‌। एचो5प्रगद्यादूरा- 
दुधूते पूर्वेस्याधेस्याढुत्तरस्येदुतौ | पा० ८। २ | १०७। इति पकारं ALT अका- 
रस्य प्लुतः | खण्वे खनने छिद्रे खहझजति सा खणवखा, तत्सम्बुद्धौ खणवखे | 
हे बिले पहुगते | ( खैमखा३ इ=स््ैमखे ) अत्तिस्तुखुहु० । उ० १ Í १४० । इति 
से स्थेयें, खनने, Rarat चेति शब्दकल्पटठमः-तते। मन्‌ प्रत्यय, ख च णित्‌। 
पुनः खे--ड, टाप्‌। खैमे हिंसायां कष्टे खायति तिष्ठति सा खेमखा । हे कष्ट- 
स्थिते ( तदुरि) म० १४! हे दु रि | मण्ड्रकि ( वर्षम्‌.) इृष्टिम्‌ ( वजुध्वम्‌.) 
चन सम्भक्तौ | सेवध्वम्‌, ( पितरः ) देँ पालयितारो विद्वांसा यूयं च (मरुताम्‌ ) 
ऋत्विजाम -निघ० ३ । १८। दोषनाशकानां याजकानांम_ ( मनः ) चित्तम, 


( इच्छत ) कांसयध्यम, ॥ 
a. ne 
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MSTA [LS परमात्मन्‌! ] ( दान्तस्‌ ) बडे ( कोशम्‌ ) घन भण्डारः 

के ( उत्‌. अच ) ऊ चा. कर, (अभि ) सब ओरसे.( सिञ्च ) बरसा दे। ( सवि- 

Tay )समान विविध प्रकाशित [ जगत्‌ ] (भवतु) Q । (वातः ) वायु ( वातु) 
[अनुकूल] चले । ( बहुधा ) अनेक प्रकार से ( विस्टष्टाः ) फैली हुई (ओषधयः) | 

खाबल, यव आदि ओषधे' ( यज्ञम्‌ ) यज्ञ को( तन्वताम्‌) Rave, आर (आन- ` | 
न्दिनीः=०-न्यः) आनन्द युक्त ( भवन्तु ) दोवे ॥ १६॥ | 

भावाय--परमांत्मा के अणुग्रइ से मनुष्य प्रयत्न पूर्वक घन संचय कर 
और ag, बृष्टि आदि से उपकार लेकर यज्ञ अर्थात्‌ अनेक विज्ञान युक्त कमो 

को फेलोय और अन्न आदि पदार्थ को पुष्टिकारक करें ॥ १६॥ 

इस मन्त्र का प्रथम पाद्‌ ( मदातं''' षिञ्च ) ऋ० ५ | ८३। ८ #21 
aft तृतोयोज्नुवाकः ॥ 


अथ AJAVAT: ॥ 

; TMT ९६ ॥ 

Ge ॥ वरुणो देवता ।१ अनुष्टुप्‌ , २-६ चिष्टुप्‌ ७ जगती, 
८, ¢, faqar चिष्टुप ॥ | 

खरुणस्य स्वध्यापकतोपद्श्यति--धरुण की खर्वध्यापकता का उपदेश ॥ 
बुहन्नेषामधिष्ठाता झंन्तिकादिव पश्यति । 
यस्तायन्मन्यंते चरन्त्सवे दे वा इदं fag: ॥ १ ॥ 
बहन्‌ । एषस्‌ । अघि-स्याता । akana- | पश्यति । | 
यः । तायत्‌ । सन्येते । चर॑न्‌ । सवस्‌ । दै वाः। डुद्ख्‌। विदुः॥९॥ | 


१६--(मद्दान्तम्‌) विशालम्‌ (Sear) कुश श्लेषे-घज्‌ | दिरिण्यांदिस्थापन- 
TEA । मेघम्‌-निघ० १। १० (उत्‌ अच) अञ्चु गतौ | ऊध्वं प्राप्लुदिि। उत्थापय | 
(अभि) अभितः (सिञ्च) वर्षय ( खविद्य्‌ तम्‌) सप्विग्द्युत दीप्तो -क | 
समानं विविधं प्रकाशितं जगत्‌ (मवतु) (वातु) अडुकूत्नं संचरतु ( वातः) पवनः 
( तम्धताम्‌ ) चिस्तारयन्तु ( यज्ञम्‌) यजनीयं कम (बहुधा) नानाप्रकारेण 
(बिसुष्टाः) उत्पन्ना; | वितीर्णाः (आनन्द्नीः) आनन्द्‌-इनि,ङीप्‌। 'आनन्दिन्यः । 
हृषयुक्ताः ( ओषधयः ) ओदियवतरुगुल्मादयः ॥ 


Cos 
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wo ९६ [ ९९८ बुक काज ॥ 100) 


भाषार्थ-( एपाम्‌ ) इन [ लोकां] का ( बुहन्‌) बड़ा ( अधिष्ठाता } 
अधिष्ठाता [ चद वरुण ] ( अन्तिकात्‌ इच) समीप में वर्तमान सा ( पश्यति ) 
देखता है, ( यः ) जो [ बरुण ] ( तायत्‌ ) ` विस्तार चा पालन ( चरन्‌). करता 
छुआ ( सर्वम्‌) सब जगत्‌ को (मन्यते) जानता है । ( देवाः ) व्यवद्दार में कुशल 
देवता लोग (इद्म्‌) यद बात ( विदुः) जानते हैं ॥ २ ॥ 

सावार्य--परमात्मा सर्व नियन्ता, सर्वज्ञाता, सकेस्रष्टा और सर्यरक्षिता 
है, इस ata को ऋषि महात्मा arena करते हैं ॥ १॥ 


यस्तिष्ठति चरंति यशच वञ्चुति यो -निलायं. चरति. 

यः प्रतदु म्‌ | द्वौ सैनिषत्स यन्मन्त्रयेते राजा तह as 

वरु णस्ततीयं;॥२॥ 

य: । तिष्ठति । चरंति। यः। च। ay ति। यः। नि-लायन्‌॥ 
चर॑ति । यः । अं-तङ्कोस्‌ । द्वौ । सस-निषव्ये । यत्‌। मन्चरते : 
` इति। राजा । तत्‌ । बंद । वरुण: । तृतीय: ॥ २ 7 


साषार्य-( यः ) जो पुरुष ( तिष्ठति) खड़ा होता है, वा ( चरति } 
बलता है, (च) और (यः) जो पुरुष ( वञ्चति) उगी करता है, और ( यः ) 
जो ( निलायन्‌) भीतर घुसकर, और ( यः ) जो ( Tag ) बाहिर निकलकर 


९---( बहन ) महान्‌ ( एषाम्‌ ) हश्यभानांनां लोकानास्‌ ( अधिष्ठाता ) 
नियन्ता ( अन्तिकात्‌ ) इव समीपदेशाद्‌ यथा ( पश्यति) अवल्लोकयति (यः) 
वरुणः ( तायत्‌ ) वतमाने एषद्वृदन्मदञ्जगच्छतवच्च। उ० २। ८४ । इति 
तायु सन्तानपालनयोः--अति। विस्तारम्‌ | पालनम्‌ (मन्यते) जानाति ( चरन्‌) 
सर झआचारे-शत्‌। कुवन्‌ सन्‌ ( सम्‌ ) सरणशीलं जगत्‌.( देवा; ) व्यवहारः 
sam: | विद्वांसः ( इद्म्‌) निर्दिष्टं gan (विदुः) चिदन्ति । जानन्ति | साक्षात्‌ 
कुवन्ति ॥ eg 

` दे-(यः) पुरुषः ( तिष्ठति ) स्थितो भवति ( चरित) गच्छति ( वञ्चति ) 
भतारयति | वञ्चनं करोति (निलायघ ) नि+की शलेषे द्रावणे च--शत्‌ | निलीनः 
अदृश्यः खन्‌ ( रति ) आचरति (gA) म+तकि कच्युजीचने-खमुल्‌ i 
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Soseo O S o a 
( चरति ) काम करता है और (को) दो जेने ( संनिषद्य ) एक साथ वेउकर 
(aq) जो कुछ ( मन्त्रयेते ) कानाफूखी करते हैं, (तृतीयः) तीसरा ( राजा) . 
राजा (वरुण; ) घरणीय वा दुष्टनिवारक वरुण परमेश्वर (aq) उसे ( चेद्‌ ) 
जानता है ॥२॥ र 

भावाय परमेश्वर प्राणियो के गुप्त से TA कमों के खच पथा जानता 
और उनका यथावत्‌ फल देता है ॥ २ ॥ | | 
६: 505, 
उतेयं भूमिवेरु'णस्य ug उतासो GS हती दूरेअन्ता। 
| e i ~ | m~ रे 
उतो संम॒ट्री वरु'शंस्य कक्षी उतास्मिव्लल्प उदुके fetan 


उत । इयस्‌ ALA: । वरुणस्य । राज्ञः । उत । सौ । द्योः। 
बहती । दुरे- अन्ता । उतो इति । समद्रौ । वरुणस्य। कुक्षी 
इति । उत । अस्मिन्‌ । अल्प । उदके । नि-लोंनः ॥ ३ ॥ 


| भाषार्य-( इयम्‌ भूमिः ) यह भूमि ( उत) भी, ( उत ) ओर (असौ) 
बह ( बृहती ) बडा, (gt अन्ता ) [ एथिची से ] दूर गति वाला: at: ) 


प्रकाशमान सूर्य. ( वरुणस्य TEs) वरुण राज्ञा का. है, (उतो) और भी | 


[ पृथिवी और आकाश के ] ( समुद्रौ.) दोनो समुद्र ( वरुणस्य) वरुण की 


( कुच्ती ) दो are हैं, ( उत ) और वदद ( अस्मिन.) इस (set) थोड़े से । 


(उदके ) जल में भी ( निलीनः ) लीन दो रदा है॥ ३॥ 


saurai बहिर्गमनं प्राप्य (at) यौ पुरुषौ ( संनिषद्य ) सद्दोपचिश्य ( थत्‌) 
यरिकउिचित्‌ कार्यम्‌ ( मन्त्रयेते ) मत्रि शुप्तमाषणे। रहसि ga भाषेते ( राजा ) 
ईश्वरः (aan ) (ae) वेत्ति ( चरुणः) वरणीयो gumi निवारको वा 
(ल्टतीयः ) त्रेः संप्रसारणं च । पा०५.। २। ५५। इति न्रि-तीय, संग्रख्ारणं 
च । त्रयाणां पुरकः॥ | 
३-( उत ) अपि ( इयम्‌ ) डश्यमाना ( भूमिः ) ( वरुणस्य ) सर्वश्रेष्ठस्य 
परमेश्वरस्य ( राज्ञः ) ईश्वरस्य | समर्थस्य,( असौ ) विप्रकृष्ट ( द्यौः ) प्रकाश 
मान: सूर्यलाकः ( बृहती ) भइती ( टूरेअन्ता ) TT लोपश्च | उ० २। २०.। 
इति डुर+इण्‌ गती--रक्‌। इति दूरम्‌। देखिस्मरिणवामि० । उ० ३। =६। इति 


~ 
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go ९६ [ ११८] चतुय काण्डस्‌ ॥४॥ (०४०) 


भावार्य--वरुण परमात्मा की ईश्वरता बड़ों से बड़े और छोटौ से 
छौटे पदार्थो में है, अथांत्‌ यह स्थूल और सूदम जगत्‌ उसी के आकर्षण, 
चारण, संयोग» वियोग सामथ्यं में स्थित हैं seat उपासना करके सब मजुष्य 
अपनी उन्तति करं॥ ३॥ न 


उत यो द्माम॑ति atta gear स म'च्याते वरू'- 
र = ॥ च्झे = 
णस्य राज्ञः । दिव स्पशः चरन्ती दमस्य सहखाक्षा 


c= 


अति पश्यन्ति भूमिस्‌ ॥ 9 n 


उत। यः । द्यास्‌ झति-सपात। प्रस्तांत्‌। न। सः। सच्यातै । 

i ॥ a 0 o> तळ 
वरुणस्य । राज्ञः । द्व । स्पर्श: । म । चरन्ति । इद्स्‌ । 
स्य । सहख-सक्षा:। अति । पश्यन्ति भिस्‌ ॥ ४॥ | 


भाषाय ( उत ) और (यः) जो [ दुष्ट] ( परस्तात्‌ ) दूर देश में 
( द्याम्‌) खयं लोक का ( अतिसर्पात्‌ ) पार करके चुपके से रंग जावे, ( सः ) 
TE पुरुष ( वरुणस्य राशः ) वरुण राजां की (न मुच्यातै ) मुक्ति न पासके। 
( fea: ) प्रकाशमान (अस्य) cet [वरुण] के ( स्पशः ) वन्धन सामथ्ये (इद्स्‌) 


अम गतौ--तन्‌ | अन्तो अतं अततेः-नि नेरु ४ | २५ । पृथिव्या दूरे अन्तं गममं यस्याः 
सा। (उतो ) अपि च ( समुद्रौ) अन्तरिक्षभूमिस्थो जलघी ( कुच्ती ) cafe 
कुषिशुषिभ्यः क्सिः । go ३ । १५५ इति कुष निष्कर्षे-क्सि | उदरस्य दक्तिगवाम- 
पाश्वों यथा ( अस्मिन्‌ ) निकटस्थे (अल्पे) अल दारणपर्य्यासिभूषासु-पग्रत्ययः। 4 
लेशमात्रे ( उद्के ) जले ( निलीनः ) अन्तहितः N ' 


४--( उत ) अपि च ( यः) डुष्डः ( द्याम्‌) सूर्यलोकम्‌ ( अतिसर्पात्‌ ) 
सप-लेटू | अतिक्रम्य aig युप्तं गच्छेत्‌ ( परस्तात्‌ ) दिक्‌शब्देभ्यः सप्तमी- 
पञ्चमौ० । पा० ५ । ३ । २७ । इति पर-अस्ताति | परिस्मन्‌ दूरे देशे न ) नहि 
( खः ) पुरुषः ( मुच्यातै ) gA: कर्मणि लेटि आडागमः, यैतेऽन्यत्र । पा० ३। 
४। ३६। इति पेकारः। मुक्ति प्राप्युयात्‌ ( वरुणस्य ) घरणीयस्य परमेश्वरस्यो 
( राज्ञः ) ईश्वरस्य ( दिवः ) प्रकाशमानस्य ( स्पशः ) स्पश घाघनस्प्शनया:- 
किप ) वाधमानाः। बन्धाः । पाशाः (प्र चरन्ति) प्रकर्षण गच्छन्ति (RA). 


SII लादता नी DPT a, 


` 
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ea ag राजा वरुणो विचष्टे. यदन्तरा रोदसी aq 


| दृश्यमानं जगत्‌ ( अस्य ) वरुणस्य ( agate: ) अ०३। ११। ३। खदसू+# 


_बयणस्य ( निमिषः ) मिष स्वर्धायास्‌ क्विप | निमेषा:। चक्षुज्ञः स्पन्द्नकालाई . 


( 3४ ) Digitized by Arya Soma EE ESLL eGangotri go ९६ || ९९८ ] | 


इस [ जगत्‌ ] में (प्र चरन्ति) चलते रहते दे, [ उन का ] (सहस्राक्षाः) सहस | 
प्रकार की दृष्टि वा व्यवहार वाले पुरुष ( भूमिम्‌ अति ) भूमि के पार (पश्यन्ति) 
देखते हैं ॥ ४॥ 

भावार्थ-चाहे कोई Tea करके wet छिप जावे, तौ भी वह वरुण 
परमेश्वर के अखंड दण्ड से नदी बच सकता | TE अपंनी करनी का फल इस 
जन्म वा परजन्म में अवश्य पाता है ॥४॥ 


परस्तात्‌ । संख्याता अस्य निमिषो जनानामक्षानिव 

sant नि मिनाति. तानि n y n 

सबैस्‌ । तत्‌ । राजौ । वरुणः । वि । चष्टे । यत्‌ । अन्तरा । 

रोदसी इति । यत्‌ । परस्तात्‌ । सस्‌-ख्यौताः। wer । नि- 

मिषः । जनाँनास्‌.। अक्षान्‌-इ् व । श्व-ज्ञो । नि । सिनोति । | 

तानि B3 | 
भाषाथ--( राजा वरुणः) राजा वरुण ( तत्‌ सर्वम्‌) वद सब | 


(बि चष्टे देखता रद्दता है, ( यत्‌) जो कुड रोदसी अन्तरा ) सूयं और भूमि | 
के बीच में, और (यत्‌) जो कुछ ( परस्तात्‌ री है । ( जनानाम्‌) age के | 


TIONS SPOOR CE EY Fo CR PRET nT fe 


_( निमिषः) पलक मारने ( अस्य ) इस [ घरुण ] के ( संख्याताः) गिने हुये | 


| 


अक्षि-षच । यद्वा। सहस््र+अक्ष | सहसाणि बहूनि अक्तीणि दर्शनसामधथ्यानि, 
अथवा, अक्षा व्यवहारा येषां ठे तथाभूताः। बहुदशकाः बहुव्यवहारशीला 
पुरुषाः ( अति ) अतीत्य ( पश्यन्ति) magia तान्‌ रुपशः ( भूमिम्‌ ) 
Waray ॥ 

५--(सर्वम्‌ तत्‌) सकल वृतम्‌ ( राजा वरुणः ) समर्थः परमेश्वर 
(विचष्टे sro ४ । ११। २। विशेषेण पश्यति ( यत्‌) ( रोदसी अन्तरा) द्यावा" 
पृथिव्यामंध्ये ( परस्तात्‌) म० ४। दूरदेशे ( संख्याताः ) परिगणिताः ( अस्य ) 
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go ९६ [ १९८ | | काण्डस्‌ ॥४॥ (७६८) 
5 oo SEE 
हैं, ब्द ( तानि ) हिंसा कर्मो को ( नि मिनोति ) गिरा देता है (as इ ) 
जैसे धन हारने वाला जुआंरी ( अक्षान्‌) पासा को [गिरा देता है ]॥ ५॥ 
र 2 € e 
भावाय- वरुण सवक्ष सवनियन्ता है, वह दुष्टों को दण्ड देकर ऐसे 


गिरा देता है जैसे हारा ज्ञुआरी निर्धन दोकर क्रोध से पासे आदि पटक देता है.। 
यहाँ गिराने मात्र में दृष्टान्त है ॥ ५॥ | 


ये ते पाशां वरुण सप्तसंप्त त्रेधा तिष्टन्ति विषिता 

: la x o~ a = - ts देन ० a कर “Ek a 

रुशन्तः । ।छनन्त्‌ सवे अन्त्‌ वद न्त_ यः सत्यवादि 

त सृजन्त्‌॥६॥ bess. 
¢ ~~) 


_ ये। ते. । पाशाः! वरुण । स॒पन्संस । चे था । तिष्ठन्ति । 

वि-सिताः। रुश॑न्तः । झिनन्तु' । सर्वे 'तस्‌। ad 
रुशन्तः | छिनन्तु । सव । अनु तस्‌। वदन्तस्‌ । 

यः । स॒त्य-वादी । अति । तम्‌ । सजन्त ॥ ६ ॥ | 


भाषार्थ-( वरूण ) हे दुष्ट निवारक परमेश्‍वर ! ( सप्तसप्त-सप्त- 
सप्ताः ) सात धाम [ पृथिवी, जल, अग्नि, वायु, विराट्‌ अर्थात्‌ स्थूल जगत्‌, 
परमाणु और प्रकृति] से सम्बन्धवाले, ( त्रेधा ) तीन प्रकार से [भूत, भविष्यत्‌ 
और वत्त मान कोल.में ] ( विषिताः ) फैले हुए (area: ) [ दुष्टो बा दोषों 


( जनानाम्‌ ) प्राणिनांम्‌ ( अक्षान्‌ ) अशेदेवने | उ० ३ । ६५ । इति अशू व्याप्तौ- 
स॒ । द्य तसाधनांनि ( इवं ) यथा (श्वप्ली) कर्मणि इनः । पा० 2121 ७६ इति । 
स्व +-दन-णिनि । खर्य शः | ant कितवो भवति, स्वं aa स्वं पुनराश्चितं 
सवति-निरू० ५ | २२। स्वहा, स्वघाती । धननाशकः | य.तकारकः ( निमि- 
'नोति ) डुमिञ्‌ प्रक्षेपण । नीचैः क्षिति (तानि ) तर्द॑ हिंसे-ड | तदनानि। 
हिंसनानि ॥ eee $ 
G—( ये) (ते ) तव ( पाशाः) अ० १ । ३१। २ । बन्धनानि (वरुण). 
परमेश्वर ( सप्तसप्त ) aaga तुर्‌ च। उ० १। १५७ ।' इति घपसमवाये- 
कनिन्‌ तुटू च। षप--क्त | सुपां खुलुकू०। पा० ७। १ 1३5 । इति विभक्त लुक 
सध्यपद्लोपश्च (। सप्तसप्ताः। लप्तघाममिः पृथिचीजलाग्निवायुविराट्परमा- 
-. एुप्रकतिभि; संवेताः संबद्धाः-यथा [ पृथिव्या/ सप्त घामभिः ] ऋ० १ । २२ 1 
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Digitized by Arya Sam SCC CR LS! | नि 010 eGangotri <a 
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| 


| 


हैं। ( सर्व ) वे सब [ फांस ] (aad वदन्तम्‌ ) मिथ्या बोलने चाले का र 
(डिनन्तु) दिन्न भिन्न करें, और ( यः ) जो ( सत्यवादी ) सत्यवादी है (तम्‌) 


उसको ( अति ) सत्कार पूर्वक ( सुजन्तु ) छोड़े ॥ ६॥ 2 | 
भावार्थ-वद्द परमात्मा प्रत्येक वस्तु और काल में व्यापक होकर दुष्टो | 


को यथावत्‌ दणड और शिष्टों को यथावत्‌ आनन्द देता है॥३॥ | 
e A ० l- = 

शतेन पाशेरझि घेंहि वरुणन मा ते मोच्यनतुवाड्‌ | 

न चक्ष: । आस्तां जाल्म Sat श्र शयित्वा कोश इवा- | 


भा / । 


gra: प॑रिकत्यर्मान: ॥७॥ 
शतेनै pad: । अथि । थे हि । वरुण । एनम्‌ । सा । ते । 


7 


/ 


|| 
- -चक्षः। आस्तौस्‌। जाल्मः। TATA! | 
सोचि | अनुत-वाक्‌। डु TE: Sane म्‌ 
अं शयित्वा । काशः-इव । सुबन्धः । परि-कुत्यूस न new 


भाषार्थ-( वरुण ) हे डुष्टनिवारक परमेश्‍वर ! ( शतेन ) सौ ( पाशैः) | 
_फाँसौ से (पनम्‌) इस [मिथ्यवादी] को ( अभि घेद्दि ) बांघ ले, (Tae ) हे | 
मनुष्यौ के देखनेवाले ! ( अनुतवाक्‌ ) मिथ्यावादी पुरुष (ते ) तेरी (मा भोचि) | 
मुक्ति न पाचे | (जाल्मः) नीच अन्यायी ( उद्रम्‌) युद्ध कम को ( अंशयितवा= | 
त्रिप्रकारं भूतभविप्यतवर्तमानकालेऽ | 


१६ । इत्यत्र दयानन्द्भाप्ये ( tat ) l J 
( तिष्ठन्ति ) वर्चन्ते ( विषिताः ) षिज. वन्घेने-क्त । विविध बद्धाः | विस्तृत! | 
(ara: ) दुष्टान्‌ दाषान वा fara: ( ठिनन्तु ) Rygg (खच ) पाश | 
( IIIR) असत्यम्‌ ( वदन्तम्‌ ) कथयन्तम्‌ (यः) ( सत्यवादी ) क | 
( तम्‌ ) (अति) अत सातत्यगमने--इन | पूजायाम्‌ | उत्कष | (amg): | 


arg ॥ र 
जन ७--(शेतन) 'बहुमिः ( पाशैः) दण्डबन्धनेः ( अभि धेहि) र 
दघातिबन्धने | बघोन (वरुण ) हे ढुष्टनिवारक ( पनम्‌) अनुतावि 
तव ( मा मोचि ) मुक्ति न प्राप्नुयात्‌ (अनुतवाक्‌ ) मिथ्यावादी (asa ) e 
बेहुलं शिच्च । उ० ४। AUTH चक्षिङ्दशने-अखुन्‌।देनणां pa. 
aya रित्राणां द्रष्टः (झास्ताम्‌) तिष्ठतु ( MER: ) जल अपवारणे- | 
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स्रंसयित्वा ) नीचे गिराकर (परिकृत्यमानः) कटी हुई, ( अवन्धः ) अपने 
से छुटी ( काशः इय ) फूल की कली के समान ( आस्ताम्‌ ) बैठा रहे ॥७॥ 
भावाय खच शक्तिमांन परमेश्वर के दरड से कोई मिथ्यवादी नहीं छूट 
सकता, और अधर्मी gu धर्मात्माओं के सन्मुख ऐसा गिर जाता है, जैसे फूल 
अधखिली कली अधिक पवन आदि के कारण गिरकर HAA. जाती 
| 


यः VAA ३ वरुणो यो व्याम्यो ३' यः संदे श्यो ३ 
वरुणोयो faded । यो दै वो वरूण यष्चमान'षः॥८॥ 
` यः। सस-झास्य; | वरुण; । य: । वि-झारूय: | यः। सस-दै TT: 
वरुणः। यः। वि-दे श्य:1 यः। देव: वरूण: । यः । च । 
सास बः 0 ८ ४ 


.  भावायं-( वरुण ) वरुण परमेश्वर (यः ) व्यापक, ( समाम्य ) समान 
सेवनीय,( यः ) सर्व नियन्ता और ( व्याम्थ; ) पीड़ा रहित है (चरुणः ) वरुण 
दी ( यः ) यत्नशील, ( संदेश्यः ) समान देशीय, ( यः) संयोग और वियोग 


जालयति दूरी करोति दितज्ञानमिति। पामरः | ऋर (satn) उदि हणातेरलचो 
JARAN | Fo १। १६ | इति उद््‌+ढ विदारे-अच। उदो दस्य 
पः । उद्विदारखं युद्धम्‌ ( waka) स्रु अवस्रंसने = अधः पतन सिचि war, 
सकारस्य शकारः । स्रंखयित्वा | अघः पातयित्वा ( कोशः ) कुश संश्लेषे-घअ । 
केशोऽस्री कुड्सले, इत्यमरः-२३। २१८। कडमलः | विकाशोन्सुखकलिका | 
( इव ) यथा (अवन्धः) बन्धेन शाखासंयेगगतन्तुना fafa: ( परिकृत्य- 
मानः ) इती छेदने-कर्मिणि यक्‌, शानच्‌) सुकत च । परिच्छिद्यमानः॥ : 

_ ८--( यः) या गतौ-ड | व्यापकः (समास्यः ) ऋहदलोणयत्‌ | gto ३। १। 
१२४ | इति खम_- अम गतौ, भजने च-ण्यत्‌। सम्यग्‌ आम्योः भजनीय; सेचनीयः 
( वरुणाः ) वरणीयः agetcs: (यः ) यम-ड। नियन्ता ( व्यास्यः ) वित अम पीडः 
ने-भावो णयत्‌ । विगतम्‌ आस्यं पीडनं यस्मात्‌ सः। पीडारहितः | आनन्द्‌- 
स्वरूप: ( यः ) यती यल्ले-ड | aaa: (संदेश्य: ) दिगादिभ्यो यत्‌ | पा० ४ 
३।५४। इति देश-यत्‌। समानदेशे भवः (यः) यु मिभ्रणामिश्रणयोः--ड । यविता 


संयोक्ता वियोक्ता च ( विदेश्यः ) पूर्व बदु-यत्‌। विदेशे भवः (. यः ) यज्ञ देवपू 
Sart 
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RE een ees eee 
करने वाला, ( विदेश्यः ) विदेशीय 21 ( वरुणः ) वरुण ही (यः ) पूजनीय, | 
(ìa: ) दिव्य गुण वालों मेचत्तेमान,(च ) और (यः )दाता, और (मानुषः) ` 
मनन शील मनुष्यों में वर्तमान है Ich | 

भावार्य-मञचष्य सर्वान्तर्यामी परमेश्वर की महिमा भले प्रकार जान | | 
| 
| 
| 


कर अपने आत्मा की उन्नति BE lich | 
तैस्त्वा eatin ष्यांसि पोरौंरसावामुष्यायणामुष्याः | 


पुत्र | तान ते सवो ननु सदिशामि N ६ ॥ 
तेः । त्वा wa: । अभि । स्यामि । पाशैः । असौ । झाम- | 
ध्योयण । श्र सध्या: | पच । तान्‌ । ऊ_ इति । तै । सवान । | 


स न-संदिशामि ॥ ८ ७ | 

साषाथ-( असो = अंसौ त्वम्‌) ae तू ( आसुष्यायसा ) हे अमुक पिता | 
के पुत्र | और ( अमुष्याः पुत्र ) हे अमुक माता के पुत्र ! (त्वा) तुक का ( तै | 
सवैः ) उन सब ( पाशौः ) नियम बन्धनो से ( अभि ष्यामि ) में [ वरुण] | 
बांधता इं, और ( तान्‌ सर्वां) उन सबा को ( ड) अवश्य ( ते ) तेरे लिये | 
( अनुसं दिशामि) समीप से समझाता हुं ॥ & ॥ | 

भावार्य--परमेश्‍वर ने aq द्वारा स्पष्ट ar दिया है कि सत्कम सुख 
के और दुष्कमं दुःख के सूल हैं । इस लिये मनुष्य दुष्कर्मों को छोड़कर सत्कर्म 
करके आनन्द भोग॥ ६ ॥ 


जने-ड | पूजनीयः ( दैवः )देवादू यञञौ। वा० पा०४।१।८५। इति देव-अजञ। 
देवेषु दिष्यगु णवत्सु भवः (यः) यज दाने--ड । दाता (च) ससुच्चये (मानुषः) 
Fo ४। १४। | मनुष्येषु मननशीलेषु भवः॥ 
९_(तैः ) सुप्रसिद्धः (त्वा ) त्वां agaa ( सबै": ) ( अभि ष्यामि ) 
अभिपूर्वेः षो बन्धने | बप्चामि, अहं वरुणः ( पाशः ) बन्धैः ( अलौ ) स त्वम्‌ 
( आमुष्यायण ) अमुष्य, अदस्‌ इत्यस्य षष्ठी, फक्‌, THAT अलुक । हे अमुष्य 
. पुरुषस्य पुत्र | हे प्रल्यातकुलोदुभव ( अमुष्याः ) स्त्रियाम्‌ अद्स-षष्ठी । अमुक 
जनन्याः ( पुत्र) (तान्‌ ) . (सर्वान्‌) पाशान्‌ ( उ) अवश्यस्‌ (ते) तुभ्यम 
( oe ) दिश दाने आज्ञापने । अजु सामोप्येन विज्ञापयासि fret 
यामि ॥ | 


a के 
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सुत्तम्‌ ९७.॥ 
९-८ ॥ सझोषधिर्वापासार्गो देवता ॥ अनष्टप छन्दः ॥ 
राजलक्षणोपदेशः--रांजा के लक्षणौ का उपदेश॥ . 
gatai त्वा भेषजानामुज्जेष आ रंझामहे | 
, चक्रे सहल वीयं. सवेस्मा ओषधे त्वा ॥ १॥ 
ईशानास्‌ । त्वा । भे षजानाम्‌ । उत्‌-जेषें । आ । रभामहे । 
चक्रे । स॒हस्त -वीर्यम्‌। सवस्मै । शोषधे । त्वा ॥ ९७ 
भाषार्य-[ हे राजन्‌! ] (mam ) समर्थे ( सेषजानाम्‌ ) भयः 
निवारक पुरुषों में ( त्वा ) तेरा (उज्जेषे ) [ शत्रुओं को ] जीतने के लिये ( आरः 
भामहे ) हम आशय लेते हैं । (ओषधे ) हे ताप नाशक [ वा अछ आदि 
ओषधि के समान उपकारक ! ] ( शर्चस्मै ) सब जनो के लिये (त्वा) तुरे 
( खस्न तरीय ष्‌ ) खहस्नों सामर्थ्यं वाला ( चक्रे ) उस [ परमात्मा ] ने बनाया ` 
है॥१॥ 
भावाय-मडुष्य पुरुषाथियों में मद्दा पुरुषार्थी पुरुष को अपना प्रधान. 
बनावे और उससे अपनी रक्षा का सद्दारा लें ॥ १.॥ 


सत्याजत शपथ॒यावनीं सहमानां Ta: स॒राम्‌ । 
सोः समुहृचोष॑धीरिती न॑ः पारादिति ॥ २ ॥ 
सुत्य-जितम्‌ | शप॒य-यावनौस्‌ । सह मानाम्‌ । पुनः-सरास्‌ । 
सवाः । सम्‌ । अ Ae ओष॑धीः इतः। जः। पार्यात्‌ \ इति॥२॥ 
Nop eS Se ee 
Q——( ĝuata ) ईश ऐेश्वये--क । देरवराणां खमथानाम्‌ ( त्वा ) त्वां 
. राज्ञांनम्‌ (भेषज्ञानास्‌ ) भेष+जि जये-ड | भेषस्य भयस्य जेतृणां मध्ये, (उज्जे- 
खे ) तुमर्थे सेसेनसे० | पा० ३ । ४। & 1 इति जि-सेप्रत्ययः | उज्जेलु' निवार- 
Rg शत्रून (at रभामहे ) आङ, पूर्वको रभ स्पशे । संस्पशामः: । आश्रयामः 
(चक्रे) स परमेश्वरः कृतवान्‌ ( सद्रवीर्यम्‌) अपरिमितसामर्थ्ययुक्तम्‌ ( सघ 
' स्मै ) खर्चजनहिताय ( ओषधे ) हे दाइनाशक | अन्ञाद्योषधिवद् उपकारक 
(त्वा ) त्वासू॥ - > 
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भाषाय-( सत्पजितम्‌ )“सत्य से जीने वाली, ( शपथयावनीम्‌ ) शाप | 
वा क्रोध वचन हटाने चाली, (सहसानाम ) WAM को CCA वाली, और (पुन | 
सराम्‌ ) वारंवार आगे बढ़ाने बाली. सेना को, और ( सवाँ: ) wa (sitesi: ) | 
ताप नाश करने वाली प्रज्ञाओं का ( सम्‌ ale ) यथावत्‌ मैने आवाहन किया | 
है, (इतः ) इख [ कठिन कमे ] से (नः ) इसे ( पारयात्‌) वह [पुरुषार्थी] पार | 
लगावे, ( इति ) इस अभिप्राय से ॥ २॥ , | 
भावार्थ-प्रज्ञा प्रतिनिधि सब हितकारी सेना ओर THT गणो को बुला | 
कर Mast से बचने के लिये राजा बानाने का प्रयोजन प्रकाशित करे ॥ २ ॥ | 
| 


या AUT शर्पनेन याचं मूरमाढुघे । 
या रसंस्य हर॑णाय जातमारे भे तोकमत्तु सा॥३॥ | 

या । शशाप । शपनेन । या । अघस्‌ । सूरस्‌ । झा-दुर्घे ॥ . | 
_या। रसंस्य। हर॑णाय। जञातस्‌। झा-रै भे। तोकस्‌। सत्त । खा NR | 


भाषोर्थ--(या ) जिस [शत्रुसेना] ने ( शपनेन ) शाप [ कुवनचन ] 

से ( शशाप ) कासा है और ( या ) जिसने ( अघम्‌) डुःख देने चाली ( सूरम) | 

मूलके ( आदधे ) जमा लिया है । और ( ar) जिसने ( रसस्य ) रख के (इर- | 
ES 

| 

| 

i 


२- (सत्यजितम्‌ ) जि-क्विप्‌ , FH! सत्येन जयशीलाम्‌ (agaman) | 
यु अमिभ्नणे-णिच्‌,, YZ SAY | शपथस्य आक्रोशस्य क्रोधवचनस्य पृथक कर्त्री- 
नाशयित्रीम (wena) अभिभवशीलाम, ( पुनः खरांम, ) पुनः पुनः सरति | 
प्रवर्तते सा तां सेनां प्रज्ञा वा ( wat: ) ( सम. ) सम्यक्‌ । (अहि) अह्न । आ 
हुतवानस्मि ( ओषधीः ) तापनिवारिकाः प्रजा; ( इतः) अस्मात्‌ कठिनकर्मण 
(न; ) अस्मान ( पार्यात्‌ ) पार कमंसमाप्तो । अस्मत्कतेव्य' खमापयेत्‌। पार 
गमयेत्‌ स राजा ( इति) अनेन हेतुना ॥ 
३--अय॑ मन्त्रो व्याख्यातः-अ० १।२८। ३। इद शब्दार्थों दीयते । (या) 
'शत्र सेना ( शशाप ) अनिष्टकथनं gaad | ( शपनेन ) शापेन कुवचनेन (श्रथः 
स..) दुःखकरम्‌ (qr) लस्य रः। सूलं प्रतिष्ठाम्‌ ( आदधे ) परिजग्राह 
रसस्य ) सारस्य। आनन्दरूय (हरणाय ) नाशनाय ( आरेभे) आलेभे | | 

Raat ( तोकम..) वर्धनम्‌ । खन्तानम्‌ ( अत्तं ) भक्तयतु ( खा ) शत्रुसेना ॥ 
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खाय ) हरण के लिये ( जातम_) [ दमारे] समूह का ( आरेभे ) छुआ है, (सा) 
ae [शत्रुसेना] (तोकम्‌) अपनी घढ़ती वा संतान को ( sea, ) खा लेवे UI 
भावार्य-जल शत्रू, सेना giaa बोलती और उपद्रव मचाती बढ़ती 
आवे, युद्ध कुशल सेनापति उनमे भेद डाल दे कि वइ लोग अपने संतान अर्थात्‌ 
qa मित्रो को ही नाश करदे ॥ ३॥ र 
. यह मन्त्र पहले आ चुका है-अ० १। २८। ३॥ 


याँ तें चक्ररामे WA यां चक्रुनी लले हिते । 
सामे सांसे Beat यां चुक्रस्तया छृत्याछत्ता जहि ॥४॥ 
यास्‌ । ते । चक्र :। झामे। पाचे | यास्‌ । चऋ :। नौल-लोहि ते । 
अमे । सांसे Rear । यास्‌ । चक: । तया क॒त्या-कृतः ॥ ` 
जाहु ॥४॥ | ee 
arata— दि राजन! ] ( याम.) जिस [ हिंसा ] को (ते) तेरे (आमे) 
भोजन में, at ( पात्रे ) पानी में (चक्रुः ) उन्होंने [ हंसाकारियों ने ] किया है, 
(याम, ) जिसके [तेरे ] ( नीललोहिते नीलरोद्िते ) नीलो अर्थात्‌ निधियों की 


उत्पत्ति में (चक्कु: ) उन्हा ने किया है। ( याम_) जिस (sena) हिंसा को 
[ तेरे ] (यामे ) चलने में चा ( मांसे) ज्ञान वा काल चा मास में ( चक्रुः ) 
SPP INU o हनर न तक त I 


४--( याम्‌ ) त्याम. ( ते ) तच ( चक्तुः ) कृतवन्तः ते कृत्याकृतः (आमे) 
अम गतिमोजनादिषु-घञ.7 भोजने (पात्रो) दादिभ्यश्छन्द्सि। उ० ४ | १७० | 
इति पा पाने-त्रन्‌। पाने जलभाजने वा ( नीललोहिते) नि नितराम tafa 
_ प्राप्लुचन्ति.यं स नीलो निधिः कोशः | नि+इल गतौ-क | SEIT ले चा । उ० | 
३1 &७ ए इति रुह बीजजन्मनि, प्रादुर्माति च-इतन्‌,, रस्यलः | निधीनां प्रदुर्भा- 
चे, उतपतौ (आमे) अम गतौ-घजञ..। गमने (मांसे ) मनेदीघश्च iso ३।६४। इति 
मन ज्ञाने, अच्चें, गवे, घुतौ-सप्रत्ययः, दीर्घश्च । मन्यते grad भियते बानेन _ 
तन्मांसम.। ज्ञाने | मांसः कालाः, कीटः--इति शब्द्‌कलपद्रमः | काले | यद्वा रक्तः 
जधातुचिशेषः (FAR) Ae ४1 & 1 ५ । हिँसा क्रियाम । चिपत्तिम( तया ) 
कृत्यया (कृत्याकृतः ) इत्या + THEA करण क्विप्‌, तुक्‌ | हिंसाकारिणः ae 
पान, इन-लोद्‌। नाशय ॥ कि 


3 x 
25 
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उन्ही ने किया है, ( तया ) उस [ हिंसा ] केकारण ( कृत्याकृतः ) हिंसाकारियों 
` का (aR) नाश करदे ॥४॥ 


भावार्थ-जो दुष्कर्मी राजा के खान, पान, धनसंचय, मार्ग, चा सत्य 
सत्य जानने, वा काल के छुप्रयोग वा शरीर मै विपत्ति डाले, राजा उनको यथा 
धत्‌ दंड देकर नाश कर TU ४॥ 


_ दौष्व॑प्नयूं दौर्जी'वित्यं रक्षा अम्व॑मरास्य: । 
gud: wat दुवाचस्ता झस्मन्नांशायामासि ॥४॥ 


दौः-स्वप्न्यस्‌ । दौः-जोंवित्यस्‌ । रक्षः । सभ्वेस्‌ । अराय्यः | 
द;-नास्नी; । सर्वा; । दुः-वाचः। ताः। अस्सत्‌। नाशयाससि॥श। 


_भाषाय - ( दौष्वप्त्यम्‌) नीद में बेचेनी, ( दौजीवित्यस्‌ ) जीवन का. 
कष्ट., ( अभवम्‌ ) बड़े ( रक्तः ) cae, ( अराय्यः) अनेक अलद्धिमयां और 
(gak: ) दुष्ट नाम वाली ( gala: ) कुचाणियों) ( ताः aak ) इन सब 
को ( अस्मत्‌ ) अपने से ( नांशयामसि ) हम नाश करें ॥ ५॥ 


भावाथ-राजा ऐसी नीति चलावे कि प्रजागण वाहिर भीतर से 
निश्चिन्त होकर सुख की नींद सोवं, उद्यमी होकर आनन्द भोगें, चोर डाकू 
झांदिके। से निर्भय रहे, धन की वृद्धि करे और विद्या बल से कलद्द छोड़कर 
| (परस्पर उन्नति करने में लगे रह ॥ ५॥ 


५--( दौष्वप्न्यम्‌ ) दुर्‌+स्वम-ष्यञ्‌ । वाह्याभ्यन्तरकारणैः स्वप्नावसांद 
निद्रामज्ञम्‌ ( दौर्जीवित्यम्‌ ) दुर + जीवित-प्यञ t डुर्जीवनत्वम्‌ ( ca: ) UT 
सम्‌ ( अभ्वम्‌ ) अश, पुषि० । उ० १। १५१ ¶ इति अभि शब्दे-ववन्‌, नलोपः । 
अस्वो महत्नाम--निघ० ३। ३। महद्‌ | अतिभयकरम्‌ । (अराय्यः) अ०२ | १४। 
३1 शसि जस्‌ । अरायीः। अलक्ष्मी: | विपत्ती: ( दुाम्नीः) दुर्‌ +-नामन--ङीप्‌, 

` डुष्टनामोपेताः ( सर्वाः ) gata: À दुष्टत्राणीः ( ताः ) (अस्मत्‌) अस्मत 
काशातू ( नाशयामसि ) MATA: N 


७ 
ET MN PSE तक हत त लि PH SIP A SS UIP EPI SVEN FoF OS PILSEN SY PD TOY BNR तत SR 


e 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


1260 by Arya taa Foundation Chennai and eGangotri 


Fo [ ९९८१ IJA काण्डमू ॥४॥ (७५०) 


` Taare ‘qa ¢omanainaaagadia) र्‍या तामनपुत्यतांम्‌। 

अपामागे त्वया वय सर्वे aad मृज्महे ॥ ६ ॥ 
Li तृष्णा-मारस्‌ अगौतास्‌ | अनप-त्यतास्‌ | 
: त्वया । वयस्‌ । सर्वेस्‌ । तत्‌ । आप । सञ्महे un 


, c 
amagna ) भूख से मरना,(तृष्णामारम ) पियास से मरना 
( UGLIER ) गौओ की हानि, ओर ( अनपत्यताम्‌ ) बच्चो का अभाव, ( र 
सवम्‌ ) इस सब को, ( अपामा) हे सर्वसंशोधक ! [चा अपामार्ग औषध के 
समान उपकारी राजघ ! ] ( त्वया ) तेरे साथ ( वयम्‌ ) हम 
शोधते हैं ॥ ६॥ Ek. 


भावाय--राजा के सुभबन्ध से सूखा के समय भी अन्न, जल गो, बै 
आदि की बडुतायत से मनुष्य यथावत्‌ बढ़ते रहते हें ॥ ६॥ हड 

( अपामार्ग ) का अर्थ सर्वथा संशोधक है, और एक औषध भी है, जिल _ 
से कफ, बवासौर, खुजिली, उद्र रोग और विष रोग का नाश होता दद 4 ६॥ 


७ |) ब: 
TUER क्षु चासारमथा झक्षपराज्ञयम्‌ ॥ 
> e e a 
अपांमाे cat ad सर्वे. aad मृज्महे ॥ ७ ॥ : 
दा । जुधा-मारस्‌ । अथो इति । अक्ष-पराजयस्‌ । 
` ळे È द =e mh we ५ 
माग । त्वयाँ । वयस्‌ । सर्वेस्‌ । तत्‌। अप ; ee तत भत 0 nen 
हि ६--( छु घामारम्‌ ) STAY क्षुत्पीडया मरणम्‌ (तृष्णामारस ) faar- 
र या aug ( अगोताम्‌ ) गर्वाम्‌ अभावम्‌ ( अनपत्यताम्‌) अपत्यानां राहित्यम्‌ 
: अपामा) अप+ MS + ay शौचालंकारये।:--घञ्‌ | हे aden संशोधक | 
अपामागौषधवद उपकारिन्‌ ! अपामा्गपर्य्यायः-अपामागः शेखरिको 
धामाग वमयूरको--इत्यमरः, १४ | ८८। अस्यगणाः | कफ़ाशेः कण्डूदरामयवि- 
षरोगनाशित्घम्‌-इति शब्द्करपदुमः ( त्वया ) राज्ञा ( वयम्‌ ) ग्रजागणाः 


( आर (तत्‌) एतत्‌ [ अपस्ज्मद्दे ] अपमाजयाम; शोधयामः, घिनाशयाम;- . 
इत्यथः ; 1 
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| भाषाय--( ठष्णामारस्‌) पियाख से मरना, ( क्ष चामारम्‌ ) भूख से | 

मरना, ( अथो) और भी ( अच्चपराजयम्‌ ) व्यवद्दारो वा इन्द्रियां को हार | 

(तत्‌ aay) इस सब को, ( अपामार्ग ) हे सवे संशोधक राजन! (त्वया) ¦ 

i 

| 

| 

४ 

1 


सेरे साथ ( बयम्‌ अपसुज्मददे ) इम शोधते ÈI ७॥ 
भावार्थ-राजा के उत्तम प्रबन्ध से न तौ जल, अन्न और देनिक काम 
काज को हानि, और न शरीर और आठमा की giaa होतो है॥७॥ 


अपामार्ग जोषंधीनां सवासामेक Fs बशी N 

तेने ते मुज्य आस्थितमथ ट्वमंग॒द्श्चर ॥ ८ ॥ | 
HATA: । ओष घीनास्‌ | सवासास्‌ । एकः । इत्‌ । वशी । 
तेन॑ । तै । सज्सः । झा-स्थितस । अयं । त्यस्‌ TTS: ATUR 

भाषार्थ--( अपामार्गः) सब दोषौ का शोधने वाला परमेश्‍वर ( सवा 

साम्‌) खब ( ओषधीनाम्‌) तापनाशक अन्न आदि पदार्था का ( एकः इत्‌) 

एक ही ( वशी ) वश में रखने वाला है। (तेन) उख [ के आश्रय ] से [दे 

amal] (ते) तेरे (आस्थितम्‌) उपस्थित [ भय ] को (asa) हम 
4 शोधते हैं, ( अथ ) इस लिये ( त्वम!) तू ( अगदः) नीरोग होकर ( चर) | 
| विचर ॥ ८॥ ` | 
i 


भावाथ--प्रजागण कहते हैं “परमात्मा सब संसार का स्वामी है, उसी 
सहारे से इम आप पर यद्द राज्य भार रखते हैं, आप भी उसी के सहारे से 
निश्चिन्त होकर अपना कतव्य कर” ॥ ८॥ 


fF Fis 88 का लकडी 

E ७--( अथो ) अपि च ( अन्चपराज्ञयम्‌ ) अक्ष, व्याप्तौ-पचाद्यच्‌ अञ्‌ चां। 
Gat ARJAT । उ० ३। ६५ । इति अश. व्याप्तौ-सप्रत्ययः | अक्षाणां व्यवहा | 
राणाम्‌ KRAUL चा पराजयं पराभवस्‌ | अन्यत्‌ पूव चत्‌ ॥ 

८--( अपामागेः) स० ६ | सर्वंदोषशोधकः परमेश्वरः ( ओषधीनाम 
'तापनाशयित्रीणाम्‌ अन्नादिपदार्थानाम्‌ ( सर्वांसाम ) ` अशेषाणाम्‌ ( पक) 
"अद्वितीयः ( इत्‌) एव ( वशी ) वशयिता ( तेन) अपामांगेण परमेशवरेसा ( ते 
"तव (म्रज्म: ) मार्जयामः शोधयामः ( आस्थितम्‌) आपतितं राज्यभार 
"भयम्‌, ( अथ ) अनन्तरम्‌ ( त्वम्‌) राजन्‌ ( ANR: ) गद्‌ व्यक्तायां बोचि रौं 

» च-अच्‌। Urge: स्वस्थ; ( चर ) चिरकालं.वतेस्व ॥ 
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सूक्तम्‌ ९८॥ 

१-८ ॥ अपासार्गौ देवता ४ अनुष्टप्‌ छन्द्‌ः ॥. 

राजघर्मापदेशः--राजा के धर्म का उपदेश क 

७ ज्ये oni ये - - 
समं सूय णाहा रात्री समावती । 

N ° u । rt 
कृणोमि स॒त्यमूतयऽरसाः सन्तु छृत्वरी: ॥ १॥ 
- $ 
सुम्‌ । ज्योति; । सूर्य'ण । अह । राची । सम-वंती ॥ 
झि i N Br 

mutha । ELI तय । झर॒साः । सन्तु । कृत्व॑रीः ॥१॥ 

अवाला ज्योतिः ) ज्योति ( सूयेण समम्‌ ) सुर्य के साथ साथ और 
( रात्री ) रात्री ( अहूना समावती ) दिन के साथ वर्तमान है, [ ऐसे दी ] में 
। at सत्यकम को (ऊतये) रक्षा के लिये (कृणोमि) करता हूं? 

Tanad: ) कतरने वाली विपत्तियां (aa) नीरस सन्तु 
दो जावे॥ १॥ सटिक Ph oe) 
© 2 

भावाथ--जैसे प्रकाश के साथ सूर्य का और दिन के साथ रात्री का 
नित्य सम्बन्ध है, ऐसे दी मनुष्य का सत्य के साथ नित्य सम्बन्ध है | इससे 
राजा और प्रजा सदा सत्य में प्रवृत होकर मिथ्या कामों की विपत्तियौ से 
बचे ॥ १॥ ५ क: | 
Sy N 4 ER) कह 1 t 

z = कृत्वा हरादविदुषो गुहम्‌ । f, 
ae FE ॥ ; 
ANT चारुरव सातर त प्रत्यगुप ANA. ॥२॥ 


_ ६-( खमम्‌ ) ag वर्तमानम, ( ज्योतिः ) प्रभामरडलम 5 
त्यन (agat) दिवसेन (रात्री) अ० २। ८ 12 l रि 
जम-मतुप्‌ । gA दीर्घः । सम' समान वर्तमाना ( कृणोमि ) करोमि 
( सत्यम) यथाथे' कमः ( ऊतये ) aarda, ( भरसाः ) निवलाः (सन्तु) 
भवन्तु ( seach: ) इण नश जिसत्तिभ्यः क्रप्‌. । We 2121 १६३। इति 
कती छेदने-करप_। रिड्डाणञ्‌० । पा० ४। १। १५ । इति ङोप..। giai- 
दोघ; | कतेनशीलाः । विपत्तयः | बाघाः ॥ 
१८ 
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, दवे वाः । क॒त्यास्‌ । कृत्वा । हरात्‌ । पा जप दया कक, हसेत्‌ RAGE: । गुइस्‌॥ । गुहस्‌ ॥ 
a क म्याक प। पद्यतास्‌॥२। 
वत्सः । WIEST सातरस्‌ । तस्‌ । यत्यक्‌ । उ « l 


NN 
आषार्थ--( देवाः) दे विद्वानों ! (यः) जो पुरुष ( त्याम) हिंसा | 
( रत्वा ) करके ( झविदुषः ) अजान मजुध्य के (gen) घर को कम 
इर लेवे । चह gna ( प्रत्यक ) ae कर (aa) उसी [ दुष्कर्मी ] > 
(उप पद्यताम्‌) जा मिले, (इच ) जैसे ( ane: ) दूध पीने बाला ( aa: ) 
aget ( मातरम.) अपने माता [गौ के पीछे पीछे दौड़ता हे]॥२॥ a 
_दष्ट मजुष्य को उसकी दुष्टता का दरड राज मचः i 
॥ OT रडवे पहुंचता है, जैसे छोटा बछड़ौ अनेक mat में से | 
अपनी दी माता को चिपट जाता दै॥ २॥ ) 


) खसा कत्वा पाप्मानं यस्तेनान्यं जिघासति । 
$ x Ie ~ 
a नस्तस्यो it बहुलाः ॥३॥ 
अश्मानस्तस्यौ दुग्धायों बहुलाः फट कारक्रात ॥ ३ 
असा । कुत्वा । पाण्सान॑सु । यः । तेने । अन्यस्‌ । जिचौँसति। 
अश्मानः । तस्यास्‌ । द॒ग्धायांस्‌। बहुलाः। फट्‌। करिक्र a 
| भाषार्थ-( यः) जो पुरुष (तेन अमा ) चोर चा म्लेच्छ के साथ 


होकर ( पाप्मानम्‌) पाप कमं (छत्वा ) करके ( अन्यम्‌ ) TAT को ( जि 
सति ) मारना चादे, (बलाः ] बुद्ध करने वाले CSET? T ) मारना चाहे, (agat: ] बुद्धि करने वाले ( अश्मानः ) व्यापनशील वा 
: 


(a) ( देवाः) दे विद्वांसः ( त्याम.) हिंलाम्‌ (Fa) 
| . _ चिधाय Cerra) लेटि आडागमः । eta ( अविदुषः ) अजानानस्य (aaan) 
| Rea ( ace: ) चदनशीलः। गोशिशुः (ME: ) दाधेट्सिशदसदो इः! प" 
| * ३॥२॥ १५६ | इति घेर पाने-द । स्तनपानकर्ता ( इच ) यथा ( मातरम) a 

नीम. ( तम) gaan (प्रत्यक) प्रतिनिन्ुत्य ( डप पद्यताम्‌) उप गच्छुठु॥ 
३--( अमा ) अम aat- का। सह (करवा) ( पाप्मानस्‌ ) अ० ३ ।' ह | 

१1 पाति यस्मात्‌ ख पाप्मा । पापम्‌ ( यः) शत्र ( तेन ) तदं हि खे-ड 

. हिनस्तीति तः । चौरः । म्लेच्छः । चोरेण | पामरेण ( अन्यम्‌) स्का 

, (जिघांसति) हन्तुमिच्छति ( अश्मानः) sto १। २। २। व्यापनशीलाः “ ` 
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पाषाण के समान इढ्स्वभाव पुरुष ( “ararg के समान दढ्स्वमाव पुरुष ( तस्याम्‌). se [उनि ३ ). उस [ दुष्क्रिया ] के ( द्म्धा- 
याम्‌ ) भस्म किये जाने पर ( फट, ) [ उस दु का ] नाश ( करिक्रति ) कर 
डाले ॥ ३॥ 
o c ँ 
भावाय-जो पुरुष Set से मिल कर लोगो में उपद्रव मचाचे, राज 
पुरुष अचसन्धान करके उन दोनो को यथावत्‌ दण्ड देचे॥ ३ ॥ i 
|] ~ शि fast 
सहलघामन्‌ विशखान्‌ विद्योवाजू छायया त्मम्‌ । 
रि ० क} © ~ ® ~ [| = 
प्रात स्म चक्रुष कृत्यां प्रियां Hada ex nea 
न् $ fa : 
सह ख-घासन्‌ । वि-शिखान्‌ । वि-यीवान्‌ । शायय । 'त्वस्‌ । 
; पति है षे tate 
ति। eq ART । कृत्यास । शियास्‌। मिय-वंते। हर ॥४॥ 
भाषाय--( सहस्नधामन्‌ ) हे सददस्नौ धारण, पोषण और दानं वाले 
राजन्‌! ( त्वम्‌ ) तू ( विशिखान्‌) विरुद्ध प्रकार से सोने घाले, - घा विरुद्ध 
गति वाले, ( विप्रीचान,) विरुद्ध रीति से खाने वाले [ gut] को ( uta) 
झुला दे [ गिरा दे ] । (seme) डुष्किया ( चक्रुषे) करने वाले. पुरुष को 
(अति ] प्रत्यक्ष ( स्म ) अवश्य [ वैसी ही दरड dist] ( हर ) पहुंचा [जैसे] 


` ( प्रियास्‌ ) प्रिया, भार्या को ( प्रियावते ) उसके स्वांमी के पासं | प्र (३ 
चांते हैं ] ॥ ७ ॥ ) ; ee 


VA इढ्स्वभावा वा दिन teem था Gaye see) 0 ना ( तस्याम्‌ ) पूर्वोक्तायां कत्यायामू्‌-म० २ 
( द्ग्धायाम्‌ ) भस्मीकृतायां नष्टायाँ सत्याम्‌ ( बडुलाः) No ३। १४। ६। afz- | 
शीलाः ( फट.) जिफला विशरशे-क्किप्‌ | डलयोरैक्यम्‌ | तस्य विशीर्णम 
(करिक्रति) करोतेयंङ्‌ लु गम्तात्‌ लेटिः। shat च लुकि । पा० ७। ४ a F शति 
अभ्यासस्य रिगागमः | पुनः पुनः कुर्वन्तु ॥ ti 
m ४--( सदस्र धामन्‌ ) सर्वधातुभ्यो मनिन्‌। go । १४१। इति डुधाञ्‌ 
पोषणदानेषु-मनिन्‌ । हे असंख्यातधारणपोषंणदानयुक्त राजन! वि 
a च) शीङो हस्वश्च | ३० ५ । २४। इति शीङ्‌, शयने ख, get शुणासा- 
च.) aar, शिखि गतौ-क, नलोपः | विरुद्धनिदान्‌। विरुद्धणतीन्‌ (विग्रीवान) 
4 हजिह्वाप्रीचा० | उ०१।१५४।.इति गृ निगरणे-वन। ग्री इत्यादेशः | विरूद्ध 
गल्ननशीलान्‌ भक्षकान Ferg ( शायय) शीङ. शयने-णिच्‌ । स्वापय । ` 


अ 
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A 
भावाथ राजा अनेक प्रकार से प्रज्ञा का रक्षण आदि करता हुआ | 
दुष्टौ को दण्ड पहुंचावे, जैसे भूली भटकी खी को उसके स्वामी के पास प्रत्यक्ष | 
पहुंचा देते दै॥४॥ , ८ ; 
$ é 
- अनया हमेष॑ध्या सवाः कृत्या अदुदुषस्‌ । 
BAR ७ is | 
याँ क्षेत्र चक्रयौ गोषु at at ते. पुरुषेषु uy 
नयां । अहस्‌ । ओष॑ध्या । सवाः । कुत्याः । mgn । 
कचे चक: i वा। ते । पुरुषेषु ५ 
याम्‌ LAA । चक्र,; । यास्‌ । गोषु । यास्‌। वा। ते । पुरषु 
भाषायं-( अहम) मैंने ( अनया ओषध्या ) इस झोषधिरूप [ ताप- 
नाशक तुम राजा ] के साथ ( aah: gat) सब दिसाओ को ( अदूडुघम.) 
खंडित कर दिया है, ( याम.) जिस [ दिखा ] को (क्षत्र ) खेत मे, अथवा 
( याम.) जिसको ( गोषु ) गौओं मे ( वा) अथवा ( याम) जिसको ( ते ) तेरे 
( qg ) gaat मै ( चक्रुः ) उने लोगों ने किया था ॥५॥ 
भावार्थ -जे इष्ट लोग प्रजा को किसी प्रकार से wala, प्रजा गण 
और राज पुरुष मिलकर दुष्टो का नाश करे ॥ ५॥ ही 
४ “te Os ॥ 
यश्च॒कार न शशाक कतु VA पादमड गुरिम | 
tio 
चकार अद्रमस्मभ्यंसात्मने तपनं तु सः॥६॥ 
3 í = ~ ) fa 
यः । चकारे। न । शशाक । कतुं स्‌। श॒ग्रे। पाद स्‌ । अङ्जुरिस्‌। 
कार । भद्रम्‌ । सस्मभ्येस । आत्मने । तपनस्‌ । तु । सः ॥६१ 


mds 


ay 


निद्रापय maa (त्वम्‌) ( प्रति) maqa (स्म) अवश्यम्‌ ( चक्रुषे ) 
करोतेः कुः | क ie ( cw feat ढुप्कियाम 4 farara.) 
प्रीञ..प्रीणने-क, टाप्‌ । आर्य्या' यथा ( प्रियाचते ) म्रियया भायया aga ( इर) 
ग्रापय =द्णडपीडां प्रापय ॥ ` 
(प--( अनया ओषध्या) अनेन ओषधिरूपेण तापनाशकेन राश as 
> (अहम) प्रजागर्णः ( सर्वा; ) ( छृत्याः ) दिसाः (agga) gaia ) 
af चङि रूपम्‌ । दूषितवान्‌ खरिडतवानस्मि ( याम. ) gam (q7 ) ` 
शस्पवपनयोर्ये प्रदेशे. ( चक्रुः) aad शत्रवः (MY ) गोषु मध्ये ( q 
= अधवा (ते) तव ( पुरुषेषु ) मच्चु ध्येषु ॥ 


* 


4 
J 
r | ५ कः 
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भाषायं--( यः ) जिस दुष्ट ने ( कतु'म_) fer को ( चकार ) किया 
“था, बह ( न शशाक ) समर्थं न था, उसने ( पादम_) अपना पैर और (अं 

) अशुरी ( शश्रे ) तोडली । (सः) उसने ( अस्मभ्यम_) हमारे लय 
( भद्रम.) आनन्द, और ( आत्मने ) अपने लिये ( तु ) तो ( तपनम_) तपन 
( चकार) कर लिया ॥ ६॥ 

भावाय--पापी का आंत्मा दुबल होतः है, ae दरड पाने से आप. 

ही अपने हाथ पैर में कुल्दाड़ी मारता है। उससे शिष्टोका ga और उस दुष्ट 
कें दुःख होता है ॥ ६॥ 


अ्चपामोगोऽपं माष्टु क्षेत्रियं शपथश्च यः । 
ang यातुधानीरप wat aed: ॥ ७ ॥ 


~ 


SUA । अपे । साष्टु । छे चियस्‌ । शंप्य: । च । य: । 
व = 
अपं । WE । यात-धानौः । अप । Wat: । अराय्यं; ॥ ७ ॥ 


भाषाय - ( अपामार्गः ) दोषों का शोधने वाला राजा ( क्षेत्रियम_) 

देह वा वंश के दोष का, (च) और (यः) जो कुछ (शपथः) दुर्वाचन हो ` 

, [stat] ( अप are ) शुद्ध कर देवे । ( अह ge ( यातुधानीः ) यातना 

देने वाली शत्र सेनाओं को ( अप = अप माष्डु ) शुद्ध कर डाले, और ( सर्वा; ) 

सब ( अराय्यः = अरायीः) अलदिमयो को ( अप = अप are ) शुद्ध कर 
डाले॥ ७॥ ० 


६ ( यः ) दुष्टपुरुषः ( चकार ) कृतवान्‌ (न) नहि (INT) शक्तः 
समर्थ आसीत्‌ ( कतु'म_) खितनिगमि० | उ०३। ६६।इति कज्‌ fe ara -तुन। 
हिसाम, ( शश्रे ) श्‌ Rama Ra । शींणेबान्‌ । छिन्नवान्‌ ( पादम) 
खरणम ( अंगुरिम ) sro २। ३३ । ६ | अंङगुलिम. ९ भद्रम.) ARAR (अस्म- 
भयम) प्रजागणेभ्यः ( आत्मने ) स्वस्मै ( तपनम..) दहन पीडनम (तु) 
किन्तु ( सः ) दुष्कर्मी ॥ 

. ७--( अपामार्गः ) sto ४ । १७ । ६ | सवथा शोधको राजा (अप माष्टु) 
WN शुद्धो । शोधयतु | अपगमयतु (क्ेत्रियम_) अ० २।८। १। ATA 
देहे वंशे वा भव रोग दोष' वा (शपथः ) क्रोशः | ढुवचनम (a) ( T ) 


A 


` 
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ose Mi ME ण 


भाषार्थ--राजा अपनी खुनीति से प्रजा के Teal का नाश करके उनके 
स्वास्थ्य और घन को वृद्धि करे ॥ ७॥ 


| 
अपमृज्यं यातघातानप सवा अराय्यः । | 
अपामा. स्वयां वयं सर्वे तदप सुज्महे एवा. | 


झप-मृज्य । यात-घानौन्‌ । अप । सवाः । अराय्यः ॥ 
अपा मार्ग | त्वयाँ । वयस । सवस । तत्‌ । अप । मज्सहे ॥८॥ 


भाषाथ-(यातुधानान ) पीड़ा देने वाले रांक्षसां को ( अपसुज्य) y 
शोधकर, और ( सवाँ) सब प्रकार की ( अराय्यः ) द्रिद्रताओं को ( अपर | न 
aai) शोधकर, ( अपामार्ग ) हे सर्वसंशोधक राजन्‌ | ( त्वया ) तेरे j 

साथ (aan) इम लोग ( तत्‌ सवम.) उस सब [ कष्ट कम 1 को ( अप 
asa) Aa en र्‌ 
आवाथ नीति निपुण राज्ञा के शासन में. सब प्रज्ञागण अपने कष्टों 

के दूर करके आनन्द भागते हैं ॥ म ॥ 
इस मन्त्र का उत्तराधे सूक्त १७ भन्त्र ६ में आया है ॥ 


सूक्तम्‌ १८ ॥ 
न ९-८ ॥ अपामार्गो देवता UR, ३-८ अनुष्टुप्‌, २ पथ्या पडूक्ति/॥ 
. राजघ्मोपदेंशः-राजा के धम का उपदेश ॥ 
” है न्ध Tes सि 
उतो Ata आस. नु जित्‌ | 


; 
| 
" 
| 


उतो कृ त्याकृतः प्रजा.नडसिवा च्छिन्धि वार्षिकम्‌ ul 

P ES A E क क RES Cee eS पट te - 
यः, तमपि ( अप ) अप माष्टु ( अह ) विनिग्नहे ( यातुघानीः ) sto १ । २८ | 
२। पीडांदायिनीः शत्रुसेनाः ( सर्वा; ) ( अराय्यः ) अ० ४ । १७ ५। अलदक्षमी!॥ 


. ८--( WA ) सम्यक. शोधयित्वा ( यातुघानान्‌ ) अ० १।७1१! 


 पौडाप्रदान्‌ राच्चसान्‌ ( अप ) अपम्चज्य ( खघाः ) ( अराय्य; ) म०७ | अरायी' 
अलदंमी; | अन्यद्‌ व्याख्यातं सु० १७ म०६॥ 
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उता इति । ससि। अब॑न्धु-कृत्‌ । उतो इति । झसि। न । 
== 89 

जासि-कृत्‌ । उतो इति । कृत्या-कृत॑;। स॒-जांस्‌। नडम-इंव। 

आ । छिन्धि । वार्षिकम्‌ ॥ ९॥ . Ts 

_ भाषाय--[ हे राजन ] तू ( अबन्धुकुत्‌ ) अवन्थुओका काटनेवांला (उतो) ` 

भी ( असि ) दै, ( ड॒ ) और ( जामिकृत्‌ ) बन्धु का बनानेवाला (उता) भी 

. , (असि) है । ( उतो ) इससे ( छृत्यांकृत: ) हिसा करते वालों और ( प्रजाम्‌ ) 


उनके सेचको को ( ओ छिन्धि) काट डाल,'( इव ) जैसे ( वार्षिकम्‌ ) वर्षा में 
उत्पन्न ( नडम्‌ ) नरकट घास को ॥ १॥ . 


$ c E ` l 
भावाय--राजा अपने उत्तम शासन से हिंसक दुष्टो का नाश करके इष्ट 
मित्रो मे मेल बढ़ाचे ॥ १॥ * 


ARAA पर्यु क्तासि कणवेन नापं देने । सेनेवैषि Ra- 
षौमती न तंत्र भयमस्ति यत्र प्राप्नाष्योषघे ॥ २ ॥ 
ब्राह्मणेन । परि-उक्ता । ससि । कण्वेन । नार्ष देने । सेना-इव। 
एषि । त्विषि-सती । न । तच । भयस्‌ । अस्ति । य॒ज्ञं । अ- 
आप्नोषि । ोष॒धे ॥-२॥ | 


भाषाय---[ हे राजन्‌ ! ] तू ( ब्राह्मरोन ) वेदज्ञानी ब्राह्मण, ( करावेन ) 
मेधावी, ( नाष देन ) नायकों की सभा के द्वितकारी पुरुष करके ( पयु क्ता) उपः 


१--( sat) अपि च ( असि ) ( अबन्धुरुत्‌ ) इती छेदने-क्किप्‌। अबन्धूनां 
UU कर्तकश्छेदकः ( चु) अनुनये ( जामिकृत्‌ ) जामिइति -व्याख्यातम्‌-अ० 
AUSILI जामिः, बन्धुः-यथा सायण+-ऋ० १। ७५। ३। करोतेः faq 
चन्धूनां कत सम्पादकः ` ( कृत्याकृतः ) हिंखाकनृ न ( प्रजाम्‌ ) तेषां जनान्‌ 
TARI च ( नडम्‌ ) नल बन्धे=पचाद्यच्‌ । लस्य डत्वम्‌ । सुच्छेचं qafa- 

(इव) यथा ( आ ) समन्तात्‌ ( छिन्थि ) भिन्धि । विदारय ( वाषि- 
RD) छन्दसि ठल । पा० ४। ३। १8 । इति वर्षा-उञ्‌ । वर्षाकालोकूबम्‌॥ | 


२ ¬ ( ब्राह्मणेन ) agate विदुषा ( पयु क्ता ) उपदिष्टौषधिवत्‌ (अछि) ` 


t or ) अ० २ । ३२ । ३ डपदेशकेन । मेघाविना-निघ० ३। १९ ( नाषदेन ) 


^ 


क क्ट डर क 
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CRR) अथववेदभाष qo ९८ [ ९२० ] 


दिष्ट [ ओषध समान ] ( असि )है। ( रिघीमती ) भरकाशयुक्त ( सेना) सेना, 


अर्थात्‌ सूर्य की किरण पुज के ( इब ) समान ( पषि ) त्‌ चलता है । (तत्र) 
बहां पर ( भयस्‌ ) भय (न अस्ति ) नहीं हाता, (यत्र) जहां पर ओषधे हे 


ओषधि तुल्य तापनाशक राजन्‌ ( व्यांमोषि ) तू व्यापक हता है ॥ २॥ 
सावार्य--जैसे asa की बतलाई ओषधि बड़ी गुणकारी. होती है और _ 


जैसे सूर्य अपन” किरणा खे अन्धकार मिटाता है, वैसे द राज्ञा वेदशानी, बुद्धि' 
मान्‌ नरशिरोमणि पुरुषो के उपदेशक और सत्संग से प्रतापो दोकर शत्र ओंका 
नाश करके प्रजाको सुख देता 2 ॥ २॥ 


अग्र॑म्‌ ष्योषंधीनां ज्योतिषे वाभिदी पयन्‌ । 

उत त्रातासि पाकस्याथो हन्तासि रक्षसं: ॥ ३ ॥ 

अग्रेस्‌ । शुषि । जोष धीनाम । ज्योतिषा-इव । अझि-ढी पयत्‌ । 

उत । चाता । झ सि । पाकस्य । अयो इति। हुन्ता । श सि। 

THT URN l Pi 
भाषार्थ-[ दे राजन्‌! ] ( ज्योतिषा इव ) अपने तेज से जैसे ( अभि- 


दीपयन) सब ओर प्रकाश फैलांता हुआ( ओषधीनाम्‌) ओषधि तुल्य उपकारी | 


पुरुषो में ( अग्रम्‌.) आगे आगे ( एषि ). तू चलता है। (उत) और तू 
( पाकस्य रका [वढ] अते योग्य अथा रक्षा रोण्या दुभ क ष पक्का [दढ़] करने योग्य अथवा रक्षा योग्य दुर्बल पुरुष का (घाता) 


नरो नायकाः सीदन्ति यत्रेति नूषत | तस्मै हितम्‌। पा० ५। १ ५। इति TIE 
अण laut नायकानां सभाया हितकारकेण ( सेनाइव') यथा सेना सूर्यकिरण 
समूहः ( एवि ) गच्छसि ( त्विषोमती ) इगुपधात्‌ कित्‌। उ०४ । १२०। इति 
त्विष दीप्षै-इन'स च कित्‌? ङोप्‌ । दीसियुक्ता (न) ( तत्र) ( भयम्‌) सौतिः 
द्रः ( अस्ति ) (यत्र) (प्राप्नोषि) व्याभेषि (ओषधे ) हे ओषधिषत्‌ तांपनाशक 
TTT Il j 

३- ( अग्रम्‌ ) अग्रतः ( एषि ) गच्छुसि ( ओषधीनाम्‌) aT 


Ramai मध्ये ( ज्यातिषा ) तेजसा स्वप्रतापेन ( अभि दोपयन्‌ ) अभितः 


ada: प्रकाशयन्‌ ( उत ) अपि च ( त्राता ) रक्षिता ( असि) ( पॉकस्य ) पच 


साके-घञ्‌। THAT TARTE | यद्वो, इणभीकापा० । उ० ३। ४३। | 


3? 
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go १८ [ १२९” चतुर्ये काएडस्‌ us ( sts ) 


रक्षक सवक (असि) दै (अथो) और भी तू (रकल) crew का (प... है (अथो) और भी तू (रक्षलः) राक्तल का ( दन्ता ) हननं करने 


वाला ( असि ) है॥ ३॥ 
= c A 
भावाय--प्रतापी राजा सब-उपकारो पुरुषों में अग्रगामी होकर यथावत्‌ 


` शांसन करता ÈN ३ ॥ 


यदुदे दे वा असु रांस्त्वयांग्रे निरकु वत्त। 
ततुस्त्वमध्यांषधेऽपासागो अजायथाः ॥ g ॥ 
यत्‌। झ द: । दे वा: ay रान्‌। त्वयां। अगे. । निः-अकु'वंत। 


Nee safe 
तत; । त्वस्‌ । अघि । झोषध । अपामार्गः । अजाययाः ॥४॥ - - 


छ DA अद्‌ः ) TE ( यत्‌) जो ( अग्रो) पूर्वकाल में ( त्वया ) 

तेरे साथ ata ( देवाः ) देवताओं [ विद्वान्‌ शरो ] ने ( असुरान ) अतुरो को 

( निरकुर्वेत ) निकाल दिया है, (ततः) sata (ओषधे) हे ओषधि Mekal 

नाशक राजन | ( त्वस्‌ ) तू ( अपामार्गः) संशोधक ( अघि) अधिक करके 

( अजायथाः ) प्रकट हुआ हे ॥ ४ N र 

À भावाय-मडुष्य प्रशंसनीय काम करने से दी संसार में प्रशंसा पाते 
॥४॥ 


` विमिन्दुती शतशांखा विभिन्दन्‌ नामं ते पिता । 


अत्यग्‌ वि भिन्धि त्वं तं था अस्माँ अंभिदासंति ॥३॥ 

वि-मिन्द्ती । श॒त-शांखा । वि-भिन्दन्‌ । नास! ते । पिता। 
यल्यक्‌ । चि । भिन्धि । त्वञ्च । तम्‌ । यः।स स्मान्‌ ver सि- 
दासेति ॥ ५७ 


इति पा रक्षरे-कन | Ria ole cece eo रलस्य ee | 
नाशयिता ( caer nr ढुबलस्य पुरुषस्य ( अथो ) अपि च ( हन्ता) 


3-६ यत्‌ ) यस्मात्‌ ( अदः ) सत्‌ ( देवाः ) विद्वांसः झाः ( सुरान्‌) 
Sen डुष्टान्‌ ( त्वया ) राज्ञा ( अग्नो ) पूर्वकाले , ( निरकुवत ) निरा- 
पन्त; । निवारितबन्तः ( ततः ) तस्मांत्‌ कारणात्‌ (त्वम्‌) (अघि) 


१७ 
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मरि पमानः धेष्ठः सन्‌ ( ओषधे ) हे ओषधिवत्‌ तापनाशक राजन | (अप 
Pat) दोषाणाम्‌ श्रपमार्जनशीलः संशोधकः ( अजायथाः ) उत्पन्नोःमवः:॥ . | 


a 


RS oS ee का . 
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( sec ) अथववेदभाष्ये go ९८ [ ९२९] 


aoe 


'साषार्य-[ हे राजन्‌! ] ( विभिन्दती ) रोगो को छि भिन्न करनेवाली 
( शतशाखा ) सैकड़ों शाखावाली [ ओषधि के समान्‌ ] ( विभिन्दन्‌ ) शत्रुओं 
को छिन्न fea करनेवाला (नाम ) प्रसिद्ध ( ते) तेरा (पिता) पिता है। 


( त्वम्‌) तू भो ( प्रत्यक्‌) लौटाकर ( तम्‌) उसका ( वि भिन्धि ) छिन्न भिन्न . 


करदे, ( यः ) जो ( अस्मान्‌) हमको ( अभिदासति ) सताता रहता है॥५॥ 
भावार्थ-शरचीर पिता का पुत्र भी अपने पिता के तुल्य शूरवीर होकर 
चेरियों का नाश करता है ॥ ५॥ | 


- N ल. |] 
असद भूम्याः सम॑भव॒त्‌ तद्यांसति सहद व्यचः । 
A ~ कल ot =a 

ag तरै तते! विधूपायंत्‌ प्रत्यक्‌ कतारमुच्छतु ॥६॥ 
असत्‌ । grat: । सम्‌ । श भवत । तत्‌ । याम्‌ । एति । सहत्‌। 
च्यचैः। तत्‌ । चै । ततः ada ग्र॒त्यक्‌ । कुर्तारंम्‌ । 
ऋ च्छुत ॥ ६॥ 

= छि. 


भाषार्थ-( तत्‌) यह ( मदत्‌) बड़ा ( व्यचः ) परस्पर मिला हुआ वा 
फैला हुआ ( असत्‌ ) अनित्य जगत्‌ ( भूम्याः ) भूमिं से ( समभवत्‌ ) उत्पन्न 


gard, [ जो जगत्‌ ] (याम्‌) जिस [ भूमि] को (पति ) चला जाता है। | 


(aa: ) set कारण से (aq) वद्द [ डुष्ट कर्म ] ( वे) अवश्य ( प्रत्यक) 
लौरकर ( कतारम्‌ ) दि सक को ( विधूपायत्‌ ) खंताप देता हुआ [उसको दी 
.( ऋच्छतु ) पहुंचे ॥ ६॥ 

५--( बिमिन्द्रती ) भिदिर्‌ विदारणे--शत्‌ । रोगविदारणशीला (शतशाखा) 
च्रहुशाखायुक्ता ययौषधिः ( विभिन्दन्‌) शत्रूणां विभेदकः। विदारणशक्तिः (नाम) 
प्रसिद्धः ( ते ) तच (पिता) पालकः | जनकः ( प्रत्यक्‌) प्रति गमनेन प्रति" 
निवार्य (वि भिन्धि) विदारय ( त्वम्‌ ) हे राजन्‌ ( तम्‌ ) अस्मदीयं शत्रुम्‌ (यः) 
शत्रुः (अस्मान्‌ ) धार्मिकान्‌ (अभिदासति) दास बधे-यैदिकः। अभितो हिनस्ति॥ 
स ६--( असत्‌ ) सत्‌ नित्यम्‌ असतु अनित्यं ` नश्वरं कार्यरूपं जगत्‌ 


_ (अया: ) भूमिसकाशात्‌ ( ससभवत्‌ ) उदपद्यत (aq) असद यत्‌ ( यास) | 


भरूमिसू ( एति ) प्राप्तोति प्रतिनिवृत्य ( मदत्‌ ) Aan ( व्यचः ) ज्यच छल्ले | 
„ सम्बन्धे-झछुन्‌ | सम्बद्ध ब्याप्तम ( तत्‌ ) aaea कर्म ( वे) अवश्यम्‌ ( aa’) 


2 2०० * 
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_ और सतांती है॥ ६॥ 


Ho १८ [ ९२९ जळ by oy AG RUT ners kes ( ७६८ 9 2 


आ गते र तिन O ईश्वर नियम से कार्य रुप स्थूल पदांथ भूमि आदि 
तत्त्वों से उत्पन्न होकर फिर छिन्न भिन्न होकर भूमि आदि अपने कारणी में 
लौट जाते हैं, ऐसे ही राजा के दरड से दुष्ट को दुता उसी को ही लौटती 

बस्बई TTT AT पुस्तक में टिप्पणी है कि जमनी के भट्ट रोथ और हिटनी z 
महाशय के मतमे ( याम्‌ ) के स्थान पर [ द्याम्‌ ] होना चाहिये और थ्रिफफिथ 
महाशय ने भी [ द्याम्‌ ] मान कर स्वगः [heaven] अचुवाद किया है, TET 


'पद्‌ पाठ और खायण भाय में ( याम्‌ ) है, और हमारे मत में भो (यांम) ही 


शुद्ध है ॥ 

meas हि संब॒भूविथ प्रतोचीन॑फल्रत्वम्‌ । 

सुर्वान्‌ मच्छपर्था अधि adr यावया वघम्‌ ॥ ७ ॥ 

स॒त्यड्‌। हि । स॒स्‌-बझ्विय । ग्रतीचौनं-फलः । त्वस । स्न्‌ ।. 

सत्‌ । शपयांन्‌ । अधि । वरीयः । यवय । बुधम्‌ ॥ on 
भाषोय-[ हे राजन !] ( त्वम) तू (दि) at ( प्रत्यङ्‌) प्रत्यक्ष 


} होकर ( प्रतिचीनफलः ) प्रतिकूल गति में रहने वालों का नाश करने वाला 
: (संबभूविथ ) हुआ है; [ इस कारण ] ( मत्‌ ) मुझ से [ शत्रु के ] ( सर्वान्‌ ) 


सब ( शपथान्‌ ) शापौ को और ( वरीयः) अधिक fae ( चप्रम) थिः 
यार का ( अधि ) अधिकार पूर्वक ( यवय ) पृथक्‌ कर ॥ Il | 


तस्मात्‌ कारणात्‌ ( विधुपायत्‌ ) धूप संतापे । गुपूधूपविच्छि९ । पार RIRI 
। इति आयप्रत्ययः स्वार्थ, ततः शतु । संतापयत्‌ शत्रु म्‌ ( प्रत्यक.) प्रति- 
"इत्य ( कर्तारम्‌ ) इञ्‌ दि'सायाम्‌-त्‌च्‌। हिंसकम्‌ (ऋच्छतु) गच्छतु ॥ ` 

७ ( प्रत्यङ्‌ ) प्रतिञ-अञ्ु-क्विन्‌। प्रस्यञ्चनः। प्रतिगतः | अभिमुखः, 


खन्‌ (हि) एप ( संबभूविथ ) सम्यग, विद्यमानो" बभूविथ ( प्रतीचीनफलः ) 


"त्यचू -जप्रत्ययः, ज्ञिफला विशरणे-अच्‌ | प्रत्यक्‌ प्रतिगमन तत्र भवानां फलं . 
ee ण नाशन" यस्मात्‌ ख तथाभूतः । प्रतिगतिभवानां शत्र,णां विदारकः 
) त्म्‌) राजन (सर्वान्‌ ) (aq) मचः ( शपथान्‌); शापान्‌। शत्‌ कृतानि 


wA 
>, 
E a 


4 
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भावार्थ - पराक्रमी विजयी राजा TT का नाश करके प्रजा के! सुख 
agar lis Il 


maa मा परि पाहिसहखेणाभिरंक्षमा । - 
इन्द्र'स्ते वीदघाँ पत उग्र ओज्मानमा दधत्‌ ॥८॥ 
gad । सा । परि । पाहि । सहस्र Ta रक्ष । सा। 


इन्द्रः । तै । बीरुधास । पते । उगूः । झोज्मानस्‌ । आ 1. 


दघत्‌ ॥ ८४ . | 

भाषार्य-[ हे राजन्‌! ] ( शतेन) सौ [उपाय] से (मा) मेरा 
(परि पाहि ) सब प्रकार पालन कर, (asy ) स्न साधन से ( मा ) 
मेरी (अभि) सब ओर से (रक्त) रक्षा कर। ( Heat पते ) देविविध प्रकार 
बढ्ने वाली प्रजाओं के पालक | (Sa: ) मद्दाबली ( इन्द्रः) परमेश्वर ( ते) 


JER ( ओज्मानम्‌ ) पराक्रम ( आ ) यथावत्‌ ( दधत्‌) देता हुआ वर्तमान 


है॥८॥ द . 
भावार्थ-राजा अपनी प्रजा की सदा रक्षा करे | बह पुरुषार्थी पुरुष 
परमेश्वरकी न्याय व्यवस्था से सब बल पाता रहता NE N 
| . FZ २०॥ 
९-५ । ब्रह्म देवता । अनुष्टुप्‌ छन्दः ॥ 
ब्रह्मोपासनोपदेशः--ब्रह्म की उपासना का उपदेश ॥ 
आ पश्यति ग्रति पश्यति पर पश्यलि पश्य॑ति । 


Sal KE रि - oe ( ~ श्‌ e 
_ दिवसन्तरिक्षमाढु भूमि सर्वे तद्‌ देवि पश्यति॥ g U 


Ne 
डुर्वाक्याणि ( अधि ) अधिकृत्य ( घरीयः ) डरु-दैयखुन, । seat freq 
तरम्‌ ( यवय ) पृथक कुरु ( घघम्‌ ) इननसाश्चनम्‌ | आयुधस्त ॥ - 

= = (शतेन) शतसंख्याकेन रच्तणोपायेन (मा) माम्‌ ( परि) परितः 
(uk) रक्ष ( सहस्रेण) संहस्रसंख्याकेच, साधनेन ( अभिरक्ष ) सवर्त 

` यालय ( इन्द्रः ) परमेश्वरः ( ते ) तुभ्यम्‌ ( वीरुधाम्‌) विरोहणशीलानां लवी 
Sarai वा प्रज्ञानाम्‌ ( पते ) अधिपते ( उग्रः ) उ द्गूण बलः | महाबली ( र 
उमानम्‌) सर्षधातुभ्यो मनिन्‌ so ४। १४५ । इति ओज बखे-मनिन्‌। बलम l 
“पणक्रमम्‌ (आ) समन्तात्‌ (TAT) डुधाज, TAT | ददत्‌ प्रयच्छुन. घर्तते॥ 
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qo २० [ १२२०३४०० by nag jai ci da शी" ecengot ( a 
श्रा । पश्यति 1 xfa पश्यति । परां । पश्यति । पश्य॑ति । 
` दिवम्‌ । झन्तरिक्षस्‌ । आत्‌ । झूसिस्‌ । Iq । तत्‌ । दवि । 
पुश्यति॥१॥ . - अहे Ft 

` भाषार्थ-( देवि) हे दिव्यशक्ति परमात्मन्‌ | & (तत्‌) विस्तारः 
करने घाला वा विस्तीणे अझ आप (था ) अभिमुख ( पश्यति ) देखता है. - 
(प्रति) पीछे से ( पश्यति) देखता है, ( परा ) दूर से ( पश्यति ) देखता है, 
और ( पश्यति ) सामान्यतः देखता है। ( Raa) सूर्य लोक, ( अन्तरिक्षम्‌ ) 
मध्यलोक (आत्‌) और भी ( भूमिम्‌) भूमि अथ (२ we 

(पश्यति ) देखता है॥१॥ NR आय र 

भावांथ--वह ब्रह्म सब संसार को एक रस देखता : 

लिये सब agu उस की उपासना करके डुष्कर्मो' खे. TATE T 
= डु | बचकर mant में 


eo IA ~ | ; 
तिखो दिब॑स्तिल्तः ए' थिवीः षटू चे माः प्रदिशः एथंक।- 
À दु - "Vw S 
त्वयाहँ सवा भूतानि पश्यानि देव्योषधे ॥ २॥ 
तिखः । दिवः । तिसः । पथि वी: । षट्‌। च॒। इमा; n- 
2 J |] Bey कः 
दिश : । पृथ क्‌ । त्वया । झहस्‌ । सवा । भतानि। पर्श्यांनि 
द्‌ वि। MITT ॥२॥ 
भाषाय (देवि ) हे दिव्य शक्ति, ( ओषधे ) ताएनाशक परम 
` ` Sy. ny 
(स्वया ) तेरे सहारे से ( अम्‌) में (तिस्रः) तोनों ( ¬ (चदम्‌) में (तिसः) तोनों (दिवः) सूयं लोको, ) सूये लोको, 
=la) अभिसुखम्‌ (पश्यति) अवलोकयति (प्रति) प्रतिसुखम्‌ - 
| (परा ) दूरतः ( पश्यति ) अविशेषेण साच्ञात्करोति ( fray) सूयं लोकम्‌ 
(seen ) मध्यल्लोकम्‌ (mq) अपि च (भूमिम्‌ ) पृथिवीम्‌ ( सम्‌). 
et Cae) त्यजितनियजिभ्ये। डित्‌ । उ० १। १३२ 1 इति तजु बिस्तारोप- 
: शब्दोपतापेघु-अदि, स च डित्‌। विस्तारक॑ Redda, ब्रझनामैतत्‌ ।- 
(देवि) हे Rana त्व' तद्‌ ब्रह्म भवत्‌ (पश्यति) 


२--( fae: ) उत्तममभ्यमाधम्रूपेण जिसंख्याका: (दिषः) .द्युलोकान्‌ः . 


(शिवी; ) gate ( घट) प्राच्याधा ऊरध्वाधिदिस्स्पां सद पदलंख्याकाः . 
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(aa) तीनों ( पृथ्वी: ) भूमियां (च ) और ( इमाः) इन ( षट्‌) छुद्द 
( प्रदिशः ) फैली हुई दिशाओं और (wat) सब ( भूतानि ) सृष्ट पदार्थों को ` 
( पृथक्‌) नाना प्रकार से ( पश्यानि ) दे खू ॥ २॥ 

भावार्थ--मजुष्य परमेश्वर की महिमा के साथ तीन उत्तम, मध्यम और _ 
अघम प्रकार से संसार के सब पदार्थो को साक्षात्‌ करके विज्ञान पूवेक उनसे 
उपकार लेवे ॥ २॥ 


दिव्यस्यं सुप॒णेस्य॒ तस्य॑ हासि कनींनिका 
सा सिमा रु राहिथ ACA श्रान्ता TATA ॥ ३॥ 


दिव्यस्यं । स-पर्णस्य । तस्ये. । हू । झखि । कनीनिका। सा। 


iat आ । रुरोहिथ । वहचस्‌ । न्ता । TT ॥३॥ 
भाषार्थ--( तस्य) उस ( दिव्यस्य) दिव्य गुण वाले ( खुपणेस्य ) 
यथावत्‌ पालनीय जीव: की तू (६) अवश्य. (.कनीनिका ) कमनीया देवी 
अथवा नेत्र तारा संमान (असि ) है। (ata wag) उस तूने ( भूमिम्‌). 
हृदय भूमि को (आ रुरोदिथ) प्राप्त किया है, (इव) जैसे (न्ता) थकी हुई, घा 
शान्त स्वभाव, चा जितेन्द्रिय ( वधूः ) खी (aaa) अपने पाने याम्य TTT | 
को [प्राप्त करती है ]॥ ३.॥ | 


RS PP PS SO HT कळ ह आही 


~ (च) (इमाः ) परिडश्यमानाः ( प्रदिशः ) प्रकृष्टा दिशाः ( पृथक्‌) नानाङ रेख 
त्वया) ब्रह्मणा सद्दायेन ( अहम्‌ ) उपासकः ( सर्वा ) wate ( भूतानि ) 
भूतजातानि ( पर्यानि ) साच्षात्करवाणि ( देवि ) दे दिव्यशक्त (झोषछे) दे 

` अन्नाद्योषधिवतू ताप नाशक परमात्मन्‌ ॥ 

३---( Raen ) दिव्यस्वभावस्य (aides) प्‌ पालनपूरणायोः--न। 
gy यथावत्‌ पालनीयस्य जीवस्य (,तस्य .) प्रसिद्धस्य ( ह ) प्रसिद्धौ ( असि ) 
(कनीनिका) कनी दीप्तिकान्तिगतिषु-इन, कन्‌, टाप्‌, अत इत्वम्‌ | कमनीयाँ। 
यद्वा, चक्ष्‌ स्तारावत्‌ प्रदर्शिका. (सा ) सा त्वंदेवी ( भूमिम्‌ ) योगिनो हृदय” 
भूमिम्‌ (आ रुरोहिथ) आरूढ्वती, प्राप्तवती (aaqa) ayaa! 

` ड०४॥ ११२। इति वह-यक्‌। यद्वा। वह्या करणम्‌। To ३।१। १०२। | 
इति बह-यत्‌ । प्रापणीयं पदार्थ स्थानं वा (ara) श्रम तपःखेक्याम्तक्त। | 


>) 
= 


=© 


` 
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go २० [ १२२ | चतुर्थ AIST ॥४॥ ee (३५३) 


———— ee 


c फः 
| भावायं-जैले जैसे योगी समाधि लगाकर - परमात्मा की मद्दिमा 
देखता है वैसे चेसे ही परमात्मा उस के हृदय. में ag भूमि होता है, जैसे जिते- 
Raa खरी चा पुरुष ठिकाने पर पहुंचकर Bat जाता है ३ a 


तां में सहखाक्षो दे वो दक्षिणे. हस्त आ द॑धत्‌ । ` 


e < 
तयाहं सर्वे पश्यासि यश्च ३ 
I यश्च शुद्र उताये: ॥ gu 


तास्‌ । स्‌ । सहस्व-सक्ष:।देव:। दक्षिण । हस्ते । झा । दचतू। 


ARY q | | l ° 3 a q 
: = = ~s = | (>) | ° 4 


भाषार्थ -( aware) असंख्य दर्शन शा 
व्यवहारो चाला ( देव: ) प्रकाश wag aa ए be ( =a 
प्रकाश के निमित्त ( ताम्‌ ) उपकारशक्ति (मे) मुझ का (आ ) सब ओर से 
( दधत्‌ ) दान कर रहा है, ( तया) उस [ उपकार शक्ति ] से ( अहस्‌ ) मैं 
(aay) सब को ( पश्यामि ) देखता ह, ( यः च ) जो कोई ( शद: ) शोचनीय 
Ua अर्थात्‌ सूखे (sa) अथवा ( आर्यः ) प्राप्त करने योग्य आर्य अर्थात्‌ 
, विद्वान्‌ [ ब्राह्मण, क्षत्रिय वा वैश्य ] द ॥ ४॥ oe 


अष्वश्चमयुक्ता | शान्ता । जितेन्द्रिया ( वधूः ) वहेधरख | ड० १। ८३॥ इति वह 
भापणे-ऊप्रत्ययः, eer a | घहति सुखानि। यद्धा। बन्ध--ऊः, न लोपः, बध्नाति 
मैस्णा या । नारी, खरी (इच) यथा॥ ल्क 


४--( ताम्‌ ) ag विस्तारे, उपकृतो च-ड । टाप्‌। विस्तुतिम्‌ उपक्कतिम्‌ 
(से) मह्यम्‌( MERIT) अ०४। १६।४। बहुदश कः | बइुव्यवद्दारवान । NA- 
ख्यदर्शनः । (देवः ) प्रकाशदातादिशुणयुक्त परमेश्वरः ( दक्षिणे) sogi 
११।४। खमथे। sag (हस्ते ) हलिसुझिण.०1. उ०.३। ८६ । इति हस 


बिकाशे--तन्‌। विकाशे | प्रकाशे निमित्ते(आ) समन्तात्‌ (दघत्‌ ) ददह ` 


Sl चिस्तृत्या ( अहम्‌) उपासकः ( खबंस्‌) yamda (पश्यामि ) 
पर पाम mdma (यः ) ( च ) पक्षान्तरे ( शदः) gadget! 'उ० २। 
। इति शुच शोके- रक, चस्य दः, घातोर्दीघरच । शोचनीयः। सूः ( उत ) 


( N ( आयः ) REATI To ३। १। १२४। इतिः aT गतौ-ण्यत्‌। - 


we 
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( 9०४) .  अथववदभाष्ये qo २० [ ९२२ | | 


थो इति। सहखचक्षो इति सहख-चक्षो' । त्वस्‌ । म्रति। 


- Ott किमिदानीं ada किमिद घतंते-इत्येवमन्वेषमाणान्‌ः पिशुनान्‌ 


RO, eS eee 


भावार्य-सवं TART कुशल, AAT सवेनियन्ता जगदीश्वर की 
दी हुई उपकारशक्ति द्वारा मनुष्य सब मनुष्यों आर पदार्थों का यथावत विवेक 
करके संसार को उज्चतिकर॥४॥ 


अविष्ठ UA रू पाणि सात्मानमप गूहथाः 
अथो' agaa स्वं प्रति पश्याः किसीदिन :॥ ४ ॥ 


सावि: । HUTT । रूपाणि ॥ सा। ARTAJ । अप । गह या; 


| 


पश्याः । किसीदिन;॥५॥ | 


साषार्य-( रूपाणि) [ पदाथा के ] रुपो अर्थात्‌ बाहिरी आकार को 
( भाविष्छणुष्च ) प्रकट करदे, ( आत्मानस्‌) [ वस्तुओं के | आत्मा अर्थात्‌ 
भीतरी स्वभाव को (मा अप गृद्दाथाः ) गुप्त मत रख - ( अथो ) और भी 
(araa) हे असंख्य दर्शन शक्ति वाले परमात्मन्‌! ( त्वम्‌ ) तू (किमी 
दिनः ) अब क्या, यदद क्या दरद! है, पेखे गुप्त कर्म करने वाले को लुतरे लोगों 
को (प्रति ) अत्यक्ष ( पश्याः) देखले ॥ ५॥ . 

भावाय- मबुष्य पदार्थो के आकार और गुण को स्थूल ओर qa 


रीति से पहिचानकर दोषों से बचे और दूसरों को बचाव ॥ ५॥ 


RP कक, 


we प्राप्तु याग्यः | पूज्यः । श्रेष्ठः विद्वान्‌ । ब्राह्मणः कषत्रिया वेश्या वा! महा" 
कुलकुलीनारयंसभ्यलज्ञनलाधवः-इत्यमरः) १७। ३। 

५-- ( आविष्कृणुष्व) प्रकटी कुरू । प्रकाशय ( रूपाणि) खष्यशिल्पशष्प० | 

छ ० ३ । २८। इतिं रु शन्दे-पप्रत्ययः, दीर्घश्य । यद्वा, रूप रूपस्य दर्शने करणे 

. घा-अच्‌। पदाथानां वाह्याकारान्‌ ( मां अप गूहथाः ) शुट Gacy | ATA 

आच्छादितं मा कार्षीः ( आत्मानम्‌ ) Wo १। १८।३। पदाथानां garea 

सारं तत्त्वं वा ( अथो ) अपि च ( सहस्त्नचत्तो ) aac | go १। ७।इति 

alae कथने दर्शनेच- उ। हे बहुदर्शनशक्त परमात्मन्‌ ( त्यस्‌ )1(पप्रतिं ) | 

mera ( पश्य) डशेलेटि आडागमः.। अवलोकय ( किमीदिनः ) ve) 
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go २० [ ९२२ ] aga काण्डस्‌ ॥४॥ (७३५) 
Ta eens पा bos an a c 
ata मा यातुचानान्‌ दृशय यातुधान्यः । 
ss arn € ~ 
पिशाचान्त्स वान्‌ दृशं येति त्वा रेम ओषधे ॥ ६ ॥ 
दुर्शय । मा । यातु-धानांन्‌ । cube । यात-धान्य: । पिशा- . 
q c SEN Sauk 
चान्‌ । सवान्‌ । दुर्श य॒ । इति । त्वा । आ । रभे। औषध ॥६॥ 
c- X i a “Fy T 
भाषाय--[ हे परमात्मन्‌ | ] ( यातुधानान्‌ ) यातना देने चाले दोषां 
को (मा) सुरे ( दर्शय ) दिखा, ( यातुधान्यः = ० नी; ) मद्दापौड्डा देने बाली ˆ 
कुवासनाओं को ( दशय ) दिखा | ( सर्वान्‌ ) सब ( पिशाचान्‌ ) मांस खाने 
वाले fart को ( दश'य ) दिखा, ( ओषधे ) हे तापनाशक परमेश्वर | (इति ) 
डस के लिये ( त्वा ) तेरा ( आरभे ) में सहारा लेता हुं ॥ ६॥ | 
भावाथ-मनुष्य की बाहिरी कुचेष्डाये'. और भीतरी कुवासनाये' 


उस की उन्नति के मह्दाविघ हैं । इस लिये बह विवेक पूर्वक उनका संशोधन 
करे ॥ ६ ॥ 
॥ ~ E 

` SRR चक्षु रसि शुन्याश्च॑ चतुरक्ष्या: । : 

~ ९ /»- 0 ७ Lat £ 
DI wig सपन्त मा पिशाच तिरस्कर: ॥०॥ 
कृश्यपस्य । चलु'; । अ सि । शन्‍्या: । च। चतुः-झछ्या: । 
बोध । सूयस-इव । सपेन्तस्‌ । सा । पिशाचम्‌. i त्रिः । BTUs 

भाषार्य-[ हे परमात्मन्‌ ! ] तू ( कश्यपस्य ) रस पीने वाले a का 
(च) और ( चतुरक्ष्या: ) पूर्वादि चार प्रकार से व्याप्ति वाली ( शुन्याः ) 
बढी हुई दिशा का ( ARE) देखने वाला अहा (असि) है । (पिशाचम्‌ ) मांस ) देखने वाला ब्रह्मा (असि) है । ( पिशाचम्‌ ) मांस 

६-( दशय) आविष्कारय, प्रकाशय (मा ) माम्‌ ( यातुधानान्‌ ) 
पीडाप्रदान्‌ दोषान्‌ ( यातुधान्यः ) agad: । पीडाप्रदायिकाः कुबासनाः 
T ) ( पिशाचान्‌ ) sto १। १६। ३ । पिशितस्य मांखस्य भक्षकान्‌ महा- 
' >'जदायिनो विज्ञान ( इति ) एवमर्थम्‌ ( त्वा ) त्वां. परमात्मानम्‌ (आरभे ) 
आले | स्पृशामि । धारयामि ॥ 7 ; s pi 
e S—( कश्यपस्य ) अ० 2139101 कश्यं जलरसः पिबतीति, तस्यः 

स्पर Wal: ) दशक ब्रह्म ( असि ) (ga: ) श्वजुक्तन्‌पूषन्‌० | Fo १। 


2० G ` 
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wi लि su MR 
खाने चाले [ पीडादायक ] a को (सा तिरस्कर; ) गुप्त मत रख [ प्रकाश 


. [दिशायाः ( चतुरद्ययाः ) चतुर्‌ + अक्ष व्यापौा-इन-डीष_ । पूर्वादि दिगूरूपेण 
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(७०६ ) _ अथर्ववेदमाष्ये qo २० [ ९२२] 
करदे ], (Aa) विशेष चमकने के समय अर्थात्‌ मध्यान्द में ( aden) 
चलते हुये ( सूर्यमिव ) सूर्यं को जैसे [.नहीं छिपा सकते juon | 

सावार्य-परमातमा इस सब विशाल संसार को ada देखता है | 


कळले किक ° SE 


. और खब के दोषों को इस प्रकार जानता है, जैसे दोपहर के सूर्य को । इससे 


सब मनुष्य दोषों को त्याग कर सदा Fa खेरहे॥७॥ ` 

s = ~~ — | 
उदँग्रभ परिपाणांह यातुधानं किमीदिनम्‌ | | 
तेनाहं सर्वे पश्याम्युत ATAT U E N | | 
र ट t S 
इत्‌ । अग्रभस्‌ । परि-पानात्‌ । यात-घानस्‌ । किस दिनस्‌ । 
तेने । अहस्‌ । सवेस्‌ । पश्यामि । उत। YRA उत । आयेसए 


भाषार्थ- ( परिपाणात्‌ ) qena [ अपने हृदय देश ] से (ag 
चानम्‌ ) पीड़ा देने हारे ( किसादिन्तम्‌) पिशुन रूप अपने दोष को (उत्‌ 
अग्रभम्‌ ) मैं ने पकड़ लिया है। ( तेन) उसी से ( अद्दम्‌) मैं (adq) सब 
को ( पश्योमि ) देखता हु, (यः च) जो कोई ( शदः ) शेचचनीय शूद्र अर्थात्‌ 
सूखे, ( उत!) अथवा (आर्य: ) प्राप्त करने योग्य आर्य अर्थात्‌ विद्वान्‌ [आहाण, 
क्षत्रिय वा वैश्य ] हो ॥८॥ 
eer नाल 
Wa इति टुओश्वि गतिवुद्ध्येः-कनिन , नान्तत्वात्‌ डीप, | व्या्तोयाः प्रवृद्धाया 


0.00 i NN T it i 


चतुविंधानि अक्षीणि व्यापनानि यस्याः सा चतुरक्षी तस्याः | चतुविंधव्यापरं' 
शीलायाः ( वौधे ) वाचिन्धेः । इ०२॥ २६ । इति चि + इन्धी दी प्तौ-कन। विशेष” 
akara । मध्याहे ) (ada ) ( सपेन्तम्‌ ) गच्छुन्तम्‌ ( पिशाचम्‌.) 
पिशितमत्चक विन्नम्‌ (मा तिरस्करः ) करोतेमाङि लुङि | gaat 
( ।! | 

agafa । ato ३। १। ५६ 1 इति चलेः अङ्‌ आदेशः | अन्तहि तं मा कार्पी 
सर्वथा प्रकाशय-इत्यर्थः | 
._ ८--( उत्‌ अग्रभसू ) उत्कषंण अग्रहः शृद्दीतवान स्मि वा 
( परिपाणात्‌ ) परिरच्षणस्थानात्‌ । हृदयदेशात्‌ ( याठुधानम्‌,) यात | 
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Se LS. OO 22::7ि:िि 
भावाय जितेन्द्रि पुरुष आत्मदोष के निवारण और बुरे भले के 
विवेक से शिवसंकटपी होकर अविद्या का नाश और विद्या. का प्रकाश करके 
खुखी होता है॥।८॥ ` ` < 

इस मन्त्र के उत्तरार्ध के लिये मन्त्र ४ देखो ॥ 
DN ol BR Poan oe 
या अन्तरिक्षेण पतंति दिवं यश्चातिसपैति । 

~ e a an, [| ७ ७ e 3 
भूमि यो मन्यते नाथं तं पिशाचं प्र data nen 
यः । झन्तरिक्षेण । पत॑ति । दिवस्‌ । यः । च। अति-सपेंति। 

। a 
gT । यः । मन्येते । नायस्‌। तस्‌। पिशाचस्‌ । प्र। दर्श या 
€ : २ i DEDA 
ATITA —( यः ) जो [उपद्रवी] ( अन्तरिक्ष ण) मध्यवर्ती हृद्य अवकाश 
द्वारा ( पतति ) नीचे गिरता है, (च) और (यः) जो (दिवस) व्यवद्दार या प्रकाश 
को ( अतिलपंति ) लांघकर aa है, और (यः) जो ( भूमिम्‌) अपनी सत्ता 
का [ अहंकार से ] ( नाथम्‌.) ईश्वर ( मन्यते ) मानता है, ( तम्‌) उस 
( पिशाचस्‌ ) मांसभक्षक, दुःखदायक, आत्मा को ( प्रदशंय ) तू दिखा 
दे॥8॥ | 
भावार्य-जो age मनोविकार से वेद मार्यादा छोड़ कुकर्मी बनजाता 


` है, वह मजुष्य ईश्वर भक्ति से अपने अविद्यादि दोषो का. छोड़कर सुखी 


होवे ॥ &॥ - - 
इति चतुथोऽनुबाकः ॥ 


/ ` (क्षिमीद्निम्‌) स० ५ | पिशुनरूपं स्वदोषम ( तेन) तेन कारणेन दोषनिग्रहेण | 


अन्यद्‌ व्याख्यातः म ४॥ 
=h यः) आत्मदोषः। उपद्रवी जना चा ( अन्तरिच्तेण ) सध्यव- 


. तिना इदयावकाशेन, तत्सहायेन ( पतति ) अघोगच्छुति ( दिवम्‌) इगुपध- 


To l पा०३। १। १३५ । इति दिवु क्रीडाविजिगीषाव्यवहारादिषु--क प्रत्यय: । 


_ "पवहारस्‌ प्रकाशम्‌ (यः) ( च ) ( अतिसपंति) (तात्य, उरत्तङ्घ्य गच्छति 


वं ) अ० १ [११॥२॥ भू सत्तायाम्‌-मिं। सत्ताम्‌ (यः )( मन्यते ) अहंका- 
प जानाति ( नाथम्‌) नाथ यांचुओपतापैश्वर्याशीःघु--भच्‌ । प्रशुम्‌। ईश्वरम्‌ 
(तम्‌) (पशाचम_) पिशिताशिनम्‌ | ढुःखदायकमात्मानम्‌ (प्रदर्शय) अबगमय ॥ 
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BA पञ्चसाञ्नवाकः ॥ 


FAT २९ ॥ 
र ९-9 ॥ गावो देवताः । ९, ६-७ ष्टुप्‌ २-४ जगती ॥ 
| विद्यागुणोपदेशः--विद्या के गुणो का उपदेश ॥ 
झो गावे! अग्मन्नत भद्रम॑कऋन्त्सी दन्तु शीष्ठे रणयन्त्वस्मे। 
प्रजावैतीः परू रूपा इह स्य॒रिन्द्रौय पर्वोरुषसो दुहानांः॥१ 
SIT | गावः । अग्मन्‌ । उत । भुद्रस्‌ । अक्रन्‌ । सीदन्तु । गो- 
स्थे । रणयेन्तु । अस्मे इति । प्रजा-वतीः । प॒रु-रूपाः । इह! 


स्यः । इन्द्राय । पर्वीः । उषसः । दुहाँनाः ॥ ९ ७ 
भाषाय-(गाचः) पाने वा स्तुति योग्य, विद्याये ( sr ग्मन्‌) 

ma हुदै है, ( उत ) और उन्दौ ने ( भद्रम्‌ ) कल्याण ( अक्रन्‌ ) किया 212 

(गोष्ठे) हमारी गोट अर्थात्‌ विद्यासमाज में (खीदून्तु ) प्राप्त होवे ओर. 


( अस्मे ) हमें ( रणयन्तु = रमयन्तु ) छुख देवे' । (sa) यहां समाज में 


( इन्द्राय ) परम ऐश्वर्य वाले पुरुष के लिये. ( पूर्वी: ) aga ( उषसः ) प्रभात 
चेलाओं तक ( प्रजावतीः) उत्तम मनुष्यो चाली, ( JEST: ) अनेक लक्षण 
वाल्ली दोकर ( दुहानाः ) [ कोमनाओ को ] पूर्ण करती हुई ( स्युः ) TÈN १॥ 


१--( ma: ) TATE । उ० २। ६७। इति गस्ल्ट गतौ गाने चा-डो | 
गौरिति वाङ नाम-निघ० १ । ११।त प्रपणीया गानयोग्या चा ata: | विद्यां 
( आ अग्मन्‌) मन्त्रो घल्लव्दर० | पा० २। ४1२० इति लुङि sag क्‌ । अगमम 
आगताः प्राप्ता अभवन्‌ ( उत ) अपिच ( भद्रम्‌) कल्या णुम्‌ ( अक्रन्‌ ) पूव वत 
लुङ wag: ( सीदन्तु ) षद्‌ ल्‌ गतौ । ताः प्राप्जुचन्तु ( गोष्ठे ) गावो वाच 

 स्तिष्डन्ति यत्र | विद्यालमाजे ( रणयन्तु ) रणाय रमणीयाय संग्रामाय-निर० 


१० | ४७ | इति निदेशात्‌ मस्य णः । रमयन्तु खुखयन्तु ( अस्मे ) विभक्तः रो | | 


“sea ( प्रजावतीः ) प्रजावत्यः । प्रशस्तजनवत्यः ( पुरुरूपाः ) बहुरूपाः | 


नानाविधा; ( इद ) अस्मिन्‌ ate ( स्युः ) भवेयुः ( इन्द्राय ) परमैश्वर्ययुकाव | 
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qo २१ [ १९२३-/)॥२०० by “विल ARE Rhea eGangotri ( ७१८ ) 


= ee a 
भावाय -विद्याये परमेश्वर से आंकर संसार को महा उपकारी हुई 
है aga ईश्वर विद्या, शिल्प विद्या आदि अनेक विद्याओं को प्राप्त करे और 
(इन्द्र ) मंहापुरूषार्थी प्रधान पुरुष के सहायक होकर बहुत काल तक सुख 
भोगे ॥ १॥ कः 
| यह सुक्त कुछ भेद से ऋग्वेद में है, म० ६ सूर २८ म० १--७ । उस में 
सूक्त के भरद्वाज बाह स्पत्य ऋषि हैं ॥ 


इन्द्रो, यज्वने श॒ते च॒ शिक्षेत्‌ उपेद्‌ देदातिन स्वं 
मु षायति । भूयोभूयो रयिमिदस्य वर्धयन्नभिन्ने खिल्ये 
नि दधाति देव॒युम्‌ ॥ २ ॥ है 
इन्द्र: । यञ्वौने । गणते। च । शिक्षते । उपे । इत्‌ । ददाति। 
न । स्वस्‌ । सघायति । gtg रयिस्‌। इत्‌। झस्य। वर्ध- 
aq । झ॒भिन्ने । खिल्ये । नि। दुधाति। दे व-युस्‌ ॥ २॥ 
भाषार्य-( इन्द्रः ) बड़े ऐश्वय वाला राजा ( यज्वने ) यज्ञ करने वाले 
(च) और (aya) उपदेशक पुरुष का. (शिक्षते ) शिक्षा देता है, और 


| (डप=उपेल्य) आद्र करके ( स्वम्‌ ) धन ( ददाति ) देता है, और (न) न 
( मुषायति ) चुराता है, और ( देवयुम्‌ ) दिव्य गुण वा विद्वानों के प्राप्त कराने 


« 


gna ( पूवी: ) पुरु बहुनाम-निघ० ३ 1 १ । ततो ङ्‌ । पुर्वीः । agi: 
( उषसः ) कालांध्वनोरत्यन्तसंयोगेः । पा०२.।३ 141 इति ढितीया । उषः- 
कालोपलक्षितान्‌ दिवसान । सर्च कालम्‌ ( दुद्दानाः ) Fe प्रपूरणे-शानच्‌ l 
कामान्‌ प्रपूरयन्त्यः ॥ । 
२--( इन्द्रः) राजा ( यज्वने ) सुयजोङ वनिप्‌ । To ३। २। १०३। 
इति यज्ञ देवपूजसङ्गतिकरणदानेघु--ङ्‌वनिप्‌ | यशकत्रे (ग्रणते) ग॒ शब्दे-शत्‌ | 
उपदेशकाय जनाय ( च ) ( शिक्षते ) उपदिशति ( डप ) ste ( इत्‌) अवधा- 
रणे ( द्दाति ) guma प्रयच्छति (न) निषेधे (`स्वम्‌) घनन्‌ ( सुषायति ) 
छन्द्सि शायज्ञपि । पा० ३। १ । ८४ । इति सुष स्तेये श्नः शायच्‌ | मुष्णाति - 
चोरयति ( भूयोभूयो.) agac ( रयिम्‌) थनम्‌ (इत्‌) ( अस्य) संसा- 


`a 
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बाले ( रयिम्‌) धन को ( भूयोभूयः ) अधिक अधिक ( इत्‌ ) हो ( वथेयन्‌ ) 
बढ़ाता हुआ ( अस्य ) इस संसार के (अभिन्न ) अट्रट ( खिल्ये) कण कण 
प्राप्ति के लाम मैं ( निदधाति) निधि रूप से रखता है ॥२॥ 
भावाय--प्रतापी राजा स्वार्थ छोड़कर विद्यादांनादि में धन को ब्यय 

करता दै, विद्याबल.से घन बढ़ाता हुआ संसार को बहुत लाभ पहुंचाता 
है ॥२॥ 

`न ता नंशन्ति न दभाति तस्करो नासामासित्रो व्य 
थिरो देघषति। दे वांश्च याभिषेजते. ददाति च ज्या 
{गित्‌ ताभिः सचते. गाप॑तिः सह ॥ au 

न । ताः। नशन्ति। न। दभाति AERC न॑। झासास्‌ । 
शासित: । व्ययः । आ । eae ति । दे वान्‌ । च । याभिः । | 
यजैते । ददाति । च॒ । ज्याक्‌ । इत्‌ । ताभिः । get । गो- ` 
पतिः । सहं ॥ ३॥ ट 


भाषाय (ताः) चे [ चिद्यायें ] ( न) नहीं ( नशन्ति) नष्ट होती. हैं, 
(न) न [ उन्हें] ( तस्करः) चोर ( दभाति ) ठगता है, ( न ) न (आमित्रः ) ` 
पीडां देने वाला ( व्यथिः ) व्यथाकारी शत्र, ( आसाम्‌) इनकी .(आ दधर्षति) 
gat डड़ाता है। (च) और (गोपतिः ) बिद्या कास्वासो, वाचरुरति (याभिः) 


रस्य ( वर्धयन्‌) andaa ( अभिन्ने ) अच्छिन्ने। निरुपद्रवे ( खिल्ये) खिल 
कणश आदाने-क । ततो यत्‌ । कणश आदानस्थाने , अप्रहते देशे सवे खुरक्षिते 
लाभे ( निदधाति) निधिरूपेण स्थापयति ( देवयुम्‌) खंगय्वादयशच । go १। 
३७। इति देच +या प्रापएणे--कु । देवानां दिव्यशुणानां feat वा प्रापकम्‌ ॥ 
a— (न) नहि (ताः) ate: । विद्याः (नशन्ति) णश अदशने, श्यनःशप्‌। 
नश्यन्ति ( दभाति) दम्भु दम्भे = वञ्चने, छान्दस' रूपम्‌ | दस्भयति qaia 
चञ्चति ताः तस्करः) Ao ४1 ३ । २ | उपतापकरः | चोर; ( आसाम्‌ ) गवाम्‌। 
विद्यानास्रू ( आमित्रः ) अमेद्वि षिति चित्‌। उ० ४। १७४। इति आङ्‌ अर्म 
पीड़ने-इत्रिंच्‌ । आ लमन्ताद आमयति पीडयतीति सः | शत्रुः ( व्यथिः ) सर्व 
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श्ू० २९ [ १२३] . चतुर्थ काण्डस्‌ ॥४॥ (५८९) 


=e Ee 
जिन [ विद्यां ] से (देवान्‌) दिव्य गुणों _को ( यजठे ) पूजता (च) और 
(ददाति) देता है, ( तामिःसह ) उन [ विद्याओं ] के साथ ( ज्योकइत्‌ ) बहुत 
ही काल तक वदद (सचते ) मिला रहता है ॥ N : 
र c 

भावाथ--विद्या अक्षय कोश है। जो मजुष्य विद्याओं को सत्कारपूर्वक 
ग्रहण करके संसार में फैलाता है। वह यशस्वी होकर सदा आनन्द भोगता TE 


न ता अवा रेणुककाटोऽशनुने न संस्क्रतत्रमुप यन्ति 
ता अभि ॥ उरू गायमभ॑यं तस्य॒ ता अनु गावो मरस्य 
fa चरन्ति asda: ॥ 9 ॥ 7 inha MA 
न। ताः । अको । रेण-केकाटः । झश्लते । न। सं स्कतचस्‌। 
` उप । य॒न्ति । ताः । ञ्चभि। उरु-गायस। अमयम्‌। aed lati 
ay । गावः । सतेस्य । वि। चरन्ति । यज्वनः ॥ ४ ॥ ` 


भाषार्थ --(न) न तो (अर्वा) घोड़े के समान विषयासक्त, अथवा 
. हिंसक पुरुष, और ( न ) न ( रेणुककाटः ) धूलि के कूये के समान गिरजाने 
वाला aga (ताः ) उन [ विद्याओं ] को ( अश्नुते ) पाता है। (ताः) चे 
विद्यायें ( संस्ङतत्रम्‌) संस्कृत [ शुद्ध ] विद्याओं के रक्षक जनको ( अभि ) सब 
ओर से ( उप यन्ति ) आती हैं । ( ताः गावः ) वें विद्याये (तस्य ) उस (यज्वनः) 
ME SOD कत स कीती 


घातुभ्य इन्‌। उ० ४ । ११८ । इति व्यय भयसंचलनयोः-इन्‌ | व्ययाजनको दुष्ट! 
(आ दधर्षति ) भुष प्रहसने । आधर्षति आधर्षण प्रहसनं तिरस्कारं करोति 
(देवान) दिव्यगुणान्‌ ( च) ( याभिः) गोभिः । विद्याभिः { यजते ) पूजयति 
` (ददाति ) प्रयच्छति (च ) (ज्योक्‌) निरन्तरम्‌ ( इत्‌) ( ताभिः ) गोमिः। 
विधाभिः ( सचते ) समबैति (गोपतिः ) गवां विद्यानां स्वामी । वाचस्पतिः 
( सह ) सहितः॥ ne si : 

S ४--( न) निषेधे ( ताः.) गाः । ata: | faan: ( stat ) अदद्यावमाध- 
| ea कुत्सिते | उ०५।५४ | इति ऋ गतौ हिंसायां च-वन्‌। अर्वा, अशवनाम- 
“TIO १। १४। अवेरणवान-निरु० १० 1 ३१ | निकृष्टप्रतिकष्टांवरेफ० | इत्यमर!- 
. | ५४। ऋच्छति मागम, करणेत्यन्यान | अश्व इव दिषयासक्तो हिंसको 


नवर 
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OT USD lee 
देवताओं के पूजने वाले ( मत्त स्य ) मजुष्य के ( उरुगांयम्‌ ) बड़े प्रशंसनीय 


( अभयम्‌ ) निर्भय राज्य में ( अजु ) अनुकूलता (racka) बिचरती है ॥४॥ 


भाषाथ--विषयी, अइढ्स्वभाव, दुष्ट जन विद्या क उत्तम फल को 
नहीं पासकते हैं । जितेन्द्रिय, विद्वानों के सत्कार करने वाले राजा के सुरक्षित 
राज्य मै अनेक उत्तम विद्याये उन्नति को प्राप्त होती हे ॥ ४॥ 


गावा भगो गाव इन्द्रो स॒ इच्छा गावः सोमस्य प्रथ- 
¢ % ड t लत s 
मस्ये UA इमा या गांव: स ज॑नास॒ इन्द्र. इच्छामि 
~ ~, 
द्‌ + 
हृ 3 gpa tat द्र्म्‌ हे yu ट 
गावः। भगः । गाव: । इन्द्रः। से । इच्छत्‌ । गावः। सासस्य। 
ARE । भक्षः । SAT Va गावः। सः। जनास॒ः | 


इन्द्र: । इ च्छामि। हृदा । सनंसा। चित्‌ । इन्द्रस्‌॥' ५ ॥ ` 
भाषार्य-( ma: ) विद्याये दी (भगः) घन हैं, ( यावः) विद्याय | 


(इन्द्रः ) परम ऐश्वय हैं, ( गावः ) frend ( प्रथमस्य ) अति श्रेष्ठ (सोमस्य) 
सोमरस अर्थात्‌ असुत वा मोक्ष का ( भक्षः ) सेवन हैं, [ इति ] ( मे इच्छात्‌ ) 


वा कुत्सित; पुरुषः ( रेणुककारः ) रेणु+क+काटः। अजिवुरीभ्यो fàsa | 


उ० ३। ३८ । इति री गतिरेषण्याः--चु | इति रेणुः | कटे वर्षावरणयेः--घन्र्‌ । 


कस्य जलस्य कारो घर्षणं सेचनं यस्मात्‌ स ककाटः कूपः। धूलिकूप इवपतन 
स्वभाव: ( अश्नुते) maf ( संस्कृतत्रम्‌) संस्कत+चजैड. रक्षणे--क! 
संस्कृतानां देववाणीनां शोभनविद्यानां र्कम ( उपयन्ति ) आगच्छन्ति 
ग्रामुचन्ति ( अभि ) आभिमुख्येन (SETAR ) No २ । १२। १। वहुप्रशंसनीयम 
( अभयम्‌ ) निभेयं राज्यम्‌ ( तस्य ) विद्यारक्तकस्य ( ताः ) (अनु) अनुकूलतया 
( यावः) विद्याः (adsa ) हसिम्बुग्रिण»। उ०।३।८६ । ईति ae प्राण॒त्यागे-तन्‌। 
मारयति दोषान्‌ स मते: | मनुष्यस्य ( विचरन्ति) विविधं गच्छुन्ति ( यज्वनः ) 
“Ho २ । याज्ञकस्य | देचेपूज कस्य ॥ 
५--( गावः ) चाचः | विद्याः (भगः ) भजनीयं धनम्‌-निद्य० २। १० 
( इन्द्रः ) परमैश्वयं सन्ति (मे ) मम ( इच्छातू ) इषु इच्छायां लेटि आडागमः | 


इच्छा भवेत्‌-इति ( खोमस्य ) ऐश्वर्यंच्तो अस्तस्य मोच्चस्य ( प्रथमस्य ) 
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—— छी 
[ag] मेरी इच्छा दे! । ( जनासः) Paget! (am) ये (याः) जे 


(ma: ) विद्योये हैं, ( सः ) से ही ( इन्द्रः) परम ऐश्‍वर्य हैं । ( इन्द्रम्‌ ) परम 
gad की ( चित्‌ ) दी ( हृदा ) हृदय अर्थात्‌ आत्मा और ( मनसा?) विज्ञान के 
साथ (इच्छामि ) मैं चाह करता हु. ॥ ५ ॥ 


सावा ये-मुष्य विद्याओं का धन, ऐश्वर्य और Ara का मुख्य साधन 
जानकर पूर्ण अद्धा से प्राप्त कर ॥ ५॥ ै : 


e ग ta bad WNT | 
T tàr मेदयथा कृश चिदश्रीरं चित्‌ कृणुथा सु 
राहुं हद वो 
मतीकम्‌। भद्र गृहं छ णुथ मद्रवाचो agg वं व्यं 
उच्यते स॒भासु ॥६॥ : 
यूयस्‌ । गावः । सेद्यय । कुशम्‌ । चित्‌ । अश्जीरस्‌ । चित्‌ । 
RYL । सु-मतोकम । NFR । गहस्‌ | RYT । भद्र-वाचः । 


है 
` बहत्‌ । वः । वयः। उच्यते, । सभासु' ॥ ६ ॥ 


भाषाय- ( गावः ) दे विद्याओ | ( यूयम्‌) तुम ( aie ) दुर्बल से 
(चित्‌) भी, ( अश्रीरम्‌) श्रीरहित निर्धन से (चित्‌) भी ( मेदयथ ) स्नेह 
करती हो और ( gadan ) बड़ी प्रतीति चाला वा बड़े रूप बाला ( कृणुथ ) 


'बना देती दो । ( भद्रवाचः ) दे कल्याणी विद्याओ ! ( eq) घर को ( भद्रम्‌) 
OS SSE OST TT TT 


अतिश्रेष्ठस्य ( भक्तः ) बृतृवदिचचि०। so ३। ६२। इति भज सेवने-स 4 
सेचनम्‌। भोगः ( इमाः ) (याः) ( वचः) (सः) स एव ( इन्द्रः) AAR 
( जनासः ) हे जनाः। विद्वांसः ( इच्छामि) अहं कामये (हृदा ) हृदयेन । 
आत्मना ( मनसा ) विज्ञानेन (चित्‌) अपि। एव ( इन्द्रम्‌) विद्यारुपम्‌ 
ऐशवयेम्‌ ॥ क न 
६--( यूयम्‌) ( ma: ) दे विद्या: ( मेदयथ) जि मिदा स्नेहने-णिच्‌। 
थ। आप्याययथ ( कृशम्‌ ) अचुपसर्गात्‌ फुल्नक्षीबकृशोल्लाघाः | पा० ८। 


' ९। ५५ । इति कृश तनूकरणे-क्तप्रत्ययान्तो निपात्यते । afta’ निबंलम्‌ ( चित्‌) 
:अपि ( अभ्रीरम_) रो मत्वर्थीयः l- SAHA | निर्घनम.। ARRIR (aga) 


कुरुथ ( सुप्रतीकम ) अलीकाद्यश्च.। उ०४। Wt इति सुनप्रत इण्‌. गतो- 
| २१ 
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eo  ता-ससससस्‍क्‍अउउस्‍:।++++ 7“ “  __ _“_ “_  “_ _ न 5. 


मंगलमय (gaya) कर देती दो, ( सभासु ) ata प्रकाशमान सभाओ 
मै ( चः ) तुम्हारा दी ( चयः) बल (WA) बड़ा ( उच्यते ) बखाना जाता 
Bue “a 

भावाथ -- विद्यो से दुर्बल मनुष्य aaa, और निर्धन बड़ा विश्वासी 
और रूपचान्‌ होता है, विद्धानों के घर में सदा आनन्द रहता, ओर विद्वानों को 
ही राज सभा और पंचायतों में बड़ाई होती है ॥ ६॥ 


्रजाबतोः सूयवसे |Meat: WET अपः सुप्रपाणे पि- 
aed: । मा वै स्तेन इशत माघशासुः परि वो दुद्रस्य 
“है तिवेणक्त won | 
DATA: | स-यवसे । रुशन्तीः LT: । पः । सु-मपाने। 
पिबन्तीः! सा । वः। स्ते नः। ईशत । सा । ख़च-शयः | 
परि । व॒ः । रुद्रस्य । हे तिः igre non, 


भाषाय --[ हे.मजुष्य प्रजाओ! ] ( प्रजावतीः ) उत्तम सन्तान चाली, 
( छुयवसे ) खुन्दर यव आदि अन्न वाले [ घर ] में [ अन्न ] ( रुशन्तीः) खाती 
हुई, और ( खुप्रपाणे ) सुन्दर जल्लस्थान में ( gar) शुद्ध ( अपः ) जलोको 
(पिबन्तीः ) पीती इई ( वः) तुमको ( स्तेनः ) चोर (मा ईशत) वश मे न करे, 
अर ( मा ) न (अघशंसः) बुरा चीतनेचाला, डाकू उचक्का आदि [वशमे करे]। 


कीकन_ , थातोस्तुर्च । शोभनप्रतीतिचन्तम्‌ | शोभनावयवम्‌ | GET 
(Haa) कल्याणक्रम_ ( Ta) गेहम्‌. ( भद्रवाचः) हे शोभना वाचो 
, विद्याः (बृहत्‌) महत्‌ ( चः ) युष्माकम. ( चयः ) अ० २। १०। ३। यौचनम 
बलम._( उच्यते ) प्रशस्यते ( सभासु ) सह+भा दीपतौ-अड _, टाप्‌ , सदस्य 
सः । विद्भिः प्रकाशमानासु परिषत्सु ॥ 

_ ७-- (smid: ) उत्तमसन्तानयुक्ताः [ हे प्रजा:-इति शेषः ] ( gaat) 
अत्यधिचमि०। So ३।११७। इति छु + यु मिश्रणामिश्चणयाः- gaa) शोभनाति 
` यचाद्यन्नानि यस्मिन्‌ तस्मिन्‌ गृहे (रशन्तीः) सश हिंलायास-शत्‌। अन्तं भक्षयन्ती 


( शुद्धाः ) निर्मलः ( अपः ) जलानि (सुप्रपाणे) ga? जलपानस्थाने (पिबन्तीः) | 
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, ( रुद्रस्य ) पौड़ानाशक परमेश्वर की (हेतिः) हनन शक्ति ( वः ) तुमको (परि) 


सब ओर से ( LTH ) त्यागे रहे ॥ ७॥: ; 
भावाय --मजुष्य flared उपार्जन करके अपनी सन्तानो को उत्तम शिक्षा 
देते gà और अन्न जल आदि का सुप्रबन्ध करते हुये सदा हृष्ट पुष्ट बुद्धिमान्‌, 


ः सु धर्मिष्ठ रहे जिससे उन्हे न चोर आदि सता सके और न परमेश्वर FUE 
देवे ॥ ७॥ / i Ha 


( मा.वस्तेन,इति ) यद्द पाद य०१। १ ओर (परि at रुद्रस्येति ) az = 

qo १६.।'४० में है N | 
सूत्तस्‌ २२ ॥' 

१9 ॥ इन्दो देवता । चिष्दुप्‌ छन्दः ॥ 

संआमजयायोपदेशः- संग्राम मै जय के लिये उपदेश ॥ 

इममिन्द्र बघेय क त्रियं स इ मं विशामेकवषं छु'णु aq 


निर्‌ मित्रांनक्शुह्यस्य्‌ सर्वा स्तान्‌ रन्धयासमा अहमुत्त - 
रेषु ॥ १॥ | zi 


` इमस । इन्दर । वर्ष य adq । में । इमस्‌ । विशास्‌ । 


kii । कुण । त्वस्‌। निः। असिचरांन्‌। अक्ष्णुष्टि । wer. 
SATT । तान्‌ । TUT । स्मै । अहस्‌-उत्तरेपु' ॥ १ ॥. र ताच । रन्धय । शस्ते | SECS 001. 


पानं कुवेती; (बः) युष्मान्‌ ( स्तेनः ) चारः ( व स्तेन) ade शरिवा लोपो 
WHET । चा० पा० 51 ३। ३६। इति विसर्गलोपः | (at ईशत ) मा Ere । 
अभिकारे वशे न करोतु ( मा) मा इशत (amiar: ) अघ 'पापकरणे-पचाद्यच्‌ [ 
mi TJ अच्‌ | अघं पापं शंसति इच्छुतीति यः | अनिष्टचिन्तकः (परि) 
जनत; ( वः ) युष्मान्‌ ( रुद्रस्य )  रुद्‌+-रस्य। रुदिर्‌ अश्रुविमाचने-किप, .इति 


` चने पीडा । रुङ्‌ गतिहिंसनयेः-ड । रुद्‌ पीडां रवते नाशयतीति स्त्रः, तस्य 


EN परमेश्वरस्य ( हेतिः ) ऊतियूतिज्ञूति० | पा० ३।:३। 89 इति इन . 
oe । इल्यते ताड्यते अनया | इननशक्तिः ( णकत ) asl वर्जने|चर्जयतु । . 
|| | के क ति . 2 . ki E. 2 क 
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आवार्थ- (इन्द्र ) हे परमेश्वर | ( त्यस्‌ ) तू (इमम्‌ ) इस ( च्षत्रियम्‌ ) 
राज्य करने मे चतुर राजो को ( मे ) मेरे लिये ( वर्धय ) बढ़ा, औरं ( इमम्‌) 
इसका ( विशाम्‌ ) मलुष्यों का ( एकबृषम्‌ ) अद्वितीय प्रधान अर्थात्‌ सावभौम 
शासक (GY ) बना | (अस्य ) इसके ( सर्वान्‌ ) सव (अमित्रान्‌ ) Rat को 
( निरद्णुहि ) निर्बल करदे, और ( तान्‌ ) उन्हें ( अस्मै) इसके लिये ( अहः 
मुत्तरेषु ) मैं ऊ चा होता हूं, मे ऊ चा.दोता हुं, पेसे कथन स्थान रण चोमे 
( रन्धय ) नाश कर वा वश में कर ॥ १ ॥. 

भावार्थ - प्रजागण सचे श्रेष्ठ पुरुष को राजा बनावे जा परमेश्वर में 

विश्वास करके युद्ध भूमि में शत्रु ओं को मोरकर प्रजाको खुजी TT ॥ R N 

सायणाचायं ने ( अहमुत्तरेछु ) पद के पदपाठ के विरुद्ध [ RA उत्तरेषु] 
ऐसे.दे! पद मानकर व्याख्या की है ॥ 
एमं भ॑ज ग्रामे. अश्वष गोषु निष्ट अज या मत्रा 


अस्य । वष्स क्षत्राणांसयमस्त राजेन्द्र शत्र रन्धय 
सवैसस्मै ॥ २॥ 

ATL इ सस्‌। भज । ग्रामे । अशवषु । गौषु U निः। तस्‌। 
भज । यः। असितः । अस्य । वष्सं । झचाणास्‌ । यस्‌ । 


meg । राजा । इन्द्र । शत्र स्‌ । रन्धय । सवस्‌ । WEA vat 
AG EA a ok त oles Ses Welsh) मीमी 


१-- ( इमम्‌ ) अस्माकं मध्ये वत्त मानस्‌ ( इन्द्र ) हे परमैरवर्थवन( परमा 
स्मन्‌ (ada ) समर्धय ( क्षत्रियम्‌ ) क्षत्राद्‌ घः | पा० ४।१। १३८। इति चात्र 
घ । क्षत्रे राष्ट्रे साधुम्‌। राजानम्‌ ( मे ) मह्यम्‌ ( विशाम्‌) विश प्रवेशने-क्किप्‌। 
विशः, मनुष्यनाम-निध० २। ३। मनुष्याणाम्‌ | प्रज्ञानाम, ( TFI) I 
सेचने, प्रजननैश्ययेः-क | अद्वितीयप्रथानम्‌ । एकबीरम्‌ | सार्वभौमम्‌ ( रण) 
कुरु ( त्वम_) (अमित्रान्‌ ) अ० १। १६॥ २ पीडकान्‌ शत्रून्‌ ( नि aag) 
अक्त व्याप्तौ t निर्गतव्याप्तिकान्‌ निर्वलान कुरु ( अस्य ) राशः ( खर्वान्‌ ) ताग. 
तथाविधान्‌ शत्रुन्‌ ( रन्धय) रघ हिंसापाकयेः । रधिजभोरचि | पा० ७ | १ 


६१1 इति चुमागमः | रध्यतिवेशगमने-निरु० १०४० । नाशय | वशीकुरु (असम) 
राशे ( अहमुत्तरेषु) अहम, +उत्तरेषु | अहमुत्तरो भवामि अहसुत्तरो भबामिं | 


इति कथनं यत्र । परस्परोटक घाय योधानां घावनकम सु | मदासंग्नामेणु ॥ 
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` भाषाय--( RR) इसके ( आमे) आमने (wg) AAS AL ) aÀ, ( अरवेघु ) घोड़ों में, और 
( गोषु ) गौ आदिकों मे ( AINN ) भाग्यवान्‌ कर, ओर (यः ) जो द ( श्र 
इसका ( अमित्रः) बैरी है, (ay) उस को ( fats ) अलंग कर दे। (झ af 
यह ( राज्ञा ) राजा ( क्षञ्नाणाम्‌ ) क्षेत्रियां का.( वषम ) मस्तक [ समान हन । 
( अस्तु ) दोवे। (इन्द्र ) हे परम dead वाले इन्द्र भगवान्‌ ! ( अस्मै ) ll 
लिये ( खबंम्‌) जिन ( IIR ) शत्रु को ( रन्धय ) चश में कर ॥ २॥ 
सावाय-रांजा परमेश्वर में श्रद्धा रखता | 
दुआ अपनी 
और गौ आदि पशुओं की रक्षा करता हुआ अपने सब न्द sie a 
त्रियो का शिरोमणि बने ॥ २॥ "oie नितळ > 
॥_ ० ९ eam ° 
अयमस्तु घनपतिधेनानामयं विशां विश्पतिरस्त राजां । 
अस्मिन्निन्द्र महि वर्चोसि घेह्यवर्चस करण हि शत्र सस्य॥३॥ 
॥ peo 
m सस्तु । धन-पतिः । धनानाम्‌ । यस्‌ । विशास्‌ । 
र्तिः । ससत । राजां । स्मिन्‌ । महि । इन्द्र । वचीसि। 
सेह अवर्चसंस्‌ । कणहि । शचु स्‌ । अस्य॒ ॥३॥ 
` भाषाय--( अयम्‌ ) यह ( धनानाम्‌) बहुत प्रकार के धनों का (घनः 
पतिः) घनपति ( अस्तु ) दवे 1 ( अयम्‌ ) यद ( राजा) राजा (विशाम्‌ ) बहुत 
गजाओं का ( विश्पतिः ) प्रजापति ( अस्तु) दोवे। ( इन्द्र ) हे परमेश्वर | 


२--( इमम्‌ ) राजानम्‌ ( आ मज) भज सेवाविश्राणनया; । समन्तात्‌ 
सेबख। भागं देहि ( ग्रामे) Ho ४।७। ५.। वसतो | (अश्वेषु) तुरज्ञेषु (गोषु) 
घेन्बादिपशुषु ( तम्‌) शत्रुम्‌ (faasi ) निर्भेक्तं वियुक्तं कुरु (यः) (अमित्रः) 

कः शत्रुः ( अस्य ) राज्ञः ( TA ) Ho ३ । ४। २। उन्नतस्थानम्‌ | शिरोवदु- 
भतः ( क्तणात्राम्‌ ) अ० २। १५ | ४। क्षतस्रायकाणां क्षत्रियाणां मध्ये ( अस्तु) 
(राजा ) (इन्द्र ) द्दे परमैश्‍वर्यवन. परमात्मन्‌, ( शत्रुम) रिपुम्‌ (wea) म० १। 
वशीकुरु । सर्वम्‌ ) (अस्मै ) राजद्विताय ॥ Sy nia 
दे--( थयम्‌) (अस्तु ) ( धनपतिः) धनानां निधीनां पालकः (धनानाम्‌) 
बहुविधघनानास्‌ ( विशाम्‌) बहुप्रजानाम्‌ ( विश्पतिः ) प्रजाप्रालकः ( राजा) 
ay ) राज्ञनि (इन्द्र ) हे परमात्मनः ( मदि ) सवेधातुभ्य इन्‌। उ०.४। 
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A a ह... 
( अस्मिन्‌.) इस राज्य मे ( महि=मद्दीनि ) बडे बड़े ( वचासि ) ast को 


(येहि ) घारण कर, ( अस्य ) इसके ( IIF) बैरी के (aadar ) निस्तेज : 


(छूणुद्धि ) करदे ॥ ३॥ 
भावाय-राजा परमेश्वर के AJAR से पुरुषार्थ पूर्वक बहुत घन 
WHT करके प्रजा की रच्ता करे और महा प्रतापो होकर शत्रुओं के वश में 


TFT ॥ ३॥ 
aA द्यंवाएथिवी भूरि वाम दु erat घस दुध इव 
Ba) अयं राजा प्रिय इन्द्र स्थ भूयात्‌ प्रिया गवाम 


qat पशनाम्‌ ॥ ४ N 


अस्से । दावापथिघी इति । Wiel वामस्‌। दहायास्‌ । घम 


` दुच gata घम दुच-दव। छ्‌ न्‌ ata । अयस्‌। राजाँ। fra 
इन्द'स्य । भयात्‌। म्रियः । गवौस । ओष धोनास्‌। प॒शूना स्‌ ॥४॥ 


भाषार्थ-( द्यावापृथिवी ) हे सूर्य और एथिवी तुम दोनो ! ( अस्मै ) 


इसराजा के लिये ( घमंदुधे ) यश की पूर्ति करने वाली ( धेनू इव ) दो गौओं 
के समान ( भूरि ) बुत ( वामम्‌) उत्तम घन (JUNR) JARI I (आयम्‌). 
यह ( राजा ) राज्ञा ( इन्द्रस्य ) परमेश्वर का ( प्रियः ) प्रिय (aag) विद्या 
mien ( ओषधीनाम्‌) सब अन्नो का और ( पशूनाम्‌) दोपाये आर चौपाये 
जीवों का ( प्रियः ) प्रिय ( भूयात्‌ ) दोवे ॥ ४॥ 


११८ । इति मद पूजायाम--इन्‌ | खुपां खुलुक्‌० | Wo ७।१।३&। इति शखः छः । 
. महीनि महान्ति ( वर्चासि ) तेजस ( घेहि ) धारय (aaan ) अतेजस्क 
(Egi) कुरु ( शत्र,म्‌) ( अस्य )॥ 

g—( अस्मै. ) राज्ञे ( द्यावापृथिवी ) हे द्योवाएथिव्यो | सूर्यभूलो- 
कौ | तत्रस्थपदार्था', इत्यर्थः ( भूरि ) प्रभूतम्‌ (वामम्‌ ) अतिस्तुखुहु० | ड० १। 


१४० इति चा गतिगन्धनयोः-मन्‌। यद्वा । इषियुधीन्थिट । उ० १। १४४! | | 


इति घन सम्भक्तौ याचने च--मक | नस्य -आकारः। प्रशस्यम्‌-निघ० ३1८ 
am ( डुधाम्‌) दुग्धम्‌ | प्रपूरयतम्‌ ( TAZA) घर्म +डुधे । घर्म ई 
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काण्डम्‌ neu . ( ७८८ = स्री 0 


c 
y सावाय-राजा सूर्य पृथिवी आदि सब लोको और पदार्थो से विज्ञान 
पूर्वक उपकार लेकर धन संचय करे, और , अनेक विद्याम sit 
सब प्राणियों की वृद्धि करके सुख प्राप्त करे॥ ४॥ = 


~ 3 त 
BUSA ल उत्तराब्रन्त॒मिन्द्र येन जयेरि 
hs ह S नव येन जयान्त न पराज- 
अन्त । अस्त्व करदेकवृषं जनानासत रा taai 

< ७ राज्ञासुत्तमं 

सान॒त्रानांस्‌ ॥ ५ ॥ 
यनज्मि । ते. । उत्त र-बैन्त इन्द्‌ E 
इ कि z त र-वँन्तस्‌ । इन्दू स्‌ । येनं। जयन्ति । न। 
यरा-जयन्ते । थः। त्वा। कर॑त्‌ । एक-वषस्‌ । जनानाम 
उत । राज्ञांस । उत- पक ts 
उत । उत्‌-तससु । आनुवानांस ॥ y u 

भाषाय--[ हे राजन |] (ते!) तरे लिये ( उत्तरावन्तम्‌ ) अत्यन्त 


STA गुण वाले ( इन्द्रम्‌ ) परमेश्‍वर को ( युनज्मि ) मैं: संयुक्त करता a 


(येन.) जिसके साथ [ शूर जन 1( जयन्ति) जय पाते हैं, और. (न) कभी 


| a ( पराजयन्त ) हारते हैं। ( यः) जो ( त्वा ) उमर ( जनानाम्‌ ) मनुष्य 
= बाँच ( एकचुषम्‌) अद्वितीय प्रधान, और ( मानवानाम्‌) भनन शोल 


eH ती 


व्याख्यातस--_ ह a का पक न 
-. ` Ro ४1१। २] दुहः PIAF | Wo ३३२ । ७० | इति दुद 


अपूरणे-कप्‌ 
` EST घश्च । टाप्‌ । घस्य यज्ञस्य प्रपूरयिज्यौ यज्ञाय दोरध्यौ 


(इव) यथा ( थेनू ) गावो ( अयम्‌.) ( राज्ञा ) ( प्रियः ) हृद्यः । तर्कः .। 


ae परमेश्वरस्य ( गवामू ) चाणीनाम्‌। विद्यानाम्‌ ( ओषधोनाम्‌ ) 

र्‌ सस्यानाम्‌ ( पशनाम्‌ ) द्विपाचवतुष्पदां प्राणिनाम्‌ ॥ ; 
तक EO) घाम (à) तवर (ल तो 
शा जय Toe म्‌ (इन्वम्‌) परमात्मानम्‌ (येन) इन्कोण सह (जयन्ति) 
१६1 इति Ehi (न) निषेधे ( पराजयन्ते ) विपराभ्यां जेः। पा० १ 1३ 
(खा) त्वा पदम्‌ | शत्रुभ्यः सकाशात्‌ पराभवं माप्नुबन्ति ( य: ) इन्द्रः | 
` ` जानम्‌ (करत्‌) करोतेलेद्‌ । लेरोऽडारो। पा०३। ४।३४। | 
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भांवार्थ - विद्वान पुरुष राजा को परमेश्वर का उपदेश कर, जिसके 
-आशञ्जय से चद राजा थीर चीर होकर प्रजाका पालन करे और उत्तमां मे उत्तम 
राजा हो ॥ ५ ॥ l ह | | 
उच्चैरस्त्वमघ॑रे ते. सपत्ना ये के च राजन AAT 
a है e SER] है | 
चस्ते । ए कवष इन्द्र सखा जिशीवाज्‌ छत्रूयातामा भरा 
भोज॑नानि 0 ६ ४ | 
उत्तर; । त्वस। अधरे । ते। स॒-पत्नाः । ये । के। च॒ । राजन | 
ग्रसि-ञ्चचवः। तै । एकन्वुषः। ATT जिगीवान्‌ ।शत्र- | 


 यतास । खा । भर । भाजनानि 0 ६॥ ` 1 


. भाषार्य-[ राजन्‌! ] दे राजन! ( त्वस्‌ ) तू ( उत्तरः) अधिक ऊंचा 
हो, ( eye ( s के) ज्ञा काई (ते) तेरे ( प्रतिशत: ) मिका 
.और (ते) तेरे ( सपत्नाः) साथ सगड़नेवाले हैं, [ चे ] ( अघरे ) नोचे ह छ | 
-( इन्द्रसखा ) परमेश्वर का मित्र, ( जिगोचान्‌) चिजयी और ( ` 
अद्वितीय प्रधान तू ( शत्र्यतास्‌ ) शत्रुओं जैसे आचरण वाले मुष्यों 
(उतर मोर = लोन लग घात का AE य भोजनानि ) ait के साधन, घन थान्यों के! ( आभर ) लाकर सरदे Nel 


इति अडागमः | इतश्च लोपः परस्मैपदेषु। पा० ३1 ४। z इति he, 
म० १। अद्वितीयं सुखसेचक, सावमौमम्‌ ( जनाना, 
SR अपि च (UIR) क्षत्रियाणाम्‌ ( उत्तमम्‌ ) मुख्य 
` सर्वश्रेप्ठे प्रजापरिपांलनशौयादिशुणैरुत्कष्टम्‌ ( मानवानाम्‌ ) तस्येदम्‌ 
३। १२० । इति । मचु—अण्‌। मननशीलानास्‌ । यद्वा | छुन्द्ीचनिपौ च। ष 
Gro ५.। २। १०६ । इति मान-वप्रत्ययो मत्वर्थे । मान्यानाम्‌ ॥ a 
६--( उत्तरः ) ऊध्यंतरः ( त्वम्‌) राजन ( अधरे) नीचाः ( ते ) त्वदीया | 

( सपत्नाः) अ० १। &1२ । सहपतित्वचन्तः | शत्रवः ( येकेच प 
( प्रतिशत्रवः ) प्रतिकूलवतिनो वैरिणः (wage) म० १ | बबिन 
( इन्द्रसखा ) इन्द्रेण परमेश्वरेण सखित्वयुक्तः (जिगीवान्‌ ) ज्ञि जये + Al 
:सम्लिटोरजे; | Tes 12149 | इत्य+पासादुत्तरस्य कुत्वस्‌ | छन्दसा दे | 

Rama: ( श्रूयताम्‌) Wo ३।१। ३। शत्र-क्ाच - शत | agaa 


i 
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go | डय ॥४॥ (cag ) 


ज्वारी. स्तना ˆ 
` _ भावाय--राजा gaad? सब शन्रओं को à 
"जा कवर शत्रु परमेरव : 
ज्ञीतकर सर्वथा निर्वल करे और प्रज्ञा को सुख देवे ॥ ६॥ “RRR 
[| m ० | e 
सिं हुप्रतीका विशो Siz सवेः वय प्रप्तती कारण वा 
LENNIE $ सवः दय्‌ घ्रम्मती Sse वाधः 
aq’ । एकवृष इन्ब्रंतखा जिग छ 3 
=` ००७ इन्क्रखा fada छंत्रयतामा 
fae भोज॑नानि ॥ ० n (ee 
सिंह-ग्रतीकः । विशः । अछि । स 
i : : ।अद्धि । सवा; - : 
ee ane ME । सवा leas मंतीकः.। जवे । 
PITT । आ । खदु । भौजनानि॥ o u 


2 c 

भाषाय--[ हेराजन! ] ( सिँह्प्रतीकः ) fez तुल्य पराक्रमी तू 

र ) ब [ शत्रुओंके ] ( विशः ) मञुप्यो को ( अद्धि ) खाले, ( व्याप्रप्रः 
क ) व्याघ समान रपट कर ( शत्रून) दुष्ट वरियां का ( अव घाधस्व ) 
Bere | ( इन्द्रसखा ) परमेश्‍वर का मित्र, ( जिगोबान, ) विजयी और (एकवृषः) 
; weer य प्रधान तू (शत्रूयताम_) शत्रु जैसे आचरण वाले ATU के (भोजनानि) | 
भागो के साधन घन धान्यो का (था खिद्‌ ) छीनले ॥ ७॥ 
; ; 

VATS राजा पूर्ण पराक्रमसे शत्रुओं की सेनाओं और शत्र ओं का नाश 

करे और सब प्रकार से विजय प्राप्त करके उन्हें अपने अधीन रक्खे ॥ ७.॥ | 


Tz दीघं Saas 

a Ne छान्दसे। थः | आनोय घर ( भोजनानि ) ल्युट्‌ ख। पा०३। ३ ॥ 
ज्ञ प +>ल्युद ह 

छान; भु लनाभ्यवदारयोः स्युर्‌ । भोगसाधनानि menfa 
डौ मा ( सिंइप्नतीकः ) सिंह इति | गतम्‌-अ० ४। z । ७। अलौकाद्यश्च | 
५ । इति प्रति + इण्‌ गतौ-कीकन्‌ । प्रतीयते स प्रतीक! | प्रतीतिः ख्यातिः | 
re (विशः) प्रजा; शत्र णाम्‌ (अद्धि) अ भन्तणे-लेःट | भुझ उप 
freee / y :) सकला: ( व्याघप्रतीकः ) दयाघ्रवदाक्रमणशीलः (अव T ) 
PORES दि आच्छेदने | सा । अपहरेत्यथ | अन्यद्‌ व्याख्यातं 
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2 THY २३ ॥ 4 
. ९-9 ॥ श्रग्निदेवता 1९, २, ५, $, पादचयं जगतो, अन्ति- 
; . s fasa hf 
ऽनुष्टुप्‌ + ३ चिष्टुब्‌ ज्येततिष्मती, ४ अनुष्टुप्‌, ६ gati- 
स्विष्टुप्‌, उत्तरोजनुष्टुप्‌ ॥ 
कष्टनियारणाये।देशः--कष्ट हटाने के लिये उपदेश N 
है 
MAA प्रथ॒मस्य प्रचतसः पाञ्जुजन्यस्य बहुधा 
~ Ne m~ rar e I : 
यमिन्धते । विशेविशः मविशिवांसंमी a नेर सुञ्च॒ः 
RASA ॥ १ ॥ eae 
अभ्ते: । मन्वे-। स थ सस्ये । प्र-चेतस:ः | पाञ्च -जन्यस्य । बहुधा! 
यस्‌ । eras । विशेः-विशः। प्रविशि-वांसस्‌। ई सदे. । सः । 
नु! सुज्चतु ads: ॥९॥ 7 
क भाषार्थ-( प्रथमस्य) सबसे पहिले घर्तमान, ( प्रचेतसः) बड़े ज्ञान बाले 
( पाञ्चजन्यस्य ) पांच भूती से. उत्पन्न AGA आदि के हितकारक ( अग्नेः) | 
सर्वव्यापक अर्ति, अर्थात्‌ परमेश्वर का ( मन्वे ) मै मनन करता हूं, (यम्‌) 
जिसको [ ऋषि लोग ] ( agai ) बहुत प्रकार से ( इन्धते ) प्रकाशित करते 
हैं ( विशाविशः ) सब प्रवेश स्थानों में ( प्रविशिवांलस्‌ ) प्रवेश करने वाले पर- 
मेश्‍वर को ( ईमदे ) दम पहुंचते हैं। (सः) ag ( नः) हमे (wa: ) पीड़ा | 
aaa) gee ना (मुञ्चतु ) छुडावे॥१॥ . _ 
F १-- ( अग्ने: ) सर्वव्यौपकस्य परमेश्वरस्य (HFT) AT शावयोधने | 
nad करोमि ( प्रथमस्य ) आद्यस्य । मुख्यस्य ( प्रचेतसः ) oe 
( पाञ्चजन्यस्य) पञ्चज्ञनाः, इति मनुष्य नाम-निघ०२ । ३। पञ्चभिमू asia 
इत्यथः | तस्मै हितम्‌। पा० wl १। ५. इति पक्षजन-ञय । पश्चजनेभ्या ग 
` “ दया हितस्य (agai) बहुप्रकारेण ( यम्‌) अग्निम्‌ ( इन्धते ) दीपय'न्त प्र | 
` jaRa ( विशोबिशः ) विश -आवेशने-क्तिप्‌ | सर्वप्रवेशस्थानानि - लबा | 
`` ` (प्रविशिवांसम्‌) विश प्रवेशने । छान्दसं रूपम, । प्रविविशिवांसम्‌ । 7 
ष्टवन्तम्‌ | ( ईमहे ) ईङगतौ । प्राप्दुमः । याचामद्दै--निघ० ३। १8 | (स | 
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€ = ड़ a . 
भावाय-सबके आदि कारण, ade, सर्वहितकारक, सवेव्यापक 


परमेश्वर की महिमा विचारते इये ager पुरुषार्थ करके अधर्म को छोड़कर - 
धमे में ASU दोकर आनन्द भोगे ॥ १॥ 1 


e le CN 2 l ५ 
यथां goi वहसि जातवेदुपे यथ! य॒ज्ञ कल्पयंसि प्रजा- 
, y% UB ~ ‘ 3 pats 
नन्‌। ए_वा दे वेभ्यः सुख ति न्‌ आ बह स नें मुञ्चत्वंहेस॥२ - 
यर्था । gery । वहसि । जात-बे ङः । यर्या । यज्ञस। कल्प- | 
॥ > ~ z aa 
यसि। प्र-जानन्‌ । रव । दे वेभ्य; । सु-सतिस्‌ । नः । झा। 
वह । स। नः । मुञ्चतु । अंहसः ॥ २७ f 
z c 1 
. भाषायं--( जातवेदः ) दे उत्पल्नपदार्थों के जानने घाले परमेश्‍वर t 
( यथा ) जिस प्रकार से ( दव्यम्‌ ) देने वा खाने योग्य अन्न के ( घहसि ) तूः 
पहुंचाता दै, ( यथा ) जिस प्रकार खे ( यक्षम्‌) पूजनीय कम को ( प्रज्ञान्‌} 
अच्छे प्रकार जानता हुआ ( कल्ययलि ) तू रचता है । ( एवं ) Ja (देवेशया) 
दिब्य गुणों के लिये ( सुमतिम्‌ ) सुमति (नः) eÑ ( आवद ) पहुंचा, ( सा! } 
बह ( नः ) aï ( अंहखः ) पीड़ा से ( मुश्चतु ) छुड़ाचे ॥ २॥ । 
ह š Ld 
भवाय--परमेरवर ने पुस्टि कारक और सुखदायक अन्न सूर्य आदि 
पदार्थ उत्पन्न करके इस पर बड़ा उपकार कियां है, उसके शुणों को जानकर 
बिज्ञानपूर्वक अपनी घामिक बुद्धि agra और दुष्कर्मों' से पृथक -रहकर जीवन .. 
लाभ उठावे ॥ २ ॥ SR A » 360 066 5 "| कु 
अग्निः ( हू ) अस्मान्‌ ( garg ) मेचयतु वियेजयतु (अंदसः ) झ० २।४ ` 
३। ATRE | ड० ४। २१३ इति अम रोगे, पीडने-अखुन्‌, हुक च। रोगात्‌ 
पीडकात्‌ कष्टात्‌ ॥ 4 $ : i > “> 
(aat) येन प्रकारेण (gem) अ० ३ ।३।४ हु दानाबनयो:-यत्‌ T 
S भोक्तव्यं वान्नम्‌ ( वद्दलि ) प्रापयसि ( जातवेदः) so १।७।२ जाताः | 
„ पेत्पस्नानां वेदिनः ( यज्ञम्‌ ) यजनीयं पूजनीयं कमी -( कल्पयसि ) बिरचयसि -- 
pers.) arimana ( पउ ) एवम्‌ h तया ‹( देवेभ्यः) दिव्यगुणानां के | 
Oy (खुमतिम्‌ ) धासिं बुद्धिम्‌ ( नः). अस्मान/(-भावद ) डिकर्माक १. 
गय । अन्यद्‌ गतम--म० १॥ ही ड 
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_यामेन्यामन्नुप॑युक्त_ वहिष्ठूं क्मेन्कमे_ ब्नाभंगम्‌। अग्नि- 
मौड़े रक्षोहणं. यज्ञकघं gate त्‌. सना QARI: ॥३॥ 
याभेन्‌-यामन्‌।उप-यु्ततस्‌। वहिष्ठस्‌। कमैन्‌-कर्सन्‌। MATT) 
अग्निर । ई डे । रक्षः-हनंस्‌ । यज्ञ-वृधंस्‌ । घत-ओ-हुतस्‌ ।. 
GIT । मंञ्च त । अंहसः ॥ ३ ॥ 


, - भावाथ--( यामन्‌ यामन्‌ ) प्रत्येक गति घ. उद्योग मै ( उपथुक्तम ) 
डपयोग किये, ( कर्मनकर्मन्‌) प्रत्येक कर्म मै (mag) अच्छे प्रकार से 
भक्ति योग्य, ( वहिष्ठम्‌ ) अतिबली; ( रक्षोहणम्‌ ) राक्षलों के हनन करनदहारे 
( यशेबुधम्‌ ) पूजनीय कर्म के बढने घाले, ( घृताइतम्‌ ) प्रकाश के भलीभाति 
देनेवाले; ( afr). ade अझि, परमात्मा को (ईडे ) में स्तुति करता gl 
(खः) ae ( नः ) दमै ( अंहसः ) कष्ट से ( मुझ्चतु ) छुड़ाये ॥.३ N 


« सँवाय--ज्ञा मनुष्य प्रत्येक कर्म मै परमात्मा का ध्यान करके उद्योग 
करते हैं, बही बाहिरी और भीतरी शत्र ओं को इटाकर संलार मे सुख 
भोगते हैं ॥ ३ ॥ 


३-( यामन्‌ थामन्‌) सर्वधातुभ्ये। मनिन्‌ । ड० ४। १४५। इति या 
श्रापणे-मनिन्‌। Sarat छुकू। यामनि यामनि | adeat गतौ (उपयुक्तम्‌) 
उपयोागीभूतम्‌ ( IRSA) तुश्छुन्दसि । पा०५ । ३। ५६ | इति वोदु-इष्ठन्‌। 
तुरिष्ठेमेयश्छु । ato ६।:४।२५४। इति तुलोपः | वोढतमम्‌ । अतिशयेन.प्राप 
कम्‌ | बलिष्ठम्‌ (ata कर्मन्‌ ) gag करणे-मनिन | सप्तम्या लुके। सर्व 
स्मिन्‌, कमणि ( आसगम्‌ ) आसक्तध्यम | आसेव्यम ( असिम ) wae 
परमात्मांनम, (SÈ) te स्तुती । अझिमीडेऽर्निं याचामं!डिरध्येषणाकर्मा 
पूजाकर्मा चा-निरु० of १५। स्तौमि ( रक्षोहेणम ) रक्षस्‌ + हन्‌, हिंसागत्योः 

किप्‌ । cael gara, (angaa) ager qadari चर्चयितारमे 
_ ( घुताहुतम्‌) धृत+ आङ -हु दाने-क्चिष्‌, तुकू च। घुतस्प प्रकाशस्य aat | 
' धातारम्‌ अन्यत्‌ पूर्वक्त्‌ अ० १ ॥ 
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yo २६ [ ९१५ 002०५ by TERNER : ह Ls eGangotri ae ( | ody ) 


qali ज्ञातवेदसमुगिनिं वैश्वानर ARA । 
gang हवामहे स ने मुञ्ज त्वंह तः ॥ ४ n 
gabag । जात-वंद्सस्‌ । अग्निस्‌ । वै श्वानुरश । वि-शुस्‌। 


easter । हवामहे, । सः। नः । मु.ञ्चत । अंह॑सः ॥४॥ 


भाषाय-( छुजातम्‌ ) बड़े प्रसिद्ध, ( जातवद्सम्‌.) उत्पन्नयदार्थों 
के जानने चाले अथवा धन घात कराने दारे ( वैश्वानरम्‌ ) सब नरो [ नायको } 
के हित करने चाले, (Aga) सर्वाशक्तिमान्‌, ( हव्यवाहम्‌ ) .उत्तम अन्न 
पहुंचाने चाले ( अग्निम्‌ ) सवव्यापक परमेश्वर को ( हवामहे ) इम पुका रते 
हैं, (सः ) बद ( नः) हमें ( अंदसः ) कष्ट से ( मुञ्चतु.) छुड़ावे ॥ ४॥ 

भावार्थ-परमेश्‍वर के गुण और कर्मा को जानकर मञुष्य अपना 


_. सामथ्यं बढ़ाबे' और परस्पर उपकार करके आनन्दित रहे॥४॥ 


- येन ऋष॑यो ana तयन्‌ gar येनाखु'राणामर्य'- 


Fees सः n ४ n 


वन्त मायाः । येलारिनिनां पणोनिन्द्रो' ama सने . 


येन । षयः । ब॒लस्‌ । अद्ोतयन्‌ । यू जा। येनं। g'a- 
R l Wy वन्‍त । माया; । येन । झग्चिनौ। पणीन्‌ । इन्द्र; 

ज॒गाय । सः। न: । सञ्च त्‌ । अंह यः | 
भाषाथ--( येन ) ae oe 'साथ ( RTA: ) 
0000860 सार या 


` = लल... वि-क्त | gaian la 

e ४--( garg) जनी प्रादुर्भावे-क्त । सुप्रसिद्धम्‌ ( जातवेदसम.) 
दः । जातानां वेदितारम_ | धनस्य जनयितारः प्रापकम्‌, । ( अग्निम) 
q व्यापकम ( वैश्वानग्म, ) आ० १। tol Fi सवेषां anal नायकानां 


हि है डे ५१ or ~ 
पम (Age) विप्रसंभ्यो डन म्ञायाम्‌। पा० ३।२।१८०। इति fry 


~ ड्‌ + 
3 | सवै तम, | प्रषु ( हव्यवाहम.) हंव्यं वहतीति । Katae | 


अन्नप्रापकम, ( हंबामहे ) आहयामः | अन्यद्‌ aaan 


` EE येन) अगति परमेश्‍वर ६ पया ) अ०२।-६।१। aRt . 
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जज SSE REI __ 
घर लोगो ने (बलम्‌) बल ( अद्योतयन्‌) प्रकाशित किया है, और ( येन ) 


जिसके साथ ( थसुराणास्‌ ) अछुरों की ( मायाः) मायाआं [ छुलो ] के ( अ- 
युवन्त ) हटाया है । और (येन ) जिस ( अग्निना ) सर्व व्याहक परमेश्वर के 
साथ (इन्द्रः) बड़े Gad वाले पुरुष ने ( पणीन्‌) कुव्यवद्दारी wat को 
( जिगाय) जीता है, (सः ) वदद ( नः) हमें ( अंहसः ) कष्ट से (gag) 
छुड़ावे ॥ ५॥ 

भावाथ- जिस परमात्मा का आथय लेकर सूदमदशी महांत्माओं ने 
सत्य का प्रकाश और असत्य का नाश किया है, और जिस पर विश्वास करके 
प्रतापी AGA ने दुष्टों को जीता है, उसी परमात्मा की शरण लेकर हम वि 
Ft को हरो कर सुख पाव ॥५॥ 


येन॑ टे त्रो अमृतमन्वविन्दन्‌ येनौषेघोमध'मतीरछ'शवन 
येन दे वाः स्व १ राभरन्त्स ने सञ्जु स्वंहसः ॥ ६:॥ 


- चेने दे वाः सुतस्‌ | अन-अविन्दन्‌ । येने । औषधी; । 


सधु -मतीः । अकृ एवन्‌ । येन । दे वा: । रुवः । झा-अभरन्‌। 
सः। नः सञ्चतु । अहसः ॥ द६॥ ` | 2 
TATA — (aa) जिसके द्वारा (देवाः) विद्वान्‌ देवताओं ने ( अस्तम्‌ | i 


“द 
शेनात्‌--निरु० २। १। साच्चात्कृतघस्माँण; | सन्मागदर्शंकाः । अतीन्द्रियाथे' 


दर्शिनः ( बलम्‌) सामथ्य'म्‌ ( अद्योतयन ) द्यत AA रिक्ति लङ aa! 
अदीपयन्‌ ( युजा ) सख्या, मित्रेण सह (असुराणाम्‌ ) सुरचिरोधिनाम्‌ | खला 
नाम्‌ ( अयुचन्त ) यु मिथणामिअ्रणयोः:--आंत्मनेपदं छान्द्सम्‌। अयुवन, | 


य । टापू | प्रशा:--नि घ० ३। & | छुलानि.। मिथ्यांजालान्‌ ( अग्निना ) परमा 
समना ( पणीन्‌ ) सव धांतुभ्य इन्‌ । उ० :७। ११८ । इति पण्‌ व्यवद्दारे स्तुतौ 
ख-इन्‌। परियरिग्भवति परिः पणानात्‌--निरु० २ । १७॥ कुव्यवहारिणः 
पुरुषान्‌ (इन्द्रः ) परमेश्‍वय्येवान्‌ पुरुषः  ( जिंगाय ) जि जये-लिद्‌ । जितवात, 
अन्यत्‌ पूववत्‌ Ao १॥ | 

~ SEMA) अग्तिना परमेश्वरेण (देवाः)विद्वांस: (erga) RAT | 
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ana [THA छुटकारा अर्थात्‌ मोक बा बना माफ ]को(ः 
| ` ( अचु-अचिन्दन्‌ 

अनन्तर पायौ है, और ( येन ) जिसके . आश्रय से. ( sean ja | a 
+. पदार्थो को ( मधुमतीः ). मधुर, रस. वाली (sataa ) .बनाया है और 
(येन) जिसके द्वारा ( देवाः ) देवताओं ने ( स्वः ) स्वगः अर्थात्‌ महा ae 
(आ अभरन ) यथावत्‌ धारण किया है, ( खः) बह ( नः) हमें (steer, | 
कष्ट से ( मुञ्चतु ) छुड़ाचे ॥ ६॥ सु we 

भावाय--जिस परमेश्वर को महिमा से महांपुरुषों ने पाय ere 
sac अर्थात्‌ सुन्दर नाम प्राप्त किया है, और सांसोरिक पदाथों से विज्ञान | 
पूव क-उपकार लेकर अत्यन्त सुख पाया है, उसी जगदीश्वरः के.झा ह - 
| भी उद्योग करके दुःख से छूट ॥ ६॥ | | न्य है है 


TN _ हि ITT 


यस्ये द प्रदिशि यह विरोचंते. यज्जातं ज॑ नितव्यं च 
~ I गौर ~ N etr = x 
कंबलम्‌) स्तोम्य॒र्निं नांथिता .जोहृवीसि सने! ay 

॒ ने कर की 


रंहसः ॥ ७॥ . bi 
[५ 
यस्य । इद्स्‌ । ग्र-दिशि । यत्‌ । वि-रोचते | यत्‌ । जातम्‌ । - 
|| 2 ॥ ated 
` जनित॒व्यम्‌। च । केवलस्‌ । स्तौसि । अग्निस्‌। नोथितः । 
जीहवीसि । सः । न॒ः । स्‌ ञ्चतु । अंहसः ॥ ७ ॥ 


भाषार्थ--( केचलम्‌ ) केल ( यस्य ) faa परमेश्वर के ( प्रदिशि.) 
a में ( इदम्‌ ) यह [जगत्‌ ] है, अर्थात्‌ (aq) जो कुछ ( विरोचते ) 
मकता है. LO (द) जोडल (mr) सहजता (च) को ( यत्‌ ) जोकुछ ( जातम्‌ ) उट रन्न इआ है ( च ) और (जनि- 


oie us अउ-अचिन्दन्‌ `) fet लामे--लङ.. । . अनुक्रमेण अलभत्त 
ta Wo) ओदियवाद्यास्तरुगुढमाद्योश्व ( मधुमतीः.) मधुरर्सयुक्ता 
os SUIT) अकुर्वन्‌ ( स्वः ) स्वर्ग सुखम_ ( आ-अभरन ) SIT धारण- 
Tunas सम्यग, अधारयन्‌। अलमन्तसपर्थः | अन्यत्‌ gaan | 
लक यस्य ) अग्नेः परमेश्वरस्य ( इदम्‌) परिदश्यमानं जगत्‌ (प्रदिशि ) 
स्त | मशासने (aq) ( विरोचते ) विविध दोप्यते (aq) ( जातम्‌) 
नम ( जनितब्यम्‌ ) जनयितब्यमू। 'जनिष्यमाणम्‌ ( च) समुच्चये ( कव- 


-~ 
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Dn i त ची 
aag) उत्पन्न होगा | ( नाथितः ) मैं भक्त ( अग्निम्‌) उस सघब्यापक परमे 


शवर को ( स्तौमि ) सराइता हूं और ( जोहबीमि ) बारबार पुकारता हुँ । (स!) 
घद ( नः) हमे ( अंदलः ) कष्ट से ( मुञ्चतु ) छुड़ाचे ॥ ७ ॥ 

भावार्य-जगस्पिता परमेश्वर को आशा में यह सब जगत वर्तमान है 
डसी की प्रार्थना उपासना करके मनुष्य अपने feral को हराकर सदा wa में 
TTT दोकर प्रसन्न TE ॥ ७॥ oe 

THY २४ ॥ 

९-७ ॥ इन्द्रो देवता । १, ४ पादचयं जगती, अन्तिभाऽनु= 
चटप, २, ३, ५-७ पादचयं चिष्टुप्‌, अन्तिभाऽनुष्टुप्‌ N 

सवै खुल्ल प्राप्त्युपदेशः-पूर्ण सुख पाने का उपदेश ॥ ` 

न्द्रस्य मन्महे शश्वृदिदिस्य मन्महे FAA सामा उप 


Ba आग: । या दाशुषः सुतो हवमेति स ने मुख्चु 
cage: URN 


इन्द्रस्य | मन्महे । शश्वत्‌। इत्‌ । अस्य । सन्सहै, ।वच-न्नः। , 


स्तोर्पा:) उप। RTI ZAINT WA यः erga । 
स-कृतं; । हवस्‌ । सति) स: । ने: । सञ्च प । अंहसः ॥ ९॥ 


भाषाय-( इन्द्रस्य) TARAA घाले परमात्मा का (REAR ) हम 


भनन करते हे. ( शश्‍वल इत्‌) सदाही (अस्य) इल (gaea: ) Wy नाशक 
कक 


AT) अ० ३। ९८। २। निश्चितम्‌ | अनन्यसाधारणम्‌ ( स्तौमि ) प्रशंसामि 
( अग्तिम्‌ ) सबेव्यापकं परमेश्वरम्‌ ( नाधितः ) ager संजातं तारकादिस्य इतं 
Slate ५ । २।३६। इति नाथ-इतच्‌। नाथःस्वामी संजातोयस्य स नाथितः। 
- नाथवान्‌ | भक्तः ( जोदर्धामि) अ० २ । १२। ३ । पुनः पुनराह्मयामि | अन्यई 
` व्याख्याम्‌ म०१॥ 


९--( इन्द्रस्य ) परमैश्वयंयुक्तस्य परमात्मनः ( मन्महे ) सजुमुहे । मनन. 


* कुमेः ( शश्वत्‌) सबंदा ( इत्‌ )' निश्चयेत ( अस्य ) इन्द्रस्य ( TAR: ) 9० १। 


ना 
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go २४ [ १२६०११८०: oy RA RGR N and eGangotri ( ऽं ) 


a मे)ये : 
स्तुति के ज्ञान ( at.) मुझको (उप आ अशुः). प्राप्त he 


परमेश्वर ( दाशुषः ) a .और ( खुकतः ) सुकर्मी पुरुष के ( हवम्‌ ) 
eae a दोता है, ( खः ) वह ( नः ) इमे (अंहः) कए से 
ake: 7 Tat को. नित्य. गाते इ दम लोग पापसे 
a उग्रीणामद्रबाहुय gat दानवानां बलंमारुराज । 

येन जिता: सिन्धवो येन॒ ma: aat WYATT: ven 


यः । हु । उग्रबाहु: । युयुः । यः। दानवानांसू । बल॑स्‌। 
arad येन । जिता: । सिन्ध॑वः । येनं । गावेः। सः। नः 
e है = | 

सञ्च त॒ । अंहसः ॥ २ ॥ ; 

र 
भाषायं-(यः ) जो ( ययुः ) शीघ्रगामी परमात्मा ( उग्रौणाम) 
č णाम्‌ 

sage सेनाओं के ( उग्नबाहु; ) सुजाओं का प्रचण्ड करने वाला है, ( टि 


` जिसने ( दानवानाम्‌ ) छेदनशील राक्तसों का ( बलम्‌ ) बल ( mùa) 


तोड दिया है, ( येन ) जिस परमेश्वर करके ( सिन्धवः) जल और ( ¬ = ` जल पपवर करके (र eee ). 


२१ । १ । शत्रुनाशकस्य | अन्धकारनिवारकस्य ( स्तोमाः ) अतिस्तुसुइु०। 
3० १ । १४० | ष्ुञ्‌ स्तुतौ-मन्‌। स्तोत्राशि ( उप) समीपे (मा) मां सेचकम्‌ 


"(इमे ) वक्ष्यमाणाः ( झा णुः ) इण्‌ गतौ-लुङ । आगमन ( यः) इन्द्र; 


न ) दाश्वान्‌ साहान्‌ मीढ शंच । पा०६। १। १२ । इति दाम्ट दाने-क्कः 
Fa । दानशीलस्य ( सुकृतः) शोभनकर्मणः । धार्मिकस्य पुरुषस्य 
म्‌) अ० १। १५।२। आह्वानम्‌ 
a हानम्‌ ‘ su | ) गच्छति प्राप्नोति ¦ अय 
२-( यः ) इन्द्रः ( उञ्रीणाम्‌ ) षिद्गौरादिभ्यश्च । ate 1212) RI 
sag । उञ्रस्व भावाना प्रजानां सेनानां वा ( उग्रबाइः ) उ बाहों 
तू र तथाभूतः अतिशयेन बलदाता, इत्यर्थः ( ययुः ) या द्वेच । उ० १ | 
इतिः या मपणे-उप्रत्ययः, द्वित्वं च । शीघ्रगामी ( दोनचानाम्‌ ) at 

२३ l 


इति उ 
TER 
११ । 
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जिस करंके ( गावः ) वायु, सूयं, और भू लोक ( जिताः ) जीते गये है, ( सः 

ae (नः) हमें ( अंहसः ) कष्ट से ( gag ) छुड़ावे ॥ २॥ 
भावार्थ--जिस परमेश्वर ने सब frat का नोश करके जल पृथिवी 

आदि पदार्थों के उपकारी बनाया है, उखीकी उपासना से दम अपना सामथ्ये 

चढ़ाकर HM से बच ॥ २॥ 

यश्चर्षशिप्रो द'षभः स्वविद्‌ यस्मै Mala: ग्रवदन्ति 


नु स्णम्‌। यस्यांध्वरः सप्तहांता मदिष्ठः स नो मुझु तंह सः३ 


यः । चर्ष णि-प्र: । वषभः । स्वः-वित्‌ । यस्भे। ग्रावाणः । प्र» 
वदन्ति । नस्णस्‌ । यस्य॑ । झध्वरः । सुप्त-हता । मदिष्ठ; 
सः । नः। सञ्चतु । अंहसः ॥ ३ 0 


आषायं- ( यः) जो परमेश्वर ( चर्षणिप्रः ) उद्योगी पुरुषों का मनोरथ 
पूरा करने बाला, (FTA) सुख की वर्षा करने वाला, श्रेष्ठ और (,स्ववित्‌) 
वर्ग अर्थात्‌ मोक्त प्राप्त कराने द्वारा है और ( यस्मै ) जिसके [ आशा पालन 
के ] लिये (mam: ) शास्त्र वेत्ता पण्डित जन ( TUT.) a वा धन ( प्रव 
afta ) बताते हैँ । ( यस्य ) जिसका ( अध्वरः ) - सन्मार्गदर्शेक वो हिंखारहित 


शवखण्डने-ल्युद्‌ | इति दानं छेदनम्‌ | ततः छुन्दलीवनिपी च | ate qo NIRI 
१०४ | इति-वप्रत्यये। मत्वर्थे | छेदनशीलानां राक्तल्ानाम्‌ ( बलम्‌) सामथ्यम्‌ 
(araa ) रुजो भङ्गे-लिद्‌ । सवतो बभञ्ज ( येन ) इन्द्रेण ( जिताः ) aa 
gar ( सिन्धवः ) स्यन्द्‌ नशील्लानि जल्लानि (गावः) गच्छतीति गौः । चायुसूर्य 
भूलोकाः | अन्यदुगतम्‌ ॥ 


३---( यः ) इन्द्रः ( चर्षणिप्रः) अर्तिसुधु०। उ० २।१०२। इति चर 


गतौ--अनि, घुगागमश्च । यद्धा | कृषेरादेश्व चः । go २। १०४। इति दर 


विलेखने-अनि, आदेशच चः.। चर्षणयो मनुष्या निध०२ | हे | आतेऽचुपर 
कः । पा० ३ | २। ३। इति प्रा पूरणे-क । मजुष्याणां मनोरथपूरकः | (IT ) 


झ० Bl WIR । सुखस्य वर्षकः । श्रेष्ठ; (स्ववित्‌ ) अन्तर्गेतण्यथ': । स्वग से | 
प्रापचिता ( यस्मै ) इन्द्राय ( बाणः ) अ० ३। १०। ५ | ग विज्ञापे“क्वनिप,। » 
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ब्यवद्दार ( सप्तहोता-) सातहोताओ से ta दा प ज ) खातहोताथ से [ अर्थात्‌ विषयों के ग्रहण करने और 
देने वाले त्वचा, नेत्र, कान, जिहा, नाक, मन, और बुद्धि से ] साक्षात्‌ किया 
हुआ ( मदिष्ठः ) अतिशय आानन्द्‌ दायक है, ( सः ) बद ( नः ) हमें ( अहंसः) 
कष्ट से (GAT ) छुडावे ॥३॥ 


. © e 7 z 
SAL न सजल परमेश्वर के अनन्त छुखदायक गुणों को साक्षात्‌ करके 
पुरुषार्थ पूवक कष्टा का नाश करके आनन्द प्राप्त करें ॥३॥ 
ः यहां पर [ सप्त प्राणान्‌ ] Wo २। १२। ७ ओर [ सप्त ऋषयः ] Blo 2] | 
११। & । इन पदो को भी व्याख्या देखो ॥ उन्ह 


~= 


} श ॥ i 
'यस्य वशासं ऋषभास उक्षणो यस्मै' सीग्रन्ते स्वर॑वः 


और | Al 

iag । यस्मे शुक्रः पवते. agyag: | 

= > ० है s AR S es MYA: स at RE 

त्वहसः ॥ 9 ॥ 

ESN | [| , 

TT । IME: । क्‌ ष॒भासः। उक्षणं:। Tee सीयन्ते | स्वरवः 
si N d y < 

स्व:-विदे । यस्सै' । शुक्र: । पवते । ब्रह्म-शस्मित: । स: | 
। : र ७ e . 

T: । मञ्चतु । अहसः ॥ ४ ॥ | 


शक्षविश्पक, परेड; (ana ae 9 UM | पण्डिताः ( प्रवदन्ति ) प्रकथयन्ति 


( ड॒स्णम्‌) णम ` - 
7 एषोदरादित्वादाद्यन्तविययंयोऽले।पश्च as coe 
ee PORTA 5 । य नमयति महकतेतीति। 
aa. mee RI fol ( यस्य ) इन्द्रस्प ( अध्वरः ) sto 
दानादानादनत ५ दाता हिंसारहिता वा व्यवद्दारः ( aaka) सप्त: ड्‌ 
Stan, Se । सप्तहोता सप्तास्मै रश्मयो रसानभिसन्नाम॑यस्ति, 
रसनाघाणमनेबु सल चात TN । २३॥ सप्त त्वक्च धवण- 
स उ | a 1 होतारो विषयाणां ग्रहीतारो  दातार/साक्षात्क तारा यस्य 
| सप्तक्रषय; ] t सप्त प्राणान्‌ ] इत्यस्य TREI, HOR १२। ७। तथा 
मदो दषा । pee! अ०४।११।६। लया द्रष्टव्या । (मदिष्ठः) 
To ६।४। १५.३ | त स ee ER विज हज 
: Tart: झतिशयेन मादयिता हर्षकः । अन्यत्‌ पूवेवतू ॥ .. 


~ 
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 प्लाषार्थ-( यस्य ) जिल परमेश्‍वर के (ANA: ) वशो भूत दाकर भाषाथ-( यस्य ) जिस परमेश्वर के ( बशासः ) वशो भूत देकर 
(aae: ) धर्म जाननेवाले ऋषि लोग ( उक्तणः ) सुख की वर्षा करने चाले 
होते हैं, और ( यस्मै) जिस ( स्वविदे ) सुख प्राप्त कराने वाले के लिये 
( स्वरवः ) जयस्तम्भ ( मीयन्ते ) गाड़े जाते हैं। (यस्मै) जिसके लिये ( ब्रह्म 
शुम्भितः ) वेदों से wat गया (शुक्रः) निर्मल सोम रस [अस्तुत वा Raag ] 
( पचते ) शुद्ध किया जाता है। (खः) चद (नः) दमे ( अदसः ) कष्ट से 
` (मुश्चन्त ) छुडवे॥४॥. 
भावाय-जिस परमात्मा की आश्चो पालन से ऋषि महात्मा वेदों 
का उपदेश करके संसार का सुख देते हैं और शरबीर लोग शत्रुओं पर जय 
पाते हैं और बूहाज्ञानी मोक्ष सुख प्राप्त करते हैं, वही परमात्मा हमारे कष्टों at 
मिरावे ॥ ४॥ iis: R 
यस्य जुष्टिं सोमिने: कामयेन्ते यं हवन्त -इषु सन्त, 
गजिष्टी । यस्मिन्तकः शिक्षिये यस्मिन्नोज्ञः सने 
कक iF 
मुझुत्वंह सः ॥ ४ ॥ Pie o | 
यस्य॑ | जु'ष्टिस्‌ । । सामिनः । कामयन्ते। यस्‌। हवन्ते । इषु - 


सन्तस्‌ । गा-दैष्टौ । यस्मिंन्‌ । रकः । शिक्षिये । यस्सिन्‌ j 


जैः) सः । न: । AA ATT ॥ ४ ७ 

४-(यस्य ) इन्द्रस्य परमेश्वरस्य (IMA: ) अखुगागामः | — एका छल WR (सको अगमाम बी 
अघीनाः Gea: ( ETAT: ) अ० ३ । ६) ४। अखुगागमः । ऋषन्ति mgala 
` सर्वान्‌ मनन्‍्त्रानिति ऋषभाः । साक्षात्कतधर्माण ऋषयः। ऋषिदशनात्‌--निरु० 
२।११ । श्रेष्ठ: ( उक्तणः) अ०३। ११।८। ITNT: | aaara: ( यस्मै) 
इन्द्राय ( मीयन्ते ) डुमिञ्‌ प्रक्षेपणे । स्थाप्यन्ते ( स्वरवः) शृस्व स्तिदि० | ३०। 
१ । १० । इति स्व शब्दोपतापयोः--ड । यूपाः । जयस्तम्भाः ( स्वविंदे ) म० 
३। स्वर्गग्रापकाप ( शुक्र ) अ० २ । ११। ५ | शुक्र शे।चतेज्वेलतिकर्मणः- 
निरु० = । ११ | निर्मलो रलवान्‌ सोमः (पवते) गच्छुति-निघ० २। १४ | 


(magiaa) gra भाषणभासनहि'साखु--क्तः । नरह्मभिवंदेः शस्त सा : 


कथितः। अन्यत्‌ पूबेवत्‌ ॥ ` 
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° ` 
' भाषाय --( सोमिनः ) साम अर्थात्‌ ऐश्वर्य वाले पुरुष ( यस्य ) जिस 
परमात्मा की gir) प्रीति की ( कामयन्ते ) कामना करते हॅ, (यम्‌) 
जिस ( इषुमन्तम्‌ ) दृष्टिवाले परमात्मा को ( गविष्टो ) asite ain स्थान; 
संग्राम में [ शर लोग ] ( हवन्ते ) पुकारते हैं। ( यस्मिन ) जिसमें ( अर्कः ) 
अन्न और (afer) जिसमें (अज्ञः) पराक्रम ( शिश्चिये ) आश्रित हुआ है, (सः) | 
वह ( नः ) दम ( अंदसः ) कष्ट से ( मुञ्चतु ) छुड़ाबे ॥ ५ ॥ 2 
भावाय--जिस परमात्मा के आश्रय से Qad, विजय, अन्न, आर 
पराक्रम प्राप्त होते हैं, उसी के. विश्वास पर हम पुरुषार्थ पूर्वक sat का नाश 
करे॥ ५ ॥ 
° ॥ Iie aa | 
यः प्रथम; कम कृत्याय ज॒ज्ञे यस्यं वीर्य ग्रथमस्यान'_ 
ये “2 X bis 
GSA! Aa तो वज्नो धभ्यायताहिं स tay त्वंहेस:॥६ 
यः। ग्रयसः । कम्‌ -कृत्यांय । जज्ञे। यस्य॑ । aay । मयस्य 
|] a छ 
अनु -बुद्धस्‌ । येनं। उ त्‌-य॑तः vag: । असि-्राय॑त। niega 
रु: । नु: मुञ्चतु। अंहसः ॥ ६ ॥ हः 


- 1 D9 itized by Arya चतुर्थ 0 baies: ennai and eGangotri 
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सा्षार्थ- ( यः) जो ( प्रथमः ) मुख्य परमात्मा ( क्र्मक्रत्याय ) कर्म. 
करने वाले के हित के लिये (जन्खे ) प्रगट ¬~ के लिये ( जक्ष) प्रगट हुआ है, (यस्य ) जिस (प्रथमस्य). है, ( यस्य ) जिस (प्रथमस्य ) 
९--( यस्य ) परमात्मनः ( जुष्टिम ) gat प्रीतिसेवनये;-क्तिन्‌ । प्रीतिम्‌ 
(सोमिनः ) सोमवन्तः । ऐश्वर्यवन्तः ( काम यन्ते ) अभिल्लघन्ति ( यम्‌ ) इन्द्रस 
( हृदन्ते ) आहयन्ति (इघुमन्तम्‌ ) ईषेः किच्च | उ०१।१३। इति इष गतिहिंसा- 
देशेनेु-ड । हस्वश्च | दर्शनचन्तम्‌ ( गविष्टौ) गौरिति agen) इत्यमरः-२३। 
5 | यज दाने-क्तिन्‌। शवां वजाणा शस्रणामिष्टिदीनं यत्र । संग्रामे (यस्मिन्‌) - 
AR: ) कूदाधाराचिंकलिभ्यः कः | उ० ३। ४०। इति अर्च पूजायाम्‌-क 
~ अन्ननाम-निघ० २।७। अकंमपन्नंसवत्यचेतिं भूतानि--निरु०५। ४ t 
भस्‌ ( शिक्षिये ) ‘fas, सेवायास्‌-लिद्‌ । आशितो बभूव ( ओजः ) बलम्‌ । 
"क्रमः | अन्यत्‌ पूर्वचत्‌ ॥ 
हि ६--( यः ) Ta: परमेश्‍वर: ( प्रथमः ) मुख्यः | श्रेष्ठ: । ( कर्मे कृत्याय ) 
षा STR: | To ३। 21 2201 इति SHH करणे- कतरि क्यप्‌ तुकच l 
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| 

| 

| 

| 

SD nn SES. | 

शरेष्ठ परमात्मा का (वीर्यम्‌) सामर्थ्यं ( भ्रचुवुद्धम्‌) सवच जाना गया है। | 

( येन ) जिख परमात्मा करके ( उद्यतः ) उठाये गये ( चञ्जः ) वजू ने ( अहिम्‌ ) | 

इनन करने वाले शत्रुको ( अभ्यायत ) हनन कर दिया है, (खः) वह (नः) | 

हमें ( अंहसः ) कष्ट से ( मुञ्चतु ) छुड़ावे ॥ ६॥ | 

भावार्थ --सर् शक्तिमान. परमेश्वर वैदिक कमं करने वालो का सदा 

` झानन्द दायक है, उसी शत्रु नाशक जगदीरवर को कृपा से हम अपने दोषों को 
त्याग कर सदा प्रसन्न TE Il ६॥ 


यः संग्रामान्‌ नेयति सं युधे वशी, यः पुष्टोनि संस- 
जति ठु यानि । स्तौमीन्द्र' नाथितो जोँहवीसि सने। 
मञ्जु त्वंह सः ॥ ७ ॥ 


यः । स॒स्‌-श्ासान्‌। नय॑ति। सम्‌ Ta व॒शी । यः । यु ष्टानि। 


सस्‌-स॒जति । द्वयानि । स्तौमि । इन्द्रस्‌ । नाथितः । जोह- 
वोसि | सं: । नः | सुझुतु । अहसः N 


. भाषाथ --( यः ) जो ( वशी ) स्वतन्त्र परमात्मा ( संग्रामान्‌ ) संग्राम 
करने घाले येधाओं के ( युधे) युद्ध करने के लिये ( संनयति) यथावत्‌ ले 
चलता है, और ( यः ) जे! ( द्वयानि ) दो प्रकार की [शारीरिक और आत्मिक] 
>> 1 HEN 


कर्मणा कतुः हिताय (aX ) जातवान्‌ । प्रादुबेभूच ( यस्य ) (RAR) सामर्थ्यम्‌ 
(प्रथमस्य ) श्रेष्ठस्य ( अचबुद्धम्‌ ) अनुज्ञातम्‌ ( येन ) इन्द्रोण (उद्यतः) 
उद्धृतः ( वजूः ) aus: ( अभ्यायतः) आङ पूर्वाद्‌ यमेलुङिच्‌लेःसिच्‌ 
यमो गन्धने। पा० १। २ । १५ । इति सिचेः कित्वात्‌ | अजुदात्तोपदेश० । 
“Glo ६।४।३७। इति अजुनासिकलोपः | हस्वादङ्गात्‌ । पा० ८। २। २७।इतिं. 
fasaa: | अभितः सर्वतो5हिंसीत्‌ ( अहिस्‌ ) अ० २। ५ | ५.। आदहन्तारम्‌। 
क्नेशप्रदम, | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌॥ i 

७- ( यः ) इन्द्र, परमेश्वरः ( खंग्रामान्‌ ) संग्राम युद्ध -पचाद्यच्‌।यादुधृत, | 
( सन्नयति ) खम्यकध्रापयति ( युधे ) युद्धाय ( वशी ) स्वतन्त्रः ( gaf) ४ 
पोषणानि (dans) सस्यग दंदाति (द्वयानि) संख्याया अवयवे तयप | 


- 
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PP `` 
( घुष्टानि ) पुष्टियां (Gaa) यथावत्‌ देता है | ( नाथितः ) मैं भक्त (इन्द्रम्‌) 


_ परमैश्चय बाले परमात्मा को (स्तौमि ) सराहता है और ( जाहचोमि ) वारं 


बार gatar : i 
Tg E 3 ) वह (नः) हमें (अंहः) कष्ट से ( सुञ्चतु ) छुड़ावे non 
भावाय - जो परमेश्वर सत्यवादी शूरा का जय करता है और प्र द्वारा 
शरीर और आत्मा का सुख देता है। उसो परमात्मा की उपासना और प्रार्थना 
.. से सब मडुष्य पुरुषार्थी होकर कष्टो को fre poy 


सुक्तम्‌ २३ ॥ 
i a ॥ वायुसवितारौ देवते ९, २, ४-६ पादचयं चिष्टुप्‌ हे 
अन्तिमाउनुष्टुप्‌, ३ चिष्टप o 9 : 
an ee aa pci 
वाया; संवितुविद्थोनि मन्महे यावांत्मन्वद विशथो 
यो च॒ tala: । यौ विश्वेस्य परभू बंभूवभुस्ती ने मञ्च- 
TART: ॥ ९१ ॥ "गक 


बाया: । सबितु: । विद्यानि । अन्मे । यौ । शात्मंच-वत । 


D |] 
Pe : ।यो।च। रक्षयः। यौ । विश्वंस्य। a 
zT Eg INg 1, ॥ 
हति परि-भू । बभवयु : तौ । नः । मञ्च तम्‌। अंहसः॥१॥ 


भाषायथ --( वायो; ) गतिशील वा दोषनाशक पवन के और ( सवित॒ः ) 


= प्रेरक सूये के ( चिद्थानि mat का ( मन्महे) इम बिचारते' हैं। (- यौ y 
SEAS) गमनशील दोकर ( आत्मस्वत्‌) आत्मा बाले जगत में (Feo) (यौ ) गमनशील होकर ( आत्मन्बत्‌') आत्मा वाले जगत में (विशयः) 


पा 3 
OIR ४२॥ इति द्वि-तयप्‌ । द्वित्रिभ्यां तयस्यायज्वा | पा० ५1२४३ | इति . 


प्यस्य अयच्‌ । द्वौ अवययौ यस्य agama | rath ।' शारीरिकात्मिकानि 
( CR) ) परमेश्‍वंर्यवन्तं परमांत्मानम्‌ | अन्यद्‌ व्याख्या तम-सू० २३ म०७॥ ` 
१-( वाया; ) कृधापा० | उ० १1१। इति वा गतिंगरन्धनयो$-डण्‌, 
SN: | गमनशीलस्य . दोषनाशकस्य वा जगदाधारेभूतस्स्य वातस्य 
नीर ) सर्वभेरकसब सूर्यस्य ( विदथानि ) विद्‌ क्षाने-यथ'। fasair 
( सस्महे ) ज्ञानीमः । विचारयामः ( यौ ) वायुसवितारौ युवाम्‌ ( आत्म? | 
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प्रदेश करते हो ( च) और ( रक्तथः ) रक्षा करते हो, ( दस ज़ च) और ( रक्तथः ) रक्षा करते दो, (यौ) जौ तुम दोनो . 
( विश्वस्य ) सब जग के ( परिभू) सदारा देने वाले ( बभूवुः ) इये हो, 
(at) बह तम दोनों ( नः ) हमे ( अंहसः ) कष्ट से ( मुञ्चतम्‌ ) छुडावो ॥१॥ 

भावार्थ - वायु और सूर्य के यथावत्‌ गुण जानकर AJA आत्मिक | 
शारीरिक और सामाजिक उन्नति करें॥ १॥ i 


` ययोः संख्योता वरिसा पार्थिवानि याभ्यां रजे युपितः 
arated । ययोः प्रायं arata कश्चन at at 
` मुंझुतमंहेसः ॥ २ ॥ ७ 
adt: । सम-ख्यांता । वरिसा । पायि वानि । याभ्यांस्‌ । रज । 
युपितस्‌ | अन्तरिक्षे । ययोः । प्र-झयस्‌ । न। शनु-झानशे। 
कः । चन । तौ । नः। मुझ तम्‌ Hes ॥ २॥ 


भाषाथ — (ययाः ) जिन tat [ वायु सूर्य ] के (संख्याता) RA हुए 
(पार्थिवानि ) पृथिवी के ( वरिमा ) विस्तार हें, ( यास्याम्‌ ) जिन दोनों करके 
( अन्तरिक्षे ) आकाश में ( रजः ) जल वा जगत्‌ ( युपितम्‌ ) विमोहित किया. 
गया [ मेघ मण्डल में ताडन शक्ति से रोका गया ] है। ( ययो: ) जिन दोनों को 


नवत्‌) Ho ४ । १०। ७। सात्मक॑ स्थावरजज्ञमात्मकं जगत्‌ | जीवनशक्तियुक्तम्‌ 
( विशथः ) प्रविशथः ( यौ) या प्रापणे-ड । यातारौ | गन्तारौ सन्तौ ( रक्षथः ) 
qaaa: ( विश्वस्य ) सर्वस्य जगतः ( परिभू ) अ० ३।२१।४। BT ggk! ¦ 
qro ७1१1३8। इति qdaadateh: । परिग्रहीतारौ | सर्वतो व्यापकौ ( बभूवथुः) 
(तौ) तथाभूतौ युवाम्‌ ( नः) अस्मान्‌ ( मुञ्चतम्‌ ) मोचयतम्‌ ( अंहसः ) 
कष्टात्‌ ॥ ; 
२-( ययोः ) वायुसचित्रोः ( संख्याता ) संख्यातानि परिगणिताति 
( वारिमा ) पृथ्वादिभ्य इमनिज वा। gto ५। १ । १२२ । इति । उरु-इमनिच्‌ | 
प्रियस्थिर० | पा० ६। ४ ११७ । इति वर्‌ आदेशः Hate: | वरिमाणि | उर | 
स्वानि | महस्वानि | (पार्थिवानि ) पृथिव्या आओ 1 ato पा० ४ । १। ४ ) 
इति पृथिवी-अजञ्ञ_। पृथिव्यां भवानि जातानि ( याभ्यास्‌ ) चांयुसवितृभ्या | 
( रज्ञः) अ०४। १।४। उद्कम्‌ । जगत्‌ ( युपितम्‌ ) युपु विमोहने र 
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Digi 
“(ara ) उत्तम गति को ( कश्चन ) कई से o Ga DL ) उत्तम गति को ( कश्चन ) कोई मो जीव (न) नहं ( अन्वानशे) q- 
हुंचा है, (तौ) त उम दाना (नः) हमें (अंहसः) कष्ट से(मुञ्चतम्‌) छुडाबो २॥ 
भावा - जगत्‌ व्यापी वायु और सूय के प्रभाव से जल, पूथिवी से 
आकाश T और आकाश से पृथिवी पर झाता है, और उन को aes जितना 
जितना खोजत हे, उतना उतना ही अधिक उनका विषय जानते जाते हैं उन वा 
और सूर्य से यथावत्‌ उपकार लेकर हम लाभ sary ॥२॥ eS 


= | pe रं ; 
` तव॑ व्रते नि विशन्ते जनांसस्त्वय्युदिते प्रेरते चित्रभाना । 
युवं बायो सविता च॒ भुव॑नानि रक्षथस्तौ नो मुञ्जुत- 
मंहसः॥ ३॥ ` | | 
| 

तव । यते । नि । विशन्ते। जनांस: । त्वयि। उत-इते । ग! 
ईरते । चिच-भानो इति चिच-भाना । यवस्‌ । वायो इति । 
सविता t च।मुधनानि। र्षयः । तौ। T: मुञ्चतस्‌ gang 
भाषार्य-[हे वायु] ( तव ) तेरे ( ब्रते ) बरणीय नियम में (जनासः) 
सब जने ( निविशन्ते ) saa होते हैं, और ( चित्रभाने ) हे विचित्र प्रकाश 
l ढाल्ने सूर्य ! ( त्वयि उदिते ) तेरे उद्य PF पर [ कामों में ] ( प्रेरिते ) लगते 
है। ( वायो ) हे वायु ! ( च) और ( सविता) हे aa | (युवम्‌ ) तुम दोनों 


( सुवनानि ) सब प्राण्यो को ( रक्षथः) बचाते हो, (at) तुम दोनों ( न: ) 
हमें ( अंहसः ) कष्ट से ( मुञ्चतम्‌ ) छुड़ाचो ॥ ३॥ 


विमोहितम्‌। ताड नेमेघमणडले शृतम्‌ ( अन्तरिक्षे ) आकारो ( प्रायम्‌ ) एरच्‌ 
पा०३।३। ५६। इति प्र+इण्‌ गतौ-अच्‌ । प्रकृष्टगमनम्‌ (न) निषेधे 
( अन्वानशे ) अशू व्याप्तौ-लिट्‌ । अनुप्राप | अनुगन्तु' समर्थों बभूव ( कश्चन ) 
कोऽपि जीव: । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ > Fo 
_ leat] ( तब ) त्वदीये (aà) अ०२। 20121 घरणीये 
ce l नियमे (.निषिशन्ते ) नेवि'शः | पा० १। ३ 1 १७ | इति आत्मनेपद्स्‌ । 
ः = वतैन्ते ( जनासः ) जना: | प्राणिनः ( त्वयि ) सवित्रि (उदिति ) उद्यं 
OA खति ( प्रेरिते ) ईर गतौ । प्रवर्तन्ते ( चित्रमानो ) हे विचित्रदीप्ते सचितः 
| रछ Sees ; ह 


~ 
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SSS >> >>> जि: प्र लाममा” 


भावार्थ-चायुविद्या और सूर्यचद्या से उपकार लेकर मलुष्य अनेक 
अकार के लाभ उठावे॥३॥ À 


अपे ती काँचो सविता चे दुष्कृतमप रक्षासि शिमिदां 

च सेधतम्‌। सं हू ३. जया सज्थः सं बलेन तौ ने। 
el 

AGIA: ॥ ४ ॥ 


t- 
mqa इतः । वायो इति । सबिता । च । दः-कृतस.। अप । 


रक्षसि । शिमिदास । च । से धतस्‌ ॥ सस्‌ । हि। ऊ जया । | 


SS २ ~ 

yaa: । सस्‌ । बलेन । तौ । न॒ः । यु च्चत॒म्‌। WFT ॥४॥ 
भाषाय - ( वाया ) हे वायु (च ) और (सविता ) हे खयं ! तुम्‌ दोनो 
( इतः ) यहां से ( दुष्कृतम्‌) मलिन काम के! ( अप्प सेघतम ) हरा दो, 
( रक्षांसि ) निवारणीय रोगो ( च ) और ( शिमिदाम_) कमे छेदन करने हारी 
पीड़ा को.( अप सेघतम्‌ ) निकाल दो। (दि) क्योकि ऊर्जया) आत्मिक पुष्टि 
के ata (सं aaa: ) तुम दोनो मिलाते दो और (बलेन) शारीरिक TAR साथ 
` (समुन्सं सृजथः ) तुम संयुक्त करते हे, ( at) खो तुम्‌ दोनो ( नः) हमे 

{ अंहसः ) कष्ट से ( मुञ्चतुम_) JEA ॥ ४॥ 


भावाथ--मडुप्य पवन और सूर्य के auma, Aaa और उपयोग से 


( युबम्‌) युवाम्‌ ( चायो) (सबिता ) हे खवितः, स्वम्‌ (च) ( जुचनानि) 
भूतजातानि ( रच्चथः ) पालयथः | अन्यत्‌ पूर्वचत्‌ ॥ 

B—( अप EAT सेघतम्‌ ( इतः) अस्मात्स्थानात्‌ ( वाया) ( सविता) 
हे सवितः | ( च ) समुच्चये ( दुष्कृतम्‌) दुष्टं कमं ( अप सेधतम्‌ ) षिध 
गत्याम्‌, अन्ततो णिजर्थः | अपगमयतस्‌ (रक्षांसि ) रक्षो रक्षितव्यमस्मार्दः 
निर०४। १८। उपद्रवकाणिणा रागान्‌ ( शिमिदाम्‌ ) सर्वधातुभ्य इन्‌ । ३० 


1 


४॥ ११८। इति शम उपशमे-इन्‌, आकारस्य इकारः। शिमी कम नाम-- ० ं 
२1 १। दाप्‌ लबने-ड। राप्‌ । कम छेदिका पीडाम्‌ ( च )(६ि) न | 
( ऊर्जया ) ऊजं बलप्राणनयेए-पचाद्यच्‌, टोप्‌। पुष्ट्या । मानखिकपः रे | 
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2 ३१ ; २ चतुर्थ = ७ - p 
go २५ [ ९२9 ] qaa काण्डस्‌ ॥४ा ( ८०८) 


~ ७ ~ ` 
दोषों और AMAA को दूर करके स्वस्थ रहें और. आत्मिक और शारीरिक वल 
बढ़ाकर संसार में उन्नति करे ॥ ४॥ 1 


~~ a ~ [| 

र॒यिं मे पोषं सवितोत वायुस्तनू दक्ष gaai सुशोवस्‌। 
अय ~ t- t टु डे = 

अयक्ष्मतातिं महं इह चत्त तौ नें मुञ्चतमंहसः uya 
रयिस्‌ । से । पोष॑स्‌ । सविता । उत | वायुः। तन इतिं ६ 

[| = eS 
RSQ । आ । सुवतास्‌ । स-शेवस्‌ । शयहस-तौतिस्‌ । men 
इह । घत्तस्‌ । तौ । न: । मुञ्चतस्‌ । अंहसः ॥ ५॥ 

© 

5 भाषाय--( सविता) सूयं (उत) और ( चायुः) पचन (मे) मेरे 
Tat ( तनू =तन्वास्‌ ) अपने शरीर में वत्तंमान्‌ ( सुशेवम्‌ ) अति सुखदायक 
( रयिम्‌) घन, ( पोषम्‌ ) पुष्टि और ( दत्तम्‌) बल को (आ सुचत्ताम्‌ ) भेजे । 


(इद ) यहां पर ( अयच्मतातिम्‌ ) नीरोगता और ( महः ) तेज्ञ 
॥ : ( धत्तम्‌ ) तुम 
दोनों दान करो, (तौ) से तुम दोनो (नः) हमें ( अंहः ) कष्टसे eA ) 


= gyn 


WATT age वायु और सूर्य के विज्ञान से ऋद्धि, सिद्धि, बल और 
स्वस्थता प्राप्त करके आनन्द भोगे ॥ ५ ॥ 
a) ee ( सम्‌ ) Wawa: ( बलेन ) शारीकसामशथ्येन। 
४--(रयिस्‌ ) धनम्‌ (मे) मह्यम्‌ ( पोषम्‌ ) पुष्टि समृद्धिम्‌ ( सबिता) 
3 ( a ) अपि च ( चायुः ) qaa: (aq) सुपां सुलुक्‌० | पा०७। RI 
zt रत । सप्तम्यां लुक्‌ igat च सप्तम्यर्थे। पा०१। १। १६। इति 
. “थम्‌ । तन्वास्‌ । स्वशरीरे aiman ( दच्चम्‌ ) बलम्‌-निध० २। &। 
वाम ) षू मेरणे | समन्तात्‌ प्रेरयताम्‌ । प्रयच्छुताम्‌ ( सुशेवम्‌ ) T- 
ea । उ० १। १४२ । इति शोङ स्त्रभे-चन्‌। शेवं सुखम्‌-निघ० ३ । ६ ॥ 
हे L सुकरम्‌ ( अयदमतातिम्‌ ) भावे च। पा०।४।४ ae १४४ | इति 
NST भावे तातिल्‌ | अयदमताम्‌ | TEATS रा हस्यम | आरोग्यम्‌ ( महः ae 
' (SR) अस्मिन शारीरे ( धत्तम्‌ ) TTL | अन्पत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ है 
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( ८९० ) अथवेवे दभो ष्ये सू० २५ [ ९२१ | 


eT yl 0 ला ° . | 
प्र संमतिं संवितवाय ऊतये. सहंस्वन्त मत्सर मौद्याथः। 


| 


अबाँग्‌ वामस्यं म॒ वतो नि यंच्छत्‌ ती नो मुझुतमंहेसः॥0 
ग्र । खुन्सतिस्‌ । सवितः । वायो इति । ऊ तयं । सहस्वन्तस्‌ ; 
मत्सरस्‌ | सादयाथः । र्वाक्‌ । वामस्ये । m-ad: । नि। 
यच्छतस्‌ | तौ । नः । सञ्चतस्‌ । अंहसः ॥ ६॥ 


_भाषार्थ ( सवितः ) हे सूर्यं | (वाया) हे दायु ! (ऊतये ) हमारी रक्षा 
के लिये ( खुमतिम्‌) खुमति और ( महस्वन्तम्‌ ) तेजवाले ( मत्सरम्‌ ) हर्षं को 


(प्र) अच्छे प्रकार ( मादयाथः ) तुम दोनो परिपूर्ण करो। (ata) हमारे . 


ह || 
सन्मुख ( प्रवतः) बंड़ाई बाले ( वामस्य ) घन का ( नि ) नियमपूवक 
( यच्छतम्‌) तुम दोनों दान करो | ( 'तौ ) खरा तुम दोनों ( नः) इमे ( अंदसः ) 


* 'कष्ट से (मुञ्चतम्‌) छुड़ाचा ॥ ६॥ sii ee 
Maa मनुष्य सूर्यं और वायु के गुणां का यथावत्‌ प्रयाग करके बुद्धि, 
प्रताप और घन बढ़ा कर आनन्द AT ॥६॥ 
« [ है ~ 
उप श्रेष्ठां न आशिषा दे वयो घाँसन्नस्थिरन्‌ | 
ड ° Ue ad ° नने > ì ° na 
“स्तीमि देवं संवितारं चवायु तौ at agar a 
ed । श्रेष्ठा; । नः 1. झो-शिष:। देव्या: । घासन्‌। झस्थिरत। 
६ (प्र) प्रकषेण ( सुमतिम्‌ ) aat बुद्धिम्‌ ( सवितः) हे सूर्य | 
(चायो ) हे पवन ! ( ऊतये ) रक्षणाय ( मदस्वन्तम्‌ ) तेजोचन्तम्‌ ( मत्सरम्‌) 


कृधूमदिभ्यः कित्‌। so ३।७३। इति मदी हर्षे-लरन्‌। मत्सरः सामा मन्वते 
स्तप्तिक्र्मणे मत्सर इति लेभनामाभिमत्त एनेन धनं भवति-नि० २। 


BIE 
५ । हर्षम.। amg । आनन्द्रसम.. ( मादयाथः ) मद्‌ तृप्तियागे-चुरादि' | 


शिच-लेट्‌ gai adad पूरथतम. ( अर्वाक्‌) सन्मुखम._ ( चामस्य ) e 


P 


$ i 
(saa) अ०३॥ १। ४ | पकषंवतः (नि) नियमेन ( यच्छुतम..) दाब 
पाघ्ना ध्मा० । पा० ७।६। ८८ । इति यच्छ आदेशः | दानं कुरुतम चः ` | 
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झू० २६ [ ९२८] .. चतुर्थ काण्डम्‌ ॥४॥ (०१९) 
per 


स्तौमि । दे वस्‌ । सवितारस्‌ । च्‌। वायुस्‌ । तौ। नः। सञ्च- 
तस्‌ । NTT: ॥ ७ ॥ 

भाषाय - ( देवयोः ) . उन दोनों देवों की [-के लिये ] (श्रेष्ठा) श्रेष्ठ 
( आशिषः ) कामनाये (नः) हमारे (धामन्‌ ) देह में ( उप अस्थिरन्‌ ) उपस्थित 
हुई हैं । ( देवम्‌) दिव्य ( सवितारम्‌) सूये (च) और ( चायुम्‌ ) चायु की 


( स्तौमि ) मैं स्तुति करता g: (तौ) सो तुम दोनो ( नः ) ait (अंहस ) 
से ( मुश्च तम्‌) छुड़ावो ॥७॥ 


- MATA -मबुष्य सूर्य और वायु से गुण प्रदण करने के लिये पूरी इच्छो 
अपने हृदय में स्थित करके प्रयतन पूवंक लाभ उठावं और सदा सुखी रहें ॥»॥ 


इति पञ्चमेऽनुचाकः॥ 


वथ षष्ठाउनुवाकः ॥ 
सुत्तस्‌ २६ ॥ 
९-५ ॥ व्यावापृयिल्यौ देवते ॥ सवचान्तिमः पादोउनुष्टुप्‌ t 
शेषाः पादाः-१ स्वराट पथ्याबृहती, २-५ ave 4,9 बृहती ॥ 
.. द्यावापृथिव्योशुःणोपदेशः- सूयं और पृथिवी के गुणी का उपदेश I 
wea at झावाएथिवी सुभोजसौ सचतसी ये अप्रथे 


७--( उप ) उपसा; (श्रेष्ठाः ) .अतिशयेत:प्रशस्ताः (A) अस्माकम 
( आशिषः ) siege’: are इच्छायाम.-किप्‌ । आशासः क्वाबुपघाया KTA, | 
बा० पा० ६। ४ ३४ । इति इत्वम_। कामनाः (देवयोः ) दानादियुणयुक्तयाः । 
घायुसचित्रोः ( धामन्‌ ) धामनि । स्थाने । देहे ( उप अस्थिरन्‌ ) तिष्ठतेलु ङि । 
अकर्मकाच्च | पा० १ | ३। २४ । इत्यात्मनेपद्‌म.। उपस्थिता अभवन्‌ (स्तौमि) 
प्रशंसामि (Ran) दिव्यम... ( सवितारम. ) सूर्यम, (च ) ( वायुम.) पचनम्‌ 
अन्यत्‌ पूर्वत्‌ ॥ ; 
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(८९२). अयवंवेद्भाष्ये .. भू० २६ [ ९२८] 
थाममिता योज॑नानि । प्रतिष्ठे ह्यभवतं gatai वसू'नां ते ना 
मुझुत मंह.सः ॥ १ ॥ 

med । वास्‌ । द्यावापणिवी इत | स-सोजसौ । स-चतसौ। 
ये इति । अप्रे येयास्‌ । अमिता । येज॑नानि । । मतिस्थे इति 
ग्रति-स्थे। हि । झभेवतस्‌ ag a ते इति। नः) सृ ञ्च त॒स्‌। 
संह सः ॥९॥ 


भाषाय- ( सुभोजसौ ) हे उत्तम भोग देने चाली चा पालन करने 


चाली ( सचेतसौ ) समान ज्ञान कराने वाली ( द्याचापूथिची ) सूयं पृथिवी | 
(any) तुम दोनो का ( मन्व ) में मनन करता हूं, (ये) जिन तुम दोनों ने 
( अमिता ) अगणित - ( योजनानि ) संयोग कर्मों को ( अप्रथेथाम्‌ ) ` प्रसिद्ध 
किया है और (दि) अवश्य ही (aga) wat की ( प्रतिष्ठे) आधार 
( अभवतम्‌ः) हुई हो। (ते) वे तुम दोनो ( नः ) हमे) (अंहसः) कष्ट से 
-( सुञ्चतम्‌ ) छुड़ाचो ॥ ९॥ 


भावार्य- सूर्य ओर पृथिवी के परस्पर कर्षणा से sa, धन और 


अनेक संयोग वियोग क्रियाये' प्रकट होती. है । मचुष्य उनके गुणों का यथावत्‌ 
उपयोग करके आनन्दभोगे' ॥ १॥ 
१--( मन्वे ) मननं करोमि ( वाम्‌ ) युवयोः ( द्यावापूथिची ) हे द्यावा- 
__ पृथिव्यौ! दे सूर्यभूलोकौ | ( खुमोजसौ ) स्बधातुम्योऽलुन्‌ । so ४। १८६। 
` इति शुज पालनाभ्यवहारयाः-अछुन्‌। शोभनपालयिञ्यौ । avs भो जथित्रपौ 
( सचेतसौ ) अ० १ । ३० । २ । समानचेतयिश्यौ (ये) द्यावापृथिव्यौ 
( अप्रथेथाम्‌ ) प्रथ प्रख्याने-लङ । प्रर्यातवत्यौ । प्रलिद्धाछतवत्यौ ( अमिता . 
माङ माने शब्दे च-क्त । अभितानि । अपरिमितानि वहूनि ( योजनानि ) युजिर्‌ 
योगे-ल्युट्‌ । संयो जनानि | संयोगकर्माणि ( प्रतिष्ठे) आतश्चोपसर्गे | पा० ३ | 
३। १०६ । इति प्रतिष्ठा. गतिनिवृतो-अधिकरणे$ड | आधारभूते (दि) 


अचश्यम्‌ ( अभवतम्‌ ) ( वसूनाम्‌) निवासददेतूनां धनानाम -निघ०२। te! | 
(ते) तथाभूते युवाम ( नः ) अस्मान्‌ (JAIR) मोचपतमः ( अदसः ) | 


कष्टात्‌ ॥ 
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| Q 

P २६९ [ ९२८] by „लय aeg NL eGangotri ( ८९३ ) 
जा a hs ee oa क है ७ है. ७ EN देवी २ 
प्रतिष्ठे ह्यभवतं वसू नं agg देवी सुभगे उरूची । 
a ds. = 
द्यावाएथिवी भवत-मे स्योने ते at मुञ्चत मंहंसः ॥ २॥ 
प्रतिस्थ । afa अति-स्थे । हि। maag | aq ata । मवृद्धे | 
x HON a 
इति म-बद्धो । दे वी इति । सुभगे afa सु-भगे। उरूची इति ॥ 
f [| Ties 
द्यावापृथिवी इति । भवतंम्‌ ।जे.। स्योने इति । तै इति। 
T: । सञ्चतम्‌ WET: ॥ २॥ x 
c NUS 2 ९2 
द BT ( भब / है बड़ा बृ द्धवाली, (देवी ) दिच्य स्वरूप (सुभगे) 

बड़े ऐश्वर्य चाली, ( उरूची ) बहुत पदार्थ प्राप्त कराने चाली तुम दोनों (हि) 

ह्ये ( चसूनाम_) धनों की ( प्रतिष्ठे) आधार ( अभवतम,) हुई हो। ( द्याबा- 
| पृथिवी ) हे सूर्यं और प्रथिवी तुम दोनो (मे) मेरे लिये ( स्योने ) qaaat 
( भवतम) होओ। (ते) वे तुमदोना (नः) हमे {अहसः ) कष्ट से 
( सुञ्चतम. ) gear ॥ २॥ } res 

भावार्थ-मड॒ष्य सूर्य और पृथिवी के विज्ञान से अनेक dee प्राप्त 

करके TAT रहे ॥ २॥ 
. अस्‌ तापे सुत्पंसौ हुबेऽहमुर्वी गम्भीरे कविर्न मर्ये । 


दावाएथिवी vad मे स्योने ते ने! मुञ्चतमंहसः ngu 


Q ~ है ॥ ~ 
अस तापे इत्यसमू-तापे । स-तपसौ । हुवे । झहस्‌। उर्वी 
1 ० 7 शेर ` wa 
इति । गस्ञीरे इति । कवि-भिः । नसस्ये ३' इति। arat- 


२-(प्रतिष्ठे) wo १। आधारभूते ( हि) अवश्यम्‌ ( अभवतम.) 

( बसूनाम्‌ ) धनानाम्‌ (sre ) हे प्रकषण बृद्धियुक्ते (देवी) हे देव्यो दिव्यस्व- 

रूपे ( सुभगे ) हे शोभनौ gaa ( उरूची ) Ho ३ । ३। १। उरवो बहवः पदार्था 

अञ्चन्ति गच्छुन्ति घराप्नुचन्ति याभ्यां सकाशात्‌ ते उरूच्यौ | चहुपदार्थप्रापिके 

| ( चावापृथिवी ) हे सूयंभूलोकौ | ( भवतम_( मे) मह्याम..( स्योने ) अ० १ । 
२२) । सुखवत्यौ । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ | 
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s Ce 
( TRB ) Digitized by Arya Samal अयववेदभाष्े, eGangotri yo २६ [ ९२८ ] 
E S ‘a a ` 
` पथिवी इति । भवेतस्‌ । से । स्योने इति तै इति a 
< = = र ड 
अज्चतस्‌ । HST ॥ ३॥ 
= भाषार्थ-( खुतपलो ) सुन्दर ताप रखने वाली,( असंतापे ) संताप न 
देने चाली, ( उर्वी) चौड़ी, ( गम्भोरे ) गहरी [शान्त स्वभाव घाली] (कविभिः) 
बिद्वानों से ( नमस्ये) नमस्कार योग्य तुम दोनों का ( अहम्‌) मैं (हुवे) 
पुकारतो हूँ । ( द्यांवापुथिवी ) दे सूर्य और पृथिबी तुम दोनों ( मे ) मेरे लिये 
०05000 म०२॥३॥ lee i 
भावाथ--सूर्य के पिण्ड में ताप है जिससे पृथिवी तापयुक्त होती RI 
इस प्रकार दोनो के ताप से सब जगत्‌ के पदार्थ रक्षित रहते हैं।. उन दोनो के 
यथावत्‌ TAS AGA चुद्धिमान्‌ देकर आनन्द प्राप्त RTII ३॥ र ; 
ये अ मृत बिभृथो थे हुओंचि थे खोत्या बिभुथो ये म नु- 
ष्यांन्‌ । द्यावोएथिवी nad मे स्थाने ते at मुञ्चत- 
Hea: WEN उ न 
; ay ति 
- ये इति । agaa! बिभयः । ये इतिं । हवींषि । ये इति। 
स्रो त्याः | बिभृथः । ये इति । मन ष्याँन्‌ । aata थिवी इति 
पक त म बे Ak : 
भवतम्‌ । मे. । स्योनेइति। ते इतिं । नः gg त॒म्‌ ।अंह प] 


भाषार्थ--( ये ) जो तुम दोनों ( अस्तम्‌). BY से वचने फे साधन 
और (ये) जो तुम ( हवींषि ) देने और ग्रहण करने योग्य अन्न आदि पदार्थों 
को ( को (Faget) धारण करती हो, (ये) जो तुम दोनो (खात्या ___. ) धारण करती हा, (ये) जो तुम दोनो ( स्रोत्याः) जल वा 

३--( असंतापे ) नास्ति संतापो याभ्याम्‌ । असंतापकर््यो ( सुतपसो ) 
खुन्दरतापयुक्ते | शोभनेश्‍वर्ययुक्ते ( हुवे ) आहृयामि ( अहम्‌) जीचः ( sdt) 
sat । विस्तीणँ ( गम्भीरे) गभीरगम्भीरौ । उ० ४।३५। इति we गत 
ईरन्‌, मस्य भः, SH च। गमनीये प्रापणीये | शान्तस्वभावे | महाशये (किमिः) 
मेघाविभिः ( नमस्ये ) चन्द नीये | अन्यत्‌ पूववत्‌ म०-२। । 


; ४--( ये ) द्यावापृथिव्यो युवाम ( अस्तम.) नास्ति aad मरणं qend | 
त्त। मरणा दुरक्षणसाधनम्‌। अन्नादिकम्‌ ( बिभृथः ) धारयथः ( हवीषि 
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Po PN ae _ 


yo २६ [ ९२५४८०० by Any OR ऱ्याशड ह" 2 (८१५) 


नदियों का और (बे) जे तुम दोनों (aqua) agai के (लि 
धारण करती हा । ( द्यावापृथित्रे DS शु 3 
_ लिये.. ...म० २ ॥४॥ रग्बी तुम दोनों (मे) मेरे 


| 
भावार्थस्य और पृथिघी के परस्पर आकर्षण से दृष्टि होकर अन्न 
आदि उत्पन्न होते हैँ, जिन से मनुष्य आदि प्राणियों 
नु i को अस्त अथ 
आदि पदार्थ मिलते दें ॥ ४॥ ee psy 


ये feat विभुथो ये बनस्पतीन्‌ aAa? विश्वा भवेना- 
न्यन्तः । स़्ावाएथिवी भवंतं मे स्योने F मुच्नुतमंह सः 9 
ये इति । उस्त्रिया:। बिभुयः। ये इति । दग । atts 
वाज । विश्वां । भुवनानि । अन्तः । व्यावौषुयिवी इति । 
भवतम्‌ । से स्योने इति । ते इतिं। नः। सञ्च तम। अंहसः॥५॥ 


€ `~ ` 
साषाय-(ये) जा तुम iat ( उस्रियाः) गौओं का और (ये) 
जो तुम दोनों ( चनस्पेतीन्‌ ) चनस्पतिये! को (विभ्यः) धारण करती हा, (ययोः 
घाम.) जिन तुम दोनों के ( अन्तः ) भीतर ( विश्वा) सब ( भुवनानि ) 
gE ( दाचाएथिवी ) हे at और पृथिवी तुम दोनों ( मे ) मेर faa 
c c ae ) 
भावाय- सूर्य के ताप और पृथिवी के संयोग से किरण द्वारा वृष्टि 


र भव me २।१०८। इति इदानादानादनतर्पणेषु-इसि । दृयग्राह्मद्र- 
ति दोनि ( त्याः ) सोतसा विभाषा srg} । पा०४1 ४ । ११३ । 
१३( च । जाति भवाः | अपो जलानि । tea: zat नाम-निघ०१। 
उ आन ) मननशीलान्‌ नरान्‌ | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌--म० २॥ 
a ये) E उस्रियाः ) स्फायितञ्चिचञ्चि० | ड०२। १३ | इति बस 
aes स्य चारण च। यसति क्षीरादिद्वविरस्याम-इति उस्ना । ततः- 
रत्वात्स्वाथे घ । उस्नियेति गोनामे।त्स्राचिणे।ऽस्यां भोगा; | उस्थे ति च, 
नि Se ४॥ १६ | ar: ( बिभुथः ) धारयथः ( बनस्पतीन्‌) Ho १। १२। ३] 
Wat सेवकाना NARA । gaa (añ) ( वाम.) ga: ( विश्वा ) 
२५ 
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(ogg) asagaire go २६ [ ९२७ ] 
होऋर Dax dh aie उद ag जोर सब इक ge दोते है और सब लोक उन के ही आदि सब पशु और सब वृक्ष पुष्ट दोते हैं और सब लोक उन के हों 
प्रभाव मे set हैं ॥ ५ ॥ 

चे कीलालेन त पंय्थो ये gaa याभ्यामते न कि चन 
शैकनवन्ति द्यावा एथिवी भवंतं मे स्थाने ते ने। मुञ्चुत- 
स हसः॥६॥ 


ये इतिं । कीलालेन । तर्पयंथः । ये इति । घुतेन । याभ्यास्‌। 
ऋते। न। किस्‌ । चन। शक्नवरित। द्यवा पथिवी इति । aa . 


5 तस्‌ । सै. । स्योने इति । ते इति। नः। सञ्चु तस्‌ । अंह सः ॥६॥ | 


भाषार्थ-( ये) जो तुम दोनों ( कीलालेन) जाठराशि के निवारण 
करने चाले अन्न से, और ( ये ) जो तुम दोनों ( घुतेन) जल खे ( तप यथ ) 
` ज्ञप्त करती दो, (याभ्याम्‌ ऋते.) जिन तुम दोनो. के बिना [ सब प्राणी ] ( किम्‌ 
` खन) कुछ भो (न) नहीं ( शक्नुवन्ति ) शक्ति रखते है। ( दयावापृथिवी ) हे 
सूर्य और पृथिवी ( मे ) मेरे लिये ( स्योने ) सुखवती ( भवतः) हा। ( ते) ` 
बे तुम दोनों ( नः) at ( अहसः ) कष्ट से ( सुञचतम.) छुडांवो RN 


. भावार्थ-सूर्य और पृथिवी के प्रभाव से अन्न और जल आदि पदार्थ 
. उत्पन्न दोकर जगत्‌ का उपकार करते हैं। उनके विज्ञान से सब age सुखी 
TENG 
ee ©. 
विश्वानि सर्वाणि ( भुवनानि) अ० २ IRIRI RIETI ( अन्तः ) मध्ये। 
saa पूवेवत--म० २॥ _ टु 
६--( ये ) युवाम_( कीलालेन ) कील- अलेन | कोल बन्धने खण्डते च 
घञ्‌ क घा । अल निषारणे-अर्‌_। कीलं जाठराग्नेज्बालामलति चारयतीति | 
कौलालम_ अन्नम --निघ० २। ७। अन्नेन (तर्पपथः) (घ तेन) उद॒केन-निध० 
१ । १२ । (याभ्याम्‌) अन्यारादितरते०। पा० २।३।२६। इति पङचमी | i 
( ऋते ) बिना (न) निषेधे (किञ्चन) यथातथा। किमपि ( शकचुवर्ति ) | 
शक्ता भवन्ति सरे जनाः | अन्यत्‌ पूवेवत्‌ Ro २॥ 


' CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


शक 


PS 


j 1760 by Arya Samaj Fgundation Chennai and eGangotri 


go २७ [ १२११ चतुय काण्डस्‌ ॥४॥ ( ८९७ ) 


Selena कि । 
: यन्मे दम सिशोचति येन॑येन वा कृतः aetna 
Sata । स्तौमि स्रावांएशिवो नाथितो जोहवोमि ते 


नो ASIA हस: ॥० ॥ 

यत्‌ । सा । इदस्‌ । अभि-शोचेति । येने-थेन । वा। कृतस्‌ । 
mee ~ A र T = 

यात्‌ । न। द्वत्‌ । स्तौमि । द्ावापुथिवी इति। 


Tiaa: । जोहुवीसि। ते इति । न: । मञ्च॒तस्‌। अंहसः non: 


भाषार्य--( येनयेन ) जिल किसी कारण से ( पौरुषेयात्‌ ) पुरुष [इस 
शरीर ] से किया हुआ (ar) अथवा ( देवात्‌) दैव [ प्रारब्ध, पूर्वजन्म ] के 
फल से प्राप्त हुआ ( यत्‌) जो ( इदस्‌ ) यहद ( कृतम.) कमे (न) इस समय 
(मा) मुझ को ( अभिशोचति ) शोक मे डालता है। [इस लिये ] ( नाथितः ) 
मैं अधीन होकर ( द्यावपृथिवी ) सूर्य और पृथिवी को ( स्तौमि ) सराहता ह . 
ओर ( जोहवीमि ) बारंबार पुकारता हृ । (ते ) चे तुम दोनों ( नः) हमे 
(siza: ) कष्ट से ( gaan ) छुड़ावो ॥ ७ ॥ 

भावाय - मनुष्य TENT के साथ GRA करके इस जन्म वां प्रारब्ध 
से प्राप्त हुए दुःख का नाश करके सूर्य पृथिवी आदि लोको के उपयोग से सुख 


| भोग ॥ ७ ॥ 


सूक्तम्‌ २० ॥ | 
१9 ॥ सस्तो देवताः॥ सवत्रान्तिसः पादोज्नुष्टुपू, शेषाः 


पादाः-१-४, ६, 9, चिष्टुप्‌ , ५ बृहती ळन्दः ॥ 


सरुतां गुणोपदेशः--पचन के गुणों का उपदेश ॥ 


७-(यत्‌ ) ( मा )“साम_( इदम.) इण गतौ-दमुक। पुरोबत्ति (अमि- 


- शोचत्ति ) अभितः ada दहति ( येनयेन ) येनकेन कारणेन ( वा )अथवा 


(Sam) कमं ( पौरुषेयात्‌ ) पुरुषादुत्रभविक्ारससूडतेतक्कनेछु। चा०पा० ५ | 


१ ` 
| । १०। इति पुरुष-ढज्‌ । पुरुषक्कतात्कमेणः (न ) सम्प्रत्यथे-निरु०७। ३१ ॥ 


(IT) अ० ४। १६।८। पूवजन्माजितात्‌ कमणः (स्तौमि) प्रशंसामि द्याचः 


एथिव्यौ ) (नाधितः ) ro ४ । २३ | ७ | नाथवान्‌ । अधीनः ( जोद्दवीभि ) पुनः 


उनाराहयामि । अन्यत्‌ Taq ॥ 
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( ८१८) _ परथवेवदभाड Ho २७ [RE] 


सस्तो मन्वे अधि मै त्र वन्तु प्रेमं बाज वाजेसाते अन्ता 
आशूनिव सुयमानहू ऊ तथे. ते At सुजुन्त्बंहेस: ॥ १ ॥ 


वाजेन्शाते । अवन्त । अशून्‌-दइ'व । सु-यमान्‌। अहो । 
~ * ह : e 3 

ऊतय।ते। नः। WHAT । अंहसः ॥ १७ 

आषाथ- ( मरुताम्‌) दोष नाशक वायुं का (aa) मैं मनन 
करता g I (मे) मेरे लिये ( अधि ) अनुग्रह से ( न्रुचन्तु ) बोलं और (इमम्‌) - | 
इस ( चाजप्‌ ) बलको ( वाजसाते ) अन्न के सुख वा दान के निमित्त (प्र) 
अच्छे प्रकार ( अबच्तु ) तृप्त कर । ( आशन इच ) शीघ्रगामी घोड़ों के समान 
( सुयमान्‌ ) उन सुन्दर नियम बालो को ( ऊतये ) अपनी रक्षा के लिये (अहे) . 
मेने पुकारा है । (ते) वे ( नः) हमे ( size: ) कष्ट से (मुञ्चन्ठ) छुड़ांचे' ॥१॥ . 

सावाय--महुष्य प्राण अपान व्यानरूप NJN के शोधन, सेवन, 
और प्राणायाम से बल और अन्न प्राप्त करके अपनी रक्षी कर ॥ १॥ 


उत्समक्षितं व्यच न्ति ये सदा य आसि gia रसमोष- | 


सरुतास्‌। सम्वे अधि । से । ब्रवन्तु । म। इसस्‌ । वाजस्‌। 


8 घोष | परा दथे ससत: एशिनसातंस्ते at GH RARER 


१--( मरुताम्‌) ३० १ । २० । १। मारयन्ति दोषान्‌ मरुतः। दोषनाशः 
कानां प्राणापानव्यानरूपाणुं चायूनाम्‌ ( मन्वे) मननं करोमि (मे) मह्यम्‌ | 
( अधि gag) अधिकमञुग्रदेश agg ( इमम्‌) ( वांजम्‌) बलम्‌-निध० 
२। &.( वाजसाते) वाजः, अन्नम्‌-निघ० २ । ७ | अनुपसग ल्लम्पचिन्द०। 
पा०३।१।१३८। इति सूजे पठितः खातिः स्तैत्रोधातुः । सात सुखे-अच्‌। 
य्घा षणु दाने-क्त | जनलनखनाम्‌ | Qio ६। ४। ४२ | इत्यात्वम्‌ | वाजस्यं 
झन्नस्य साते सुखे दाने वा निमित्तभूते सति (प्र aaa) प्रकर्षण तपंयन्तु 
(FAL) अ०२। १४।६। शोघ्रगामिनोऽश्वान्‌ ( इत्र) तथा ( खुयमान ) 
शोभननियमयुक्तान्‌ तान्‌ मरुतः ( अह्नो ) हव ञ॒श्राह्नाने-लुङ । लिपिसिचिहृश्व | | 
Go ३। १।५३। इति च्लेः अङ आदेश; | आहतचानस्मि (ऊतये) TACT (ते) 
RAT: (नः ) अस्मान्‌ ( सुञ्चन्तु ) मोचयन्तु ( अइसः) कष्टात्‌ ॥ 
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सू० २9 [ १२८ ] - चतुर्थ काण्डम्‌ ॥४॥ (९१८) 


क र CT oS 
उत्खम्‌ । अक्षि तम्‌ । वि-अचल्ति यै । सर्दा ।ये । शा-सिन्लु- 
| |] [| = > 
न्ति । रसम्‌ ATA युरः। दुधे wea | पृश्नि- 

सातन्‌ | 2 । नुः । मू न्तू । अंहसः ॥ २४ 
भाषाय नक ये) जो[ मरुत्‌ देवता ] ( सदा ) सदा ( अक्षितम्‌ ) अक्षय ` 
(उत्तम ) सीचने वाले जल का ( व्यचन्ति) विविध प्रकार से पहुंचाते हे, और 
(ये) जो (स्म्‌ ) रस को ( ओषधीषु ) अन्त आदि ओबिधियों में ( बासि 
ard ) सींच देते है। ( पृश्निमातृन्‌ ) छूने योग्य पदार्था' को वा आकाश के 
.नापने चाले ( मरुतः ) उन वायु ,देवताओं को ( पुरो दधे ) में सन्मुख रखता 
रखता हू । ( T ) चे ( नः ) हुम (अहसः) कष्ट से ( मुञ्चन्तु ) छुड़ावं॥२॥ 
भावाय -मडुष्य बायु के गुणी मै विज्ञान प्राप्त करके सदा आनन्दित 
रहें ॥ २॥ 
~ 2 a 9 ° 
wat चेनुनां रसमेष॑ घीनां ज्॒रमवैतां कव यो य gaat 
शर्मा Marg म॒रुतो नः स्योनास्ते नो. मज न्त | 
x तुस्‌ : स्य agaga: 
पय: । थे RE SAFES: (३॥ 
. | थे नुनास्‌। रसस्‌ । खओष घीनासू । जवस्‌ । अर्वितास्‌। 
SIT 1 ये। gaq । शग्माः। भवन्तु । मस्त: ॥ न; | 
स्थोनाः । ते । नः । सु ञ्चम्त॒ । अंहसः ॥ ३॥ 


२--(उत्समू ) अ० १।१५। ३ । सेचनलाधनंजलंबा (afaa ) अच्तणिम्‌ 

( व्यजन्ति ) sig अञ्जु गतौ याचने च, अन्तर्गतो wd: । विविधं गमयन्ति 
(ये) मर्तः ( सदा ) पचंदा ( आसिञ्चन्ति ) समन्तात्‌ क्षारयन्ति चर्षयन्ति 
( रमू) सारम्‌ ( ओषधीषु ) ब्रोहियवाद्याजु तरुगुल्गादिषु च ( gaa) 
r धारयामि । भज्ञामि । पूजयामि (मर्तः ) दोषनाशकान्‌ घायून्‌ ( पुडिति 
as : otra: | So ४। ४२ | इति स्पृश संस्पशें-नि । धातोः पृश, 
Wee: संस्पृष्टा ज्योतिर्भि पुरएयक्ृक्लिश्चि---निरु० २॥१४। 
an । पा० ३। १११३३ | इति माङ. माने-तृच्‌ | पृश्नीनां स्पशेनीयानां 
म अथवा । पृशने दिंव आकाशस्य मातारो मानकर्तारः परिच्छेत्तारो 


| a । अन्यत्‌ aaa 


< Sn 
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g 
( ८२० ) अयवव [Yo २१ [ ९२९ ] 
DMRS E नया जया 
साषांय-( ये) जो तुम ( कवयः ) चलने फिरने वाले अथवा सुखाने 
ara [ मरुत्‌ देवता ] ( धेनूनाम्‌) गौओं का ( पयः ) दूध, ( ओषधीनाम्‌ ) 
अन्न आदि ओषधियों का ( रसम्‌ ) रस और ( अर्व ताम्‌ ) घोड़ो का ( जवम्‌) ६ 
घेग ( इन्वथ ) भरदेते हो। ( शग्माः ) शक्ति वाले (मरुतः) वे आप दोषनाशक 


वायु गण ( नः ) हमारे लिये ( स्योनाः ) सुख दायक (aag ) ETT । ( ते) 
घे ( नः) हमे ( अंदसः ) कष्ट से ( मुञ्चन्तु ) छुड्डावे ॥ ३॥ i 

भावार्थ- प्राण अपान आदि द्वारा सब पदार्थो' में शक्ति पडुंबती है। 
उन वायु प्रवाहों का ज्ञान प्राप्त करके मजुष्य सदा प्रसन्न TE ॥ ३॥ 


है ~ [| e ~ ~ a~ Ñ ~~ ये 
अप; समुद्राद्‌ aaga बहन्ति ढिवस्णथिवोसभि ये | 
° ये ~ शा [Kam a र 
सजन्ति । ये अंद्विरीशांना म॒रुत्‌ श्व्रन्ति ते नो ag. | 


'वौस्‌ । अभि । ये । सजन्ति। यै । झ॒त्‌-भिः। ईशाँनाः। weal 
चर॑न्ति । तै । नः । सुञ्चन्तु । अंहसः ॥४॥ 


f 
न्त्वंहंसः ॥ ४ 0 
: है : 
ma | समुद्रात्‌ । दिवस्‌ । उत्‌ | व॒हन्ति। fea: प॒थि- 
भाषायं--( ये ) जे [ बायुगण ] ( ag: ) जलको ( समुद्रात्‌ ) पार्थि 
समुद्र से ( दिवम्‌) आकाश मे ( उद॒वहन्ति )उठाकर We ata हैं और (दिव) 
SOT 00 0 MSS OREN: ~... 
३--( पयः ) grag ( धेनूनाम्‌ ) अ० २। ५.। ६। दुग्धं पाययित्रीण ६ 
गवाम्‌ ( रसम्‌ ) सारम्‌ ( ओषधीनाम्‌) अन्नादीनाम्‌ ( जवम्‌ ) ऋदोरप्‌! 
पा०।३।३।५७। इति जु वेगे-अ्रप्‌। वेगस्‌ ( अवताम्‌) अ० 181813 
अश्वानाम्‌ ( कवयः ) कुछ गतिशोषणयोः-इन्‌। क्ते, यतिकर्मा-निघ० २। 
१४ । गन्तारः | शोषयित।रः (ये) यूयं मरुतः ( इन्चथ) इचि व्याप्तौ । इदिरवा' , 
न्म्‌ | व्यापयथ 1 स्थापयथ ( शग्माः ) अतिस्तुखुद । उ०। १ । १४० | इति 
शल्क -मन्‌। शकारः | समर्थाः ( भवन्तु ) ( मरुतः ) aaa: ( नः ) अस्म | 
( स्योदाः ) gaat | अन्यत्‌ giaa | ; | 
४--(अपः) जलानि ( agara ) पार्थिवसागरात्‌ ( दिवम्‌ ) अन्तरिम 
(Sa) sa ( वद्दस्ति ) प्रापयन्ति (दिवः) makaa ( पृथिवीम्‌) | 
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आकाश से ( पृथिवीम्‌ अभि ) पृथिवी पर (सजन्ति ) छोड देते हैं। और (ये) 
जो ( ईशानाः ) समर्थ (aaa: ) नायुगण ( अद्भिः) जल के साथ ( चरन्ति ) 
चलते रहते हैं । (ते) चे (नः ) दमे ( अंहसः ) कष्ट से ( मुञ्चन्तु ) 
छुडावे ॥ ४ il : 
क कक 
भावाथ --सूय की किरनों से मिलकर चायु गण जल आकाश में ले 


ज्ञाते और पृथिवी पर avert हैं । उनके उपकारों 
आनन्द प्राप्त BL ॥ ४ ॥ 


ये कीलालन तर्पयन्ति ये चतेन थे बा ८०) + - 

a 5 F aS ये घतेन येवा वयो ETET 

संसुजन्ति । ये ध्या दुरोशांना at वर्षय॑न्ति तेना 
=e = I TA E 

WY न्त्वंहसः ॥ ४ ॥ 


को समक कर मलुष्य 


ये। कीलालेन । तर्पय॑नि i ae 

a व्र त Has ये) घृतेन । ये। वा । वये: | 
रेजा । सम -सुजन्ति । ये । खत्‌-भिः । ईशांना: । मरुत; । 

वृषयन्ति। a । मुञ्जन्तु । अंहसः ॥ ५॥ 


oe 
भाषायं-(ये) जो [ maana ] (वयः) जीवन को ( कीलालेन ) 
क से और ( ये ) ज्ञो ( घृतेन ) stat (तर्पयन्ति ) aa करते हैं, (ar) 
; र(ये) a (azar) मेदा अर्थात्‌ चर्बी से (संसरन्ति) संयुक्त करते 
पक ये } जो ( ईशानाः ) समर्थं ( मरुत: ) धायुगण ( अद्भिः) जल से 
तर्या का | ( adafa ) सींचते हैं । ( ते ) वे (नः) हमे ( अंदसः 
स ( मुऽ न्तु ) छुड़ाब ॥ ५ ॥ a 
BEN | 
भू LL 5 उंँ रू >> यासी 
oe Fri (ये) मरुतः (qafa) त्यजन्ति ( अद्भिः ) , 
९ ) ईश्वराः समर्थाः : j | 
बा eet (मरुतः ) दोषनाशका वायवः ( चरस्ति ) 
( ये ) मरुतः ( कौलालेन ) अ० | ४।२६।६। अन्नेन ( adafa ) 
oa ( घृतेन ) उदकेन (चा) चार्थे ( धयः) अ०२। १०।३। ची गतौ- 
= os RI ७। ag: | जीवनम्‌ (RIM) सर्वधातुभ्येऽसुन्‌ 
& । इति | ञिमिदा स्नेहने--श्रसुन्‌ | मांसप्रभवधातुविशेषेण। 
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भावाथ - वायु वेग द्वारा अन्न, जल मिलकर शरीर रक्ता के लिये 

रक्त अस्थि आदि पदार्थ उत्पन्न होते है । उन बायु गणा के गुणो से हम सदा 

स्वस्य और पुष्ट रहे ॥ ५॥ 

~ || a aN 
यदी दिदै मरुते। मारुतेन यदि देवा दैव्यने दुगार । 
qatta बसवस्तस्थ निष्ठ ते स्ते at ARAL aI 
यदि 1 इत्‌ । इदस ASA: । सारुतेन। यदिँ। दे वाः। देव्यन 
1 ये क ’ > 
iz क्‌ । आर । ययम्‌ । ह्ये ॥ वसव: तस्यं । निः 
कृ'तेः । ते नः। TAS । अंहसः ॥६॥ | | 
आषार्थ- ( देवाः) हे विजयशील ( मरुतः) दोषनाशक चायुगण |] ' 
(यदि ) यत्नशील ( इदम्‌) चलता हुआ जगत्‌ ( इत्‌ ) निश्चय करके [तुम्हाग] 

(mela) दोषनाशक धर्मा से और ( दैव्येन ) दिव्यपन से (ईदक) पेसा (यदि) 

_ यतनशी ( आर ) प्राप्त हुआ है। ( वलचः ) हे निवास कराने वाले ! (यूयम्‌ ) 
तुम ( तस्य.) उल्ल जगत्‌ के ( निष्छतेः ) उद्धारके ( ईशिध्चे ) समर्थ होते हो। 
(ते) वे (नः) इमे ( size: ) कष्ट से ( मुञ्चन्तु ) छुडावं ॥६॥ 

भावार्ययह सब जगत्‌ वायु के कारण चेष्टा करत्ग हुआ उद्योगी 
रहता है, उस वायु के गुणों का जान कर सब AAA प्रसन्न रह ॥ ६॥ 


TA SES RN RAR SA आ न 
aru तुरीययातुता ( daaa ) संयोजयन्ति ( वर्षयन्ति ) fasafed 
प्राणिनः। अस्यत्‌ पूर्वचत्‌-म०४॥ 
| दै (यदि ) सर्वधातुभ्य इन । ड० ७1 १९८ । इति यती aA 
तस्य द्‌; । यत्नशीलम्‌ ( इत्‌) अवधारणे ( इदम्‌) इण्‌ गतौ eR । पति गच्च 
तीति इदं जगत्‌ (मरुतः) हे दोषनाशका वायवः (मारुतेन ) तस्येदम्‌ | पा०४। al 
१२० | इति मरुत्‌-मावेऽण | मरुत्वेन मरुतो दोषंनाशकधर्मेण (यदि) यल 
लम्‌ ( देवा: ) हे Afisa: ( देव्येन ) दिचि भवं दिव्यम्‌ | ततो भाव a! 
दिव्ययुणेत ( fea) त्यद्रादिजु इशोऽनाज्ञोचने कजू च । पा० दे । २। ६० है 
TA: किन । इदकिमोरीशकी । पा० ६। ३ | &०। इति इदम ईशादेशः | : । 
जगद्‌ यथा erà ( आर ) ऋ गतो लिय । प्राप्त, बभूव ( यूयम्‌) ( शिषे) | 
- are समथो भत्र (aaa: ) हे वालयितारः। प्रशस्ताः ( तस्य.) हश क ' 
मानस्य जगतः ( निष्छृतेः ) निस्तारस्य उद्धारस्य | अन्यत्‌ पूर्वचत्‌॥ 
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naait 'तिग्ममनीक विदित सह' स्वन्मारुत ad. उ सह स्व॒न्मारुत_ शर्ध: पतत'ना- 
f ` क 

TAA | र्‌ atta aalt नाथितो जोहवीसि ते नो मु- 

ञुन्त्बंह a: nou 

तिस्मन्‌ | अनीकस्‌। विदत्‌ । सहस्वत्‌ । सारेतम्‌ । शै; । 

पृतनासु । उग्रम्‌ । स्तौमि । सरुतः। नाथितः। जोह 

ala । ते। नः । सु ञ्चन्तु । अंहसः non ट 


साषाय —( मारुतम्‌) दोष नाशक वायु गणी का ( अनीकम्‌ ) सेना- 
दल और ( शर्धः ) बल ( एननाखु ) संच्रामों में ( तिग्मम्‌) तीदण, ( सहस्वत्‌ ) 
'बड़ा साहसी और ( उग्रम) बड़ा प्रचण्ड ( विदितम्‌) विदित हे ( नाथितः ) 
- अघोन मैं ( मरुतः ) चायु गणो को ( स्तौमि ).खराहता हूं और ( जोहवीमि ) 
बारबार पुकारता इ । (ते) वे (नः) हमें ( अंहसः) कष्ट से ( सुञ्चन्तु ) 
gst ॥ ७॥ j 


c 2 ग्रामां में 3 
सावाय-जो Great शरंबीर संग्रामों में अपने श्वास प्रश्वास को 
. सावधान रखक्के वायु का यथावतू प्रयोग करते हैं, वे विजयी होकर आनन्द 
भोगते हैं ॥७॥ o ai : 


सूक्तम्‌ २६॥ 


१-७ ॥ भवाशर्वों देवते॥ पादचयं चिष्टुप्‌ , अन्तिमोउनुष्टु'पू ॥ 
परमेश्‍वरगु'णो पदेशः-परमेश्वर के गुणा का उपदेश ॥ र 
we 
s—( तिग्मम्‌ ) युजिरुजितिजां कुश्च | Sok 1 १४६ ।इति तिज निशाने- 
मक, कुत्वं च । तीदणम्‌ ( अनीकम्‌) अनिहपिभ्यां किञ्च | उ०४।१७।इति अन 
पराणने-ईकन्‌। सैन्यम्‌ ( विदितम्‌ ) प्रख्यातम्‌ ( सहस्वत्‌) awa ( मारुतम) 
मरुतां सम्बन्धि ( शर्धः) शद्धोतिरुत्लोहार्थः-अञ्ुन्‌। इति देवराजयज्या निघ- 


_ण्डुरोकायाम्‌ । बलम्‌ निघ० २। & (JANG) Ao ३।२१।३ । संग्रामेषु 


( उग्रम्‌ ) प्रचण्डम्‌ | अन्वत्‌ पूवेषत्‌ ॥ 
न > २६. 
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es 0007 ‘CC 
`. भवाशर्बों म॒न्वे at तस्यं वित्तं ययौोवामिद॒ प्रदिशि 


ag विरोचते । यावस्थेश।थे द्वि पदो यौ चतु'ष्पद्स्तौ 
at मञ्चतमंहुसः ॥ १ ॥ 
भवाशर्वौ । सन्वे । वास्‌ । तस्य । वित्तस्‌। यये:। वास्‌ । इदस्‌। 
प्र-दिशि । यत्‌ । वि-रोचते। यौ । अस्य । data इति। 
द्वि-पदः । यौ । चतु':-पद: । तौ । न: सञ्चतस्‌। अंहसः nen 
भाषाथ-( भवाशवौ ) हे सुख उत्पन्न करने हारे और शत्र नाशक _ 
[ परमेश्वर के गुणो ! ] ( चाम्‌) तुम दोनों का ( मन्वे, में मनन करता हू | 
(तस्य) उस [ जगत्‌ ] का (Raa) चे तुम दोनों ज्ञान रखते हा, ( at- 


am) जिन तुमदोनोंके (प्रदिशि) शासन मे (इदम्‌_) यदद (यत्‌ ) जो कुछ जगत्‌ - 
( विरोचते ) प्रकाशमान है। (यौ) जो तुम दोनों ( अस्य ) इस (छिपदः) . 


` द्वोपाये समूद के और ( यौ ) जो तुम दोनों ( चतुष्पदः ) चौपाये संसार के 


. (इशाथे) शश्र हो, (तो) वे तुम दोनो (नः) दमे (अंहः) कष्ट से (सु'चतम,) 
छुड़ावा ॥ १ ॥ 
भावाय--परमेशवर सर्घजनक सर्वशासक ओर ada है, उसकी 
उपासना करके सब मनुष्य सुखी रहे ॥ १॥ 
इस सूक्त में गुणों के वर्णन से गुणी अर्थात्‌ ईश्वर का ग्रहण È I 

- १-( भवाशवौः ) भवत्युत्पद्यते सुखमस्मादिति भवः । खुखाप्तादका 
WU 1 कगशद्भ्ये वः | FoU १५५ | इति शु हिंसायाम.व | शन्नुनांशक्ा FT | 
भवश्च शश्च भवाशचौ' परमेश्वरस्य गुणो | देचतादन्द्वेच | पा० ६। ३। २६) 
इति asi अस्मिन्‌ सूक्त गुणप्रहणेन guava, । ( मन्वे} सननं करोमि 
( चाम.) waa: ( तस्य ) जगतः ( वित्तम_) जडथे लोट्‌ । वित्थः । वेदनं शान 
कुरुथ: ( ययाः ) (वाम. ) युवयोः (a) दृश्यमानं गमनशीलं चा जगत. 
(प्रदिशि) प्रदेशने प्रशासने (aq) यत्किञ्चित्‌ ( विराचते) रुच दीप्तौ । 
प्रकाशते (at) (अस्य ) घतंमान्यस्य (fate) Exact भवथः (द्विपद ) 
पादंद्यापेतस्य प्राणिमात्रस्य ( चतुष्पदः) पाद्चतुष्टयोपेतस्य गवादेः ( तौ) 
ATEAN ( नः ) अस्मान्‌ ( मुञ्चतम..) मोचयतम..( see ) कष्टात्‌ ॥ 
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eaea उत यदु दूरे चिद्‌ यौ विदिताविषभताम- 
_ सिष्ठी। यावस्येशांथे द्वि पदो यौ चत'च्पदस्तौ ने! मञ्जत- 
WET ॥ २॥ 
ययोः । अभि-श्चध्वे । उत । यत्‌ । दरे। चित्‌। यौ । विदितौ । 
दष-भतांस्‌ i असिष्ठौ । यौ । अस्य। ईशाये इति । द्वि-पदः। 
यौ । चतु :-पदः । तौ । न: । सञ्चतस्‌ । अंह॑सः ॥ २॥ 
भाषाय--( ययोः ) जिन दोनों का [ वह सब है ] .( यत्‌ चित ) जो 
कुछ ( अभ्यध्वे ) समीप में ( उत) और ( दूरे ) दूर देश में है। (यौ) जो 
तुम दोनो ( agaa) हिंसा कारियों के ( असिष्ठौ ) अत्यन्त गिराने वाले 


( विदितौ ) विदित हो । (यौ) जो तुम दोनों ( अस्य ) इस ( द्विपदः) दो | 
पाये ...... म०१॥२॥ : 


c 
भावाय --परमेश्बर सवे अन्तर्यामी और शत्रुनाशक है हम उसकी 
उपासना से खदा पुरुषार्थी रहें ॥ २॥ 


सहखाक्षी ढत्रहणा ease द्रेग॑व्यूती स्तवन्नेम्यग्रौ । 
याव स्येशांथे द्वि पदा यौ चतु'षपदु स्तौ नो मञ्चतभ हंसः॥३ 
सहस्त्र -अक्ौ । वच-हनां । हवे. । अहम्‌ । द्रे-गव्यती इति। 
“द्रे-गव्यती । स्तवन्‌ । एसि । उद्यौ। यौ। अस्य। ईशांये इति। 
ङ्वि-पद्‌ः । यौ । चतुः-पदः । तौ । नुः । सुञ्चत॒स्‌। अहस:॥३॥ 
, 2—( ययोः ) atait: ( अभ्यध्चे ) असि अध्वन अभ्यघ्वः | उपसगा- 
दृध्चनः | पा० ५ | ४। ८्५। इति अच_समासान्तः। समीपदेशे ( उत ) अपि 
(यत्‌ चित्‌) यस्किञ्चित ( द्रे ) दूरदेशे (यौ) भवाशवौं' ( विदितौ ) प्रज्ञातो 
(इुभ्ताम_) इष दि सायाम्‌-कु, हस्वशच | HIT घारणपोषणयोः-क्किप-्तुक 


त खव | हिसाधारकाणाम ( असिष्ठौ ) तुश्छन्दसि । qo ५।३।५६। इति 
अलित्‌-इष्डन्‌ । तुरिष्ठेमेयस्सु | पा० ६1 ४। १५४। इति तृक्षोप:। असिठृतमौ । 


। अन्यत्‌ पूव घत्‌--म० १॥ 
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भाषाथ--( अहम्‌) में ( स्तुवन्‌) स्तुति करता हुआ ( उद्रौ) उम्र 
स्वभाव ata, (IRAIN ) सहस्रो व्यवद्दारों मं व्यापक रहने वाले चा दृष्टि 
wea वाले, ( दृत्रहंणा--०-णौँ ) शत्रुओं चा अन्धकारके नाश करने वाले, 
(द्रेगव्यूती ) दूर तक प्रकाश का संयोग रखने वाले,दोनो के (इवे) मै पुकारता 
g और ( एमि ) प्राप्त Qag । ( यो ) जो तुम दोनों ( अस्य ) इस ( द्विपदः) 
Qu Ro १॥ ३॥ 
` भावायं-परमेश्वर सर्च व्यापक, सर्वदर्शक, शत्रु वा अज्ञान नाशक 
और सूर्य आदि Mat का प्रकाशक है, उसकी स्तुति उपासना करके दम सदा 
. पुरुषार्थ कर ॥ ३॥ 
याचार भाथ बह ASAD प्रचेद्ल्राष्टमभिभां SAN. 


यावस्येशाथे द्वि पदो al चतु cas eat ना मुञ्जतम ह Te 


यौ । आरे नाय इत्या-रेभायं। बहु | साकस्‌। अग्र । म. 
च।इत्‌। wateq । सभि-भास्‌ । जनषु। यौ । wer 
‘Sata इति। द्वि-पदः । यौ । चतुः -पदः। तौ ४ नि; । सञ्च- 

तस्‌ । अंहसः ॥ ४ ॥ 
` भाषाय--( यौ) जिन तुम दोनों ने ( बहु ) बहुत खा जगत्‌ ( साकम्‌ ) 


३-(सहदस्राक्तौ) अ०४।२०।४। बहुव्यवद्दारब्यापकौ | यद्वा | ख बंतोदत्त- 
हष्टी स्थूलसूचमचिषयेष्वपि . प्राप्तदशेनौ (IIET ) Ho १। २१ | १ । शात्रु- 
नाशको | अन्धकारनिवारकौ ( इवे ) आहृयामि ( अहम्‌ ) Aga: (द्रंगव्यूती) 
हूरे + गो + यूती । डुरी णो लोपश्च | उ०२। २० । इति दुर्‌ HET गतौ-रक्‌ धातुः 
खोपश्च | इति दुर विप्रकृष्टम्‌ । गमेडौ। vo २।६७। इति ग्ल गतं --डो 
प्रत्ययः | ऊतियूतिजूति०। पा०३। ३ । ४७ । इति यु मिश्चणामिश्षणयोः-क्तिन्‌। 
निपातनात्‌ arg: । गोयूती छन्दसि । ato पा०६। १। ७६। इति अबू 
आदेशः | रश्मयो गाव डच्यन्ते--निरु० २ । ६ । दुरे दूरदेशे गयां रश्मीनां प्रका- 
शानां यूतिः संयोगो ययोस्तौ | सर्वज्ञोकप्रकाशकौ--इत्यर्थ: ( स्तुवन्‌) HET 
सन्‌ ( एमि ) प्राप्नोमि ( sat ) तोदशस्वभावो। अन्यत्‌ gA R. ll १॥ 


--( यो ) भवाशवों ( आरेभाथे ) रभ राभस्ये=उपक्रमे-लुङ । AEH | | 
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एक साथ ( अग्रे) पर्वकाले ( etna yeep 77777 साथ ( अग्रे ) giaa में ( आरेमाथे 
` ` ड ) आरम्भ क्रिया 
> तुम दोनो ने ( इत्‌ ) ही ( जनेषु ) प्राणियों मै ( अभिमाम्‌ , pa fe 
बुद्धि को (प्र अस्रम्‌ ) अच्छे प्रकार उत्पन्न Fart (यौ) ज्ञो lao 
( अस्य ) इस ( द्विपद्‌ः ) दो Tg, १॥४॥ पन." 
© 
भावाय-परमेश्वर ने सृष्टि को उत्पन्न करके पाणियों में इष्ट अनिष्ट 
आर सुख दुःख जानन के लिये वुद्धि दी i = 
प्रसन्न रहे ॥ ४ ॥ s है, उसकी हो नि ले PRS: नि 
हे २९ |] 
त matey घाल्ञाप पद्म ते कश्चनान्तदे बेषत मान'चेष Ù 
यावस्येशाथे द्वि पढ्‌ नो भाम 
q ब पदा यौ चतु 'ष्पद्स्ती at मुज्ञतमंहस:॥५ 
यया; । वधात्‌ । न । अप-पद्य ते । कः। चन । अन्त: । देवेषु' | 
bea : * टे Puce 
| हा बेषु। यौ । अस्य । ईशाय इति । द्वि -पद्‌ः ¡ ` 
। चतु :-पद्‌ः । नः। सङ j T 
गा द्‌ i तौ । a | सञ्चतस्‌। अ हंसः ॥ xu 
a Ta—( ययोः ) जिन तुम दोनों के ( वधात्‌) इनन सामर्थ्यं से 
र + ) प्रकाशमान सूर्य आदि लोको (उत ) और ( मानुषेषु अन्तः ) मजुष्यों 
उ जक ) कोई भी ( न) नहीं ( अपपद्यते ) छुटकर जाता है। (यौ) 
. ` घुम दोना ( अस्य ) इस ( द्विपदः ) दो पाये......म० १॥५॥ 
À भावार्थ —ad नियन्ता जग ग [ख र 
है घर पाप ne दीश्वर की आज्ञा पालन क<के सब ag 
| कस ण लक 07. z - ~ £5 
3 ) नर ) प्रभूतं जगत्‌ ( साकम्‌ ) सह ( अग्ने) आदो (प्र) प्रकषण ( च y 
ay S So ) as frat छान्दसं लुङि रूपम्‌ । अस्न।ष्ट्स्‌ 1. सए- | 
a a तवन्तौ (अमिभाम्‌) भा क्वप्‌। प्रतिमा बुद्धि । (जनेषु ). 
ु ३ MRY | अन्यत्‌ पूर्वचत्‌ म० १॥ | 
(न) at ) भवाशबंयोः (watz) so १। २० IR । इननसामथ्योत्‌ 
( te ; = ERENG] ) अपेत्य गच्छति ( कश्चन) कोऽपि ( अन्तः ) मध्ये 
dis Wg सूयादिलोकेघु ( उत ) अपि च ( माचुषेछु ) Ho ४। १७ 


ष 
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Cn 
यः कृत्याहन्मू लळद॒ यातुधानो नि तस्मिन्‌ धत्तं aa. 

` अम्रौ । manta द्विपदो यौ चतु aga ने मु- 
2 


| 
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Genes: ॥ ६ ॥ 
: t f 
य: । क॒त्या-कृत्‌ । सल-कृत्‌ । यातु-धानः । नि। तस्मिन्‌। 
- A A क rs ~ ata LR 
चत्तस्‌ LAAT । उग्रौ । यौ । LET Sate afa ट्वि-पदः। 
यौ । चतु';-पदैः । ता । नः। मुच्च तस्‌ ! Hee ॥ ६॥ ` 
भाषार्थ-( यः ) ज्ञो ( कृत्याङत्‌ ) हिंसा कारी, ( सूलकूत्‌ ) सूल कतः | 
रने वाला और ( यातुधानः ) पीड़ा देने वाला पुरुष है, ( तस्मिन्‌) उसपर | 
(ग्नौ) हे उग़् स्वभाव चाले तुम दोनों (ama) चञ्ज ( fraa ) गिरावो 
(at) जो तुम दोनो ( अस्य ) इस (ड्विपद्‌ः) दोपाये ससूद के और (यौ) 
जो तुम दोनो ( चतुष्पदः ) चौपाये संसार के (Ea) ईश्वर हो, (तौ) पे 
तुम दोनों ( नः) दमे ( Hee ) कष्ट से ( सुञ्चतम्‌ ) हुड़ावो ॥ ६॥ 
- भावाय - परमेश्वर दुष्ट नाशकं और शिष्ट रक्षक है, उसकी दी उप 
सना से मनुष्य बलवान्‌ ats ॥ ६॥ 
° ० N ° > i 
अधि ना ग्रूतं_ एतेनासुस्नौ सं वज्ने ण सुजत यः किसीदी 
स्तौमि भवाशर्वौ नांथितो जाहवोसि ती At Gee 
मंहेसः ॥ ७॥ | ह 
अपि । नः । ब्रतस्‌ । पुतेनासु । उग्रौ । सस्‌ । वञ्जण । ८० 
< र ‘~ 
हस। यः। किसौदी । स्तौमि । भवाशर्वौ । नाशितः 
=a abil 
जोइबीमि । तौ । न:। gga wes 0 । तौ । नः। सञ्च तस्‌ । साहस: ॥ ७ ॥ 

 ईैन”(यः) IT ( wala) अ०४। १७। sl हिंसाकारक' ( 
कत्‌) मूल + छती छेद्ने--किप्‌ | सूलकर्तकः | प्रतिष्ठाछेदकः ( a i | | 
झ० १1७1 १ । यातनाकरः | पीड़ाकारकः ( तस्मिन्‌ ) यातुधाने an al 
निक्षिपतम्‌ (asa) So LISSI दरडरूपंम्‌ कुठारम्‌ ( उग्रौ ) SATSE | 
झन्यत्‌ पूर्ववत्‌ Ae १॥ . ; i 
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——— 


भाषार्यः = 
गय —( उग्रौ ) हे उग्र स्वभाव वाले तुम दोनों (न; ) हम से 


( एतनाखु ) संग्रामो में (अघि) अजुग्रद से (+ 

TEN ~ ॥ ( अ तमू ita 
(ary a के साथ ( सम्‌ aaan ) लवर ) त ह ] 
अब वया डो रहा है, यह क्या होरहाहै, ऐसा खोजने वाला लुतरा ee 
तरा पुरुष हे | 


A (a - 
| भावाय--मजुष्य सदाचारी और सत्यवादी होकर शत्रुओं को संग्राम में 
» जीते और परमेश्वर की उपासना करके सदा प्रसन्न रहें ॥ ७ i 
| THT २८ ॥ 
. ९-७ ॥ मित्रावरुणौ देवते ॥ सर्वचान्तिम: पादेध्नष्टप 
é ७ ७०२१ 
५-9 जगती ॥ । 
उरुषार्थकरणायेदेशः--पुरुषार्थ करने का उपदेश ॥ - 
सुन्वे वा मित्रोवरुणादृताढ्घी सचेतसौ वरुणो यौ 
नुदेथ । प्र सत्यावांनम बंथो अरे teata 
a ङ arataa वथो.भरष at At मुञ्चतमंहंस॥१ 
; - । बा । सिचावरु णौ । Tagih स-चेतसौ। दुहंण:। 
। नुदेये इति । म । स॒त्य-वान॑म । अव॑थः ate । तौ। 
नः। EL Sys H 
=` यञ्चतस्‌ । अ'हसः ॥ १॥ ८ 


नाह) क = — - अधित्र तम्‌ ) अधिकमजुग्रहेण वदतम्‌ (a: ) अस्मभ्यम्‌ ( पृत- 
१। aah (वज्रेण) (iaaa) संयोजतम्‌ (यः) पुरुषः (किमोदी) अ०१।७। 
अशा ; वर्तेते किमिद्‌ं बतंते-इत्येवमन्बेषणं कुर्वाणः | पिशुनः (स्तौमि) 
me, a भवाशर्वौ )- खुखजनकशत्रुनाशको  परमेश्वरगुणौ ( maa: ) 
Wray । ७ । नाथवान्‌ | अधीनः ( जोइवोमि ) पुनः पुनराहयामि | अन्यत्‌ 
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भाषा्य-( नला ) हे सत्य के बढ़ाने वाले ( सचेतसौ ) समान 
ज्ञान. कराने दारे ( मित्रावरुजौ ) मित्र और वरुण [प्राण और अ 
और रात] ( चास्‌ ) तुम । 
दोनो ( geet ) द्रोहकारियों के ( बुदेथे ) निकाल देते हो और. (सत्यावानम्‌) 


(aig) संग्रामौ a (प्र) अच्छे कार ( अवथः ) बचाते- 


पान अथवा faa 


सत्यचान पुरुष tal 


हो | (तौ) वे तुम दोनों (नः) दमै (अंहसः) कष्ट से (aaam) छुडाचो ॥१॥ | 


~ 


भाचायं-जो मनुष्य प्राणायाम करके श्वास श्वास पर दिन रात शुभ 
चिन्तन करते है, वे सत्यवादी सत्यसंकट्पी पुरुष आत्म दोषौ के! त्याग कर 
'संसार मे विज्ञय पाते आर आनन्द भोगते Suen 
- जनसो eeu चौ नदेथे प्र सत्यावानमवंथो करण! 
रचतो दु णो चो नुदेये म TTA EN 


बौ गच्छे नचक्षसी ayant सुतं तीने agaigai 


'स-च तसौ । ZEW । यौ । नुदेय_ ata । प्र । स॒त्य-वौनम्‌ | 
sda; । भरेषु । यौ । गच्छ यः । न-चक्षसौ। बचुणो । खुतस्‌। 


et 
Ch नर । नः । सञ्चतस्‌ । ET ॥ २ ॥ 


 . १-५मन्वे) मनन करोमि ( चाम.)युवयोः (मित्रावरुणौ) अ० १।२०। 
२। भिनोति प्रेरयति जगत्‌ काये स मित्रः । वृणोति आच्छादयति स्वाकरोठि व 
-Q वरुणः ।प्राणापानो, दयानन्द्भाष्ये-य० २। ३। अहोरात्राभिनानिनौ-इतिलायण" 


Ho RI 'अहोरांत्रौ ॥ ( E Gie iei ) छान्दसो ata: | च्युतस्य सत्यस्य चर्च यितारो < 


( सचेतसौ) Ho ४। २६। १ । समानचेतयितारौ ( दू हृणः ) झआल्यभ्या पि 
_ इश्यन्ते। पा० ३1 २। ७५ | इति AE जिघांसायाम_ क्वनिप्‌ AT! wt 


- दरविणः (यौ) मित्रावरुणौ ( चुदेथे ) खुद प्रेरणे | दूरे प्रेरयथः। anaa" | 


च्यावयथः (प्र) प्रकर्षण ( सस्याधानम._) छुस्द्सोबनिपौ | are पा०५। २।| 
१०६ | इति मत्वर्थीयो वनिप्‌ | छान्द्सा दोघ: सत्यवन्तं aai ge 
(अवथः ) रचाथः ( भरेषु ) भू भत्सेने क्रय़ादिः--पचाद्यच्‌ | gamag fA al 
pa तौ ) ताडशौ gaa (नः ) अस्मान्‌ ( मु चतम॑_मे।चयतम.. (ग्रह 
कष्टात्‌ ॥ 
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दोनों का ( मन्वे ) मे मनेन करता है, (at) जो तुम - 


f Hó 3 ac [RRR Arya Samaj चतुर्थणकीश्ङ्‌ हः” 


भाषाय- ( सचेतसौ ) हे समान ज्ञान करनेवाले | (यौ ) जो तुम दोनों 


. (हणः ) उपत्रवियो को ( चुदेथे ) निकाल देते हो और ( सत्यावानम्‌ ) सत्य- 


धान्‌ पुरुष को ( भरेषु ) संग्रामो में (प्र) अच्छे प्रकार 
: अच ( अवथः ) बचात 
(qaget) agt के देखने वाले (यौ) जो तुम दोर्नो (agu) ला 


. साथ ( खुतम्‌ ) उत्पन्न जगत्‌ चा पराक्रमी वा पुत्र समान सेवक पुरुषको 


(reg ) माप्त होते हो। (तौ ) वे तुम दोनो (नः) हमें (siea) क 
से ( मुञ्चतम्‌ ) छुडावा २॥ (नः) हमें ( अंसः ) कष्ट 


| c 
भावायं--जो मनुष्य श्वास श्वास और पल पलन पर afte रख कर 


Ne j e ` ` 
aga कर्म करते Tea हैं, वे सत्य प्रति 
it श पुरुष बल पराक्रम प्राप्त क 
प्रसन्नं रहते हैं ॥ २॥ शप 


i 
यावद्धिरसमव थो aana मित्रोवरुणा जमदे RaR- 
EN ) E. = 
त्रिम्‌। यो कश्यपमवंथो यौ वसिष्ठ तौ at age 
«१ i T 
aga: ॥ ३॥ 


यौ । अङ्गिरसस्‌ । sata: । यौ । अगस्तिस्‌ । Ratema 


| cate 
जमत्‌-अग्चिस्‌ । अचिस्‌ । यौ। कश्यपं । अवथः। यौ । 
वसिष्ठस्‌ । तौ । न: । सञ्चतस्‌ । अंहसः ॥ ३ ॥ 
र भाषायं--( यो.) जो ( मित्रावरुणा) मित्र और वरुण तुम दोना 
अङ्गिरिसम्‌ ) उद्योगो वा ज्ञानी पुरुष का और (यौ) जो तुम दोनो जान See घा हानी ger का और (यौ) जा तुम पा 
२-पूर्वाद्धों व्याख्यातः -म० १ (at) मित्रावरुणौ ( गच्छथः ) mgu: 
पसी ) अ० १। ७। ५ हे नूणां चष्टारौ द्रष्टारौ ।सर्घस्यापि माजुषव्या- 
a साक्षिणौ ( बञ्रुणा) gage । उ० १। २२।इति डुभुञ्‌ धारणपोष- 
a ae eia । भरणेन पोषणेन ( सुतम्‌ ) षु प्रसवैश्वर्ययोः-क्तः। उटपक्षं 
ARR TAT | पराक्रमिणम्‌ | पुत्रवत्सेवक वा । त्यत्‌. पूर्ववत्‌ ॥ 


शष।निन 


अच्‌ । IARE: | go ३। १८०। इति अग+ अछु क्त पणे कत्तंरि-ति प्रत्यय, ; पपे 
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रै (यौ ) युवाम्‌ ( अङ्गिरसम्‌ ) अ० २। १२।४। गन्तारम्‌ | उद्योगिनं स 
चा ( अवथः ) रक्षथः ( अगस्तिम्‌ ) अ० २।३२। ३। अग वक्रगतो 
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ee 


सूदमदर्शी पुरुष को और ( यौ) ज्ञा तुम दोनो ( वसिष्ठस्‌ ) बड़े धनी और बड़े 
श्रेष्ठ जन को (maa: ) बचाते दो (तौ) चे तुम दोनों ( नः ) हमें( अंहसः ) 
कष्ठ से ( मुञ्चतम्‌ ) छुड़ावो ॥ ३॥ | 

भावार्य-मनुष्य ( मित्रावरुणा ) दिन रात अर्थात्‌ समय, ओर प्राण और 
अपान अर्थात्‌ इन्द्रियों के यथावत्‌ प्रयोग से ज्ञानी, शुद्ध चित्त, ओर सूचम दशी 
दाकर सदा आनन्द भागते हैं ॥ ३॥ 
यौ श्यावाश्वमवंधे। ब्य्‌ शवं मित्रावरुणा पुरुमी_ढम- 
far । यौ agaga: सुप्तवश्चं तो ने म gang ane 
यो । श्याव-म्'शवस्‌ । अवेय;। व॒क्षि-झश्वस्‌। सिचांचरुणा। 

A 1. बि ड [| 

पुर-मोढस्‌ । अतस्‌ । यो । वि-मदस्‌ । अवथः। सप्त-व धिस्‌। 
तो । न॒ः । मुञ्चतम्‌ । अंहसः ॥ ४ ॥ 

ae भाषार्थ-( यो ) जो ( मित्रावरुणा) मित्र और वरुण तुम दोनों (श्या- 
घाश्वम्‌ ) शान में व्याप्ति रखने घाले को, ( वध्यूश्वम्‌ ) मित भोजन करने ate 
दरादित्वादु दीर्घांभावः। अगं कुटिलगतिं पापम्‌ अस्यति उत्पाटयतीति अगस्तिः । 
anga पापनाशकं महिम्‌ ( मित्रावरुणा ) म० १ । हे अद्दोरात्रौ प्राणापानौ 
बा( जमदझिम्‌) अ० २ । ३२ | ३ | जमन्तः प्रज्वलन्तोऽग्नये। यज्ञे शिहपसिौ वा 
थस्य तं मह्षिम्‌ ( अत्रिम्‌) अ० २। ३२ | ३। दोषभक्षकं निरन्तरगतिशीलं a 
मुनिम्‌ vat | अजिने जयः--निरु० ३। १७॥ इति कायिकवासिकमामसि कत्रि- 
दोषरहितं पुरुषम्‌ ( कश्यपम्‌) Ho २।३३। ७। 'सामरसपानशीलम्‌। यद्वा 
प्यकं सूचमदर्शिनम्‌ ( बलिष्ठम्‌ ) बसुमत्‌-इष्ठनू । विन्मतालुक्‌। ato । ५। ३ 


OMI इति मतुपे। लुक्‌ । वसुमत्तमम्‌ | अतिशयेन धनवन्तम्‌ | थद्वा बछु-एष्न्‌। ` 


GEG tt | अन्यत्‌ TTT ॥ - 
_ 8-(यौ) युवां मित्रावरुणौ ( स्योवाश्‍वम_) pead a: । उ० १! 


o १४५ | इति सयेड गतौ-ष । इति श्याषः। अश घिलटि० | १ । १४१। इति 
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at, (पुरुमीडम्‌ ) a? घनो को भोर (अत्रिम्‌ )नित्य उद्योगी को (धवथः) बचाते 
हो ।(यौ ) जो तुम दोनो ( विमदम्‌ ) मद्रद्दित वा भदीन पुरुष को और (सपव: 


- धिम) [ पंच ज्ञानेन्द्रिय मन और बुद्धि इन 1 सात को संयम मै रखने घाले 


ger को ( अवथः ) बचाते हो। (तौ) बे तुम दोनों ( नः ) हमें ( अंदसः ) 
कष्ट से ( मु'चतम..) gered ॥ ४॥ ४ 


भावाय--मचुप्य समय ओर प्राण के संयम से ज्ञान पूर्वक, शुद्ध 


आहार, चिद्ार करके निरभिमानी और agit अर्थात्‌ उत्साही, स्वस्थ और 
धनी दोके सदा आनन्दित रहते हैं ॥ ४॥ 


U ~ oe ` ७ ~ 
यो भ्रद्वांजमवथो यो गविष्ठिरं विश्वामित्रं बरुण मित्र 


है ~ e ५ 
- कुत्सम्‌ । यौ कृक्षोवेन्तमवंधः प्रात कण्वं तौ at 


मुझुतमंहंस: ॥ y ॥ 

यो । अरत्‌-वाँजस्‌ । अव॑थः । यो। ग॒विष्ठिरम्‌। विशवाङ्गित्रम्‌। 

वरुण fra कुत्सम्‌ । यो । कक्षी वैन्तम्‌ । वथः । प्र 

उत । कण्वस्‌ । तो । नः । मञ्चतुम्‌ । रहसः ॥ ५ ॥ 
भाषाय-(यौ) जो (मित्र वरुण ) मित्र और बरुण तुम दोनों 


अश व्याप्तौ, अश भोजने वा-कवन्‌। इति अश्वः । श्यावे ज्ञाने अरयो व्याप्ति. 
यंस्य तं ज्ञानव्याप्तिकम, (aaa: ) cera: ( खध्यूरचम..) अदिशदिभृशुमिभ्यः 
क्रिन्‌। उ० ४। ६५ । इति वध वन्धने स्वा०, या बध संयमने चुरा०-क्रिन्‌। 
बधो संयमने अशवोऽशनं भोजनं यस्य तं मितप्रोजिनम, ( मित्रावरुणा ) म० 
१। अद्दोरात्रौ । प्राणापानौ (पुरुमोढम..) मिद-सेचने-क्त। मीढं घननाम-निध० 
२। १२। बहुधनयुक्तम_ ( अन्निम्‌,) म० ३ । निरन्तरगतिशीलम (fanga) 
मदो हषरलेपनयोः, गर्व च-अच । ग्लेपनं देन्यम_। विगतो ARISES दैन्यं वा 
पस्य तम्‌ । निरहङ्कारम_। satan, ( saafga ) बघ संयमने-क्रिन्‌ qaa i 
चिज्ञानन्द्रियोणि मनो बुद्धिश्व aca बभौ संयमने यस्य aq. अतिजितेन्द्रि 
“म | अन्यत्‌ पूवंचत्‌ ॥ F l 

९--(यो) मित्रावरुणौ युवाम_( भरद्वाजस्‌) wo २। १२। २। अन्नस्य | 
स्य विश्वानस्य वा भर्ता धारक पुरुषम_ ( अवधः) cau: (गविष्ठिरम_) 
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(aegis) अस्त वा बल, वा ज्ञान के धारण करने वाले को, ( यो ) जो तुम 
( गबिष्ठिरम,) वेद वाणी में स्थिर का, ( विश्वामित्रम ) सव के मित्र फो, वा | 
` शब हैं मित्र जिसके उसको, और (PUR) संगतिशील वा दोषों के कतर ... 
a वाले को ( अवथः ) Tare हो, (यौ) जे तुम दोनो ( कक्षीवन्तम_) उद्योगी 
बा शासन शील (sa) और ( कणवम,) स्तुति करने वाले मेघावी पुरुष का | 
(प्र) अच्छे प्रकार (झवथः.) बचाते हो | (तौ) चे तुम दोनो (नः) हमे (अंहसः) 
कष्ट से ( सुञ्चतम्‌ ) छुड़ावे ॥ ५॥ 


भावार्थ-पुरुषार्थी, वेदो की आज्ञा पालन करने वाले सर्वहितकारक | 
आदिक पुरुषों के लिये समय और आत्मबल सदा अनुकूल रहते हैं ॥ ५ ॥ 


यौ मेघातिथिमवंधो यौ fare मित्रांवरुणावुशानौ 
काव्यं यौ । यौ aada: प्रोत aga तौ ने ` 
मुञ्चतमंहंस; ॥ ६ ॥ 


तत्पुरुषे कृति EAA! To ६। ३। १४। इत्यलुक्‌ । गवियुधिभ्यां स्थिरः। पा० 
८। ३।५५ । इति waa । गवि वाचि वेदार्मिकायां feat डढम_( विश्वामि- 
घम) मित्रे चौ । पा० ६1 ३।१३०। इति दीर्घः | विश्वामित्नः सर्वमित्रः, सर्व 
संसृतम-निरु०। २।२४। सर्वस्यैव मित्रं सर्वमेच चा तस्य मित्रम तं सर्व- 
हितम. ( वरुण मित्र ) हे मित्रावरुणौ ( कुत्सम_) waa gue: faa | 
उ०३। ६६ | इति-कुस संश्लेषणे-स | सः स्याध धातुके । पा० 6181 esl 
इति सस्य तः। सद्भिः संगतिशीलम। यद्वा कती छेदने सरप्रत्ययः | ऋकारस्य 


+e 
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See = R i ॥ 
; A 
an सेघ-अतिथिम्‌ | sate: । यो । चि-शोकस्‌ । सिचोवरु- 


A S N 1 
णो । उशनांस्‌ । काव्यस्‌ । यो। यो। गातंसस्‌ । अवथः । 
है a 
म्र। उत । सुद्गलस्‌ । ता । न: । सञ्चतम । ee: ॥ ई ॥ 
=: 


Ee. € दु 
भाषाय-( यौ ) जो ( मित्रावरुणौ ) दिन रात वा प्राण और अपान 


< तुम दोनों ! ( मेधातिथिस्‌ ) धारणांचती बुद्धि के नित्य प्राप्त करने चाले के और 


(यौ) जो तुम दोनों (Pirate) कायिक, वाचिक, और मानसिक तीन 
दोषों पर शोक करने वाले ऋ, और ( यौ ) जो तुम दोनों ( SMA.) कामना 
योग्य नीति का और ( काव्यस्‌ ) बुद्धिमानो के कर्म को ( अवथः ) बचोते M 
(at) जो तुम दोनों ( योतमम्‌) अतिशय स्तुति करने चाले बा विद्या की 
कामना करने ब्राले को ( उत) और ( सुदुगलम्‌) Are अर्थात्‌ हषः देने वाले. 
को ( प्र) अच्छे प्रकार ( अवथः ) बचाते दो ( तौ ) चे तुम दोनों (नः) हमे 
(अंहसः) कष्ट से ( मुञ्चतम्‌ ) छुड़ाचो ॥ ६॥ | » 
| भावाथे--जे ager तपश्‍चर्या करके अपने: समय और शारीरिक 
सानसिक शक्तियों का यथावत्‌ उपयोग करते हैं वे उत्तम नीति और कर्म प्राप्त 
करके आनन्दित होते हैं ॥ ६॥ 


—  —३्—o् ््  ि—s 
> ६--( at) युवाम्‌ ( मेघातिथिम्‌ ) विसिदादिभ्योऽङ । पा०1३। ३ । 
१०४ | इति RT वघहि सासङ्गमेछु-अङः। टाप्‌ । धंधांरणावती मेघा- उत्य- 


मरः। ५ । | ऋतन्यञ्जिबन्यञ्‌ज्यपिंमधन्यङ्गि०। | उ०४। २ । इति अत सातत्यग- 
मने-इथिन्‌। अततीति अतिथिः । मेधां घारणावतीं बुद्धि अतति निरन्तर m3 fa 
यः, तस्‌ । ( अबथः ) ( त्रिशोकम्‌) Gg कांयिकवाचिकमानसिकदोषेषु शोकः 
खेदो यस्य तम्‌ ( मित्वावरुणो ) अहोरात्रो प्राणापानौ चा ( उशनाम्‌") रञ्जतेः 
FIT Fo २ । ७६ | इति वश कान्तौ-क्युन्‌। टाप्‌ । सम्प्रसारणं च । कमनीयां 
नोतिम्‌ ( mag ) गुणवचनग्राह्मणादिश्यः कर्मणि च पा०५। १ । १२४। इति 
FR- । कवीनां मेधाविनां कर्म (गोतमम्‌) गो-तमप्‌ | गौः स्तोता-निरु०३) 
१६। अतिशयेन स्तोतारम्‌ | यद्वा, गोः, चाङनाम-निघ०९ । ११ । तमु काङ्क्षायाम्‌ 
STR । यां बाचं विद्यां ताम्यतिः काडक्षति यस्तं विद्याकामम्‌ ( प्र उत ) 
सुद्गलम्‌.) मुदिग्रो गग्गो । उ०१। १२८। इति सुद दर्ष-गक्‌। ला दानादनयोः 
ALIRI सुद्गवान्‌ झुदूगिलो वा मंदनङ्किलतीतिवा मदङ्किलो वा सुद ङ्गलो 
निरु० ३ | २४ , मोदस्य दर्षस्य दातारम्‌ | अन्यत्‌ पूवेबत्‌ ॥ . om 
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ययो रथ: सत्यवेत्मं जु रंशिममिथुया चरंन्तमभियाति 
दूषय॑न्‌ | स्तौमि मित्रावंरुणी नाथितो जोँहवोमि at 


ने मुञ्तमहसः ॥ ७ ॥ 

ययः । रथ: । सत्य-वर्त्मा । छू जु-र शिमः। सिथया। चरम्तम्‌। 
झभि-याँति । दूषयन्‌ । स्तासि । सिचावरुणा | नाथितः । 
जोहवीमि। ता | न: । सञ्च तम्‌ । अंहसः ॥ ७ 


भाषार्थ-( ad: ) जिन दोनों का ( सत्यचत्मा ) सत्यमाग बाला 
(aaa: ) सरल व्याप्ति वा डोरी घाला (रथः ) रथ ( मिथुया ) हिंसा के 
साथ ( चरन्तम्‌) चलते हुये पुरुष का ( दूषयन्‌ ) सताता हुआ ( अभियाति ) 


बढ़ाई करता हे । (नाथितः) में अधीन दवाकर ( मिन्राधरुणौ ) दिन रात घा | 
` प्राण अपान को ( स्तौमि ) सरादता हूं और ( जोदवोमि ) बारंबार garat 
हुँ। (तौ) चे -तुम दोनो (नः) हमें (अंदलः) कष्ट से (graan) 


छुड़ाचो ॥ ७ ॥ 


भावार्य--जो मनुष्य समय थौर आत्मिक शक्तियाँ का कुप्रयोग करते _ 


हे, वेदी कर्म उन दुराचारियों का नाश कर देते हैं। इख लिये मनुष्य अपने काल 
आर सामर्थ्यं का उत्तम कामां में लगाकर प्रसन्न रहें ६७ ॥ 


७--( ययोः ) मित्रावरुणयो: ( रथः) so ४। १२। ६ । वेगवान । स्य- 
न्दनः ( सत्यवर्त्मा ) अवितथमार्गयुक्तः ( ऋद्धरश्मिः) अजिदशिकञ्यमि०। 
३० १।२७। इति अज अजेने-कु । इति फ़ु । अशनोतेरश्च | To ४। ४६। 
इति अशू व्याप्तौ-मि | रश_इत्यादेशो धातोः | HRI: सरला अनुकूलया रश्मये! 
च्याप्तयः प्रग्रहा वा यस्य खः ( मिथुया ) मिथ वधे-कु | छुपां सुलुक । पा० ७। 
१। ३& । इति विभक्तेर्याच्‌ । मिथुना हिं सनेन ( खरन्तम्‌ ) गच्छन्तम्‌ (अभियाति) 
अभिमुखं गच्छति ( दूषयन्‌ ) दुष व ृत्ये एयन्तांत्‌-शत्‌। दोषो णौ | पा० ६। 
४। ६०। इतिःऊत्वम्‌ ( स्तौमि ) प्रशंसामि ( मित्राचणौ ) अद्दोरात्रौ प्राणपानौ 
चा ( नाथितः ) नाथवान्‌। अधीनः ( जोददवीमि ) पुनः पुनराह्वयामि | अन्यत, 
पूर्ववत्‌ ॥ 
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qo ३० [ ९३ Ja काण्डम, ॥४॥ 
#2; rer 


m SE ES a TNT -e 
सूक्तम्‌ ४० ॥ 


न» २ ९-८ ॥ राष्ट्री देवता । ९-५, ७५ ८ चिष्टुप्‌, ६ जगती n 
आफ x N 
` परमेश्‍वरयुणेपदेशः--परमेश्‍वर के गुणों का उपदेश ॥ 


टी ~~ € le ~ 
अह रु 5 भिवसु मिशचराम्युहमा दि्यैरूत विश्‍वरेवे: । 
| os ES fi i 
ओ- अह मित्रावरुणोभा अिभम्ये हमिन्द्रा ग्नी अ हम दित्र- ` 
नोभा ॥ १॥ ; 


—— 


1 ~ ॥ s 
O शहंस्‌ । रेभिः Vag -भिः । चराम । अहम्‌ । आदित्ये:। 
i उत । विश्व-देवः । अहम्‌ । सि ्रावसंणा । उभा । बिभार्स । 
| अइस्‌। इन्द्वाझी इति | अहम्‌ । अश्विनौ । उभा ॥ ९.॥ | 


E. भाषार्य--( अहम्‌) मैं [ परमेश्वर ] (ath: ) ज्ञान दाताओं वा. 
दुःख नाशको ( बछुभिः ) निवास कराने वाले पुरुषों के साथ ( उत ) और 
2 ( अहम्‌ ) में ही ( विश्वदेबैः ) सबं दिव्य गुण वाले (mÈ: ) प्रकाशमान, 
` अथवा अदीन प्रकृति से उत्पक्ष हुये सूये आदि लोका के साथ ( चरामि ) 
चलता हूँ । ( अइम्‌ ) मै ( उभा ) दोनो ( मित्रावरुणा ) दिन और रात को, 
| ( अहम्‌ ) में ( इन्द्राझी ) पवन और अझि को, ( अहम्‌) में ही ( उभा ) दोनों 
' (अश्‍विना) सूर्य और पूथिधी का ( बिभर्मि ) घारण करता हूं ॥ १॥ 


i र ; ties 

। भावांथ--परमेश्‍वर सर्वशक्तिमान्‌ सर्वोत्पादक' और सवंपोषक है, 

| उसकी उपासना से सब्र मनुष्य नित्य उन्नति करे॥ ?॥ | 

E १--( अहम्‌ ) परमेश्वर: कक ता ला जाग क लाता रुद्रेभिः ) 'अ० २। २७। ६ । रत्‌ +र। 
ह... SE: ज्ञानदातृभिः | दुःख नाशके: (वसुभिः) wo 21 १२। ४। वासयितृमिः। घनैः 


र “te ) गच्छामि ( आदित्यैः ) wo १। &। १। प्रकाशमनेः। अदितिरदीः 
ठ पे, 1 देवमातुः प्रकृतेः स काशा दुत्पन्नेः सूयां दिल कैः (sa) अपि च ( विश्व- 
ह तम्य : ( सित्रावरुणा ) अद्दोरात्रो। ( उभा ) उभौ 
हि ) धारयामि ( इन्दाझी ) Ro? | ३५:। ४। वाय्वव्शी ( अश्विना ) अ० ` | 
SITING द्योवापू्थिच्यो ॥ : 
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 शत्‌। प्रवेशयन्तः स्वात्मानं प्रति ॥ 
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(८६८ ) : झथर्ववेदभाष्ये Ho ३० [१३२] 


यह सुक्त कुछ भेद से ऋग्वेद में हे-मरडल to सूक्त १२५ । द इद्ध में दै मण्डल १० सक्त १२५ । वहां सूत सूक्त 
की वागास्थ्रुणी ऋषि और घागाम्थणो ही देवता È IN 
ag राष्ठी । सं गमनी वसू ना चिकितषीप्रथमा यज्ञि 


`. यौनाम्‌ । तांमा देवा व्यदधुः पुरु त्रा भूरिस्थाज्जां 
` कया वे शयन्त: ॥ २७ 


mea । राष्ट्रों । सम्‌-गसनी । वसू नाम) चिकितुषो । 


AARTI यज्ञियौनास । ताम ।सा।देवाःवि।अदुघः 
रु-चा । भ्रि-स्याचाम_। झरि । झा -वे शयन्तः ॥ N 
 भाषाथ ( अहम्‌) में ( चसूनाम्‌ ) धनां की (संगमनी) पहुंचाने 


' चाललो और ( यज्षियानाम्‌) संगति योग्य पूजनीय विषयो की ( चिकितुषी) ` _ 


ज्ञानने चाली ( प्रथमा ) पहिली ( राष्टी ) नियम करने चाली शक्ति हुँ । ( देवाः) 
विद्वानों ने ( पुरुत्रा ) बहुत प्रकारों से ( भूरिस्थात्राम्‌) अनेक पदार्थों मे sat 
gi ( ताम्‌ मा ) उस मुझ को ( भूरि ) अनेक विध से ( झावेशयन्तः ) [ अपने 
आत्मा में प्रवेश कराके ( व्यद घु) विविध प्रकार धारण किया È IR I 


भावाय --अनादि, अनन्त, सर्वज्ञ, सर्वपोषक, सर्वनियन्ता परमेश्वर ; 
सव स्थूल और खूदम पदार्थो में विद्यमान है। विद्वान्‌ लोग ही उसकी ATT: 


महिमा का अनुभच करते हैं ॥ २॥ 


२--( अहम ) परमेश्वरः ( राष्ट्री) अ० ४७। १। ४ । राक्षी। नियन्त्री . 


शक्ति; ( संगमनी ) सन्‌+गस्लू-ल्युट_। ङाप्‌। संगमयित्री प्रापयित्री ( चिकि 
gÑ) कित ज्ञाने-क्कसु । उगितश्च । पा०४। १। ६। इति ङोप्‌ । ज्ञातवती । 
प्राप्तशाना ( प्रथमा ) प्रख्याता मुख्या ( यज्ञियानाम्‌ ) अ०२। १२। २। यज्ञा 
होणां संगमनोयानां देवानाम्‌ ( ताम्‌) तथाविधाम्‌ (मा) माम्‌ । परमेश्वरम्‌ 
( देवाः) विद्वांसः ( व्यदघुः) धालो लङि रूपम्‌। विविधं स्थापितवन्तः 
` ` ( पुरुत्रा ) देवमचुष्यपुरुषपुरुमत्येभ्यः । पा०५। ४।५६। इति सप्तस्यर्थ-त्रा । 
` बहुषु मकारेषु (भूरिस्थात्राम्‌) अदिशविभू०। उ०४। ६१ । इति भू-क्रिन्‌। 
भूरिबहु-निघ० ३। १। दाविभ्यश्छुन्द्सि । उ०४। १७० | इति IAA! 
बहुपदार्थेषु छतावस्थानाम्‌ (IR) अनेकधा ( आवेशयन्तः ) विश, सिंच 
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मेघास्‌ ॥३॥ 


Ho ३० [ १३२] र चतुर EER awn. eGangotri aie aa 0 ८३८ ) 
अहमे व स्वयमिद बैदासि जर ia 
महम च स्थयासद वदासि जुष्टे दे वानांमुत मानु'षा-. 


' णाम्‌ । यं कामये तंत'मग्र sas = 
स्‌ PIRA तत म्र कणोमि त ब्रह्माण ag- 


MRS: ह 
ष्‌ं त..सुमे धाम्‌ ॥ ३ ॥ 


अहम । एव । स्वयम्‌ । इ दम म्‌, ॥ जष्टं 
i : ॥ ३ । वदासि । जुष्ट॑म्‌ । देवाः 
नाम्‌ । उत । मानु'बाणास्‌ । 


। कासय । तस तेम ग्रस 
| यम्‌ । काम -तम्‌। उ्रस ` 
कणोसि | तभ TATU तस ऋषिस क. i 


(S i 
भ EE AT} . ` 
ब्राय--( WEA) में (एव) ही ( स्वयम. ) आप ( देवानाम_) 


हु [दि ले 
` सूयं आदि लोको (उत) और (माजुषाणाम_) मननशील मनुष्या का (asza) 


Ex (337) यह बचन ( वदामि ) कहता हूं । [अथात्‌ ] ( यम.) जिस दि 
को (कामये) में चाहता हूं (तम_-तम_) उस्र उसको ही [कर्मानु सार] ee) 
he (an उस्को ही ( ब्रझाणम_) वृद्धिशील ब्रह्मा ( तम.) उसी को 
RIR ) सन्मागेद्शर्क ऋषि, (तम) उसीको (gitar ल 
बुद्धि वाला ( छणोमि ) बनाता हूं ॥३॥ ॥ 2 
'भावाय--परमात्मा सब लोको और प्राणियों को शरण में रखकर 


. -उपदेश क्क > ` 
देश करता है कि में अपने आश्ञाकारियों को प्रीति पूर्वक उत्तम गति देता 


MET 


= ee 
ts = ( अम्‌) परमेश्वरः ( एच ) श्रवधारणे। नान्योऽस्ति ममोपदे- 
॥ त्‌ ( स्वयम.) आत्मना ( इदम_) अनुभूयमान NARAR वाक्यम 
ह) ) i । प्रकरयामि ( gen) प्रियं हितम । सेवितम, (देवा- 
ee लोकानाम्‌ ( उत ) अपि च ( मानुपाणाम_) मननशीलानां 
H (aa) उपाखकम ( कामये) वाञ्छामि ( तम -तम_ ) प्रत्येक ` 
उ ? ते हासि 
( TUUR ) बृ" ` (उमम, ) guu वे्स्विनम. ( शण सि.) कणीस 
ala च चेट =r È z ` ` 
पमि | ) T3 बंहयति चर्च यति चेदशानन स ब्रह्मा । विधातारं IRUR (ऋ- 
( a २ 1 ६। १ है ऋषिदंशनात्‌-निरु० २। १ ard सन्मागंद्शे कम, 
>) दोघश्छान्दसः | सुमे धम । GÅTA शोभनप्रज्ञम_॥ 
२८ 
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हेनऽचच | उ०४। १४६] इति बृद्दि वृद्धौ-मनिन्‌ | नस्य अकारः | . | 


( cuo ) El Sra ai and ०० ine [ १९३२ 1 


- स्ह असन्तं 
युक्तम्‌ । अम्‌ 


या ज > date चा विपश्येतियः प्राणति य है शुणा- 


सया ASAA | 
= a है की. ~ 

ar मां त उप क्षियान्त खुव श्रत 
mga ते वदामि ॥ ४ ॥ es 


? i 

, सः naa । झ ति | यः। वि-पश्वति। यः । ग्राणति ¡ 

सया । सः । य 
यः।ई.स्‌। शुणोति। Cea स स्‌ न्तवः। सास्‌ 


र < 
.उप॑ । स्यन्त । श्रुधि। श्रुत्‌। BANAT | Qaan, 


- भाषाथ--( मया ) मेरे द्वारा दी ( सः ) TE ( अन्नम्‌) (अत्ति ) खाता 
है (यः) जो कोई ( विपश्यति) विशेष करके देखता है, (यः ) जो ( प्राणति ) 
mata लेता है और (यः) जो ( ईम.) aa (उक्तम) बचन ( श्टणोति ) खुनता 
है। (माम.)-सुके ( मन्तवः) न जानने चाले ( ते) थे पुरुष ( उप ) होन 
होकर ( क्षियन्ति ) नष्ट हो जाते हैं। (श्रुत ) हे TAA में समर्थ जीव | (आध) 
तू खुन, (ते ) तुझसे (भद्धेयम_) आदर योग्य सत्य ( ददामि ) बताता हुः Vel 

_ ATA विवेकी Gee परमात्सा को जानकर आनन्द, और शअज्ञाची 
नास्तिक उससे विमुख होकर दुःख भोगते हें । यह परमेश्वर का उपदेश है uel 
अहं BAe धलरा त॑नामि ब्रह्म द्विणे qA हन्त॒वा St 
ag जनाय qad grag क्वावोएथिबी आविवेश N 

SSS EE Se 2 


४--( मया ) मम द्वारा ( लः ) पुरुषार्थी (अन्नम) अदनीयम,। जीवन- 
साधनं चा ( अत्ति) भक्षयति (यः) ( बि पश्यति ) विशेषेणावलोकयति 
(प्रोणति) शपःप्रयोगश्छान्द्सः । प्राणिति प्रश्‍वसिति ( ईम) aa एटणोति) 
भोजेण Tela ( उक्तम) चचनम_( अमन्तवः ) फमिसनिज्ञनि० | ड० १॥। ७३ | 
इति aa ag अववोधने-तु | अज्ञानन्तः (माम्‌) परमेश्चरम_। न लोकाव्यय०। 


. Go 2131 ६७ । इति द्वितीया ( ते) प्रसिद्धा gai: (39) aia (क्षियन्ति) 
Sos “= fer क्षये। नश्यन्ति (श्रुधि) say ( श्रुत ) अतं aad यस्यास्तीति श्रुतः । EF 
` ` अशा आद्यच्‌। हे श्रवसलमर्थं ( अद्धोयम_) श्रत, सत्यम्-निघ० ३ | १०। अचो 


ह पा० ३। १। &७ । इनि AGL MIS यत्‌ । ईद्यति | या० ६। ४ । ६४ । 
रि; । अद्धातच्यम,। आदरणीय सत्यम, (ते) तुभ्यम, (वदामि) उपदिशामि । 
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= | ९६२] by Arya Samaj Foyndation Chennai and eGangotri 
qo ३० [ ९३२ IQA काएडम्‌ ॥४॥ yy ) 
° E नि — 
अहस्‌ | SHAT । धन';। स fey । शर्व 
get । इङ : S भा । तनोसि | ब्रह्म-द्विष । शर्व 
हन्तर्व । ऊ दात । सहस । जर्नाय । स-मदःस । कणोसि । 
meq । व्यावांपृथिवीः इति । झा fag Tuyu ह 
~= ct 2° ages, l 
ana अहम्‌ ) मे-( रुद्राय ) दु:खनाशक शूर के लिये ( ब्रह्मद्विषे ) 
रमणो के art ( शरवे) हिंसक के ( इन्तबै ) मारने का (ड ) ही (aa: ) 
ian (m तनामि ) सब ओर से तानता Bl ( अहम्‌) मैं ( जनाय ) भक्त ऱ्ह 
के लिये ( समदम्‌ ) आनन्दयुक्त [ जगत्‌ ] ( णामि ) करता EI ( अहम्‌ ) 
में ने ( द्यादाप्रथिवी ) सूर्य और पुथिवी लोक में ( आ ) सब ओर से ( विवेश ) 
प्रवेश किया है । ॥ N 


c € र 
भावाय--सवव्यापक परमेश्वर शिष्टो की रक्षा के लिये Ser का नाश 
फरतो है और अपने भक्ती का सव स्थानों में आनन्द देता है॥ ५ ॥ 


अहं सोम॑ माहु सँ बिभम्ये हु त्वष्टारमुत Tea भगम्‌ । 
अहंद्धासि त्रिणा हविष्मते garen ३' यज॑मा- 
नाय FEAA ॥ ६ ॥ छ 

अहस्‌ । खासस्‌ । झाहुनसंस्‌ । ahs । हस्‌ । त्वष्टारस्‌ । 
उत । पथणस्‌ । भगस्‌ । हस्‌ । दुधासि । द्रविणा । हविष्संते । 
सप-श्चव्याँ । यजमानाय । सुन्व॒ते ॥ ६ ॥ <E 


Te 


RN) 


४-( अहम्‌ ) परमेश्वरः ( रुद्राय ) म०। १ | ज्ञानदात्रे | दुःखनाशकाय। 
पिति ( aF: ) अ० ४। ६।६। चापम्‌ ( आ तनोमि ) विस्ता- 

"म । सज्यं करोमि (ब्रह्मद्विषे) द्विष अप्रीतौ-क्किप्‌ । ब्राह्मणनां द्वेष्टे (शरवे) 
शृस्टुस्निष्टि० | उ० १ gol इति शू हिंसायास्‌--ड । कर्मणि चतुर्थी । हिंस- ` 
TR । दुष्टम्‌ ( gay ) Gad सेसेनसे० | पा० ३ । ४181 इति हन हिंसागत्योः; ५ ` 
। हन्तु हिंसितुम्‌ (उ) अचघारणे ( जनाय ) भक्तजनार्थम्‌ः (समदम्‌) > 
; SITA । पा० ३। ३। ६८ । इति मदो दर्षे-अप्‌। मदेन दर्पेण सितम 

Buf ) करोमि ( द्यावापू थिवो ) सूर्यभूलोको ( आविवेश y प्रविष्टचाव, ॥ द्‌ 


ht Se 
Asz 
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(८४२ ) ख्रथर्ववेद्भाष्ये ३० ३० [ २३२ ] 


——— 


भषाय —( अहम.) में आइनसम्‌ ) प्राप्तियेग्य ( IER) ऐश्चर्य के 
( अहम्‌) में ( त्वष्टारम्‌ ) cai के छिन्न भिन्न करने हारं qi का (उत्त) ओर 
( पूषणम्‌) पोषण करने द्वारी gaat का और. ( भगम ) सेवनीय या àr 
(बिमर्मि) धारण करता हूं। (धहम्‌ ) में ( हविष्मते ) भक्ति रखनेघाल, (न्वते) 
चिद्या रस बा निचोड करने हारे ( यज्ञमानाय ) देवताओं की पूजा वास गति 
करनेहारे पुरुष का ( छु प्राव्या= ०--णि ) खुन्दर खुन्दर रक्षा योग्य ( द्रविणा ) 
अनेक धन. ( दधामि ) देता हू ॥ ६॥ ` 

भावाथ--परमेश्वर ने अनेक प्रकार के ऐश्वर्य और सूर्य आदि बड़े 

उपकारी पदार्थ रचे हैं । विद्वान्‌ लोग विजान द्वारा उनसे लाभ प्रांत करके 
आनन्द भोगते हैं ॥ ६।। ce 2 
आ हं ga पितरमस्य सूधन्‌मस यानिरप्स्वर Fa: संमुद्रे। 

` ततो वि तिष्ठे. भुवेनानि विश्वोतामू ai बुष्मंशोप 
रुफुशासि ॥ ° ॥ 
अहस्‌ । सुवे. । पितरम्‌ । अस्य । मूर्धच्‌ । ससं। थानिः। अप-सु। 
आन्तः । wag । तत: । विं। तिष्ठे । भुव॑नानि । विश्वा. à 


€ है à E 
9॥ 
उत । आझूस्‌। द्याम्‌ । वष्सेणा । उप व TENT १११ वष्सेणा । उप । स्पृशासि ॥ 
: 


६--( अहम्‌) परमेश्वरः ( सोमम्‌ ) Ho १।६। RI ऐश्‍वर्यम_( ओहन- 
सम.) आड_--ददन हिंखागत्याः-अखुन्‌ | सम्यक mudan, ( बिभास ) 
धारयामि ( त्वष्टारम_) Bo २।५।६ 1 रसानां तनूकर्तारं सूर्यम, ( ड ) 
अपि च (. पूषणम.) अ० १। &। १। पूषा पृथिवीनाम । निघ० १ । १ | NT 
यित्रीं पृथिचोम..( भगम.) अ० १। १४। १। भगो भजतेः--निरु० १। ७। से- 
यनोयं चन्द्रम्‌ ( दधामि ) ददामि प्रयच्छामि (विणा ) दृविणानि।. घनानि 
( हविध्मते ) हविः अ० १। ४ । ३। दानयुक्ताय । भक्तिचिशिष्टाय ( उप्राव्या) 
` अहलाएय॑त्‌। To ३ । ३। १२४ । इति खु + प्र + अब रक्षणा-रयंत्‌ | ATT 


के विधिरनित्यः--इति वद्ध रभाव: खुष्डु प्रकर्षण अवनीयानि। रक्तणीयानि 1. 
4 यजमानाय ) देघपूजकाय ( सुन्वते ) षुञ्‌ अभिपवे शत्‌ । विद्यारसस्यासिषव | 


Bik ani कुषेते ॥ क 
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शू? ३० [ १३२ ] चतुर्थ RIESE ॥४॥ ( ९४३ ) 
भाषार्य-(अहम.) मैं (अस्य) इस जगत्‌ के ( मूर्धन्‌ ) नियम के निमित्त 
तिर (पितरम) पान करनेवाले गुण को ( सुचे ) उत्पन्न करता gI (मम) 
` मेरा ( योनिः ) घर (समुद्र ) अन्तरिक्ष में वतेमान ( अप्छुअन्तः ) व्यापनशील 
रचनाओं के भीतर है। ( ततः) इसी से ( विश्वा) सब ( भुवनानि ) प्राणियों में 
( बि तिष्ठे ) व्यापकर वर्तमान ह ( उत ) और (अमूम. द्याम_) उस प्रकाशमान 

सूर्य का ( वर्ष्मणा ) अपने dead से ( उप स्पृशामि ) छूता रद्दता हैं ॥७॥ 
भावाय--परमेरवर सब में व्यापक रद्दकर सब का पालन कर्ता, और 

` नियन्ता और उपास्य है ॥ ७ ॥ A 


अ हमे व वात इव प्र वांम्यार भंमाणा भुवंनानि विशवां। 
परो दिवा पर एना ए थिव्येतावंती महिम्ना सं बंभूव द॥ 
अहम्‌ । एव । वात:-इव । म । वामि। झा-रभेमारणा । भुव- 
नानि । विश्वां । प्रः । दिवा । परः। एना। प॒थिव्यो । 
रतावंती | महिभ्ना । सस्‌ । बभव ॥८॥ `| 


(५ 


> भाषार्थ--( अहम्‌ एव) में ही ( विश्‍वा) सब ( भुवनानि) प्राणियों 
का ( आरभमाणा = आलभमाना ) छूती हुई शक्ति ( वातः) पवन के समान 


७--( mEq) परमेश्वरः ( सुवे) पूड_ प्राणिगर्भविमेचने । जनयामि 
( पितरम_) पालकं गुणं ( अर्य ) दश्यमानस्य | जगतः ( मूर्धन्‌ ) अ० ३। ६। 
६! सुवं बन्धने--कनिन्‌। सूर्धनि। बन्धने | नियमे निमित्ते ( मम ) ( योनिः ) 
गृहम _-निघ० ३ । ४ । (xg) व्यापनशीलांसु प्रकृतिरचनासु ( अन्तः ) 
मध्ये ( समुद्रे ) wo १।३।८। समुदरवन्त्यस्मादू भूंतांनि। अन्तरिदो-निघ० 
१।३ ( ततः ) तस्मात्कारणात्‌ ( चितिष्ठे ) समवप्रविभ्यः स्थः | पा० १।३। 
२२। इति आत्मने पदम्‌_। विविध व्याप्य तिष्ठामि ( सुवनानि ) भूतजातानि 
(विश्वा ) विश्वानि सर्वाणि ( अमूम्‌ ) विप्रकृष्टाम_ ( द्याम_) प्रकाशमानं सूर्यम्‌ 
(THU) अ० ३।४। २। 3g प्रजननेश्ययाः--मनिन्‌ | aadu (उप 
Stuf ) व्याप्नोमि--इत्यर्थः ॥ | sa 
- ८--( अहम ) परमेश्वर; ( एव ) निश्चयेन ( वातः ) पवनः ( इच ) यथा 
(प वासि ) nae ( आरभमाणा) आङं, पूवका लम संपश--शानच्‌ । लस्य रः । | 
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(८४४ ) खयर्ववेदभाष्यै Jo ३९ [ ९३३ ] 


(प्र वामि ) चल्ती रहती हैं। (दिवा) सूये लोक से ( परः) परे "ह, (दिवा) aa लोक से ( परः) परे और (फना (एना 


पृथिव्या ) इस पृथिवी से ( पर ) परे [ बर्तमान होकर ] ( एतावती) इतनी , 


बडी शक्ति ( महिम्ना ) अपनी महिमा से ( संबभूव ) हो गई हू ॥ ८॥ 
भावाय-जैसे वायु सब सांसारिक पदार्था को अवलम्बन कर्ता है 
wat प्रकार परमात्मा वायु का भी आश्रय दाता है और बह इन्द्रियों के विषय, 
सूर्य पृथिवी आदि पदार्थो से अलग है। उख की मद्दिमा को जान कर सब 
मनुष्य पुरुषार्थो' दोकर आनन्दित रहे ॥ ८॥ 
इति षष्टोऽनुवाकः ॥ 


खय सघसोऽनवाकः॥ 


सूक्तस्‌ ३१ ॥ 
९-9 u मन्युदेवता ॥ ९-३ चिष्टुप्‌, ४-9 जगतो ॥ 
संग्रामे जयप्राप्त्युपदेशः--संग्राम मै जय पाने का उपदेश ॥ 
gaat मन्या सुरथमारुजन्तो हषेमाणा हृणितासेर मरु- 
त्वन्‌ । तिग्मेषव आय चां सं शिशांना उप प्र यन्त नरो 
BRAS पाः ॥ N 
त्वया । स॒न्यो इतिं । सु-रयंस्‌। सा-रुजन्त: । इथेसाणाः । 


~ 


i] > 
इुषितासः । मर्त्व॒न्‌ । तिग्म-इ' षनः। आयु था। सुभ -शिशई- 


[| 
नाः । उप । म ।-यन्त । नरः । झरग्नि-रूपाः ॥ ९ ७ 


pee ee ee 
आलभमाना। स्पृशन्ती । झालस्बमाना शक्तिः (gamfa) थूतज्ञातानि लो- 
कान्‌ वा ( विश्वा ) सर्वाणि ( परः ) परस्तात्‌ । दूरे (Rar) सूयण ( पनां ) 


छु STH! पा० ७।१। ३६। इति आच । पनया। अनया ( पृथिव्या ) 


सम्या ( एतावती ) यत्तदेतेभ्यः परिमारे० | पा०`५।२। ३६। इति पतद्‌ 
WSU आसवेनाम्त; | पा०६।३। ५१.। इति आत्वम्‌। पतस्परिमाणा मदती 
( महिम्ना ) माहात्म्येन ( सं घभूच ) समर्था बभूव ॥ 


i 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


qe ay [ ९३३ ] RE REE शाब Moron (१७१ ( ६४५ ) 


भाषाथ -- ( मरुत्वन्‌) हे शूरवीरो चाले ( मन्यो ) क्रोध | ( 
तेरे साथ ( सरथम्‌) पकं रथ पर चढ़ कर [ शत्र शो का ] ( आरुजन्तः ) 
तोड़ते फोडते इये, ( हर्षमाणाः) इष मानते इये, (eran ) संतुष्ट = 
(Rosa: ) ती चण ai बाले, ( आयुधा ) eit का ( स शिशानांः) ती 
करते ga, ( अझिरूपाः ) -अझ्िरूप [ धि तुर्य प्रचण्ड कमे. चाले, z 


सन्नद्ध कवच पदिने हुये ] ( नरः ) हमारे नर [ मुखिया लोग ] ( डप प्र यस्तु ) 
व्यापकर चढ़ाई करे ॥ १॥ 


त्वया ) 


र” 
भावाय--जो शर बोर eet पर क्रोध करके az, चे 
n र्‌ दु चढ़ाई करते हैं, वे विज्ञ- 
यी होते है ॥ १॥ : जे 


अ ग्निरिव मन्धो Raa: स॑हस्व सेनानीनँ; सहुरे 

ga via । हत्वाय शत्रन वि भ॑जस्व॒ वेद ओजो 

मिमानो वि बधे नुदस्त्र ॥ २॥ > 

अ रिन:-इ वे । सभ्यो afer | Rafia: । सहस्व। से ना-नीः । 

कस । at । हूतः । र चि । gaand । way । वि.। अजस्व। 
. पदः । आजः । भिमानः । वि। मृधः । ager ॥ २॥ 


CN te oo न वक 
R त्वया ) agat ( मन्यो ) यजिमनिशुन्धि० | go | ३२० इति मन 

att गर्वच- युच्‌, अनादेशासावः | मन्युर्मन्यतेर्दीसिकसंणः क्रोधकमंणो बध- 

कर्मणो चा मन्यन्त्यस्मादिषवः-निरु० gol २६। हे क्रोध--निघ० २। १३। 

(सरथम्‌) समानं रथमारुह्य | सरथमरह्य-निरु० १०। ३० ( आरुजन्तः ) 

masaa: पीडयन्तः a ( हरष॑माणाः ) ET तुष्तो-शानच्‌ । हषी कुर्वाणाः 

(afara: ) स तुष्टाः सन्तः ( मरुत्वन्‌) Ho १ | २० । १ । सरुद्धिः शेय 

(Rada: ) dauar: ( आयुधा ) आयुधानि खञ्जादीनि vet ( संशिशा- 

नाः) शो तनूकरणे-कानच्‌ | स श्यन्तः। तीदणीकुघेन्तः (उप) व्याप्तौ (प्र 
va ) प्रकर्षण गच्छन्तु ( नरः ) । नयतेडिंश्व So २।१००। इति ae प्रापणे- 
RI नेतारः ( अग्निरूपाः) अग्निवत्तो एणदाहा दिकर्माणः | यद्वा सन्नद्धाः कवचिन: | 
TART अभ्िकर्माणः सन्नद्धाः कवचिन इतिया-निरु० १०।.३०॥ 
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ee (aha च) अग्नि के समान (Ree 
साषार्य-( मन्या) दे कोघ! ( अग्निः इव ) अग्नि कं समान (R 


fra: ) प्रज्वलित दोकर ( सहस्व ) समर्थ हो, ( सहुरे ) दे यल! ( हतः ) 
आवाहन किया हुआ तू (नः) दमारा (सेनानीः) सेनापति (ahr हो । (शचून्‌) 
शत्र sit का ( हत्वाय ) मारकर ( चेदः) उनका धन (वि भजस्व ) बांट दे, 
और (ata: ) बल ( मिमानः ) दिखाता हुआ तू (ax ) हिंसक लोगों का 
(बि JAA ) इधर उधर HHT IIRI ' 
भावार्थ-सेनानी लोग क्रोध के साथ शत्रुओं का मारकर उन का धन 
बांट ले और उन्हे इतर बितर कर दे NRI 2 


सह'स्व मन्यो अ भिमातिसस्मै दु जन्‌ मणन्‌ प्रमुणन्‌ 
ae शत्रू'न्‌ । उग्रं ते पाजो नन्वा ररुप़े वशी बश 
नंयासा एकज त्वम्‌ ॥ ३॥ 

सहस्व। सन्या इति। अ भि-मातिम्‌ । स॒ स्भै। रजन्‌ ॥ 
लि यस BUR: । इहि । शच्‌'न्‌ । उग्रम्‌ । ते'। पाजः 


ननु । आ । ररु भ्रे। वशी। वश॑म्‌ । नयासे । एकु-ज । AAU 


भाषार्य-(मन्यो) दे क्रोध | (अस्मै) इस पुरुष के लिये (अभिमातिम्‌) 


अभिमानी शत्रू, का (agea) दबा दे, और (शत्रून्‌ IRT को ( रुजन्‌) ' 


o al अग्निरिव ) ( मन्यो हे क्रोध | ( त्विषितः ) प्रदीप्तः सन्‌ (सहस्व) 
षह ANY शक्ती च । शक्तो भव ( सेनानीः ) सेनाया नेता .सेनाधिपतिः ( नः ) 


. अस्माकम्‌ ( सहुरे) जसिसहोरुरिन्‌। उ० २ । ७३ | इति षह-उरिन्‌। हे शक्ति- 


मन्‌ ( हृतः) आहुतः ( पथि ) अस भुवि-लोट्‌ । भव (दख्वाय) छान्दसः Heat 
ल्यपोः प्रयेगः | हृस्वा ( शत्रून्‌) Ra: ( विभजस्व ) विभज्य देद्दि ( वेदः ) 
faga लाभे-असुन्‌ । धनम्‌-निध० २।.१०। (sits) बलम्‌ ( मिमानः ) माङ, 
माने-कानच्‌। आविष्कुर्वन्‌ ( सघ: ) No १।२१।२। हिंसकान्‌ WaT ( वि- 
जुदस्त्र) विविधं प्रेरय ॥ 

३-(सहस्व ) अभिभव ( मन्यो ) म० १ । हे क्रोध! ( अभिमातिम_) | 
अ०२॥ ६। ३ । अभिमन्तारं शत्रू ( अस्मै ) अस्य जनस्य हितार्थम_(रुजन.) 


भञ्जन्‌ (207, ) हिंसन्‌ ( प्रणन्‌) प्रकर्षेण नाशयन. (ate ) प्रगच्छ (शत्रन) 
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f qo ३९ [RRR], Arya samhet" ( ८४३ ) 


सोडला हुआ, (BOL) मारता इआ, (पा) पा पक? Ana हुआ, ( प्रसुणन्‌ ) कुचिलता हुआ (परेहि 
| बढ़ाई कर 1 (त) तरे ( उग्रम्‌ ) उदग्र ( पाजः ) चल को ( ननु ) कभी नहीं ( , 
AS wa ) वे रोक सके । ( THT) हे एक [ परमात्मा ] से उत्पन्न हुये ( ब kf 
बलवान्‌ ( त्वम्‌ ) al उनको 1( वशम.) वश में ( नयासे ) Aan तशा ae 
WIAA —ager क्रोध करके 
पनी इन्द्रियों का बश मे रक्खे॥३॥ 

त Kans € 2 
gat बहूनामसि अन्य इं {इता विशेविशं aga सं 
uous 


शिशाधि । sag त्तरुक त्व 
= oe : 

pare कर रुक्‌ त्वयाँ gar ag द्य मन्तं घोष 
विज्ञयाय कृण्मसि ॥ ४ ॥ 
रकः । बहूनास्‌। अ सि। सन्या इति। ई डिता । "विशस - 
t za ; 2 
विशम्‌ । युद्धाय \ सम्‌। शि शाधि। अकृ स-रुक्‌। त्वया। amm . 
वय -HERR । चोदम | 
उरम्‌ द्यू-मन्तस्‌ | चोवम्‌ । वि -जञ॒यायं । करम सि ॥४॥ 

भाषाथ - मन्यो) हे क्रोध | ( एक: होत्‌ (बा 
aby न ( मन्यो) हे क्रोध | ( पकः ) अकेला हीतू ( बहूनाम्‌ ) 
बहुत से शूरो का (ईडिता ) सत्कार करने बाला ( असि ) है । ( विशेविशम्‌ ) - 


-2 मजा वा मञुष्य को ( युद्धाय ) युद्ध के लिये ( सम्‌ ) यथावत्‌ (शिशाधि) 
शिक्षा दे वा तीदृण कर । ( ARTER) हे पूर्ण कान्ति वाले! (त्वया युजा) | 


|| 


अभिमान आदि शत्रू आं का जोतकर 


Maher tits: (am) पारा कन वैरिणः ( उग्रम) प्रचएडम_ (ते) त्थद्ीयम, ( पाज: ) पातेले 

- चेद. च | उ० ४ २०३ । इति पा रक्षणे-अंसुन, जुस्‌ च । बलम-निघ० २। &। 

ह g ) न चुदति, प्रेर्यतीति। इरिमितयोद्व'बः | उ० १। ३४। इति न--रुद्‌ 

pS सच डित्‌। प्रश्नेनेव (आ) समन्तात्‌ ( ररु भू) रुधिर आवरणे 

, क रत Brat सरुघिरे । aaam: | आवृतबन्तः Arasta: ( वशी) ` 
ख स्वतन्त्र: ( TUAL) अधोनत्वम, ( Tate ) लेटि रूपम_। नय | MAT 

SA एकज ) प्कस्मात्परमेश्वराज्जात | ( त्यम_)॥ `` 

7 क एकः ) एकएव ( बहूनाम्‌) अनेकानां शूराणाम्‌ ( असि) भवरिर 
ae क्रोध ( ईडिता ) ईड-तृच्‌ । ईडिरध्येषणाकर्मा पूजाकर्मा वा-निरु० 

किक pe । पूजकः सत्कारकः (विशंविशम्‌ ) प्रत्येकप्रजाम | मचुष्यंवा- 

३। ( युद्धाय) स ग्रामाय ( सम) सम्यक्‌ (शिशाधि) शासु अबु | 


२ (३ 
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(८५६) To ३९ [१३३] 


तुभ मित्र के साथ ( चयम्‌) हम लोग ( दय मन्तम्‌ ) (च अन्तम्‌) युक ( घोषम ( घोषम्‌ ) 
ध्वनि [ लिदनाद चा मारू गीत ] ( विजयाय ) बिजय के लिये ( कण्‌ मरि ) 


~ 


करते हैं ॥ ४॥ y 
भावाथं-मडुष्य क्रोध पूर्वक शत्रुओं पर घावा करके स्तुति, विजय 
और कीतिं पाते हैं॥ ४॥ ` 


` विजे षक्नदिन्त्रै इवानवत्र वो ३ स्माकं मन्यो अघिपा 


भवे.ह । प्रियं ते नाम॑ सहुरे शृणीमसि frat तमुत्सं 

यत्त maA ॥ y | 

fad ष-कृत्‌ । इन्द्रः-इव । अ सव-ब्वः । अ समाक म । सम्यौ। 

इति । अधि-पाः । भव॒ ।-इह । fian । ते । नाम' eet 

ग॒णीस खि । विद्म । तस्‌ । उत्स॑म्‌ । यतेः । ऋ -ब ञ्य ४५७ 
भाषाय--( मन्यो) हे क्रोध! ( अन्नवत्रवः ) नीच बचन न बोलने 

घाला, ( विजेषकृत्‌ ) विजय करने चाला तू ( इन्द्रः इच ) बड़े प्रतापी पुरुष के 


समान ( xa ) यहां प्रर ( अस्माकस्‌ ) हमारा ( अधिपाः ) बड़ा स्वामी ( भव) 
द्दो । ( सहुरे ) हे शक्तिमान (ते ) तेरा ( ran ) प्रिय ( नाम ) नाम ( g- 


-शिष्टौ । यद्वा शो तनू करणे । लोटि छान्दस रूपम्‌। विकर णस्य श्लौ faan- 


भ्यासस्येत्वम्‌ | हेधिंत्वम्‌ | शाधि शिक्षय । श्य तीच्णीकुरु (अकृत्तरुक्‌) हे अछि- 
न्नदीप्ते | स पुणंप्रकाश ! (त्वया) ( युजा ) मित्रेण ( चयम्‌ ) (दा मन्तम ) 
Ra मे.दे-किप्‌ adaa (घोषम्‌) लिहनादात्मकं ध्वनिम्‌ ( विजयाय ) 
विज्ञयांथंम्‌ ( करमसि ) eur कुम :॥ : 

y—( Rassa ) agafo । उ०।३। ६२। इतिजि जये-स । विजेषस्य 
विज्ञयस्य कर्ता ( इन्द्रः इच ) प्रतापी पुरुषो यथा ( AAT) अन्‌ + अव-- 
a व्यक्तायां वाचि-पचाद्यच्‌ । निपातनात्साघुः। अनचनतवचनः | उन्नतघर्चन; 
( अस्माकम्‌ ) ( मन्यो ) हे क्रोध ( अधिपाः ) पा रक्षणे-विच्‌ । अधिक पालक? 
(भव ) ( इह) अत्र संग्रामे ( प्रियम्‌ ) प्रीतिकरम्‌ ( ते ) तव ( नाम ) ( सहुरे) 
म०२। हे शक्तिमन्‌ ( युणीमसि ) ग्ट शब्दे । Biz: स्तुम; ( विद्य.) जानीमः 
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` पाते हैं ॥९॥ 
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go ३९ [ ९३३ चतुय काण्डस्‌ ॥४॥ © (è) 


afer) हम सराहते हैं। (तभ्‌) बल (र ख हैं। ( तम्‌) उस ( उत्सम्‌ ) स्रोता [परमेश्‍वर को] ( विद्य) 


~ 


` इम जानते हैं ( यतः ) जिससे ( आबभूथ ) तू आकार प्रकट हुआ है ॥५॥ 


c 
भावाथ जो मनुष्य अदीन बचन बोलते हैं वेदी विज्ञयी होकर कीरति 


i 3 

अशू त्या सहू जा IST सायक सहे। Ain agna 
है 

उत्तरम्‌ weal सो मन्यो सह मेद्योथि ` a 

_ सह Rafe `महाधनस्यं 

पुरुहूत सं सुज ॥ ६ u 


; m ; : ; 
लान्छ त्या । सुह-जाः । वजू । सायक । wes निषि । सह- 
= i 7 == पकर — L 
भते. । उत्‌-तरम्‌ । ऋत्वाँ। नः । wet इति । सह । से दो । 


UW । म॒ हा-छ : 
ॐ । पट्टपजनस्य । पुरु-हूत । खस्‌ -सृजि ॥ ६ ॥ 


2 भाषार्थे-( TH) बजू रूप | ( सायक ) हे शत्रुओं के अन्त करने 
चाले ! ( सदभूते ) हे सम्पति के साथ वर्तमान | ( आभूत्या सहजा: ) विभूति 


. के त्पन्न हो 
साथ साथ उत्पन्न होने बाला तू ( उत्तरस्‌ ) अधिक उत्तम ( सहः ) बल 


A iv ` 
oe ) घोरण करता है, ( gaga ) बहुतों से आवाहन किये हुए ( म्रत्यो ) 
SESE) बे घन प्राप्त कराने हारे संधाम के (संजि) भि ! ( महाधनस्य ) बड़े घन प्राप्त कराने हारे संग्राम के ( agfa ) भिड- 


gs ) अ० ३ । २४। ४ | निर्भरं। कूपम्‌। परमेश्वर मित्यथः (यत्तः) 
त्स्थानात्‌ ( आ बभूय ) झागत्य प्रादुचंभूचिथ ॥ 

is, T आभूत्या ) बिभूया ( सदाः ) जनसनखनक्रमगमे। चिङ्‌ | qro 
an । शसि अती | बिड्धनोरचुनासिकस्यात्‌ । पा० ६। ४1४१ । 
es माडुभवतीति सद्दजाः ( IF) अ० १।७। ७। ( सायक ) घरे अन्स- 
=) IS, युक्‌ च । हे अन्तकर ( सहः) बलम. ( विभर्षि ) धारयसि (सह- 
र्र ve सह भूतिः सम्पत्तिर्यस्य तत्सबुद्धौ ( उत्तरम) उत्कृष्टतरम_ 
राः noe कतुः | उ० १ | ७६ । क्रतुना कमंणा-निघ० २। १ | प्रशया-निघ० 

+) अस्माकम. ( मन्यो ) ( सह ) सार्धम. ( मेदी ) मेद-इति । स्नेही 


| (पधि 
) भव ( मह्दानस्प ) मदान्ति घ नानि प्राप्यन्ते यस्मिन्‌ तस्य मद्दाधनस्य 
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(००) 
ज्ञाने पर (meat te ) बुद्धि के खाथ (न ) हमारा (Rat) स्नेद्दी (एशि) हो ॥४॥ 


~ 
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षर्व के दभा ष्ये wo ३९ [ १३३ | 


eo 


भावार्थ-मतुष्य संग्राम में बुद्धि पूवक HT करक विजयो होते है ॥६॥ 
संस ष्टं udana समोक्त तस॒स्मभ्यं TUL IVT 
मन्यः । भियो दधाना हृदयेषु AA परा जितासो अप 
fa लयन्ताम्‌ ॥ ७ ॥ 
ससू-स ष्टस्‌ । घनस्‌ | उभयसू I सस-म क aq । WeEaray_ । 


war pada: । च । सन्युः । भियः । दधानाः । हृ दयेषु 


शत्रवः । पर-जितासः। अप । नि । लयन्तास्‌ ॥ 9 ७ 

भाषार्थ- ( वरुणः ) श्रेष्ठ शर ( च) और (मन्युः) क्रोध (संसृष्टम्‌) 
संग्रह किया gar और ( समाकृतम्‌ ) उगाही किया हुआ ( उभयम्‌ ) दो प्रकार 
का [ आत्मिक और समाजिक ] (घनम्‌ ) धन ( अस्मभ्यम्‌) हमें ( धत्ताम्‌) 
देवे । ( पराजिताखः ) द्वारे हुए, और (eg) ETT मे ( भियः ) अनेक 
भय (दधानाः ) रखते हुए ( शत्रवः ) शत्र, लोग ( अपन्त्अपक्रम्य ) भागकर 
(नि लयन्ताम्‌) खिसक जावे ॥9॥ : 

भावार्य-शर पुरुष यथानीति क्रोध धारण करके शत्रुओं का हराते 
और aga घन प्राप्त करके अपनी और समाज की उन्नति करते हैं ॥७॥ 


स ग्रामस्य-निघ० २। १७ | ( gega ) दे बहुभिराहुत | ( स ख,जि )खज-किप्‌। 


स सग Vasa सति ॥६॥ 

७-( संसष्टम्‌ ) सज विसगे-क्त । स गृहीतम्‌ ( धनम्‌) घित्तम्‌ CT 
यम्‌) संख्याया HATS तयप्‌ । पा० ५। २। ४२ | इति उभ-तयप। SANTA 
नित्यम्‌। पा० ५।२।४४। इति तयपोञ्यज्ञादेशः | उभयचिभ्रम्‌ । आत्मिक 
समाजिकं चेत्यर्थः ( समाक्कतम्‌ ) समानीतम्‌ ( अस्मभ्यम्‌.) (घत्तासू ) प्रयच्च 
ताम्‌ । दत्ताम्‌ ( वरुणः) चरणीयः ्त्रीकरणीयः शूर: (च) सर सु च्चये ( मन्यु ) 
Ho १। क्रोधः ( भियः ) ञिभी भये- संपदादित्वात्‌ क्विप्‌ । भयोनि ( द्धाना ) 
धारयन्तः ( हृदयेषु ) agg ( शत्रवः ) अरयः ( पराजितालः ) पराजिताः 
अभिभूताः ( अप ) अपक्रम्य (नि ) नितराम्‌ | नीचेः ( लयन्ताम्‌) लीड 
बणे-सद्‌ | लयं प्रलयं विनाश प्राप्नुवन्तु । प्रच्छन्नं वतेन्ताम ॥ - 
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wo ३२ [ १३४ | चतुय 
ES RE (८२) 
क TRY ३२ ॥ — os) 


शु < ~ | 
१-७ ॥ सन्युदेवता ॥ १ जगतो, २-५ चिष्टप । 
समे जयप्राप्त्युपदेशः--स'ग्राम में जय पाने का ae l 
N R; ये : : j 
यस्त मन्यो ऽत्रिध्ठ्‌ as सायक्‌ सह Hist: पष्यति वि- 
७ . E a = = 
भवमानुषक्‌ । साह्याम दासमाये wat qar ad ag- 
[| [| z ve 
स्कृतेत सहसा सह॑स्वता ॥ १ ॥ oh 


: we ‘ है 
यः ले। मन्ये! इति ।अविधत्‌ । वञ्च । सायक। सह :। sitet: | 
है प A 
पुष्यति । विश्वंस्‌ । आनुषक्‌ । सहधाम । दासंस्‌ । आयेस । 
है 
त्वया । भुजा । व॒यम्‌ । सह:-कृतेन । सहसा । सहंस्वता ॥ १ ॥ 


भाषार्य - (वज) हे बज रूप (सायक) हे शत्रु नाशक ( मन्यो ) दी- ` 
Rama क्रोध ! ( यः ) जिल पुरुष ने (ते ) तेरी ( अविधत्‌.) सेवा की है, चहद ` 
_ (विश्वम्‌) सब (सहः ) शरीर बल और. ( ओज: ) .समाज बल ( आजुषक्‌ 2 
लगातार ( पुष्यति ) पुष्ट करता I (सहस्कृतेन) बल से उत्पन्न हुप, 
(सहस्वता) बलवान्‌, ( त्वया gat) तुक सहायक के साथ ( सहसा ) बल से 
( वयम्‌ ) हम लोग (दासम्‌) दास, काम बिगाड़ देने चाले मूख और (आर्यम्‌ ) 
आय अर्थात्‌ विद्वान्‌ का (aana ) निर्णय करे ॥ १॥ 


९-( यः ) पुरुषः (ते) तव ( मन्यो ) अ० ४1 ३१। १। हे दीप्तिमन 
कोष ! ( araa ) विध विधाने-लडः । विधेम परिचरणकर्मा-निघ० 3141 
परिचरणं great कृतवान्‌ ( वज्‌ ) हे व्यापनशील बजू रूप ( सायक ) हे शत्र_- 
गाशक ( सह; ) शारीरिक बलम्‌ ( ओज; ) सामाजिक बलम_ ( पुष्यति ) वर्ध- 
a (Rear) स्मः (eran) adata षञ्ज सक्को-किवप्‌ । अनिदि- 
Me ३।४। २४ । इति नल्रोपः। अनेरकारस्थ दीर्घश्छान्दसः | अजु 
a WHS 7a स्याचुषक्त सत्ति | निरु० ६। १४ । अनुषक्तसुपयु परि लग्नम। 
OSI (सह्याम) Feta: वि + षद ras Ercan निणयाम (दासम ) ड दूसरे 
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eee 


भावाय-जो age बुद्धि पूवक क्रोध का आराधन करते हे चे भीतरी 
और बाहिरी बल बढ़ाकर सूर्जा का YURT और विद्वानों का आद्र करके 


कोत्ति पाते हैं ॥१॥ ट ; 
यह सूक्त कुछ भेद से ऋग्वेद में दै । म० १०। सू० दर | वहां सुक्त के ऋषि 


मन्यु तापस और देवता मन्यु हैं ॥ 

मन्यरिन्द्री सन्यरे वासं देवो सन्यहाता वरुंशो जात- 

Jar । सन्यविश इंडते मानु Tat: पाहि नो मन्या 

तपसा सजोषाः ॥ २ N 

सन्युः । इन्द्रः । सन्युः । एव। ATT | दे व; । सन्यः । Batı 

वरुण: | जात-वेदाः । सन्यः । विश: । ई डते । मान षो; । 
या: । पाहि । नः । मन्या. इति। तप॑सा । स-जोषाः ॥ २॥ 


भाषय -( मन्युः) प्रकाशमान क्रोध ( इन्द्रः ) ऐश्वयवान्‌, ( मन्युः ) 


“क्रोध (एव) ही (देवः ) Ragg बाला, ( मन्युः ) क्रोध ( होता ) दाता वां | 
ग्रहीता, ( वरुणः) घरणीय sgena, और ( ज्ञातवेदाः ) धन प्राप्त - : 


कराने वाला ( आस ) हुआ है । ( मन्युः=मन्युम,) क्रोध का ( याः ) उद्योग 
करने वाली ( मानुपीः=०-ष्यः ) मनुष्य जातीय (विशः) प्रजाये ( ईडते ) सरा- 
हती हैं । ( मन्यो ) हे क्रोध ( तपसा ) ऐश्वय से ( सजोषाः) प्रीति करता 
हुआ तू ( नः) हमे ( पाहि) बचा ॥२॥ 


eee NL मन 
Ata । दासो दस्यतेः, उपदासयति करमाणि-निरु० २। १७। saat 

तारम_। दस्युः चोरम_ (atin) sto ४।२०।४।अ्ड। विद्वां लम_। (बया) 
मन्युनां (gst) सदायेन ( बयम._) पुरुपार्थिनः पुरुषाः ( सहस्कृतेन ) सहसो 

बलेनोत्पादितेन ( सहला ) बलेन ( सहस्वता ) बलवत्ता ॥ 

२-८ मन्युः ) दीप्यमानः क्रोधः (इन्द्र: ) पेश्वयंचान्‌ (पव ) निश्चयेन 
(ma) अस्तेलिंटि छान्दसो भूभाचाभावः। वभूच ( देवः) दिव्ययुण्युक!! 
प्रकाशमानः ( होता) दाता ग्रहीता वा (वरुण) wes: । ( जातवेदाः ) अ० ¦ ' 

“SER ज्ञातघन; ( मन्युःः) gat खुपो भवन्ति,। चा० पा० ७। १। ३६। इति 


- 
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ठ C a 
भावाय यथावत्‌ प्रयुक्त क्रोध के गुण पहिले से विदित हैं नीतिज्च 
पुरुष विधिपूब क क्रोध से ऐश्बये चढ़ा, कर रक्षा करते हैं ॥२। 


(मन्युविशः) के स्थानमै स बे 
ise पयण भाष्य और ऋग्वेद में [ मन्युः fag: J 


अभीहि मन्यो तवसस्तवोयान्‌ ada यंजा वि ज॑हि 
t ~ l | र कै खि 
शत्रून । आसत्रहा बृ चहा दस्युहा च विश्वा सू 
[| ७ t 2i = De >? वसून्या 
भरात्वन:॥३॥ 
अभि । ate । weet इति । AAT: | तवीयान्‌। तप॑स | बज । ` 
० || ४ 
वि। ज॒हि । शच्च न्‌ । अझिच-हा | वज-हा । दुस्य-हा ie i 
at है = DEN दई, 
विश्वां । वस्चुनि । झा । अर । त्वस्‌। नः॥३॥ 


भाषार्थ- ( मन्यो ) दे प्रकाशमान क्रोध aqa: | 
( तवीयान्‌ ) अति महान्‌ तू ( अभीहि) इधर ( है हि | = 
wad, मित्र के साथ ( शतरून्‌ ) शब्रुओं का ( विजहि ) मिटा दे। (च) और 
(अमित्रहा ) पोड़ा देने वालो का मारनेवाला, (IFRI) अन्धकार नाश करने 
पाए ( दस्युहा ) डाकुओं का मारनेवाला ( त्वम्‌ ) तू (चिश्वा) सब { वसूनि ) । 
धनो का ( नः ) हमारे लिये (आ ) सब ओर से ( भर AEE त भर दे ॥ ३ 


Er मन्यु' क्रोधम्‌, ( विशः) प्रजाः ( {डते ) स्तुवन्ति ( मानुषीः ) 
- न TRA | पा० ४1१ | १६१ । इति मचु-अञ्‌ षुक्‌ च रिड्ढाण०। 
ह ५। इत्ति-ङीप्‌ यद्वा । जनेदसिः । उ० २। ११५ । इति मनु अवबो- 
ठेवा ae ङीप्‌ । मानुष्यः | मचुंष्यजातीयाः ( याः ) या गतौ-ड, 
5 i (पादि) रक्ष (नः) अस्माच ( मन्यो ) हे क्रोध ( तपसा ) तप 
घानी छुन । प्रतापेन । ऐश्वयंण ( सजोपाः) जूबी-अलुन्‌ d 
श a ) अभिसुखं गच्छ ( मन्या ) हे क्रोध (aaa: ) उ सौत्रो * 
खाखु--असुन्‌ | तवस इति महतो. नामधेयम्‌-निरु० y | 8 
पेलनाम-निघ० २ । & | महतः प्रबुद्धादपि ( तवौयान्‌ ) तोतू-इयसुन 
TaT: (ater) सामर्थ्येन ( युजा ) सद्दायेन (चि ज्ञि) विनाशय 


| ` पेव, इत्ति 
त्‌ प्‌ः | प्र 
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भावाथयं-पुरुषार्थी मनुष्य नौति पूर्वक क्रोध से धन प्राप्त करके 
giaz भागते guau ५ ; र ८ ; व x x 
त्यै हि म॑न्यो अभिभूत्योजाः स्वयं सूमामो आममा- 
ह ल. le 5 हि 
तिषाहः | विश्वचर्षणिः सहु IT: सहीयान॒स्मास्वोज्ञः 
yamg घेहि ॥ ४ ॥ | 5 
l T ° 

त्वस्‌ । fer मन्यो दर्ति। भिक्षु ति-ओजाः। TT HE । 

art: । अभिमाति-स॒हः ।विश्व-चंषशिः । सहुरिः। सहीयान्‌। 
त MEATY । ATS: । पृतनासु | anen 


भाषाय--( मन्या ) हे कोघ ( स्वम्‌ हि) तू ही (अभि भूप्याजाः ) शत्र 
पराजय को सामथ्यवाला, ( स्वयं भू: ) अपने आप उत्पन्न हानवाला, ( भामः) 
प्रकाशमान और ( अभिमातिषाहः ) अभिमानियां का हरोनेघाला हे। ( विश्व 
चर्षेणः ) सब देखनेवाला, ( सहुरिः ) शक्तिमान्‌, ( सद्दीयांन्‌ ) अधिक बलवान्‌ 
तू (पृतनाखु ) संग्रामों के बीच ( Ag) हम में (ats: ) पराक्रम 
( afe ) धारण कर ॥ ४॥ 

भावार्थ-जो मचुष्य नीति कुशल और कम कुशल होकर दुष्टो पर 
क्रोध करते हैं; वे ही संग्रामो में विजयी होते हैं ॥.४॥ 


Dib RR ER 
( शत्रून्‌ ) अरीन्‌ ( अमित्रहा ) (Ho १। १81२ । पीड़कनाशकः (FITT) 
शत्रुहन्ता ( दस्युहा ) चोरादीनां घातक्रः (a) ( विश्वा ) सर्वाणि (वसूनि) ` 
धनानि ( आ.) समन्तात्‌ ( भर ) धारय ( त्वम्‌) ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ॥ 

४--( त्वम्‌) (fe) ( मन्यो ) हे दीप्यमान क्रोध ( अभिसूत्योज्ञाः ) अमि 
भूतये शत्रुपराजयाय ओजो बल॑ यस्य ख तथाभूतः ( स्वयंभूः) स्वयमेव 
आत्मन्युत्पद्यमानः ( भामः ) अतिरतुसहु० । उ १ । १४० । इति भा दीप्तो-मन्‌। 
प्रदीप्यमानः ( अभिमातिषहः ) षद शक्तो अभिभवे च--पचाद्यच्‌ । छान्दसे' 
` दोर्घाः। अभिमातीनामभिमानिनां पराजेता ( विश्वचर्षणिः ) विश्वचर्षणिः-7 
( पश्यतिकर्मा-निघ० ३ । ११ | विश्वस्य सर्वस्य द्रष्टा ( सहुरिः) qo ११1१ 


श शक्तिमान्‌ ( सहीयान्‌ ) सेहतरः | बलवत्तर ( अस्मासु ) ( ओजः ) पराक्रम. 
( पृतनासु ) संग्रामेषु ( Af ) घारय ॥ 


. 
कझाक RIL 
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TE का (ता) 
झ भागः TAT Wer अस्मि तव weal तविषस्य 
प्रचेतः । तं त्वा मन्यो अक्रतुजिंही डाह स्या agda- 
"qata एहि॥५॥ E 


2 
अभागः । सन्‌ । अप । परौ-इतः । अस्सि। ad कृत्वा । 
t ८ | क... St 
तविषस्य। म-चे त:। तस्‌ । त्या। मन्यो इति । अक्रतु:। जिहीड । 
ae । स्वा । AT: । बल-दावां । न: । झा । इहि ॥ ५॥ 


भाषाय ( अचेतः ) हे उत्तमज्ञानवाले [मै (अभागः) सन्‌) अभागा 
देकर ( तच तविषस्य ) तुझ वलवान्‌ के ( कत्वा ) कर्म चा बुद्धि से ( अप= 
अपेत्य ) इटकर ( परेतः ) दूर पड़ा हुआ ( अस्मि ) ह । (मन्यो) हे क्रोध 
(smg: ) बुद्धि हीन चा कर्म हीन (अहम) मैं ने ( तम्‌ त्वा ) उस तुक को 
को ( जिहीड ) क्रुद्ध करदिया है, ( बलदावा ) बलदाता तू ( स्वा तनूः ) अपने 
स्वरूप से ( नः ) हमको ( आ इहि ) प्राप्त हो ॥ ५ ॥ 


भावाय--अनीतिज्ञ पुरुष यथावत्‌ क्रोध न करके द्रिद्र और बुद्धिहीन 
, दोजाते हैं, इससे मजुष्यो को यथावत्‌ वर्तना जादिये ॥ ५ ॥ 


५--( अभागः ) भगानामैश्वर्याणां समूइ:-इति भग-अण्‌। ऐश्‍वर्यसमूद- 
रहितः । सचथा निर्धनः ( सन्‌ ) वतेमान; खन्‌ ( अप ) अपेत्य ( परेतः ) पर।-. 


गतः ( अस्मि ) वते (aa) ( क्रत्वा) अ०४। ३१ । ६। कर्मणा प्रज्ञया वा. 


( तविषस्य ) आ० ४। १५२ iaga: पूजनीयस्य ( प्रचेतः ) हे प्रकृष्ट- 
शान ( तसू ) ( त्वा ) त्वाम्‌ ( अक्रतुः ) भप्रशःबुद्धिदीनः कर्महीनो वा(जिहीड) 
Ry अनाद्रे क्रोधे ख । लिटि छान्दसं रूपम्‌ । हेडते, क्रुध्यतिकमानिघ०२। 
RI जिहीडे ae कृतवानस्मि (स्वा) gai सुलुक०। प०७।१।३& । विभक्तेः सुः। 
स्वया आत्मीयया (तनूः) उक्तसूत्रेण विभक्तेः छु: | तम्बा । स्वरुपेण (बलदावा) 
' . आतो मनिन्क्बनि० | qro ३। २। ७४। इति बल डुदाञ्‌ दाने-बनिप्‌। 
| oe ( नः) अस्मान्‌ ( आ इहि ) आंगच्छ ॥ { 
E ३० 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Nt x z 
"१200 Se 
5D OT wel १८१) 


99१): 


Ee hoe ee er Pr ९ 


PR 


Ss 


rein Fade SR 


र eÑ) Digitized by Arya ऽन्ध द्भावे and eGan§@@ QQ [ १३४ ] | 


अचं तै अस्म्यप न एह्य वाड. प्रतीचीनः सहरे fa- 
श्वदावन्‌ । मन्यो aaa न आ ages gala 
aa सुत. बाँध्यापे; ॥ g N 

सयस्‌ । ते । अस्मि । उप । न; । झा । gfe । malg iN- 
तीचीनः।सद रे । विश्व-दावन्‌ । मन्यो इति। वाजिन्‌ । अभि. 
नः आ । ववत्स्व । हनाव । दस्य न्‌ । उत। बोधि। आफै; g 


शाषोयं-( अयस्‌) यहद मैं (ते) तेरा ( अस्मि ) हैं । (सहुरे) हे 
समर्थ | (विश्वदावन्‌ ) दे सर्वेदाता | ( प्रतीच्यैनः ) प्रत्यक्ष चलता इया त्‌ (नः) 


` हमारे (saie) सन्सुख हेकर ( उप एहि) समीप झा ( वजन्‌) दे वज 


भारी ( मन्यो ) क्रोध | ( नः अभि ) हमारी ओर ( आ चलुत्स्व) वतमान द्दोजा 
(उत्त) और ( आपेः ) अपने बन्धु का ( बोधि ) बेधकर, [ जिससे हम दोनो] 
(दस्यून्‌) दुष्टो को ( हनाष) मारे॥ ६॥ | 

भावार्थ --जो aga सब प्रकार विचार करके दुष्टो पर क्रोध करते 
हैं वे विजयी होते दे ॥ ६॥ 


` अभि प्रेहि दक्षिणतो भवा Anat वत्राणि HEAT 


भूरि । जुहोमि ते uai मध्या. अग्र'मुभावु पांशु 
प्रथमा पिबाव ॥ ० ॥ 


SSS TR 
. बै (थयम्‌ ) पुरुषार्थौ (ते) तव (अस्मि) (उप) GAs (न; ) SAT 
कम्‌ ( आ इदि) आगच्छ ( अर्वाङ्‌) अभिमुखः ( प्रतीचीनः ) विभाषाञ्चेरदिक्‌ः 


स्त्रियाम्‌ । पा०५। ४ । ८ । इति प्रत्यच्‌--स्वार्थे ख । अल्लोपो दीर्घश्च | TAA! 


_ प्रत्यक्ष गच्छन्‌ ( सहुरे ) दे शक्तिमन्‌ ( विश्वदावन्‌ ) विश्व +ड्दाञ्‌-घनिप्‌। 


हे सर्वस्य दातः। (a) दे क्रोध ( चजिन्‌ ) हे घज़ोपेत ( अमि ) 
अभिलदय ( नः ) अस्मान्‌ ( आ ) समन्तात्‌ ( ववृत्स्व ) छान्दसः शपः श्लुः । 
aides ( इनाव ) आवां हिनसाव ( दस्यून्‌) उपक्षपयितन, gana ( उत) 
afta AR) दुध अचगमने लारि छान्दस रूपम्‌ । घुथ्यस्घ | बोधं कुरु (आपे') - 
इणज्ञादिभ्य: | Ao पा० 31 ३। १०८ इति आप्लु व्याप्ै--इण । बन्धोः ॥ 
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go 33 [ ; ११५०] by Arya “Se कण्डम tz” ¢ ae ) 
lhl ULL! कानले re र 
L R इहि । दुक्षिणतः t भव॒ । नः (सघं । वचाणि t 
नाव हीमि ; $ 
नरे जडचनाव। afc \ जुहसः। ते। uag । मध्य: । स्स । 
(gat उप-भं शु maar ॥ faata ॥ o ॥ हः 
भाषार्थ--( अभि प्र इदि) आगे भा, और (न) हमारी ( दक्षिणतः } 
qlee ओर ( अझ ) वत्तेमान दो, ( अघ ) तब (aR) बहुत से.( वृत्राणि) 
अन्धकारो को ( जङ घनाव ) हम दोनों प्रिटा देव' | ( मध्वः) मधुर Te भं 
(IAR) ÈE ( AEGA) धारण. करने योग्य [Ra ] रख (ते ) तुझे 
(ज्ञद्दोमि ) भेट करता हुं । (प्रथमा =०-मौ ) पहिले. वर्तमान (उमो ), = दोनों, 
(डपांश) एकान्त में (पिबावः ) [ रसणान] करें uon केन 
TATA - मद्दात्मा पुरुषः आत्मदोषों पर क्रोध करके अनेक अन्धकारो 
'को मिटाते हैं और थे ही इस मन्युस्तुति को एकान्त. मे सूदम रूप से. बिचारकर 
SIH आनन्द भोगते, È lon. pide, 


THY ३३ ७ 
९-८ ॥ अर्निदेवता। गायची दन्दः ॥. 
झर्देरक्षणो पदेशः--सब. प्रकार की, रघ का उपदेश; ft 
अर्प नः शोशुचदघमग्ने शुशग्ध्या रयिम्‌ ॥ 
नः शोशु as शुग्ध्या रयिसू t 
अप॑ नः शोशुचद्‌ चम्‌, ॥ १७ 


l 
a 


3-( अभि), (फ्र) (इदि) गच्छ ( दक्षिणतः ) दच्चिणोचरास्या.. 
मतखुच्‌ । पा० ५:। ३ । Rot इति. अतसुच्‌ । दक्षिएसागे. परमसदायकत्वेनः 
(अव) (नः) अस्माकम, ( अध), अथः ॥ अनन्तरम (ame), तमांखिः 
(अडू घनाव) हन्ते, ee लुगस्तालू ME ाडुत्तमस्य पिच्य bate ३1 ४। {र | 
इति आडागाम: | आचामतिशयेन gate (भूरि) भूरीणि बहुनि ( जुहोमि ) 
ददामि (ते) तु+वम, (घरुणमः ) wo ३। १२। ३। भव्यम, । स्तुतिरूपं रमः | 4 
(मध्वः) मधोः । मधुररखस्यः (Aan ) श्रेष्ठ लारभूतम_ (उमौ) अहः} | 
मन्युश्च ( saig ) निर्जने देशे. ( प्रथमा ) प्रथमौ:। ayer पूर्व माविनौ सच्तो | 

(Rara) आया पार RTH Lh i Ra 
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(cut) आथर्ववेद्भाष्यै ao ३३ [ ९३३ ] 


RSS Doe 

अपं । नुः । शोश चत्‌ । अचम्‌ । अग्न । gates आ ॥ 

रयिम । अपे । नः । शोशुचत्‌ ॥ अघम्‌ ॥९॥ 

भाषार्य-(नः) हमारा (अघम्‌ ) पोप (अप शोशुचत्‌ ) दूर घुल जावे । 

(ant) हे ज्ञानस्वरूप परमेश्वर ! ( रयिम्‌ ) नको ( आ ) अच्छे प्रकार 

(ग्ध) सींच। (नः) हमारा (अघम्‌) पाप (अप शोशुचत्‌) दूर छुल जावे ॥१॥ 
` भावार्थ-मजुष्य परमेश्वर की महिमा विचारते हुए दुष्कर्म के त्याम 

और सुकम के ग्रहण से विद्यां रूप और सुवर्ण आदि रूप धन प्राप्त करें ॥ १७ 
| यहद सूक्त कुछ भेद से ऋग्वेद में दै--म० १ qo son 


; |! |] LI 
aa चिया सु'गातुया वेसूया चं यजामहे । 
अप॑ नः MY ATTA ॥ २ ४ 
स-क्षे चिया । स-गातया । वस-या । च । INTAR । 
28 0000000 Se >> ु RE. 
अप । नः । शोशु चत्‌ । झचस्‌ ॥२॥ 
भाषाथे ( ge Arar ) उत्तम खेत के लिये, (gman ) उत्तम भूम्नि 
के लिये (a) और ( agar ) धनके लिये ( यजामहे ) हम [ परमेश्वर at] 
पूजते ÈI ( नः ) हमारा ( अघम्‌ ) पाप ( अप शोशुचत्‌ ) दूर Yet जावे ॥ २॥ 
` १--( अप ) दूरीभूय (नः) अस्माकम्‌ ( शोशुचत्‌) शुचिर्‌ WARTS, 
यङ्‌ लुगन्तात्‌ लेरि अडागमः | अत्यन्तं शुच्यात्‌ विनश्येदित्यर्थः (अघम्‌ )पापम्‌ 
« अग्ने ) दे ज्ञानस्वरूप परमात्मन्‌ ( Gye ) शुचिर्‌ कलेदे--लोट । झन्तरगेत- 
_ श्यथेः | श्यनः ag: | हुझल्‌भ्यो BRR । Tro ६। ४ । १०१ । इति चिः । चोः कुः। 
पा० ८। २। ३० । इति कुत्वम्‌ । क्लेद्य। a ( आ ) समन्तात्‌ ( रयिम्‌ ) 
MT | अन्यद्‌ गतम्‌। MTT पुनः प्रयोगः ॥ 
रे २--( सुदोज्िया ) इयाडियाजीकाराणामुपसंख्यानम्‌ | ato Tes! १1 ३६) 
ते के डियाजादेशः | चिस्वादन्तोदात्तः शोभनाय क्ष त्राय ( सुगातुया ) । छुपा 
छुलुक० । पा० ७। १। ३६। इति Sata गातुः-पृथियीनोम-निघ्र० १ । १ । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


क ES SRS ST ae न 


J ed by Arya “aad Foundation Chennai and eGangotri ~ 


सूः ३३ [ १३५] काण्डस्‌॥॥ (२९) 


Nm पान 200 
भावाय--मचुष्य परमेश्वर की महिमा जा र अनिच a ee 
नकर अनिष्टो को 
पुरुषार्थे से अपनी प्रभुता बढ़ावें ॥ २ ॥ TE 


gag भन्दिष्ठ एषां मास्माकांसश्च ATA: । 
D e 


ae l 

अपं नः शोशु चदु चम्‌ ३ ॥ 
प्र । यत्‌ । भन्द्ष्ठः। एषस्‌ : 
eo SA ITI ञ॒स्माकासः। च्‌। 
ga: । नुः । शोशु चत्‌ । अघस्‌ ॥ ३॥ 


c 


भाषाथ --( यत्‌) जिस प्रकार से ( एषाम_) इन प्राणियं 
| p गा के 
( भन्दिष्ठ: ) अत्यन्त सुखी दोकर (प्र ) प्रकृष्ट [ होजाऊ' ] (च) x | 
( भस्माकासः ) दमारे ( सूरयः ) विद्वान्‌ लोग (प्र) प्रकृष्ट [ होवे] [ उस्र 
प्रकार से ] ( नः ) हमारा ( अघम) पाप ( अप शोशुचत्‌ ) दूर घुलजावे ॥३॥ 


भावार्थ--मचुष्य शुभ कमो 
a रुमा म प्रवृत्त होकर दरिद्रता यादि gsi को 


> 


y i 
FAG त अग्ने सूरयो जायेमहि प्र.ते वयम्‌ । 
है | | z 
'अप नः शोशु'चद्घम्‌ ॥ 9 ॥ १ 


: म। यत्‌। ते । झग्ने । स्रयंः। जायेमहि । ्। तै । व॒यस्‌। 


[| 
अप । न; । शोशु'चत्‌ । अघस्‌ ॥ ४ ॥ 
यारे (ean) Wee वद उ) द (agat) पूर्वधूत्रेणङेयांच्‌। वखुने धनाय (च ) ugad 
पजामहे) परमेश्वर पूजयामः | अन्यत्पूर्ववत्‌ ॥ २॥ 

३~( प्र ) प्रकर्षेण भवानि ( यत्‌ ) यथा ( भन्दिष्ठः) afe कल्याणे सुखे 


| aa ' इष्ठन्‌ । तुरिष्ठेमेयःखु । पा० ६। ४ । १५४ । इति त्‌ MT । 
| "craic ees WIR स्तोतृतमः सुखितमः ( पषाम.) 

गोण, मध्ये (प्र) प्रकर्षेण भवन्तु ( अस्माकासः ) तस्येदम्‌ । पा० 
Ry ०। इति अस्मद-अरण | तस्मिन्नणि च युष्माकास्माको। पा०४ | ३। 


मदी अस्मा कादेशः 1 अणि वुद्यभावश्छान्दसः | अछुगागमश्य | आस्माकः | 
' (च) ( सूरयः ) ato २। ११।४। विद्वांसः | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ _ 
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(८६) आअथववेदभाष्ये go ३३ [7१३५] 


_ जिस तेरे ( प्रन्प्र 


` खुल जावे॥४॥ 
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| 


भाषार्थ-( अग्ने ) दे परमात्मन्‌ ( सूरयः ) विद्वान, लोग ( यत्‌ eee cena e) विन लोग (पत हे ) 
ज्ञायन्ते ) प्रजा हैं, ( ते ) उस तेरे दी ( बयम्‌) हम लोग (प्र 
जायेमदि ) प्रजा दोवे । ( नः ) हमारा ( अघम्‌ ) पाप (अप शोशुचत्‌) दूर 
चुलजावे ॥४॥ ड 

भावाय-सब age विद्वानो के समान परमेश्वर के शुण कम 
स्वभाव जानकर सदा सुखी रहे ॥ ४ ॥ नु 
प्र aga: सहैरवता विश्वते[ यन्ति झानवः । 


. अपे नः. शोशुचदघम्‌ ॥ ३ N 


है 
अ । यत्‌ । अग्ने; । TELAT । विश्वतः । यान्ति । भानव:। - 
अप । नः। शोशु चत्‌ QUAN .  . 
भाषायें-( यत्‌) जिस कारण से ( सहस्वतः ) THAT (aà: ) 


: ली भांति 
के (maa: ) अनेक प्रकाश ( विश्वतः ) सब ओर (प्र) भली भा 
(aba) ea रहते È I (नः) हमारा ( अघम्‌ ) पाप ( झप शोशुचत्‌) दूर 


भाषाथ--मदुष्य परमेश्वर की अनेक सूदम और स्थूल रचनाओं को 
देखकर अपने fart को मिटावे ॥५॥ 


त्वं हि विश्वतेमुख विश्वत॑ः परिभूरसि । 
अपे नः शोशु चद॒घम्‌ ॥ ६ N 


| ४--( प्र) इत्यस्व, जायेमहि, इति क्रियया सद्‌ सम्बन्धः । se | 

प्रजाः सन्ति (aq) यस्य ( ते aa ( अग्ने ) परमात्मन्‌ ( सूरयः ) विष्ठा | 
(प्र जायेमहि) प्रजा भवेम ( ते ) तस्य तव (बयस्‌ ) उपासकाः | saget र 
g(a) प्रकषेण ( यत्‌) यस्मात ( अग्नेः ) परमात्मनः ( सहस्वत 
बलवतः ( विश्वतः) स्वतः ( यन्ति) गच्छन्ति ( भानवः ) प्रकाशाः | a 
पूर्वबत्‌ ॥ 


| 
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wai हि । विश्वुत-मख । विश उम । हि। farga: मख । विश्वतः । परि-भ: । असि H 


’ कि है 
अप । नः । शोशु चत्‌ । अघस्‌ ॥ ६॥ 


भषाय --( हि) जिस कारण से ( विश्वतोमुख ) हे सब site ger 


बाले [सुख़ के खमान सर्वोपदेशक, सर्वोत्तम | 
` (विश्वतः ) सय ओर से ( परिभूः ) चख में रखने ; r ) थू 
हमारा ( अघम्‌ ) पाप ( अप शोशुचत्‌ ) दूर धुल जाबे ॥ ६॥ ( नः ) 


भावाय -मञ्च॒ष्य परमेरवर के समान ( विश्वतोमुख ) .होकर सदा 
` बैतन्य रहे और अनिष्टौ को मिटा कर अपनी बुद्धि करं ॥६॥ 


दर्षि 
it ना विश्‍वतामुखाति नावेव पारय । 
भप नः शोश ITAR N ७ ॥ 


| ० RR [ ९१५]... by a EH | H į and eGangotri A 
go रे y यहु REET vn ; 2 ( ede ) 


fas La विरवत अज ।- अति । नावा-इ'व. । पारय ॥ 
अप। नः। शोशु चत्‌ । अघस्‌ ॥ ७ ॥ 
र £ 
| न भाषाय--( विरवतोमुख ) दे खय ओर मुख थाले [ युख के समान, 
'सबोपदेशक सर्वोत्तम ] परमेश्वर | ( द्विषः ) दोषियों को ( अ्रति-अतीत्य ) 
| a ( ee इमे ( पारय ) पार लगा, ( नावा इव ) जैसे नाव से [ समुद्र 
2 कर 
5 11 ( नः ) हमारा ( अघम्‌) पाप ( अप शोचत्‌ ) दूर ya 
À 
जावाय--जैसे पोत द्वारा समुद्र पार करते हैं, वैसे ही मजुष्य परमेश्वर 


आश्रय से खब दोषों को UC जा रह 000 0 कर सुखी TÈ IN II rg 


a (स्वम्‌) (हि) ( विश्वतोमुख ) हे सुखवत्‌ सर्वोपदेशक, सर्वोत्तम 
ह ( भ्त न्‌ ( विश्वतः ) eda: (परिभूः) so ३॥२१॥ ४ | अद्दीता व्यापकः . 
Er ) अन्यत्‌ पूव वत्‌ ॥ 

k ७ न ` ई $ 

) (अहि) बिष) केष्दुन शूनः ( नः ) अस्मान, (विश्वतोसुज ) म० ६ 
i अतोत्य । खढलङघ्य (maa) यथा नौकया ( पारय ) पारं 
अत्यतूपूव घत्‌ ॥ | 
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( efa ) Digitized by Arya SmART द्साच्ये' and eGangotri Ho QB [९३६] f 
उ नः. सिन्धुमिव ना वाति पर्षा स्वुस्तय । 
Dit २७ . i 
® ~ है e ॥ 
अप॑ नः, शोशु चदुघम्‌ ॥ 5 | क 
सः । न: । सिन्धु'स्‌-इव । नावा । अति । पुषे. । स्वस्तय । 
) अप । चः । शोश्‌, चत्‌ । घस्‌ ७ ८ ७ 
i ; आनन्द के लिये (vd) 
भाषार्य---(लः) सो तू ( नः) हमें ( स्वस्तये ) 
पार लगा, ( इच ) जैसे ( नावा.) नावसे ( सिन्धुम्‌) समुद्र को (अति = अतीत्य) 
लांघ-कर [ पार करते ] हैं। ( नः ) हमारा ( अघम्‌) पाप ( अप शोशुचत्‌ ) 
दुर घुल जावे ॥ ८ ॥ i 


आवार्थ---मञ्चप्य परमेश्वर मे निष्ठा करके पुरुषार्थ पूर्वक दुःख सागर से | 
यार होकर सुखी दोषे जैसे नाव के आश्रय से aaa समुद्र पार करके 
: gaa होते है ॥ ८॥ े 
AMA ३४ ॥ 
न्ट प MAAT देवता । ९-४ चिष्टुप्‌, ५ एष यन्चानासिति 
' विष्ट्प, एतात्स्त्वेति द्विपदा जगती, ६, 9 पञ्चुपदा जगती, . 
| - ८ जगतो ॥ ळी 
ब्रह्मचिद्योपदेशः-अह् विद्या का उपदेश ॥ 
| aaka शीषें agge पष्ठ वामदे व्यमुद्रमे।दुनस्य | 
। छान्दौसि पक्षी मुखेसस्य सुत्यं विष्टारी जातस्तपसा- 
Sta य॒ज्ञः ॥ १७ 


ह... 


८-(सः ) सत्वम्‌ ( नः ) अस्मान्‌ ( सिन्धुम्‌ इव) यथा समुद्र तथा 


o (नाचा) नौकयो ( अति ) अतीत्य ( पर्ष ) प्‌ पालनपूरणयोः, लेटि wert 
1 [सब्‌ agai लेटि । पा० ३ । १। ३४। इति-खिप्‌। पारं प्रापय । ( स्वस्ते 


आनन्दाय | WIG पूवचत ॥ 
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= 


’ | F 
1 असत्य । शी षस. i 

| sa 3 यस्य < Aig ga । सस्य । पृष्ठस्‌। वास-दे च्यस्‌। 
SEN । AST । छन्दासि । पक्षौ geg अस्य) 

° ` है ने 

zag! दष । =n । तपः । अधि । यज्ञ: ॥ २ ॥ 

१--( अस्य ) इस ( ओदनस्य ) सेचनसमर्थ 

गर वा अन्न - 
श्वर का ( शीषम्‌ ) शिर ( ह्य ) देद है, ( अस्य ) "इसको ( = a 
(बृहत्‌ ) TIT जयत्‌ और ( उद्रम्‌ ) उद्र ( वामदेव्यम्‌ ) मनोइर oe 
a जताया गया [ भूतपञ्चक ] है। ( अस्य ) इसके ( पक्षौ ) दोनों ores 
(छन्दांसि ) आनन्द्प्रद वा पूजनीय कं और ( सुखम्‌ ) मुख ( सत्यम्‌) सत्य 


` है। ( विष्टारी ) वह बिस्तार वाला ( यशः ) पूजनीय परमात्मा (तपसः) अपने 


` शेश्वय से ( अधि ) सब से ऊपर ( जातः ) प्रकट हुआ है॥ १॥ 


© 
भावाथ “परमेश्वर सर्वशक्तिमान्‌ सर्वव्यापक और सर्यान्तर्यांमी 
है, उसकी उपासना सब HJA नित्य करें ॥ १॥ | 


k वाः | f ॥ ~ ७» ~ 
अ नस्था: पूताः पर्वनेन War: ata: yaa यन्ति 


= J Come 9 ७ a ` a > 
लोकम्‌ । नैषा शिशनं प्र दहति ज्ञातवेदाः स्वर्ग लोके . . 


। बहु RUTAN u २॥ CARAN eee 


१० बरह्म ) .वेदः ( अस्य ) प्रत्यक्षस्य ( शीर्षम्‌) शिरः (geq) see” 
जगत्‌ ( पृष्ठम्‌ ) पृष्ठभागः ( वामदेव्यम्‌ ) THIS TEST । पा० ४1२ 


3 & I चः . विज्ञातं 
इति वामदेच-इय । वामदेवेन ee विज्ञातं विज्ञापितं घा-इति दयानन्द भाष्ये 


WH १२। ४ । चामो degt देवः, घामदेवः परमेश्‍वरः, तेन विज्ञापितं C C . 


oe ) उव्रस्थानीयम्‌ ( MIIA) अ० ४ | १४। ७ । सेचन- 
one WS अनरूपस्य घा परमात्मान; ( छन्दांसि ) चन्देरादेश्च छुः। 

K ड्‌ 2 sa आह्वादने--धखुन्‌, चस्य छुः । छन्दति, अर्चतिकर्मा- 
| | १४ | छुन्दासि छाद्नात्‌--निरु० ७ | १२ । आह्वादकर्माणि | अचनीय- 
यू त ) पक्ष परिग्रहे-अच्‌ । पाश्‍वौ' (सुखम्‌ ) ( सत्यम्‌) याथा- 
र्न्‌ ) अत इनिठनौ। पा० ५ । २। ११५ । इति विस्तार-इनि। विः 


P स्तारव |; e 
| a ( जातः ) प्राडुभूतः ( ave: ) errata ( अघि ) उपरि ( यशः). | 


: १] परमेश्वर: ॥ ०“ 
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Mo कान ener य faa vata 
नेन। शुद्धाः । शुंचयः। yiq । अपि। 


शनरूयाः । पूताः | qa 
यन्ति ।लोकम । न । एषस्‌ \ शिश्नस_। अ । दृहति । 
त पैदा: VaR लोके । बहु । स्वेणंन_ । सुधाम्‌ एर 
भाषार्थ-( qaem: ) न गिराने योग्य ( पवनेन ) शुद्ध आचरण से 
' ( पूताः.) णद्ध किये गये; (शुद्धाः) शुद्ध स्वभाव, ( शुचयः ) प्रकाशमान 
त्मा लोग ( अपि ) ही ( चिम्‌) ज्योतिः स्वरूप ( लोकम्‌ ) लोक [ परः 
arent) को ( यन्ति ) पाते I aadar ) भाणियों का जाननेवाला परमेश्वर 
qana) इनकी ( शिश्नम्‌ ) गति घो सामर्थ्यं को (न) नहीं ( प्रदहति) 
ama है । [ इस लिये कि ] ( एषाम्‌ ) इन [ महात्माओ ] का (aT) 
सृष्टि का हितकम ( स्वगे' ) अच्छे प्रकार पाने योग्य सुख, दायक ( लोक) 
लोक [ परमात्मा ] में ( बहु ) बहुत है ॥ २॥ ; 
भावार्थ--जितेन्दिय शुद्ध स्वभाव योगी जन ही परमात्मा को पाते हैं; 
और उस जंगदीशवंर के सहारे में रह कर संसार का दित करते हुए सर्वश्नगति 
FRR. eee क 
२--( अनस्या: ) असिसंजिभ्यां किथन्‌। उ०३। १४४। इति ag 
च्ञेपणे-कथिन्‌। इति अस्थि चे पणस्‌ | घुन्दस्यपि इश्यते । पा० ७।१।७६। इति . 
स्ति शब्दस्य अनङ, आदेशः। अनसनीयाः। अक्षे पणीयाः | अनिवारणीयां७ 
इत्यर्थः ( पूताः ) पवित्रीकृताः ( पवनेन ) शोघनकम णा ( शुद्धाः ) faa 
( gaa: ) दीप्यमानाः परमंयोगिनः ( शुंचिम्‌ ) दीप्यमानः satan यस्‌ (अपि) 
अवघारशे ( यन्ति ) प्राप्चुवन्ति ( लोकम्‌.) परत्रह्मधाम ( न ) निषेधे ( एषाम्‌) | 


` योगिनाम ( शिश्नम्‌) इण सञ्चि० । उ० ३। २। इति शश प्लुगतौ-नक.. । 


शिरन' शनथतेः--निरू० 1४ | १६। गतिस्‌ । बलम, (प्र )( दृति) भस्मी- 
करोति ( ज्ञातवेदाः ) अ०.२।७। २ । जातानां वेदिता परभेशचरः ( (स्वगे ) 
सु+अर्ज-घञ्‌। SS अजेनीये | Tans ( लोके) स्थाने ( बहु ) विपुल्षम, 
(AT) स्त्यायतेङ्क I To ४ । १६६ । इति स्त्यै शब्द्सं घातयोः-डट । लोपो 


; व्योर्वलि । पा० ६। १ । ६६। इति यल्लोपः । दित्वात्‌ ङीप्‌। दूति oft cata | 


'खीपुंसाभ्यां न ज्‌स्नजौ भवतात्‌ ।.पा०४। १। ८७। तस्मै हितम्‌। met! 
214 । इति हितांथ नज. । जौस्य; संहतिभ्यः सुष्टिस्यो। दितम्‌ ( एपाम )॥ 
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नाक i 71 ०0० ES णन ््न््यन् द्‌ 5 ~ 
विष्टारिणमे[दुन ये पच॑न्ति नैनानवंति: सचते कद्‌ 


तै ला 

चुन । आसत यस उप. याति दे वान्त्सं गन्धर्वैमँदते 

सोम्येभिः ॥ ३. ॥ $ 

बिष्ठारिणस्‌ । झोदनम्‌। ये । पचौन्ति।न । र्‌ नानू । अर्तिः 

FIÈ । कदा । चुन. ।. आस्ते । युभे॥ उप । याति । दे वान्‌। 
or न जो = = 

सम्‌ । गन्धर्व; । सढतेः । सोस्येभिः ॥ ३.॥ ` 


भाषाय--( ये) जो मद्दात्मा लोग ( विष्टारिणम्‌ ) विस्तारबान[ ( ओद- 
नम्‌ ) सेचन समर्थ था अन्नरूप परमात्मा को:[ हृदय में. ] ( पचन्ति ) परिपक्क 


करते है, ( एनान्‌ ) इन लोगो को ( safes: ) दरिद्रता (कदा चन) कभी भी 


(न) नदीं ( सचते ) मिलती है। [ जो पुरुषः] (यमेः) नियम चा न्यायकारी 
परमात्मा में ( आस्ते ),रहता है; Lae] ( देवान.) उत्तम गुणो को (उप) 
अघिक;अधिक ( याति) पाता है, और (गन्धवेःः ) पृथिवी: आदि लोको वा 


बेद वासियों को धारण करने वाले; ( सोम्येसिः ) 'सोम अर्थात्‌ .ऐश्वय योग्य 


महात्माओं से (खम्‌) मिल: कर ( मद्ते ) आनन्द भोगता है॥३॥. 
ही 
भावाय--योगी.जन परमात्मा. में श्रद्धा रखकर सदाः उदारचिस 
रहते. है, क्योकि. जितेन्द्रिय पुरुष. ही विद्वानों के सस्सङ्ग से. उत्तम उत्तम गुण : 


. प्राकर आनन्द भागते हैं ॥ ३॥ 


३--( विष्टारिणम्‌ः ); म०.१ | बिस्तारवन्तम्‌ ( ओदनम्‌) Ro १। सेचन- 
शीलम्‌ अन्नरूप चा परमात्मानम्‌ ( ये ) महात्मानो योभिनः (, पचन्ति) पक्क 
aan इढ' कुवन्ति (न) निषेधे ( एनान्‌) णतान्‌ योगिनः ( अवति} ) 
देपिषिरुहिब्युति० । ३० ४ । ११३। इति चतु वत ने-इन्‌.। घति त्तिः, जीविका । 
aa: अचति; | दारिद्रथम्‌ (सचते) समवेति a: (कदा चन) कदाचिदपि 
( आस्ते ) तिष्ठ ति. (aÈ) नियमे: न्यायक्रारिणि.परमात्मति वा (उप ) अधिकम्‌ 
(याति ) प्राप्नोति सः: ( देवान. ). दिव्ययुणान. (am) सह भूत्वा ( गस्थवे : ) 


चेतिः ( साम्ये; ) लेमादे*; ऐेश्‍वर्ययोग्ये; ॥: 


० २। १। २। गरवा पृथिव्यादिलोकानां घेद्वाणीनां. चा धारके।.( wee ), 
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oo का आ क घा 

विष्टारिणमे[दन ये पचन्ति नैनान्‌ य॒मः परि मुष्णाति 
: ’ |] L e 

रेत: । रथी हे भूत्वा रंधुयान gaa पक्षी हं भूत्वाति 

दिवः समति ॥२॥ 

विष्टारिणंस । झोदनस्‌ । ये। पच॑न्ति। न । एनास्‌ । यम: 

परि । मुष्णाति । रेत॑ः । र॒यो। हु । भूत्वा। रथ -याने। ई यते ॥ 


` पक्षी । हु । भूत्वा । अति । दिवः । सस्‌ । एति ॥ ४ ॥ 


भाषाय _( ये ) जो महात्मा ( चिष्टारिसम्‌ ) विस्तारवान्‌ ( ओदनम्‌) 


_सेचनशील at अन्नरूप परमात्मा को [ हृदय में ] ( फचन्ति ) पक्का करते हे, 


(qaa) इन से (यमः ) नियम (रेतः) सामर्थ्य को (न) नहीं ( परि 
सुष्णति ) सुस लेता है । ag पुरुष ( रथथाने ) शरीर से चलने योग्य संसार 
में ( ह) निश्चय करके ( रथी ) क्रीडाशील ( भूत्वा ) दोकर ( इयते ) विचरत 
है और ( ६) अवश्य ( पक्षी ) सबका पक्षः करने वाला (भूत्वा ) दोकर (अति) 


अत्यन्त ( दिवः ) प्रकाशमान लोकों को ( सम्‌) यथावत्‌ ( पति) पाता है॥४॥ 


भावार्य-परमात्मा में पूर्ण भ्रद्धालु शूरथीर महात्मा सदा बलवान 
होकर संसार को सहारा देते हुये सूर्य समान प्रकाशित रहते और आनन्द 


- भोगते Fn ७ ॥ | 


एष यज्ञानाँ. वितेतो बहिष्ठो विष्टास्खिँ प॒कृत्वा Raat - 
ग er = ae a ws 
TAT आण्डीकं कमु द्‌ सं त॑नोति बिसं शालूक शफको 


सुलाली । एतास्त्वा चारा उप॑ _सुलाठी एतास्त्वा घारा उप॑ यन्त सौः wit र्वे 
ee We सणा स्थर 


४-पचन्तीलन्त व्याख्यातस्‌ म० ३ (न) निषेधे (.पनान्‌ ) Tart 


अपादाने द्वितीया . ( यमः) नियमः (परि) वर्जने ( सुष्णाति anna: | 


अपहरति ( रेतः ) बल' सामर्थ्यम्‌ ( रथो) रथ-इनि। र्थवान ( ह) 
अवधारणे ( भूत्वा ) ( रथयाने ) स्थेन शरीरेण यातब्ये लोके ( इयते ) ` 
इङ गतो । संचरति ( पक्की ) पक्ष परिग्रदे-अच_, तत-इनि । पञ्चवान, परिग्रह 
( अति ) असन्तम्‌ ( Ra: ) प्रकाशसानान लोकान, ( सम्रेति ) सम्यक. प्राप्नोति 
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लोके मधु सत्‌ पिन्ब॑माना उप छ; छे 
ane चा तिष्ठन्तु qg- 
RU: समन्ताः N ४ n ye 
gut यज्ञानांस्‌ । वि-तंतः। बहिष्ठः । विष्टारिणस्‌। पत्कवां 
X ०८ पत्कवा॥ ` 
दिवस्‌ iar विवेश । आण्डौकस्‌ | कुमु'दस्‌ z z र 
तनोति है ॥ ’ j 
तनोति । विशस्‌ : जालूकस्‌ । शफकः । मलाली । Var: । 
त्वा । धारा: । उप । यन्त । सवी । eit । लोके, ae 
सत्‌ । पिन्वसानाः । उप॑ । त्वा। तिष्दल्त | ८5 5 
। तिष्ठन्त 
र्ने कि = तिष्ठुन्त l पुष्करिणीः \ 
-मन्ताः N Y N * 


भाषाय--( एषः ) यह ( यज्ञानाम्‌ ) उत्तम mat के बीच ( विततः) 
oe बा हुआ ( बहिष्ठः ) अत्यन्त बहुत शुभ Tut वाला पुरुष ( विष्टारिणम्‌ ) 
बड़े विस्तार वाले परमात्मा को [ हृदय में ] (पक्त्वा )पक्का, दृढ़,करके (दिबम) 
मकाशस्वरूप परमात्मा में ( आ विवेश ) प्रविष्ट T ! 


| ९--( एषः ) azania: पुरुषः ( यज्ञानाम्‌) यजनीयानां कर्मणा मध्ये. 
Coe ( बहिप्ठः) अतिशायने तमबिष्ठनौ । पा० y 121 a 
Boe Gee l a 1 पा० ६।४। १५४। इति रिलोपः । अतिशयेन agga- 
a 2a = झम.) Ho १। विस्तारवन्तम्‌ ( पक्त्वा ) परिपक्क हृदये ` 
पर t (RI) प्रकाशमान' परमात्मानम्‌ ( आ विषेश ) प्रविष्टवान्‌ 
उ अमन्ताडू डः। ड० १ ।११४। इति अम गतौ-ड । ईकञ्‌ चुन्द । 
orale ९ 15४ 1 इति अण्ड-दकक्‌ बाहुलकात्‌ । प्राप्तियोग्यम्‌ , ( कुमुद्म्‌ ) 
cag O ३। १। १३५ । इति कु+मुद दर्ष-क । कौ भूमौ मोदते। पृथिव्यां. 
वस्तु ( सम..) सम्यक्‌ ( तनोति) विस्तारयति ( विसम.) बिस 
वी Wom प्रेरकम_। IRET ag ( शालूकम.. ) शलिमरणिडभ्यामू- 
` ४ ।४२। इति wa गतौ-झकण । वेगकर वस्तु (शफकः ) शसु 
| = ae मस्य फः इते शब्द्स्तोममहानिधिः । कसु कान्तौ-ड । राफ 
की त्ति कामयते स शफकः | शान्तिकामः (ga ) मुल रोपणे-क 1. 
च्छीत्ये पा० ३। २। ७८ | इति सुल झल भूषणपर्यासि-. 
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 (शफकः) शान्ति की कामना करने घाला, ( सुज़ाली ) कर्म फल के 
sca उत्पत्ति को सुधार्ने वाला पुरुष ( आणडीकम._) भापियोग्य ( SFIR) 
थिवी में आनन्द करने बाली वस्तु को? ( बिसम..) बल दाय गुणको 
र शालुकम..) वेगशील कमः को ( सम.) यथावत ( तनोति ) Raar है। 
( पताः ) ये ( gal: ) सब ( घार; ) अपया (स्वगे लोके) , 
स्वगः लोक में ( मधुमत्‌) AT नाम ज्ञान की पूता से (त्वा) तुर को 
( पिन्वमानांः ) सींचती हुई (उप) आदर से (यन्तु) मिले और (समन्ताः ) 
सम्पूर्णं ( पुष्करिणीःन०-ण्यः ) पोषणब॒ती शक्तियाँ (त्या) तुझ में (उप 
तिष्ठन्तु ) उपस्थित eta ॥ ४॥ ; 
 भावार्य-पुरुषार्थी योगी जन परमात्मा की मंदिमा मै लवलीन होकर 


मधुमती नाम प्रजा की प्राप्ति से संसार का पूरा उपकार कर्ता हे ॥ ५.॥ 
|] 


€ NOY 
gag दा. मधु'कूलाः gigant ata पूणो उदु केन 


a : of लो al We 
दच्ना ।ए तास्त्वा चाश उप यन्तु सुने: स्वग लोके मधु 
Ses 5 १ i eo tL š 
मत्‌ पिन्वेमाना उप॑ त्वा तिष्ठन्तु पुष्करिणीः समन्ता:॥६ 


aie: [| 
' '_कला;। सुरौ-उदकाः । ART । चर्णा; । 
चुत-हू ar । मधु -कूलाः। सुरॉ-उदकाः । छु ल qe 
उद॒केन । दुध्ना। TAT: । त्वा | चासँः। उप। यन्तु । 
मय an है HT = [| ८ | \ त्वा 
_ सवा! ! स्वः-गे। लोके । मधु “मत्‌ । पिन्वसानाः । उप । त्य 
i a l या । पष्करिणीं: । सस्‌-अन्ता; ॥ ६ ॥ 


net res हे 


सुलाली | 


mS: aay कर्मफलजननम.. अलति भूषयतीति 
वारणेषु-णिनि । सुल रोपण की) 


सत्पुरुष; ( एता; ) (त्वा ) at पुरुषम_ ( चायः ) घारणशक्तयः, । 5 १. 

सगीपे ( यन्तु ) गच्छुन्तु (watt) सरलाः ( स्वगे) म० USS कले । 
: चुण्ये (लोके) दश नीये ` स्थाने (agra) फलिपाटिनमिमनिं० | उ० १ | र । 

इति va क्षाने-ड,नस्य धः । यथा तथा मधुमत्तया ज्ञानचत्तया ( fen 

पिवि-सेचने-शानच्‌ । सिंचन्त्येः (उप तिष्ठन्तु ) उपस्थिताः सगता: T 

(पुष्करिणीः ) पुषः कित्‌। उ० ४18 । इति पुष पुष्टौ-करन्‌। अत इनि 
ato ५.।२। ११५ । इति पुष्क्रर-इनि । पुष्कराणि पोषणानि सन्ति यक पुष्करिए' | 
पोषणबस्यः शक्तयः ( खमन्ताः ) सम्पूर्ण: ॥ 


५३, ००. ge feo ere yp “= 
SINE YY 33 


fone Ta 
APR ie 


Fareed. 
ry 924 
ये 
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€ i - 
ATITA —( घूतद्ृदाः ) प्रकाश की ध्वनि वाली, 


( मध्‌ कूलाः 
अर्थात्‌ ज्ञान के रक्षा सा arat, ( सुरोद्काः ) छुरा अर्थात्‌ nes 2 BS 
मथन का सेवन ae be ( क्षीरेण ) भोजन साधन से, ( aan ) सेचन । 
an बुद्धि साधन खे और (द्ध्ना) धारण पोषण amet 3 / _ पूर 
परिपूर्ण, | = TERN ket ) 

( पताः ) ये ( सर्वा; ) सब ( धाराः ) धारण शक्तियां ues 
८ ।(स्वगे लोके | 
लोक मे (RIIT) मधु नाम ज्ञान की पूणता से (त्वा ) तुझ हा os 
सानाः ) SIE हुई, (st) आद्र से (यन्तु ) मिले', ओर ( समन्ताः ) 
सम्पूणं ( पुष्करिणी-०-ण्यः ) पोषणवती शक्तियां ( त्वा ) तुक में (उप 

तिष्ठन्तु ) उपस्थित होवे' ॥६॥ 
$ 9 

. भावाय --मजुष्य योग साधन से अपनी अनेक शक्तियां i 

का उपकार करके आनन्द भोगता है॥६॥ e PSS 


। हि è [] | << 
चतुर; कुम्भांश्‍चतुधा द arfa पूणां उंदकेन द्रात 
एतास्त्वा धाडा उप॑ यन्तु सवा: स्वर्ग लोके मध'मत 
| पिन्वमानो उप त्वा तिष्ठन्त पष्करिणी: geraten 
| L उप त्वा ।तष्ठन्तु पुष्करिणीः Gara 


_ रो घुतहूदाः) अञ्चिघुसिभ्पः क्तः। ड० ३॥ ८5 इति घ चरणदी- 
SMUG प्रकाश: | दादे अव्यक्ते शब्दे-अच्‌, निपातः । प्रकाशयुक्त- 
; hag ( मखुकूलाः ) कूल आवरणे-अच्‌। मधु षान कूल आवरण रक्षा. 
Dy हाला ठाः. ( छरोदकाः ) GINALA: क्रन्‌। go २। २४। घु 

शवययोः, यद्वा घुञ्‌ असिषवे-क्रन्‌ ।, यद्वा, घुर 'पेशवरयदीप्त्योः=क, दाप्‌ । 
सि १।१५। खुरा सुनोतेः नि १। ११। सुराणां पत्नी 
ae । उद्कच । उ० २। ३७४ | इति उन्दी (क्के दने-कबुन्‌। खुरा, ऐश्‍वये 
` था, उदक' सेचनं यालां ताः. ( क्षीरेण) wa: किच्च । go ४। 


। इति घस्ल आवने-ईरन्‌। at चर संचलने-डीरन। diea उदकम्‌. निघ० 


१।१२ 3 कीर क्षरतेघसेवेभरो नामकरण उशोरमिति यथा-निरु० २1५1. 
३ क नेत ( पूणा; ) पूरिताः ( उदकेन) सेचनसाधनेन (get) अप 
ARLS दृधि धारणं पोषण तेन । अन्यत पूर्ववत स०५॥ 
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a 00 का २ सी 
चतुर; । कुम्भान्‌ । चतुः-धा I दुदासि । Mite । पूर्णास्‌ ।. 


saad । दध्ना । सुताः त्वा। चारा: । उप । यन्त । 


` सध: स्वः-गे। लोके । मधु मत्‌ । पिन्वमानाः । उप । त्वा । 


तिष्ठन्त । TERT: | सस-खन्ताः ॥ 9 ॥ 
भाषार्थ-( alta ) भोजन साधन से, ( उदकन ) सेचन घा वृद्धि 


. साधन से और (gett) धारण पोषण area से ( पूर्णान्‌) - परिपूर्ण 


( कुम्भान्‌) भूमि के पूर्ण करने घाले ( चतुरः ) चार अर्थात्‌ धमे, अर्थ, काम 
Ag को ( चतुर्धा ) चार प्रकार से अर्थात्‌ ब्रह्मचर्य, गृहस्थ, वानप्रस्थ, सन्यास 
आश्रम घा चारों वेद द्वारा ( द्दामि ) दान करता हू । 

(पताः ) ये (eat) सब ( धाराः) धारण शक्तियां ( स्वयें लोक ) स्वगे 


खाक मै ( मधुमत्‌) मधु नाम ज्ञान की पूर्णता से ( त्वा ) तुझ को (पिन्वमानाः) - 


खॉचती हुई ( उप ) आद्र से ( यन्तु ) मिले, और ( खमन्ता; ) सम्पूर्ण ( पुष्क- 

रिणीः=०--ण्यः) पोषणचती शक्तियां, ( त्वा ) तुझ में (उप तिष्ठन्तु) उप 
स्थित होव ॥ ७॥ न 

भावार्य-परमेरवर ब्रह्मचर्यं आदि चारों आश्रम दारा और चारों बेद 

द्वारा धर्म अर्थ आदि चार पदार्थ देता है। इसलिये मचुष्य चारो आश्रम और 

चारों वेदी के यथावत सेवन से चारों पदार्थ प्राप्त करके सदा आनन्दित TE ॥शा 


gaga नि द'घे ब्राह्मणेषु' विष्टारिण लेकजित 


. स्वर्गम्‌ । स मे मा क्षेष्ट waar पिन्व॑माने! विश्वः 


| : 
रूपा चे नुः sagat मे अस्तु ॥ ८॥ | 


७--( चतुरः) ag: संख्याकान्‌ धर्माथेकाममेषच्षान्‌ ( कुस्भान्‌) अ० 2! 
१२। ७। कु भूमिम्‌ उम्भति पूरयतीति कुस्मः | भूमिपूरकान्‌ ( चतुर्धा ) चतुष्प- 
कारेण ब्ह्मचयग्रहस्थवानप्रस्थस न्याखाथमरूपेण यद्वा वेदचतुष्ट्येन ( ददामि ) 
प्रयच्छामि (Aq) म० ६ भोजनसाधनेन ( पूर्ण न) पूरितान्‌ ( उद्केन ) 


खेखनसाधनेन ( TUT) म० ६ । धारणेन पोषणेन बा | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ म० ५ ॥ i 


७ 
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३०२८९२३). by Arya चतुर्थ कायम्‌ ॥४॥, éGangotri ( ८७१ ) 
पक >> a rrr 
दुसस्‌ । झोदनस्‌। नि । ढघे। ब्राह्मणेवु॥ विष्टारिणंस्‌ । लोक- 
है E 
जितम्‌ । स्थ-गम्‌। स: । से। सा । छल ष्ट । स्व॒धया । fard- 
सानः l विश्व-रूपा । Wa \ कास-दुर्घा । से । अस्तु uen 
भाषार्य-(ब्राह्मणेपु) मह्यज्ञानिया के बोः ara | 
'(लोकजितम्‌ ) सब लोक = जीतनेबाले (का | oe yee x 
(ओद्नम्‌ ) सींचने वा बढ़ानबाले चा अन्नरुप परमात्माको (नि) निरन्तर (द्धे ) | 
धरता gl ( स्वधया ) अपनी धारण शक्त से ( पिन्वमानः ) बढ्ता gat 
| (सः) वह ईश्वर (मे) मेरे लिये ( मा क्षेष्ट ) कभी न घटे। ( विश्वरूपाः ) 
~ aag से सिद्ध (धेनुः) यह Ta करनंवाली वद्वाणी (मे ) मेरे लिये 
(कामडुघा ) उत्तम कामना को पूर्ण करनवाली ( अस्तु) हावे ॥ ८॥ 

द भावाथे-अहमज्ञानी महात्मा लोग परमात्मा की महिमा को साक्षात्‌ 
करक सुखी होते हैं, सब मनुष्य परमकल्याणी चेदवाणी का प्राप्त कर उस 
जगदीश्वर के ज्ञान से सदा आनन्द भोगें॥ ८॥ 
| : सुक्तम्‌ ३५ ॥ 

i ९-३ ॥ MEAT देवता । १, २, ५-9 faved ३, ४ जगती ॥ | 
i ब्रह्मविद्यो पदेशः- ब्रह्म विद्या का उपदेश ॥ ae 
aga प्रेंयमजा ऋ तस्यै प्रजापतिस्तपंसा ag- 
| ह च । यो लोकांनां fay तिनाभिरेषात्‌ तेनौ'दने- 
मा णि सत $ 

हि ते तराणि मृत्युम्‌ ॥ १ ॥ ः | 
sam इमम्‌ ) निर्दिष्ठम्‌ ( ओदनम्‌ ) सेचनशीले प्रवरम्‌ अन्नरूपं चा परः 
मान (नि) नितराम्‌ (aù ) घरामि (नरेषु) अ० ४ । ६। १ । वेदे 
R परिडतेषु ( चिष्टारिणम्‌ ) म० १। विस्तारवन्तम._ (लेकजितम्‌ ) सब लाक- 
SANE (carta) सुष्ड stated खुखस्वरूपम्‌ (सः) ओदनः (मे) मह्यम्‌ 
( a ) न्ति चये, माङि लुङ्‌। चायः मा प्राप्नोतु (स्त्रघया) स्वधारणशक्तया | 
Sar ) बघ मानः ( विश्वरूपा ) सर्वाज्ञसिद्धा (Xg: ) Ho ३1 १० l 


१ । चाङ C0 
पा०३ Mafao १ । १२ । तर्पयित्री वेदवाणी (कामदुघा) Sei Hea | 
MOR lR lgo 


भपूरयित्री | अभ 


माः 


।एसस्पाढ्यित्री ( मे ) मह्यम्‌ ( अस्तु ) ॥; 
३९, 
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। इति(काम + ढुद्द प्रपूरणे--कप्‌.हस्प ध्रः । उत्तमकांमानांदोग्यी 


TE 
४ Ir 
i 
i 
॥ | 


( ae ) Digitized by Arya STi and ००१०३६० ३५ [ ९३9 ] 


ee er 
_जा; । ऋ ASA ग्रजा-पतिः(तपसो। 
यस्‌ । औओदनस्‌ । सयम जा! UAE a 


|] T 
ब्रह्मणें अपेचत्‌ । यः । लोकानांस्‌। विधृ तिः। न । असः 
रेषात्‌ । तेनं । ओदनेन । अति । तराणि । सत्युस्‌ ॥ ९७ 


भाषायं( ऋतस्य ) सत्य के ( यम.) जिस ( siqan_) वृद्धि करने. 


- घाले परमात्मा को ( प्रथमजाः ) प्रख्यात पुरुषी में उत्पन्न इप, ( प्रज्ञापतिः) ` 


प्रजापालक योगी जन ने (तपसा) अपने तप, सामर्थ्य से ( ब्रह्मणे ) ब्रह्म की 
प्राप्त के लिये ( अपचत्‌) परिपक्व अर्थात्‌ हृद्य में eg किया हे। (यः) जो 
परमात्मा ( लोकानाम.) सव लोको का ( विधृतिः ) विधाता (न) कभी नहीं 
( अभिरेषात्‌ ) घडता है, ( तेन ) उस ( ओद्नेन ) बढ़ाने चाले वां अश्नरूप 
परमात्म! के साथ (aga) झत्सु के कारण [ निरुत्साह आदि दोष] का 
(अति-अतीपय ) लांघकर ( तराणि ) मैं तर जाऊ:॥ १५ 


भावार्थ--जिस परमात्मा को ऋषि मुनि महात्मा लोग Atay करते 
चले आये हैं, उली के गुणो को हम जानकर पुरुपार्थ के साथ अपने जीवन को 
सुधारे ।। १॥ 


2 D भत ae नड र J = १ N | 
नात॑रन्‌ भूतळते ति मृत्यु यम॒न्यविन्दुन्‌ तपसा AAT 


यं पपाच त्र हणे ब्रह्म पूव तेनै।दुनेनात तराणि 


मृत्युम्‌ ॥ २ ॥ | 
ce ee 

. ९--( यम.) (ओदनम) Go ३४। म० १! सेचकं प्रव्ध की चां 
परमात्मानम _( प्रथमजाः ) प्रथमेषु भ्रेष्ठपुरुषेषु जातः (नतस्य ) सत्यस्य परः 
ब्रह्मरूपस्य ( प्रजापतिः ) प्रजानां पालको योगिजनः ( तपसा ) स्वसामर्थ्येन 
( ब्रह्मणे ) ब्रह्मप्राप्तये ( अपचत्‌) पक्वं हृदये ee gaam, (A: ) ओदनः 
( लोक्तानाम_) ब्रह्माएडानाम्‌ ( विधृतिः) विधारयिता ( न ) निषेधे (अभिरेष/त) 
रिष हिंसायामउलडथे लेट , कमेण्यर्थे | रेष्यते । नश्यति ( तेन ) ( ओदनेन ) 
सेचकेन प्रवर्धकेन अन्नरूपेण वा परमात्मना .( अति ) अतोत्य ( तराणि ) 
पारं गच्छानि प्राप्तानि ( AA) मरणकारण' निरुत्साहम | . 
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go ३१ [ ९३७१” चतुर्थ" करिम 0" ८७३ ) 
Too न क क काव 
aa T । ae अति । मृत्युस । बसू । अनु-अषि- 
>` न्दस्‌। तपा । ARU यस्‌। पपाच। ward) ge!) परै 
तेनै । MERA । अति । तराणि। सत्य ae 
सदु तरश । FETT ॥ २॥ 
भाषाय--( येन ) जिस परमात्मा के साथ (aasa: ) प्राणियों को 
: [उत्तम ] बनाने वाले पुरुष ( झत्युम ) मृत्यु के कारण निरुत्साह आदि को 
(अति>अतीत्य) लांघकर (अतरन्‌ ) तरगये हैं, और ( यम्‌) जिसको (तपसा) 
aqad आदि तप और ( अमेण ) परिश्रम से ( अन्य चिन्दन ) उन्ही ने अनुक्रम 
से पाया है। और (aq) जिसको ( ब्रह्मणे ) ब्रह्मा, [ वेदशानी ] के लिये 
(ब्रह्म ) वेद ने ( पूम्‌ ) पहिले ही ( पपोच) परिपक्क घा ee किया था | (तन्‌) 
, उस ( ओदनेन ) बढ़ाने वाले वा अन्नरूप परमात्मा के साथ...म० १॥२॥ 
भावार्य-जिस परमात्मा को पाकर मददाडपकारी जनों ने तप और 
. परिश्रम से अनेक विघ्नो को हराकर ga प्राप्त किया है और जिसका प्रतिपादन 


| वेदी ने किया है, उसी के शान से सब age अपने yu टालकर आनन्द 
| ' NRN 


` . यो ढाघार एणिवीं बिशव्रभेजस्‌ ये ` अन्तरिक्षमा ए- 
शाहू रसन । या अस्त॑श्नाद्‌ दिवमूधर्वो म॑हिम्ना तेनौ'- 
` इनेनातितराणि सत्यम्‌ ॥ ३ ॥ d 

r ४७ 

_ यः। ढाघार। पुथिवोस्‌ । विश्व-भाजसम्‌। यः । अन्तरिक्षस्‌। 
-agug । रसन । य: । अस्तभ्नात्‌ । दिवस्‌ । HT! । 
सहिस्नो । तेने । MAT | अति। तराणि । सुत्युस्‌ ॥ ३७ 


“3४०22 - 4 ON ( 


२-( येन.) ओदनेन ( अतरन्‌) पारं प्राप्नुवन्‌ ( भूतक्कतः ) भूतानां 
भाणिनां कर्तार उपकर्तार; पुरुषाः ( अति ) अतीत्य ( मत्युम्‌ ) मरणहेतु' निरु- 
त्साहादिकम्‌ (यस्‌ ) ( अ्रन्वविन्दन ) अनुकमेण प्राप्नुवन्‌ (तपसा ) त्रह्मच येण 

भमेण ) अभु तपसि खेदेच-घञ | परिअमेण | ब्रह्माभ्यासेन ( यस्‌ ) (पपाच) 
te चकार ( ब्रह्मणे ) ब्रह्मज्ञानिने (a8) वेद; ( पूम्‌) प्रथमम्‌ । 


e 


अन्यत्‌ पूवचतू Fo १॥ 
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* (८७४ ) अयर्ववेद्भाष्ये a [ १३५] 


भाषाथ--( यः) जिस परमेश्वर ने ( विश्वभो चस प्ू ) खघ का 
पालन करने वाली ( पृथिवीम्‌) पुथिची को ( दाधार ) ART किया था, ( यः) 
fra ने ( अन्तरिक्षम्‌ ) अन्तरिच्त को (रसेन) रख अर्थात्‌ डान्त चा जल से 
( ओ.अपृणात्‌) भर दिया है। (यः) जिसने ( महिम्ना ) अपनी महिमा से 
(ara: ) ऊ चा होकर ( दिवम्‌ ) प्रकाशमान सूय का (अस्तभ्नात्‌) उदराया 
है। ( तेन ) उस ( ओदनेन ) बढ़ाने वाले वा अन्नरूप. परमात्मा के खाथ...म० 
१॥२३॥ 

भावार्य-परमात्मा ने पृथिवी आदि लोकों और सब, चराचर जगत्‌ 
के रचकर धारण किया है और जो सब से ऊपर विराजमांन हे, उसकी 
महिमा को विचार कर हम अपनो उन्नति कर ॥३॥ 


यस्मान्मासा निर्मितास्ति TST: संवत्सरो यस्माब्नि- 
e ० ~ |] 
मितो gene आ होरात्रा यं पंरियन्तो नापुस्तेनी - 


दुनेनाति तराणि मृत्युम्‌ ॥ ४ ॥ 

यस्मात्‌ । सासाः । निः-सिताः । चि'शत्‌-झराः। सस्‌-वत्खरः। 
यस्मात्‌ । नि:-मितः । द्वादेश-अरः । अहोराचाः।यस्‌। परि- 
यन्तः । .न । झापुः । तेन । ओद्नेने । झति। तराशि । 
` मृत्युस ॥ ४॥ 


० Ay 
भाषाथ-( यस्मात्‌ ) जिस [ परमात्मा ] से ( Raga: ) तीस अरों 


३-(यः) ओदनः ( दाधार ) waaay ( पृथिचीम ) भूमिम. ( विश्व- 
भोजम्‌ ) भुज पालनाभ्यचहारयो: -NGT | सर्वस्य पालयित्रीम्‌ (aafaa) 
मध्यल्लोकम्‌ (अ-अपृणात्‌) प पालनपूर णेयोः-लङ । सम्यक पूरितवान (रसेन) 
अन्नेन-निघ० २। ७। उद्केन-निघ० १। १२। ( अस्तभ्नात्‌ ) cary रोधने- 
लङ । अवरुद्धवान्‌ | gaala (Rag) प्रकाशमान सूर्यम्‌ (FA: ) 
उपरि चर्तमातः सन्‌ । मदिम्ना ) ARAT । प्रभावेण। अन्यत्‌ yaaa Ao १॥ 


४--( यस्मात्‌) ओद्‌तात्परमेश्वरांत्‌ ( मासाः) मस परिमाणे- घञ, | 
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सू? ३४ [ ९३७ E चतुर्थ AWS ven ( esy ) 


ae rf क्रा 

बाले ( मासाः ) महीने ( निर्मिताः ) बने हैं ( यस्मात्‌ ) जिस सै ( द्वादशारः ) 
ara अरों [ के समान महीनों | चाला ( संवत्सरः ) संवत्‌ ( नितः) ai 21 
(an) जिस का ( परियन्तः ) घूमते हुए ( अद्दोरात्रा ) दिनरात (न) नहीं 
(आपुः) पकड़सके हें । (तेन) उस ( ओदनेन ) वढाने वाले चा RAT 
परमात्मा के साथ...म० १॥४॥ 

भांवाय--परमांत्मा ने acta आदि काल चक्र 
अदादि अनन्त होने से काल के अधिकार से बाहिर a | 
सब AJA करें ॥ ७॥ 


यः aug: प्राणदवान्‌ बभूव यस्मै . लोका घतवन्तः 
क्षरन्ति । ज्यातिष्मतीः प्रदिशो यस्य सर्वास्ता 
नाति तराणि मृत्यम्‌ ॥ ५॥ 


बनाया है परन्त चह 
उसी की उपासना 


यः । ITUR: । ्राणद्‌-वांन्‌.। बभव । यस्मै । लोकाः । चत- 
वन्तः । क्षरन्ति । ज्योतिष्सतीः । ग्र-दिशः । यस्य । सर्वा; । 


` तेन । ओदुनेने । अति । तराणि । सत्युस्‌ ॥ ६ ॥ 


भाषाथ --( यः जो परमेश्वर ( प्राणदः ) प्राणदेने चाला और 
( प्राणदवान्‌ ) प्राणदाताओं [ सूयपृथिवीवायु आदि ] का रखने वाला ( बभूव) 


मस्य 

id परिमीयते कालेऽनेन स मासः | शक्लकृष्णपक्षद्धयात्मकाः काला हट 

= ताः ) रचिताः ( त्रिशद्राः ) रथचक्रावयवाः कीलका अराः। चक्रवदा- 
मानत्वान्मासास्तथा रूप्यन्ते | त्रिंशत्संख्याकानि दिनानि अरा इव येषां ते 


तथा 
` पाः ( संवत्सरः ) अ० १। ३५। ४। द्वादशमासात्मकः कालः ( यस्मात्‌) 


( हा ) (दादशारः) द्वादशमासा अराइव चक्रे स्थिता यस्मिन्‌ सं तथाभूतः 
TERT: ) अद्दानि च राजयश्च ( यम्‌) परमात्मानम्‌:( परियन्तः ) परिग- 


| 1 St । परिचत्त माना (न) निषेध (आपुः) प्राप्तवन्तः | अन्यतू पूववत्‌ | म० १॥ 


4—( यः ) ओदनः । परमात्मा (प्राणदः) प्राणदाता ( प्राणद्वान ) 
Mute: सूर्यपृथिवीबाप्यादिभियुक्तः ( बभूव ) ( यस्मै ) परमेश्वराय 
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(एई) सभववेदभाष्ये go ३५ [९३७] 
eee wie 


सब ( 
उस ( ओद्नेच ) बढ़ाने वाले वा अन्नरूप परमात्दा के साथ......म० १॥ ५॥ 


भावार्थ- सव लोक लोकान्तर और सब पदार्थ परमेश्वर के वशवती 
है । उसको आशा पालन से दम सदो सुखी रहे ॥ ५॥ 


यस्मात्‌ Tagua संबभूव यो गायत्र्या अधिपतिं - 
qa । यस्मिन्‌ वेदा. निहिता विश्वरू पास्तेनी द नेनाति 
तराणि मृत्यु म्‌ ॥ ६ N 

यस्मात्‌ । पक्वात्‌ UYAR । सस्‌-बञ्चुव । यः। गायच्याः । 
अधि-पत्ति: । बक्षव॑ । यस्मित्‌ aah । नि-हिताः । विश्व- 
रूपा: । सेनं । दु नेन । अति । तराणि । मृत्युस्‌ ॥ दं ॥ 


ae भाषाथ —( यस्मात्‌ पक्वात्‌) जिस परिपक्व परमात्मा से ( NFIA) 
मोक्ष ( संवभूव ) उत्पन्न हुआ, (यः) ज्ञो (aasa ) गायत्री [ स्तुति at 
aq घाणी ] का ( अंधिपतिः ) अधिपति ( बभूव) हुआ, ( यस्मिन्‌ ) जिलमें 
( विश्वरूपाः ) सब से कीर्तन योग्य अथवा सब का निरूपण करने वाले (वेदाः) 


' (ल्लोकाः ) दृश्यमानानि भुवनानि (qaaa: ) दीसिमन्तः । सारवन्तः (क्षरन्ति) 


स्रवन्ति ( ज्योतिष्मतीः ) प्रशर्ततेजस्काः । प्रकाशत्रत्यः ( प्रदिशः ) प्रकृष्टा 
दिशाः ( यस्य) ओद्नस्य सम्बन्धिन्यः सन्ति (aah) खमस्ताः । अन्यत्‌ 


JAA l म० १ ॥ 


६--( यस्मात्‌) परमात्मनः ( पक्वात्‌) दइढ्स्वभावात्‌ ( HEAT)” 


'अमरणदेतुः | मोक्षः (संबभूव ) उत्पन्न aga ( यः.) (arasa: ) अ० ३। ३। 


२। अमिनच्तियजि० | उ० ३ । १०५। इति गै शब्दे-अत्रन्‌, स च सित, AU 
गायत्रं गायते; स्तुतिकम ण:-निरु० ७। १२। गायनीयायाः स्तुतेः | वेदबाएयाः | 
( अधिपतिः ) स्वामी ( बभूव ) ( यस्मिन्‌) (वेदाः) विद्‌ क्षाने, विद सत्तायं ? 


* ० है 
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लि Oa eae 


, : @ Y i 
qo ३५ [ २३७, |... by ay ga FESE hetn eGangotri ( 99 ) 


वेद विद (निहिताः ) निधिरूप से स्थित हैं। (धन उज (117102. 117 निहिताः ) लिजर से स्थित हैं । ( तेन ) उस (ओदनेन) बढ़ाने चाले 
at अन्नरूप परमात्मा क साथ ( सत्युम ) मरण के कारण [ निरुत्साह आदि 
दोष ] को ( अति अतीत्य ) लांध कर ( तराणि ) में तरजाऊ ॥ ६॥ 


© 
भावाथ - जिस परमात्मा ने कह 


मोक्ष का अधिकारी किया. है । उसके गुण 
सदा पुरुषार्थ करते रहै ॥ ६॥ 


i ~ A ~ ~ o ये 
अब बाधे ~ देवपीय' सपत्ना ये मेऽप ते Ware | 
ब्र झोदूनं विश्वजित पचामि शण्वन्त' 
1 RANE a चाम शुण्वन्तु मे ag- 
घाँनस्य देवा; ॥ ७ ॥ 


याणमयी वेदचाणी देकर मनुष्यों को 
Q ` 
कम स्वभाव को पहिचान कर हम 


|| a ~ ; 
अव । बाध्‌ । द्विषन्तस्‌ । दे व-पोयुम्‌। स-पत्न]: । ये । से । 
अप । ते । भवन्त्‌ । ब्रह्म-झओदुनम्‌ | विश्व-जितेस। पचासि। 
qag । से । श्त्‌-दर्घानस्य । दे वाः non | 

। भाषाय-( द्विषन्तम्‌ ) देष करने चाले ( देवपीयुम्‌ ) देवताओं के 
हिंसक को (अव बाधे ) मैं हराता हं । (ये) जो (मे) मेरे (aqa: ) प्रति- 
योगी हैं, ( ते वे ( अप भवन्तु ) इर जावें ( विश्‍वजितम्‌ ) संसार के जीतने 
घाले ( ब्रह्मौदनम्‌) सब से बड़े सींचने चाले वा अन्नरूप परमातमा को 


Aga लोभे चिद विचारणे-घञ्_। धेमग्रह्मप्रतिपाद्‌कानि ऋग्यजुःसामाथर्वा- 
त्मकानि अपौरुषेयारि शास्रारि ( निदिताः) निधिरूपेण स्थापिताः (विश्वरूपाः) 
खप्पशिद्यशष्पवाष्परूपपर्पतल्पाः | ड० '३।२८। इति रु शब्दे-प, दीर्घश्च | 
पढ रूप रूपक्रियायाम्‌. अच्‌, रूयते रूप्यते वा रूपम्‌ । सवैः रूयमाणाः की येः 
माना; | सर्वेषां पदाथानां रूपका निरूपकाः | अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 

७-( अच बाधे) अपचारयामि ( द्विषन्तम्‌) दि सन्तम्‌ ( देवप युम्‌ ) 
पीयति हिलाकर्मा-निरू० ७२५ खरुशङ्कुपीयु० | उ०१।३६। इति पीयतेः-कु। 
गा दिकम्‌ ( agar: ) थ्ं०१।&1२। शत्रवः (ये) (मे) मम ( अप 
३४ हा R गच्छन्तु (ते ) aaa: ( ब्रह्मौदनम्‌) ओदन इति व्याख्यातम्‌-सू० . 

S प्रबुद्धः सेचक प्रवर्धकम्‌ NART वा परमात्मा नम्‌ ( विश्वजितम्‌ ) 
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लर 


Digitized by Arya cama PONE दा ससे anc ०७००० 0 ३६ [ ९३८ ] 
( ८९८ ) 


en, 


करता हूं । ( देवाः ) व्यवहार यय च] करता है। (देवा ) व्यबहार कशल विद्वान्‌ 


में दृढ़ ] 
( पचामि ) पक्का [ हृदय (मे) मेरी [ वार्ता | ( स्टण्बन्तु ) 


लोग (agaaa) श्रद्धा रजन चाल 


भावा 
सब विप्नों को हटा कर आनन्द भांगे ॥ ७॥ 7 
इति सप्तमे।5नुवाकः ॥ 


RA अष्टसाऽनवाकः \ 
AHA ३६ ॥ 


सुने ॥७॥ र itn ae 
gona जगदीश्वर में पूरी भक्ति करके पुरुषाथ पूवक अपने 

=< am . Í 
९-१० । अग्निदेवता | अनुष्टुप्‌ BHA: | 


राजधर्मोपदेश!--राजा फे धर्म का उपदेश ॥ 
घो la maS] x ` रो 4 
तान्त्सत्यौउ।: प्र दहत्वरिनवे LAN दुष | 
यानो दरस्थातु दिप्साच्चाथे। या ने अरातियात्‌ g 
तान्‌ । सत्य-भाजा: प्र । दुहत aL ग्निः । वे श्व!नरः ga 


यः । न: । दरस्यात्‌ । दिप्सात्‌ । च । अथो afar यः। नः। 
अराति-यात्‌ ॥ १ ४ 
| 


PRS = 
A 


भाषाथ - ( स्वत्यौजाः ) सत्य वल वाला, ( वैश्वानरः ) सब नरा का 


हित करनेवाला, ( वृषा ) सुख वर्षाने वाला चा ऐश्वर्यवान्‌ ( अग्नि: ) सर्च- 
व्यापक परमेश्वर ( तान्‌) उन सबको (प्र दहतु) भस्म कर डाले । (यः) 


री सवंस्य्र जेतारम्‌ ( पचामि ) परिपषच' ae करोमि (aag) आकण यन्तु 
i (मे) मम amag ( भ्रद्धानस्य ) भ्रद्धाधारकरुप ( देवाः ) व्यवहारिणो 
fagia: ॥ | 
` १--( तान) निदिष्टाम्‌ ( सत्यौजाः ) अवितथबलः( प्र ) प्रकर्षेण ( दद्दतु) 
भस्मीकरोतु ( अग्नि: ) सर्वव्यांपकः परमेश्वर: ( Saari :) अ०१। १०1४ i 
सर्वनरहितः ( चुषा ).अ० १। १२ | १ । सुखवर्षकः | ऐेश्वर्यवान्‌ ( यः ) शत्रु» 
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é oe by चतुर्थ Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
go ३६ ९९८. त्थ कारड्स ॥8॥ 
x | काण्डस्‌ ॥४ ( So) ): 


ar( a) = ( oe ) इष्ट माने, { च) और जो ( दिप्सात्‌ ) मारना 
> हे, ( अथो ) और भो { यः ) ३ l वै 
| at Eo (य ) जा ( नः ) हम खे ( अरातियात्‌ ) बेरी सर 


c : 

भावाय -पुरुषार्थी मडुष्य परमेरबर पर विश A 
म x: Sei or TIINAT करके धमं 2 
FRA को नष्ट कर ॥ १॥ . विश्वास करके धम के विध 


3t m~ f ¢ 
यो नो दिष्सददिप्सते! दिप्संता यश्च॒ fied । 
PD न x ० x t T N a 
वैश्‍वांनरस्य्‌ द ष्टू योरग्नेरपिं दघामि तस्‌ ॥ २७ 
यः। नः । दिप्संत्‌ । अद्व्यित; | eda: । यु, । द्प्सि 
वे raae । Sr : = h 
wo Jamm = G ड बै र्ण > N | 
= द्‌ वि अरने: । अपि ॥ दधासि । तस्‌ ॥२५ 
a ह यः ) जो पुरुष ( aeng: ) न॑ सताने वाले ( नः) इम ` 
[ (दिष्‌) संताना चाहे, (च) और (यः ) जा ( दिष्लतः ) सताने चाले 
| [ हभ] à (द्प्स.ते) सताना चाहता है, ( तम्‌) उसके (वैश्वानरस्य) सद 
a “a के (हिलेकारक ( MA: ) ज्ञानीपुरुष के (at: ) दोनों sat के बीच 
जैसे (अपि ) अवश्य ( दधामि ) धरता RNR ! 
Te Ay र 
_ भवाय -जो समुष्य धर्मात्मा को विना कारण सतावे, और at 
इप्ट धमात्माआ का उनके Us देने पर भी ¬ दड देने पर सो दुष्ट आचरण करे, उन शत्रुओं के आचरण करे, उन शत्ञओं St 


wee 


D — (दुरस्याल्‌ ) उपमानादाचारे 1 पा०३। १। १० | इति ढुष्ट--क्यछ्‌। 
अ विणस्थुर्‌० । पा ७। ४ | ३६। इति कचि दुष्टस्य डुरख्‌ भावः । तद" 
i oe दुष्टानिवाचरेत्‌ (दिण्सात)दन्भु दग्मे-सन! दस्मइच्च 
ae | YR इतिं इत्वस्‌ ! अन्न लोपोऽभ्यासस्य | पा० ७1 ४ (ye । इतिं 
पक H manatee: । facta 1 दस्मितु' हिंसितुमिच्छेत्‌ 
सा ) अपि च ( झरातियाच्‌ ) पूर्ववत्‌ व्यचि खेर्‌। अरांतियदाचरेत्‌ । 
aS ST ॥ है : र i 
| - राजू: (नः) अस्मान्‌ (दिप्सत्‌ ) लेटि अडागमः | दस्मितु हिलितु- 
j मि | eas हिंसितुमनिच्छुतः (दिप्लंतः) हिंसितुमिच्चुतः (a: 
eo oe ) दम्मितुमिच्छति | जिहिंसिषति ( चेशवानरस्य) सर्वेनरहितस्य 
MG) सर्वधातुभ्यः ZA [३० ४1 १४६ । इति दश दुशने-ध्यून, अजा 
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GoD a tee ) ie अथेवे दर्भाष्ये wo ३६ | ९६८ 1 
राजा परमेश्‍वर के दिये सामर्थ्य से ऐसे gaT डाले Sa डाढ़ों के बीच 
gra का ॥ २४ ङ | 
L] - a N ‘NI ; 
य आगारे. मुगयन्ते प्रतिक्रोशेश्माचास्य | | 
क्रव्यादो अ न्यान्‌ दिप्सेत्‌ : सौ स्तान्त्सहंसा VS ॥३॥ 
ये । आ-गरे, । सुगय॑न्ते । प्रति-कोशे । असा-वास्ये। ऋ व्य- 
Ee] a ज्य ù 
अदः । areata । दिप्सतः । साच तान्‌ । सहसा। सहे ॥३॥ 
माषार्य-(ये) जो दुष्ट ( आगरे ) घर मे (प्रतिक्रोशे ) sa gà 
( अमावास्ये) अमावस के अन्धकार में (amad) खेोजते फिरते हैं। (अन्याने) l 
दूसरों को ( दिपसतः ) सतानेघाले ( तान. सचान.) उन सब ( क्रव्यादः) मांस - 
- भक्षी सिंह आदिको का ( सदसा yan खे (ae) मै जीतता ह ॥ ३॥ 
भावार्थ -रात्री के अन्धकार मै जो सिंह आदि हिंसक पशु चा मनुष्य 
' सताचे) राजा उनका यथावत्‌ प्रबन्ध करे ॥ ३॥ 
NA t IA o ~ 
सह पिशांचान्त्सहंसेषां द्रविणं ae । 
ada दुरस्य॒तो हन्मि सं म॒ आकू तिऋ धयताम्‌ ॥४॥ 
we । पिशाचान्‌]। सह॑सो । TIT द्वविणस्‌ g सवाद 
हि हम a ee gfe । सम्‌ । से । आ-कू तिः। ऋ घ्यतास्‌ ॥४ 


दित्वातू--दाप्‌ । ल्राद्नसाधनयेर्दन्तवशेषयोमं थ्य यथा (झरने) ज्ञानिनः पुरुस्प | 
( अपि ) अवधारणे ( दधामि ) चरामि (aq) SLM 

३--( ये ) yaa; ( आगरे ) BATT! पा०३ । दे । ७७ । इति गु निगरणे- | 
अप्‌ | आगारे । Te ( सगयन्ते ) सग अन्वेषणे । अन्विच्छन्ति ( प्र तिक्रोशे) | 
ग्रतिभ्वनियुक्त ( अमावास्ये ) अमा सह चसतश्चन्द्राकौ यस्याम्‌, अमा +a 
निवासे--एयत्‌ , टाप्‌। इति अमावास्या इष्णपत्षान्ततिथिः। अ च । पा” atal 
३१। इति अमाचास्या--अ प्रत्ययः, जात इत्ये । अमावास्यायां जाते BUF 
(कव्यादः ) अ० २। २५। ५। मांसभक्षकान, सिंदादीन्‌ ( अन्यान ) | 
पुरुषान्‌ ( दिप्लतः ) हिंसतुमिच्छून । ( सर्वान्‌) ( तान्‌) ( सहला ) बढन 
( सहे ) अभिभवामि ॥ > 
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शत ३६ [ ९३५, by Arya चतुर्थ RTEA NUN, eGangotri ; ( En? ) 
हा न अप हा | 


Tc ame e a a 
3 ma पिशाचान्‌ ) मांसभक्षको को ( agat ) बल से (सद्दे) 
मैं जीतता इं, ओर ( एषाम्‌ ) इनका ( क्रविणम्‌ ) थन [ga को ] ( ददे ) 
>) में देता हव ( दुरस्यतः ) सताने वाले ( सर्वान्‌) सवो का (fr) में मारता 
g । ( मे मेरा ( आकूतिः) शुभ eee ` ( सम्‌ ऋष्यताम ) यथावत्‌ सिद्ध 
 इोवे॥४॥ | 
आवार्थ- राजा डुष्टो का इनन करके उनका धन सेनापति आदि योग्य 
पुरुषो को पारितोषिक देवे और प्रयत्न पूवक अपना शुभ संकल्प सिद्ध करे॥४। 
~ a संनते ये ~ 
' थे दे वास्त न हासन्तै GU मिमने जरम्‌ । 
= aay पवेतेष ये सं तैः प॒शुभिविंदे ॥ y ४ 
| 
? ये। दे वाः। तेनं। हासन्ते । सूर्येण । सिमते ज॒वम। 
नदीषु । चबतेघु । ये.। सम । त; । पशु-सिः । विदे ॥५॥. 
भाषाय-( ये) जो ( देवाः) विजयी शरः (तेन) पुण्य के साथ 
( हासन्ते ) चलना चाहते हैं, और ( येः) जो ( नदीषु wag) नदियों और 
) पवतो पर ( सूर्येण ) सूर्य के साथ (way) अपना वेग ( मिमते ) करते हैं 
' (तेः) उन ( पशुभिः ) इष्टि चाले देवताओं से ( सम्‌ विदो ) यें मिवा gui 
| सावार्य-जो. महात्मा लाग सूर्य के समान शीघ्रगामी धोकर बड़े बड़े 
कठिन कामों को सिद्ध करते हैं । उन से मिलकर सब मनुष्य उत्तम शुण प्राप्त 
कसे ॥ प ॥ 5 ; 
S eee 
४-( सहे ) असिभकामि ( फिशाचानः) अ० १। १६। ३ । पिशिर्ताशिनो 
राक्षसान्‌ ( सहसा ) बलेन ( एषाम्‌ ) ( द्रविणम्‌) We २।.२६। रे । धतम्‌ 
(ददे) ददामि पात्रेभ्यः ( खर्वान्‌ ) ( दुरस्यतः) हन्तुमिच्छून ( हन्मि ) नाश- 
यामि (मे) मम ( आकूतिः ) अ०.३। २:। ३। शुभसकरपः ( सम्‌ ऋध्यताम्‌ ) 
सभ्यक्‌ सिध्यतु ॥ aa 
SF ये ) ( देवाः ) विजिगीषवः शराः ( तेन ) तू तरणे-ड । कुए्येन-इति 
शष्द्करप क्रमः ( हसन्ते ). ओ दाङ गतौ-सनि' छान्दसं. ST | जिहदासन्ते | 
छर मिच्छुन्ति ( सूर्येण:) आदित्येन ( मिमते ) माङ: माने-लद्‌॥ उपमया साहः 
| (पो Stee ( जवम्‌ ) सवेगम्‌ ( नदीछु) ( stag) गिरिष (ये) ( तैः ) 
Taiz: ), अ०.२।२६। १. gafa a: i ( aq faz ) संज्ञाने. I&I ॥ 
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Va 
AUR अस्मि पशाचाना SHAT गेसता|मद ४ 


ad: सिं हमिव geat तेन विन्दन्ते. न्यञ्चनस्‌ ॥६॥ 
aun । अस्म. । चिाचार्नाम | व्याघ्रः ॥ गोम तास्‌ -इव ॥ 
ward: । दिं हम -इव । दृष्टा तेल न डि न्ते fag नखाई 

भाषार्थ-मैं (पिशाचानांस्‌} मांसाहतरेयी का ( तपनः ) संताप देने 
| 


बाला ( अस्मि ) है, (इव ) जैसे (eats ) बाघ ( शोमंतास ) गो याल कह . 
होता है । ( ते वे लाग (न्यञ्चनम्‌) छिंपने का स्थान (न) रहीं ( चिन्द्त्ते) 


` पाते है, (इव ) अखे € श्वानः ) कुचे (Raa) लिए at ( SEA.) देखकर 
[ घचड़ा. जाते.डे | aa 
. भावाथं-द्ण्डवास प्रतापी GET के aga हिंसक जीव नहीं se 


रते ZUR ae 

न पिशाचः सं शक्रोमि न स्तै नन TAA | पिशा- 
ष्यार्तस्माब्त्रशर्यान्त्‌ यसह ग्रामलाविशी ॥ ° N 

A n Cand 5 2 g 

a पिशाचैः सम्‌ । शक्रो सि। न । स्तैन;। ST i t 

| _ पिशाचा: 1 त्स्मात्‌ । नश्यन्ति । यस्‌ । West gmg! 
। m-ad ॥ » ष क | 
ee ee $ न तो (rare: ) पिशाचो के साथ, (न) : 


€—( तपन्तः ) तप-रूयु 1 संतापक (अस्मि) ( पिशा चायाम) = 
. अचकाणाम्‌ ( व्याधः ) हिंसक्रजन्तुचिशेषः ( गोमतास ) ग a i 
यथा (श्वानः) Fo BITE २। yassga waaay स्याद ग fe 
afaa वा-निरु० 121 १म। SRT ( fa) अ०। ७४।म। ह र 
(ष्ट्वा $ झंवलोक्य ( ते.) पिशाचाः (न) free (aera) ख 
` इच्चनम्‌ ) निम्नगमनं TENTA if 

७ (न) निषेध ( पिशाचेः पिशिताशिमिः ६ सम्‌) खंवंस्तुम्‌ 


A y va £2) 


(शक्नोमि ) | 
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le 


OAS ४ 


' खलाट न करे ॥ ७॥ 


go ३६ [ १३८ ] KEKI RE 


हे.) बोले के साथ, ओर (न) न (afn) असय उ द ) at के साथ, और (न) न ( वनगु भिः ) बनचर डाकुओ के aa 
(सस्‌ शक्नोमि ) रह सकता हु | ( यम्‌) जिस ( 


मेँ ( आविशे ) waat g, ( पिशाचाः ) पिशाच 
( नश्यन्ति ) भाग जाते हैं ॥७॥ 


भावाय--राज़ा प्रबन्ध करे कि चस्तियौ में 


आमम्‌ ) आम में ( अहम ) 
लोग ( तस्मात्‌) उस स्थान से 
हिंसक चार आदि a 
यं ग्राममाविशत gant सहो मम । 


= 
p A 


पिशाचास्तस्भ'व्वशश्‍यन्ति न पापमपं 
gx ड तन पापमुप जानते ॥ ८ N 
द ह | 
यस्‌ । NA । झा-विशत । इदस्‌ । उस्‌ । सह: । मस । 
पिशाचाः । तस्मात्‌ । नशयन्ति। न । पापस्‌। उपं। जानते ॥८४ 


z शापार्थ-(यम्‌ ग्रासम्‌) जिस आम मै ( इदम्‌) यह -( उग्रम्‌ ) उम्र 
(मस) मेरा ( खहः ) बल्न ( आ विशते ) प्रवेश करता है । ( पिशाचाः ) पिशाच्छ 
लोग ( तस्मात्‌) उस स्थान से ( नश्यन्ति ) भांग जाते हैं और ( पापम्‌} पाप 


`का (न) नदी (उप जानते) जानते हैं len 


भावा्य-प्रतापी नीति निपुण राज्ञा के शासन में दुष्ट aie उपद्रव 
नहीं मचाते हैं ich 


शक्तो भवामि ( स्तने: ) चौरैः ( वनणुभिः ) सृगय्वादयरच । To १। ३७ । 
इति चन+गम्लु गतौ-डु रुडागम्‌ः । स्तेननाम-निध०३ | २४। वनगू बनग्रामिनौ- 
निरु० ३ | १४ | वनचरे: | दस्युभिः ( पिशाचाः ) पिशितोशनाः ( तस्मात्‌) 


' ग्रामात्‌ ( नश्यन्ति ) saar भवन्ति पल्लायन्ते ( यम्‌) (FRA) ( आमस 


अ०४।७।५। चसतिम्‌ ( श्राविशे ) प्रविशामि ॥ l 
८--(यम्‌ ) ( ग्रामम्‌ ) बसतिम्‌ (आविशते ) प्रविशति ( इदम्‌ ) (उम्म) 
Teq, (सहः) बलम्‌ ( मम ) मदीयम, (पिशाचाः, तस्मात्‌, बस्यन्ति ) म० 
७। (न) निषेधे ( पापम_) पातिः यस्मात्‌ तत्‌ । अनिष्टम_ ( उप. जनते ) 
F | क es | 
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ये ut क्रोघयन्ति लपिता हुस्तिनै स॒शकां इव । 
तानहं da दुहितान्‌ जने, MAYAT ॥ ९ tt 
ये! ला । ऋध्यन्ति । लुपिताः । हस्तिनंस्‌ | सुशकों:-दव । 
= ant ~=, = ह 
तान्‌ "सहस | सन्ये । gean । जने । अल्प शयन-इव NÅN 
ao ये) जो (लपिताः) बकवादी लोग. (मा ) सुके. ( क्रोध: 
यन्ति ) क्रुध करते हैं, € मशकाः इव) जैसे मच्छड़ ( हस्तिनम...) ant को । 
(arg) उन ( डुहितान ) डुष्कर्मियों के € जने ) मजुष्यों S चीच (अल्पशयून्‌ 
इव) थोड़े साने वाले कीट पमो के समान (अदस्‌) में (मन्ये) मानता हृ EN . 
भावार्थ --बतबने डुराचारियां को दणड देकर र्क सदा दुर्बल 
रवखे ॥ 81 RS व 
अभि तं TSS TAA AAAS STRATE घान्या t 
a . | 
aA ये महं क्रष्यति स उ TTA सु च्यते MOi 
ak 
झभि। तस्‌ । निः-क ति; । धत्ताश्‌ । अश्वसून्दव E 
-अभिघान्याँ । सल्वः । यः । सहघ स्‌ । ऋ च्यंति। सः ऊ_ ` 
इति । matag । न । सच्यते ॥ १० ॥ 
aA 
भाषाय-( aq) उस को (निऋ तिः ) झलदमी ( अभि a 
` बांध लेवे ( Sea tees फो (ete) र इच ) जैसे घोड़े को ( अश्वाभिधान्या ) घोड़ा बांधने को - 
ट--(ये) दुष्टाः ( मा) माम. ( क्रोधयन्ति ) arafa ( लपिताः ) 
लप कथने-क्त | लपितं कथनमस्यास्तीति, अर्श झाद्यच्‌ | बहुवचनयुक्ता: | वाः 


| 
| चाल ( हस्तिनम्‌) गजम ( मशकाः ) कृआदिभ्यः संज्ञायां बुन्‌. । उ० lt! 
॥ ४ ३५ । इति मश ध्वनौ-घुन्‌ । quan ( इव) यथा ( तान्‌ ( अहम._( मन्ये ) छ 
| 'नामि ( डुहितान्‌ ) दुष्कमिं णः (जने ) जनसमूदे ( अल्पशयून्‌ ) yas ; 
| ड०। १॥ ७] इति अढ्प-शीङ, स्वप्ने-उ | अल्पशयनस्व॒भावान AAAI | 


- ह I ग 
` १०-- ( अभि wary) बध्नातु ( तम्‌ ) दुष्टम्‌ ( निऋ तिः ) अ० ३।१९ | 


acan T 
२। कृच्छापत्तिः-निरु० २ । ७। अ्लचमीः' ( IAR इच.) यथा I ( 
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nN 


रखरी से । ( यः मत्यः ) जो मलिन पुरुष ( मह्यम्‌ ) मुझ पर (क्रध्यति ) क्रोध 


क्रेता दै, (सरः) वह { पाश int (३ £ हे 
छुटता है Mon त्‌) फांली से (डन) कभी नहीं ( झुच्यते ) 


$ | 
भावाय--राजा Hat दुष्टो का यथाधत्‌ दरड देकर सत्पुरुषो की 
रक्षा करे॥ १०॥ 


TRY ३७ ॥ 
१-९२ ॥ १).२) ६, ९० ओषधिः, ३, ४, ५ अप्सरसः} Eo 
इन्द्रः, १९ गन्धर्वः, ७, ९२ गन्धर्वाप्सरस देवताः n ९-४, ६, 
८-११ अनुष्टुप्‌ , ५ पथ्या घङ्क्ति;, ७ उष्णिक्‌ ॥ 


गन्धर्वाप्सरसां णुणापदेशः-गन्घचे और अप्सरा के गुणो का डपदेश॥ ' 


र 
त्वयापूव मथर्वाणो TH रक्षौस्याषधे । 


aat जघान कश्थपस्त्वया कण्वो' अगस्त्य: ॥ १.॥ 


q m J ~ 
त्वया gaq । अय र्वाणः । oe: । रक्षासि । झोषधे । 


aa t I 1 ॥ 
त्वया । जचान || १ कश्यप | त्वया ॥ कणव: । अगस्त्यः u Gu 


भाषाथ--( ओषधे ) हे तापनाशक परमेश्वर | ( त्वया ) तेरे सहारेसै 
(qi) पहिले ( अथर्वाणः ) निश्चल स्वभाव घाले अथवा मंगल के लिये 


व्यापक भद्दात्मओं ने ( रक्षांसि ) राच्चसों का ( HH: ) मारा था । (त्वया ) 
~ : ४ :  : / 215 ee २ 


श्वाभिधान्या ) अश्वमभिद्धाति बध्नात्यनया सा अश्वाभिधानी | करणे-ल्युट 
रिस्वाद्‌ ङीप्‌ । अश्यबन्धनरज्ज्वा ( मढ्वः ) क्‌ TEA चः। उ० १। ११५ । 
इति मल धारणे । मलिनः Ame: ( यः ) ( मह्यम्‌) क्रूधदु द्वेष्यों० । पा० RI 
४। ३७। इति चतुर्थी ( क्रुध्यति ) कुप्यति ( सः ) ( उ ) एव ( पाशात्‌ ) बन्ध 


` चात्‌ ( न ) ( मुच्यते ) वियुज्यते ॥ 


१--( त्वया ) (gay) अग्रे ( अधर्वाणः ) अ० ४। १।७। निश्चलस्व- 
भावा; । मङ्गलाय व्यापका ngeata: ( SEL: ) दतवन्तः ( रक्षांसि ) राचखान्‌ 
( ओषधे ) so १।२३।१। दे तापनाशक परमेश्‍वर ( जघान ) हतवाळ 
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का ee त सक 
तेरै साथ er ( कश्यप; ) तच्चदर्शी पुरुष ने, : अर ( zaar ) तेरे साथ हौ 
(waa: ) मेधावी, तथा ( अगस्त्यः ) कुटिलगति, पाप के Aaa में समर्थ जीव 
ने ( जघान ) मारा था॥ १ | | मड 

आवार्थ- जैले पूर्वज ऐतिहासिक जितेन्द्रिय पुरुषी ने जगत्‌ का उप- 
कार क्रिया है, बैसे हो सब मनुष्य ज्ञान पूर्वक दोषो का नाश करके परस्पर 
डपक्रार करें ॥ १॥ . 


त्वया. वयमंप्सरसे! गन्घवीशचातयामहे । 
अजेशङ्गयज रक्षः BA TTA नाशय ॥ २॥ 
६ ७. ० Erm = z 


- : ॥ z 
` स्वया वयस्‌ । अ प्शुरुस: । गन्धर्वास्‌ । चातयासहे | अज- 


आुद्धि अजं । रक्ष: । सवोय्‌ | wea । नाय ॥ २७ 
भाषार्थ-( अजश्य॒क्कि ) हे जीवात्मा के डुःखनाशक शक्ति परमेश्वर | 
(स्त्या ) तेरे साथ ( AIA ) दस लोग ( अप्लरसः ) आकाश, जल, प्राण और 


~ 


प्रजाओं में व्यापक शक्तियों को ओर ( गन्धर्वान्‌ ) विद्या चा पृथिवी धारण करने - . 


चाले गुणो का ( चातयामद्दे ) मांगते है । ( गन्धेन ) अपनी व्याप्ति से (सर्वान्‌ ) 
खव (रक्ष: ) aasi का ( अज ) इटा दे र ( नाशाय ) MA करदे ॥ २ u 
सावार्थ--जो मनुष्य परमेश्वर पर विश्‍वाक्ष करके पुरुषार्थ करते दै a 
ही संसार को सुख देते हैं । [ अजम्टज्ञी एक stra भी हे]॥२॥ ; 
j न se S ga मन्त्रों के साथ Bo का० २ खू० २ का मिलान करो ॥ 
( कश्यप ) अपर । ३३ 1 ७ | पश्यक्तः, तस्वद्शेकः पुरुष: (ATT: ) अ० २। R 
३ मेघावी-निघ० ३ । १५ | (अगस्त्यः ) Ao २। ३९ | हे । थगल्य छुडिलगतेः 
पापस्य असने उत्पाटने लमर्थः पुरुष: ॥ 

२-- ( त्वया.) ( चयम्‌) ( अप्सरसः ) slo R | RIRI स्र तेरप्पूचादसिः 
३०४ 1 २३७। इति अप्‌--खगतौ- अखि | अप्छु आकाशे, जले शरणेषु मजा 
व सरणशोलाः gat: ( गन्थर्घान्‌) अ०२।१। २ । विद्याधाएकानः gaat 
धारकान्‌ वा JTA ( चातयामहे ) चते याचने, भ्वा० | अन्न झुरादिः | याचा" 
महे ( अजश्यज्ञषि ) अजो जीवात्मा-अ० ४ । १४ । १ । aga Ao RI RI ६ I 


श, हिंसायास्‌-गन,, स च कित्‌ नुद्‌ च । ङोप्‌ । अजस्य ज्ञीचात्मनः EH oa 


नाशने यस्या:;ला शक्तिः परमेश्वरः, तत्सम्बुद्धों अज़श्टज्ञोति ओषशिविशेषो& 
प्यस्ति ( अज ) site ( रक्त: ) रक्ष पालने-अपादाने किप्‌। रादाखान्‌ (सानः) 
( गन्धेन ) गन्ध गतिहिंसायाचनेषु-अच्‌ | खव्याहर्‍या (नाशय )॥ 
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ep सो छ i 
नदी यन्त्वप्सरसो$पां तारमवश्व Ts: पी 
न वसम्‌ । गल्गुल्‌ः पीला 


नलद्रौ३_क्ष्न्धिः प्रमन्द्नी । तत्परताप्सरसः प्रति- 

बुढा AJAA ॥३॥ 

नदीस्‌ । यन्तु । अ प्सुरसंः । अ पाम्‌ । तारम्‌। स व-श्वसस्‌। 

गुलगुलूः । पीला । नलदी । औँ क्ष-ग॑न्धि: । ग्र-म न्दुनौ। तत्‌। 

परां । दुत । NTE: | अति-बुद्धाः । अभूतन ॥ ३७ 
भाषाथ --( RAUTA: ) आकाश, जल, प्राण, ओर aati में व्यापक 


शक्तियां ( अपाम्‌) जलके ( तारम्‌) तटको ( अवश्वसम्‌ ) भरती हुई ( नदीम्‌ ) 
नदी [ नदी के समान पूणंता ] का ( यन्तु) प्राप्त हो ॥ . 

[जो प्रत्येक ] ( गुल्गुलुः ) रक्षा साधन से रक्षित, ( पीला ) सब को घेरने 
बाली, ( नलदो ) बन्धन कारने वाली, ( औक्षगन्धिः ) बड़ों के योग्य गतिवाली, 
ओर ( प्रमन्दनी ) आनन्द देने वाली शक्ति हे । ५ 3 

(तत्‌) इस लिये ( अप्सरसः ) हे ; आकाश, जल, “प्राण और प्रजाथौ में 


` व्यापक शक्तियो ! ( परा ) पराक्रम से ( इत ) प्राप्त ददो, तुम ( प्रतिबुद्धाः ) 


प्रत्यक्ष ज्ञानी हुयी ( अभूतन ) हाचुकी दो ॥ ३॥ - 


३--( नदोम्‌ ) अ० १।८। १ नदीर्वम्‌। नदीवत्पूर्णंताम्‌ (यन्तु ) प्राप्नु 
बस्तु ( अपसरः ) म० २ | MY आकाशजलप्राणप्रजाखु व्यापनशीलाः शक्तयः 
( अपाम्‌ ) व्याध्तिमतां जलानाम्‌ ( तारम्‌ ) त्‌ पल्लवनतरणयोः-घञ्ञ्‌ | तरणस्था- 
नमू, तीर्थम्‌, नदी कूखम्‌ (अवश्वसम्‌ ) श्वस प्राणने-विषप्‌ , अम्तर्भावितणयर्थः । | 
अवश्वासयन्तीम्‌ । सर्वतः पूरयन्तीम्‌ ( गुल्गुल्‌ः ) Ho २। ३६। ७ | गुड रक्षाः 
यामु-क्विप + शु ड-कु, स्त्रियाम्‌ HE | डलयोरैव्यम्‌ | गुडा रक्तासाधनेन गुडिता 
रेचिता शक्तिः ( पीला) पील रोधने-अच्‌, राप्‌ । रोधनशीला नियामिका 
(Rat) णल बन्धने-अच्‌+ दो अवखरुडने-क, ङोष्‌। बन्धनच्छेविका (se 
गन्धिः ) ST, Mo २ । ३६ । ७। उक्षा; मदक्षाम-निघ० ३। ३। ततः, BY | 

सबेधातुञ्य इन्‌ | उ०४। ११८॥ इति गन्ध गतिहिंसायाचनेषु-शन । महता 
पोग्या गतियंस्य; सा ( भमन्दूनी ) मदि स्तुतिमोद्‌मदस्बप्नकान्तिगतिषु-ल्युरः, 
३४ 
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-araa परमेश्वर की अनन्त गुणवाली शक्तियां संसार में व्याप्त हैं। 
aga विज्ञान पूर्वक उनले उपकार लेकर a Ws ॥ 
यत्रोशवत्था न्यग्रो at महावृक्षाः frala: | 
तत परेताप्सरसः प्रतिबुद्ा अभूतन ॥ ४ N l 
यचे । recat: । न्यग्रोघाः । सहा-वुक्षा: । शिखण्डिन: । 
तत्‌ । परां । दत HOSTS! । म ति-बुद्धाः । अभूतन N ४ ॥ 

आषार्ण --( यत्र ) जहां पर ( अश्तस्थाः ) बोरा मै खड़ेदोने वाले, 
( न्यश्नोधाः ) शत्रुओं को रोक देने बाले, ( TESA: ) अत्यन्त स्वोकार करने 
योग्य, और ( शिखरिडनः ) अत्यन्त उद्यमो पुरुषं दो । | 

(aq) वहां ( mata: ) हे आकाश आदि में व्यापक शक्तियो ! ( परा) 
पराक्रम से (इत) प्राप्त दो, तुम ( प्रतिबुद्धा; ) प्रत्यक्ष जानी हुई ( अभूतन ) 


हो चुकी हो ॥ ४॥ 5 > 
TATA AIT परमेश्वर के गुण कमे स्वभाव जानकर HEJETT 


aia ॥४॥ ई 

i श हरि j tat: कके ये 
यत्र॑ वः मरे ह्ला हरिता अज ना उत यत्र घाटा: कळ 
'सं वदैन्ति । तत्‌ परेताप्सरसुः प्रतिबुद्दा अभूतन ॥४॥ 


ङोप्‌ । प्रमोद्यित्री, हष यित्री ( तत्‌ ) तस्मात्‌ ( परा ) पराक्रमेण (इत ) गच्छुत 
ग्राप्नुत ( अप्सरसः) हे अप्सरसः | आकाशजलप्राणप्रजाजु व्यापनशीलाः 
yam । ( प्रतिबुद्धाः ) प्रत्यक्षज्ञाताः ( अभूतन ) भू खत्तायाम्‌ लुङ. anada- 
शनारच | पा० ७ । १ । ४५ । इति तकारस्य तन | अभून। अवर्तिंदंवम्‌ ॥ 

४--( यत्र ) यस्मिन्‌ स्थाने ( अश्वत्थाः ) अ० ३। ६। RI अश्वेघु TAS 


'स्थितिशीलाः । अश्वत्थामानः । अतिवोरपुरुषाः ( त्यग्रोधाः ) antag 


आवरणे--अ्च्‌। शत्रूणां नीचं राधकाः ( RUAT: ) IT बरणे-क | मदावर- 


णीयाः। अतिश्रेष्ठाः (शिखणिडनः ) अणडन्‌ STITT: | To १। १२६ 1 के 
Renia, ख च कित्‌. तत इनि । गतिवन्तः | उद्योगिनः | अन्यत wo 


चत्‌ म०३॥ 
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DR op लाळ Pm A 
अन्न । वः। म-इ gE ।: हरिता; । AGA | उत । यच + 

„ grater: ERAN ससू-वदन्ति) तत्‌ । adi इत । 
अप्सरसः । अति-बुद्धा: । सं भतन ॥ ५॥ 


भाषाय - यत्र ) जहां (Se) उत्तम गतिवाली, ( दरिताः ) स्वी 
कार करने योग्य, ( अञ्जु नाः ) उपाजन करने चाली, ( उत ) और ( यत्र ) जहां 
(आघाटाः ) चेष्टा करती हुई ( ककंयंः ) उत्तमकर्म ग्रहण करने वाली प्रजाये 
(वः) तुम्हारा ( संचदन्ति ) खम्चाद्‌ करती हुँ | 

(aq) वहां ( अप्लरसः ) हे आकाशादि में व्यापक शक्तियो | ( परा) परा- 

क्रम से (इत ) प्राप्त हो, तुम ( ्रतिचुद्धाः ) प्रत्यक्ष जानी हुई ( अभूनन ) हो 
घुकी दो iy ॥ 

VATA उद्योगी पुरुषाथी पुरुष परमेश्वर को मद्दिमा साक्षात्‌ करके 
आनन्दित होते है'॥ ५.॥ 


एयमगन्नोषघीनां Tea बोयोवती । 
अजश ङ्गयराटको तीक्ष्णशाङ्गी व्यु'षतु ॥ ६॥ 
STL इयस्‌ । अगन्‌ । अओषंघीनास्‌ । वीरुधास्‌ । वीये-वती । 


अज-शङ्गी । अराटको । तीक्षण-शङगी । वि। क षत ॥६॥ 
` साषाथ --( ओषधीनाम्‌ ) ताप नाशक ( वीरुधाम्‌ ) विविध प्रकार से 
| SR वाली प्रजाओ के बीच ( घोर्यावती ) बड़ी सामर्थ्यं वाली ( इयम्‌ ) यदद 
INNS eee 


= 


ie १. r 


eee ee aa ee या 


कि 


4—( ax ) ( चः ) युष्माकम्‌ ( पेड खा: ) प्र+ हेखि गतौ-घज, राप्‌ । प्रकत 
: टैगतयः ( हरिता; ) हृश्याभ्यामितन्‌ । उ० ३। &३। इति हृञ्‌ हरणे--स्वीकारे-- 
रतन, राप्‌ हरणीयाः स्वीकरणीया: (aga) अज asta प्रतियत्ने च 
` ` उनन्‌, टाप्‌ । अर्जनशीलाः | प्रयत्नस्वभावाः (उत) अपि च ( आघाटा;) 
आड घर चेएायाम्‌-घञ्‌। चेष्टायमानाः ( कर्कर्यः ) SIWO | So ३1 ४० .। 
VEL करणे-क, रा दानग्रहणयोः-क, ST! कर्कं रातीति कर्करी । BAA 
Rea प्रजा (सम्चदन्ति ) सम्बाद gaat | अन्यत्‌ RIR Rt 
` (चयम्‌) समोपे वर्तमाना (श्वा अगन ) ग्मेलु डि -छान्द्स रूपम्‌. 
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aa ee क. * î En 
शक्ति (आ अगन.) ma हुई है। बदी ( अजशुज्ञी ) जीवात्मा का डुम्ख कारने 
i ( अराटकी ) शीघू प्राप्त दोने वाली, ( तौ च्तणशुङ्गी ) बड़े तेज चाली 

शक्ति परमेश्वर ( खि ऋषतु ) व्याप्त दोबें ॥ ६॥ | 
भावार्य--परमपिता परमेश्वर की शक्ति सब पदार्था' में व्यापक हे, 
डसके ज्ञान से हम लोग अपनी उन्नति करे ॥ ६॥ 
आ नृत्यतः शिखण्डिनो गन्घरवेस्यांपसरापतेः । 
= ~ ~ 2 
cater मष्कार्बाप यासि शेपः ॥ 9 ॥ 
al af के 
सा-नृत्येत: । शिखणिडनेः | गन्घर्वस्य । अप्सरा-पते: । 
सिनदिम । मुष्की । अपि | यासि । शेप: ॥७॥ 
= SS 
भाषार्थ--( आनृत्यतः ) सब ओर चेष्टा करने वाले, ( शिखरिडनः ) 
महा उद्योगी ( गन्धर्वस्य ) वेदवाणी और पृथिची आदि के धारण करने घाले 
( अप्सरापतेः ) आकाश, जल, प्राण और प्रजाओं में व्यापक शक्तियो के UTA 
परमेश्वर का (शेपः ) सामथ्यं ( यामि ) मैं मांगता हुँ, [ जिस से ] ( मुष्को ) 
[ कोमक्रोधरूप ] दो चोरों को ( अपि) amna (fagi) छिन्न भिन्न 
करूं ॥ ७॥ _ ge 
SE 00 ् रि” विरे 
cating | आगता ( ओषधीनाम्‌ ) तापनाशयिन्नौणां मध्ये ( चौरुधाम्‌) विरा- 
हणशीलानां प्रजानां मध्ये ( वीर्यांचती ) छान्दसो दीघ: | अतिशयेन सामर्थ्य 
युक्ता ( wast) Ao २। अजस्य जीवात्मनो दुःखनाशनी शक्तिः (अराटकी ) 
कुञादिभ्यः संज्ञायां JAI उ७। ५। ३५ । इति रत घट गतौ-छुन । ङीष्‌ । 
अरं शीघूम्‌ अरति सा | शीघूगामिनी ( तीदणण्टङ्गी ) Ao २। उश्टज्ञाणि वलतो 
माम-निघ० १ । १७। तीबतेजाः ( चि ऋषतु ) ऋषी गतौ । व्याप्नातु ॥ 
७--( आनृत्यतः ) नृती गात्रविक्ष पे-शत्‌। सम्यक्‌ चेष्टायमानस्य ( fare: 
fue: ) म०४ । उद्योगिनः ( गान्धर्वस्य ) म० २ । पृथिव्यादिधारकस्य ( अप्स 
रापतेः) अ० २.। २ । A! अप्सराणाम्‌ आकाशजलतप्राणप्रजास सरणशीलातों 
 'शक्तोनां पालकस्य परमेश्वरस्य ( fafa ) विदारयामि ( सुष्को ) . waa 
दिभ्यः कक उ० ३। ४१ । इति सुष स्तेये-कक्‌ । कामक्रोधरूपौ तस्करी (अपि) 


qa ( यामि) याध्चॉकर्ता-निघ० ३.। १३। अह याचे (शपः)पानीविषिश्य; ql | 
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on eS 9 
भावाथ- सवव्यापक सवेनियांमक परमेश्वर के 
i चि 
जितेन्द्रिय होकर कुकाम कुक्रोध आदि दोषां को मिटाचे' ॥ ७ = हक 
|] a 2 
भीमा इन्द्र स्य हे तय; श तमज़ोर ; 
| शि cm t aa a We न 
याभिह विर॒दान्‌ गन्धवोनवकादान्‌ व्य'बत ॥ ८ ॥ 
-भीमाः | gage प्रा न 
> इन्द्रस्य । हे तय: | शतम्‌ । क्‌ ष्टो; । झयस्मयौ; | 
arta: । हविः-झअदान्‌ । गन्धर्वान्‌ । झव॒का-झ दान्‌ । वि । 
कुषत॥८॥ ु 


भाषाण- ( इन्द्रस्य ) परमेश्वर की ( शतम्‌) सौ ( हेतयः) हनन 
शक्तियां ( अयस्मयीः ) लोह की बनी हुई ( ऋष्टीः ) खङ्गौ के समान ( सीमाः ) 
भयानक हैं। ( ताभिः) उनके साथ [ दुष्ट दमन के लिये] ( हबिरदान्‌ ) 
ma अन्न के भोजन करने वाले ( अवकादान्‌) fmt के नाश करने वाले 
( गन्धर्वान्‌) वेदवाणी और पृथिवी के धारण करने बाले पुरुषों को [ दद 
परमेश्वर ] (वि ऋषतु ) व्याप्त होवे ॥ ८ ॥ 
ह. भावाथ--परमेश्वर दुराचारियों को अनेक प्रकार से दण्ड देकर 
| सत्पुरुषों की रक्ता करता है ॥ = ॥ 


sR 


—~ =e 


3० ३। २३ । इति शीङ शयने-प । शेपे! बैतस इति पुःस्प्रजननस्य । शेपः शपतेः 
रैशशतिकमेणः-निरु० ३ । २१ | सामथ्यम्‌ ॥ 
८--( भीमः) अ० ३। २४ । १। भयंकराः ( इन्द्रस्य ) परमेश्वरस्य 

( हेतयः ) अ० १ | १३। ३। हननशक्तयः (शतम्‌) बहु-निघ० ३ । १ | 
(काष्टी: ) ऋषी गतौ--किच्‌ क्तिन्‌ वा । ऋष्टयः । खड़ा यथा ( अयस्मयीः ) | 
शवेधातुभ्योऽछुन्‌ । ड० ४। १८६४ । इति इस्‌ गतौ--असुन. | अयस्मय्यः लौदे 
निमिता; ( ताभिः ) ( दचिरदान्‌ ) हविः+-अद ATÀ पचाद्यच्‌ । ग्राह्मान्नमोक्तृन 

गन्धर्वान्‌ ) म० २ । वेदघारायादिधारकान ( अषकादान्‌ ) इजादिभ्यः उ० ५। ` 
३। इति अव रक्तणगतिहिंलादिषु--वुंन्‌। टप्‌+भद-अच | हिंसानां सक्षात्‌ 
गेशकान (दि ऋषतु ) ब्याप्नोतुं ॥ E 
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भीमा इन्द्र'स्य हे तय: शतसृष्टोहि graa: । 


| | 
तासिह विर॒दान्‌ गन्धर्वानेवकादान्‌ व्यू बहु ॥ ६ ॥ = 
ममा; । इन्द्र॑स्य । हे.तयेः । शुतम्‌। ऋष्टीः । हिरण्ययीः । 


तासिः । हविः-अ दान्‌ । गन्घर्वान्‌ । अवकास दान । वि t 


ऋषत ue ul | 

1 पा! इन्द्रस्य) परमेश्वर की ( शतम्‌) सौ ( हेतयः ) हनन 
शक्तियां ( दिरण्ययीः ) तेजोमयी (ऋष्टीः ) तरघारों के समान (भौमाः ) aat- 
नक हैं। (ताभिः) उनके साथ [ दुष्ट दमन के लिये ] ( हविरदान.) ata 
अन्त हे भोजन करने चाले (HAT ) Sarai के नाश करने चाले ( गन्धर्वान्‌ 
वेदवाणी और पृथिबी के धारण करने चाले पुरुषो को [ae परमेश्वर ] 


( वि ऋषतु ) व्याप्त हावे ॥ & ॥ 


भावार्थ -म० ८ के समान॥ EN 
अवकदानंभिशोचानप्सु ज्योत्तय माम॒काच्‌ । 
ै र ~ No [| 
पिशाचान्‌ सवैनोाषधे प्र मु णोहि सहस्व च ॥ १०॥ 
आ वका-अ दान । छ भि-शो चान्‌। अ प्‌ झु। ज्योतय | सास- 

स्रो a watts । 

कान्‌ । पिशाचान्‌ । सवान्‌ । औषधे ITI FT ह्‌ 
BEET । AU ९० ॥ 

भाषाय ( अवकादान्‌) हिंसाथ के नाश करने वाले, (अभिशोचान ) 


सब ओर प्रकाशसान (मामकान्‌) मेरे पुरुषों का ( seg ) व्याप्यमान प्रजा 


&- ( Raad: ) दिरण्यम-हिरण्य्रमयः«निरु० १० | २३। हिरणग्रमय्यः | 
तेज्ञोमय्यः | अन्यत्‌ पूवंवतू-म० ८ ॥ 

१०--( अवकादान्‌ ) Ho ८। दि'सार्ना भक्तकान नाशकान्‌ ( अभिशी- 

चान्‌) अभितः शोचमानान्‌ दीप्यमानान्‌ (ag) व्याप्यमानासु sag (ज्योतय) 


. ज्योतततेज्वेलतिकर्मा-निघ० । १ | १६ । णिचि रूपम्‌ । द्योतय प्रकाश 


( मामकान्‌) मस्सस्बन्धिनः पुरुषान्‌ ( पिशाचान्‌ ) मांजभद्दक्रान्‌ रोगादीन . 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. छ 


Rs 


| m ३9 [ १३३५६८०५ by Arya चतुर्थ कस्‌ पी, ir eGangotri ( = 


या जीत meme, — ् 
क. = = 
के बीच ( ज्योतय ) ज्योति वाला कर । ( ओषधे ) हे औषध समान ताप नाशक 


परमेश्वर (watt) सब ( पिशाचान्‌) मांस भक्षक रोग वा जीवों को (प्र 
सणीदि ) मारडाल ( च ) और ( सहस्व ) हरा दे ॥ १०॥ 


è c Ay 7 
भावायं--परमेश्‍वर की प्रार्थना पूर्वक tater पुरुष दुष्ट स्वभावो, रोग . 


और दुष्ट जीवी का नाश करे ॥ १०॥ 


श्वेवैकः कपिरिवैकः कुमारः सर्वकेश कः । 

प्रिमा दुर ga भूत्वा stead: संचले. रञ्चियस्तमितो 

नाशयामसि ग्रह्म'णा वीर्यवता ॥ ११ ॥ 7 

श्वा-द व । एको; । क पिः-इ'व। एक; । कसारः। सर्व -के शक: | 

म्रियः । दुशे-इवं । भुत्वा । गन्धर्व: । सचते, feats तम। 

इतः । नाशयामसि । ब्रह्मणा । RATAT ॥ ११ n : 
भाषोय —( एकः इव ) एक ही परमेश्वर (श्वा) गतिशील वा al 


शील है. ( परः इव ) एक दी ( कपिः ) कपांने वाला वा क्रोध शील, ( कुमारः) ` 
` कामना योग्य, ( सर्वकेशकः ) सवे प्रकाशक है। ( प्रियः इव ) प्रिय ही परमे-. 


RAT ( गन्धर्वः ) घेदवाणी चा पृथिवी का धारण करने वाला (art) होकर 
( दशे ) सबके देखने के लिये ( fa) आपस में संगति रखने बाले agat 
मे ( सचते ) मिल्ला रहता है। (वीर्यावता ) उख सामर्थ्य वाले ( ब्रह्मणा ) 
परब्रह्म के साथ (तम्‌) चोट करने वालो चोर को (इतः) यहां से (नाशयामसि) 
हम नाश करते हैं॥ ११ N 


( सर्वान्‌ ) ( ओषधे ) हे ओषधिवत्‌ तापनाशक परमेश्वर ( प्र) (aR) 
खूण । नाशय ( सद्दस्च ) अभिभव ( च ) समुच्चये ॥ 

११---( रवा ) रवजुच्चन्‌० | ३० १ । १५६ | इति sat रिव गति बुद्धयो 
कनिन्‌ | Wissgarat शबते atearg गतिकर्मणः श्वसितेर्वा-निरु०। ३ 1 REI 
गतिशोल; | डुद्धिशीलः (इव ) अवधारणे ( एकः ) अद्वितीयः ( कपिः ) कुशिठ- 


~ रि ७ `~ ` 
कस्ये नलोपश्च 181 १४४ I इति कपि चतत-दह | कम्पत क्रुच्य तिकमों -निघ० l i | 
२१1१२] कम्पयिता । क्रोधशीलः (कुमारः) कमेः किदुच्त्रापधाया; । ३०1३। ¢ 
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भावार्थ-परमात्मा को सर्वद्रष्टा आदि गुण विशिष्ट जानकर मनुष्य 
ज्ञान पूर्वक अपने दुष्कमो का नाश करे ॥ ११॥ 

‘ है € ) ञे 
जया ga at अप्सरसो गन्धाः पतथा यूयम्‌ । 
|] = 

अप घावत्तामत्या मत्यान्‌ मा NAIA ॥ १२ ॥ 
जाया: । इत्‌ । वः । अ प्सरसः । medai: । पत॑यः । युयम्‌ । 
ard । धावत । अ संत्याः । सत्ये।न्‌ । सा । सचध्वस्‌ ॥ RN 

भाषार्थ-( गन्धर्वाः ) हे वेद्‌ घाणी वा एथिवी के धारण करने वाले 
पुरुषो | ( अप्सरसः ) आकाश आदि में व्यापक शक्तियां ( वः ) तुम्हारे लिये 
(इत्‌) ही ( जायाः ) सुख उत्पन्न करने वाली दे (qua) ga [ उनके] 
( पतयः) रक्षक [ बनो ]। (अप) आनन्द से ( धावत ) arat और (अमर्त्या:) 
हे अमर [ नित्य उत्साही ] पुरूषो ! ( मर्त्यान्‌) मरते इये [ निरूत्लादी ] 


मजुष्यो के दित करने वाले पुरुषों के ( मा=मया ) लदमी के साथ (सचध्यम) 


खदा मिले॥ १२॥ 3 


_ २-20 त? त ` 
१३८ | इति कमु कान्तौ--आरन्‌ | कमनीय: ( सर्वकेशकः ) काशु दीक्षौ-बुन्‌। . 
अकारस्य एकारः। केशो केशा रश्मयस्तेस्तज्ञान भवति काशनादु वा प्रकाशनाद्वा, 
निरु० १२ । २५ । सर्वप्रकाशकः ( प्रियः ) प्रोतिकरः ('इशे ) अ० १।६।३। 


. द्रष्टुम्‌ । सर्वदर्शनाय ( भूत्वा) ( गन्धर्वः) पृथिव्यादिधारकः परमेरवरः 


(fer) अ० २।८।१। स्त्यै संघाते sz, ङीप्‌। wah संहतीः | समूहान 
( तम्‌) तन आघाते-ड । तानयतीति तः । secant चोरम्‌ ( इतः ) अस्मात्‌ 


. स्थानात्‌ ( नाशयामसि ) नाशयामः (waar) परमेश्वरेण सह ( वीर्यावता) 


अतिशयसामथ्यं युक्तेन ॥ 

१२-( जायाः ) HATH To ४। १११ । इति जन जनने--यक्‌ , टाप्‌ | 
थे विभाषा! । पा० | ६। ४।४३। इति आत्वम्‌ । सुखस्य जनयिऽ्यः ( इत्‌) 
पच ( बः ) युष्मभ्यम्‌ ( HEATA: ) म० २। आकाशादिषु खरणशीलाः शक्तयः 
(saat: ) म० २। हे विद्यायाः पृथिव्या वा धारकाः पुरुषाः ( पतयः ) TAFT 
( यूयम्‌ ) (at) आनन्देन | यथा--अपचितिः पूजा ( धावत ) शीघ्‌ गच्छत 
( अमराः ) अध्न्याद्यश्च उ० ४। ११२। इति खड़ा प्राणत्यागे-यक तुका च 
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भावार्थ--परमेश्वर की अनन्त अद्भुत शक्तियां संसार में उपस्थित हैं, 
उत्साही पुरुष Tae उपकार लेकर खदा परस्पर उन्नति करे ॥ १२॥ 

WA ३८ ॥ 

९-9 ॥ अप्सरा देवता ॥ १-४अनुष्टुप्‌ , ५, ७ जगती, ६ 
जिणष्टुप्‌ दन्दः ॥ 

परमेश्वरगुणोपदेशः-परमेशवर के गुणी का उपदेश पे 
gig न्दुतीं सं जय॑न्तीमप्स॒रां सांधुदे विनीम्‌ । 

= 3 [| ७ ~ ऱ्य । | 
ग्लहे कु्तान छृण्वानासंप्सुरां तामिह हुवे ॥ N 


उत्‌-शिन्दुतीस्‌ | सस्‌-जय न्तोस्‌ । अप्सरास्‌ । साध-दे विनींस्‌। 
ग्लहे । कुतानि । कण्वानासू | अप्सरास्‌ । तास्‌। इ ह! SAU 


भाषार्य-(उद्भिन्दतीम्‌ ) [wast को] उखाडने वाली, (सञ्जयन्तीस्‌ ) 
यथावत्‌ जीतने चाली, ( अप्सराम्‌ ) अद्धतरूप वाली, ( साधुदेविनीम्‌ ) 
उचित व्यवद्दार वाली, ( ग्लहे =ग्रहे ) [ अपने ] अनुग्रह में ( ऊतानि) कर्मो 
को ( कण्चानाम्‌ ) करती हुई ( ताम्‌) उस ( अप्सराम्‌) आकाश, जल, प्राण 
और प्रज्ञां में व्यापक [ परमेश्वर ] शक्ति को (इइ) ) यहां पर (इवे) में 
चुलाता हू ॥१॥ 


निपातनात्साछुः | अमराः 1 नित्योत्लाहिनः ( मत्यान्‌) दसिस्र्रिण,०। उ० ३। 
दद । इति सड प्राणत्यागे--तन्‌ । तस्मै दितम्‌ । प०१। १।४। इति मतं-यत्‌। 
मतेभ्यो मनुष्येभ्यो दितान्‌ पुरुषान्‌ ( मा) माङ माने-किप्‌ । छुपां सुलुक० । 
पा० ७। १। ३8 । इति विमक्तेलुँक्‌ | मया लच्म्या। इन्द्रा लोकमाता मा-- 
TART: | १। २६। ( सचध्वम्‌) समवेत ॥ 
१--( उद्चिन्दवीम्‌) -भिदिर्‌ विदारणे शत, डीपू। उत्कषेण शत्रन 


` बिदारयम्तीम्‌ ( संजयन्तीस्‌ ) सम्यग्‌ जयं कुवंतीम, ( अप्सराम.) अ०२।२। 


३। अद्धुतरूपववीम्‌ । ( साधुदेविनीम्‌) खुप्पजातौ णिनिस्ताच्छील्ये । पा० ३। | 
२। ७८। इति साधु + दिवु क्रीडव्यवद्एस्तुत्यादिछु-णिनिं । ' उचितब्पवदर- 
भे ३५ ; 
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आवाण---परमेश्वर को aga afer ळव व्यवहारा में ब्याप्त हैं| 

AGA उनका खोज लगा फेर खदा Gat TEN १॥ 
इस सूक्त का मिलान Ho का० २ Go २ ओर पिछले सूक्त खे करो ॥ 

विचिन्व॑तीमांकिरुन्तोमप्सर्य सांचुडे विनीस्‌ । 
we कृतान गक्ता नासप्सराँ तामिह हु'वे॥ २७ 
वि-निन्वतीस्‌ । आ-क्रिन्तौस्‌ । शण्सरास्‌। साधु-दे विनोस्‌। 
रलह । कतानि। गृंहूणानाम्‌ | झप्सराम्‌ ।.ताम्‌ । इह। हुवे 0२ 

भाषाय-( विचिन्वतीम्‌ ) [पदार्थो का] लमेटने वाली, (झाकिरन्तीम्‌) 
फैलानेवाली, ( अप्खराम्‌ ) अद्भूत रूपं चाली, ( स।धुदेविनीम्‌ ) उचित व्यवहार 
खाली, ( ग्लहे )| अपने ] sare में ( कृतानि ) कमो का ( शमहूणानामं ) ग्रहण 
करती हुयी ( ताम. )'उस ( अप्सराम्‌ ) आकाश आदि में व्यापक शक्ति को 
(xe ) यहां पर ( इवे ) में gaat ॥ २॥ 


भावाय --सब ager परमेश्वर की अनन्त शक्तियों, से अपने कार्य 
सिद्ध करके थानन्द प्राप्त करे ॥ २ ॥ 


याथः पारढत्यत्याददांना कतं ग्लहाँत्‌ । 

सा a: कृतानि. सीषती ग्रहामाप्नात मायया । 

सा नु. पयस्वृत्यत्‌ मा at जेषरिद धन सू ॥ ३ ॥ 
शीलाम्‌ (ग्लहे) अक्षेषु AR: | पा०३। ३ । ७०। इति ग्लह ग्रइणे-_प | 'अनग्रहे 
( इतानि ) कर्माणि ( कृरबानाम ) कुर्वाणम्‌ (MAUT) sto २।३।३। 


AG आकाशजलप्राणप्रजासु सरणशीलां परमेशवरशक्तिस्‌ ( ताम्‌ ) प्रसिद्धाम्‌ | 
( इद ) अस्मिन्‌ वत्त मानकमणि (हुवे) आहयासिं u | 


२--( बिचिन्वतीम्‌ ) चिञ्‌ चयने-शत्‌। संघीकुवेतीम. ( झाकिरन्वीम ) क 
विक्षे पे-शत्‌ | विक्षिपन्तीस्‌ (Tatma) ग्रह दाने--शानच्‌ METTA 


` अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ म० २॥ 
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go ३८ [ ९४००ु२०१०) “०० आतुर्थ "कड स्‌ ह| ९०० (tds) 


= आट जया ककल 

या । सय: । परि-नृत्यति । झा -aghar । कृतम्‌ । ग्लहाँत्‌। 
सा। न; । कृता । सोषती । य-हास्‌ । आप्नो त। साययां । 
सा । न॒ः । पयस्वती । आ । एत।मा। नः । जे घ:। इ qa 
घनस्‌ ॥ ३॥ RE 


भाषाथ -( या ) जा शक्ति ( अये; ) मङ्गल अनुष्ठांनो के साथ (ग्लहात) 
[ अपने ] sare खे ( छतम्‌ ) कर्म (आ ददाना ) स्वीकार करती हुयी (परि- - 
gafa ) सब ओर चेष्टा. करती है। (सा) वही (नः) हमारे (रुतानि er 
कर्मा को ( मायया ) वुद्धि के साथ ( सीषती ) नियम बद्ध चाहती gat 
( प्रदाम्‌ ) उत्तम गति ( आप्नोतु ) प्राप्त करे [अर्थात्‌ प्रसऋ हो] ( a ) बही 
(नः ) हमारे लिये ( पयस्वती ) अन्न वाली होकर ( पेतु.) आवे । (नः) 
इमारे ( इद्म्‌ ) इस ( way) धन केः [शत्रु लोग ] (arag:) न 
जीत ॥ ३॥ : 


< : 
भावाथ --मनुष्य परमेश्वर की शक्तियां को जानकर पुष्कल अन्न आदि 
,पदार्थ प्राप्त करके बलवान हो ॥ ३॥ 


५ > | + Can तो 
या अक्षेषु प्रमादन्ते ga क्रोध च॒ बिभ'तो । 


आनन्दिनी' प्रसोद्नीमप्सरां तामिंह हुवे neu 

३¬( या) ( अयैः) एति खुखमनेन, इण्‌ गतौ--अच्‌ । अयः श्रुभावद्दा 
विधिः-इत्यमरः | ४। २७ | शुभावद्देविधिभिः | महलानुष्ठानेः (akaa) ` 
सर्वत्र चेष्टते ( आददाना ) स्वीकुवाणा (कृतम्‌) कमे ( ग्लहात्‌ ) स्वाजुग्रहात्‌ 
(सा) (नः ) अस्माकम, ( कृतानि ) कर्माणि ( सीषती ) पिञ्ञबस्धने-सनि, 
शतरि छान्दसं रूपम_। सिषीषन्ती | बन्धुं नियन्तुम्‌ इच्छन्ती ( प्राम ) प्र+ 
oe रप्‌ | प्रकृष्टां गतिम, ( आपोतु ) प्राम्मोदु ( मायया ) saat. 

RISI (नः) अस्मभ्यम ( पयस्वती) पयः= अन्नम -निघ०२।७। 


; अन्नवती ( ऐतु ) आगच्छतु (नः) अस्माकम (मा जैषुः ) ज्ञि जये माझि | 


ue रुपम | न जयन्तु । माप ag: शत्रवः ( इद्‌म.) ( धनम) बिम ॥ 
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| ( ८६८ ) खथर्ववे दभाष्ये . Bo ६८ [ ९४० ] 
जगी mä ॥ प्र-मेदद॑न्ते i शुच्स्‌ । को्घस्‌। च । ज द्वह । उदे । सुस elgg । चिती! 
आ-नन्द्नीस्‌। नसौ दिनीस्‌। झप्सरास्‌। तास्‌।इ_ह। हुव ॥४ 
ह _ भाषार्थ-(याः =या) जो शक्ति (gaa) शुद्धि (च) site (A) 
क्रोध (विभूती) घारण करती हुई ( अक्षेषु ) सच ब्यवदारो मे (मो न्ते =०- 


दते) दर्ष पाती है । ( आनन्द्नीम्‌) आनन्द दायिनी,( प्रमोदिनीम्‌ yet करिशी 
(ar) उस ( अप्खराम्‌ ) आकाश आदि मे व्यापक शक्ति को (इह) यहां पर 


(ga) मैं घुलाता हैं. ॥ ४॥ 
भावार्य-न्यायस्वरूप परमात्मा की महिमा जानकर HJA सब व्य- 


; म मै आनन्द प्राप्त करे ॥ ४ ॥ f 
पण्डित सेवकलाल छषणदाख की स 
(विभूति ) पद है ॥ ; 3 
सूर्यस्य रश्मीने याः सं चरान्त मरोंचीवी या अनुः 
-सं चर॑न्ति। यासांमृषुभो दू'रता ATA AHA TAT 
= tea. 0 तु 
लोकान्‌ परैति रक्षेन्‌ । स न॒ ऐतु हामासम जु w 
२' न्तरिक्षेण सह वाजिनीवान्‌ ॥४॥ a 
qian) र्‌इसीन्‌ । अनु । याः । aqata । अरौचीः। | 
बा । याः । झनु-सं चरन्ति । यासौस्‌ । च्हषभः । दुरुतः । 
वाजिनी-वान्‌ । स॒द्यः । सवान्‌ । TATA | परि-एति। रसद! 
सः । नः आ। एत्‌ । HAT । इ मस्‌ TIT: | छन्तरि- 
'सेण। सह । घाजिनी-वानु ॥ ५४ ना । सह । वाजिनो-वान्‌ ॥ ४७ ` 
४--( या: ) पकवचने बहुबचनम्‌ । या । अप्सरा ( अक्षे छु ) अ al 
संघाते च-अच्‌, घञ्‌ वा | TAT | अशेकेंबने | उ०३। ६५।इति अश व्याप्त - d 
. ब्यवइरिछु (प्रमोदन्ते) प्रमोदते । प्रहृष्यति ( शुचम्‌ ) शुचिर्‌ aS | 
शुद्धिम्‌ ( क्रोधम्‌) कोपम्‌ (च) (Rad) धारयन्ती ( आनन्दिनी म्‌). छु 
तीम्‌ ( प्रमोदिनीम्‌) प्रदर्षयिन्नीम्‌। अन्यद यथा म०॥ R 


हिता में (बिभूती ) के स्थान पर 


q, व्यापी 


H 
| 
i 
| 
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SE र £ Re 
भाषायं- (या) जो [ शक्तियां ] ( सूर्यस्य ) art की ( रश्मीन्‌ अचु ) 
. ब्यापक किरनो के साथ साथ (संचरन्ति) चलती रहती हैं, (वा) और (याः) जो 
(मरी चोः ) सब प्रकाशों के ( अचुसंचरन्ति) साथ साथ फिरती हैँ। | 
(यासाम्‌ 5 ताखाम्‌ ) उनका ( ऋषभः ) दर्शक परमेश्बर ( वाजीनीवान्‌ ) 
अक्षवती क्रिया धारण करता हुआ (दूरतः) दूर से ( सद्यः ) तुरन्त दी (wala 
लोकान्‌) सब लोको को ( रच्चन्‌ ) पालता हुआ (AA) घेरकर आता है। 
(अन्तरिक्तेण सह) सव में दृश्यमान साम्ये के साथ ( वाजिनीवान्‌ ) बल- - 
वती क्रिया वाला ( सः ) ag परमेश्वर ( नः ) हमारे ( इमम्‌) इस (Qa) ˆ ` 
ARAZI को (जुषाणः) स्वीकार करता हुआ ( ऐतु ) आवे ॥५ ॥ 
_ आवाथे- परमेश्वर अपनी शक्ति से सव दूर और निकट के पदार्थों 
में व्यायक होकर Tell करता है । मजुष्य उसमें पूणं अद्धा करके पुरुषार्थे पूवक- 
अपनी उन्नति करे ॥ ५॥ | 
go सेवकलाल कृष्णदास की संहिता में (पये'ति) के स्थान पर [ cafe] 
और पद्‌ पाठ मैं [परि-पति] पद दै ॥ ia 
स्‌ न्तरिक्षेण सह वाजिनीवन्‌ ककी वत्सामिह रक्ष 


` 'वाजिन्‌। इ मे तें स्तोका बहुला एह्यवोड्यं ते waite 
LS RECN _ - | 


१--(सूर्यस्य) आदित्यस्य ( रश्मीन्‌) अ० २।३२।१। eaten je 
(अनु) saqa (याः) अप्सरा; । देश्‍वरशक्तयः ( संचरन्ति ) =a ve 
(मरीचीः) श्रियन्ते तमांसि यया । सुकणिभ्यामीचिः | उ०। ४। A 
--ईचि। दौत्तोः । प्रकाशान्‌, (वा) वेति चिचाणाथे...अथापि gues 
निरु०१ । ४ | (अनसंचरन्ति) अनु लय व्याझु वन्ति (यासाम्‌ ) zi ae न 
णाम्‌ (ऋषभः) Bo ३। ६। ४। द्रष्टा TART: aise (ee ह 
अगस्यस्थानात्‌ ( वाङिनीवान्‌ ) अन्नवतीक्रियाचान्‌ ( सथः gue 
तत्क्षणम्‌ ( सवान्‌) ( लोकान. y डश्यमानानि gaaf ey ee) 
गच्छुति ( रक्षन्‌) पालयन्‌, (सः) (नः) अस्माकम्‌ (ऐतु ) coe ae 
अत्तिस्तुसुहु० | उ०१। १४० | इति हु दानादानाइनेघु- मन, | oe af 
( जुषाणः ) Gaara: ( इन्तरिक्षेण ) सर्वमध्यदश्यमानंन साम 
( चाज्ञिनीनामू ) बलेवतीक्रियायुर्कः ॥ 


MG ३५ ७४२ Cp ye 


¢ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


-( ९८०० ) Digitized by Arya Samaj SEA GATES ० eGangotri FO Be [१४०] 


=I a a er 
अन्तरिक्षेण । सह । वाजिनी-वन्‌ । कर्कोस्‌ । वत्सास्‌ । इह। 


रक्ष । वाजिन्‌ । इसे। ते । स्तोकाः बहुलाः । झा । इहि । 


t 
wate इयस्‌ ते । ककी । इह तै । सन; । अस्त ॥६॥ ` 


भाषाय--(( mafe सद ) सव में दश्यमान सामर्थ्यं के साथ (वाजि- 
नीवन्‌ ) हे अन्नवती वा वलवती क्रिया वाले, (वाजिन्‌ ) हे वदान्‌ परमेश्वर ! 
( इह ) यहां पर (कर्कीम्‌ ) अपनी बनाने वाली और ( घंत्साम्‌ ) निवास देने 
घाली शक्ति की (रक्ष) रक्षा कर । ( इमे) यह सब (ते ) तेरे (स्तोकाः ) sty. 
ग्रह ( बहुलाः ) बहुत पदार्थ देने चाले हैं । ( अर्वाङ ) aga ( एहि ) qa 
(gay) यहद ( ते ) तेरी ( wat) रचना शक्ति है। ( इदि ) इसमें ( ते ) तेरा 
॥ मनः ) मनन (अस्तु) होवे॥ ६ ॥ 

भावार्थ-परमेश्‍वर ने अपनी व्यापकता और कृपा से सय संसार ga 


RA रचा है। हम उसका मनन करके सदा सुखी रहें ॥ ६॥ 


अन्तरिक्षेण सह बाँजिनीबन्‌ कर्की' वत्सामिह ta 


'बाजिन्‌। अयं घासा अ यं त्र जहह वत्सा ayia | 


यथानाम व॑ SLAB स्वाहा ॥७॥ 


ee 
६--( अन्तरिक्तेण ) सर्वमध्यडश्यमानेन सामर्थ्येन ( खह ) ( चाजिनोवन्‌ ) 
चाजिनी अन्नवती बलवती वा क्रिया तया तद्वन्‌ (mah) कृदाधा० | उ०३। 
४० | इति डुकृञ्‌ क, ङीष्‌ कत्ती शक्तिम्‌ ( चत्खाम्‌ ) दृववद्चिवसि० | ३० 
३।६२। इति चश्च निवासे--ल । निवासयित्रीम्‌ ( ce ) अस्मिन्‌ शरीरे (रक्त) 
पालय ( वाजिन्‌) हे बलवन्‌ ( इमे ) इश्यमानाः ( ते) तव ( स्तोकाः ) प्डुच्‌ 

` ्रसादे-घञ्‌ | प्रसादाः। अचुग्रहा: | यद्धा | आद्यन्तब्रिपयंयो भवति, स्तोकाः-- 
निरु० २ [ १। इति शचुतिर्‌ ज्षरणे--प्रञ्‌ Rega: ( agat: ) sta 21 १७। ६! 
बृद्धिशीला: 1 बहुदांतारः ( पहि ) आगच्छ ( अर्वाङ) अभिमुखः ( इयम्‌) (दे) 


Cast) करी शक्तिः (इह) (ते) ( मनः ) मननम्‌ । विज्ञानम्‌ (अस्तु) . 


छ भवतु u 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


igitized by Sga a Sa@naj Foundation Chennai and eGangotri 


go ३8 [ ९४९ ij च्य ARSC), ॥४॥ ` (९९) 


== aa नर 

| झन्तरिक्षेण । सह । वोजिनी-वन्‌। TAY । वत्साम्‌ । इ ह। 

रक्ष । वाजिन्‌ । अयस्‌ । चासः | 'अयस्‌। वजः। इह । वत्यास्‌। 
नि। बी सः । यथा -नास । चः । ई शसहे । स्वाहा ne u. 


डु C 
भाषायं--( अन्तरिक्षेण ae) सब में ररयमान सामथ्यं के साथ (चाः 
जिनीवन्‌ ) दे अज्नवती at वलवती क्रिया वाले,( वाजिन्‌ ) हे बलवान परमेश्वर 
(tz) यहां पर ( TR) अपनी बनाने वाली और ( वत्साम्‌) निवास देने 
4 घाली शक्ति की ( cat) रक्षाकर। ( अयम्‌ ) ag ( घांसः ) भोजन है is : 
' यह पा जाने का स्थान है, ( इह ) यहां पर [हृदय में] ( wee ae 
fa देने वाली शक्ति को ( नि ) निरन्तर (चञ्चोमः ) दम बांधते È i R 


(बः) तुम्हारा ( यथानाम ) जैसा नाम है, [वेले दे) हम देरवर्य 
| > [चसे हौ] ( kere ) हम 
TARA । ( स्वाहा ) यह आशीर्वाद हो ॥ ७ | 
भोवाय-परमेश्वर ने अपने अनन्त सामर्थ्य से अन्न, शरीर, घर आदि 


पदा थे ह्मे द्यि हैं, ह्म उनका यथाव q i स 
१ aq उ at करके सद्‌ Q वयेचान्‌ नर्‌ 
होचे lou : U l > 


~ 


| AMT ३५ ॥ उँ ; 
१-९० ॥ è ग्निः ; 

E. A १, २, ०१ १० AT, ३, ४ वायुः} ५, ६ आदित्यः; 
é "BT देवता ॥ ९; ३, ५, ० चिपद्जगती; २, ४ दै, ८ 
सस्तारपङ fea, ८, १० चिष्टुप्‌ TER: ॥ | 
यपदेशः परमेश्वर केशवो का उपदेश| ˆ _ के गुणों का उपदेश । 2 

| oT) qaisda gag योज्यः (अयम्‌) उपस्थित; (are) 
। l a चि। पा०२।४।३८। इति अदो घरख आदेशो घि | अद्नीयः पदार्थः 
4 > ) ( बज; ) गोचर संचर वद्दव्वज० | पा० ३। ३। ११७1 इति बज गतौ 
ae (ae) अस्मिन्‌ विषये (RIA) wo ६ । निवासयित्रीं 
Ne (नि) निल (aeia: ) हृद्ये धारयामः ( यथोनाम ) याइशगुणषि- 
pg मास्ति तथैच । ( वः ) आदरे वहुवचनम्‌ । तव ( ईश्मद्दे ) ऐश्वयवन्तो 
| 2 

i 


; 
q 
3 


॥ 
न पाम; i 
(स्वाहा) आ० २ । १६। १। खुवाणी | झांशीचांद्‌ः । सुदानम्‌ ॥ 


४: 


L 
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 सथिव्यासग्नये्‌. समनमन्त्स atala । य आशीत्‌ । यथां एथिव्य पृथिव्या- 
amd qadina मह्य संनस॒ः सं न॑मन्तु १९७ 


पृथिव्यास्‌ | Wat । सस्‌। श नसन सः | अआ झो.त्‌ । यया 
यथिव्वॉम । अग्नय । सुस्‌ । MARA | एव । ASAT । WR- 


qa: । सम्‌ । नमन्तु. ४९४७ 
आषार्ख-(एथिब्याम्‌ ) एथिवी पर (अग्नये) भौतिक अग्निके लिये वे [ऋषि 
लोग]( सम.) यथाबिधि (अनमन.) नमे हैं,(सः) उसने [उन्हें] (amity) बढ़ा 
या 2 | (am) जैसे ( पृथिव्याम्‌ ) एथिवी पर ( अग्नये ) अग्निके लिये वे (समू ' 
aana) यथावत नमे दै, ( प्व ) Sa दी ( मह्यम.) मेरे faa ( स नमः) सव 
सम्पत्तियां ( सम.) यथावत (नमन्तु) नमे॥ १॥ 

सावार्य-ज्ञैसे पूर्व ऋषियों ने शिल्प आदि म भौतिक अग्नि के प्रयोग 

सेयक्ष सिद्ध क्ररके अनेक सम्पत्तियां प्राप्त की SPS ही दम भो प्रात कर ॥१॥ 

पथिवी चे नस्तस्यां AIL त्सः 
सो मे Saat व॒त्सेनेषमूज काम दुहास | 
Nas प्रथमं प्रजा पाष राय स्वाहा ॥ २ N 
पयि कौ । थे नः । तस्याः । अ झिः । व॒त्सः । सा । सअ 
-r | 
fati घत्सेने । इषंस्‌ । ऊजेम्‌ । कामस्‌ । SET | आयु | 
कामाला) TE | S| SR! ` ६ सम । प्र-जास्‌ । पोषम्‌ । रयिस्‌ । स्वाहा want | 
at} 
१-_( पुथिव्याम_) भूलोके ( अझये ) भौतिकाझये (सम, ) सम्यक य | 
विधि ( झनमन.) णम प्रह्वे शब्दे च-लङ,। नता अभवन्‌ ते ऋ ( E 
झञ्चिः (ma) RI gatas ,अन्तगंतस्यर्थः। अवधयत्‌ (यथा) येन 

रेण (एव) एवम, ( महाम_) पुरुंषार्थिने पुरुषाय (संनमः) अन्येस्योऽपि 


a 
पा० ३। २। ७१ । इति सम --णम-बिच.। सर्वाःसन्नतयः सम्पत्तय ( 
प्रह्मीभवन्लु | अन्यद्‌ TAA Ml 
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--पॉ्णाणापापा------:-_: डा 
भाषाय--( पृथिवी ) पृथिवी (धेनुः) दुधेल गौ के समान है l (तस्याः) 


डस [चिनु] के ( Re: ) बच्चा सश ( wf ) है । (सा) चह [घेन] (मे) सुके . 
(बत्सेन) बच्चे रूप (अग्निना) अञ्चि के साथ ( इषम) अन्न, ( ऊर्जम, ) परा- 
क्रम, (RRR) उत्तम मनोरथ, ( यमम, आयुः ) प्रधान जीघन, ( प्रजाम ) 
प्रजा (पोषम्‌ ) पोषण और (रयिम्‌ ) घन (ganr) परिपूर्ण करे | (स्वाहा) यह 
आशीर्वाद दो॥ २॥ .. ` | 

भावाय --जिल. प्रकार वड़े द्वारा गौ से दूध लेते हैं इसी प्रकार अग्नि 
विद्या द्वारा पृथिवी के पदार्थों से अनेक कला कौशल सिद्ध करके मनुष्य समृद्ध 


_ होवे॥२॥ 


अन्तरिक्षे वायबे सम॑नसन्त्स आप्नोत्‌ । यथान्तरिक्ष 
वायव wana at मह सं नम॒ः सं न॑मन्तु van 

AARS । वायवं । सस्‌ । अनसन्‌ । सः । आ भो त्‌ । ययां। 
MAA | वायवे | सम्‌-अन॑सन्‌ | TTI सहय म्‌ । सस- 


` AR: I सस । नमन्त ॥ ३॥ 
~ =“ 


i 
र 
= 


भाषाथ --( अन्तरिक्ष ) मध्यलोक में ( sith ) घायुको घे [ ऋषि 
लोग ] ( सम्‌) यथाविधि ( नमन्‌ ) नमे हैं, ( खः ) उश्नने [ उन्हे ] (अभाव) ` 
चढ़ाया है । ( यथा ) जैसे ( अन्तरिक्षे ) मध्यलोक में ( वायवे ) वायु को (सम्‌ 


२--( पृथिवी ) भूमिः ( घेचुः) अः ३। १०। १ । दोग्यी गौयंथा (तस्याः) 
धेन्वाः ( अग्नि: ) भौतिकाग्निः ( वत्सः ) अ० ३। १२। ३ । गोशिशुयेथा (सा) 
घेजुः ( मे ) मह्यम्‌ ( अग्निना ) ( वत्सेन ) शिशुना च ( इषम्‌ ) अ० ३।१०। ७। 
अन्नम्‌ ( KAR) So ३। १० । ७ ।पराक्रमम्‌ ( कामम ) छमनोरथम्‌ ( इदम्‌) 
तत्तोपः । ढुग्घाम्‌। प्रपूरयतु (mg: ) जीवनम्‌ ( प्रथमम्‌ ) प्रख्यात प्रधानम्‌ 
( प्रज्ञाम्‌) पुत्रपौत्रभृत्यादिरूपां संततिम्‌ ( पोषम्‌ ) पोषणम्‌ ( रयिम्‌ ) चनम्‌, 


( स्वाहा ) आशीर्चादोऽस्तु ॥ 


३--( अन्तरिक्षे ) aerate ( वायवे ) पवनाय | अन्यत्‌ GAG | Ae १॥ 


ta? ; 
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mata ) ये यथावत्‌ नमे हैं, ( एव ) वैसे ही ( मह्यम्‌) मुझको (सक्षम; ) सब 
सम्पत्तियां ( सम्‌) यावत्‌ ( नमन्तु ) नमे ॥ ३॥ 
भावाथ --मजुष्य पूर्वेज ऋषियों के समान संय में घर्तेमान वायु खे उप- 
कार लेकर आनन्द भोगे ॥ ३॥ 
CN Race 
इ न्तरिक्षं घेनुस्तस्यो वायुव्‌ त्सः । 
सा मे' वायनां वत्सेनेषमूज कामं दुहाम्‌ । 
आयः) प्रथम प्रजां पोषं रयि स्वाहा ॥ ४ 0 
` अन्तरिक्स । घे नः । तस्याः । वायः । वत्सः। सा । से । 
वायन ॥ वत्सेन | इषस LAMA । कासम LETIN ॥ ATT: I 
यसय सस । ग्र-जास । पोष स्‌ । रयिस्‌ । स्वाहाँ uen 
भाषाय —( अन्तरिक्षय ) मध्यलोक ( धेनुः ) दुधेल गो के समान है। 
( तस्याः) उस [ घेन ] का ( वत्सः ) बच्चा रूप ( वायुः) घायु है । ( सा) 
घह [ घेन ] ( मे ) मुझे! (aAa) बच्चा रूप ( चायुना ) atg के साथ 
( इषम्‌) अन्न, ( RAA) पराक्रम, ( कामम्‌) उत्तम मनोरथ, ( प्रथमम्‌ आयुः) 


प्रधान. जीवन, ( प्रजाम्‌) प्रजा, ( पोषम्‌) पोषण और ( रयिम्‌) धच 
(gaa) परिपूर्ण करे । ( स्वाहा ) यद आशीर्वाद हो ॥ ४ ॥ 


भावार्थ-घाखु से अनेक प्रकार उपकार लेकर मनुष्य छुखी दो ॥ ४॥ 


o~ 


देव्यौढित्याय सम॑नस॒न्त्स atyiqi aut दिव्याँ- 


दित्याय समनंमव्य वा मह्ये स॒ नम॒ः सं नंसन्तु ॥५॥ 
दिवि। आादित्याय'। सम । अनमन्‌ । सः। साध्नोत | 
यया । दिवि । आदित्याय । सस्‌-अन॑सन्‌ । एव । सहच स्‌ । 


सस -नस: | सम । नस न्त ॥ ५॥ 
SNR EON 
Sad पूर्वचत्‌ Ao २,३॥ र | 


वब 
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ii SN 
` भाषाथ--( दिवि ) आकाश मे घर्तमान( suffer) सूर्यको वे [ ऋषि ` 
लोग ] (सम्‌) यथाविधि. ( अनमन्‌). नमे. हैं, (सः) उस. ने. [ उन्हे ] 
(awata) बढ़ाया है । (aur) जैसे (दिवि) आकाश में वतेमान (आदित्याय). 
सूर्य को ( सम्‌-अनमन ) चे यथाषत्‌ नमे हैं, ( पघः) चेले हो ( RTA) सु. 
को (aam: ) aa लम्पत्तियां ( सम्‌ ) यर्थावत्‌ ( नमन्तु ) नमे ॥ ५ ॥ 
झावाय --पहिले ऋषि महात्माओं के खमान सूर्य के प्रकाश आदि 

उपकार लेकर आनन्द प्राप्त कर॥ ५॥ 

are gaat आदित्यो वत्स: । 

सा म' आदित्येन वत्सेनेषुमूज काम दुहाम्‌ ४. 
आय॒ः प्रथम प्र॒र्जा पोषं र्‌यि स्वाहा ugu 

द्यौः। Wart तस्याः। अदित्यः । व॒त्सः (सा।सै ६ 
आदित्येन । वृत्सेनं । इषस्‌ । ऊजेस्‌ । BAT । दुद्टास्‌ ७ 
आयुः' । अयमस्‌ । ्र-जास्‌ । पोष॑म्‌ । रयिस्‌ । स्वाहां van 

. भाषाय - ( थौः ) सूर्यलोक ( धेनुः ) gaat के समान है, ( तस्या: ). 
उस [ धेनु ] का (aa: ) बच्चा रूप ( आदित्यः ) at है | (सा) वह 
[ घेनु ] ( मे ) सुभे. ( घत्सेन ) बच्चा रूप ( आदित्येन') सूयं के सपथ: ( इषम्‌ ) ` 
अन्न ( ऊर्जम्‌ ) पराक्रम, ( कामम्‌) उत्तम मनोरथ, ( प्रथमम्‌ आयुः ) प्रधानः 
जीचन, ( प्रज्ञाम्‌ ) प्रजा, ( पोषम्‌) पोषण, और ( रयिस्‌) घन, ( ढुद्दाम्‌ ) 
परिपूर्ण करे, ( खाहा ) यह आशीर्वाद हो ॥ ६॥ 

भावाय-मनप्य सूर्यलोक भौर सूर्य का पूथिवी से daa जानकर 

अनेक लाभ उठाकर सुखी देखे ॥ ६॥ 

RA चन्द्राय समनमन्त्स आज्लोत्‌। aut दिक्ष 


चन्द्राय समनेमन्त्रेवा महा GA: सं न॑मन्तु use 
अ आसा विमति ् ् त्त 


५--( दिवि ) आकाशे घर्तमानाय ( आदित्याय) अ० १ ।4।१६ 
आकाशमानाय सूर्याय | झन्यत्‌ पूर्ववत्‌-म०.१॥ 


६--सबै पूर्वेतम्‌-म०. २,५ ४ 
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दिक्ष । चन्द्राय | सम-अनंसन्‌ । एव। सहथ स्‌ । सस्‌-नस; 1 


fem । चन्द्राय । रस्‌ । ATAT । सः । खाध्जोत्त ॥ ययाँ॥ 


सस । नसन्त N 3 ॥ 


भाषाय --( दिक्ष ) सब दिशओ में ( चन्द्राय ) चन्द्रमा को वे [ ऋषि 
खोग ] (सम्‌) ययाविधि (naaa) नमे हे । (साः) उसने [उन्हे ] 
( आर्ध्नोत्‌) बढ़ाया है । ( यथा ) जैसे (Ra) सब दिशाओं में ( चन्द्राय ) . 
चन्द्रमा को ( सम-अनमन्‌ ) वे यथावत्‌ नमे हैं, ( पव ) वैसे हो ( महाम्‌ )' 


| मुझ को ( सन्नमः ) सब सम्पत्तियां ( सम्‌) यथावत्‌ ( नमन्तु ) नमे ॥ ७॥ 


भावाथ -मनुष्य चन्द्रमा के पुष्टिकारक शुणों से उपकार लेकर 
आनन्दित हो ॥ ७॥ 


दिशो थे नव्॒स्तासां चन्द्रो वत्सः । 
ता में चन्द्र णे GATES! काम दुहाम्‌ । 
आयु: प्रथम प्र॒जां पोषं रयिं eater nen 


T [| a 4 
- दिशः। घेनवंः । तोसांस्‌ । चन्द्र: are । ताः । सै, ॥ 


चन्द्रेण। व॒त्सेन। इष॑म्‌ । जजैस्‌ । कासेस्‌ | दहास्‌। आयु: ! 
अयमस । ग्र-जाम | पोषंस । रयिम । स्वाहा ॥ ८॥ 

भाषाय —( दिशः ) सब दिशाये' ( धेनवः) दुधेल गोदा के समान 
हैं। ( तासाम्‌ ) उन [ गौ रूपो ] का (ara: ) बच्चा रूप (चन्द्रः) चन्द्रमा दै । 
(ताः) बे [ गौ रूप ](मे) सुर ( arta ) बच्चा रूप ( चन्द्रेण ) चन्द्रमा a 
साथ ( इपम्‌ ) अन्न, ( ऊर्जम्‌) पराक्रम, ( कामम्‌ ) उत्तम मनोरथ ( TIA 
आयुः ) प्रधान जीवन, ( प्रजाम्‌ ) प्रजा, ( पोषम्‌ ) पोषण और ( रयिम्‌) धन 
( डुद्दाम्‌ = दुहताम्‌ ) परिपूर्ण करे । ( स्वाहा ) यह आशीर्वाद हो || ८ ॥ 


७--( दिक्षु, ) प्राच्यादिषु ( चन्द्राय ) आह्वादकाय art । अन्यत्‌. - 
पूबबत्‌ । Ho १॥ * 


८--( JUR) डुद्दताम्‌ प्रपूरयन्तु । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ Ro २, ७॥ 
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pr [ १४१ 1५2०० क Ame reat i w dos Me गज  ॥ 


M 


° 
भवाय - मनुष्य चन्द्रमा के gat का पृथिवी के साथ खम्बन्ध जान. 
कर अन्न आदि पदार्थो को पुष्ट करके अ.नन्द भोगे ॥ ८॥ 


ee शच न ८ 
STASIS मविष्ट ऋषाणां पुत्रो अभिशस्तिपा उ। 
नमस्कारेण नमा ते जुहोसि मा दुब्रानी मिथया कम 
भागम्‌ ॥९॥ Rr 
अग्नौ । अग्नि; । च्रति । प-विष्ट: | | ऋषीणाम । पु त \ 
शभिशस्ति-पाः । ऊ ata. t नमः -कारेण । नस'सा । तै ' । | 
जु होसि । मा । दे वानाम्‌ । सि थुया। म भागम ॥८॥ 
भाषाय - (क्रषोणाम्‌ ) धर्म खाक्षात्‌ करनेवाले सुनियों वा 2 2 


` घाली इन्द्रियां का (पुत्रः) शुद्ध करने वाला, (असिशस्तिपा)) हिंसाके भयसे बचाने 


बालां (अझिः) खर्वव्यापक परमेश्वर (उ) निश्चय करके (अझौ) सूर्य, अञ्चि आदि 


. तेज में ( प्रविष्टः ) प्रवेश किये हुये ( चरति ) चलता हवै 1 (ते) [उस] तुकको 


(नमस्कारेण) नमस्कार और ( नमसा ) आदर के साथ ( जुहोमि ) में 
AURA करता हूं । (देवानाम्‌ ) महात्माओ के ( भागम्‌) ऐश्‍वये वा सेवनीय 


` कमं को ( मिथुया = मिथुना ) दुष्टता से ( मा कर्म ) दस नष्ट न करे'॥ &॥' 


भावाथ --सब मनुष्य TWH जगदीश्वर को पूर्ण भक्ति से सवेघ व्यापक 
जानकर मदात्माओं के समान शुभ कर्म करके सदा ह ग क समान हास कम करके सरास Qnan - 
&- ( अझौ ) सूर्यादितेजञसि ( afm: ) सर्वव्यापक: परमेश्‍वर: ( चरति ) 
भापनोति ( प्रविष्टः ) अन्तर्गत; ( ऋषीणाम्‌) Ho २। ६। १ | साच्षात्कत- 
धम णां मुनीनाम्‌ , विषयद्रष्दुप्णमिन्द्रियाणां घा ( पुत्रः ) अ०१। ११॥५॥ 


` उगातीति पुत्र: 1 पविता शोधकः ( अभिशस्तिपाः) अ० २। १३।३। हिसा- 


_ शक (ड) निश्चयेन ( नमस्कारेण ) लत्कारेण ( नमसा ) नमनेन,. 
RG (हे) तथाबिधाय तुभ्यम, ( जुहोमि ).आत्मदानं करोमि ( देवानाम.) 


sod ( मिथुया) so ४॥ २६॥७॥ मिथुना हि'सनेन दुष्कमणा (मा & 
<= ) झन्‌ दिसायाम_-माङि लुङि 1 मन्त्रे घसहर० । Tio २।४।८०। इति 


/ gts SIM TESS, ID 


ले fi aici 
शक । मा काष्मः मा हिँसिष्म ( भागम, ) भग-श्रण। ऐश्वर्याएं agen, la 
' भेज-प्रञ । भजनीयं कमः ॥ 
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(९०८) झयववेदभ go ३८ [ १४२] 
हृदा पूतं मन'सा जातवेदो fasat देव वयुनांनि 
< ७ 


विद्वान्‌ । सुप्तास्यानि तवं जातबेदुस्तैभ्यो जुहोसि स 


ज सत्र FSA ॥१०॥ | 
= य || ~ 12.2 $ ~ 
हृदा । पतम्‌ RATTI जात-व दुः । विश्वानि । दव ॥ 
= SS ~ = 
बयनौनि । विद्वान्‌ । सप्त । आख्याति। aad | जात-वेद्‌ः॥ 
Sets । जहोमि । चः । जुषस्व॒ । हु व्यम, UM 

| भाषार्थ--( जावेद ) È शानव/न | ( देव) हे प्रकाशलान परमेश्वर! 
a ( विश्वानि ) सब (वयुनानि) ज्ञानों को ( विद्वान्‌ ) जानने बाला है। ( जात- 
वेदः ) हे बड़े घन वाले | [` सेरी ] ( सप्त ) खात ( menir) [ मस्तक | | 4 
गोलके ( तच ) तेरी [ तेरे तत्पर दो ]। ( तेभ्यः ) उनके हित के लिये ( हृदा ) ` 
हृद्य और ( मनसा ) मन से ( पूतम.) शोधे हुये कर्म को ( जुहोमि ) cata 
करता हुँ । (सः) खो तू [ मेरे ] ( हव्यम.) आवाद को ( जुषस्व ) स्वीकार 


कर॥ १० ॥ 
i c 


OBIT: ) पद्‌ अ० ४। ११॥६। में देखो ॥ १०॥ i 
इस मन्त्र का दूसरा पाद्‌ ( विश्वानि देव... विद्वान्‌ ) य०.४०। १६ में दै॥ 
ee eee 
Qo—( इदा ) हृद्येन ( पूतम.) शोधितं कर्मा (aaar ) अन्त; कर णन. 


` (जातघेदः ) अ० १॥७॥२] दे maga परमेश्वर ( विश्वानि) सर्वाणि, | 


( देच) हे प्रकाशमान (agai) अ० २। २८ ।२। ज्ञानानि ( विद्वान्‌ ) 
जानन्‌ सन्‌ वत्तेसे ( सप्त) सप्तसंख्याकानि ( आस्यानि ) gamed | 
To ३। १। १९४ ।इति अशु क्षेप्रणे, aa आत्त उपवेशने-ण्यत्‌ | अस्यन्ते 
क्षिप्यन्ते, यद्वा, आसते तिष्ठन्ति विषया यत्र तानि | शीर्षण्यानि खानि इन्द्रियाणि | 
मम प्राणितः (aa ) तव परमेश्वरस्य, तत्पराणि भवन्तु-इत्यर्थः ( जाव | 
हे जातेधन (तेभ्यः) तादर्थ्ये चतुथी । तेषामास्याना हिताय (gratin) सम्पया £] 
(सः ) स त्वम्‌ ( जुषस्व ) सेवस्व । स्वीकुरु ( दब्यम_) ह भ-यत्‌ । आह | 


आळू. 
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झूठ ४०, १४२ चतुथ AIST ugn (ead) 
ae o a oo ` Sias f 
WAY ४० ॥ cs, 


९-८ ॥ जातवेदा देवता n ९- 
१ ञ्‌ द्‌ त ॥ २-७ freq, ट ये दिशामे- 
स्यस्य जगती BRE ब्रह्मेत्यस्य चिष्टय ara: ॥ 
शन्ुनाशनायोपदेशः- शत्रु के नाश करने का सु ॥ 
a Sti Ve ~ र 
ये प्रस्ताज्जुहु ति जातवेदुः meat दिशी ऽभ्षिदा- 
॥ ~ = a 
न्त्थस्मान्‌ । झाशुमर ठ T 
sag न्‌ a सत्या ते परांउचे। व्यथन्तां ग्र त्य- 
गनान्‌ प्रतिसरेण हन्मि ॥ १॥ 
I a 
ये। परस्तात्‌ । जुहु ति। जात-वे दू: । माच्या: । डिशः । 
i k xen 
अभि-दासन्ति । स्मान्‌ । झग्निस । कृ त्वा। ते । परांञ्चः। 
व्ययन्तास्‌ । मत्यक्‌ । एनान्‌ । अति-सरेश । हन्मि॥१॥ 
भाषाथ - ( जातवेदः ) हे ज्ञानवान्‌ परमेश्वर | (ये) जो लोग 
(पुरस्तात्‌) सन्मुख दोकर ( प्राच्याः ) पूर्व aga ( दिशः ) दिशा से 
K अस्मान ) दम को ( galè ard और ( अभिदासन्ति ) चढाई करते हैँ । 
( ते ) चे ( अग्निम्‌ ) [तुझ] सर्व व्यापक को ( ऋत्या ) पाकर (पराञ्चः) पीठ 
देते हुए ( व्यथन्ताम्‌ ) व्यथा मै पड़े। (cary) इन को ( प्रतिसरेण ) [ तुभ ] 
अग्रगामी के साथ (प्रत्यक्‌ ) उलटा ('इन्मि ) मैं मारता ह॥ १ | 
' © 
x भावाय --मलुष्य परमेश्र में भक्ति करके पुरुषार्थ पूर्वक अपने आत्मिक | 
शारीरिक शत्रुओं का नाश करें | ऐसा दि भाव अन्य मन्त्रौ कां समको ॥१॥ 
इस सूक्त का मिलान sero ३। २६ तथा २७ से करो ॥ i 
2 a ये ) शत्रधः ( पुरस्तात्‌ ) अग्रतः ( जुद्धति) हु दानादनयोः । अदन्ति। 
a "त ( जातवेदः ) mo १।७।२। हे जातप्रज्ञान परमेश्वर ( प्र।च्या; ) 
३। २६। १ । स्वास्थानात्‌ पूचीयाः स्वानिसुखोभूताया: ( दिशः ) दिशायाः 


Sabiny (अभिदासन्ति) अभितो घ्नन्ति ( अस्मान्‌ ) ( धार्मिकान्‌ ) ( अग्निम्‌ ) 
रि वेब्यांपिन त्वां जातवेद्सम्‌ ( ऋत्वा ) गत्या, प्राप्य ( ते ) शत्रवः ( पराञ्चः ) 


| व्यित 
हः सुखाः कुरिठतशक्तयः सन्तः ( व्यथन्ताम्‌ ) व्यथ भयचलनयोः | व्यथिताः. 


तेसा भवर 
"सा भवन्तु ( प्रत्यक्‌ ) प्रनिसुखम्‌ ( पनान्‌) दुएान्‌ श्न (प्रतिसरेण) झ० २ |. 
२। अम्रगामिना स्वया संह ( हन्मि ) नाशयामि ॥ £ 


RA हि $ 
a CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ae Rr 


(ते) घे ( यमम्‌) [ तुक ] चर्मराज man को (WAN) पाकर 


l 
E 
1 
4 
>: 


` Fo - 
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(८९० ) पथववदभाच्ये - सु० ४० [ ९४२ ] 


जायो दिश ऽसि 
बे दक्षिणतो जुहु'ति जांतवेदो दाक्षिणाया fats- 


दासंन्त्यस्मान्‌ । यममत्वा ते पराञ्चो व्यथन्तां म त्यगे- 

नान्‌ प्रतिसरेणे gea nu .. 

ये । दक्षिण॒तः । ge ति । ज्ञात-वे दुः । दक्षिणायाः । दिशः। 

opera । अस्मान्‌ | TAY । meat । ते । पराञ्चः \ 

व्यय नत । प्रत्यक्‌ । LAT | ग्रुति-सरेण । हुन्सि ॥२॥ 
भाषार्थ--( जातवेदः) हे शानवान्‌ परमेश्वर | (ये) जो लोग ( दक्षिणतः) 


३ a 
दिनी ओर में (दक्षिणायाः) दक्षिण घा दाहिनी ( दिशः) दिशा 
as ) हम को ( जुति) खाते झर ( अभिदासन्ति ) चढ़ाई करते है । 


Fo १॥ Il = = 
येप॒श्चाज्जुह'ति जातवेदः सतीच्या दिशोष्मिदासन्त्य- | 
पर्चा जजु न 
स्मान्‌ । वरुणमुत्वा ते aug व्ययन्तां प्॒त्यगेनान्‌ 
प्रतिसुरेणं हन्मि ॥ ३ ॥ 
ये । पश्चात्‌ ।.जुहति । जात-वेदः । gmat: । दिशः । 
क z 7) | 
अभि-दाखेन्ति । अस्सान्‌ । वरुणस्‌ । ऋत्वा । ते । qdq! 
TEE ॥ 
व्यथन्तास्‌ | प्रत्यक्‌ | एनान्‌ । मति-स्रेण Lefer ual | 
भाषार्य-( जातवेदः) हे शानचान्‌ परमेश्वर | (ये). जो छ त्‌ 
(पश्चात्‌) पीछे की ओर में (पतीच्या!) पश्चिम चा OE i पश्चात्‌) पीछे की ओर में ( प्रतीच्याः) पश्चिम चा पीछे चाली ( 2 | 
इ (द्वितः) अ० ४। ३२ । ७ । दक्षियहस्तदिशि ( दुक्षिणाया: ) अ० ३। | 
२६।२। दक्षिणस्याः । वच्तिणहस्तवर्तमानायाः ( यमम्‌) यमयति निय y: 
जोवान. स यमः, WA— AT धमंराजं न्यायिनं जातवेद्सम्‌, | अन्य द । | 


सभावो 
३- पश्चात्‌ ) पश्चात्‌। पो०५। ३।३२। इति झपर--आति,प१ | 
cr 
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क गर न र रुरु रक र म ०... 
दिशा से ( अस्मान्‌ ) हमको ( जहृति) खाते और ( अभिदासन्ति ) चढाई. 


करते दैं। ( ते ) वे ) बरुणम्‌ [ तुझ ] सवंश्चेष्ठको ( ऋत्वा )पाकर म०...१॥३॥ 


/ य उत्तरतो जुहु ति जातवेद्‌ उदीच्या दिशाइभिदासन्त्य- 


स्मान्‌ । साममृत्वा ते परांझी व्यथर्न्ता प्रत्यगनान्‌ 


प्रतिसरेण इन्मि ॥ ४॥ 


ये। उत्तरतः । जुहू ति। जात-वेदः | उदीच्याः । दिशः 


श्भि-दासन्ति । अस्मान्‌ । सामंस्‌ । ऋ त्वा। ते । पराञ्चः 


व्ययन्तास्‌ | झत्यक्‌ । र्‌ नोन्‌ । म॒लि-सरेखं । हुन्सि ॥ ४ ॥ 


¢ CIS ` 
भाषाथ-( जातवेदः ) हे ज्ञानवान्‌ परमेश्‍वर ! ( ये ) ज्ञो लोग ( उत्त 


रतः ) बायीं ओर मै ( उदीच्याः ) उत्तर वा बायीं ( दिश ) दिशा से ( अस्मान्‌ ) 
हम को ( Gale ) खाते ओर (अभिदासन्ति) चढ़ाई करते हैं । ( ते ) वे ( सोमम्‌) ' 
[ तुर ] ead वाले को ( ऋत्वा ) पाकर......म० १॥ ४.॥ 


से ३ धस्ताज्जह ति जातवेदो yarat दिशाऽभिदा- 
सन्त्यस्मान्‌ । भूमिमत्वा ते परांझो व्यथन्तां प्रत्यग- 
नान्‌ प्रातसरेण हन्मि ॥ y n 

ये। अधस्तांत्‌ । जुह'ति । जात-बे दुः-। घर वार्याः । दिशः 


भि-दासन्ति । अस्मान्‌ । भमिस्‌ । `च त्वा । ते । पराञ्चः । 
व्ययन्तास्‌ । प्रत्यक । ए नान्‌.। ति-सरेणं । ह्मि ॥ y ii 


tatg देशे ( प्रतोच्याः ) अ० ३। २६ । ३ ।५पश्चिम!योः। पश्चाद्भागे स्थितायाः * 


( षर्णम्‌ ) वरणीयं श्रेष्ट त्वाम्‌ ॥ 
४--( उत्तरतः ) sanaga, | वामहस्तदिशि ( उदीच्याः) sto ३) 
२३। ४ उत्तरस्याः । बामभागवर्चमानाया: ( सोमम्‌ ) ladaa त्वाम्‌ ॥ 
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भाषाथ--( जातवेदः ) हे ज्ञानवान्‌ पर मेश्वर | ( ये जो लोग (झध- 
स्तात्‌) नीचे की ओर में ( वायाः ) स्थिर ( दिशः ) दिशा से ( अस्मान्‌) za 
को (safer) खाते और ( अभिदासन्ति ) चढ़ाई करते हैं । ( ते ) वे ( भूमिम) 
[ तुक ] सर्वांघार को ( ऋत्वा ) पाकर......म० १॥ ४ ॥ 


ये. ३_न्तशिक्षाज्जुहु ति जातवेदो व्य च्याया दिशोऽशिः 
दास॑न्त्य॒स्मान्‌ | वायुमत्वा ते परांज व्यथन्तां प्रत्य- 
गेनान्‌ प्रतिसरेण हन्मि ॥ ६ N | 
ये । अंन्तर्रिक्षात्‌ | Tete । ज्ञात-वे दुः । वि-अध्वाया: । 
दिशः। अभि-दासेन्ति। Beaty । वायुस्‌। च त्वा। तै । परां- 
q । व्ययस्तास्‌ । म॒त्यक्‌ । ए नान्‌। ग्रति-सरेण । हुन्मि ॥६॥ 


साषार्य-( जातवेदः ) हे ज्ञानवान परमेश्वर | ( ये ) जो लोग ( अन्त- 
Raa) अन्तरिक्ष वा आकाश से ( व्यध्वायाः ) विविध मर्ग वाली (दिशः) 
दिशा से ( अस्मान्‌) हमको ( Bale ) खाते और ( अभिदासन्ति ) चढ़ाई करते 
हं।(ते) वे ( वायुम्‌) [am] बलवानो में महाचलवान को ( ऋत्वा) 
पाकर.........म० १॥ ६॥ 


~ 1 क | em~ N e à 
य उपरिष्टाज्जुहु'ति जोतबेदा ऊ च्वेवाया दिशा झिदा- 
e N 
सैन्त्यस्मान्‌। सूर्यमृत्वा ते पर।ञ्चो व्यथन्तां प्रत्यगनान्‌ 
प्रत्तिसरेण हन्मि ॥ ७ ॥ 


_ 7 रत त ET: 
५- (अधस्तात्‌ ) दिक शब्देभ्यः० । पा ५ । ३। २७ । इति अधर-अस्ताति। 
अस्ताति च | पा० ५।३ | ४० | इति अध्‌ इत्यादेशः । अघोसागे ( शुवाया!) 
० so ३। २६। ५ । स्थिरायाः (भूमिम्‌) अ० १। ११ | २। भवन्ति भूतानि यस्यां 
सा भूमिः, ईश्वरनाम--सत्याथंप्रकाशे, ससुल्लासे १ । सर्वाधारं त्वाम्‌॥ 
६--( अन्तरिक्षात्‌) Ao १ । Ro | ३१ । आकाशात्‌ (व्यध्याया; ) उपसर्गा" | 
दृष्चनः | पा० ५ | ४ ८५. । `इति वि+अध्यन--अच्‌ समासान्तः | विविध | 
मार्गायाः ( वायुम्‌) अ० २ । २० | १ । बलिनां बलिष्ठं त्वामी शचरम्‌॥ 


+ 
4 


छ N 
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बिक वक CE 
ये उपरिष्टात्‌ । जुह्ति । जात-वे द्‌ः। ऊ धर्वायों: । दिश; | 


शभि-दासन्ति । स्मान्‌ । सूथ स्‌ । wear । तै । पराज्च: 
AAT । LARI LAT ग्रति-सरेश । ह न्सि non 


भाषाय —( mada: ) दे शानवान्‌ परमेश्‍वर | ( ये ) जो लोग (उप 
रिष्टात्‌) ऊ चे स्थान में (aaar) ऊपर चाली (दिशः) दिशा से ( अस्मान ) 


हमको ( जुद्दति ) खाते और ( अभिदासन्ति ) चढ़ाई करते हैं। (ते) वे (सूर्यम्‌) 


[ तुक ] adatas वा खर्च प्रेरक को ( ऋत्वा ) पाकर... ...म० १॥ ७॥ 


ये दिशासन्तदू_ शेभ्या जह लि जातवेद: erat 


दिरभ्येऽभिदासन्त्युस्मान्‌। ब्रह्म त्वा ते पराजी व्यघन्तां 
प्रस्यगनान्‌ प्रतिसरेण हन्मि ॥ ८ ॥ 
ये। दिशास्‌। अन्तः-द्‌ Bea: जुह ति। ज्ञात-वे दः। ware: 


दिक्‌-भ्यः। अ भि-दासन्ति। अ स्मान्‌ । ब्रह्म ऋ त्वा । ते| 


` प्राज्चः। व्ययन्तास्‌ । म्र॒त्यक्‌ । एनान्‌। प्रति-सरेण । 


हन्मि । ॥ ८ ॥ ee 
- आषाय- ( ज्ञातवेद ) दे ज्ञानवान्‌ परमेश्वर | (ये) जो लोग ( दिः 


शाम्‌) दिशाओं के ( अन्तदेशेभ्यः ) मध्य देशों से ( सर्वाभ्यः) सब ( दिग्भ्यः ) 


दिशाओं से ( sear) दंमको ( जुह्ति ) खाते और (-अभिदासन्ति ) चढाई 
करते हैं ( ते ) वे ( ब्रह्म ) [ तुझ ] ब्रह्म को ( ऋत्वा ) पाकर ( पराञ्चः) पीठ 
देते इये ( व्य थन्ताम्‌ ) व्यथा में पड़े । ( caer) इनको ( प्रतिसरेण ) [ तुझ ] 
अग्रगामी के साथ (प्रत्यक) उलटा ( हन्मि) मैं मारता हुं ॥ ७॥ | 


S—( उपरिष्टात्‌ ) उपयु परिष्टात्‌ | पा० ५।३।३१। इतिऊध्व-रिष्टातिल्‌, | 


स्य डपभाचः। ऊर्ध्वभागे (ऊध्वीयाः) Ho ३।२६। ६। उपरि वतेमानाया 
= )अ०१।३।५। सवेव्यापक सचेप्रेरक चा त्वां परमांत्मानम्‌। अन्यत्‌ 
चेत्‌ lI 
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भावार्थ-मजुष्य उस सवंनियन्ता परन्रह् का आश्रय लेकर विचार 
पूर्वक अपने सब Fert का नाश करके आनन्द भोगे। ८॥ 


इति went SJT: ॥ 
_ दति चतुर्थ काण्डम्‌ ॥ 


इति ्रीमद्राजाधिराजप्रथितमदायुणमहिम थी सयाजो राव गायकवाडा- 
थिष्ठितबडोदेपुरोगतश्रावणमास परीक्षायाम्‌ HAA वंबेद भाष्येषु 
लब्धदक्तिणेन थो पण्डित कषेसकरण दास चिवेदिना 
कृते अथववेदभाष्ये चतुर्थकाएडं TATA Il 


\ 


| ae प्रयागनगरे फाल गुनमासे शिवंचतुदेश्याम्‌ [ कष्णचतु TTT} 
१६७१ तमे विक्रमीये संवत्सरे घोरवीरचिरप्रवापिमदायशास्वि 
` झै राजरांजेश्‍वर जार्ज TEA महो द्यस्य 
खुसाप्राज्ये सुलमाप्तिममात्‌ N 


——s 


| मुद्रितम्‌-आषाढङुण्णैकादश्या संवत्‌ १६७२ Fto ७ ATS १३१५ ॥ 


८-( दिशाम्‌ ) दशानाम्‌ ( madra: ) अन्तरालेभ्यः ( सर्वाभ्यः ) सकः 
. लभ्यः ( दिग्भ्यः ) दिशाभ्यः ( ब्रह्म) अ० १। ८।४। सर्वेभ्यो इइच्वादु ब्रह्म | 
तं zat परमेश्वरम्‌ | अन्यत्‌ TATA ॥ 
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॥ शोकम्‌ ॥ 
| _ आनन्द समाचार । 
| Roe a देखिये ओर अपने मित्रों को भी Rani] 
/ क बा य जी से लेकर सब बड़े २ ऋषि, मुनि और 
“योगी जिन बेदी का महत्त्व गाते आये हैं, और विर 
और अथे खोजने # लग रहे हैं Be कोर शोय विहान जिनकी महिमा 
समझे जाते थे, और कुछ विद्वानो को छोड़ कर स्वंसाधारस उनका अर्थ नहीं 
समझ Shi थे, अश तक ऋग्वेद, यजुवंद, और सामवेद का भाषा में अर्थ हो : 
. चुका है। ओर लोगों को उनके ममे जानने का सौभाग्य मिला हे | परन्तु अथर्खः 
घेर का अथ अभो तक नागरी भाषा में नहीं था, इस महा नुटि को पूरा करने 
के लिये प्रयाग निवासी पं० क्षेमकरणदास त्रिवेदी सरल भाषा ओर संस्कृत 
oa. frag निरुक्त, व्याकस्णादि सत्य शास्त्रों के प्रमाण से उका भाष्य 
, ag परिश्रम से बनाकर TRE कर रहे हैं। . ee 
भाष्य का क्रम इख प्रकार है, १--सूक्त के देवता, छन्द, उपदेश, o— 
AU मन्त्र, ३--लस्वर पद्पाठ, ४- मन्त्र के शब्दों को कोष्ठ में देकर जन 
थ भासा tee ee पाठात अनुरूप Tale, ७-- 
र लाइन देकर सन्दे निवृत्ति 9 ; 
छ रा वका प्रसा tè सिद्धि i ह शिये शब्दों और क्रियाओं को 
इस चेद म २० छोट बड़े कांड हँ, एक एक काण्ड का भावपूर्ण, सं 
| पुरुषी के नमझने योग्य अति सरल भाषा “आर संस्कृत भाष्य Et od ? 
कर Hest के पाल पहुंचता है। चेद प्रेमी श्रीमान्‌ राजे महराजे, सेठ, साह- | 
कार, विद्वान्‌ और सर्वधाधारण स्त्री पुरुष स्वाध्याय, पुस्तकालयो और पारि. 
तो पको के लिये भाष्य मंगावे, और जगत्पिता परमेश्वर के पारमार्थिक और 
. सांसारिक उपदेश, ब्रह्मविद्या. वैद्यक विद्या, शिल्प विद्या, राजचिद्यादि अनेक 
`, Rast का तक्षत्र जान कर आनन्द भोग और धर्मात्मा पुरुषार्थी हो कर कीतिं 
पाचे | anè उत्तम और काराज़ गढ़िया रायल अठपेजीहै। | 
स्थायी ग्राहकों में नाम लिंखानेवाले सज्जनों को y 'सैकड़ा 
छूट देकर पुस्तक वी०पी० वा नगद दाम पर दिये जाते हे । 
काण्ड ९--भूमिका सहित पृष्ठ २०२, १।); काण्ड २-पृष्ठ २१२ १-) 
काण्ड ३- पृष्ठ २५० - १॥८); काण्ड ४ एृष्ठ ३०२ 3) 
RS ४--शीघ्र प्रकाशित होगा । : कर 
हवनसस्चाः- धर्म शिक्षा का उपकारी पुस्तक--चारा वेदो के संग्रहीत 
मन्त्र इश्वरस्तुति. स्त्रस्तिबाचन, शान्ति करण, इवनमन्त्र, वामदेव्ययान--सरल २ 
भाषा मे शब्दार्थ सहित, संशोधित बढ़िया uaa अउपेज्ञी, पृष्ठ fo, मूल्य ||| 
' _ रुट्राध्यायः--प्रसिद्भ agi: अध्याय १६ ( नमस्ते रुद्र सन्यवउतोत 
> 2 इचे ममः ) ब्रह्म निरूप ऊ AA संस्कृत, भाषा आर अड्गरेज़ी में, बढ़िया रायल 2. $ 9 कुम 
३ जी, पृष्ठ १४८ मूल्य |=) हु मपनि” a 
f Tara aa मात्र बढ़िया रायल अठपेजी पृष्ठ १४सूल्य॥ | 
SS ६ e ०. - Si जिवदी म 2 
` ४ जुलाई १३१५। पात? BRS ee 
ae पूर gaia प्रयाग ( Allahabad ) | 
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गथर्दवेद भाष्य की समस्मतियां | 

चिट्ठी संख्या २७० तिथि १०-१२-१५६४ । कार्यालय श्रमती magia- 
निधि सभा, संयुक्त प्रान्त आगरा व अवध, बुलन्दशहर-। 

आप का पत्र संख्या १०१ तथा अथर्ववेद भाष्य का तृतीय कांड मिला | इल 
कृपा के लिये अनेक धन्यवाद है। वास्तव में आप आर्यसमाज के साहित्य को 
समृद्धि शाली बनाने में बड़ा कार्य्य कर रहे है, आपको frazat और कृपा के 
लियेश्राय्य संसार ही नहीं, प्रत्युत wets शिखा सुत्र घारी को आभारो होना 


e 
चाहिये । ईश्‍वर आपको उत्तरोत्तर उस महत्त्व पूर्णं कार्य के सम्पादन और 


` लदेव जारी रक्खे' यददो प्रार्थना Èr 


समाप्त करने के लिये शक्ति प्रदान करे, एंसे उपयोगी ग्रन्थ प्रकाशन को आए 


भवदीय 
मदनमोहन सेठ, 
( एम० To एल,एल, थो०) 
i मन्त्री समा। | 
श्रीमान्‌ पण्डित gasita रूवासो-प्रधान आरयप्रतिनिधि सभा संयुक्त 
प्रान्त, सामवेद्‌भाष्यकार, सम्पादक घेद्‌ प्रकाश, मेरठ-मार्च RER | 
ऋग्यजुर्वेद का भाष्य थ्री स्वामी दयानन्द सरस्वती जीने संस्कृत ओर 
भाषा में किया है, सामवेद का थ्री पं० तुलखीराम स्वामी ने किया हें, अथर्ववेद्‌ 
के भाष्य की बडी आवश्यकता थी । पं० क्षेककरणदाल जी प्रयांग नित्रासी ने 
.इस अभाव को दूर करना आरम्भ कर दिया है। भाष्य का क्रम अच्छा है। यदि 
इसी प्रकार समस्त भाष्य बन गया जो हमारी समझ में कठिन है, तो चारो 
-चेदां के भाषा भाष्य मिलने लगेगे, MAT का उपकार होगा। 
श्रीयुत महाशय नारायणग्रसाद्‌ जी--मुख्याधिष्ठाता गुरुकुल वृन्दावन 
मधुरा- उपप्रधान आर्यप्रतिविधि सभा, संयुक्तप्रान्त | आर्यमित्र आगरा २४ 
MATT १६१३ | : x 
श्रो पं० क्षमंकरणदास त्रिवेदी प्रयाग निवासी, ऋक्‌ लाम तथा अन 
सम्बन्धी परीक्षोत्तीर्ण अथर्ववेद का भाषा भाष्य करते हँ,...मैने सम्पूर्ण [प्रथम] 
कांड का पाठ किया । त्रिवेदी जो का भाष्य ऋषि दयानन्द की शैली के TAC 
भावपूर्ण. संक्षिप्त, और स्पष्टतय प्रकट करने वाला है कि मन्त्र के किस शब्दके 
स्थान में, भाषाका कौनसा शब्द आया, फिर नोटोंमे व्याकरण तथा निरुक्तके प्रमाण, 
प्रारम्भ में एक उपयोगी भूमिका देदेने से भाष्य की उपयोगिता और भी बढ्गई 
है, निदान भाष्य अत्युत्तमं, आर्यसमाजका पच्चपोषक और इस योग्य है कि प्रत्येक 
आर्यसमाज उसकी एक २ पोथी (कापी) अपने पुस्तकालय में रकखे lena 
जिवेदी जी ने इस भाष्य का आरम्भ करके एक बड़ी कमी के पूर्ण करने का 
उद्योग. किया है। ईश्वर उन को बल aut वेद प्रेमी magg agail 
प्रदान = निर्चन्नता के साथ ae शुस कार्य पूरा दो...छपाई और कागज म 
अच्छा दै ।... 
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mga महात्मा सुन्शीरामजी जिक्षासु-मुख्याधिष्ठाता, TEFA कांगड़ी 
हरिद्वार-पत्र संख्या ७४ तिथि २७-१०-१३६६ | - हु 
अथवंवेद भाष्य आप कां दिया च किया हुआ अवकाशानस रे 
k r एर तीसर 
के लगभग देख चुका हूं आपका परिश्रम सराहनीय हे | डु हि, 
तथा-पत्र संख्या ११४ तिथि २२-१२-१६६६1 
AINEI करने से भाष्य उत्तम प्रतीत हुआ | 


श्रीयुत Yo शिवशंकर शर्मा काव्यतीर्थ-छान्दोग्योपनिषद्‌ भाष्यकार, 
वेद्तत्वादि अन्थकत्ता, वेदाध्यापक कांगड़ी गुरुकुल मद्दाबिद्यालय; आदि आदि 
सम्पादक आयंमित्र--८ फरवरी १६१३ | 


अथर्ववेद भाष्य | श्री do क्ष मकरणदास त्रिवेदी जी का यह परिश्रम प्रशं- 
सनीय है 1...आप बहुत दिनों तक सरकारी नौकरी कर और. अब हां से 
पेन्शन पाके अपना सम्पूर्णं समय संस्कृत पढ्ने मै लगाने लगे । अन्ततः आप ने 
वेदों में विशेष परिश्रम कर बड़े।दा राजधानी में वेदों की परीक्षा दी और उन 
मे उत्तीर्ण हो त्रिवेदो बने हैं। आप परिअमी और अनुभवों वृद्ध पुरूष हैं । आपका 


aila भाष्य पढ़ते योग्य है | 


श्रीयुत पण्डित भी ससेन शर्मा इटावा--उपनिषदू गीतादि भाष्यकर्ता, 


* षेदव्याख्याता कलकत्ता यूनीवसिंटी, सम्पादक ब्राह्मण ade, इटावा Hat 


१६१३॥ 


अथ्ेवेद्‌भाष्य-इसे प्रयाग के पण्डित क्षेमकरणदास fragt ने प्रकाशित 
किया है | इसका क्रम Rar cea गया है कि प्रथम तो प्रत्येक.सूक्त के प्रारम्भ 
स......अभिप्राय यह है कि भाष्य का ढंग अच्छा है... भाष्यफर्ता के मानलिक 
विचारों का Wag आयसमाज़िक सिद्धान्ता को तर फ़ है, अतएवच भाष्य भी 
आयसामाजिक शैली का छुआ है, तब भी कई Bat में स्वामी दयानन्द के 
भाय से अच्छा है, और यह प्रणांली तो बहुत ठोक ÈN 


धुत पण्डित महावोरप्रसाद द्रिवेदी-झानपुर, सम्पादक सरस्वती 
TUT, फर्चरी १३१३॥ 
; अथववेद्‌ माष्यम्‌- ga क्षेमकरणदास त्रिवेदी जो के वेदार्थक्षान और 
चेम का यहद फल्न है , आप ने अधर्षवेद्‌ का भाष्य लिखना और क्रम क्रम से 
भकाशित करना आरम्भ किया है...बड़ी विधि से आप भाष्य को रचना कर 
| स्वर सदित मूल मन्त्र, पदपाठ, हिन्दी में सान्वय अर्थ, भावाथे, पाठा- 


विर, रिष्पणो आदि से आपने पे, आफ, MAES, किया. दै... आपकी 
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राय है कि  बेदों में सावभौम विज्ञान का उपदेश है” । आपका भाज्य स्वामी | | 


दयानन्द सरस्वती के बद्‌ भाष्य के ढंग का है ॥ | 
श्रीयुत पंडित गणेशमसाद शर्मा-खम्पादक  भारतसुदशाप्रवत्तेक 


कनहगढ़ alo १२ अप्रेल १८१३ । 


हर्ष को बात है कि जिस वेद भाष्य को बड़ी आवश्यकता थो उसकी पूत्ति 
का आरस्म होगया । वेद भाष्य बड़ी उत्तम शेत्री से निकलता है। प्रथम मन्त्र 
ga: पदार्थ युक्त भाषाथ, उपगन्त भावार्थ, और नोट में aeza निवृति के लिये 


घात्वर्थ' भो व्याकरण व निरुक्तके आधार पर किया गया है, वेदिक धम के 


प्रमियों को कम से कम यह समझकर भी ग्राहक होना चाहिये कि उनके मान्य 


अन्ध का अनुवाद दै और काम पड़े पर उससे कार्ये लियां जा सकता 21 


बावू कालिका HATS जी- सिइकमचेर 'कमनगढ़ा, बनारख सिटी, 


पञ्ञसंख्या YEE Alo २७-३-१३ | 


आपका भेजा WITT भाष्य का Ato पी० मिला, में आपका भाष्य देखकर 
“aga प्रसन्न हुआ, परमेश्वर सहाय करे कि आप इसे इसी प्रकार पूर्ण करे। 
आप बहुत काम एक साथ न छेड़कर इसी की तरफ अपनी समाधि लगा कर 
पूर्ण करेंगे । मेरा नाम Mest मे लिखलीजिये, जब २ अंक छुपं मेरे पाल भेज 


` देना ॥ : 


नन यप पापच 


श्रीयुत महाशय रावत हरम्रसाद्‌ सिंह जी वर्सा, --छु० पकडली 
पोस्ट किशुनपुर) जिला फृतेइपुर हसवा, पत्र ६ द्सिंबर १६९३ । 

घास्तव में आपका किया हुआ “sugar ara» निष्पक्तता का आश्रय 
“लिया चाहता है। आपने यह साहस दिखा कर साहित्य भएडार की एक बड़ी 
भारी न्यूनता को पूर्ण कर दिया है । ईश्वर आपको वेद भण्डारे के आवश्यकर्स 
‘HA के सम्पादन करने का चल प्रदान करें ॥ 


saa विख्यात पंडित श्रीधर पाठक जी, ( सभापति RA 


'साहित्प सम्मेलन लखनौ )--मनोविनोद आदि अनेक प्रस्थौ के कर्ता, 
सुपरिन्टेन्डेस्ट गवनेमेन्ट सेक्रेटरियट, do डब्ल्यू० Sto थ्री प्रयागराज, पञ 
Tlo १७-४-१३ | 7 
आपका अथववेद भाष्यं अवंलो कन कर चित्त अत्यन्त सन्तुष्ट इ 
की यह पारिडत्य-पूर्ण ऊति वेदाथ fagat को बहुत दितकारिं J 
आय का व्यास्यक्रम परम/मने।रम तथा प्रांजल है, और प्रन्य TAA STAT 
र CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection: 
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The VIDPFABHIRABT (Minister of Education), Baroda State 
letter No 024 dated 6th February 1913 soe 
It has been decided to purchase 20 copies of your hook entitled 
waq भाष्यम्‌, It has been Sanctioned for use of the library and il 
prize distribution Please send dre 
i For Encouragement Fund.” 

Rai Thakur Datta, Retired District Judge, Dera Ismail 
Khan, ८ 

Latter dated March 25th, 1914, 

The Atharva Veda Bhashga—It is a gigantic task and speaks 
volumes for your energies and Perseverance that you should have 
undertaken at an advanced age. 1 wish I hada portion of your will- 
ower, ers 
ः Letter dated 30th April 1914 


I very much admire your-labour of lore and hope. 
not fail for want of pecuniary support. 


The Magistrate of Allahabad, 
Letter No 912 dated 2ist May 1915. 
Has the honour to request him to be so good as to send a copy each 


of the Ist and 3rd Kandas of Atharva Veda Bhashya to this office tor 
transmission to the India Office, London, 


them...also add on the address lable 


«the venture will 


~ 


THE ARYA PATRIKA, LA HORE, APRIL 18. 1914 


& THE Atharva Veda Bhashya or Commentary on the Atharva Veda, 


which is being published in pacts by Pandit Khem Karan Das 
Trivedi, does great credit to his energy, perseverance and scholarship. 
The first part contains the Introduction and the first Kanda or Book. 
There is a learned disquisition on the origin of the Vedas and the 


pre-eminent position in Sanskrit litera ture... The arrangement is good, the 
orginal Mantra is followed by a literal translation and their bhavarth or 
purport in Arya Bhaha. The footnotes are copious ; they give tha 
derivation and mean ing in Sanskrit of the various Words, quoting the 
authority of Ashltadhyayi of Panini, Unadikosha of Dayananda, 
Nirukta of Yaska, Yoga Darshana of Patanjali and other standard 
ancient works ..... The Pandit appears to have laboured very hard and 
‘the Book before us does credit to his erudition; scholars may not agree 
With certain of his renderings, but like a true Arya, ‘who venerates 
tho Vedas, ho has made an honest attempt to find in the Vodic i verses 
Something which will elevate and ennoble mankind Cross references 
(० verses where the word has alrendy occurred in this Veda are also 
given to enable the reader to cumpare notes. ‘Ihere can be no finality 


in Vedicinterpretation, but honest attempts like these which shall 
Tender the task easy to others are commendable. We are glad to call 
Public attention to this scholarly work and hope that Pandit Khem 
3 aran Das Trivedi will get the encouragement which lie 50 richly 
“serves. ...Our earnest request is that the revered Pandit will go : 
With this noble work and try to finish the whole ‘before he is called 

to eternal rest 


N. B. The printing and paper are good, the price is moderete. 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


~ a 
a 4 —— 
Digiti EANNA fs undati सदन taa 1६ 4 gotri 


पण्डित शिवशङ्कर शर्मा कात्यतीथं--छान्दोग्योपनिषद्‌ भाष्यक्रार, 
पंजाब आर्य प्रतिनिधिसभोपदे इत्यादि सम्पादक आये मित्र आगरा ८ 
फरबरी १६१३ ।.--...--- आर्ये पुरुष हवन कॉल में जिन मन्त्रों को पढ़ते हैं उनका 
सरल भाषा में अर्थ उक्त त्रिवेदी जी ने किया है। प्रत्येक पर का पृथक पृथक्‌ 
आर्थ इसमे किया गया है । अर्थ के ज्ञान. विना केवल. मन्त्र पढ़ने से लाभ नहीं 


होता | अतः प्रत्येक आयं को ऐसा ग्रन्थ अवश्य खरीदना चाहिये । 


aga प्रचारक TERA कांगड़ी १७ फाल्गुण Wo १८१८ ..आजकल 
लोग हवनमन्त्र उच्चारण करते हैं, परन्तु प्रायः मन्ता के अर्थ नहीं जानते | उन्हे 
यद्द पुस्तक अवश्य मंगया कर पढ़नी चाहिये | 

अभ्युदय, अयाग--ता० २८ अप्रैल १४१२.... ..इस मे इश्वरस्तुति, 
स्वस्तिवाचन;, शान्ति करण और हवन मन्त्र वेद से लेकर सरल हिन्दी भाषा 
में अनुवादित किये हैं ।...पुस्तक प्रत्येक आये पुरुष के रखने योग्य है । 


बेदपकाश मेरठ, -मई १३१२।...इन सब मन्त्रो का अर्थ भाषामें अब 
तक नहीं था, इस कमी को इस पुस्तक ने पूर्ण कर दिया है। 


महाशय खुशीराम जी, maià पेन्शनर, देहरादून, २५ HITT १८ 
...आप ने हवन मन्त्रो का भाषाचुवाद करके बडा उपकार किया है । आप मेरा 
नाम ग्रथर्ववेद भाष्य के ग्राहका में लिख लेवं, जब प्रकाशित हो रुद्राध्याय भाषा 

` अङ्गरेजी अनुवाद सहित वी० पी० द्वारा भेज देखे | न 


मिलने का पता--प० क्षेमकरणदास त्रिवेदी 
“७ जूलाई १८१५! | ; १२ लुकरगंज, प्रयाग (Allahabad) 


o-oo — == 


qo ओंकारनाथ बाजपेयी के प्रबन्ध से आकार प्रेस प्रयाग में सुद्रेत gA 
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स्छुते व्याकरण ARRE प्रमाशसनन्वित च । 


Macleans 


Mé dear 10 every che who sees, 
to Sudra and to Aryanman 
Griffiths Trans. Atharva 19: 62: 1 
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| - पयागनगरे आकार यन्चालयै giza: 
के. 


Mae म फन क E 


3 

8 

+$, R) 
x e भीमद्राजाधिराजप्रश्धितसहायुणमहिसधीरबीरंचिरंघतापि श्री ३ 
क सयाजीरावगायकवाडाधाष्ठर ov naa 4! Dp 
|| | द्क्तिणापरीषायाम ऋक्सामाथबेदेदभाप्येषु = Feit) 
è at पशिडत Arana चिवेदिना a 
| y Makée.iic:0n ५५ P 8 
IR beloved among the Princes, make j 3 

३२४ 

R 


१५,६०७ 


‘PAV Paes 
ayyy 


‘ ७ कषर्ांधिकारः स्वाधीन एच रक्षितः 

: > pen sangi | wang ९७७२ fe (. ` 

|| We) 
E १००९ पुखक्रानि ) सन्‌. १६१५ ६० | ee 


SR PPP PP NN Eo tucks 


ees 


ARR; 


% ळे ~ 
चा %o क्षेमकरणदास निवेदी, ५२ ज, प्रयाग ( Allahabad. ) 
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सूक्त सुक्त के प्रथम पाद्‌| (देवता 
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gor [१४३] पञ्चुसं काण्डस nw (०९५) 
— aizat oyaya Samaj Foundation’ehennal and eGangotri ` * 4 
॥ ओउस्‌ ॥ 


ea | 
BAIA: ॥ 
ES 2 ४ 
पञ्चसं काणडस्‌ ॥ 
OR tie 
प्रथमोऽनुवाकः ।.. 
$ TAT ९॥ 
सन्तः १-९ ॥ चित इरद्रो वा देवता॥ चिष्टुप्‌ छन्दः ॥ 
ब्रह्मचिद्योपदेशः--त्रह्म विद्या at उपदेश ॥ 


कऋधंङ्मन्त्रो_ योनि य आब॒भूवामुतासुवेैमानः सुजन्मां। 
अदब्धा सुस्राज॑सानाऽहेब त्रिता ध॒ता दाधार त्रीणि ॥१॥ ` 


थानिस्‌ । यः । आसृत-असुः । वधे 
अध क्‌-सन्च el T सून यः | मा-बभूव l b> Pd ae 
मान: । सु-जन्मां । अदंब्ध-अरसुः । थाजमानः । अहां-इव । 
चित: । धर्ता । दाधार । चौणि॥ २४ . 


भाषाय-( यः) जो ( RIGAR: ) सत्य मन्त्र वा मनन घाला, ( अस- 


WS: ) अमर प्राण चाला, ( वर्धमानः ) बढ्ता हुआ, ( खुजन्मा ) अद्भुत जन्म 


ह बाला ( योनिम्‌ ) प्रत्येक घर था कारण में ( आबभूच ) ब्यापक हुआ है। उस 


१--शब्दार्थव्यारणादिम्रक्तिया-( ऋधङसत्त्रः) प्रथेः कित्सस्प्रसा- 


| रशं च। उ०१। १३७। ईति ऋधु इद्धो-अज | ऋषक्‌ इत्यव्ययं सत्याथे | सेः 
अं 2 १ . 
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( ८९६ ) Digitized by Arya 5, आयववदभाष्ये and Saeco १ [ १४३ ] 


RR NSE Le ee SS 
(acura: ) अचूक बुद्धि वाले, ( अहां शव अद्दानि इव ) दिनो के समान 


(arama: ) प्रकाशमान, ( र्ता ) सत्र के घारण करने वाले, ( त्रितः ) पालन 
'करने बाले.वा सव से बड़े वा तीनों कालो वा जोक में फैले हुये चित परमात्मा 
ने ( त्रीणि ) तीनों [ धामों, अर्थात्‌ स्थान, नाम ओर जन्म चा जाति] छो 
( दाधार) धारण किया था ॥ १॥ | 

भावारथ-सब मनुष्य परमात्मा की अनन्त शक्तियों का विचार करके 


अपना सामथ्ये बढ़ावं ॥ १॥ 
« इस-काएड पर खायण भाष्य नहीं है ॥ 


। आ या घमाशि waa: gas तता वपूंषि कृणुषे 


पर्राण । धास्युथोनिं प्रथम आ विवेश यो वाचमनु - 
x = 
faat fata ॥ २॥ 

j तल १ 1 ० 
आ।यः। धसाणि। Aaa) ससाद । तत; । वधूषि। 
कणषे । परूणि । uteg: । योनिस्‌ mas: खा । fa- 
£2 a 


~ 


| Ee era. सन नल 
[वेश । आ । यः। वाचस्‌ । अनु दितप्स्‌ । चिकेल ॥ २॥ 


TFET: ष्टून्‌ | ३०४ | WS ।इति मन ज्ञाने-ष्टून्‌ | मन्त्रा मननादु--निरु०1 ७। 
१२ । जान्नु बन्‌ वर्धमानः सत्यो चा मन्त्रो मननं यस्य खः ( योनिम्‌) अ० १। 


` ११। ३।ग्रहम--निघ० 1 ३।४। काँरणम्‌ ( यः) fra: ( आ बभूव ) भू सत्तायां 


प्राप्ती च लिट, | सम्यक प्राप्तवान्‌ ( AIAG: ) meq Rafko 13०1 १ {tol 
इति असु छपणे--उ | असुः प्रशानाम-निघ० ३।६। असुरिति प्राएनाम्रास्तः 
शरीरे भवति-निर० ३ । & | अनष्टुद्धिः | अनश्वरप्राणः 3 ( चर्धमाचः ) चुद्धि- 
aia: ( सुजन्मा ) -अङ्गतोत्पत्तिः ( श्रदृष्धासुः ) दन्सु दम्भे--क्त । आहिंसित- 
बुद्धिः (्राजमानः) दीप्यमानः (star इव) अदानि यथा , तितः) faa Rasa | उ० 
३।&५ | इति त्रेङ्‌ पालने यद्धा त्‌ सवनतरणयोः, इतन्‌ यद्धा। HaT 
चिस्तारे-ड | त्रितस्तीर्णंतमो मेधया बभूव--निद० ४ । ६ । वित्तस्विस्थान इन्द्रः 
--निरु० 8 | २५ । त्रोतां पालयिता | तीण बिस्तीणं: । Brg कालेषु ES T, 
Req: ( धता ) धारयिता ( दाधार ) घृतवान्‌ ( आणी ) ्रिसंख्याक्रानि धा. 
सानि। चामानि त्रयाणि भवन्ति स्यानानि नामानि जन्मानीदि-निर० 81 ८॥ 
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ga ९ [ eege by “वञ्चु काडया” eGangotri | dea ; 


Ch eg 3 ; 
भाषाय--(यः ) जिस (प्रथमः) प्रख्यात परमेश्वर ने ( धर्माण ) धारण 


- योग्य घ॒र्मा' वां व्यवस्थाओं को ( झा ) यथावत्‌ ( ससाद ) प्राप्त किया, (ततः) 


उसी [ धमं ] से बह [ संसार के ] (पुरूणि) अनेक (aq घि) रूपों को (कृणुषे = 


SGA ) बनाता है । ( प्रथमः) उस पहिले (NER: ) धारण की इच्छा करने 


वाले परमेश्वर ने (योनिस्‌ ) प्रत्येक कारण में (आ ) यथावत्‌ ( बिचेश ) प्रवेश 


किया, (यः) जिसने ( अञुदिताम्‌ ) बिना कही 
हुईं ( वाचम्‌ 
ठीक ठोक (चिकेत ) ज्ञाना था ॥ N म्‌) बाणी को (झा ) 


c 
सावाय-परमात्मा ने 
त्मा नियम स्थापन करके सृष्टि रचो है, और चह सब 
का अन्तर्यामी हो कर सब के हृदयों का जानता है ॥ २॥ 


यस्ते शोकाय तुन्वं रिरेच क्षर हिरण्य शुच योऽन स्वा: । 
wat दधेते अशृतानि नासास्मे aatia विश Ue 


यन्तामू ॥ ३ ॥ : 


यः । तै । शौकाय । तन्वस्‌ । रिरेच । क्षरत्‌ । हिरश्यस्‌ । 
[| रि [| a~ हि 
शुचयः । अनु । स्वा: । आच । दे ते इति। yatia । 


र |] 
नास । झस्मे इति । वस्त्रांणि। विशः। आ । ई र॒यन्ताच ॥३॥ 


भाषार्थ--[ दे परमात्मन्‌! ] ( यः ) जिस पुरुष ने ( ते ) तेरा (शोकाय ) 
प्रकाश पाने के लिये ( तन्वम्‌ ) अपना शरीर ( रिरेच ) जोड़ दिया है, [क्योंकि] 


२--( ar) समन्तात्‌ ( यः) परमेश्वरः ( धमाणि ) ` अ०।१।२५।१। 


` धार्या नियमान्‌ |. व्यवस्थाः ( प्रथमः ) आदिमः । प्रधानः ( ससाद ) प्राप 


| 


(aa: ) तस्मात्‌, धर्मात्‌ ( चपू'षि' ) अत्ति पवपि० 1 उ० २। ११७ | इति gaT 
बीज्ञसन्तु सन्ताने -उसि | रूपाणि--निघ० ३ । ७। रूपाणि ( कृणुषे ) तकारस्य ` 
पकार; | करुते ¦ कुरुते ( पुरूणि ) बहूनि (धास्युः) अ० २। १।४। ( योनिम्‌ ) 
शरणम्‌ ( प्रथमः ) (आ ) ( विवेश) प्रविष्टवान्‌ (m) (यः) (are) 
धाणीम्‌ ( अनुदिताम्‌ ) ag वाचिक । यद्वा । sat इणू-क्त | AITA t 
भाप्तोदयाम्‌ ( चिकेत ) कित ज्ञाने लिट्‌, वेदिकः । शातवान्‌ ॥ ख 


३--(यः) पुरुषः ( ते ) तब (शोकाय) अ० ४।१४।१। प्रक्ाशप्रात्यये (तन्वम) - : 


अ०१।.१। १। खगरीरम्‌ (रिरेच) रिच वियोज्ञन सम्पचतयो। रि n खुरा०! 
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( ८९६८ ) Digitized by Arya Samer है मी धिये' and वरस? द्‌ [ ९४३ 1 


आनना E O E 
(gaa: ) युद्धस्वभाव ( स्वाः ) बन्छुललोग ( क्षरत्‌ ) चलते हुये ( हिरण्यम्‌) 


कमनीय ज्योतिः स्वरूप परमात्मा के ( अजु ) पीछे पीछे adam रहते हैं। . 


(अत्र ) इस पुरुष में दी ( अस्तानि ) अमर ( नाम=नामानि ) नामों को 
(aaa) वे दोनो [ सूर्य पृथ्वी लोक | घरते हैं । ( विशः ) सब प्र जायें (अस्मे) 
हमारे लिये ( बल्लाणि ) ओढ्ने वा .निवासस्थान आदिं (आ इरयन्ताम्‌ ) 
लाव | ३॥ 

भावाय --जो पुरुष प्रकाशमय परमात्मा के स्वरूप जानने में अपना 
सामर्थ्यं लगाते हैं वे संसार के सब पदार्थो से उपकार लेकर यश पाते भर 
सुख भोगते हें ॥ ३॥ ू 

भ्र यदे ते प्र॑त॒रं Tet गुः agag आतिष्ठन्ता NJ- 


m~ A wa e त 7 
aq । कविः शुषस्ये सातरौ रिहाणे जाम्ये घुर्ये पातिः 


मेरयेथाम्‌ ॥ 9 N | 
अ । यत्‌ । सुते । स-तरस्‌ । पर्व्यस्‌ । गुः । सदः-सदः । । आ- 


तिष्ठैन्तः । श्जर्यस्‌ । कविः | शुषस्यं। भातरां । रिहाणे 


इति । aea । धुर्येस्‌ । पतिस्‌ । आ । ई रये यास्‌ ॥४॥ 
भाषार्थ--( यत्‌) जिस कारण से कि (पते) इन [ शुद्ध स्वभाव 

बन्छु ] ने (agda) जरा रहित (agaa: ) पाने योग्य पदाथा मै पाने 

ETS के क निक TT T ली 


संपृक्तचांन्‌ | संयोजितवान्‌ ( aca) संचलत्‌ । ITAR, ) अ० १। & । २। कम- 
नीयं तेजः स्वरूपं परमात्मानम्‌ ( शुचयः) अ० १ । ३३। १ । शुद्धखभावाः (13) 
saga Fara ( स्वाः) Ho १ । १६। ३ । खमश्नातिधनाख्यायांम्‌ । पा० १। 


४ १।३५। ज्ञातयः | बन्धवः ( अत्र) अस्मिन्‌ पुरुषे (qua) चरतः 


द्यावापृथिव्यौ ( अस्तानि) अमराणि। अनश्वराणि ( नाम ) अ० १। २४। ३ | 
नामानि यशांसि ( अस्मे ) अस्मभ्यम्‌ ( वत्राणि ) सर्वधातुभ्यः pal उ०.४। 
१५६ | इति बस आच्छादने वा वस निवासे-ष्रन्‌ | वस्नं वस्तेः--निरु०४ | २४। 
घसनानि | निवासस्थानादीनि वा ( विशः ) मञुप्याः-निघ० २।३। i 
( आ इरयन्ताम्‌ ) आगमयन्तु ॥ | 


-४- प्र ) sada ( यत्‌) यस्मात्कारणात्‌ ( एते ) शुचयः salir? । | 
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_झू० ९ [ १४३|” ” "पञ्चस काण्डस्‌ ॥५॥ (९९८) 


योग्य मोक पद पर ( आतिघन्त: ) चड कर (पर टे उ मोक्ष पद्‌ पर ( आंतिष्ठन्तः ) चढ़ कर ( प्रतरम्‌ ) अति उत्तम ( पूब्येम्‌ ) 


सब के हित कारक परमात्मा को (प्र शुः ) प्राप्त किया है । ( कविः=कचेः ) 
बुद्धिमान्‌ ( शुषस्य ) बलवान्‌ पुरुष के ( मातरा = ०-रौ ) मोताओ, (gia) 
geese ( पतिम्‌ ) जगत्पति परमात्मा को ( Rar ) स्तुति - करती इयो तुम 
दोनो [ सूर्यं और पृथिबी लोक ] ( जास्यै ) भगिनी के समान द्वितकारक प्रजा के 
लिये ( आ इरयेथाम्‌ ) प्राप्त कराओ ॥ ४॥ 
c 

भावाथ-जिस प्रकार से पूर्वज महाशय अक्षय मोक्त पद पाकर TT- 
मात्मा को प्राप्त इये हैं, उसी प्रकार हम भी सूर्य एथिवी आदि सब लोको का 
ज्ञान प्राप्त करके परमात्मा से मिले wey - i 


द्‌ N I थड है ~ wl 
तदूर्ष त म॒हत्‌ ए थुज्मन्‌ नमः कविः काव्यना कृशोमि। 
यत्‌ स॒म्यश्लांबभियन्तांबभि क्षामत्रां मही राधचक्रे 
वाब॒घेत nyu 
तत्‌ । क इति । सु ते. । सहत्‌ । पृथ-ज्मन्‌ । नसं:। कवि: । 


° 
. काव्यन। कुणौसि । यत्‌ । स॒स्यञ्चौ' । अभि-यन्सा । समि । ` 


३ ( प्रतरम्‌ ) प्रकृष्टतरम्‌ ( पूर्व्यम्‌ ) अ० ४। १।६। पूव-यत्‌ | पूर्वाय सम- 
स्ताय जगते हितं परमात्मानम्‌ ( शुः) आयुः । प्रापुः ( सदःसदः ) aqai 
सद्नीयानां सदः खद्नीयम्‌ । प्राप्तव्यानां मध्ये प्राप्तव्य मोक्ष पद्म ( आतिष्ठः 
न्तः ) रुदन्तः ( अजुय म्‌ ) AA याद्यश्च | Fo ४। ११२। इति जूरी हिसा- 


` .बयोहान्या:-यक_। नञ्खुभ्यांम्‌ | पा० ६। २। १७२ । इति उत्तरपद्स्यान्तोदात्त- 


त्वं बहुत्रीहौ । अजर ee सर्वकार्यशक्तम्‌ ( कविः) सुपा BUFO पा० ७। 
1 | ३६। इति षष्ख्याः सुः 1 कवेः. मेधाविनः (grea) शुष शोपणे-क । ` 


_ उष्णम्‌, शुष्मस्‌-बलनाम-निघ० २। & | बलवतः पुरुषस्य ( मातरा) मातरौ 


माचुचदुपकारिके द्यावापृथिव्यौ (fare) Ra कत्थने-शानच्‌ | रेहति, अचोत- 
कम-निध० ३ | १४। अर्चन्त्यौ । स्तुवाने ( जाम्यै ) अ० १ । ४. १ । भगिनी- 


` सस्लिहायभूताबे प्रज्ञायों ( धुर्यम ) धुरं वहतीति । घुगे यड्ढकौ | पा० ४।४। 


SS इति घुर-यत्‌। घुरन्धरम्‌ । थ्रेष्ठम्‌ ( पतिम्‌) पालक परमात्मानम्‌ । 
मोक्षपद बा ( आ ईरयेथाम ) अव गमयतं ATA ॥ 
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(age) a Go ९ [ ९७३] | 


= PEA = a e eee >॥ उ 
सास । अच । सही इति । रोधचक्त_ इति रोध-चक्क। arit 


uyn 

a —( तत्‌ ) डस कारण से ( प्रथुज्मन्‌) दे विस्तृत गतिवाले 
परमात्मन्‌! ( ते ) az लिये ( उ)। at ( afa: ) a बुद्धिमान पुरूष ( काव्येन ) 
बुद्धिमत्ता के साथ (खु) खुन्दर रीति से (aaa) बहुत चइत १ | 
नमस्कार ( कुणोमि ) करता g | (यत्‌) जिससे ( सम्यज्चौ ) आपस मै मिले 
हुये ( अभियन्तौ ) सब ओर गति चाले [ दोनौ खोक अर्थात्‌] (aå) विशाल 

( रोधचक्र )[ प्राणियों के ] रोक्ने के कम बाले [ स्‌ एयिबो अर्थात्‌ छ 

- .शीचे लोक ] (ताम असि ) इमारे निवास, उद्योग, चा दश्च ग के लिये ( अन्न ) 

z EST ce ae परम पिता जगदीश्वर का धन्यवाद्‌ 


करै उसने हमारे ऐश्दये के पे संसार में क y रचे - ul > a | 
सप्त स॒यादाः कवयंस्ततक्षस्तासामिदेक Lg 7 गांत 
सप स॒ Al गे र 

rn è स्‌ 0 aq \ 
आयेहे स्कम्भ उपेमस्य नीडे TUT lass TEATS ॥६ 


| y—( तत्‌) तस्मात्कारणात्‌ (उ) निश्चयेन (खु) garden ( amy were (a) Pane (ren) 
तुभ्यम्‌ ( महत्‌ ) इृदत्‌ ( पृथुज्मन ) agug afaa l उ० 3 | Ms | इतिः 
पृथु + अज गतिक्षो पणयोः-मतिन्‌ , अकारलोपः। हे परिज्मन्‌ चिस्ती शुगते परमा" 
स्मन्‌ (नमः) नमस्कारम्‌ ( कविः ) अहं मेघाची ( काव्येन) अ० ४। 
रुतुत्यकर्मणा | यद्वो 1 शुणवचनध्राह्मणादिभ्यः कर्मं रि meet १ । १२ 
इति कवि--प्यञ्‌ । कविकर्मणा । बुद्धिमत्तया ( gutta ) करोमि 
यस्मात्कारणात्‌ सम्यञ्चौ संगच्छ॒मानौ ( अभियन्ती ) सर्वतो गच्छन्तौ Ble 
“(अभि ) प्रति ( क्षाम) Aaf दृश्यते पा० ३।२। २०१। इति चि 
गत्याः, ऐश्वयंच--ड, SIT! क्षा पृथिचीनाम्‌-निघ० १। १ । निवास गतिम्‌ 
‘Qadar (अन्न) अस्मिन्‌ लोके (म दी) महस्य ( रोधचक्रे ) भावे । पा? कक, 
रुधिर आवरणे--घञ्‌। घञर्थे कविधानस्‌। To To ३ । हे । ५८ | इति डु | 
करणे-क, ॥ द्वित्वम्‌ । चक्रं करणम्‌। रोधचक्राः, adma Ao i । q 
रोधस्य प्राणिनिरोधस्प चक्र करण कतिययोस्ते द्याबांपूथिव्यी (घे ` | 
| ay gat लटि छान्दसं रूपम्‌। घर्धेते ॥ ः 
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oe hi Mu ween (६ dag ) 


° L s 

n । मर्यादा: । कवयः were । arate । इत्‌ । एकांस । 
चत USES । गात्‌। आयो; । हु । स्कस्म; । उ प॑मस्य | 
नीडे । प॒यास्‌ । वि-सर्ग । Tedy । तस्थौ ॥ ६ ee 

Sa ee घु। तस्यौ ॥ ६ ॥ 

TA कवयः , ऋषि लोगो ने ( सप्त ) खात (मर 
$ [ ङमर्यादायें ] ( TAR: ) ठद्दरायी हैं, ( aag ) बा a 
हा एस ) भी वि (अभि गात्‌ ) चलता हुआ पुरुष ( अंहुरः) पापवान्‌ pe 

आ 1 ( आयोः ) मार्ग [ gana? J का . ( स्कम्भः ) थाने वाला 

ह) ` ( पथाम्‌ ) उन मार्गों ( कुमार्गो' के (चिसगे ) त्यागपर ( = 
समीपवर्ती वा खच के निर्माता परमेश्‍वर के ( नोडे ) घाम के भीतर 10 र 


भाषाय --मजुष्य निषिद्ध कर्मो से पापी g 
Gat के करने से gad होकर परमेश्वर की ना ae 
ia a i की व्याख्या भगवान्‌ Wes ने--निरु० ६। wae 
: i [ała] सात ही [ मर्यादाः ] मर्यादाये' [ कबयः ] ऋषियों 
[ चक्र ] बनायी हैं, [ तासाम्‌ ] उनमें से [ एकामपि ] एकपर मी [ अभि 


गच्छन्‌ ] चलता हुआ [ अंइस्वान भवति ] पापी दोता है। [ स्तेयम्‌] चोरी 
र्‌ | 


— ac गो . 
दै सप्त ) सप्त संख्याकाः ( मर्यादा: ) ad +आ--दा अदणे-झच 


a | परि + आ-दा-अङ्‌ पस्य मः, टापू । मर्यादा मर्यैरादीयते, मर्यादा>मर्या 
रनोचिभाग:--निरु० ४ । २ । कुमर्यादाः--इत्यर्थ: ( waz: ) ऋषयः (ततक्षु) 
Tala: करोति कर्मा--निरु० ४। १६। gaara: ( तासाम्‌ ) मर्यादानां मध्ये 


` (इत्‌) अपि ( एकाम्‌ ) मर्यादाम्‌ ( sige: ) WAMSo 1 उ० १।७ [इति 


5 
k 


TH foe ERA, रो मत्वर्थीयः | अंहस्वान--निरू० l २७ | पापवान्‌, 

उ पि ae ) s गच्छुन:--निरु० 1 ६। ७। ( आयोः ) छुन्दसीणः | 

पख a 7 7 इस्‌ गती--उश्‌। आशुः, अन्ननाम--निघ० २1 ७। आयोरय- 
(व्य ये वाद्कस्य .वा-निरु० १०।.४१। अयनस्य ganer 

-( स्कम्भः ) they स्तम्भे रोधन इत्यर्थः-पचाद्यच्‌ | स्कम्भ्चिता 
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| ६ - 
ह । धारकः ( उपमस्य ) अन्येष्वपिदश्यते | पा० ३।२। tot | इति क 
पाङ माने--ड। उपमे, अन्तिकनाम--निघ० २।१६। समीपभूतस्व | : 


Me 


¢ ) 
% 
8 
& 
? 
d 
3 

4 क 


( तल्पारोदणम्‌ ) ब्यभिचार, [ ब्रह्महत्याम्‌ ] ब्रह्महत्या, | AVENTA ] गर्भे त्या 


[ छुरापानम्‌ ] खुरापान, [ दुष्कृतस्य कर्मणः पुनः पुनः सेवाम्‌] दुष्ट कर्मका 
ध बार सेवन, और [ पातकेऽनूतोद्यम्‌ ] पातक लगाने में झूठ बोलना [इति ] 


ag खात मर्यादा बताई È II : 
यह मन्त्र ऋग्वेद में है-म० १० खू० ४ | म० ६" 


(८२२) Digitized by Arya ऽब दभाष्येः ०१००००५०० ९.[ १७३ | 
aan: । उत at शुक्रे रत्नं दचौत्यूजंयां वा सचते 
yag: \उ S 
gaat non | ् | 
Sa l सृत -अंसुः । ब्रत; | एसि । quay | असु :। आत्सा। 

2 cal >" = 

te GY SAL वा। शुक्र; । रत्नेस्‌ । दर्घाति । 

तन्व; । तत्‌। सुसत्‌-गु :। उत । 7 


है |] l 
। of कणवन्नसुरात्मा a १ स्त 
उतामृत्तांसुत्र त. ए कणव सुरात्मा त॒न्वे १ स्तत 


भाषाथ - ( अमृताः ) अभर बुद्धि वा प्राण चाला, ( व्रतः) sus कर्म 
वाला मैं ( छृएवन.) कर्मं करता छुआ (उत) ही ( एमि) चलता हे, ( K | 
तब (ag) मेरी बुद्धि ( आत्मा ) आत्मा और ( तन्बः=तनूः ) देद (GRT): 
उत्तम मनन शील वा तुप कारक विद्या युक्त L होता है] (उत) और (वा) 


क tat वा। यत्‌ । सचते । हुविः-दाः ॥ 3 ७ 
अवश्य ( शक्रः ) शक्तिमान्‌ परमेश्वर ( रत्नम्‌) रत्न (दधाति ) देता है, (यत्‌) 


ee 


ee a NE e i 
सर्वनिर्मातुर्वा परमेश्वरस्य ( नीडे ) नितरामीड्यते स्तूयते स नीडः | fais | 
स्तुतौ- घज्‌। ग्रहे--निघ०३। ४ | धांस्नि (पथाम्‌) कुमार्गाणांमित्यर्थः (ब 
त्यागे ( घरुणेषु ) आ० ३। १२ | घारयितृषु सामथ्ये घु ( तस्थौ ) स्थितवान्‌ 


७-- उत) अपि ( अमुतासुः) म० १ । अनष्यबुद्धिः | ae | 
(aa: ) aad कर्मनाम--निघ०--२॥ ९ | अशं आद्यच्‌ | पास्ता प a ) | 
müa (gaat) कर्मणि कुर्वन्‌ ( अखुः) म० १ । पायाः | ae ( ie | 
wo १।१८। ३। जीवः. ( तन्वः ) एकबचनस्य बहुबचनच | ane । 
( तत्‌) तदा (gags) खुमन ज्ञाने--क्विप्‌ , यद्वा मद ae ait, | 
गौः, वाङ. नाम--निघ० १। १९१। खुमत्‌ प्रशस्तमनना तपिका खा a $ 
यस्य सः ( वा ) अवधारणे ( शक्रः ) अ०२।४। ४। इन्दः परमात्मा ( । 
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qo x [ ९४३ ] q a कायड्स VY a eGangotri ( ८२३ ) 


च टर रि 0000 Ea by Arya ih aj Foundatio 


जब ( हविदाः ) भक्ति का देने वाला पुरुष ( ऊर्जया ya 
; ah साथ 
करके [ उसको ] ( सचते ) सेचता है॥७॥ वट) 


c 
भावाय “पुरुषार्थी मनुष्य खव प्रकार सावधान होकर परमेश्‍वर को 
भक्ति से संसार में अनेक ge प्राप्त करते हैं ॥ ७॥ | 


उत पुत्रः पितरं क्षत्रमोंड ज्येष्ठ सयाद महुयन्त्स्वस्तये । 
e है ~ : 
दशा न्‌ नु ता वरुण यास्ते विष्ठा waaa: puar 

~ ‘ z E 
बपूंषि॥८॥ | 
उत । पुच्ः। पितरस्‌ । क्षतम्‌ । ईडे । ज्ये ष्ठस्‌ । सर्याद्‌स्‌ । 
WAY । स्वर्यं । दर्शन । नु।ताः। वरुण या: ते । 

= £) q en Q ° £) fi र = = 
वि-स्थाः । झ-वन्रेतत; । EUT: । agfa uen 

९ # ; र 

भाषाय --( पुत्रः ) मैं पुत्र ( पितरम्‌ ) पालन कर्ता पिता परमेश्‍वर से 

(उत ) हौ ( क्षत्रम्‌ ) घन ( ईडे ) मांगता g । ( ज्येष्ठम्‌ ) अत्यन्त वृद्ध ( मर्या- 


दम्‌) मर्यादा घाले परमात्मा को ( स्वस्तये ) आनन्द के लिये ( WEIL) 
[ ऋषियों ने ] आवाहन किया 21 (वरुण) हे वरणीय परमेश्वर 1( याः) 


ज्ञो (ते) तेरी ( विष्ठाः ) व्यवस्थायै हैं (तताः) उन्हे (च) शोध (दर्शन) 


रमणीयं धनम्‌ ( दधाति) ददाति ( ऊर्जया ) अ० ४।२५ । ४। पराक्रमेण 
( यत्‌ ) यदा ( सचते ) सेत्रते (aat: ) हंविषो भक्तेदांता॥ २. 


८--( उत ) निश्चयेन ( पुत्रः) अ० १।११।५। कुलशोधकः सुतः 
( पितरम्‌ ) पातारम्‌ । जनकम्‌ ( WAT) अ० २। १५।.७। धनम्‌-निघ० 
२।१० | (इडे) याचामि--निरु०७।१५।याच्चे (ज्येष्ठम्‌) प्रबृदृधतमम्‌ ( aaia) 


$ 
अयः दा-अशे आद्यच्‌ | मर्यादावन्तम्‌ । परमेश्वरम्‌ ( se) SAAS | BE 


तवन्तः कवयः ( स्वस्तये ) अ० १ | ३० २ | आनन्दाय ( aay) पश्यन्तु (चु) 

ba [ताः] ( वरुण ) हे चरणीय' परमात्मन्‌ (याः ) ( ते.) तव ( विष्ठा: ) 

° ४। १। १। व्यवस्थाः ( maa ततः ) आडर--दतु. वतंने | यङ्लुगन्तात्‌- 

रात, St रूपम्‌ | MAJAA: | समन्ताद्‌ वहुवतंनशीलस्य संसारस्य (कण्वः) 

लि हि साकरणयोः गतौ च-लेटि मध्यमपुरुषः लेटोऽडाटौ । पा० ३ | 
f R 
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LT ee क 
थे लोग देखे, (gram aa) यथावत्‌ अनेक प्रकार घूमनेवाले | संसार ] के 
(agfa) sat को ( छृणवः ) तू प्रकट कर ॥ ८ i 
भावार्थ -जैसे ages पिता से मर्यादा पूर्वक पैतृक धन प्राप्त करके 
प्रसन्न होते हैं वैसे ही सब लोग परमात्मा के रचे पदार्थों से उपकार लेकर 
आनम्द पाये ॥ l ; 
ef || i कष्य -$ हु ९ ७ 
asada पय॑सा एणक्ष्य्चेनं शुष्म वर्धसे असुर । अबि 
दुधास qai aahi वरूण पुत्रमदित्या इषिरम्‌ | 
कविशास्तान्यंस्मे. वपू ष्यवोचास्‌ शेदंसी सत्यवाचा ten 
र्धम्‌ gad । पयसा । प॒क्ष । अर्धनं । शष्स । व॒र्घं से । . 
= = 2” 2. ae ! 
अमर अविस्‌ । वृधाम । शग्सियंस्‌ । सखायस्‌ । वरुणस्‌ । 
पुचस्‌ । अदित्या: । दुषिरिस्‌ । कवि-शस्तानि । BER । 
वप्रंषि । अवोचाम । रोद॑सी इति । सुत्य-वाचां ॥ ८ ॥ 
भाषाथ--( खुष्म ) हे बलवान्‌ | ( असुर ) हे किसी सेन घेरे गये 
परमेश्वर | ( अर्धम्‌ ) बढ़े इये संसार को (aaa) बढ़े हुये ( पयसा ) 


दापने व्यापकपन से (पृणक्षि) तू संयुक्त करता है और उख ( aa ) बढ़े 
gà [ व्यापकपन ] से ( वर्घसे ) तू बढ़ता है। (are ) रक्षक, ( शग्मियम्‌) 
FU CRE जि 


81 &४। इति अद्‌ । इतश्च लोपः परस्मै पदेषु । पा० ३।४। 89 | इति इकार 
लोपः | त्वम्‌ आविष्कुर्या: ( वयू षि ) म०२। रूपाणि ॥ 
४-( अर्थम्‌) wy TAA! अर्था हरतेर्बिपरीताद्धारयतेचा स्याडु" 
gad भबत्युध्नोतेवा स्योडद्धतमो विभागः-निरु० । ३। २० । प्रबुद्ध संसार _ 
( अधन ) प्रबुद्धेन ( पयसा ) पय गतौ-अखुन्‌ । स्वगमनेन स्वव्याप्त्या ( प्णक्षि) _ 
पूची सम्पर्चने। संयोजयसि ( अधेंन ) प्रवुद्धेन व्यापकत्वेन ( शुष्म) अ० १। 
१२। ३। शप्मम्‌=्बलम्‌-निघ० २। ३। ततोऽच्‌। हे बलवन्‌, ( वर्धसे) 
wafer ( अपुर ) धुर संवेष्टने-क दे अवेष्टित | हे अहि सित ( अविम्‌) ३! 
१७।३। रक्षकम्‌ (gam) वर्घयाम शंसाम ( शग्मियम्‌ ) युजिसचितिजञा ३ 
© कुइच। उ०। १ । १४६। इति शकेम क, कस्य गः । शग्मंखुखम-निरु० २! ९ Ue | 
सतो भः । सुखवन्तम्‌ ( सखायम्‌ ) मित्रम्‌ ( वरुणस्‌ ) वरणी यम्‌ ( पुत्रम्‌) र ग 


| 
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लवान्‌, ( सखायम्‌) सब के मित्र, (दा) एरा २ ( सखायम्‌ ) सब के मित्र, ( वरुणम्‌ ) सब में श्रेष्ठ, ( पुत्रम्‌) सब 
. के शुद्ध करने हारे, और ( अदित्याः ) अखण्ड प्रकृति के ( इषिरम्‌ ) चलाने वा 
/ देखने वाले परमेश्‍वर को ( बृधाम ) इम बड़ा माने । ( कविशस्तानि ) बुद्धिः 
मानों से बड़े माने गये ( बपू'षि ) रुपो को ( अस्मै ) इस [ परमेश्वर ] के लिये 
) (अवोचाम ) हम ने कथन किया है, ( रोदसी ) सूर्य और पृथिवी दोनों ( सत्य- 
` चाचा) सत्य बोलने वाले हैं ॥ § ॥ 
€ > 
| भावाय--परमेश्‍वर सव संसार में सर्वथा भर पूर है, वही महाबली > 
» प्रत्येक परमाणु में संयोग वियोग शक्ति देकर संसार को रचता है। उसकी 
महिमा सव बुद्धिमान्‌ लोग गाते हैं जो सूर्य और पृथिवी अर्थात्‌ ऊचे नीचे 
और प्रकाशमान अप्रकाशमान लोको से प्रकट है ॥३॥ 
सूक्तस्‌ २७ 
९-५ ॥ इन्द्रा देवता । faga TET: ॥ 
परमेश्वर शुणोपदेशः- परमेश्वर के गुणों का उपदेश | 
A [| ये ७ 
तदिदाँस भुव॑नेष ज्येष्ठ यता जज्ञ उग्रस्त्वे Gara: । 
Š है ~ ७०० e 

स॒द्या जज्ञानो नि रिणाति UTA यदनं मदन्ति 
विश्व ऊमाः ॥१॥ | 
तत्‌ । इत्‌ । सास । भुवनेषु । ज्येष्ठ । यतः (aT । उग: । 
त्वे ष-नृ EU! । सदाः। जुज्ञान: । नि। रिणाति । शत्‌ 'न्‌। अन'। , 
` यत्‌। एनस्‌ सदन्ति। विश्‍व wat ॥ १॥ 
| . शाप उठ 
| ९।११।५। शोधकम्‌ ( अदित्याः ) sto R | २८। ४ । अखणडायाः प्ररूते: 

_ (इषिरम्‌) इषिमदिमुदि० । उ०। १। ५१ । इति इषु इच्छायामू-किरचू । 
'यद्घा ईष गतो, दर्शने च-किरच्‌ | हस्वश्च | इषिरेण...६षणेन वेषणेन वर्ष णेन 
Street ४ । ७1 गमयितारम्‌ । दर्शक परमात्मानाम ( कविशस्तानि ) मेधा- 
| विभिःस्तुतानि ( अस्मै) परमेश्वराय ( वपूषि ) रूपाणि, स्वभाचान्‌ ( अवो- 

बाम ) बच वा नूज,-लुङ, । वयमुक्तवन्तः (रोदखी ) अ०।४।१।४। भूतानां | 

रोधनशीले द्यावापृथिव्यौ.( सत्यवाचा ) सत्यवाचौ सत्यकथनशले स्तः ian २ 
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RIO Eee 
भाषार्थ-( aa) Reid ब्रह्मा (इत्‌) ही ( शुवनेषु ) लोको के 
भीतर (ज्येष्ठम्‌) सब में उत्तम और सब में बड़ा ( आस ) प्रकाशमान gar 
( यतः) जिस ब्रह्म से ( उग्रः ) तेजस्वी ( त्वेषनूम्णः ) तेजोमय बल चा धन, 
चाला पुरुष ( जज्ञे ) प्रकट हुआ | (सद्यः) शीघ्र ( जज्ञानः ) प्रकट होकर 
( शत्रुन.) गिराने वाले विघ्नो को (नि रिणाति) नाश कर देता है। (यत्‌). 
जिससे ( पनम्‌ ag) इस [ परमात्मा ] के पीछे पीछे ( विशवे) सब ( ऊमाः ) 
परस्पर रक्षक लोग ( मदन्ति) हर्षित होते हैं ॥१॥ oe 

भावार्थ--आदि कारण परमात्मा को उपासना से मजुष्य बीर होकर 
gaat को मारता है जिंसके कारण सब लोग प्रसन्न होते हें । उस जगदीश्वर 
की उपासना सब लोग किया करे' ॥१॥ 

यह सूक्त कुछ भेद से ऋग्वेद में है--म० १० go १२० । वहां Teles 
आथर्वण ऋषि È । यदद मन्त्र कुछमेद से यज्ञु० में है--अ० ३३ Ho ८०॥ 


; है #+ d (५ 
aaraa: शव॑सा Tatar: शत्रु दासाय सियसं दृधाति। 
डर z x ७ F 1 al 
अव्यैनच्च व्यनच्च सस्नि सं ते नवन्त प्रथ ता मदेषु ॥२॥ 


ववधानः । शवसा | भरि-मोजा:। wa: । दासाय । भियसंस्‌। 

९--( तत्‌ ) विस्तृत ब्रह्म ( इत्‌ ) एव ( आस.) अस गतदिदीप्यादानछु 
लिट, । दिदीपे ( भुवनेषु ) ag atag ( ज्येष्ठम्‌ ) प्रशस्ततमस्‌ । TAIT 
(यतः) यस्माद ब्रह्मणः (aF) mgA ( उग्रः.) प्रचण्डः । तेजस्वी 


. (्वेषज्म्णः ) त्विष दीप्तौ-घञ्‌ । ara बलनाम-निघ० २ । & | घननाम-निध० | 
Ri १० | चुम्ण' वल' नुन्‌ नतम्‌-निरु० ११ । ६ | चुनमन शब्दस्य बणालोपादौ 
चृम्णमिति रूपम्‌ । त्वेषः कान्तिंचस्ण' बलं aa at यस्य तः | तेजोबलः। तेज्ञो 6 
अनः पुरुषः ( ea: ) शीघ्रम्‌ ( जज्ञानः ) जनेलिटः कानच_। जातः सन्‌ (नि) | 
नितराम्‌ ( रिणाति ) रि गतिरेषणयाः। हिनस्ति ( शत्रून्‌) शातयितृन | विज्ञान | 
(a3) अनुस॒स्य। पश्चात्‌ (aq) यस्मात्कारणात्‌ ( पनम्‌ ) परमात्मानम्‌ 
( मदन्ति ) gaa ( विश्व ) सबै ( ऊमाः ) अविसिविसिशुषिभ्यः कित. 


So १ । १४४ | इति अ रक्तणे-मन। उवरः्वरस्जिव्यचि | पा? ६। ४ | २०! शव 


ऊठ्‌ । रत्तादिकमःकतारः' पुरुषाः ॥ 
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नाभि Stat: ॥ ३ ॥ 
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दधाति । अवि-अनत्‌ । च। वि-झनत्‌ । wi सस्नि। 


सस्‌ । ते । नब्नुल्त । प्र-भता । सदषु ॥ २॥ 


साषार्थ-( शवसा ) बल से (agar: ) बढ्ता हुआ, (Aim: ) 
महाबली, ( शत्रू ) हमारा ag ( दासाय ) दानपात्र दाख को ( भियसम्‌ ) 
भय ( दधाति ) देता है । ( अव्यनत्‌ ) गतिशूत्य, स्थावर, ( च ) और (व्यनत्‌) र 
गतिवाला जङ्गम जगत्‌ ( च ) निश्चय करके [ परमात्मा मै ] ( खर्नि ) लपेटा 
हुआ है, ( VIAN ) अच्छे प्रकार पुष्ट किये इये प्राणी ( मदेषु ) आनन्दो मैं: 
( ते ) तेरी ( सम्‌ नवन्त=०-न्ते ) यथावत्‌ स्तुति करते हैं ॥ २॥ 

भावाय-सर्व शक्तिमान्‌ परमेश्वर समस्त जगत्‌ में व्यापक होकर 
सव को धारण करता È उसी को महिमा को ज्ञानकर सब मनुष्य पुरुषाथ 
पूवक अपन fart का नाश करके प्रसन्न होवे ॥२॥ ` 


त्वे क्रत॒मपि एजन्ति भूरि द्वियेदे ते त्रिभेवन्त्यमा; । ` 
aiar alata: स्वादुनाँ सुजा WAS: सु मध a- 


२--( agar: ) बृधु--कानच, । वर्धमानः ( शवसा ) a: सम्प्र- ` 
सारण' च | उ० । १५३ । इति टुओश्वि गतिबृद्धधोः-असुन्‌ | शवः--बलम्‌- 
निघ० 2181 बलेन ( qatar: ) agaa: ( शत्रः ) शातयिता । रिपुः । विघ्न; 
( दासाय ) दासु दाने-घञ्‌ | दानपात्राय सेवकाय ( Raag) दिवः कित्‌ । 
So ३ । १। १२१ । इति भी भये--अखच्‌ | भयम्‌ ( दधाति) ददाति (अब्य- 


- नत्‌) अ+थि + अन प्राणने, गतौ च-शतू | अनिति गतिकर्मा-निघ० २। १४। 


गतिशुन्यं स्थावरं जगत्‌ ( च ) ( व्यनत्‌ ) विविधं गतिवञ्जगमं जगत्‌ ( च ) 
अवधारणे ( सस्नि) आइगमहनजनः किकिनौ लिट्च । ato ३।२। १७१। 
ष्णो वेष्टने--किन्‌ | यद्वा, ष्णा शौचे--किन | आते लोप इटि च | पा० ६। ४। 


६४ । आकारलोपः | सस्निं मेघं संस्नातम्‌--निरु० ५। १। परमात्मनि. 


वेष्टितम्‌ (ते ) तुभ्यम्‌ ( सम्‌ नवन्त ) छोन्द्समात्मने पढ्‌ लटि रूपम्‌। नवते 
शतिकर्मा--निघ०२। १४। aad नघन्ति | 'सम्यक स्तुवन्ति, संगच्छुन्त वा 


( ्रभृता ) प्रभतानि प्रकर्षेण धतानि पोषितानि वा ( मदेषु) हषेघु ॥ 
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त्वे इति । ऋतु'स्‌ । अपि । पृच्च॒न्ति । afer द्विः। यत्‌। 


रते। चिः। भव॑न्ति । ऊमाः । स्वादाः। स्वादयः । स्वादुनां। 
सज । सस्‌ । अदः । सु। सघु । सधु ना । अलि । योधीः ॥३॥ 
भाषाय हे परमात्मन्‌ ! ] (त्वे अपि) तुक मे दी ( क्रतुम्‌) 


` अपनी बुद्धि को ( भूरि ) बहुत प्रकार से [ सब प्राणी ] ( पृञ्चन्ति) जोडते 


हे.। ( पते ) यद सब ( ऊमाः ) रक्षक प्राणी ( द्विः ) दो वार [ स्त्री परुष रूप 
से ] (न्निः ) तीन बार ( स्थान, नाम आर जन्म रूप से ) ( भवन्ति ) रहते हें । 
( यत्‌ ) क्योकि ( स्वादोः ) स्वादु से ( स्वादीयः ) अधिक स्वादु ata सुखा 
को ( स्वाडुना ) स्वोडु [ सांसारिक सुख ] के साथ ( सम्‌ सुज ) संयुक्त कर] 
(ma: ) उस (ag) मधुर मोक्ष रूख को (agar) मुर [ सांसारिक 
ज्ञान के साथ ( छु) भले प्रकार ( अभि) सब ओर से ( योधीः ) तूने पहुंचा 
या है॥३॥ 
भावाय - लिङ्ग रहित आत्मा कभी स्री कभी पुरुष होकर अपने कर्मा 
चुसार aga आदि शरीर, नाम और जाति भोगता है। खब प्राणी परमेश्वर 
को महिमा जानकर सोपारिक व्यवहार द्वारा मोक्ष सुख प्राप्त करे' जैसे कि 


` पूर्वज ऋषियों ने वेद द्वारा प्राप्त किया है ॥ ३॥ 


यदि चिन्न त्वा घना जयन्त WIL अनमद्‌न्ति विप्राः 


३--( त्वे ) सुपां छुलुक्‌०। पा०। 9। १।। ३&। इति विभक्तेः शे आदेशः। 
त्वयि ( क्रतुम्‌ ) प्रज्ञाम्‌-निघ० ३ । & ( अपि ) एव ( पृञ्चन्ति ) पूची लम्पर्क । 
स योजयन्ति रूचे प्राणिनः ( aft.) बहुप्रकारेण ( द्विः ) द्वित्रिचतुभ्यःखुच्‌ | पा० 
५।४।१८। इति gai feat seta sway च (aq) यस्मात्‌ । 
(aà) इश्यमानाः ( त्रिः ) त्रि-सुच_ । त्रिवारं स्थाननामजन्मरूपेण । धामाति 
याणि भचन्ति स्थानानि नामानि जन्मानीति-निरु०&। २८।( भवन्ति ) वतन्ते 
( ऊमाः ) Ao १। रक्षकाः ( स्वादोः ) स्वाडुनः । ग्रियात्‌ ( स्वादीयः ) स्वाडु- 
ईयसुन्‌ । स्वादुतरम्‌ । प्रियतरं मे।क्षखुख मू ( स्वादुना ) प्रियेख खांलारिक 
सुखेन ( सम्‌ सूज ) संयाजय ( अद्‌ः ) तत्‌ (सु) we (ay) मधुर मोच 
Seq (aga) मधुरेण सांसारिकज्ञानेन ( अभि) अभितः (योधीः) 
युध्यतति, गतिकर्मा-निघ० २। १४ | छान्द्सं लुङि रूपम्‌ | अयोत्ली: 1 ८. 
गमितवान्‌ प्रापितबानसि ॥ a 
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T S E a पन+ 
asta: शुष्मिन्त्स्थिरमा तनुष्व मा cat anq दुरे- 
वासः क॒शो काँ; ॥४॥ 


8 ० ॥ ( 
यदि । चित्‌ । नु।त्वा। wat । जयनतस्‌ I रणे-रण t aq- 
[| 
agfa । fant: । झोजोंय: (शुष्मिन । स्थिरस्‌ । a i 
तनुष्व । सा । त्वा । gag । दः-एवौसः । कशोकाः ॥ ४ ॥ ` 


© 
भाषाथं--( यदि ) जो (चित्‌ ) निश्चय करके ( विप्राः ) पंडित जन ` 

(रणेरणे ) प्रत्येक रण मे (जु) शीघ्र (धना) ai को ( जयन्तन्‌ ) जीतने 
घाले ( त्वा ) तेरे ( अजु मदन्ति ) पीछे पीछे आनन्द्‌ पाते हैं। (शुष्मिन ) हे 
TAAL परमात्मन्‌ l ( ओजीयः ) अधिक बलवान्‌ ( स्थिरम्‌) स्थिर ta सुख 
(आ) सव ओर से (ager) फैला। ( दुरेवासः-डुरेवाः ) दुष्ट गतिबाले 
( कंशोकाः ) परखुख मे शोक करने चाले जन (त्वा) तुक को (मा दभन्‌) न 
खताचे ॥४॥ . 

क सोवाय - बुद्धिमान मजुप्य fest को हटाकर कठिन कठिन कार्य सिद्ध. 
करके स्थिर रुख पाते हैं ॥४॥ ee 
त्या वय attend रणेषु प्रपश््यन्तो य॒घेन्यांनि भूरि। 
चोद्यांमि त आयुधा वचोभिः सं ते शिशामि ब्र ह्णा ` 
adta ॥ ४ ॥ डः 


४--( यदि ) सम्भावनायाम्‌ ( चित्‌ ) एव ( चु ) fasa ( त्वा ) त्वाम्‌ 
(घना ) चनानि ( जयन्तम, ) जयेन प्राप्डुवन्तम ( रणरण) adler युद्धे 
( अञ्चमदन्ति ) agaa हृष्यन्ति ( विभाः ) मेधाविनः ( ओजीयः ) अजस्वि- 
Raga | विन्मतोलु क. । पा० ५। ३। ६५ | इति विनो लुक्‌ , टिलोपः। बलव- 
त्तरम्‌ ( शुष्मिन्‌) हे बलवन्‌ ( Ruca निश्चल मोचासुखम. ( आं ) समन्तात्‌ 
( तनुष्व ) विस्तारय (मादभन्‌) मा हिसन्तु (त्वा) त्वाम, (gaa: ) ` 
इण शीभ्यां चन्‌। उ० १। १५२। इति दुर्‌ इण. गतौ--चन्‌ ,'असुक | gwaa: 
पुरुषा: ( कशोकाः ) क॑ खुखम्‌--निघ० ३। ६। के परसुखे शोकः खेदो येषां ते॥ 
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त्वया । वयस्‌ । MIAR । रणषु। स-पश्यन्तः । य॒घेन्यांनि। 
भरि । चोदयामि । तै । आयु'घा । वचे-मिः। सस्‌। ते । 
3 ES a a 
शिशासि । ब्रह्मणा | वयासि ॥ ५७ 


उता qt) बहुत से| ( युधेन्यानि ) युद्धो को। ( प्रपश्यन्तः ) 

ˆ देते हुये (mag) इम लोग ( त्वया ) तेरे साथ (ay) रणक्षेत्रों में 
[ शत्रुओं का ] ( शाशद्महे ) मार गिरते हैं। (ते) तेरे ( वचोभिः) बचनो से . 
(agn ) अपने wet को ( चोदयामि ) मैं आगे बढ़ाता हुं और ५ ते ) तेरे 
(zam ) ब्रह्मज्ञान से (वयाँसि) अपने जीवना का (सम्‌) यथावत्‌ (शिशामि) 
Asy करतां gi ५॥ 

भावाय-_शर बीर मबुष्य परमेश्वर में विश्वास करके पुरुषार्थं पूवक 
बड़े बड़े कार्य सिद्ध करते है ॥ पे ॥ | 
“ “J A ~ है ~ 
नि तद्‌ देधिषे$वरे परं च॒ यस्मिन्नाविथावसा दुरोणे । 
आ स्थापयत मातरं जिशलुमतं इन्वत कवेराणि 


gugu 
नि । तत्‌ । दधिषे । अव॑रे । परे । च । यस्मिन्‌ । आविय। 

l नेण र : || R 
अव॑सा । दुरोणे । आ । स्थापयत । सातरस्‌। जिगल्लुस्‌। 


w u वि > 


. wa: । इन्वत । कवराशि । भूरि ॥ ६ ॥ 

y—( त्वया ) इन्द्रेण सद्द ( बयम्‌) उपासकाः (VITAE) TTT शातने यङ्‌ 
लुकि रूपम्‌ । भृशं शातयामः, नाशयामः शत्रून्‌ ( रणेषु ) WT ag (अपश्यन्तः) । 
ग्रकर्षेणावलोकयन्तः ( युधेन्यानि ) वु एण्यः । उ० ३। &८। इति aay | 
युध सम्प्रदारे-एन्य, aa कित्‌। युद्धानि( भूरि ) भूरीणि बहुनि ( चोद्यामि) | 
प्रेरयांमि (ते) तच ( आयुधा ) स्वायुधानि (ad: ) वचने: | उपदेशैः | 
(सम्‌ ) सम्यक्‌ (ते) तव (शिशामि) शो तनूकरणे-श्यनः रलुः, इत्वं a! श्यामिं, - 
तनूकरोमि ( ब्रह्मणा ) ब्रह्मज्ञानेन (वयांसि ) स्वजीवना नि ॥ | 


4 
{| 
i 
2 
है| 
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So pm nn a : 
भाषाये-] हे परमात्मन्‌ ] ( अवरे ) छोटे (च) और ( परे) बड़े 
मञुष्य मे ( तत्‌) उस [ घर ] का (नि ) निश्चय करके ( ga ) तू ने पोषण 
किया है । ( यस्मिन्‌) जिस ( दुरोणे) कष्ट से भरने योग्य घर में ( अवसां ) 
अन्न से ( झाविथ ) तूने रक्षा की है। [ हे मनुष्या | ] ( ज्ञिगत्नुम्‌ ) aa व्यापक 
( मातरम्‌ ) माता [ परमेश्वर ] का (आ ) भली भांति ( स्थापयत ) [हृदय मं] 
उदराओ और ( अतः) इसी से ( सूरि) बहुत से ( कर्षराणि.) कर्मा को 
( इन्वत ) सिद्ध करो॥ ६॥ ` 


c 
भावाय- aga परमेश्वर को उपासना पूर्वक अन्न आदि पदार्थ प्राप्त 
करके अपने सब काम सिद्ध करें ॥ ६॥ | 


स्तुष्व doa पुरुवत्मा'नं समृभ्यांण सिनत॑ममाप्तसा- 
त्यानांम्‌। झा दर्शति शव॑सा gii: प्र संक्षति 
प्रतिमान एथिव्याः ॥ ७ ॥ | 

स्तृष्व । वष्से न्‌ । परु-वत्मानस्‌ । सस्‌ । कस्वाँणस्‌ । इन- 
त॑सस्‌ । अरास्‌ । झात्प्यानांस्‌। आ। दुर्श ति । शव॑सा। gR- 


खोजाः। म । सन्नति । अति-मानस्‌ । पृथिव्याः ॥ ७ ॥ 


भाषार्थ--( qa ) हे ऐश्वर्यंचान्‌ पुरुष ! ( पुरुवत्मानम्‌ ) बहुत मागः 


DOON E N a H SSS 
&—( नि) निश्चयेन ( तत्‌ ) ढुरोणम्‌ ( दधिषे ) STH धारणपोषणयो;- 


faz | पोषिववानखि ( अवरे ) अर्पे जने ( परे) उत्कष्ट (a) ( यस्मिन्‌ ) 
( आधिथ ) अवतेलिट्‌ । त्वं रक्षितवानसि ( अवसा) अवः=अन्नम्‌-निघ० २। ७। ` 
तर्पकेणान्नेन ( दुरोणे ) रास्नासास्ना ० | उ० ३। १५ । इति ढुःपूर्वादबतेनदि 


'रुटि गुणः | दुरोण इति gana दुःखा भवन्ति दुस्तर्पा:-निर० ४1 ५ । gat 
i A ( आ ) समन्तान्‌ ( स्थापयत ) धारयत हृद्ये हे जनाः ( मातरम्‌ ) निमांत्रीं | 


ITAI परमात्मानम्‌ ( जिगत्चुम्‌ ) गमेः सन्वच्च | So ३ | ३१ । इति ग्रमः 


'गतौ-कूत्डु । गतिशीलां व्यापिकास्‌ ( अतः) अस्मात्कारणात्‌ ( इन्वत ) इचि 


व्यासो | व्य र i RTS १ CITT | Fo २. 
छौ । ngal साधयत ( कर्वराणि ) ुगुशूवज्च तिभ्य: ष्वरच्‌ | To २॥ 


१२१ इति gaa करणे-ध्यरच्‌ | कर्माण-तिघ० २। १। (भूरि) भूरीणि॥ 
_ ७--(स्तुष्व) प्रशंस ( वष्मंन ) अ० ३ । ४। २ । वृष प्रजननेश्ययोः-मनिन। 


३ £ 


- ae 
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Bre SS ला 
बाले ( ऋभ्वाणम्‌ ) दूर दूर तक चमकने घाले, ( इनतमम्‌ ) महा प्रभु 
और ( आप्त्यानाम्‌ ) आपत [ यथार्थवक्ता | पुरुषों में रहने घाले झुणों के (आपम्‌) 
यथार्थवक्ता परमेश्वर की ( खम्‌) यथावत्‌ ( स्तुष्व ) स्तुतिकर। ( सूयोजाः ) 
बह महाबली ( शवसा ) अपने बल से ( आ ) सब ओर ( दर्शेति ) देखता है, | 
अर ag ( पृथिव्याः ) पृथिवी का ( प्रतिमानम्‌) प्रतिमान दोकर ( प्र) भली 
भांति ( सन्तति) व्यापता है॥ ७॥ | 


भावाथ---महुष्य जगदीश्वर, परमात्मा के गुण कर्म खभाघ विचार कर 


अपनी उन्नति कर॥ ७॥ 
( पृथिव्याः प्रतिमानम्‌) इसके साथ मिलान करो [ पृथिवीच वरिम्णा] 
qo ३ । ५ । ae पृथिवी के समान अपने Pata ae ॥ 


हुमा ब्रह्म qa: कृणवदिन्द्राय शूषमंग्रिय: स्वर्षाः। | 
महे शोत्रस्यं क्षयति BUT तुरंश्चिद adaa . 
तप॑स्त्रान्‌ ॥ ८ ॥ | 

इसा । ब्रह्मं । बुहत्‌-द्वः । कुणवत्‌ । इन्द्राय । WaT! 
afa: । स्व॒ः-शाः । महः । गोचस्ये । क्षियति । स्वु-राजां । 
gu चित्‌। Fanda अर्ण व॒त्‌। तप॑स्वान्‌ wen 


हे ऐश्वय्यचन्‌ मनुष्य ( gaalan ) वहुमार्गचन्तम्‌ ( सम्‌) सम्यक्‌ 
(क्रस्वाणाम्‌ ) आतो मनिनक्वनिय्‌चनिपश्च To ३ । २ । ७8 । इति Tet 
भा दीतौ यद्वा भू सत्तायाम्‌-वनिप्‌, स च डित्‌ | उरुशब्द्स्य ऋकार:। AT 
उरू भान्तीति घा, ऋतेन भान्तीतिचा, ऋतेन भवन्तीतिवा-नि&० ११। १५। उषः _ 
भांसनम्‌। sagan, ( इनतमम्‌ ) अतिशयेनेश्वरं ( आप्तम्‌ ) आप्ल-क्त। यथार्थ: ._ 
चक्तारम्‌ ( आप्त्यानाम ) आप्त-यत्‌। आप्तेघु यथार्थज्ञातृजु भवानां गुणांनामू : 
Cat) समन्तात्‌ ( दशेति) पश्यति ( शवसा ) वलेन ( भूयेजाः ) महाबलः , | 
(प्र).प्रकषेण ( संच्चति ) षच समवाये-लेदिखिप्‌ | गतिकर्मा-निघ० २। १४1 
साक्षतिराप्तोतिकर्मा-निरु० ११ । २१ । व्याभोति ( प्रतिमानम्‌ ) मांडू मोने-ल्युट | 


प्रतिरूप संत्‌ (पृथिव्याः ) भूमेः ॥ 
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सप ३. [ १४४०५ by agg RTC पी and eGangotri ( as ) : 


_  शभाषाथ-( ऋदहिव ) बड़े वयर बृहद्दिवः ) बड़े व्यवद्दार वा | गतिघाला, ( अग्नियः ) 
ATM और ( स्वर्षाः ) खगं का सेवन करने वाखा. पुरुष ( इन्द्राय ) परमेश्वर 
. के लिये ( इमा ) इन ( ब्रह्मनत्रह्माणि ) बड़े स्तोत्र को ( शूषम्‌) अपना बल 
( कृणबत्‌ ) बनावे (aum) वह aaa राजा परमेश्वर ( मदः) बढ़े 
EC गोत्रस्य ) भूपति राज्ञा का ( क्षयति. ) राजा है, और ae ( तुरः) शीघ्र 


' सभाव, ( तपखान्‌ ). सामथ्येवाला परमात्मा चित्‌ 
जगत्‌ मे ( अख बत्‌ ) व्यापता है ॥ ८ ॥ (चित्‌) ही ( विश्वम्‌ ) सब 


$ सावायं-मडुष्य जगंदीश्वर परम पिता के गुण जान कर अपना बल 
बढ़ावे ॥ ८॥ ee 


a eN A 
एमा ve महान्‌ RRA ayata स्वां aet- 
` मिन्द्रमेव । स्वसारौ मात्रिभ्वंरी अरिप्रे हिन्वस्ति चैने 
शवसा वुर्धयेन्ति च॥९॥ 


oo ee. 


SMES 


fa 
Sa! महाच । बुहतू-दिंवः । अथर्वा । ATE । स्वास्‌ । 
TATI इन्द्रम्‌ । एव । स्वसारौ । सातरिस्वेसी इति । 
` शरिमे इति । हिन्वन्ति। च। एने. इति । ater, वर्घ- 
यन्ति। च॒ ॥८॥ 3 
| ४-५ इमा ) इमानि (रह्म) nantly रत खर ए उद कद इमा ) इमानि ( ब्रह्म ) बह्मा तोता fea: : 
__ धज्ञाप्रोकिरः क; | पा०३। १। हि पत ब यी 
स्तृतिगत्यादिषु-क । दृदढुव्यवहारवान्‌ | महांगतिमान पुरुषः ( कृणवत्‌ ) 
छवि हिंसाक्ररणयो;-लेट्‌ । gata ( इस्द्राय ) परमेश्वराय ( शुषमू ) घलनास- 
Fite २। &। खबलम्‌ ( अप्रिय; ) घच्छौ च । पा० ४। ४ । ११७ | इति अग्न-घ। 
अग्रे भवः । ष्ठः ( खर्षा: ) जनसनखनक्रम० | पा० ३। २1६७ । इति षण | 
सम्भक्तौ दाने चे-विद्‌ । विड्बनोरजुनासिकस्यात्‌। पा०६। ४ । ४१। इत्यात्वम्‌ ! 
Witter | पा० ८ | ३। १०८। इति षत्वम्‌ । खगस्य सम्भक्ता सेवनकर्ता 
` (महः) महतः ( गोत्रस्य ) गो "बझ रक्षणे-क। गोः पृथिव्या carer पुरु 
_ अस्य (क्वयति ) क्षि ऐश्ये। ईष्टे ( खराज्ञा ) खतन्त्रः खामी ( तुरः) शीभ्रखभावः 
ANR) एवं ( विश्वम्‌) सबै जगत्‌ (mjaa) अण ae लेट। | 
- अणोति। centr ( deat ) Readers ॥ ८ ॥ : Be 


। कार >, » ४. f 
४४:७९ ae Mitts.) X IN 
N ERE 2140 3 02५6 ri sy 
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( dau ) Digitized by Arya यील Se A and ०००५०हु० 3 ॥ १४५४ ] 
HS 
भाषाय--( महान्‌) मदान्‌, ( दददद्दिवः ) बड़े व्यवहार चाले, 
( अथर्वा ) निश्चल स्वभाव' पुरुष ने (स्वास्‌) अपनी (am) विस्तृत 
स्तुति ( इन्द्रम्‌) परमेश्‍वर के लिये ( एवं ) दी ( पव ) इख प्रकार खे ( अबो- 
aa.) कही है। ( मातरिभ्वरी ) आकाश में बर्तमान ( स्वसारौ ) अच्छे प्रकार 
अहण करने वाले वा गति वाले [ वा दो बहिनो के समान सहाय कारी ] दिन 
और रात (च) और ( अरिप्रे ) निर्दोष ( एने ) यदद दोनों | सूये और पृथिवी] 
(gaat) अपने सामर्थ्य से [ उसी को ] (Raka) प्रसन्न करती (च) 
और ( वर्धयन्ति ) खराहती हैं ॥& 

भावायं-हम से पहिले ऋषियों ने भी उखी परमात्मा को स्तुति की 
है, और दिन रात आदि काल और सुर्य एथिवी आदि सब लोक उसी के आशा 
कारी हैं ॥&॥ 

TY ३ ॥ | 

२-९९ ॥ विश्वे देवा देवताः u ९-८, ११ चिष्टुप्‌, ९० जगती ॥ 

रक्तोपायो पदेशः--रक्षा के उपाय का उपदेश ॥ ु 
St न: || ७, त्वे ae = ~ 
ममाग्ने aal विहुवेष्वेस्तु वयं त्वेन्चांनास्तन्व पुषेम । 
DT TTT 


८--( एवं) एवम्‌ ( महान!) शुणेरधिकः ( gaa: ) म० ८ । 
| बृह्ृदूव्यवहारवान्‌ ( अथर्वा ) Ao ४। १।७। निश्चलो .मनुष्यः ( अवोचत्‌) 
घचेलुःङ्‌ । प्रोक्तवान्‌ ( स्वाम्‌ ) आत्मीयाम्‌ ( तन्वम्‌ ) चिस्तृतां स्तुतिम्‌, इति 
सायणः-क्र० १० | १९० । 8 (इन्द्रम्‌ ) परमेश्वरं प्रति ( एव ) निश्चयेन 
(aa) स्वसो खु असा खेषु सीदतीति वा-निरु० ११।३२। सावसे- 
Ha । उ० RI &६। इति ख+अखु क्ष पणे, यद्धां अस दोस्ता, ग्रहणे, गतौ, 
सत्तायां च--ऋन । सुष्ठु ग्रणशीले गतिशीले या यद्वा भगिन्यौ यथां ae 
हश्यमांने | अद्दोरात्रौ ( मातरिभ्च॒री ) अन्येभ्योऽपि डश्यन्ते | पा० ३। २।७५ | 
इति मातरि भू सत्तायाम--वनिपू, ख च डित्‌। वनो र च। पा० ४।१।७। 
इति डीब्रेफौ। वा छन्द्सि । पा०० ६। १। १०६। इति जसि पूर्वेसवण दीधः । _ 
maia rafa [ निरु० ७ 1 २६ ] वतमाने ( अरिप्रे) रप व्यक्तायां घाचि-रक | 
रपो रिप्रमिति पापनामनी भवतः- निरु० ४। २१ | निर्दोषे (Rafa) RA 4 
भोणने । प्रीणयन्ति तर्पयन्ति ( च) समुच्चये ( पने ) दश्यमाने द्यावाच. 
( शबा ) स्वसामथ्येन ( वर्घयन्ति ) स्तुवन्ति ( च ) समुच्चये ॥ 
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ga 3 [ १४५ Faitized by पंचम cd iM and eGangotri ( ८३१ ) 


Ta प प्राय a a 
a SS ~ FY | | ~ 
मह्यं नमन्तां प्रादेशशचत्तस्॒स्त्वयाध्येक्षेण एत॑ना जयेम॥१ 


aa । अग्ने । वचेः। वि-हवेबु । HET । व॒यम्‌ । त्वा । 
इन्धांनाः । तुन्वस्‌ । पु Bz । महच'म्‌ । नमन्तास्‌ । ्र-दिशः। 
qia: । त्वयां । अधि-प्रक्षेण । पृत॑नाः । जयेम ॥ १ ॥ 
€ A} a 

भाषाथ- ( अग्ने ) हे सर्वव्यापक परमात्मन | ( विद्दवेषु ) संग्रामों में 
( मम ) मेरा ( बच ) प्रकाश ( अस्तु ) AI (aay) हम लोग (a) 
तुकको ( इन्धानाः ) प्रकाशित करते हये ( तन्वम्‌ ) अपना शरीर ( पुषेम ) 
पोष । ( चत्तस्रः ) चारों ( प्रदिशः ) बड़ी दिशाये' ( मह्यम्‌ ) मेरे लिये ( नम- 


न्ताम्‌ ) नम, (त्वया) तुक (magu) अध्यक्ष के साथ ( एतनाः ) 
संग्रामो को ( जयेम ) दम जीते'.॥१॥ | 


भावार्य-मडुप्य परमेश्वर में विश्वास करके अपने सब ated और 


भीतरी शत्रू ओ को जीत कर आनन्द भोगे ॥१॥ 
इस सुक्त के मन्त्र १५,६ का Tala, ७ का SUNT, ८-१० कुछ 
भेद से ऋग्वेद में दै--म० १० Go १२८॥ 


N ० Ja 9 ७ 0 «> 
अग्ने सन्यु प्रतिनुदन्‌ परषां त्वं नो गोपाः परि पाहि 
| ~ ~ el e e 
विश्वतः । अपांझो य॑न्तु निवतां दुरस्यवोःमैषां' fad 
प्रबुधां वि नेशत्‌ ॥ २॥ 


| 
अग्न । सन्युस्‌ । ग्रति-नदन्‌ । परषास्‌। त्वस्‌ । नः। गोपा: । 
RN WIE 0... S 


९--( मम ) (अग्ने ) हे सर्वव्यापक परमात्मन्‌ (ad: ) प्रकाश; 
( विहवेषु ) हः सम्प्रसारण' च त्यभ्युपविषु | पा० ३। ३। ७२ । इति विध 
हेञ्‌ आहाने--अपू | श्राणामाहानस्थानेषु संग्रामेघु ( अस्तु) (वयम्‌) 
(रबा) त्वाम्‌ ( इन्धानाः ) इन्धेः-शानच्‌' । दोपयन्तः ( तन्वम्‌) स्वशरीरम्‌' 
(पुषेम ) पोषयेम (meng) मदर्थम्‌ ( नमन्ताम्‌.) प्रव्दीमचन्तु ( प्रदिशः ) 
Tevet दिशाः। तद्वासिनो जना इत्यर्थः ( चतस्रः ) (त्वया ).(अध्यक्षेण) अधि+- 


- अक्ष .व्याप्ती--अच, l देश्वरेण ( पृतनाः ) संम्रामा नू--निघ०--२ । १७॥ a ot 2 
(जयेम) अभिभवेम)। wa मट 


| 
\ 
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( २३६ ) Digitized by Arya Samal eure ea on’ eGangotri go 3 [ ९४५ ] } 


—— ne 
परि । पाहि । विश्वत:। अपोझुः। arg । नि-वततां । g- 
cena: । शमा । एघास्‌ चित्तस्‌ । ग्र-बुधांस्‌। वि। नेशत्‌ ॥२॥ 
T भाषार्थ-( अग्ने ) हे सर्वेव्यापक परमेश्वर | ( परेषाम्‌) शज ओके । 
( मन्युम्‌) क्रोघ को ( IRITA) हटाता EAT, ( गोपाः ) रक्षक, (aq ) तू 
(नः) हम लोगो को ( विश्वतः ) सव प्रकार से ( परिपाहि) चचाले (अपाञ्ेः) 
हूर हटे हुये ( डुरस्यवः ) अनिष्ट चिंतक लोग ( निवता) नीचे की ओर से 


(यन्तु) चले जावें और ( अमा ) अपने घर में ( प्रबुधाम्‌) जागने वाले 
( एषाम्‌) इन लोगो का ( चित्तम्‌ ) चित्त ( विनेशत्‌ ) नष्ठ दी जावे ॥ २॥ 
` आवाथं- मबुध्य प्रयत्न करें कि शत्र, लोग माग HT और अपने घर 
पर भी ढुष्टता का विचोर न करे॥ २॥ 
गमे ea सन्त सवै इन्द्र वन्ता सरतो निष्ण - 
समे दे चा tage सन्तु Wa इन्द्र वन्ता Teal विष्णु - 
दे 2 wo = = F He $ i ; 
राग्निः । मसान्तरिंक्षमुरुलाकमस्तु मह्य, वात; पवता 
कामांयास्मे ॥ ३ ॥ 
[| 

समे । दे वा: । वि-हवे । सन्त । सर्वे । दन्द्रे-वन्तः । AEA । 
विष्ण'; । af: । सम॑ । अन्तरिक्षस्‌ | उर-लाकस्‌ । अस्तु। 
> s = ८ प्र ~ ~ > 
eae । वातः । पवतास्‌ । कामाय । weet ॥३॥ 


os ae ` 


भाषाय--( सवे) सब ( देवाः ) चाहने योग्य गुण ( चिइघे ) संग्राम मै 
i ieee 


२--( अग्ने ) हे सर्वव्यापक परमात्मनः ( मन्युम्‌) क्रोधम्‌ (RAIA ) 
प्रतिमुखं प्रेरयन्‌ ( परेषाम्‌) शत्रूणाम्‌ ( त्वम्‌) ( नः ) अस्मान ( गोपाः ) 
गुपू रक्तणे-आयप्रत्ययान्तात्‌ क्विप्‌। वेरपृक्तलोपात्पूर्वं चलि wet रूपमेतत्‌। | 
गोपायिता रक्षकः (परि) ada: ( पांहि ) रक्ष ( विश्वतः) TIE 
a (ama: ) अपगच्छन्तः | निवर्त मानाः ( यन्तु ) गच्छन्तु .( निवता ) निर्ग 
l देशेन ( दुरस्यवः ) goa बिणस्युद घण्यति० | पा० ७19138। इति यचि ड 
शब्दस्य TCS भांवः | क्याच्छुन्दसि। पा०३।२।१७०। इति उप्रत्यय: | आनष्ट रि D 
षयः (ant ) गृहे-निघ० ३। ४ । ( एषाम्‌) शत्रूणाम्‌ ( fag) क्षानसाध 
' सनः ( प्रवुधाम्‌ ) प्रयोद्ुणाम्‌ (वि ) विशेषेण ( नेशत्‌ ) णश अद॑ने | | 
go am) देवाः) कमनीय गुणा; ( Fred) ao १ संझमे.( स) 
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yo >] [ १९४५०११८७० by eget “काण्ड and eGangotri ( ८३५ ) 
(मम) मेरे ( सन्तु ) हो, और (इसका | Od Oe a सन्तु ) दै, और ( इन्द्रवन्तः ) ऐश्वर्य युक्त ( मरुतः स 
`, गण और ( विष्णु: ) व्यापक खूथ और (शरितः) अग्नि [मी मेरे हा] । (sz 
4 लोकय ) विस्तीरा लोक वाला ( अन्तरिदाम्‌ ) आकाश ( मम ) मेरा ( अस्तु ) 
| होते, ( अस्मै कामाय ) इस कामना के लिये (वातः) पवन ( महाम्‌) मेरे 
\ दित ( पचताम्‌ ) शुद्ध चले ॥३॥ | 


भावाय - पुरुषार्थी मनुष्य सब उपकारी लोगों, सूर्य, अग्नि और वायु 


We ३ `~ 
आदि पदार्थों से उपकार लेकर अपनी उन्नति करता हुआ संसार भर मे बढ़ता 
ae ॥३॥ 


मह्यं यजन्तां मम यानीष्टाक्र'तिः स॒त्या adr मे 
अस्तु । एनो मा नि गो कतुमच्चुनाह fast देवा 
अभि रक्षन्तु से ह ॥ 9 ॥ न ना 
HEAT । यजन्तास्‌ । मस । यानि। दृष्टा । आ-कू तिः । 
सुत्या । सनंस; । से । अस्त । रने: । सा। नि। गास्‌। क- 
| तमत्‌ । चुन । शुहस्‌ । विश्‍व । देवाः अभि। रक्षन्त । 
| सा।इह॥४॥ BP 

भाषाय--( मम) मेरे ( यानि ) पाने योग्य ( इष्टा =इष्ठानि ) इष्ट कमे 


( मह्यम्‌ ) सुझ को ( यजन्ताम्‌ ) मिले, ( मे ) मेरे ( मनसः ) मनका (आकूतिः) 
। Seer ( सत्या ) सत्य ( अस्तु ) दोवे । ( अहम्‌ ) में ( कतमत्चन ) किसी 


भवन्तु ( सवै ) सकलाः ( इन्द्रवस्तः ) gadaa: ( मरुतः ) gto १। 2012 
| = ( विष्णुः ) व्यापकः सूर्यः (मम) ( अन्तरिक्षम्‌ ) अ० १।३०।३। 
है राम्‌ | अवकाशः ( डरुलोकम्‌ ) लोक द्शेने-घञ्‌ । विस्तीणंलोकेयु'क्तम्‌ 
| aT) ( मह्यम्‌) मदर्थम्‌ ( वातः ) aa: ( पवताम्‌ ) शुद्धो गच्छुतु 
(कामाय ) इष्टसिद्धये ( अस्मै ) निदिष्टाय 11 Mr 
l ४--( मह्यम्‌ ) मदर्थम्‌ ( यजस्ताम्‌ ) संगच्छन्ताम्‌ (मम) ( यानि ) या 
ड Y । आप्तव्यानि (इष्टा) इष्टानि कर्माणि ( आकूतिः )संकल्पः | मनोरथः | a 
St) यथार्या ( मनसः ) अन्तःकरणस्य (मे) मम (अस्तु) (फनः) | 


छ 
$i S 
o 

y 
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Pee) mon oor अजर्चचेद्भाष्ये"००००००० FOR [ ९४६] | | 


 (र्चन्ठु ) रक्षा करे ॥४॥ 


| (m यजन्ताम्‌) लाकर दे । ( मयि )सुक में (आशीः) आशीर्षांद, और ( मयि) | 


go २ । १० ।८। पापम्‌ (मा गाम्‌) एतेमाडि लुङि रूपम्‌। मा ज मी | 


. ae 
> न)” | 
युक्ताः ( होतारः ) दातारः ( सनिषन्‌ ) TU दाने-लेद | ददतु (नः) E 


न MMS Le EEES 
भी (Ta: ) पाप कर्म को ( मा नि गाम्‌) कमौ न प्राप्त होऊ, ( विश्वे ) सब | 
( देवाः ) उत्तम गुण (मा ) मेरी (xa) इस विषय में (अभि) सब ओर से | 


भावार्य-मडुष्य शुद्ध अन्तः करण से विचार पूर्वक शुभ कर्माको. 
प्रतिज्ञा करके पूरा करे, और ga कपट आदि पाप छोड़ कर सब उत्तम 
उत्तम गुण प्राप्त करे ॥४॥ ८ 
मणि दे वा द्रचिणमा यंजन्तां मय्याशीरस्तु मथि दे वा 
हू ति: । दै वा होतारः सनिषन्‌ a एतद्रिष्टाः as 
त्‌ न्वा gA: uy ॥ | 
नपि । दे वाः । द्रविशम्‌ । खा । यजन्ताम्‌ | माय झा-शीः। | 
स स्त। सथि। दे व-हेतिः। दे वाः। होतारः । सनिषन्‌ । न्‌; । 
एतत्‌ । अरिष्टाः । स्यास । तन्वां. । सु-वीराः eeu 


भाषाय —( देवाः) सब उत्तम गुण ( मयि ) मुझ में ( द्रविणाम्‌) धन 


ga में ( देवद्वतिः ) विद्वानों का आवाददन (अस्तु ) होवे | ( दैवाः ) विव्य गुण | 
“चाले ( होतारः ) दाता पुरुष (नः) wit ( पतत्‌) यद [ दान ] ( खनिषन) 
देवे-( तन्वा ) अपने शरीर से ( अरिष्टाः ) निर्दु vat और ( छुवीराः ) बड़े बड़े ' | 
चीरों चाले ( स्याम) हम होव ॥ ५॥ 


-= rf; 


( लि ) नितराम्‌ ( कतमत्‌ चन) किंमपि ( अहम्‌) उपालकः ( विशवे ) aa 
( देवाः) उत्तमशुणाः (अभि) स्वतः (cag) पालेयन्ड (at) a“ 
(इह) अस्मिन्‌ मनोरथे ॥ aad | 
y—( मयि ) स्तोतरि ( देवाः ) शुभगुणाः ( afama ) अ०२। ९ an | 

aag ( आ यजन्ताम्‌ ) आनोय ददतु ( मयि) (आशीः ) अ०२। ३& ae a 


आशीर्वाद” ( अस्तु ) (मयि ) (देचहुतिः) देवानामाह्वानम्‌ ( देवाः ESS E 


FRA T iv 


E 
2? 
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o E] [ १४५ TES by परम कापड, tinai क व ( dad ) 


हे aan ase प्रयत्न पूर्वक शिल्प आदि उत्तम गुणा से धन una 
करके विद्वा लाये जाकर सत्कार पावै और अपने 
अपने छन्तान आदि के उत्तम वीर बनावे ॥ ५ u ST रत 
a., f है ~ 
qa: Wate न॑ः कृणोत विश्व देवास ge माँद्य- 
च्वस्‌ । सा नो Aggi मो झश्रस्तिमो At fee 
लजना ठरे ष्या या ॥ ६॥ 
देवो A 
दवा; । ष॒ट्‌ । उर्वीः । उरु । न॒ः। RUT | विश्व । दे वास: 
दुह । सादुयध्वस्‌ । मा। नः । विदुत्‌ । झभि-भाः । सो इति । 

॥ = 
अशस्तिः । मा Ua: । विदुत्‌ । वजिना । goat । या ugu 
: भगषाय- ( दैवीः ) हे दिव्य गुण बाली ( षर्‌ ) ge [ पूर्वादिचार और 
ऊंची नीची दो ] (उर्वीः) फैली हुयी दिशाओं | ( नः ) हमारे लिये ( उरु ) फैला 
हुआ स्थान ( Hata ) करो । ( विश्वे ) सब ( देवासः ) विद्वान्‌ लोगो | ( इह ) 
इस विषय मे [ हमें ] ( मादयध्वम्‌ ) आनन्दित करो । ( अमिभाः ) सम्मुख 
` चमकती हुयी, आपत्ति ( नः) हम पर (मा विदत्‌) न आ पड़े, और ( मो= 
सा ड ) न कभी ( अशस्तिः) saath, site ( या ) जो (get) aa योग्य 
(aiar) चर्जेनीय पाप बुद्धि है, [ चद भी ] ( नः) हम पर (मा aa) 
न आपड़े॥ ६॥ ; 

सावार्थ--मजुष्य सब दिशाओं में शान्ति we, जिससे विद्वान लोग 
; हा करते रहै और सव प्रकार की विपत्ति, अपकीति और कुमति से दूर 

He 
इस मन्त्र का TITS Bo १।:२०। १ में आया है । 

भ्यस्‌ ( एतत्‌ ) इदं दानम्‌ ( अरिष्टाः ) अहिंसितांः ( स्याम ) भवेम ( तन्वा ) 
` सशरीरेण ( सुवीराः ) शोभनवीरोपेताः ॥ 
ई- ( दैवीः ) दैव्यः । दिव्यगुणोपेताः (az) पूर्वादिचतख ऊर्ध्वांधो- 
` दिशौ च ( उवी; ) cocks । विस्तीणा दिशः ( उरु ) विस्तीण स्थानम्‌ ( नः ) अस्म- 
स्यम्‌ ( क्रणोत ) कृषि हिंसाकरणग्रोः-लोटि छान्दसं रूपस्‌ | SUT! कुरुत 
| ( विश्वे ) सचे ( देवासः ) देवाः । विद्वांसः ( हह ) अस्मिन्‌ विषये (सादयध्वम) 
` अस्मान्‌ ह॑यत | अन्यदु व्याख्यातस्‌--अ० १।२० ।१ । इद तु शब्दार्थ दौयते। 
| | (नः) ( अस्मान्‌) ( मा विदत्‌ ) मा प्राझोतु ( अभिमाः ) झापत्तिः( मो ) मा-ड। 


[प्या g 
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a ee ) waste: ( बुजिना ) वर्जनीय#- पापबुद्धिः (get) द्रेषणीया ह 
ह ही ee 


र ८४० ) , Digitized by Arya sam NAARAAN and ecengoti FO दे [ १४५ ] न ४ 


ति खो देवीमंहि नः शमे यच्छत प्रजाये नस्त न्‍्वे ३_ यज्ञ 


` हन्तानादिना (मा) निषेधे ( तनूभिः) खशरीरैः ( मां cata) रघ हिंसा 


यष्टम्‌ । मा हास्महि प्रजया मा agat रेघास | | 
षते सौम राजन्‌ ॥ ० N | | 


; a N 
स्तर: ! दे वी: । महि । नः | शस । यच्छत । म॒-जाय । 
न; । तन्ये । यत्‌ । च । पुष्टम्‌ । सा । हास्सहि । स॒-जया। | 
सा | तनमिः। मा । रुघास । ष्टिघते डोस । राज॒न्‌ ॥७॥ 


| s तिस्रः देवीः ) हे तीनों कमनीय गुण चाली शक्तियो | (नः) | 

हमें ee ga ) शरण at सुख, (च) ओऔर ( नः) इमारी (जाय) | 

प्रजा के लिये और ( तन्वे) शरीर के लिये ( यत्‌) जो कुछ ( पुष्टम्‌) पौषण ' 
है चहद भी ] ( यच्छत ) दान करो । ( जया ) प्रजा @ ( मा हास्महि ) हम 
न छूट और (मा) न ( तनूभिः ) अपने शरीरो से, ( सोम ) हे ऐश्वय वाले 

( राजन्‌) राजन परमेश्वर | (द्विषते )“बैरी के लिये ( मा रधाम ) हम न दुःखी 

aa ॥७॥ | ae Tae = 

_ भावार्थ - मञ्चुष तीन उत्तम शक्तियों अर्थात्‌ उत्तम विद्या, संग्रह शक्ति. 
और पृथिवी पालन से अपनी और प्रजा की उन्नति we Ne tl : | 
तीनों उत्तम शक्तियों का चर्णन To २७ । १& । मै इस प्रकार 21 


तिल्ली देवी dfete २ सेढुन्तिवडा सरस्वती भारती | 


सही गुणानां ॥ a 

( तिखः देवी; ) तीन उत्तम शक्तियां, अर्थात्‌ ( मही ) बड़ी पूजनीय और 
( गुणाना ) उपदेश करने चाली (इडा ) स्तुति योग्य भूमि, (खरखती ) प्र. , 
शस्त विज्ञान वाली विद्या और ( भारती ) धारण पोषण शक्ति ( इदम्‌ बहिः) | 
इस वृद्धि कर्म में ( आं सदन्तु ) आवे ॥ | 

७--.( तिस्रः ) त्रिसंख्याकाः ( देवीः ) देव्यः | हे कमनीयाः शक्तयः, इड | 
सरखतीभारत्य:--य० २७। १६ ( ate ) सहत्‌ (a: ) छर्मश्यस्‌ ( ड 
शरणम्‌ | सुखम--निघ० ३। ६ ( यच्छत) दत्त ( प्रजायै) प्रजाहिताय (नः ) | 
अस्माकम्‌ ( तन्वे ) शरीराय (यत्‌) किंचित्‌ ( च) समुच्चये ( पुष्टम) पोप | 
राम्‌ (मा हास्मदि ) ओहाक्‌ त्यागे कर्मणि लुङ्‌ । चयं मा परित्यजेमदि (प्रजया) 


संरादधघोः-माङि लुङि रूपम्‌ । हिंसिता मा भूम ( द्विषते ) a-ra । अ 
कुचते ( साम ) हे ऐशवर्यचन्‌ ( राजन्‌) खामिन्‌ परमात्मन्‌ ॥ 
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- परा at: ) SUT दाने-छुङ, | परादान परित्याग; | मा परित्याक्षी: ॥ 


4 ३ [` ९४५ पञ्चस neg । 
z CR Ns CO 


उरूव्यचा नो महिषः sya WIAA हव पुरुहूतः 
पुरुक्षु । स नः प्रजायें wag मडेन्द्र मा ना रीरिषो 
मा परां दाः॥८॥ 

उरु-व्यचा; । नः। सहिषः । शस । यच्छत । NERTI हव । 
परु -हूतः ॥। प॒श्-झु । सः । नः । अ-जाय sire 
सड॒। इन्द्र । सा। नः । रिरिषः सा । परां । दा: ॥ ८४ 


साषाय--( उरुव्यचाः ) बड़ी व्याप्ति वाल्ला, ( मद्दिषः) पूज्य, (पुरुहूतः) 
त करके पुकारा गया परमेश्‍वर ( अस्मिन्‌ दवे ) इस आवाहन में ( नः ) 
हमे ( पुरुक्षू, ) aga अन्नों से युक्त ( शम ) घर ( यच्छतु) देवे । ( सः ) 
सो तू (edra ) हे आकर्षण विकर्षण से व्यापक ( इन्द्र ) परमेश्वर ! ( न; ) 
हमारी ( प्रजाये ) प्रजा के लिये ( सुड) सुखी दो, (नः) हमें (मा रिरिष; ) 


_ मंत दुःख दे ओर ( मा परा दाः ) मत त्याग कर्‌ ॥८॥ 


भावाये-मञडुष्य परमेश्वर की उपासना करके प्रयत्न पूर्वक अन्न आदि 
पदार्थो' का संग्रद कर जिससे प्रज्ञा लोग सदा प्रसन्न रहे और कभी दुःख . 
aqnet ` 


८--( उरुव्यचाः ) अचु गतौ--असुन्‌। विस्तीणंव्यापनः ( नः ) अस्म- 
स्यम्‌ ( RRT: ) अ० २1 ३५। ४। पूजनीयः । महान्‌ ( शम ) ग्रहस्‌--निघ० 
३।४। ( यच्छतु ) ददातु ( अस्मिन्‌) ( हवे ) आह्वाने ( पुरुद्धतः ) बहुप्रकारे- . 
णाहतः (Faq) आङ परयोः खनिशुभ्यां डिच्च । उ० १।३३। इति उक्त, 
शब्दे, यद्वा fa निवासगत्योः-कु, ख च fal चु=अन्नम्‌-निघ० २।७। 
वहन्नयुक्तम्‌ ( सः ) सः त्वम्‌ ( नः) अस्माकम्‌ ( प्रजायै ) प्रज्ञाहिताय (हरयश्च) 
हृपिषिरुहि० go ४ । ११६। इति हृञ्‌ रणे-शन्‌। हरणं प्रापणं स्वीकारः स्तेयं. 
नाशनं च । अश प्रुषिलटि० ड० १।१५१। इति अशव्यप्तो-क्चन्‌ । हरी इन्द्रस्य 
निघ० २। १५ । [ उपयोजनानि साइचर्यज्ञानतय-निरु० २ । २८] दे हरिभ्या- 
साकर्षणविकर्षणाभ्यां व्यापनशील ( मड ) सुखी भच (इन्द्र ) परमेश्वर ( नः) 
अस्मान्‌ ( मा रिरिषः) रिष हिंसायां gfe छान्दसं रूपम्‌। मा हिंसी; ( म 
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( ५४२ ) Digitized by Arya उबी, वेदभाष्ये eGangotri q ३ [ qey ] 
carat विधाता भुवनस्य यस्पतिकै a: संविताभिमाति- 
ate: । आदित्या रुद्रा अश्विनोभा देवाः पान्तु 


यजैमानं AR थात्‌ ॥ ९ ॥ 
घाता । वि-धाता । भुव॑नस्य॒ । यः। पतिः। दैव; । सविता । 
अभिमातिसहः । आदित्याः । रुद्राः । अश्विनां । उभा । 


दे वो: । पान्त) यज॑मानस्‌ । निः-ऋ थात्‌ ॥ ८ ॥ 

सावाय--( धाता) धारण करने वाला, ( विधाता ) सष्टि करने वाला 
(देवः ) प्रकाशमान, ( सविता ) सबका चलाने चाला; ( अभिमातिषहः ) | 
अभिमानियो का जीतने वाला परमेश्वर, (यः) जो ( सुवनस्य) संसार का 
(पतिः ) पति है, और ( आदित्याः ) प्रकाशमान, ( रुद्राः ) डुःख नाश करने 
चाले विद्वान्‌ शूर पुरुष, (eat) दोनों ( अश्विना ) सूय ओर एथिवी लोक 
और (देवाः) सब दिव्य पदार्थ ( यजमानम्‌) यजमान को ( निऋ थात्‌) 
विनाश से ( पान्तु ) बचाव ॥ 8 ॥ | 

भावाय-मडुष्य परमेश्वर की महिमा जानकर विद्धांनो के सत्सङ्ग 

झर सब पदार्थो से उपकार लेकर आनन्द भोगे' USN! | 


ये नेः सपत्ना अप ते भवन्त्विन्द्राग्निश्यामव चाधामह 
एनान्‌ | आदित्या इद्वा उपरिस्णुशा न उग्रं चे त्तार- 
मघिराजसंक्रल ॥ १० ॥ 


८-..( घाता) wat ( विधाता ) स्रष्टा ( सुवनस्य ) संसारस्य (यः) | 
( पतिः ) पालयिता ( देवः ) प्रकाशमानः (सविता ) प्रेरयिता (अभिमातिसद) | 
अ० ४1 ३२। ४। अभिमातीनां अभिमानिनां पराजेता ( आदित्याः) अ०१। | 
SIL आङ. दीपी दीघौ--यक्‌ । प्रकाशमानाः। ( रुद्राः) अ०२।२७। | 
६। डुःखनाशकाः पुरुष: ( अश्वित्ता ) अ० २। २६। ६ अश्विनौ। द्यावापू 
(उभा) उभौ ( देवाः ) दिव्यपदाथाः ( पान्तु) रक्षन्तु ( यजमानम्‌) TTA | 
रम्‌ ( निक्राथात्‌) अते निरि। उ०२। ८। इति निर + ऋ हिंसायाम्‌; थर्क) | 
परिदिसनात्‌। विनाशात्‌ ॥ Fi FP 
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ये। न: । स-पर्त्ना; । अपं । ते। अवन्त । इन्द्रासि उ य 
| स॒ प । ते। भव॒न्तु । इन्द्राग्नि-स्यांस । 
अव । बाधामहे । एनान्‌। झादित्या:। रुद्राः | उपरि-स्पृशंः। 


i ` ~ है 
. नः । उग्रथ्‌ । चत्तारस्‌ । अधि-राजस्‌ । अक्रत ॥ ९०॥ . 


भाषार्य-( ये) जो ( नः ) हमारे ( ava: ) शत्र È 
+) शत्रु हे (ते) वे ( अप- 
भवन्छु ) दूर दो जावे, ( इन्द्ाझिभ्याम्‌ ) वायु और afir [ प्राण और पराक्रम ] 
द्वारा ( एनान्‌ ) इनको ( अव बाधामहे ) हम हाते हैं ( आदित्याः ) प्रकाशः 
मान, ( रुद्राः ) दुःख नाशक, ( उपरिस्पृशः ) उच्च पद्‌ धारण करने वाले 
पुरुषों ने ( चेत्तारम्‌ ) सर्वज्ञ, ( उग्रम्‌ ) तेजस्वी परमात्मा को ( नः ) हमारा 
[ अधिराजम्‌ ] राज्ञांधिराज ( अक्रत ) बनाया है ॥ to ॥ 
भावाय-जिस परमात्मा को ऋषि सुनि महात्माओ ने सब संसार कह 


स्वामी साक्षात्‌ किया है, उसी परमात्मा के आश्रय से 
जीते' ॥१०॥ bee: 


झर्वोज्चुसिन्द्रममुता हबामहे_ या गोजिद aa fiara- 
fag यः। डु मं नो ast विह॒वे शू'णोत्वुस्माकंमभूहयेश्‍व 
मेदी ॥ ११॥ 


` भुर्वाञ्चंस्‌ । इन्द्रस्‌ । झ॒सुतः। हवामहे । यः। गो-जित्‌ ॥ 


धन -fag । अश्व-जित्‌ । यः । इमभ्‌ । नः । यज्ञस्‌ । वि- 
a || भे 
हव Yala । अस्माकम्‌ । अस्‌; | हरि-झश्व । सेदो ॥१९॥ 


१०-(ये) (नः) अस्माकम्‌ ( सपत्नाः) wo 2181 २। सहपतन- 
शीलाः । शत्रवः (ते) शत्रवः ( अप+ भवन्तु) अपगताः प्रच्युताः सन्तु 
( इन्द्राग्नीभयाम्‌ ) वाय्वग्निभ्यां प्राणपराक्रमाभ्यां सह ( अवबाधामहे ) अव 
war: ( एनान्‌) शत्रून्‌ ( आदित्याः) म० &। प्रकाशमानाः ( FAT: ) Ho 8 I 
डुःखनाशकाः पुरुषाः (saftey: ) उन्नतपद्स्य स्प्रष्टारो धर्तारः (नः) 


| अस्माकम्‌ (sag) तेजस्विनं परमेरवरम्‌ ( चेवारम्‌) इडभावः। चेतितार 
3 सर्वस्य ज्ञातारम्‌ ( अधिराज्ञम्‌ ) अधीश्वरम्‌ ( अक्रत) लुङि छान्द्सं रूपम १ 
3 


अकुबेत | Hara ॥ 
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भाषार्थ-( sat: ) वहां से ( अर्वाञ्चम्‌ ) सन्सुख विराजमान | | 
( इन्द्रम्‌) इन्द्र परमेश्‍वर को ( हवामहे) हम पुकारते हैं, ( यः ) जो (गोजित्‌) 
पृथिवी जीतने चाला, ( घनजित्‌ ) घन जीतने वाला आर ( यः) जो ( अश्व- 
जित्‌) घोड़ो का जीतने चाला है। चइ (नः) इमारे ( इमम्‌) इस ( यज्ञम्‌) - 
Sagat को ( विहवे ) संग्राम में ( ag) Gil (att) हे madu | 
ओर विक्षण शक्ति से व्यापक इन्द्र ! ( अस्माकम्‌) हमारा ( मेदी) रेह | 
(अभूः ) तू रदा है॥ ११॥ : | 
भावार्थ-जो अन्तर्यामी परमात्मा संसार के सब wat में उत्हष्ट 
है, उसका सदा स्मरण करके AYA अपनी उन्नति करे ॥ ११॥ 


gang ४ ॥ 
qo कुष्ठो देवता ॥ ६ गायचौ, शिष्टानुष्टुप्‌ ॥ 
राजधर्मोपदेश+--रांजां के चर्म का उपदेश 
|| i 
q गिरिष्वजांयथा वीरुचां बलवत्तस; | | 
कष्ठेहि तक्मनाशनं तक्मान नाशयेब्व्रितः ॥ १७ 
J N a i 
| 4 । गिरिषु' । अजाययाः। treaty । बल॑वत्‌-तसः । कुष्ठ । 
झा इहि | तक्स-नाशन । AIMAR । नाशयन्‌-। इतः UW 
` भाचार्य--(यः) जो तू ( गिरिषु ) स्तुति योग्य पुरुषो में (de ) 
विविध उत्पन्न प्रजाओं के चीच ( RC नम? lias ) अत्यन्त बलवान्‌ ( अजायथाः ) 
.९९--( अर्वाञ्चम्‌ ) अ० ३। २1 ३। अभिघुलम्‌ ¦ इन्द्रम्‌ ) परमेशवरम्‌ | 
(aga: ) aeg देशात्‌ ( दवामहै ) आंहयामः ( यः) इन्द्रः ( योजित )गोः 
gin जेता ( घनजित्‌) धनानां जेता ( अश्वज्ित, ) अश्वानां जेता (यः) | 
( इमम्‌) उपस्थितम्‌ ( नः ) -अस्माकम्‌ (aan) देवपूजनम्‌ ( Ra) n 
१ । संग्रामे ( श्यणोतु ) आकर्णयतु ( अस्माकम्‌) ( अभूः ) TTS! wee | 
( हर्यश्व ) म० ८। हे हरिभ्यामाकर्ष णविकष णाभ्यां व्यापनशील ( मेदी ) > | । 
` ३।६।२। स्नेद्दी ॥ ८ 4 
(at) यस्त्वम्‌ ( गिरिषु ) क्‌ गृ शू Fo 1 उ० aiea rate’ | 
O  स्तुतिकमा-तिर०३। ५ । इ प्रत्यय; । स्तूयमानेषु पूज्ये gers ( अजाया” | 


i 
i 
es 
। 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. * 


Wo 8 [ ९४७७८०० by AERP ATS पि and eGangotri ( oy ) 


उत्पन्न हुआ है । ( तक्सनाशन ) हे gia जोबन @ उड़ हुआ है! ae ) दे इगखित जीवन नाश करने वाले (ga ; 
` आुणपरोक्षक पुरुष ( इतः ) यहां से ( तवमानम्‌ ) ढुबखि नाशयन्‌ ) 
f नोश करता gat (आ इहि) तू आ॥ १॥ oe poe 


५ बा कूट एक ओषधि का सी 
१ = नाम 2 जो राज 2 


| 
भोवाय--प्रतापी राजा प्रजा के दुःखों का नाश करके उन्नति करे[कुष्ठ 


< [| ~ क 
सुपणे सुवने शिरी जातं हिमवतस्परि । 
च्य N a 3 (001. ~ ee z ; 
नरभि शरुत्वा यन्ति बिदुहिं FIRMAR ॥ २॥ 
wud -सवने । २ 
सगण जुवने । गिरी । जातस्‌ । हिस-वंतः । परि । ws, 
सभि । great । य॒न्ति । विदुः । हि। त॒क्स-नाश॑नस्‌ WRU 


दे... 
~ 


भाषाय --( छपरणंछवने ) उत्तम पालन ame उत्पन्न करने हारे 
(गिरौ) स्तुति योग्य कुल में ( हिमवतः ) उद्योगी पुरुष से ( परि ) अच्छे 


अकार ( जातम्‌ ) उत्पन्न पुरुष को ( घने; ) धनो के साथ वर्तमान ( श्रुत्वा). a 
छुनकर [ विद्वान लोग ] ( अभि यन्ति ) सन्मुख पहुंचते हैं, [ और उस को ] 


त्वसुत्पन्नो$मचः ( वीरुघाम्‌) विरोहणशीलानां जानां मध्ये ( बलवत्तमः ) 
अतिशयेन बलवान्‌ ( कुष्ठ) इनिकुषिनी० । उ० RI २ । इति कुष निष्कर्षे- 
कथन्‌ । हे निष्कर्षक । गुणपरीक्षक पुरुष ( आ इहि ) आगच्छ ( तक्मनाशन ) 
हे इच्छुजीचननाशक ( तक्मानम्‌ ) अ० 21 २५ | १ | छच्छूजीवनम्‌ 
( नाशयन्‌) निराकुचन्‌ ( इतः ) अस्माद्‌ देशात्‌॥ 
| ३--( खुपणंखुवने ) घापृवस्य० | उ० ३ । ६। इति पृ पालनपूरणयोः- 
जे | भूसूधू० | उ०२। co इति षू प्रेरणे, यद्वा षूङ्‌ प्राणिग्रसवे-क्युन्‌ 1 उत्तम- 22 
`` गेलनस्योत्पादके ( गिरौ ) म० १। पूज्ये कुले ( जातम्‌ ) उत्पन्नम्‌ ( हिमवतः) 
इन्तेहिच 1 Jo १ | १७७ | इति इन हिंसागत्यो:-मक्‌ 1 गतिवतः | उद्योगिन; 
| | उरुषातू ( परि) पूजायाम्‌। gg (नेः ) धनैः we वत्तेमानम्‌ (असि) | 
= आभिमुख्येन ( ret) झाकण्य ( afa ) गरछन्तिविद्वांसः ( चिडुः ) ज्ञानन्ति + 


हू 
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( तक्मनाशनम्‌ ) दुःखित जीवन नाश करने हारा ( हि ) निश्चय करके (विदुः) 


( ९४६ ) Digitized by Arya Sam agro TATE ००० eGangotri भूर B [ १४६ ] 


जञानतेहै॥२॥ . | 
भावार्थ विद्वान लोग उत्तम कुल में उत्पन्न प्रतापी, धनी पुरुष को _ 
अपना राजा बनाते और उस पर प्रजा की रक्षा का सार रखते FUN | 
- अश्‍वत्या देवसदेनस्तुतीयंस्यामितो दिवि। 
ee है है o |] 
वाः कष्टंमवन्ववत ॥ ३॥ 
TAMA eon देवाः कु | | 
प्रश्‍वत्य: । दे व-सदनः । तुती यस्यास्‌ ॥ इतः। दिवि । 
aa । मृतस्य । चक्षणस्‌ । दे वाः । कुष्ठैस्‌ | ATIT ॥३॥ 
साषाय-( देवलदनः ) विद्वानों के बैठने योग्य ( अश्वत्थः ) वीरो 
के seca का देश ( तृतीयस्याम्‌) तीसरी [ निकृष्ट और मध्यम अवस्था से | 
परे, थेष्ठ ] ( दिवि ) गति मे ( इतः ) प्राप्त दोता है, (aa) उसमें (aaae) 
असुत के ( चक्तणाम्‌) दर्शन, ( कुम्‌) णुणपरीचाक पुरुष को ( देवाः ) मदाः 
त्माओ ने ( अवन्वत ) मांगा है॥ ३॥ 
भावार्य-विद्वाना ने तिरचय किया है कि मञुष्य सर्वोत्तम पुरुषार्थ से 
` सर्वजन हितैषी दोता दै ॥ ३ ४ | 
हिरण्ययी नौर॑चर॒हिरण्यबन्धना (ete | 
तत्रामृत'स्य॒ पुष्पै दे वाः कुष्ठ॑मवन्वत N ४ ॥ 
हिर॒ण्ययीं । नौः । अचरत्‌ । हिरण्य-बन्धना । दिवि । 
ad । अमुतेस्य । पुष्पेस्‌ । दे वाः । कुष्ठस्‌ | अवन्त ॥४ | | 
मि MRSS 


( हि) निश्चयेन ( तकमनाशनम्‌ ) कूच्छ जीवननाशकम्‌॥ हट. 

३--( अश्वत्थः) अ०३ IQ ।१ I अश्वानां कमं छु व्यापनशीलाना | 
Muq स्थितिदेशः ( देवसदनः ) महात्मनां स्थितियाग्यः ( वृतीयस्याम्‌ ) ig | 
ब्टमध्यमाभ्यां तृतीयस्यां भ्रेष्ठायाम्‌ ( इतः) इण-कत । प्राप्तः ( दिवि ) गतो! i 
अवस्थायाम्‌ ( तत्र ) तस्मिन्‌ स्थाने ( अस्तस्य) अमरणस्य। si 
(चक्षणम्‌) दर्शनम्‌ । रूपम्‌ ( देवाः ) विद्वांसः ( कुष्ठम्‌) म० १ |- निष E 
गुणपरीक्षकम ( अवन्वत ) ag याचने | याचितवन्तः ॥ = 
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$ 0 U 
भाषाय--( हिरण्यमयी ) तेजोमयी, ( हिरण्यबन्धना ) तेजोमय वन्धन 


चाली ( नौः ) नाव (RR ) प्रकाशलीक में ( अचरत्‌ ) चल्ती थी। (तत्र ) 


वहां पर ( अमृतस्य) अमत के ( पुष्पम्‌ ) बिका 
Se H श, (S84) गुणखपरीक्षक 
पुरुष को ( देवाः ) विद्वान्‌ लोगो ने ( अवन्वत्त ) मांगा है ॥ ४॥ 


भाचाय--विद्यान्‌ लोग तोदणवुद्धि म 
k बुद्धि मनुष्य द्वोरा उत्तम चिद्या क 
. करके आनन्द पाते हैं ।। ४॥ ee 


Ruaa: wua आसन्नरिन्नाणि हिरण्यया । 
नावा हिरण्ययीरासन्‌ यासि; कुष्ठं निरावेहन्‌ UYN 
हिरश्ययां; । wate । आ सन्‌ । अरिचाणि। हि रण्ययां । 
| नावः । हिर॒स्ययों: । आ सन्‌ । याभिः । कुष्ठंस्‌। निः aR- 
हन्‌ ॥ ५.॥ 


भाषाय --( हिरण्ययाः ) तेजोमय ( aa ) मार्ग और ( हिरण्यया ) 
तेजोमय ( अरित्राणी ) afai था sig ( आसन) थे । ( हिरिण्ययोः ) तेजोमय 


(नावः) नावें (mar) थीं, (afr: ) जिनसे ( कुष्ठम्‌) गुणपरीक्षक - 


पुरुष को ( निरावहनन ) चे निश्चय करके लाये हैं ॥ ५ ॥ | 
अवाय--महात्मा लोग विद्वान्‌ का आद्र करके आनन्दित होते हैं ॥५॥ 


° N क्क Db ० है ७ ॥ 
इम भर कुष्ठ पूरुष तमा वह त निष्कुरू । . 


Ì ७ ~ 
तझु से अगद क्ृधि ॥ ६॥ 
E 
४--( दरणयमयी ) हिरंण्यमयी तेजोमयी ( नौः) अ० ३॥ ६1 ७। तरणिः 
(अचरत्‌ ) amaa, ( हिरण्यबन्धना ) तज्ञोमयबन्धनयुक्ता ( दिवि) प्रकाश- 


: लोके ( gora ) पुष्प विकसने-पचाद्यच्‌ | विकाशम्‌ । अन्यद्‌ गतम्‌ । म० ३ ॥ 


` - - --(हिरिण्ययाः) हिरण्यमयाः | तेज्ञोयुक्ताः (पन्थानः) मार्गाः (आसन) 
Be RaR) अशित्रादिस्ये इच्रोत्रौ । उ० ४। १७३ | इति क्र गतौ-इत्र। 
हि आचालनकाष्ठानि ( हिरंणयया ) हिरण्यमयानि (नावः) नौकाः (दिरण्ययो: ) 


ia तेजोयुक्ताः ( शासन ) ( यासिः ) atr: ( कुष्ठम्‌ ) To १ || गुण ` | 
| SIS पुरुषम्‌ ( fraga ) qtas taaga । निश्चयेन आनीतवन्तः ॥| 
क | 
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इसस्‌ | सै । कुष्ठ॒ । पुरुषस्‌ । तस्‌ । आ । वह । तस्‌ । निः। | 
0 — a bana 
कुरु । तस्‌। क्‌ इति । भै. । झ.ग॒दस्‌। कधि ॥ ६ ॥ 
| i मे ) मेरे ( इमम्‌) w 
भाषार्थ-( कुष्ठ ) दे गुण परीक्षक पुरुष 1( | 
(तम) पीड़ित (पुरुषम्‌) पुरुष को (आ वद) ले, और ( तम्‌) उसको 
[दःख से] ( निष्कुरु ) बाहिर कर । (ans) उसको दी (मे) मेरे लिये 
( अगदम्‌) नीरोग ( कृषि ) कर ॥ ६॥ । 
भावाथ--राजा प्रयत्न पूर्वक प्रजाके मानसिक ओर शारीरिक रोगों को 
हटाचे ॥ ६॥ ae 
saan अधि ज्ञातोऽसि सामंस्यासि wat हितः . 
टू वन्य | 
स प्राणाय व्यानाय चक्षु षे मे अस्मे FENO 
` दे वेभ्यः । अघि । जातः । आसि । सामस्य । अ सि । . सखां। | 
हितः ॥ चः । arate) वि-झा नायं । चक्षुषे । से_। अ स्से। _ 


| सुड॒ ॥ ७ 0 | 
भाषार्थ--( देवेभ्यः ) विद्वान्‌ पुरुषों से (अधि) ऐश्वर्य के साथ | 
(हिक) 
जातः असि ) तू उत्पन्न दै, और ( सोमस्य ) ऐश्वर्यवान्‌ पुरुष का ( | 
P ( सखा ) (असि) तू हे।(खः)खोतू (मे ) मेरे ( पाक 
प्राण के लिये, ( व्यानाय ) व्यान के लिये. और( aga ) नेत्र के लिये ( अ 
हकक eee परीक्षक 
। हे गुण 
दूं हिंसायाम्‌ऽ 
l 


६--( इमम्‌ ) दश्यमानम्‌ ( मे ) मम ( कुष्ठ ) म० १ 

पुरुष ( पुरुषम्‌) अ० १। १६ । ४। पुरुषम्‌ । जनम्‌ (तस्‌) त 
हिंसितम्‌ (आ se) आनय (तम्‌) पूर्वोक्तम्‌ ( निष्कुद ) चदिष्करु fu 
(aq) (उ) एवं ( अगदम्‌) गद्‌ कथने रोगे च-अच्‌। अरोगम्‌( | 
gall 3 = ही 
a $--( देवेभ्यः ) विद्वदृभ्यः सकाशात ( अघि ) ( a 
. उत्पन्न: (असि ) ( सोमस्य ) ऐश्‍वयंयुक्तस्य (सखा) SER ( ह त 
कारकः (सः) स त्वम्‌ ( प्राणाय) माणदिताय ( व्यानाय ) satel हु 
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इस पुरुष पर ( खड) सुखी हो॥७॥ | कक 


सावा य--कुलीन teeing राजा कुलीन. ऐश्‍वर्ववान्‌ पुरुषी का 
सत्कार करता हुआ उनकी AIA रक्षा करता रहे ॥ ७॥ 


344 जाता हिमवतः स प्राच्यां नीयसे जन॑म्‌। 


है ~ me ~ 
तत्न कुष्ठस्य नामांन्युत्त मानि वि भेजिरे ॥ ८ ॥ 
उदङ्‌ । ज्ञातः । हिस-व॑तः । सः। आच्यास्‌। नी यसै । जन॑म्‌ । 


तज्ञ । कुष्ठ स्य । नामांनि। उत्‌-तुमानि । वि। भे जिरे ven 


साषाय-( सः) खो तू ( हिमवतः ) उद्योगी पुरुष से (जातः ) उत्पन्न 
दोकर और ( उदङ ) ऊंचा पद पाकर ( घाच्याम्‌) प्रकृष्ट गति के बीच 
(जनम्‌ ).मञुष्यो में नीयसे ) ata जाता है । ( तत्र ) वद्दा पर ( कुष्ठस्य ) 
guas राजा के ( उत्तमानि ) उत्तम उत्तम (नामानि) यशो का (चि) 


: विविध प्रकार से ( भेजिरे ) उन्ही ने सेवन किया है ॥ ८॥ 


भावाय प्रजा गण उत्तम राज्ञा को पाकर सदा उसका नाम गाते 


रहते है ॥ N 


' उत्तमा नामं कुष्ठास्युत्तमे। नाम ते पिता । 


यक्ष्मे च सवे नाशय तक्मानं चार॒सं कृधि ॥ ९ ॥ ` 


१ है 
` उत्‌-तसः । नाम । कष्ठ । असि । उत्‌-तम; । नामे । ते । 


पिता । यद्मंस्‌ । च॒ । संवेस्‌ । नाशय । तक्सोनंस्‌ । च । 


आरसस्‌। क्घि॥८॥ 


. _. (चक्षपे) चक्षुद्विताय (मे) मम (अस्मे) उपस्थिताय पुरुषाय ( खड) 


Bat भव ॥ > = 


८--( eae) ऊध्वं पद्‌ गतः ( जांतः) प्रादुम्‌ःततः ( kaaa: ) म०२ 
उद्योगिनः पुरुषात्‌ ( सः ) स त्वस्‌ ( प्राच्याम्‌) प्रकृष्टायां गल्याम्‌ (AR) 
Í o भोप्यसे (जनम्‌ ) लोक प्रति (तत्र) जनसमूहे ( कुष्ठस्य) म० १। गुण, 
> परीक्षकस्य पुरुषस्य ( नामानि-) यशांसि ( उत्तमानि ) भेष्ठांनि ( चि) विवि न 
शम्‌ ( भेज्ञिरे aa सेवायाम्‌- लिट। सेवितवन्तः ०० 
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साषार्य-( कुष्ट) हे गुण परीक्षक राजन्‌! तू ( नाम) अवश्य (उत्तमः) . | 
अतिश्रेष्ठ (असि) है; (ते) तेरा ( पिता) पिता ( नाम ) प्रसिद्ध ( उत्तमः) अति 
उत्तम है । ( सर्वम्‌ ) सब ( यच्च मम्‌ ) राज रोग को ( च ) अवश्य ( नाशय ) 
नाशकर ( च ) और (तक्मानाम्‌) दुःखित जीवन करने चाले ज्वर को (अरसम्‌) ' 
असमर्थ ( कृधि ) बना su E 

ATATA—SUA गुणी राजा अपने उत्तम कुलका .स्मरण करके प्रजाकी 
दुःखी से सदा रक्षा करे ॥ & ॥ या 


शीषासयमु'पहत्यासक्ष्यास्तन्वो ३_ रप॑ः । 
< ` [| A J L] 
कुष्ठस्तत्‌ सवे. निष्करदु देवे समह दृष्ण्यम्‌ ॥ १०७ . 
शीष -आ सयस्‌ । उप-हत्यास्‌ | EAT: AFA: रप: । 
d SE त्‌ Ae ॥ | 
कुष्ठः । तत्‌ । खवस्‌। निः। करत्‌ । दवस्‌ । सुमह । TUTTO | 


ee भाषार्थ-( शीर्षामयम ) शिर के रोग, ( अक्योः ) दोनों नेत्र के ( au. 
| gaia ) उपद्रव और ( तन्वः) शरीर के ( रपः) दोष, ( तत्‌ aay ) इस 
|: सबको (कुष्ठः) गुणपरीक्षक पुरुषः ( निष्करत्‌) वाहिर करे। (समह) हे 
सत्कार के साथ वर्तमान राजन्‌! तेरा ( वृष्णयम्‌ ) जीव का हितकारक वल a 


Ms 


| C—( उत्तमः) शरेष्ठः ( नाम ) खीकारे । अवश्यम्‌ ( कुष्ठ) म० १हे | 
$ गुणपरीक्षक राजन (असि ) ( उत्तमः ) श्रेष्ठ; (am) प्रसिद्धौ (ते) तब. 
। (पिता ) पालक: । जनकः ( IGRA) Ro २। १०। ५। राजरोगं च्यम्‌ ( च ) 

| (adm) ( नाशय ) निवारय ( तक्मानन्‌ ) म०१ रृच्छ,जीचनकर ज्वरमू = 
| (a+) (अरसम्‌ ) असमथेम्‌ ( कृषि ) कुरु॥ &॥ ३ 


१०--( शीषामयम्‌ ) चलिमलितनिभ्यः कयन्‌ | उ० ४188 | इति श्रांडू+ 

अम रोगे-कयन्‌ , यद्वा मीञ्‌ हिंसायाम-पचाद्यच | शिरोरोगम्‌ ( उपदृत्याम्‌) | 

हनस्त च | पा० ३। १। १०८ इतिः उप + हन--क्यप, नस्य तः। उपहानिसुप 

` हवम ( अयोः ) अच्णोः । नेत्रयोः ( तन्वः ) तन्वा; । शरीरस्य ( रपः ) दोषम्‌ । 

(इछ ) gantas: पुरुषः ( तत्‌) (ad) (fence) वहिष्छयाँत । 
(ezn) दिव्य गुणविशिष्टम्‌ ( समद्द ) मदद पूड्यायाम्‌-पचांद्यच.। दे 
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o pule] * कलम काण्डस्‌ ॥४॥ ( ति व्या ) 
(देवम्‌) दिव्यणुण वाला है ॥ १०॥ 


` 


gagy 

१-८ ॥ लाक्षा देवता ॥. WAST छन्दः ॥ 

८ SAN 
| नह्य विद्योपदेश:--ब्रह्म विद्या का उपदेश ॥ 

a १ a 

रात्री माता नभ॑ः पितार्यमा ते पितासहः । 
~ le A 
| सिलाची नास वा असि सा दे वानामसि erat n १॥ 
ह राची । साता । नस; । पिता । झर्यभा। ते । पिवासहः i 
| i A X ~D ~a n आळ N’ i 
सिलाची । नाम । थे। Ue । सा। दे वानासू । असि । 
स्वसा ॥ ९॥ SS 


e ५ | 
८ भावाय-राजा प्रजा के जास्थ्य रक्षा का सदा उपाय करता रहे॥१०॥ 


भांषा्य-- हे परमोत्मन | ] ( ते (मात | t 
` विधास्‌ देने वाली रात्रि समान, ( a ) mee H गर 
| वा मेघ के समान, और ( Rama: ) हमारे पालने चाले का पालने वाला ae 
: गुण ( अर्यमा ) feat को रोकने चाले सूयं के aa है। ( सिल्लाचो ) waa * 
मेत्र रखने वाली शक्ति ( नाम ) नाम (वे =¬ (पम) नाम (ये) अवश्य दी ( अंसि) तू हैं, (ला) ही ( असि) तू हैं, (ला) 
` सत्कारेण ae वर्तमान | Teg) : ८ ष्णे इन्द्राय,.जीवांय 
 ९-(रात्री) अ० १। १६।१।रा दानादानयो+-ज्रिप्‌ A डर | र 
| as ( माता) अ०१।२।१। माङ्‌, माने-तृच | मार E3 
: = alae २।८। मातरो भासो निर्मान्यः-निरु० १२] ७. 

न नभः ) Boel १५ । ६। आकाश' मेघो वा यथा (पिता) 
a e : अर्यमा अ०३।१४। २ । अर्यमादित्योऽरीभ्षियच्छतीति-+ | 
| । २३। सूयो i था (ते) तव (fama: ) पितव्यमातुनमातामइः 
4 कस्य । पा० ४।२। ३६ fa पितू-डामहच्‌ Rig: पिता। अस्माकं 
(आली गलषकस्तच धम; ( सिताची ) षिल श्लेषे-क, अञ्चु गतिपूजनयोः 
AL लित श्लेपेण ससे गतिगीला । खिलिकमध्यमाः सू 
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(२१२) जअयवेधेदभाष्ये qo ५ [ ९४७ ] | 3 
SS 1 
दो तू ( देवानाम्‌) दिव्य गुणो की ( स्वसा.) अच्छी प्रकार प्रकाश करने हारी 


नौ. की ( दि) निश्चय करके 
' करती है। ( शश्वताम_) अनेक ( जनानाम्‌ ) ज्ञ 
| ae ) पालन करने हारी ( च ) और (न्यञ्चनी ) नित्य व्यापक शक्ति (afa) | 


` agaaa रोहसि दृषुण्यन्तौव कन्यला 
८. 


) सावसे HUI 
. (खा) सा त्वम्‌ ( देवानाम) दिव्यपदार्थानाम्‌ ( सवसा 
. छ० २। ६६ ॥ इति खु+अस दीप्तौ--ऋन | SS दीपयित्री शक्ति: ॥ 


| ककी 
` पालयित्री शक्तिः ( हि) निश्चयेन ( शश्वताम, ) संश्‍चःतूपड दच ।ड०२। 


| 

$ 

| 

i 

$ 
ja 
f । 
| foe 


` जन्यमानानां प्राणिनाम, ( च ) (न्यञ्चनी ) feta, गतिपूज 
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eo 


~ 


अखि ) दे ॥ १॥ 
हर CE वेश हो, जो शक्ति विशेष है, संसार के सब पदार्था का | 


कर्ता wat है ॥ १॥ 

यस्त्वा पिबैति जीवेति ज्रायसे पुरुष त्वम्‌ । ` 

मत्री हि शशबंतामसि जनानां च न्यञ्च नो॥२॥ | 

यः। त्वा। पिबैति । जीवति। ज्ञायसे। उुरुषयू । त्वम्‌। | 

भर्त्री । हि। शश्वतास । sata | जनाौनास । च। fateh | 
z पुरुष ( त्वा तेरा ( पिबति) पान करता दै, वह 

( T ANPA हा b तू । ae sa पुरुष की ( त्रायसे ) रक्ता | 


aur । 
भावार्य--मञुष्य परमेश्वर की महिमा जान कर सदा उद्योग करे चहा | | 


सव व्यापक सब सष्डि को पालता है॥ २॥ 


जयन्ती प्रत्यातिष्ठन्ती रुपरणी नास वा अ स ॥ ३॥ | 


रसि) | 
मध्यमा; शीर्षमध्यमा वा--निरु० ४। १३ (नाम) झसिद्धौ ( चे) एवं (अल | 


(जीवि) | 


2—( यः) पुरुषः ( त्वा ) त्वाम, ( पिबति ) sitet गृह्णाति | 


प्राणान धारयति ( त्रायसे ) रक्षलि ( पुरुषम्‌. ) प्राणि (त्वम) 


. इति डुथोश्‍वि गतिवृदुध्ये।--अति।स च डित्‌। निपार््नात्सा्च l n i 
_ज्ञाम- निघ० ३। १। बअ्रहनाम। अनेकानाम्‌ (.'अंसि ) भवसि .( जन ¬ 


ङीप । निलब्यापिका ॥ 
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बशम-पज्षम पा । से 0 ला शी : j 
FLIT । आ। रोहसि।वषण्यन्ती-इव । कन्यला । जये 


न “HT तिष्ठ 
न्तो । म॒ति-आ तिष्ठन्ती । स्परणी । नाम॑ Tae सि॥३ . 


e : 
भाषाय- ( दक्ष वृक्तम) प्रत्येक, स्वीकार योग्य पदार्थ में ( आ) सब 


प्रकार ( रोहसि ) तू प्रकट है, ( वृंषणयन्ती इव ) जैसे पेशवर्यवान्‌ सूर्य को चाहने ` 


. चाली ( कन्यला ) प्रकाश पाने हारी उषा [ सूर्य में हे । ( जयन्ती ) जय करने 


हारी ( प्रत्यातिष्ठन्ती ) प्रत्यक्ष स्थिर रहने हारी और ( स्परणी ) प्रीति करने 
चाली शक्ति ( नाम ) नाम (वै ) अवश्य ( असि ) तू है ॥ ३॥ 
भावाय--वह सर्वशक्तिमान सर्वान्तर्यामी प्रत्येक वस्तु मे ऐसा प्रीति 


. से रम रहा है जैसे उषा सूय्य में ॥ ३॥ 


यह दुण्डन यदिष्वा यह वारुईरंसा कृतम्‌। 
le le e e~ ANZ ; 
तस्म त्वमास निष्छ ति; सेमं निष्छुधि पूरु'षम्‌ ॥ ४ ॥ 


यत्‌ । दुण्डेन । यत्‌ । इष्वां । यत्‌ । वा। he. हरसा । 


है 
कुतम्‌ । तस्य । त्वस्‌ । झसि। निः-कृ'तिः । सा। इसम्‌ । 


“नि; । कुशि । पुरु षम्‌ ॥ ४ ॥ 


साषार्थ-(यत्‌) जो कुछ (IRT) दण्डे से, (यत्‌) जो कुछ 
( इष्वा ) तीर से, ( वा ) अथवा ( aq) जो कुछ ( अरुः ). घाव i हरसा ) 
बल से ( छतम्‌ ) किया गया है | ( तस्य) उस की ( त्वम्‌ ) SES (छतम्‌) किया गया है। (तस्य) उस की ( त्वम्‌) तू ( निष्छतिः ) 


३--( दक्ष इषम्‌ ) Ta स्वीकारे-पचाद्यच्‌। प्रत्येकं वरणीयं पदार्थम्‌ 


.(आ);समन्तात्‌ (रोहसि) रुद बीजजन्मनि प्रादुभावेच | प्रकटोऽसि (वृषण्यन्ती) 


THO १। १२। १। सुप आत्मनः क्यच्‌ । पा० ३ । १। ८। इति क्यच- 
शत्‌ । वृषाण सूर्यमिच्छन्ती ( इव ) यथा ( कन्यला ) अद्यन्यादयश्च । go ४॥ 


- ११२। इति कनी दीसिकान्तिगतिषु-यक्‌ , ला आदाने--क राप्‌ । प्रकाशग्रहवोत्री । 


उषा: ( जयन्ती.) तुभूवद्दिवसि० 130121 १२८ । इति जि जये-भच,, ST 


या ( प्रस्यातिष्ठन्ती ) ष्ठा-शत्‌ । प्रत्येक्ष ण स्थात्री ( स्परणी ) स्पृ प्रीतिः 


` पालनयोः- स्युर्‌, ङीप्‌ । प्रीणयित्री ( नाम) (È) ( असि )॥ 


ह. 
t ॥ ५ 
त 


La ’ 


४--( यत्‌ ) किञ्चित्‌ (द्रडेन) अमन्ताड्‌ डः 1 उ०१। ११४ इति दसु 


उपशमे-ड । लगुडेन ( यत्‌) ( इष्वा ) शरेण ( अरुः) अतिपृवपि० | उ०२) 
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a ९५४ ) Digitized by Arya Samaj aS and eGangotri yo ब [ १४७ ] | | 
Mee SS 
चंगा करने घाली शक्ति (असि ) है, (सा) सो तू ( इमम्‌) इस ( पुरुषम्‌ ) 
पुरुष को ( निष्कृषि ) चंगो करद ॥ ४॥ i 
भावार्थ-परमेश्वर ने प्रत्येक रोग के लिये औषधि उत्पन्न की है 
.. मनुष्य उसके प्रयोग से यथावत्‌ सुख AT कर NS ॥ 


भद्रात्‌ प्लक्षान्निस्तिष्ठस्यश्‍वत्यात GSU घात्‌। 
_अद्रान्न्यग्रोघाव्‌ पणात्‌ सा न एह्म॒ुरुत्थात ॥ ३ ॥ 
agra । प्लुक्षात्‌ । निः । तिष्ठसि । अ श्व॒त्थात्‌। खढिरात्‌। 
'घवात्‌ । अद्वोत्‌ । न्यग्रोधात्‌ । पुणात्‌ । सा.। नः। आ। 


डाह । अरुन्धति tu 
भाषाय-( प्लक्षात्‌ ) परिपूर्णं) ( अश्वत्थात्‌ ) वीरो में रहने वाले 
(akua) स्थिर, ( घवात्‌) शुद्ध ( भद्रात्‌) कल्याण से, और ( न्यग्रोधात्‌ ) 
gaat को नीचे रोक्ने वाले ( पणात्‌) पालन करने वाले ( भद्रात्‌) आनन्द 
से ( निः) निश्चय करके ( तिष्ठसि) तू उदरी है। (सा) खो तू, (अरुन्धति) 
हे रोक न डालने वाली शक्ति | (नः) इम मे (आइहि) तू आ॥ ५॥ 
भावाथ- परमेश्वर अपने उत्तम गुणों से लब स्थान में वर्तमान है 
i पुरुषार्थी मनुष्य उसका आशय लेकर अपने घिञ्न हटावे॥ ५ ॥ 
Hi लोक मे ( भद्र) मोथा, (aa) पोकर ( अश्वत्थ ) पीपल, ( खदिरि) | 
: खेर ( घव ) धव, ( न्यग्रोध ) गूलर, और ( पण ) पलाश वा ढाक के पेड़ के | 
| भो कहते हैं | | 
जड ११७॥ इति ऋ गतौ हिंसायां च-उसि | qaq ( हरसा ) बलेन ( कृतम्‌) 


निष्पादितम्‌ ( तस्य ) अरुषः ( त्वम्‌) ( असि ) ( निष्छृतिः ) वहिष्करणशक्ति 
(सा) सा त्वाम्‌ ( इमम्‌ ) दृश्यमानम्‌ ( निष्कृधि ) नीरोगं Gal उद्ध | 
i ( पुरुषम्‌) जीवम्‌ ॥ | 
i; --(भद्रात) मज्ञलात्‌ (सक्षात्‌) प्लुषे रष्चोपघायाः ।उ०३। ६३। इति प्लुप | 
i दाहे स्नेहनसेबनपूरणेछु चख । परिपूणात्‌ ( निः ) निश्चयेन ( तिष्ठसि ) बत | 
से.( अश्बत्थात्‌ ) अ० । ६।.१। अश्वेछु बलचत्छु स्थितात्‌ ( खद्रित्‌ ) भ० | 
:३।६। १ । स्थिरात्‌ ( धवात्‌ ) ara गतिशुदृध्या —पचाद्यच्‌।एषोदयादित्वाः | 
द्वः | घव इति age नाम--निरु० ३। १५ | शुद्धात्‌ ( भद्रात्‌ ) आनन्दा | 
 (न्यग्रोधात्‌) अ०४।३७ ।४।शत्रर्णा नीचं रोधकात्‌ ।( vate) अश १ ' | 
- ५।१।प्‌। पालन। पूरणयोः--न । पालकात्‌ ( सा ) खा त्वम्‌ (नः ) त्रि | 
कर ae ) आगच्छ ( अरुन्धति ) अ० ४। १२ ! १। हे भरोधनशीले अवारयिति | 
: शक्ते॥ ` | 
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हिरण्यवंण सुभगे सूर्यवण वप'ष्टमे । | 
रुत गच्छास नष्छृते ag faan बा असि N aN 


| हिरण्य-वण । स-भंगे gia । घर !-तमे। रुतस्‌ r. 
l गुच्छासि | निः-कते । निः-क तिः । नास । वै ।असि ॥६॥ 


भाषाय--( दिरण्यवण) हे gad के रूप वाली ! (am) दे बड़े 
Beat वाली | ( सूर्यवर्ण ) हे सूर्य समान वर्णं वाली ! ( चपुएमे ) दे अतिशय 
उत्तम रूप घाली ! (निष्छृते ) हे उद्धार शक्ति !(रुतम्‌ ) दमारे दुःख में (गच्छासि) 
तू पहुंच । (Pesta: ) उद्धार शक्ति ( नाम वै) अवश्य ही (असि) है ॥ ६॥ 

भावार्य--मचुष्य परमेश्वर के उपकार विचारके निर्धनता, रोग आदि 
क्क शो को प्रयत्न पूर्वक हरावें॥६॥ | 
o RU सुभगे शुष्मे लोमशवबक्षणे । 


अपाससि स्वसा लाझ्षे बाते। हात्मा बभूव ते ॥ ७॥ | 


| हिरण्य-वण । सु-भगे । श॒ष्सं। लोसंश-वक्षणे | MATA । 
स्‌ । स्वसा । RTS । वोतः । ह। झात्मा। बभूव । ते गा 


भाषार्थ--( हिरण्यबणे ) हे तेजः स्तरूपिनी | (gat) हे बड़े ऐश्वर्य 
घाली | ( शुष्मे ) हे agaa चाली | ( लोमशवक्षणे ) हे छेदन शीला पर रोष 
बाली ! ( लाक्ष ) हे दर्शनीय शक्ति परमात्मन्‌ ! तू (अपाम्‌) व्यापक प्रजाओं 


६-२ ( Rrra ) हे gadis? (gat) शोभनेश्वयेयुक्ते ( सूर्यवर्ण ) 
आदित्यवणे (वपुष्टमे) ag: = रूपम्‌-निघ० ३ । ७।.मतुपो लोपः | घपुष्सत्तमे । 
अतिशयप्रशस्तरूपे ( रुतम्‌ ) we, गतिहिंसयो:--क्त । दुःखम्‌-( गच्छासि) 
लेट्‌ । ्राप्नुयाः -( fies?) ao ४ । रोगस्य वदिष्करणशक्ते ( निष्कृतिः) | ह 
| नि्मुक्तिः । उद्धारशक्तिः (नाम) अवश्यम्‌ ( बै ) एव (असि) ॥ anes 
o ७-- हिरण्यवण) दे तेजःस्वरूपे (Gua) दे शोभनेश्वय॑युक्ते (IR) 
UST बलम्‌-२। & । अशं आद्यच्‌। हे बलवति (लोमशवक्षणे) नांमस्लीमनव्यो- | 
' मैन लोमन० | उ० ४ | १५१-। इति लूञ्‌ छेद्ने-मनिन्‌। लोमादिपामादिपिच्छु 


TSS 
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MS TT 
at (Gat) अच्छे प्रकार प्रकाश करने दारी ( अखि) हे। (ते) तेरा 
( आत्मा ) आत्मा (६) निश्चय करके (ara) व्यापक ( बभूव ) हुआ 


$on 
भावाथ-महाधनी सर्वशक्तिमान्‌ सर्वजनक परमेश्वर दुष्टो पर क्रोध 
करता दै, इस से इम सदा उत्तम कमे करते रहे ॥ ७॥ 
लोक सें ( लाक्षा ) लाख वा लाह को भी कहते TA 


सिलाची नामै कानीनेऽज॑ब्च, पिता तब । 
अश्न यमस्य यः श्यावस्तस्य हास्नास्यु क्षिता ॥ ८॥ 


` सिलाची। नाम॑ । कानीनः। अज-बञ्चु । पिता। तव । अश्‍व; | 
यसर्यै। यः। इ यावः। तस्यं । ह। अस्ता । सास्‌ । उक्षिता ॥ ८॥ 


areata —( सिलाची) सब मे मेल रखने वाली शक्ति (नाम) तू 
ग्रसिद्ध है। ( तब ) तेरा ( पिता ) पालने वाला गुण ( कानीनः ) कन्या अर्थात्‌ 
कममीय शक्ति [ परमेश्वर ] से आया दुआ, (aaa) जीवात्माओं का 
पोषक है। ( यमस्य) सर्व नियामक परमेश्वर को ( यः) जो ( श्यावः ) गतिः 


i दिभ्यः शनेलचः | पा०9.। २ । १०० 1 इति लोम-श, मत्वर्थे | वक्त रोषे-ल्युट्‌ । | 
हे लोमशेषु छेदनस्वभावेषु रोषशीले ( अपाम्‌ ) व्याप्तानां प्रजानाम्‌ (असि) . 
( स्वला ) म० १ । gg दीपयित्री, (लाई) गुरोश्च Ta: | पा० ३। ३ । १०३। 
इति लक्ष दश नाङक नयोरालोचने च-अ, टाप्‌, पृषोद्राद्त्वादुद्ुद्धिः | देदश ` | 
नीये शक्ते परमात्मन्‌ ( घातः ) व्यापकः (इ) निश्चयेन (आत्मा) स्वरूपम्‌ (बभूव) | 
(ते) aan | 
c—( सिल्लाची ) ao १ । सिलेन श्लेषेण संसगैंण गतिशीला (नाम) | 
प्रसिद्धौ ( कानीनः ) अघ्न्यादयरच | उ०४। ११२। इति कनी दीप्तिकान्ति | 
गतिषु--येक्‌ , टाप्‌ । इति कन्या कमनीया। कन्यायाः कनीन च। पा०४। ¦ y । | 
११६। इति कन्या--अण. , कनीन आदेशः । कन्यायाः कमनीयायाः शक्तेः पर | 
मेश्‍वराज्ञाता ( ANTA ) अजः--अ० ४। १५। १। अजन्मा गतिशीलो वा जी 
_ चात्मा | Belge | उ० १ । २२ । इति डुभृञ्‌, धारणपोषशयाः-कु, दविर z 
विभत लु क.) aya जीवात्मनां agaat dee: ( पिता ) चको यु 
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ऑल (अशः) व्यापक शुक है, (त) aaa Gwen) GL ) व्यापक TUR, ( तस्य ) उसके (अ | | 
र SED STEAL } g- 
es = तू ( उच्तिता ) साँची हुयी ( असि ) है ॥ z me SA 


€ सक र ; | 
WATS --परमेश्वर के सवे रक्तक आदिः गुणे को विचार कर मनुष्य: 
सदा उन्नति करे ॥.८॥ | 


है ७ 100. & 
अश्वस्यास्न: संप॑तिता सा वृक्षां अनि fara? । 
J २०” és 
सरा पतत्रिणी sear सा न एदह्यरुन्धन्ति ॥ € ॥ 


॥ 
छ) है - 
अश्वस्य । अस्त: १ सस्‌-पतिता। सा। वृक्षान्‌ । झसि ४ 
सिस्यदे । सुरा। प॒तचिणी | भत्वाः। सा । नः । आ । इहि ॥ 
अरुन्धति ॥ èn ia 


भाषार्थ--( अश्वस्य) क्ले l 
— ') उस व्यापक गुण के ( अस्नः) प्रकाश से (संव 
Rat.) 3 प्रकार प्राप्त हुयी (खा) उस [ शक्ति] ने ( वृक्तान ) सब 
स्वीकार करने योग्य पदार्थों: को ( अभि ) झले. प्रकार से ( fava?) सोंचा 
4 है। (सा) घह तू; ( अरुन्धति ) हे रोक न डालने atat शक्ति | ( पतत्रिणी ) 


= (तब ) ( अश्वः ) व्यापको गुण: ( यमस्य ) अ० १। १४.।२ । नियामकस्य _ 
परमेश्वरस्य ( यः ) (ate: ) कुगृशदुभ्यो घः | उ० १। १५५ । इति श्यैड' गतौ- 
य । गतिशील: ( तस्य ) अश्वस्य ( इ) निश्चयेन ( अस्मा ) अछु के परो, यहा 
अल दीप्तीो-ऋजि l पददन्नोमास्‌ । पा०-६ ॥ १।. ३३। इति अल ज शन्द्स्थ असन 

| राविभक्ति: । प्रकाशेन ( fèr ) ( उच्चिता ) सिं चिता प्रवर्धिता ॥ | 
Dips. c—( आश्वस्य.) व्यापकस्य गुणस्य (अस्नः. ) mo-n । असुज्‌, SH 
| पकाशात्‌ ( संपतिता ) सम्यक, प्राप्ता (सा ) ( वृक्षान्‌) म० १। खीकरणी- 
५ बान gair ( अभिः) असितः ( सिष्यदे ) erg प्रज्नवणे सेचने च। 
| a FRE रूपम्‌ | सस्यन्दे । सिक्तवत्तो ( सरा ) स्‌ गतौ--अभ्रच_टाप्‌ | ु 
E a कपा पतत्रिणी) अमिनक्ियजिपतिम्या5त्रन । उ० ३। १०४। इति. 
ज्य । प्रति waaay, तत इनिः। अघःपतनशीजा । अतिशीधगाः.. 


न e न | z 23 
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> mT i 
. नीचे गिरने वाले (सरा ) भरने के समान { भूत्वा ) होकर ( नः ) दमे (एहि) । 


ग्राप्त हो ॥ & ॥ 
आवार्थ--मचुप्य परमेश्वर को शक्ति द्वारा उत्पन्न इये उत्तम पदार्थों 


> a Sala करके सदो सुखी TENN 
इति प्रथमो$नवाकः ॥ 


; NR 
ayy द्वितीयोऽनुवाकुः ॥ 
सुत्तस्‌ ६ ॥ 
२-९४ ॥ ९-४ ब्रह्म देवता, ४-८ सोमारुद्रौ देवते, cw i 


झरिनदेवता ॥ ९,९ चिष्ट्प, २ अनुष्टुप्‌,३, ४ जगतो , १- 
१० चिपदा faeza, ८ ड्विपदा जगती, ९१-९४ Tete: ॥ 


| - शर्वेसुखप्रापयुपदेशः--सब सुख प्राप्ति का उपदेश ॥ 

| ओ ब्रह्म जज्ञानं प्रथमं पुरस्ताद्‌ वि साँसतः सुरूचों वेन. | 
न ata. बुध्न्या उपमा अस्य विष्ठाः स॒तश्च॒ यो ` 
| adasa वि वः ॥ १७ 

। १ ब्रह्म । जुज्ञानम्‌ । ग्रयंसस्‌ । परस्तात्‌ । वि। सोशतः । सुः 
| Sativa आव॒ः । सः । बच्न्याः । sear । स्यु । | 
a 'वि-त्याः । संतः। च । योनिस्‌ । जसत: 1 च । चि वः \१॥ i | 


| 


आाषाध- ( वेनः ) प्रकशमान वा मेधावी परमेश्वर ने. (युरस्तात्‌ ) पहिले | 
MM ee Ped fo Ce tS ee | 


मिनी (भूत्वा) seat (सा) खा. त्वम्‌ ( नः) अस्मान्‌ ( पहि ) mA | 
(अरुन्धति ) स० y । हे अरोधनशीले । ,अवारयिशि शक्ते ॥ | 
, २-अयं मन्न; पूर्व व्याख्यातः--झ० ४1 १ | १.। ( ब्रह्मः) वृद्धिकार 
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कालमैँ ( प्रथमम्‌ ) ( स्थित 
seata ( जज्ञानम्‌ ) उपस्थित रहने घाले ( eT ) वृद्धि के 
कारण अन्नको और ( सुरुचः ) बड़े सचिर लोकों को ( सीमतः सी jà 
( विआवः ) फैलाया है। (सः ) उसने (gan) अन्तरिक्षमे वर्तमान (उपमाः ) 
[ परस्परआकर्षण से ] तुलना रखनेवाले ( विष्ठाः ) विशेष स्थानों अथात ` 
अस्य ) इस Ss ) विद्यमान [स्थूल ] के ( च ) और (असतः ) संविद 
सूचम जगत्‌ ] के ( योनिम्‌ ) घर को ( च ).निए चिवः 
i | ).निश्चयकर के (Rra: ) खोला है 
2 © 
सावाय- जगत्‌ के जननी जनक परमेश्वर ने ale से पूर्व प्राणियों के लिये 
` - अन्न आदि पदार्थं बनाये और यूते र अमूत जगत के भ्‌ 
ह सूत जगत्‌ क भण्डार आकाश पृथि - - 
यह मन्त्र पहिले आगया है-अ० ४।१। १॥ यह मन्त्र यञ्च 
सामवेद पूर्वांचिक अ० ४ zo ३। to & में fu. क कट 


अनाप्ता ये व॑: प्रथमा यानि कर्माशि चक्रिरे । 
| es | 
attra नो अत्र मा dag ag व॑ एतत्‌ पुरा TA ॥२॥ 
malar । ये। वः। aaa यानि। कसाणि। चक्रिरे। वीरान्‌। 
e L | क z 
TURTI मा। दभन्‌। तत्‌ । वः । एतत्‌। Jera nuan. 


भाषार्य-( ये ) जिन ( प्रथमाः ) प्रधान ( अनाप्ताः ) अत्यन्त यथार्थ 
शानी पुरुषो ने (वः) तुम्हारे लिये (यानि ) पूजनीय ( कर्माणि =A उन्ह? Fee (यानि) ts (कय क्म 


मन्नम्‌ ( जज्ञानम्‌ ) जायमानम्‌ | हश्यमानम्‌ ( प्रथमम्‌ ) प्रख्यातम्‌ ( पुरस्तात्‌.) 
अतीते प्रथमे काले वा । सृष्ट्यादौ (वि) विविधम्‌ ( सीमतः) मर्यादातः 
(gee: ) gra रोचमानान्‌ लोकान्‌ ( वेनः ) प्रकाशमानः मेघावी (आवः) डु 
बभ. लुङ, । विज्वतानकरोत्‌ (सः) घेन; (ge: ) बुध्ने अन्तरिक्षे भवाः | 
3 सूयाद्यो लोकाः ( उपमाः) डपमीयमानाः। माने प्राप्ताः( अस्य ) जगतः (विष्ठाः ) के 
E- विशेषेण स्थिता लोकाः ( सतः ) acter स्थूलस्य (च) समुच्चये । अवधारणे . 
(योनिम्‌ ) ret झाकाशम्‌ ( असत; ) अविद्यमानस्य सूदस्य (चि घः); 
BS! विवृतमकरोत्‌॥ Lh म BUS 
’ कः Ra मन्द; पूर्व ब्याख्या त;-अ०४1७1७ (अनाप्ताः) अजुत्तमा; E 
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( चक्रिरे) किये हैं, वे ( नः ) हम ( बीरान ) चीरों को (अड) यहां पर (मा | 
- दमन) न मारे, ( तत्‌) सो ( एतत्‌ ) इस कम को ( घः ) तुम्हारे ( पुरः) | 
. झागे ( दधे) में घरता इ ॥२॥ 


= भावाथ--पनष्य प्रयत्न पूच कः जगत्‌ हितकारी मद्दात्माओं का | 
झनकरण करे और दुष्ट कम छोड़कर AS कर्मी में प्रवृत्त रहे ॥ २॥ 
ag मन्त्र पहिले आ चुका है--अ० ४1 ७। Vl 


|" सहखघार एव ते. समस्वरन्‌ दिवा नाके मधु जिह | 
| garag: ad स्पशो न नि मिषन्ति भूणयः पदेपदे 
याशिनेः सन्ति सेतवे N ३ ॥ | 

सहस्रे-घारे। एव । ते। सस्‌ । TATT! fea: i नाक । 
सधे -जिहाः Maa: । तस्य । स्पशः । न। ft 
मिषन्ति । AUT: । पदे-पदे । पाशिन: । छन्ति । JAR vat 


` ` भाषाय-( दिवः) प्रकाश के ( aan) wena से घारण॑ | 
f करने घाले (नाके) ga रहित परमात्मा में ( एब ) ( दी ) (ते ). उन | 
| ( मधुजिहाः ) ज्ञान से जीतने घाले वा मधुर भाषी ( असश्चतः ) निश्चल । 


अतिशयेनाप्ताः ( ये ) पुरुषाः (a: ) युष्मभ्यम्‌ ( प्रथमाः) प्रधानाः ( यानि ) 
यज-ड । यज्ञनीयानि पूज्यानि ( कर्माणि) आचरणानि ( चक्रिरे) कृतवन्त 


| चीरान) शरान्‌ (नः) अस्मान्‌ ( अत्र) अस्मिन, संसारे (मा दभन्‌ ) भा | | 
i | हिंसन्तु ते asa: ( तत्‌ ) तस्मात्‌ ( घः ) युष्माकम्‌ ( पतत्‌) क्रियमाए कमः | 
| ( पुरः) पुस्स्तात्‌ ( दधे ) घारयामि ॥ 


६- ( [सहस्रधारे ) खहस्तप्रकारेण धारके ( एव) निश्चयेन ( ay | 
प्रसिद्धा ऋषयः ( सम्‌). सम्यक्‌ ( अस्वरन्‌) शाब्दं छृतवन्तः (दिवः) प्रका | 
शस्य ( नाके ) gal परमात्मनि ( मघुजिहाः) मन ज्ञोने--ड, नस्य भः 
झ०१॥४॥ १५ शेवायहजिहा०-1 उ० १ । १५४ | इति जि जये-वन. घातोई क t | 
ggm ज्ञानेन जयशीला; | ag, मधुरभाषिणः ( असप्रचतः) सश्वत्ि। | 
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वि नव घोले Gent मे aa) र क्काम याड ag 
स्वभाव पाले एुरुषों ने ( सम्‌ ) यथावत्‌ ( अखरन्‌ ) शब्द किया है। ( तस्य 
san ( भूर्ण॑यः ) घुड़कने बाले ( स्पशः ) वन्धन गुण (न) कभी नहीं (नि. 
, मिषन्ति) आखि मींचते हैं, ( पाशिनः ) फांस रखने चाले घे ( पदेपदे ) पढ्‌ द्‌ 
पद्‌ पर ( सेतवे ) बांधने के लिये { सम्ति ) रहते हैं ॥ ३॥ | a 


| र 
| भावाय--वह तेजोमय, आनन्द स्वरूप परमात्म 
; 1 दु्टों को संदा सब 
स्थानो में दरड देता दै ऐसा ऋषियों ने निश्चय किया है ॥ ३ ॥. र 


यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में दै--म० ३। ७३। ४ 
पये, पु म घेन्दा वाज॑सातये परि वत्राशि सक्ष शिः | 
, द्वि षस्तदध्यंण वेनेयसे सनिखसे नामांसि तरयादशो 
' मास॒ इन्द्रंस्य गुहः ॥ ४ ॥ A 
| परि। ऊ इति । ञु। म । घन्व। वाज॑-सातये | परि। वर्चाण । 
wafer {द्विषः । तत्‌ । अघि ।: अर्ण वेन । ईयसे । सनि-. 
खसः । नासं । ससि । चयः-दशः । मास: । et say 
भावार्थ-( वराणि) धेरने घाले राक्षसो को (परि) ही ओर से 


(aar: ) हराने वाला (वाजसातये) हमे अन्न देने के लिये ( उ ) अवश्य 
हो ( छु) अच्छे प्रकार ( परि म धन्व) सब शरसे प्राप्त हो । (तत्‌ ) इसी 


कर्मा -निघ० 21 १४। ततः Ug । निश्वलस्वभावाः ( तस्य) नाकस्य परमा- 
त्मनः A स्पशः ) आ० ४। १६ । ४1 बाधमानाः। बन्धनगुणाः ( न) निषेधे 
(नि मिषन्ति ) निमेषं कुवन्ति `( भूर्णयः ) घृणिएृश्निपाष्णिभूणयः go । ४। 
` रा इति भू भत्सने भरणे च-नि। भत्संनशीलाः (पदेपदे) स्थाने स्थाने (पाशिनः) ` 
बन्धनयुक्ताः (aa) ( सेतवे ) तुमर्थे सेसेनसे०। qo ३।४। ३। इति षिज्ञू 


| षन्भने तवेन्‌ । बन्धुः डुष्डान्‌॥ , 


है 


४--( परि ) परितः ( ड ) निश्चयेन (सु ) सुष्ठ ( प्र) प्रकर्षेण (धन्व) hi 


` च्छ । प्राप्चुद्दि ( चाजसातये ) अस्मभ्यमज्नदानाय ( परि ) परितः ( वृत्राणि ) 


l (चा रचांसि ( सक्तणिः ) aa, गतिकर्मा-निघ० २ । १४। अतिंसुधू० 


` आ ते Hts 
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लिये ( थणँबेन ) जलेसे भरे GAR द्वारा ( द्विषः ) चैरियौ पर ( अघि ) ऐेश्वये 
से ( ईयसे ) तू पहुंचाता दै ! ( खनिस्रखः) Maat का अतिशय नीचे गिराने 
बाला तू ( नाम ) प्रसिद्ध ( त्रयोदशः) दश इन्द्रिय मन और वुद्धि से परे तेर 
eat परमेश्वर, (ater) परिमाण करने वाला ( इन्द्रस्य ) जीवात्मा का (ग्रह) 
घर (अलि) है॥४॥ 
भावार्थ-सर्वब्यापक परमेश्वर के आश्रय से देम समुद्रादि में (भो 
सय विघ्न हराकरपुरुषार्थ कर ॥ ४ N | 
f; यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद्‌ में है--म० &। ११०। १। 


: न्वे३' तेनारात्सीरसी स्वाहा. । तिग्मायु चौ तिग्म- 
हतो सुशेवो सामारुक्राविह सु सडतं न: ॥४॥ 
न ।.एतेने । प्ररात्सीः। असौ । स्वाहाँ । निग्स-आयुधौ । 
गतिग्महेती ata तिग्म-हेतो । स-शेवा । सोमारुद्रौ । इहं 


सु। सडतस्‌ IA ॥ ४ ७ 


a  आषार्थ हे परमेश्‍वर! ] (` एतेन ) अपनी व्याप्ति से (असो) 
K उस तूने ( चु ) शीघ्र [ धर्मात्मा को ] ( अरात्खीः) ससद्ध (कया है ( खाहा ) 
JS SS आछअ च्या 


उ०२ १०२ | अनि प्रत्यय; । यद्वा Ves अभिभवे-लनि । अभिभविता (द्विषः) 

शत्रन. ( तत्‌) तस्मात्‌ कारणात्‌ ( अधि ) पेशवयण ( अर्णचेन ) सर्वधातुभ्यो 

ऽलुन्‌। उ०४। १८४ । इति ऋणु गतो--अखुन्‌ | अर्णले लेपश्च । ae | 
_ पा०५॥२॥ १०६ अर्णस--च, सस्य लोपः। जलयुक्तेन TAA ( tae) | 
i mathe (सनिस्नलः) ag गतो-यडम्तात्‌ घञ्‌, अज्लोपयलोपौ | नीग्बञ्चुखछ 
i श्वंसु० Wo ७ 181 ८४ । इति AT आगमः । छान्दसो gets, अन्तगता ण्य 
_ अतिशयेन अधः पातयिता ( नाम ) सिद्धौ ( अलि ) ( त्रयोदशः ) त्रयोदशा | 
_ `  दृशेन्द्रियमनोवुद्धीशवरांणां संख्यापूरकः परमेश्वरः ( मासः ) मखी 
परिमाणे च--घञ्‌। परिमाणकता ( इन्द्रस्य ) जीवस्या ( शद ) आश्रयः 4 
(gp) क्षिप्रम्‌ (एतेन) इसिद्धग्रिण०। go ३। ८६। इति इण्‌ गतौ 
3 . तन्‌। खव्यापनेन ( अरात्लोः ) राध सं खिद्धो--छु डे, uana ae 


SORE fir eae 
r 


-- 0, & ge 
क Ne 
` 
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यह सुन्दर वाणी चा स्तुति है ( तिग्मायुधौ ) हे तेज शस्त्रो चाले, ( तिग्मद्देती ) 
पैने वज्रो वाले, ( सुशेवो ) बड़े सुख बाले ( सोमारुद्रौ ) ) ऐश्वर्य के कारण और - 
Tai अथवा चन्द्रमा और प्राण के तुल्य, राजा और बैद्य जनो तुम दोनों | | 
ड यदा पर रु र ; 
ae ( छ) अच्छे प्रकार ( नः ) हमें ( सडतम्‌ ) ga 
ः 
भांवायं--परमेश्‍वर सदैव धर्मात्माओं पर दया करता है। इसी से राजा 


और AT चन्द्र 
f Hat ओर प्राण के समान उपका j 
le र करके संसार में सुख 


( तिग्मायुधो इत्यादि ) ऋग्वेद में है--म० ६ सू० ७४ म०४॥ 
अवै तेनारात्सीरसौ स्वाहा । तिम्मा० ॥ ६ n 
अय। WIT । ॥ ६ ॥ 

साषार्थ- हे परमेश्वर ] (aaa) अपनी aN से ( असौ) उस ` 

तूने अधर्मी को ( अव अरात्सीः ) निर्धन वनाया है, ( स्वाहा ) यह सुन्दर 
घाणी वा स्तुति है। ( तिग्मायुधौ ) हे तेज welt qa म०५॥ ६॥ 
.. भावाय-परमात्मा अधर्मियों को निर्धनी रखता है, सो राजा और 
बैद्य धार्मिक होकर प्रजा मे सुख बढाते रहें ॥ ६॥ ; | 


A 
Stared स्वाहां । तिम्मायु'धौ तिग्महेती 
सुशेवी सेमांरुद्राविह सु मृ'डत॑ न; ॥ ० ॥ 
[| तेन 
अप । र्‌ तेन । अरात्सीः । ससौ । स्वाहा । तिग्स-आयुधौ । 
वानसि घर्मोत्मानस्‌ (et) wal खम्‌ (स्यदो Soa ETE घर्मात्मानम्‌ ( असौ ) असौ त्वम्‌ ( tater) अ स्‍ 
०२। १६। १। सुवाणी 
` स्तुतिरस्ति ( तिग्मायुधौ ) तेजस्विशस्रोपेतौ ( तिग्महेती ) तींच्णवज्जयुक्तौ 
(WÀ) बहुसुखोपेतो ( सोमारुद्रौ ) सोम पेशवर्य हेतुः -अ० १। ६।२। 
| रुद्र, रुत्‌ शानम्‌, रा दाने--क, ज्ञानदाता--अ०२।२७।६। देवता Fe च। 
i To & | ३ 1 २६ । इति आनङ्‌ । हे पेश्वयंददेतुज्ञानदातारौ यद्वा चन्दम्नाणा- 
i विव राजयेद्यौ ( इह ) अस्मिन्संसारे (खु) BS (asaq) सुखयतम (नः). 
| अस्मान्‌॥ “कर o À 2 
१ ६--( अब अरात्सीः ) नीचै राद्धवान निर्धनं कृतवानसि दुरात्मानम २. ॥ 
: अन्यद्‌ गतम्‌ | Ro ५॥ ; ares, न 


€ 
Poa 


श्व : 4 
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= ane डा फनी रि द चा 
frade इति तिग्म-हेंती g- सोमारुद्रौ । इह। gi | 


सडतस्‌।नः॥3॥ | | 

: ee. भांषाय-[ हे परमेश्वर ! ] ` ( एतेन) अपनी व्याप्ति से (असो) ˆ | 

डस तूने [ दुष्ट जनको ] ( अप अरात्सीः ) अपराधी उहराया है, ( स्वाहा) | 

` यह सुन्दर घाणी वा स्तुति दै । ( तिग्मायुधौ ) दे तेज शख्रों बाले, ( oll 

तेने बज्र वाले, (gaat) बड़े खुल चाले, ( से।मारुद्री ) ted के कारण और | 

j ज्ञानदाता, अथवा चन्द्रमा और प्राणके तुल्य, राजा और वैद्य जनो तुम दोनों | 

(xe) यहां पर (सु) अच्छे प्रकार ( नः ) हमे (azar) get करो॥ ७॥ | 

भावार्थ--परमेश्वर पापियों को अपराधी ठद्दरांकर दण्ड देता है। राजा | 

और वैद्य धन और नीरोगता राज्य में agra ॥७॥ . . 

मुमुक्तमस्मोन्दु रितादेवद्माज्जुषेथाँ यज्ञसमृतसस्मासु ` | 

IRANEN e 

!- T 

समक्तस्‌ । ला । दुः ama । zama । जुषेयाँस्‌ 

यज्ञस्‌ । झसृतंस्‌ । NENTE, । WAT ॥ ८ हे 

भाषार्ण - [ हे ऐश्‍वर्य के कारण और ज्ञानदाता तुम दोनो | ](अस्मान) | 

हमें ( दुरितात्‌ ) दुर्गति और ( अवद्यात्‌ ) अकथनीय निन्द्नीय कर्म से | 

(agma) gett, ( यज्ञम्‌) देव पूजन को ( जञुषेथाम्‌) . स्वीकार करो, , 

i ( असुतम्‌) अमरण अर्थात्‌ ged अथवा अमरपन अर्थात्‌ कीत्तिमत्ता | 
: (अस्मासु ) हम में ( धत्तम्‌) धारण करो॥८॥ 

भावार्थ-राजा और बैद्य के सुकर्मो से सब लोग आत्मिक ओर शारीरिक | 

रोग छोड़कर ध्म मै प्रवृत्त होकर अमर अर्थात्‌ पुरुषार्थी और यशस्त्री होवे [ग | 


| 

| ७- (अप अरात्सी!) अपराद्धवानसि, दोषयुक्त कढ्पितवानखि दुष्टम्‌। i | 

अन्यत्‌ पूवेवत--म० ५॥ 
f ८--( मुम्ुक्तम ) मोचयतम्‌ हे सोमारुद्रौ युवाम्‌ ( अस्मान | 
कान ( दुरितात्‌) अ० २। १०। ६। Bia: ( अवद्यात्‌) अ० २। १० गा 
अकथनीयात्‌ | गह्यांत्‌ कमणः (JANA ) सेवेथ।म्‌ | स्वीकुरुतम्‌ (aaa, ee 
पूजनम्‌ ( असतम) अमरणं पुरुषार्थम्‌ | अमरत्वं कीतिमखम्‌ (अस्माछ ) 
त्तु ( धत्तम्‌) धारयतम्‌ ॥ z = 


) afi 


we 
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है [| ककत सया 

चक्षु षो हेते मनसो हेते. ब्रह्म॑णो हेते adasa हेते । 

' सेन्या मे निरस्य न्तु ये ३' eat अभ्य: 
वन्या से निरस्थमे नयस्ते सं तु ये ३_ wt अभ्य-- 
घायन्ति ॥ € ॥ 
चक्षंवः। हते । सनंसः । हे ते tat: स: । 
FETUS । सनसः। हे ते । त्रह्मणः। हेते । तपेसः । 
CIl हेते सेन्याः। सेनिः । ससि । असे नयः । ते । 

सुन्त । ये । अस्मान्‌ । wh-warafed ॥ ८ ॥ | 


== sw 


aT 


भाषाय —[ हे अग्ने परामात्मन्‌ | 1९ चत्त्‌.षः ) i [ शत्रुओं की ] nifa 

की ( हेते ) बरछ्छी ( मनखः ) दे मन की ( हेते ) बरछी ! ( ब्रह्मणः ) हे अन्न 

को ( देते ) बरछी | (a) और (ave: ) सामथ्थ की ( देते) बरछी | तू 

| (मेन्याः) चच्ध का (ae jaw (असि) हे । ( ते) घे लोग ( अमेनयः ) 

. वे पत्न (सन्तु) दोवे (ये) जो ( अस्मान्‌) दमे ( अभ्यघायन्ति ) सताना 
चाइते UEU १ 

भावाथ जिस प्रकार चोर आदि दुष्टो को दरड देकर असमर्थ कर 

देते हैं इसी प्रकार मनुष्य परमेश्वर का आश्रय लेकर अपने दोषों को निल 

करद्‌॥ tl 


ar ३' स्मांश्‍चक्ष'षा मन॑सा चिच्याकू'त्या च यो al- 

le >>“ है ae है 
घायुरसिदासांत्‌ । रवं तानग्ने मेन्यामे नीन्‌ F गा 
स्वाहा ॥ १० ॥ | 


| ८--( aqa: ) शत्रूणां नेत्रस्य ( हेते) अ० १। १३।३। हननशक्ते। _ 
| अञ्ज, पजूरूप ( मनसः ) अन्तःकरणस्य ( हवेते) ( श्रमणः) अन्नस्य-निघ० 

॥ i ।७। ( हेते) ( तपसः ) सामर्थ्यस्य (च ) समुच्चये ( हेते) ( मेन्याः ) | 
o अ० २। ११। १ । वजस्य ( मेनिः ) वजः ( असि) भवसि ( अमेनयः) अवजूः | 

4 At) शत्रवः ( सन्तु) (ये) ( अस्मान.) धामिकान्‌ ( अभ्यघायन्ति ) | 
_ MR परेच्छायामपि वक्तव्यम्‌ | alo पा? ३। १। ८। अश्वाघस्यात्‌ To | 
` ७।४। ३७ इति आत्वम्‌ । अभितः परस्याधमिच्छुस्ति ॥ | “ह 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ee 
= Phot, 


शम्‌ (त्वाम्‌) परमात्मोनम्‌' ( प्रपद्ये ) प्राप्नोमि ( तम्‌) (त्वा ) त्वाम्‌, | | 


\ 


( ced ) see by Arya Samaj अर्यर्चचेदेभाष्ये" ०१७०0 Wo द [ a ] i | 


य: । HEAT] । चक्ष षा सनसा | चित्त्या । झा-कत्या । 


च।यः। अघ-यः | अभि-दासात्‌ । त्वस्‌ । तान्‌ । सग्ने । 


FAT । असे नोन्‌ । कण । स्वाह ॥ ९० 0 


भाषाथ --( यः) जो ( यः ) घबड़ा देने वाला ( 'अघायुः ) बुरा shad 


बाला ( अस्मान्‌ )हमे (चक्तु घा) आंखि से, (मनसा ) मन से, ( चित्या) 


बुद्धि खे (च) और ( आकूत्या ) संकल्प से ( अभिदालात्‌ ) wars । ( अग्ने) 


हे सर्वव्यापक परमेश्‍वर | ( त्वम्‌ ) a ( तान्‌) उन्हे ( मेन्या) वज से (अमे- | 


नोन.) ast रहित (Sa) कर, ( स्वाहा ) Te खुवाणी वा नग्न प्रार्थना है ॥१०॥ 


AANA - aga परमेश्वर में विश्वास करके प्रयत्न पूर्वक अपने 


दोषा का नाश करके वलवान्‌ होव ॥ Ro II 


इन्द्र स्य गहाएसि । तं त्वा प्र पद्य तं cal प्र विशामि | | 


WAM: सरवेप्रुषः VANAT सर्वेतन्‌ः सह यन्मेऽस्ति तेन११ 


इन्द्रस्य । TR: । सि । तस्‌ । त्वा। प्र । पुष्य । तस्‌। त्वा । | 


प्र विशासि । सवंगुः । सवे-पुरुषः । सवे-स्रात्मा । सव-तन्‌ः | 
स॒ह । यत्‌। से ARAIA ॥ ११॥ 


साषार्य-[ दे परमात्मन्‌ |] तू ( इन्द्रस्य ) जीवात्मा का (यहः) 


१) 


आश्रय ( असि ) है । ( सर्चंगु:) सब गौ आदि पशुओं सहित, ( सर्वपुरुषः) | 


rr 


ve 


१०- ( यः ) अधर्मी ( अस्मान्‌) घार्मिकान्‌ ( चन्त षा ) नेत्रेण (मनसा) | 
हृदयेन (Ren) (Gam) (angen) सङ्कल्पेन (अ) सझुज्चये (यः) युप दिमोः | 
इने--ड । विमोद्दकः ( ag: ) sto १। २०।२। पाषेच्छुः ( अभिदासात्‌) 
दाख वधे- लेट्‌, बैदिको घातुः ।, अभितो दास्चुयात्‌ । ere ( त्म्‌) | 


( तान्‌) थघायून्‌ ( अग्ने ) हे सर्च व्यापक परमेश्वर (मेच्या) बजे, ( असेवीन्‌) 


` अचजान्‌ (GY) कुरु ( स्वाहा ) इग्रं छुवाणी प्राथेवास्ति ॥ | 


९--( इन्द्रस्य ) जीवात्मनः ( गृहः ) आश्रयः ( असि ) (तम्‌) ate 
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qo ६ [ १४८ ] पञ्चुसं काण्डस्‌ उ काक (स) ( ९६७ ) 
ae oe सहित, ( सर्वात्मा ) पूरे आत्मबल सहित, (सर्वेतन्‌ः ) लब शरीर 
त मै ( तम्‌ त्वा ) उल तुझ को ( प्र पद्ये ) प्राप्त होता हूं, ( तमा य ) उस 


ठक में ( मविशामि ) प्रवेश करता हुं । और 
हदै य it =e 
( अस्ति ) है ( तेन सह ) उसके साथ भी | ११ । 0 0. पो” 


र 
भावायं--मुष्य सब प्रकार से 
आत्म समपंण करके प 
आक्षा पालन मे सदा प्रसन्न चित्त रहे ॥ ११॥ का 


ES l श्र ~ 
इन्द्रस्य शमासि eeo ११ ॥ १२ ॥ 
TERET । शर्म । असि eea ११ ॥ १२ ॥ 


भाषाय हे परमात्मन्‌ | ] 
तू ( इन्द्रस्य) जीवा ( 
( असि ) Bao ११॥ १२॥ Wns. 


भावार्य-मन्ञ ११ के समान है ॥ २२॥ 
इन्द्रस्य aN Roge ॥ १३॥ .. 
इन्द्रस्य | वे । असि sto ११ ॥ ९३ n 
Eo | ae bs a (इन्द्रस्य) ama का (वर्म) 
` भावार्य-मंत्र ११ के समान है ॥१३॥ 
इन्द्र स्य॒ वरू'थमसि। तं त्वा प्र पद तंत्वा प्र विशाप्ति 
सर्वेश: सर्वपूरुष: सवात्मा सर्वतनूः सह यन्मेऽस्ति atte 


विराम) मदिरे अवाज (ean) नि मा ) प्रबिष्टो भवामि (सर्घणुः ) गोख्रियोरुपसजेनस्य । पा० १।२।४८ | इति 
गोशब्दस्य Tea: | सर्वेपशुभियु'क्तः ( सर्वपुरुषः ) adaa सहितः (सर्वात्मा ) 
पूर्णात्मवल्ललहितः (adaz: ) कृषिचमितनि० । उ० १। ८० | इति तडु- - 
.. विस्तारे-ऊ प्रत्यय: | सर्वशरीरः (ae) सहितः ( यत्‌ ) यत्किचिद्ठस्तु (मे) 
मम (अस्ति) भवति (तेन) वस्तुना॥ ` र 
१२-( शर्म ) शरणाम्‌। अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ Ao १०॥ ; 
१९-(वम ) बुञ. वरणे-मनिन | तचुत्राणस्‌ | अत्यत्‌-म० १०। E 
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न्द्रस्य । वस्यस्‌ । अखि । तम्‌ । त्वा। म । द्य । तस्‌ । 


झदै-तनः । सह । यत्‌ । से । अदिति । तेनं ॥ १४ ॥ 
तन्‌ः । स॒ | 


शिष्टानु ey ॥ 


| र me १४-( वरूथम्‌) जवृञभ्यामूथन्‌। उ० २ | ६। इति 


SS 
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( ९६८ ) ख़यवंवभाष्ये _ go ७ [ ९४४ ] 


a Q 
त्वा | अ । विशासि । सवे-गुः । सव-पुरुषः । सव -आत्सा। 


आषार्थ- [दे परमात्मन.! ] तू ( इन्द्रस्य) जीवात्मा का ( वरूथम्‌) 
ढाल ( असि ) है । ( सव गुः ) लब गौ आदि पशु खदित, ( oh पुरुष; ) 
सब पुरुषो सित, ( सचर्मा ) पूरे आत्मबल सहित, ( खव तनूः ) सय 
शरीर सहित मैं (तम्‌ स्वा) saga को (प्र aa ) प्राप्त होता ह, ( तम्‌ 
त्वा ) उस तुझ में ( प्र विशामि ) प्रवेशं करता हुँ । और ( यत्‌ ) जो कुछ ( मे) 

मेरा ( अस्ति) है ( तेन खद्द ) उसके साथ भी ॥ १४॥ 
भावार्य-मञुष्य सब प्रकार से परमेश्वर को आज्ञा पालन करके 

सदा प्रसन्न चित्त रहे । १४। 
सूक्तस्‌ 3 

९-९० ॥ प्रजापतिर्देवता । ९ पड्क्तिः, ४, ६ पथ्या पङ्क्ति, 


पुरुषार्थकरणायों पदेशः--पुरुषार्थ करने के लिये उपदेश ॥ A 

आ at भर मा परि ष्ठा अराते सा ना रक्षी क्षिणां l 

नीयमानाम्‌ । नमा वीत्साया असंसृढुये. नमा AKT 

रातये ॥ १ ॥ | | 

खा | न: । भर VAT परि । स्याः। झराते । सा। नः। cat | 

दक्षिणास्‌ । नीयमानास्‌ । नमेः । वि-ई cata । agg agi) | 


नमः । AEG | । सराौतये ॥ ९ ॥ | | | 
_भाषार्थ-( अराते ) हे अदान शक्ति (नः) दमै (आ) I mera ) दे अदान शक्ति ! ( नः ) हमे ( आ ) आकर (मर) | 


_ शरीरावरक श्रम्‌ । चमः । फलकम्‌ | अन्यत्‌ पूर्व बत्‌ म० ११॥ 


१--( आ ) आगत्य (नः) अस्मान, (मर) पोषय ( परि) इ | 
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पुष्ट कर, (मा परि स्था; ) अलग मत बज झे (101: कर, ( मा परि स्थाः ) अलग मत खडी हा ( न 
डा हा, (नः) हमारे लिये - 
मानाम्‌) a हुई ( दक्षिणाम्‌ ) दक्षिणा [दान था प्रतिष्ठा ] की (at pe 
मत रखले | (वोत्साये ) अबुद्धि इच्छा, ( अससद्धयें ) असम्पंति अर्थात्‌ ( अरा- 
तये ) अदान शक्ति [ निर्धनता 1] को [ नमो नमः ] बार बार नमस्कार (झह सही 
ह i ` (अशु) 
भावाय जो ager विपत्ति में निर्भाय दोकर धेय से उपाय करते हँ 


चे उन्नति करते हैं। आथवा म s 
ग्थवा मञुष्यो को निर्धन विपत्ति = 5 
सहायक होना चाहिये ।१। पत्तिप्रस्तो का सत्कार पूवक 


यमराते पुरोधत्से पुरुष परिरापिणंम्‌ । 
THE तस्मे FUT मा वनिं व्यंथयीममं ॥ २॥ 
| य्‌ । aoe पुर्‌ः-ध॒त्से । पुरेषस्‌ । परि-रापिणस | ~ 
नः । तै । aed । कण्म;। सा । व॒निस्‌। व्यय यी; १ यीः 
सस ॥२॥ | sloka 
भाषार्थ--( अराते ) È अदान शक्ति | (यम्‌) जिस ( एरा ) ` 


बड़बड़िया (germ )पुरुष को ( पुरोधत्से ) तू आगे धरतो है 
Ni (a 
( तस्मै ) उस पुरुष को (नमः ) नमस्कार ( HUT: ) हम करते = परकार (मः) दकत 0 ( bs oe 


( मा स्थाः ) मा तिष्ठ (अराते sto १। १८।१। रा दाने-क्तिन्‌। दे अदान- 
शक्त ( नः ) अस्मभ्यम्‌ ( मा रक्षी: ) care’ मा स्वीकुरु ( दक्षिणाम्‌ ) दुद क्षिः 
भ्यासिनन्‌। उ० २। ५०। इति दक्ष वृद्धौ -इनन्‌ | दक्षिणा दक्षतेः समद्गयति- 
कर्मणः -निरु० १। ७। दानम्‌ | प्रतिष्ठाम्‌ (नीयमानाम्‌ ) उत्ह्ममानाम्‌ ( नमः ) 
सत्कार; | अन्ननाम-निघ० 2191 वजूनाम-निघ० २। २० | ( घोत्साये ). 
आपज्ञप्युधामीत्‌ । पा० ७। ४। ५५ | इति वि+फऋधु वृद्धो खनि, ऐत्‌।अपरत्ययात्‌। | 
MORTAL १०२ । इति अ, राप्‌ । अवृद्धीच्छाये (समुद्धये ) सम्पत्तये ( नमः ) 
(अस्तु) भवतु ( अरातये ) अदानशक्तये | निर्धनताये । ~ aa 
i = २--( यम्‌ ) पुरुषम्‌ ( अराते ) म० १ । हे अदानंशक्ते ( पुरोधत्से ) 
__ अप्र धरसि ( पुरुषम्‌ ) मनुष्यम्‌ ( परिरापिणम्‌) रप व्यक्तायां वाचि-णिनि। 
ड ममि ( नमः) सत्कारः (ते) तव (IR) पुरुषाय ( कृएमः) | 
इवि करणे| कुम; ( वनिम्‌.) खनिकप्यज्यसिघसिघनि० । go ४ । १४०। ` 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. = 


के + 
r ( ८३० ) Digitized by Arya San SPST ERT TER: and ०९०१००४0 9 [ ९४५ ] 


का 1 FS PNW FIRED 
( घनिम..) भक्ति को ( मा ब्यथयीः ) तू ब्यथा में मत डाल ॥२॥ 
भावायं-चीर महुष्य विपत्ति ग्रस्त पुरुषौ को उत्लाद पूर्वक चिपत्ति से 
निकाले.॥२॥ २ 
र Ty = a E 
प्र शो aie वृता दिवा नक्त च कल्पतास्‌। 
अरातिमनप्रेमे वयं नमा अस्त्वरातये ॥ ३ N 
प्र। न; | वनिः। दे व-कृ'ता। feats नक्त सू। च। कल्पतास्‌ । 
i असैतिस्‌ । शू न-मेसः। वयस्‌ । नस: । अ स्तु । अरातये ॥ ३॥ 
=2 
भाषार्थ-( देवकता ) महात्माओ की उत्पन्न की हुई ( नः) इमारी 
( चनिः ) भक्ति (दिवा) दिन (च) | और (नक्तम्‌) रात (प्र) अच्छे प्रकार 
( कल्पताम्‌) समर्थ दोवे। ( बयम्‌) हम लोग ( अरातिम्‌) अदान शक्ति 
> नर्ध्रनता ] को ( अनुभ्रेमः ) हू ह कर पावे, ( अरातये ) अदान शक्ति को 
( नमः ) नमस्कार ( अस्तु!) दोवे,।३। : 
भावाय--मनुष्य विद्वानों से शिक्षा पाकर संदा परस्पर भक्ति बढ़ावे 


5६:४6 EN A 


ee और धेय से विर्पात्तयो को सहकर उत्तम पुरुषार्थ करे ॥३॥ 
| सरेस्वातीमनं मिंत॒ भगं यन्तो हवामहे | 
' वाचे जुष्टां मधे,मतीमवादिषं देवाना दे बह, fag ॥४॥ 
| _सरंस्वतीस्‌ अन.-मतिस्‌ । भग्‌ । यन्तः ।ुवामहे | वाऽ सरस्वतीस्‌। अन्‌ -मतिस्‌। भगस्‌ । यन्तः । हवासहे | वाचस्‌ | 


इति वन सभक्तो-इ । भक्तिम्‌ (मा व्यथयीः ) व्यथ भयसंचलनयोः-णिचि | 
लुङि छान्दसं रूपम्‌। मा विव्यथः | मा व्यथय ॥ | 
३-( प्र ) प्रकर्षेण ( नः ) अस्माकम्‌ ( वनिः ) भक्तिः ( देवछता ) aa i 

बिवद्धिः quer पेरिता ( दिचा ) दिने (नक्तम) नज gaa | रात्री (ब) | 
(कल्पताम ) समर्था भवतु ( अरातिम्‌ ) अदानशक्तिम्‌ (अजम्रेमः ) प्य | 
MAI अनुसृत्य प्रगच्छामः ( वयम्‌ ) उत्साहिनः ( नमः ) ( अस्तु ) ( रातये) | | 
अदानशक्तये निर्धानताये ॥ E 
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न यका oa 
जष्टास्‌। AY, -सतीस्‌। अ व वान ; 
oe स्‌ वादिषु । दे वानास्‌। दे व-ह तिषु ४ 
A —( यन्तः ) चलते फिरते हम लोग ( सरस्वतीम्‌ ) विज्ञानवती 
T, ( अजुमतिम्‌ ) अचुकूल मति और ( भगम्‌ ) सेवनीय ऐश्‍वर्य को 
न lls ) wv = 1 ( देवानाम्‌) मद्दात्माओं की (ama) प्रीति युक्ते, 
RITNA ) वडी मधुर ( वाचम्‌ ) इस बाणी को ( agfa 
ag ) दिव्य 
के बुलाने मै ( अवादिषम्‌ ) में बोला k ॥ ४ N ae 
भावाथ - पुरुषार्थी मजुष्य उत्तम.विद्या से उत्तम 
गव f बुद्धि पाकर ऐश्वये- 
घान्‌ होते हैं; यही वाणी उत्तम गुण पाने के लिये महात्माओं को संमत है lei 


ये याचास्यह वाचा सरस्वत्या मना यजा । ˆ 
=9 

श्रा तम॒द्य विन्दतु दत्ता सामेन बख्ुणा ॥ y ॥ 
यस्‌ । यार्चासि । झ हस्‌ । वाचा । सरस्वत्या | सनः युजो । 
अद्धा। तभ्‌ । आद्य। विन्दुत । दुत्ता । सोमेन । agat wen 

भाषाय--( यम्‌ ) जिस गुण को ( अहम्‌ ) में ( सरस्वत्या ) विज्ञान- 
1 युक्त, ( मनोयुजा ) मन से जुडो हुयी ( चाचा ) वाणी से ( याचामि ) मांगता 
हं । ( ara) पोषण करने चाले ( सोमेन ) परमेश्वर करके ( दत्ता ) at 
at (अद्धा) श्रद्धा (तम्‌) उल गुण को ( अद्य ) आज (Rag) पावे ny i 


भावाय--मजुप्य परमेश्वर में अद्धा करके विज्ञान और पराक्रम युक्त 
Mat से अपना मनोरथ शीघ्र सिद्ध करते हैं ॥ ५ ॥ 


| ४--( खरखतीम्‌ ) विज्ञानेवतीं विद्याम्‌ ( अ मतिम्‌ ) अचुकूलां बुद्धिम्‌ 
( भगम्‌ ) सेवनीयमैश्वर्यम्‌ ( यन्तः ) eon ee पण हय 
आह्वयामः ( चाचम्‌ ) इमां वाणीम्‌ ( जुण्टाम्‌ ) प्रीताम्‌ ( मधुमतीम्‌ ) माधुर्यो- 
पेताम्‌ (अवादिषम्‌ ) चद्‌ व्यक्तायां वाचि-लुङ_ । डच्चारितवानस्मि (वानाम्‌) 
महात्मनाम्‌ ( देवहृतिषु ) द्व्यशुणानामाह्वानेषु प्रान्तिषु ॥ a 
५-( यस्‌) gun ( याचामि ) प्रार्थये (aza) पुरुषाथी ( वाचा ) 
पाण्या ( सरस्वत्या ) विज्ञानवत्या ( मनोयुजा ) मनसायुक्तया ( अद्धा ) सक्तिः 
| (तम) युणम्‌ ( अद्य ) ada दिने ( विन्दतु ) प्राप्नोहु (zat ) प्रेरिता | 
= (सोमेन ) परमेश्वरेण ( aa ) पोषकेण ॥ : . 
a 
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3 a eS a SS CO ed 
मा वनि मा वाचं नो_ वीत्सी' रुभाविन्द्र एग्नो आ भ॑रतां 


रिक बल बढ़ाकर विद्या धन और सुवण आदि धन बढ़ाकर निधनता को 


'. - चेदं त्वाहं निमोवन्ती नितुद्न्तोसराते ॥ ७॥ 


` हास्मभ्यम्‌ (वसुनि) धनानि (सव ) (नः) अस्मभ्यम्‌ ( अद्य ) 


( é9Q ) Digitized by Arya SAART ष्ये, and eGangotr ® 8 i ९४८ ] 


ad नि। सर्वे ने! शक्त दि्सन्तोऽरातिं. प्रित हयेत ॥ ६ 
का । वनिम्‌ । मा । वाचस्‌ । नः। वि। Scat: । उभौ । 
इन्द्राग्नी इति । आ । भरतास्‌ । नः। वस नि । सव । नः । 
अद्य । दित्सन्तः । अरांतिस्‌ । ग्रति । हुयत ॥ ६॥ 


भाषाय --[ दे अदान शक्ति ] (मा) नतौ (a: ) मारी ( चनिम्‌) 
भक्ति को और (मा) न (वाचम) घाणी को (वि feat: ) असिद्ध कर । 
(उभौ ) दोनो ( इन्द्राग्नी ) जीव और अग्नि [ पराक्रम ] ( नः) हमारे लिये ` 
( बसूनि ) अनेक घन ( आ भरताम्‌ ) लाकर भरे । ( अद्य ) आज (नः) हमें . 
( दित्लन्तः ) दान की इच्छा करने चाले ( सव) हे सब Tar! ( अरातिम्‌) . 
अदान शक्ति को ( प्रति ) प्रतिकूलपन से ( दयेत ) प्राप्त हो॥ ६॥ 
atari aga पूर्ण श्रद्धा और सत्य प्रतिज्ञा से आत्मिक और शारि 


हटावं॥ ६॥ | 
~ exe 0 m~o 
यरोष्पहयसम्‌ठे वि त हे.तिं नयाससि । 


परः।झप । इहि। अ सस्‌-क्‌ द्वे । वि। तै । है तिस्‌ । नयाससि | 
चेद्‌ त्वा। अ हस्‌ । नि-मीव॑न्तीस्‌। नि-त दन्तौस्‌ | झराते ॥9॥ 
EE | 
६--( मा ) निषेधे (वनिम्‌) भक्तिम्‌ (वाचम्‌) वाणीम्‌ (नः) | 
झस्माकम्‌ ( चि ) बिरुद्धम्‌ ( चि मा teat: ) म० १। Ag बुद्धौ सनि माङि | 


लुङि रूपम्‌। विगतसिद्धि निष्फलां मा कुरु ( उभौ ) दौ ( इन्द्राग्नी) इन्र | 
ज्ञीवात्मा, अग्निः पराक्रमश्च (अआ) आनीय ( भरताम्‌ ) पोषयताम्‌ ( न ) | 


2 दिने ( दित्सन्तः ) दातुमिच्छुन्तः ( अरातिम्‌) अदानशक्तिम्‌ ( प्रति) प्राति ३ | 
कुल्येन ( यांत) हयः गतिकान्त्यो; | गच्छुत ॥ E 
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Sr 
भाषाय FA BAITS ) हे अससृद्धि | ( परः ) परे( अप इहि ) चली 
| जा, (È) तेरी ( हेतिम्‌ ) बरछी को ( वि नयामसि ) इम अलग हटाते हैं। 
) (aà) हे अदान शक्ति ! [ निर्धनता | ] ( अहम्‌) में ( त्वा) तुभको 
( निमीचन्तीम्‌ ) निव'ल करने वाली और ( नि तुदन्तीम.) भीतर चुभने वाल? 
| ( वेद ) जानता हूं ॥ ७॥ 
क भावाथ- age महादुःखदायिनी निर्धेनता को प्रयत्न पूर्वक Ezra lon 
[1 । 
उत न॒ग्ना बोभ्‌ वती स्वप्न या संचसे. जन॑म्‌ । 
~ e € l me यु 
अराते चित्तं वीरस न्त्याक ति पुरुषस्य च ॥८॥ 
उत । AAT 
नि र. ह । aaa । सचसे । जन॒म्‌। अराते। 
“जत्तस्‌ । वि-ईत्सन्ती । m-a तिस्‌ । पुरुषस्य । च॒ ॥ ८॥ 
- भाषाय--( उत) और (at) हे अदान शुक्तिः [ निर्धानता ] 
| ९ gerea ) मनुष्य के (चितम्‌) चित्त (च) और ( आकूतिम्‌ ) संकल्प 
| ( घीत्खन्ती ) असिद्ध करती हुयी ( नग्ना) लित ( बोभुवतो ) बार बार | 
होता इयो तू ( स्वप्नया ) नींद [ आलस्य ] के साथ (जनम्‌) जनसमूद 
को ( खचसे ) प्राप्त होती है ॥ ८॥ i 
Urata - aga निर्धानता के कारण अपने चित्त और फतत को 
नष्ट करते, लज्जित और आलसो होते हैं ॥८॥ 2 


` S परः) परस्तात्‌ दूरदेशे ( अप इहि njen a र अपगच्छ (seas ) दे 
असस्पत्त (वि) पृथक्‌ (ते) तव ( हेतिम्‌) इननशक्तिम्‌ ( नयामसि ) 
नयासः प्रापयामः (Aq) जानामि, ( त्वा ) त्वाम्‌ ` ( अहम ) (नि मोवन्तीम्‌.) 
नि निषेधे+-मीव स्थौर्ये-शत्‌, SIT क्षीणस्थोल्यं निबंलं कुर्वतोम्‌ ( नि तुदः 
| न्तीम्‌ ) तुद्‌ ब्यथने-शत्‌ | नितरां व्यथयन्तीम्‌ ( अराते ) अंदानशक्ते॥ | 


८--( उत) अपिच ( नग्ना) ओनज्ञ बीड़ायाम--क्त ओद्तिश्च। २ 
Tolali इति तस्य न । लज्जिता (बोभुवती ) भू सत्तायां यङ 
छु न्तात्‌--शत्‌ | पुनः पुनर्भचन्ती (स्घप्नया ) सुपा सुलक्‌० To ७। १।३६। 
इति विभक्तेयांच्‌ | स्वप्नेन | आलस्येन ( सचसे) समवैषि (जनम्‌) मनुष्य 
NER ( अराते ) हे अदानशक्ते ( चित्तम्‌) अन्तःकरणम्‌ (वीत्सेन्ती) म० 
१। वि+ऋधु-सन, ug, ङीप्‌ । असाधयन्तो नाशयन्तो ( आकूतिम्‌) संक 
सपम्‌ ( पुरुषस्य ) मनुष्यस्य (च)॥ -  . - = ` | 
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@ wag: ) कश शब्दे हिंसायां च~ । निपातनात्‌ साथुः । agian | छुवण 
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~ 
या मंहती सहोन्माना विश्वा आशा व्यानशे । 


तस्तै हिरण्यके श्ये निऋ त्या अकर नमः ॥ ९ ॥ 
र्‍या सह ती । सहा-उंन्साना। विश्वाः । आशा: । वि-खा नशे। 
तरै । हिरण्य-के श्ये.। निः-ऋ' त्ये । अकरस्‌। नमः ॥ ८ 0 
भाषार्य-( at) जो, ( मदती ) बलवती, ( मद्दोन्माना ) वड़े डोल 
घाली [ निर्धनता ] ( विश्वाः ) सब ( आशाः) दिशाओं में ( व्यानशे) ब्याप्त 
हुई है। (तस्यै) उस ( हिरण्यकेश्ये ) सुवणः का प्रकाश कराने वाली (निनय) | 
क्र विपत्ति को ( नमः अकरम्‌ ) में ने नमस्कार किया है॥ &॥ 
भावार्थ-मनुष्य सचे व्यापिनी निध नता में फंसकर और अन्त मै उस 
का नाश करके सुवर्ण आदि घन प्राप्त करते Snan 


_ हिरण्यवणा सुभगा हिरण्यकशिपुर्म ही । 


तस्यै. हिरण्यद्रापयेडरांत्या अकरं नमः ॥ १०॥ 
हिरंण्य-वर्णा । स-भगाँ । हिरण्य-कशिपुः। सही । तस्यै । 
हिरैएय-द्रापये । अरात्यै । झा करम | नमः N १० ॥ 


भाषार्थ- [ जो ] (gam ) बड़े ऐश्‍वर्य वाली ( हिरण्यचर्णा ) gaq 
का रूप रखने वाली ( हिरण्यकशिपुः ) सुवर्ण के वस्न वाली ( मद्दी ) बलघती 


है। ( तस्यै) उस ( हिरण्यद्रापये ) gad द्वारा निन्दित गति से aì 
SEUNS ESY SN NOT न 


€--(या ) अरातिः ( मद्दती ) बलवती ( महोन्मांना ) विशाल परि- 
माणा ( विश्वाः ) eat (आंशाः ) दिशाः ( व्यानशे) अश-लिय्‌ । व्या 
( तस्ये ) ( हिरण्यकेश्ये ) दिरण्य +केश--डीष्‌ । केशा रश्मयः" काशना 
ग्रकाशनाद्वा-निर० १२ । २५ । सुवर्णस्य प्रकाशिकाये ( नित्रा त्ये ) अ० ३। 
११। २। छृच्छापत्तये-निरू० २। ७। ( अकरम्‌) अद्द कृतवानस्मि ( नमः ) 
सत्क्रारम्‌॥ i : | 
१०- ( हिरण्यवर्णा ) gaden ( सुभगा) वह श्वयंय॒क्ता ( facet ) 
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वाली ( अरो ) अदान शक्ति t निर्धनता न र = 
किया है ॥ १०॥ | 1 को ( नमः अकरम्‌ ) मैंने नमस्कार 


c - क 
भावायं--मजुष्य विपत्तियो का सहन करके अर | 
सुखी होते हैं ॥ २०॥ . aa | घनी, वल्ली और 


| सृक्तम ॥ ८ ॥ 
१-० ॥ इन्द्रो देवता | 
at देवता । १, २, ५, ८, ८ HATET; ३, ४, ६, ७ 
` पथ्या पङ्त्तिः ॥ 
राजधर्मोपदेशः--राजा के धर्म का उपदेश : 
r = 
वे कङ्कतेने ध्मेने दे वेभ्य आज्ये बह । ` 
अग्ने ता इह मांदय सर्व आ य॑न्तु मे हव॑म्‌ ॥ १७ 
i है Na a N T १ 
| वै कङ्कतेनँ। “इध्सेन । दे वभ्यः। आज्यंस्‌ । वह । अग्ने । तान्‌ । 
इह । मादुय । सर्व । झा । यन 
SS । संव । आ। यन्त॒ । से । हवस्‌ ॥ ९॥ 


| भाषाथ--( वैकङ्कतेन ) विज्ञान सम्बन्धी ( इध्मेन ) प्रकाश के साथ 
 (देवेभ्यः ) व्यबहार कुशल पुरुषों को ( आज्यम्‌ ) पाने योग्य वस्तु (वह) 


wet ( मही) बलवती (तस्ये ) ( हिरण्यद्रापये ) दा कुत्सायां गतौ-क्विप | 
Us किच्च | ३० ४ । १४२ | इति द्रा+पा रच्चणे-इ;सच कित्‌। हिरण्येन 
एवेन कुत्साया गतेः रक्षिकाये ( अरात्यै ) अदानशक्तये निर्धनताये ( अक 
रम्‌ ) se’ कतचोनस्मि ( नमः ) नमस्कारम्‌ N | 
९--( वैकळुतेन ) aeo | उ० ३। १०१। इति विपूर्वात ककि गतौ 
aS, ततः अण्‌ । विज्ञानेन सस्बन्धिना | वैज्ञानिकेन ( इध्मेन ) इपियुथी- 
` स्थि०। उ० १। १४५ | इति जि इन्धी दौप्तौ-मक्‌ । प्रकाशेन ( देवेभ्यः ) व्य- 
न पहारकुशलेभ्यः ( आज्यम्‌ ) आङ्‌. Gate: संज्ञायामुपसंख्यानम्‌ | चा० To 
AUR eat इति आङ +अच्जू व्यकिन्रक्षणकान्तिगतिषु--क्धप्‌ | अनिदि- 
| | इेल० | पा० ६। १। २४। इति नस्य लोपः | व्यक्तीकरणीयं प्रकाशनीयम्‌। | 
ये आप्यं वस्तु (ae) प्रापय ( अझ ) दे झशिवत्तेजस्विन, राजन्‌ (तान) ` 


5147 278५ RH kd a 


कं 
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SOG उ तत त त न त य्य ऽअ 

: पहुंचा । ( अग्ने ) हे अग्नि समान तेजस्वी राजन्‌ ! (तान) उन लोगों फो (इह) | 
यहां पर ( माद्य ) प्रसन्न कर । ( सर्वे ) वे खब (मे ) मेरो (इम्‌ ) पुकार को 
(आ यन्तु) आकर प्राप्त हो॥ १॥ 


¬ ¬ सावार्थ-रांजा अनेक विद्याओं का प्रचार करके विद्वानों का सत्कार | 
करे, जिल से प्रजा में दुःख लेश मात्र न रद्दे R I g 


 इन्द्रायाहिमे. हवेसिद करिष्याभि तच्छेण । . 
| ga ऐन्द्रा अंतिस॒रा आकूतिं सं न॑मन्तु मे । 

तेभिः शकेम ate १' जातवेदुस्तनं बशिन्‌ ॥ २॥ 

इन्द्र । आ । याहि । से । हव॑म्‌ । इदम्‌ । करिष्यासि। तत्‌। 
BU इभे । रे न्द्राः। सति-घुराः । आ-क, तिस्‌ ।सस्‌ । TAFT ' 
मे । तेभिः । शके स॒ । वीयम्‌ । जात-वेदः.। तन -वशित्‌ mal 
A भाषार्य- (इन्द्र हे परम श्वर्यं वाले राजन्‌! (मे हवम्‌ ) मेरी 
पुकार को ( आं याहि ) त्‌ पहुंच । ( इदम्‌ ) ऐश्‍वर्य सम्वन्धी कम ( करिष्यामि) 
3 मैं करूंगा । ( तत्‌ ) छो (gg) तू खुन । ( इमे ) यह ( ऐे्द्राः ) ऐेश्वर्यवान 


राजा के ( अतिखराः) प्रयत्न (मे) मेरे ( आकूतिम्‌) संकल्प को (सम | 
नमन्तु ) सिद्ध करें। ( जातवेदः ) हे बहुत घनवाले ( तनूवशिन्‌ ) हे शरीरों को 
_ “2000 oo कोडी? 0... 


3 , देवान्‌(इह) अस्मिन्‌ देशे (माद्य) हर्षय (aa) देवाः ( आ यन्तु ) a 
4 . गच्छन्तु (मे) मम ( इवम्‌) आह्वानम्‌॥ 
२--( इन्द्र ) है परमेश्वयंवन्‌ राजन्‌ ( झा याहि ) आगच्छु ( मे ) मम | 
'( हवम्‌) आहानम्‌ ( इदम्‌ ) इम्देः कमिन्नलोपश्च । ३०४ । १७७। इति इदि | 
` परमैश्वर्यं--कमिन्‌। परमैश्वयहेतु कमं ( करिष्यामि ) अनुष्ठास्यामि (तत्‌) 
तस्मात्‌ (TY) आकर्णय ( इमे ) ( पे्द्राः ) इन्द्र-अण । इन्द्र सम्बन्धित! | 
राजसम्बन्धिनः ( अतिसराः) स्‌ गतौ--पचाद्यच_ । saan (ARR 
'संक्र्पम्‌ ( सम्‌ ) सम्यक्‌ ( नमन्तु ) प्रहवीकुवन्तु । साधयन्तु (मे) मम (९ 
चैः । अतिसरेः ( शकेम ) wa शक्नुयाम (dig) वीर्याय बोरकर 


E = ७ 
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वश मे. रखने घाले राजन ! ( तेभिः ) उन प्रयत्नों 
(शकेम ) TAR ॥ २॥ , se FR 

) भावाय - राजा प्रजागण को पुकार सुन | 

Eo | खुन कर प्रयल पूवेक उनकी उन्न- 

यदसावमुता देवा अदे वः संश्रिकोषंति । मा तस्याग्नि- 
९ ९ [| लः 
हें व्यं alaga दे वो अस्य मोप॑ THR ब हव॒मेत॑न ।३। 
यत्‌ । असौ aga: । दै वाः । टे वः। सन. कीर्ष | 
तस्यं अग्नि: । 3 3 = homens. 
EF : Ent aa । हवस्‌ । दे वाः। झस्य। सा । 
उप । a ; सम । एव । हवस्‌ । AT । इतन ॥ ३॥ 
भाषाथ-( देवाः ) हे विजयी पुरुषो ! ( असो ) ag ( अदेव 

| देख; सन्‌ 

राज द्रोही होकर ( अमुतः) उस स्थान से (aq) जो कुछ [Fma 

( चिकीर्षति) करना चाहता है | (afta: ) अग्नि समान तेजखी राज्ञा 

| ( तस्य = तस्मै ) उसको ( दव्यम्‌) अन्न (मा aq) न पहुंचावे। ( देवाः ) 

_ व्यवहार कुशल लोग ( अर्य ) इख की ( इवम्‌ ) पुकार को (मा उप शुः ) न 

| प्राप्त करे' । (मम एव) मेरी ही ( वम्‌) पुकार को ( आ-इतन ) तुम 

. आकर प्राप्त होवो ॥ ३॥ 

ji | र 
सावा य --राजा और सब विद्वान्‌ लोग राज विद्रोही पुरुष को यथावत्‌ 
` दण्ड देकर प्रजा में शान्ति फैलाव ॥ ३॥ हट 


कप 


— 


inne, di 


| ifs te tsi areal (ania) Goce १०। १३। RR ( wate: ) अ०१।७ छ 
` चशिन्‌ ) अ० १। ७। २। हे शरीराणां बा | wo 
| ३--( यत्‌ ) यत्किञ्चित्कुमन्त्रम्‌ ( असौ ) ( अमतः ष्यात्‌ E 
` तस्माद्दे शात्‌ ( देवाः ) हे विजिगीषवः ( अदेवः ) Sa । ae 2 
१ (सन्‌) वर्तमानः सन्‌ ( चिकीषति ) कतु'मिच्चुति ( तस्य ) चतुर्थ्या षष्ठी] 
è : । अदेवाय ( अग्निः) अशिवत्तेजखी. राजा ( हव्यम्‌) g अद्ने-यत्‌। 

अनम्‌ (मा arate ) बइ-लुङ्‌। न प्रापयेत्‌ ( इवम्‌) आहानम्‌ ( देवा » | 
` सबदारिणः ( मा उप शुः ) नैव प्राण्युवन्तु (मम ) (रव) दि (ean) (भा. | 


0: क 


2 tay, ) झा WHT ॥ 


E « > 
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ee 
अति घावतातिसरा इन्द्र स्य वचसा हत। अविं कूक इब 
मथ्नोत स वो जीवन्‌ मा मोचि ग्राणसस्यापि नह्यत ॥9॥ 
- सति । धावत । अति-सराः । इन्द्रस्य । वचसा । हुत्‌ । | 
o mimi ghiga सथ्नोत । सः व॒ः जीवन । सो । 
मोचि । प्राणम | अस्य । अपि । नहय॒ त ॥ ४ ७ 


भाषार्थ-( अतिसराः) हे उद्योगी शरो | (अति धावत ) अत्यन्त करके 
4 चाख करो | (इन्द्रस्य) परम GAT चाल राजा क (aaa ) वचन से (हत) | 
| मारो। [ उसे ] ( मथ्मीत ) मथ डालो, ( वृक इव ) जैसे भेड़िया ( अविम्‌) 
भेड़ को । (सः) चो ( जीवन्‌) जीता इआ ( चः) तुम्हारी ( मा मोचि.) 
मुक्ति न पाचे । ( अस्य) इसक ( प्राणम्‌ ) प्राण को ( आपि ) भी ( नह्यत) 


बांध लो ॥ ७ ॥ 
भावार्थ शर चोर पुरुष राजा की आज्ञा से चढ़ाई करके शन्ुओं का 


सच थां नाश कर ॥ ४॥ 
यममी पं राद्घिरे बह्माणमप भूतये । 

द्र सत अधस्पद त प्रत्येस्थासि मृत्यव UY | 
यस्‌ । अमी इति । परः-द्‌ धिरे । ब्रह्माणंस्‌। अप-श्रूतये। 
इन्द्र । सः È । अघः-तदस्‌ । तस्‌। अति wears 


' ₹ "40२७२ « 
ages 


| 


ia 


'सत्यव ॥ २ ॥ : 
_ - 0 oe ke 

४--( अति ) अत्यन्त (arta) ag गतिशुद्धयोः | शीघ्‌ wat 

_( अतिसराः ) म० २। अशः आद्यच्‌ । दे अतिसरोपेताः । हे उद्योगिन पुरुषा 
'( इन्द्रस्य ) परमैश्वय वतो राज्ञः ( चचा ) वचनेन ( हत ) नाशयत (aa) 
रक्षणीय' मेषम्‌ ( वृकः) बुक आदाने-क । आदानशीलो घातकजन्ठ 
(sa) यथा ( मथ्नोत ) विलोडयत । ( सः ) शत्रः ( वः ) युष्माकम्‌ (जा 
प्राणान्‌ धारयन्‌ ( मा मोचि ) मुक्ति न प्राप्नुयात्‌ ( प्राणम्‌) जीचनम्‌ (अ 
शत्रोः ( अपि ) ( नह्यत्‌ ) बध्नीत ॥ ` 
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Ewes [९१० POAT e ee पञ्चमं काण्डस्‌ ॥१॥ ( ९७६) 


भाषाय ( अमी ) इन [ शत्र ओ. 
2 . शील पुरुष को ( अपभूतये ) हमारी द्वार के लिये ( पुरोदधिरे ) उच्च पढ्‌ 
' MNI (इन्द्र) हे बड़े ऐश्वय चाले राजन्‌ ! ( खः ) वह में (ते \ 
| ( अधस्पद्म्‌ )पाव' के नीचे ( तम्‌) उसको ( सृत्यवे ) सृत्यु के लिये 
प्रतिकूलता से ( अस्यामि ) फॅकता हुं ॥ ५ y = 
भावाय शत्र लोग जिस चिद्व 


न्‌ पुरुष को बहकाक - 
हमारी दानि करावं, RAR राज पुरुष उस हकाकर बड़ा पद्‌ देकर 


bbs को पकड़ कर प्राणान्त तक दरड देवे ॥५ । 
यदि ASST ब्रह्म वमौणि चक्रिरे। त नपान॑ परि- 
पाणं कृण्वाना यद्‌ पोचिरे सवे. astry कि ॥ ६ i 
ue । मई युः । दे व-प्राः । ब्रह्मं । वसाणि। ahs रे । तन- 
पानम्‌ । यरि-पानेस्‌ । qaar: । यत्‌ । उप-ऊ चिरे। ade 
तत्‌ । अरसस्‌ । कधि ॥ ६ ॥ | : 
भाषा ( यदि ) जो [ शत्रुओं ने ] ( देवपुराः ) राजा के नगरौं प्र 


: Gi ) चढ़ाई को है, और ( ब्रह्म ) हमारे धन को ( वर्माणि ). अपने रक्षा- 
धन ( चक्रिरे ) बनाया है। (तनूपानम्‌ ) हमारे शरीर eae mene aE SASSI Te. को (परि- 


४--( यम.) ( अमी )'शत्रवः (पुरोदधिरे) अग्रे घतवर 
x Aa: LATA । प्रधानपदे 

कल १( बरह्माणम, ) ब्रह्मा Rye: भुततो ब्रह्म परिवृढः सर्वातः--निरु० 

पा Tantar विद्वांसम्‌ ( अपभूतये ) अस्माक' पराजयाय (इन्द्र) | È 
E. aan वन्‌ ह (खः ) सोऽइम ( ते ) तव ( अधस्पद्म, Ro २। ७। रा 
, गर पादतले ( तम.) शत्रुम, (प्रति) प्र : 
text) ell ) प्रतिकूलतया (अस्यामि ) प्रक्षिपामि 

` ६--( यदि ) सस्भावनाया 

| स्‌ (परेयुः ) इण्‌ Rira । प्रजग्मुः (देवपुरा:) 
i ON पथामानच्षे । पा०। ५ । ४1 ७४। इति देव+पुर्‌--अरर्ययः, टापू । 
1 र र (Fat) अस्माकं घनम्‌--निघ० २] १०। ( वर्माणि ) खकोयाने > 
ह नानि ( चक्रिरे ) आत्मसातूङृतवन्तः ( तनूपानम्‌) अस्माकं शरीर 


रक्षासाधनम > न | 
l जाधनम्‌ ( परिपाणम्‌ ) स्वकीय परित्राणम्‌ (ear: ) serena 


७८७०५ >> ५ i 0 Bids 
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eee SS रर 
पाणम्‌) अपना रक्षा साधन ( छृण्वाना ) बनाते हुये उन लोगो ने ( यत्‌) 
जो कुछ ( उपोचिरे ) डींग मारी दै, ( तत्‌ सवम्‌) उल सब को ( अरसम्‌) 
निरस घा फींका ( BRT) करदे'॥ ६ ॥ | 
र भावार्थ- राजा उपद्रवी TTA को जीतकर प्रजा की खदा रक्षाकरे ॥६॥ | 
गानसावेतिसरांशचकारे कृशवंच्च यान्‌ । स्वं तानिन्द्र 
वृत्रहन्‌ म॒तीचः पुनरा कं,घि यथामुं तृणहां जनस्‌॥०॥ 
| यान । असौ । अति-सरान्‌ । च॒कार । कुणवत्‌ । च॒ । यान्‌। 
| त्वस | तान्‌ । इन्द्र । वचन्हुन्‌ । ग्रतीचः । पुनः। आ। 
swf ययौ। agra णहान | जनस्‌ ॥ 9७ 
भाषा --( असौ ) उसने (यान्‌) जिन ( झतिसरान ) प्रयल्लो को 
( चकार ) किया है, ( च) और (यान) ज्ञिनको ( कृणवत्‌) करे, ( त्रन्‌) 
हे अन्धकार नाशक ( इन्द्र ) बड़े ऐेश्वर्यवाले राजन !. ( त्वम्‌) तू (तान्‌) . 
$ . उन [ प्रयत्ना ] को ( प्रतीचः ) आधे मुख करके ( पुनः) अवश्य ( आइधि) | 
A तुच्छ करदे, ( यथा ) जिस से ( असुस्‌ जनस्‌ ) ड जन agg को थे [हमारे 
_ जोग ] (TURIA) मारडाल ॥ ७॥ । 
आवार्थ --राजा सेना आदि द्वारा शत्रुओं का नाश करता रहे ॥ ७॥ 


i यथेन्द्रं उद्गाचनं ल॒ब्ध्वा चक्र अघस्पदस्‌ । 
कण्वे ३' हसधेराँ स्तथामंछंश्वतीभ्य; Tales: ॥ ८ | | 
10000 Ste... 


चन्तः ( यत्‌) वचनस्‌ ( उपोचिरे ) उप दवीने। बच--लिय्‌। कुर्सितसुकर् | 
(सर्वम्‌ ) सकलम्‌ ( तत्‌ ) कमं ( अरसम्‌ ) wanda (कधि ) इ ॥ 
७--( यान्‌) ( set) शत्र ( अतिसरान्‌ ) म० २ 
कृतवान्‌ ( कृणवत्‌) कुर्यात्‌ (च) (यान) (a4) ( तान्‌) अंतिखरा | 
(इन्द्र ) परमैश्वर्यं बन्‌ राजन्‌ ( JIRA ) अन्धकारनाशक ( प्रतीचः ) pe | 
मुखान्‌ अधोमुखान ( पुनः) थंवघारण(आ) faz ( आकृधि ) a | 
कुरु ( यथा ) येन प्रकारेण ( maa) (IWA) तुद हिंसायाम्‌ 
हिंस्युः ( जनम्‌) शत्रु समूहम्‌ ॥ 
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यथा । इन्द्र: । उत-बाचनस an, उतू-वाचेनस्‌। लब्ध्वा। चक्र । मध: 
_ - = ~. =a 
ञ्च E: i 
; अहस्‌ । अधरान्‌। cat LARTI श॒श्व॒तीस्यंः। 


भाषार्थ- (यथा ) जैसे ( इन्दः 
नम्‌ ) ऊंचे बोलने घाले. बड़वढ़ियां शत्र 


(८८९ ) 
“पद्स्‌। कुण्वे। 
water: ॥ ८. 

"य: ॥ ८॥ m 


तन ( समाभ्यः ) प्रजाओं के लिये ( उन 
नीचे ( करवे ) करता gilan ne od E 


भावाथ - मनुष्य पूज शूरबीरो के i 
। समान सं 
Tlak आदि शत्रुओं का नाश करे॥ = I “i 
अननाननन्द्र ढत्रहन्नुग्रो ममीणि विध्य । 
A A em ` l 
अत्रै वैनांनभि ति ष्ठेन्द्र' मे ae तवे । 
l a m 7 be 
ALA रभामहे. स्याम॑ सुम॒तौ ad ne ॥ 
Te न्द्रः 
STI इन्दर । वुच-हुन्‌। उग्र: । म्मेणि। rem (जच । 
a । डनान्‌ । भि । तिष्ठ। इन्द्र । से दो । हस्‌ । तदे । 
अन्‌, । त्वा । इन्टर । झा । रभामहे. । स्यामं। सु-म॒तौ । तवः ॥८॥ 
= 
: साषाय-( अत्र ) यहां ( वृत्रदन्‌ ) È अन्धकार नाशक (इन्द्र) हे 
= ऐश्‍वर्य वाले रजन्‌ | ( se: ) तेजस्वी तू ( एनान्‌ ) इन लोगों को (ममेखि) 
ममं स्थान में ( विध्य ) छेद । ( इन्द्र ) हे परम ऐश्वय घाले क ``) Se) दे परम दशय वाले रजत न मत (अत्र 
८-( यथा ) येन प्रकारेण (इन्द्र; ) परमैश्वयेवान पुरुषः 
पुरुषः (saraaa) 
| घच परिभाषणे, रिच्‌-ल्युट्‌ | उच्चेबेड्भाषिणम्‌ | वाचालम्‌ ( लब्ध्वा ) प्राप्य 
। ( चक्रो ) कृतवान्‌ ( अधस्पदम्‌ ) पादतले ( GTR.) करोमि ( अहम्‌) ( अध~ 
रान्‌ ) नीचान्‌ ( तथा ) तेन प्रकारेण ( अमून्‌ ) शत्र न्‌ ( शश्वतीभ्यः) सनातः 
भ्यः ( समाभ्यः ) प्रजञाभ्यः-यथा दयानन्दभाष्ये यज्ञु० ४० | ८॥ 
Er ८--( अन्न ) अस्मिन्‌ स्थाने ( पनान्‌ ) शत्रन ( इन्द्र परमैश्वर्यबन्‌ 
a as ! ( Grex) अन्धकारनाशक (उग्रः) तेजस्वी (मर्मणि) खुद प्राणत्यागे- = 
4 निन । सन्धिस्थाने । जीवस्थाने (विध्य ) ताडय (अन्न ) (एव) (पनान) 


] को ( अधरान्‌ ) 
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Sn SS TR नजर >> T 
एव ) यहां पर ही ( एनान ) इनको (अभि तिष्ठ) दबा ले । ( अहम ) में 
( तब ) तेरो (मेदी) स्नेही हूँ।( इन्द्र ) हे परम ऐश्वयेवान्‌ राजन | ( त्वा 
क अनु) तेरे पोछे पीछे ( आरभामहे) हम आरम्भ करते हैं । ( तव ) तेरी 
( gaat’) मति में ( स्याम ) हम TEN 8॥ | 
भावार्थ-रजा FST का SAAT नाश करके प्रजा पालन करे ॥ A I 
ह RUE 
९-८ ॥ प्रजापतिर्देवता ॥ १, ५ देवी ब्रहती ; २, ६ देवी पङ्क्ति; ३, ४; 
दैवी जगती ; ७ खूयोम इति द्विपदा विराद्‌,, अस्तृत नामेति द्विपदा जगती; 
= पञ्चपदा विराद्‌॥ 
| आत्मे नञत्युपदेशः-आत्मा की उन्नति का उपदेश ॥ 
fea स्वाहा ॥९॥ दिवे। स्वाहां ॥९॥ 
४ साषार्य-( दिवे) प्रकाशमान परमेश्वर के लिये (eater) सुम्दर | 
वाणी है ॥ १॥ 7 ' 
! | द 
पृथिव्ये स्वाहा ॥ २॥ gea । स्वाहा ॥ २॥ 
भाषार्थ-( पृथिव्यै ) बिस्तृत नीति के लिये ( carer) खुन्द्र वाणीः 
है॥२॥ जज 
Arata स्वाहा ॥ ३ ॥ अ॒न्तरिक्षायः। स्वाह ॥३॥ 


क भाषाय --( matana ) भीतर दिखाई देने हारे हृदय [ की शुद्धि ] 
के लिये ( स्वाद्दा ) प्रार्थना है॥ ३॥ 


( अभि तिष्ठ) अभिभव । पराजय ( इन्द्र ) ( मेदी ) स्नेही ( अहम्‌) प्रजागणं 
(at) ( अनु ) अनुलदय { इन्द्र ( आ रभामहे ) रभ औत्छुक्ये । उत्छरा 
भवामः ( स्याम ) भवेम | निवासाम ( gaat) द्याबुद्धो ( तव ) ॥ 
९--( दिवे ) प्रकाशमानाय परमात्मने ( स्वाहा) आ० २।१६।१। . 
खुवाणी | प्रार्थना ॥ 
२--( पथिव्ये ) चिस्तृतायै नीतये ( स्वाहा ) ॥ ३ 
३--( अस्तरिक्षाय ) सर्वमध्ये दश्यमानाय इद्याय। तस्य शुद्धये 
_ इत्यथेः। अन्तरिच्तं कस्मादन्तरा qed भवत्यन्तरेमे इति चा acer | 
मिति घा-निरु० २। १०॥ ` ˆ SEEN लक रि a 
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- झन्तरिक्षाय स्वाह ॥ ७॥ SU 
A हँ ॥ ४ ॥ अन्‍्तरिक्षाय । स्वाहां n s w 
भाषाय--( अन्तरिक्षाय ) मध्य लोक, व 
लिये ( स्वाद्दा ) प्रार्थना है॥ ४॥ 


दिवे स्वाहा ॥ y u दिवे । caret ॥ ५॥ 
भाषाय-( दिवे ) व्यवहार के लिये ( स्वाहा ) प्रार्थना है ॥ ५ ॥ 


पृ/थ॒व्य स्वाहां ॥ ६ u पृथिव्ये । स्वाहा ॥ ६॥ 


भाषार्थ- ( पृथिव्ये ) पृथिवी [ के राज्य ] के. लिये ( स्वाहा ) एन्द्र 


घाणी है ॥ ६॥ 
सूया मे agate: र क्षमौत्मा ए' 

र चक्षुवांत: ग्राणो ३ न्तरिक्षमात्मा ए'थिवी 
ar $ lea ET ७०० i. 
ae स्ततो नासाहम॒यमस्मि स आत्मान नि sa 
व्यावांएधिवोभ्थौ गोपीथाय ॥ ७ ॥ 
५ | . 
सूयः। से । ag वात॑:। साणः। अन्तरिक्षस्‌ । आत्मा । 
पृथिवी न शरोरस्‌ । WET: । नाम । हस्‌ । अयस्‌। झस्सि। सः। 
weary । नि।दुघ। द्यावापु थि वीभ्यांस्‌। गोपीयाय nen 


भाषार्थ-(मे) मेरा (चक्षः) नेत्र (सूर्यः) । सूर्य [ के सदश प्रकाशमान It 
( प्राणः ) प्राण ( चातः ) वायु [ के समान चलने घाला ], ( आत्मा ) आत्मा 
( अन्तरिक्षम्‌ ) मध्य लोक [ के समान मध्यवर्ती], ( शरीरम्‌ ) शरीर (पृथिवी) 


| पृथिवी [ के समान सदन शील ] है । ( अयम्‌ ) यह ( अहम्‌) मैं ( अस्तृतः ) 
TC: त 2 कक कक त ती - = 


ह.» 
a 

1 

J 
है + 


४--( makaa ) द्यावापृथिव्योम भ्ये वतेमानाय वायुमणडलाय ॥ 
Y—( दिवे ) व्यवहाराय ॥' | | * 

६--( पथिव्ये ) भूमिराज्याय ( स्वाहा ) ॥ i 

S—( सूर्यः ) सूर्यवतपकाशनमस्ति ( मे ) मम (चच्ष्‌। ) नेत्रम्‌ ( वातः ) 


i Wl वायुसदृशप्रगमनः ( प्राण: ) ( अन्तरिक्षम.) चावापुधिव्योमध्यै वतं. 


 'नोबकाशतुल्य। ( पृथिवी भूनिवत्‌ लददनशीलम्‌ (शरीरम्‌ देहः (अस्तः | 
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ieee 
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“४५ 


= 


; | f 
(८८४ )0००००/०००००० शयवेघेद्भाष्ये० ०००५०" Bo ॐ [ ९३९] | 


बिना ढका हुआ ( नाम.) प्रसिद्ध ( अस्मि ) हूँ । (सः=सः अहम्‌) चह में | 
| ( आत्मानम्‌) अपना आत्मा ( द्यावापुथिषीभ्यांम्‌ ) सूर्य ओर gin को | 


ड 


क ( गोपीधाय ) रक्ता [ अथवा पूथिवी, इन्द्रिय आदि की रक्षा ] के लिये (नि) 


नित्य (दधे ) देता रता ह ॥ ७॥ i | 
. भावार्थ--योगी जन विद्याभ्यास आर तपोबल से संसार के सब तस्ौ | 
से उपकार लेकर संसार की रक्षा करते हैं॥७॥ 


1 उदायुरुदबल मुत कुतसुतकत्यामुन्मनी षासुदिन्द्रियम्‌ \ | 
आय प्कदाय ष्पत्नी स्वघांवन्ती शोपा मे स्तं गापायतंपा। | 
a Q'S = हे 

आत्मसदै मे स्तं. मा मां हिंसिष्टम्‌ ॥ ८॥ 

है 3 | 
उत्‌ \ आय्‌: । उत्‌ । TAT! उत्‌ । ल्त । उत्‌। TR w | 
सनीषास्‌। उत्‌। इन्द्रियस्‌ । आय :-क्ृत्‌। आयु ष्पल्लो त्योयू i- | 
पत्नी | स्वथां-वन्तौ । गोपा । से. । स्तस्‌ । गोपायतस्‌। सा। | 
झत्म-खदै । मे । स्तस्‌ । सा। सा। हिं सिष्टस्‌ ॥ ८॥ | 


भाषाय —( mg: ) मेरा जीवन ( उत्‌) उत्तम, ( बलम्‌_) बल ( a | | 
उत्तम, (gan) किया हुआ काम (sq) उत्तम, ( SA) कतन्य कम | 
(उत्‌) उत्तम, { मनीषाम्‌ ) बुद्धि ( उत्‌ ) उत्तम) ( इन्द्रियम्‌ ) इन्द्रपन अर्थात्‌ | | 


SOSO त 
तः ) स्तृञ्‌ आच्छाद्ने-क्त। अनाच्छादितः ( नाम ) प्रसिद्धौ ( अयम्‌) हः | 
॥ (सः) साऽइम्‌ ( आत्मानम्‌) आत्मसामर्थ्यम्‌ ( नि) नित्यम्‌ ( qa) ददामि | 
Pi ( द्यावापुथिचीभ्याम्‌ ) सुर्यभूमिभ्याम्‌ | तदुपलक्षितखचेलोकाय ( गोपीथाय ) | 
'निशीथगोपी याबगथाः । ड० २ । &। इति गुपू रच्चणे-थक, निपातनात्‌ ag ! | 

रक्षणाय । -यद्वा गो+पा रक्षरे-थक्‌ , निपातनादीत्वम्‌ | पृथिवी ramet ; 

रचणाय-इति दयानन्द भाष्ये, ऋ० १। LS । १॥ | फु 

८--( उत्‌) उत्कर्ष तम्‌ (आयुः) जीवनम्‌ ( बलम्‌. | 

` (कुत्याम्‌) अ०४। 8। ५ SET Seaway, तुक, टाप्‌। कर्तब्यम्‌ | 
` षाम्‌) कृतभ्यामीषन्‌। ड० ४1 २६। इति मन अवबोघने-ईषन्‌; bs i | 
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“Fa १० [ १५२ ] पञ्चमं काणडस्‌ tyn (८८५) 


So. SSE 
परम ऐेश्वयं ( उत्र डत्कषेतम्‌ ) उत्तम बनाओ ( आयुष्पत्नी ) जीवन पालने 

बाली माता और ( आयुष्छत्‌) जीवन करने घाले पिता, तुम दोनों ( खघा- ..... 
बन्तौ ) अन्न घाले होकर (मे) मेरे ( गोपा=गोपौ.) रक्षक ( स्तम्‌ ) होओ । * 
_ (मा) सुकरो ( गोपायतम्‌ ) बचाओ। (भे) मेरे (आत्म लदौ) आत्मा मै रहने 


घाले ( स्तम्‌ ) दोओ । (मा ) मुझे (मा हिंसिष्टम्‌ ) दुःखो मत होने दो ॥ ८॥ 
Ly 

सावाय-मडुष्य उत्तम माता, पिता से उत्तम विद्या, पुरुषाथं आदि 

प्राप्त करके संसार में सुखी cad हैँ ॥ ८॥ : 


ART ॥ १० ॥ 
१-८ ॥ ब्रह्म देवता ॥ १-७ पढ्‌ Ge fe: ; = झनुष्डुप्‌॥ 
प्रह्मोत्कषेंपु देश:--प्रह्म की उत्तमता का उपदेश ॥ 


अश्मव॒र्म Asfa यो मा प्राच्यो दिशेऽघायुरंभिदासांत्‌ | 
एतत्‌ स ऋ चछात्‌ ॥ १॥ | 


झश्स-वर्म । से । ससि यः। मा। माच्याः। दिशः । अघ-युः । 


खसि-दासात्‌। एतत्‌ । सः। क्‌ च्छात्‌ ॥ १॥ 


भाषाथ-1 हे प्रह्म! ] ( मे ) मेरे लिये तू ( अश्मवमे ) पत्थर के घ र 
[ के समान दृढ़ ] (असि) है। (यः) जो ( अघायुः ) बुरा चीतने वाला. 


WATE गतौ-क, राप्‌। शकन्ध्वादित्वात्पररूपम्‌। मनीषया मनस ईषया 


स्तुस्या प्रज्ञया घा-निरु० २ । २५ । तथा sl १० | मनस eat गतिम्‌! प्रश्चांम्‌ 
( इन्द्रियम्‌) इन्द्रियमिन्द्रलिज्ञमिन्द्रदषट० । पा० ५।३।8३। इति इन्द्र-घ । 
धननाम-निघ० २ | १० | परमैशवर्यम्‌ | ( आयुष्द्रत्‌ ) जीबनकता ( आयुप्पली ) 
जीवनपालयित्री ( खधावन्ती ) खथा= अन्नम्‌ -निघ० २। ७। अन्नवन्तौ सन्तौ 
(mat) गोपायतीति गोपाः, युपू-क्विप्‌, अतोलोपः, यलोपः | सुपा सुलुक० | 
पा० ७। १। RS । इति आकारः | गोपौ । गोप्तारौ । रक्तकौ (मे) मम ( स्तम्‌ ) 


| सवतम्‌ ( गोप्रायतम्‌ ) रक्षतम्‌ ( मा ) माम्‌ (आत्मसदौ ) आत्मनि तिष्ठस्तौ a a 
(मे ) Ça.) (मा) माम्‌ ( मा हिंसिष्टम्‌) मा घघीष्टस्‌ ॥ ` pani. 
| és q—( अश्मवर्म ) धर्म गृहनाम-निघ०। ३।४। RIRA: पांषाणस्य és 


te 
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aga ( प्राच्याः ) पूर्व बां सन्मुखवाली ( दिशः ) दिशा से ( मा ) मुझ पर | 
( अभिदासात्‌ ) चढ़ाई करे, (सः) TE TE (पतत्‌) व्यापक दुःख (ऋच्छात) | 
पावे ॥ १॥ 

~ भावार्थ --लर्वव्यापक ब्रह्म प्रत्येक दिशा में दुष्टों का सर्वत्र दणड देकर 
शिष्टो की रक्षा करता है इलो प्रकार आगे समझो ॥ १४ 
'अश्मव॒मं मेऽसि या. सा दक्षिणाया दिशः ०० ॥ २॥ 
| ०मा। दक्षिणाया; । दिशः ०० ॥ २॥ 
है. भाषार्ण- [दे ब्रह्म ! ] ( मे ) मेरे लिये तू ( अश्मवर्म ) पत्थर के घर 
[ के समान ड़] ( अखि.) है । (यः) जो ( अघायुः ) बुरा चीतने वाला 
: ` मजुष्य ( दक्षिणायाः ) दक्षिण वा दाहिनी ( दिशः ) दिशा से... ...म० १ ।॥९ 
4 suman मेऽसि ये at प्रतीच्या दिशः ००॥३॥ .. | 
oat । प्रतोच्याँ; । दिशः ००॥३॥ | 

भाषाथ - हे ब्रह्म ! ] ( मे ) मेरे लिये तू ( अश्मवमे ) पत्थर के घर 

[के समान रढ़ ] (अलि) है। (यः) जो ( अघायुः ) छुरा चीतने वाला | 
मनष्य ( प्रतिच्या; ) पश्चिम वा पीछे वालो (दिशः ) दिशा से... ...म० १॥श | 


अश्मवमं मेऽसि या मादीच्या दिशः ००॥४॥ 
ORT । उदीच्याः | दिशः०।०॥ g n 


WTA] हे ब्रह्म! ] ( मे मेरे लिये त्‌ ( अश्मवर्म ) पत्थर am) 
-[ के समान इढ़ ] (असि) है। (यः) जो ( अघायुः) बुरा चीतने वाला 
aga ( उदीच्याः ) उत्तर वा बायीं ( दिशः ) दिशा से......म०१॥॥४॥ _ | 
i oe ग्रुहमिव eg ब्रह्म ( मे) मह्यम्‌ ( असि ) भव्ति (यः) (at) माम्‌ ( प्राच्या) | | 
H- Mo ३ । २६। १ qatar: । अभिमुखीभूतायाः ( दिशः ) दिशायाः ( अघायु E | 

[० १ । २० । ३ । पापेच्छुः ( अभिदालात्‌ ) अभिक्षिपेत्‌ (पतत्‌) पतेस्वुद्‌च। | 
So १ । १३३ । इति इण्‌ _गतौ--भदि, तुर्‌ च । व्यापकं दुःखंम (सः) AAT | 
९ ऋच्छात्‌ ) ऋच्छ गतो-लेर्‌ । प्राप्ठुयात्‌ ॥ | 
२-( दक्षिणायाः ) दक्षिणस्याः 1 दल्षिणदस्तस्थितायाः |! 
३-( प्रतिच्याः ) पश्चिमायाः । पश्चाद्भागे स्थितायाः ॥ 
४--( उदीच्या; ) उत्तरस्याः। वामभागस्थिताया; ॥ 


| 
| 


है: 
डे 
f t 1 
क 
$i 
4 
3] 
र 


See 


Bis १०१५ at eaten 
०५५३-४६ 
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पञ्चस काण्डम्‌ ॥५॥ ( dco ) 
aU OT A ! 

: 9 ९, ७३ AN aaa जब 
WAAR Asie या at anat दिशः ०।० y ya 
० सा । श वाया: । दिश:०० ny n 

भाषाय--[हे ब्रह्म | ] ( मे ) मेरे लिये तू ( अश्मवर्म ) पत्थर के घर 


[ के समान eg] ( अलि) है। (यः) जो (अधघायुः ) बुरा चीतने घाला 
aga ( garat: ) स्थिर वा नीचे वाली ( दिशः ) दिशा से... ... म० १।॥५॥ 


T N m Ñ 
AIAN AST या मोध्चायां दिशा उचाय; ०।० द्‌ 
= २७ 
० सा । Geatat: । दिशः ००॥ ६ n 
c 
थाषायं-] हे ब्रह्म ] ] ( मे ) मेरे लिये तू ( अश्मवर्भ ) पत्थर के घर 


[ के समान इढ़ ] (असि) है। (यः ) जो ( अघायुः) बुरा चीतने वाला ` 


मजुष्य ( ऊ्ध्वांयाः ) ऊपर वाली ( दिशः ) दिशा से......म० १॥॥६॥ 
No e Lf ~ ७ ; 
अज्यवमे सं ऽसि यो मा दिशाम॑न्तहे' शेभ्याधघायुरंसिदा- 
| ९ = जः 
सात्‌ । एतत्‌ स ऋ"च्छात्‌ ॥ ७॥ 
सश्म्‌-वर्स। से । सि? यः। सा। दिशास्‌। अन्तः-दे Ber: । 
झच-युः। अभि-दासांत्‌ | एतत्‌ । स: । कच्छांतू॥9॥ 
भाषाय —[ दे अहम ! | ( मे ) मेरे लिये तू ( अश्मचर्म ) पत्थर के घर 
. के समान eg] ( असि ) है। ( यः) ज्ञो ( अघायुः ) चुरा चीतने चाला 
ag ( दिशाम्‌ ) दिशाओं के ( अन्तदेशेभ्यः ) मध्यदेशो से (ar) मुझ पर 


( ह ) चढ़ाई करे, (सः) वह दुष्ट ( पतत्‌ ) व्यापक दुःख (ऋच्छात) 
पाचे ॥ ७॥ Ha 


© 
भावाय Ho? | के समान ॥ oil 


४--( भुवाय ) स्थिरायाः । अघः स्थायाः ॥ 
` &—( ऊर्ध्वाया; ) उपरि वर्तमानाया; N GREA 
७- ( दिशाम्‌ ) दिशानाम्‌ ( अन्तदे शेभ्यः ) अन्तरालेभ्यः N 
१० 


‘ 24 ; 
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चुहुता ag उप॑ हये “मन उप हते मातुरिश्वंना HTT २ 


gaaat इन्तरिक्षाच्छोत्रे एश्चिव्याः शरीरम्‌ । 
<> = >> | 
सरस्वत्या वाचेसुपं हुयामहे HAAS ॥६॥ 

: a... 
बह ता। भन: उप gi सातरिश्वना । याणापानौ । तयात! 
= = = | न ie a 
aa : । अन्तरिक्षात्‌ । ओचस। पुंथिंव्याः। शरीरस्‌। BEAST | 

aay उपे। हुँ यामहे! संनःन्युजाँ wet 

भाषार्थ--( दृता ) बढे इये sta के साथ ( मर्न; ) मेने को, ( मातंः 
रिश्वना ) आकाशगामी वायु के साथ ( प्राणापानौ ) भीतर और वाहिर जाने 
ara श्वास के, ( सूर्यात्‌ ) सूर्यं खे (ae: ) छि, ( अन्तरिक्षात्‌ ) आकाश 
से (aq) श्रवण शक्ति, और ( एथिव्याः ) पृथिवी से ( शरीरम्‌) शरी | 
को ( उप gt) मै आदर से मांगता हं । ( मनोयुजा ) मन से जुडी gat (सरः | | 
gen ) विज्ञानं वाली विद्या के साथ.( वाचम्‌ ) घाणी को (उप) आद्र से | 
(ena?) दम सांगते हैं ॥ ८॥ | ह | 

` भावार्य- मनुष्य वेद विज्ञान द्वारा वायु, सूर्य, आकाश, थोर थिवी | 
से उत्तम गुणो की प्राप्ति करके शारीरिक और मानसिक बल gA l ८॥ | 


. इति द्वितीयोब्नुवाकः ॥ 


८--( gear) saga ज्ञानेन. ( भनेः ) चित्तम्‌ ( उपे ) आदरेण (हये) 
थांचे ( मातरिश्वना ) yaaa | Fo १ I १५8 | ala मार्तरि+ ead 
गंतिवृद्धयो:--कनिन्‌ | मातरिश्वा वायुरमातयेन्तरिक्ष श्वंसिति मातर्यारचनितीति ; 
घा--निरु० ७। २६ । मातरि मानकर्तरि आकाशे गमनशीलेन वायुना ( प्राण 
पाचौ ) श्वासप्रश्वासौ (gat) आदित्यात्‌ (was) इणिस्‌ ( aaa) 
आकाशात्‌ ( भोत्रम्‌) अंत्रशम्‌ ( पृथिव्याः ) भूमेः ( शरीरम्‌) RET (संरस्वत्या) 
शानत्तया विद्यय| ( वाचम ) atata ( उंप ) (यामहे) याचामदे (वनु 
Fe ७। १ । भनेसा युक्तया ॥ f 
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AQ तृतीयोऽनुवाकः l | 
AAT ॥ ११ ॥ 


EWU Tet देवता ४ दै शक्वरी; ११ षट्पदा Faery, Bu frq 
ee ह अन्यच चिष्टुप्‌॥ 
र [बृह विद्या का उपदेश ॥ 


छ हज हु 
she डे रायाअ्रबोरहू क॒थं पित्रे हरये त्वे et: । 
एनं वरुण दक्षिणा दद मच ति 
"` ` देणा ददुवान्‌ giia ed मनंसाचि. 
कित्सीः ॥ १ ॥ ie 


RAZ | महे । अस्‌ राय | WH इह। कथस्‌। पिचे l as t 
~ ) 5 fx है Zi = = 
SLT- स्णः । पृशिनंस्‌ । वरुण । दक्षिणास्‌ । दु दावान्‌ । पुन: 
सघ त्वस्‌। सचंसा। a चिंकित्सी: 0९४७... | 


भाषार्य--( स्वेषनु म्णः ) तेजोमय aq बाले. २ ने ( | 
कैसे केसे ( महे ) मदान्‌ ( agta ) घाणदाता वा on ae 
गत्पिता, ( इरये ) Se नाशक. हरि, परमेश्वर [की प्रांप्ति ] के $ लिये ( es 
यहां ( sa: ) कथन किख है । (बरुण) हे वरणीय विद्वान] तूने ( न ‘ 
वेद विद्या और (aua) प्रतिष्ठा (aaam) दान को. है। ( जुन 
९--( कथम्‌ ) केन प्रकारेण ( महे ) महते neu) 0 या l a १ he 
१ । प्राणदात्र । प्रज्ञावते परमेश्वराय cs Bs oe ) त्वं ee 
TAT (इद ) अन्न संसोर ( कथम्‌ ) ( पित्रे), पालकांय (Ñ ) eer. चाश- 
काय । परमेश्वरप्राप्तये ( त्वेषनृम्णः) Wa ५ ॥ २॥ १ । वेजोबलस्त्व 
( पृश्निम्‌) अ० २। १५ १। स्पृश eat स्पृशति योगिनः 1 v 
पृश्नि =वेदाः-इति शब्दकल्पदुमः (वरुण) हे वरणीय aga ( दक्ति- 
TR) अ० ५। ७। १ । प्रतिष्ठास: ( ददावान्‌ ) ददातेः-"कखुः । छान्दसं ` 
र्पम्‌ aRar | game त्वम्‌ (gait) मधमिति घननामधेयं सदेः 
दूनकमंण:--निरु० १ । ७। GUA भूयो मघं धनुं यस्मात्‌ स GATS, | 


fo Tits ct ee nineties 


x = > 
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वारधन देने चाले पुरुष | (aq) तूने (मनखा ) मन से ( अचिकिसो;) | 


~ 


a 


है बार 1 
मारी चिकित्सा की g ॥१॥ | 
छ भावार्य-विद्वान्‌ जन कठिन तपश्चर्या से परमेश्वर को विद्या प्राप्त 
करके उसके उपदेश से संसार को खुखो करते au ता > र 
नकामेन UAHA भत्रामि TAA क॑ टशन से तामु- 
पौजे। केन न addaa काव्य न केन जातेनांसि जात- 
= 
वेदा: ॥ २७ 
न। कामेन । पुनेः-मघः | भवासि। TTT 
€ 
छ तास। उपे। स जे T त्वस्‌। अय व्‌ न्‌ 
२३७७ ~ —= zi 
केन । जातेन॑। अ सि । जात-वदाः ७ २ ७ 
= च ( पुनमंघ; ) अवश्य 
साषाय-( कामेन) शुभ कामना से (a)a 
धन देने चाला में (सवामि ) दोता हं, [ क्योकि ] ( पतताम्‌) इस ( ब 
aq विद्या को (कम्‌) सुख से (सम्‌) ठीक ठीक ( aq ) देखता है और .| 
(उप) आदर से (ast) प्राप्त करता g । ( अथर्चन्‌ ) हे निश्चल स्वभाब | 
'चाले पुरुष | ( त्वम्‌) तू ( तु ) निश्चय करके ( केन ) कामना योग्य ( काव्येन ) 
` स्तुति योग्य ( ज्ञातेन ) प्रसिद्ध ( केन ) सुख प्रद्‌ अजापति परमेश्वर के साथ । 
( जातवेदाः ) बहुत घन चा बुद्धि वाला ( असि ) ÈN २ M a 
भावार्थ--योगी जन आदर से वेद्‌ विद्या प्राप्त करतां, और उसके | 
si aan से संसार को सुखी करके आप खुली NRN O o से संसार को सुखी करके आप सुखी होता है॥२॥ 4 
' `  तत्सम्बुद्धौ। हे पुनः पुनर्थनदातः ( त्वम्‌) [ मनसा ] हृदयेन L झचिकित्सीः | _ | 
कित रोगापनयने--लुङ | त्वं चिकित्सां रोगप्रतिकार gaaaf ॥ | 
२-(न) सम्प्रत्यर्थ-निरुळ ७।३१ ( कामेन) शुभकामनया w 
aa: ) म० १। पुनर्‌ अवघारणे | अवश्यं घनदाता ( भवामि ) ( सम्‌ ) a 5 
(ag ) चक्तिङ्‌ दशेने कथने च । पश्यामि (कम्‌) gaa (TIM ) wad 
वेदविद्याम्‌ ( एताम्‌) सुप्रसिद्धाम्‌ ( उप) आद्रेण ( sR) अज नः 
णयोः । अजासि । प्राप्नोमि (केन) अन्येष्वपि दश्यते । पा० ३। २। pees वः] 
कसेः क्रमे वा-ड । यद्वा कं सुखम्‌-अर्शआद्यच्‌ । कः कमनो वा T Fat 
सुखो वा-निरु०। 801 221 कमनोयेन, व्यापकेन, सुखप्रदेन चा eo 
* (नु) निश्चयेन्‌ ( त्वम्‌_) ( अर्थयन्‌) अ० ४ । १।७। हे निश्चलस्वम at 
(काब्येन),अ० ४ 1 १।६। कब स्तुतौ-ण्यत्‌ । स्तुत्येन र्मणा (केन) ५. 
> प्रसिद्धेन ae ( अस्ति ) ( ज्ञोतचेदाः ) ज्ञातधन; । NAIT: ॥ 


VN seu A aa 


झे. । कस्‌। पृश्निस्‌ 
N ! 
A ॥- काव्यन | 


कि 
a 
: 
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RSET ENT SNES OT 


` ब्रह्मणा ( सत्यम.) ( ज्ञातेन) प्रसिद्धेन ( अरि ) ( जातचेदाः ) जातधनः। 


8० ९९ | ९३३ |, पशु कागद by ae ER दै and eGangotr ( ८८९ ) : | 


2) nee ee 
सत्यमह गंभीर: काव्येन सत्य जातेनास्मि जातवेदा; । 
N ba) ~ ७ = : 
न मे दासा नाया महित्वा व्रत मौमाय यदहं चरिष्ये ॥३॥ 
सुत्यस्‌ । अहम्‌ । गभीर;। काव्यन। सत्यस्‌ । जातेन॑ । अ समि । 
N ; An MB र 
ज्ञात-वदाः। न। से a झोर्ये;। महि-त्वा । aagi 
सौ य । यत्‌ । भू । घरिष्ये ॥ ३॥ 
© 
. भाषाय-( अहम्‌) मैं ( सत्यम्‌ सत्यम्‌ ) सत्य सत्य ( काव्येन ) स्तुति 
योग्य ( जातेन ) प्रसिद्ध ्र्म के साथ ( गभीरः ) शान्त (जातवेदाः ) बड़ी बुद्धि 
वाला ( अस्मि ) ह । ( न आर्यः ) अनाय, अविद्वान्‌ ( दासः ) दास, शुद्र (मे) 
मेरे (aan) घत को (न) नहीं ( मीमाय ) तोड़ सका, (aq) जिसको 
(अहम्‌ ) मैं ( महित्वा ) बड़ेपन से ( धरिष्ये ) धारण करूंगा ॥ ३॥ 
भावार्य- मनुष्य ब्रह्म विद्या से धीर ज्ञानी होता और कोई सूख उसके 


` संकल्प मे चिप्र न्दी डाल सकता ॥ ३॥ 
E’ sz sR तेरो ने 
` नत्वडुन्यः कवितरो न मे धया घोरंतरा वरुण स्वघावन्‌। 


® ~ र्‌ [| ~ नेर ~ a x 

त्व ता विश्वा भुवनानि वेत्थ॒ स चिन्नु त्वज्जना सायी 
बिभाय ॥ ४ ॥ T 
न । त्वत्‌ । खन्यः । कवि-तेरः a से घ्या । घोर-तर; । 
वरुण। स्व घा-वन्‌ । त्वस्‌। त्वा । विश्वाँ। भुवनानि। वे त्य । 


३--( सत्यम_) यथाथेम .( अद्दम_) जीवः (गभीरः ) गभोरगस्भीरौ। | 
So ४ | ३५ | इति गम्लू-ईरन्‌, मस्य भः | शान्त; ( काव्येन ) Ro । १. स्तुत्येन 


` जातप्रज्ञ: ( न ) निषेधे ( मे) मम ( दासः ) Re ४। ३२ । १। शदः (न आर्यः) | ae 


| अ०४। ३२ । १। न प्राप्तु योग्यः | wares | अविद्वान्‌ । (महित्वा) अ० ४। २ 


\ È 
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“Bix 


३ : Sree a - 
. ( ८८२ ) Digitized by arya son AAAS, oe agent १९ [ १३३. ] 
सः । चित्‌ । नु । त्वत्‌ । जन; । सायी । बिभाय॒ ॥ ४ ७ 
भावार्य-- (AUNT) दे आत्मघारण घाले, खाधोन, (वरुण) श्रेष्ठ - | 
। ; (त्वत्‌) IM से (aa: ) अन्यः 1 
घया ) अपनी बुद्धि के कारण (AA) तु ) अन्यः ८९ 
Ta । : ) न वौ ( कवितरः ) अधिक सूचमदर्शी और ( न ) न (Aa) 
ae बुद्धिमान्‌ है । (त्क्म..) द्‌. (ar) उत्त ( विश्वा) खव ( सुचनानि ) 
- ल्लोको को (वेत्य) जानता 21 (खः) वदद (मायी ) मायावी ( जनः ) जन 
( त्वत्‌) तुक से (Raa) अवश्य ही ( बिभाय ) भयभीत हुआ है॥ ४४ । 
भावार्थ--जैलखा आत्मवल आर ज्ञान taat में होता दे वैसा: 
तास्तिको में कभी नहीं होता अर्थात्‌ उनका आत्या डरपोक होता है॥४॥ 
त्वं ह ९ दु बैरुख स्वघावन्‌ विश्वा AE जनिसा सुप्रणीते 
किं cate एना परे झन्यद सत्ये ना कि परे खावेरमसुर॥३ | 
त्वस्‌ fet अङ्ग । वरुण। स्वघा-वन्‌ । faat । वेत्थ'। जनिस । | 
gamete । किस्‌। रज॑ः । एना । पुरः ।श्ुन्यत्‌। झस्ति TATE | 
किस्‌ । परण। अवेरस्‌ TAT ॥ ५॥ 
भाषाथ--( अङ्ग ) दे ( Satay) आत्मधारण बाले, खाघोन (gt | 
णीते ) हे उत्तम नीति बाले ( वरुण ) श्रेष्ठ get! ( त्वम ) तू (हि) t |, 
( विश्वा) सब ( जनि ) उत्पन्न लोका. को ( वेत्य ) जानता है (किम्‌) क्या 
SNR T S 


` ४--( न ) निषेधे ( त्वत्‌ ) त्वत्तः ( अन्यः ) aa । aa: ( कबितरः} ` 
 सूदमदर्शिवर; (न) ( Raat ) प्रया ( धोरतर+ ) बुद्धिमत्तरः ( वरुण yt ` | 
बरखीय पुरुष ( स्क्घावन्‌) अ० २। २६। ७। SAT TAL घारणपोषणये:- | 

विचप्‌ । हे आत्मघारणयुक्त । खाघोन waaa ( त्वम) ( ता) तानि (विश्वा) | 

सर्वाणि ( सुवनानि) लोकान्‌ ( वेत्य ) Ra ।  जानाखि ( सः ) (चित्‌ ) अपि j 

(त) निश्चयेन (त्वत्‌ ) त्वत्तः (जनः) मजुष्यः (मायी) छली (बिभाय) भयं प्राप | 
|... पन्नत्वसं) (डि) निरचयेन (अङ्ग) सम्बोधने। दे (वरुण) दै ` 
© थेष्ठ ( खधाचन) दे आत्मधारणयुक्त ( विश्वा ) सर्वाति ( चेत्य) जातासि | 
 (ज्ञनिमा) जन्मानि । सुवनानि ( उुप्रणीते ) दे nay हि खुनायक | 
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है। (अधुर ) हे गतिशील ! (किम्‌) क्या ( एना) इस .( परेण ) पर की 
ate ( अवरम्‌ ) कुछ पीछे [ अधिक दुर | रहने बालां॥ ५ ॥ 


भावार्थ-मंदुंष्य योगी वूह्ज्ञानियों से atatant करके अपनी बहांविधां 
| agra ॥ ५॥ - “क 
en 


| एक रजस एना प्रा अन्यढस्त्यै ना पं aia 
एक रजस एना पुरो अन्यद Ra ना पुर एकैन दुणेश चिद्‌- 


~ 5७3 45 = a FOSS MEE 


l 


e N ७5 A 

MR । तत्‌ त विद्वान्‌ वरुण प्र व्र'वीम्य घोवंचसः gaat 
` भैवनैतुं नी चेद सा उप॑ सपंन्तं भूमिम्‌ ॥ ६ ॥ 

` ॥ | Zi 
एकस्‌ । रजस;:। ATL परः। अन्य स्तिं। एना । परः॥ 
yy | SAT परुः। Berg अस्त Zar । परः । 
Seg नशस्‌। चित्‌। gate । तत्‌। तै । विद्वान्‌ । वरुण । 
MA । झ॒धः-व॑चसः। पणय; रे 
MARU । झ॒धः-वचसः। पणय: । भुवुन्त । नीचे: । दासा; । 


“a 


RE 
उप । खुप्‌.न्तु। भूसिस्‌ ॥ ६ ॥ 


भाषार्थ-( पना) इस (रजसः) लोक सै (परः) परे (६४ | 

। : ( 
| और कुछ ( एकम्‌ ) अकेला [ W] (अस्ति) है। (एना) इस we 
अकेले अह्म को अपेक्षा ( परः) परे ( डुणंशम्‌ ) ga और ( अवाक ) 
पेषे वतेमान्‌ ( चित्‌ ) भी [ वद्दी है ]। (वरुण) हे श्रेष्ठ पुरुष ! ( विद्वान) | 


| (ह (स्व) लेकर (eat) बरा अद । किम्‌) ( रजसः ) लोकात्‌ ( एना ) विभकेरेकार, | अस्मात्‌ | दृश्यमानात्‌ 
1 क ) परस्तात्‌ । ड्र्देशे ( अन्यत्‌ ) भिन्नम्‌ ( अस्ति ) वर्तते ( एना ) अनेन 
ISL) ( परेण ) दूरदेशेन ( अवरम्‌ ) पश्चाद्वतंमानं दूरगतम्‌ ( असुर ) 

| a ३० १। ४२। इति अम गतौ-उरन्‌ । हे गतिशील | उ ढ्योगिन्‌॥ 

a Caan) अद्वितीय बह्म ( रसः) लो त 

Ate) दूर 3 x १) लोकात्‌ (एना) अस्मात्‌ | 
| दिते ) दूरदेशे ( अत ) ( अस्ति ) ( एना ) अनेन ( परः ) RÀ ( एकेन) 

| (छित । बा ( डुणेशम्‌ ) नशत्‌ व्यप्तिकर्मा--निघ० २। १८। डुष्पाप्यम्‌ 
(ay द | अर्वाक्‌ ) अवरदेशभवम्‌ । पश्चाद्वतमानम्‌ ( तत्‌ ) अहज्ञानम्‌ 


१ 


j 
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० १९ ॥ १४३ a by SRR, ANER 0990 and eGangotri ( 6८३ ) 
(पना ) इस ( रज॑सः ) लोक से ( परः ) परे ( अन्यत्‌ ) और कुछे ( अस्ति ) 


विद्वान्‌ ) प्राप्तविद्यः ( वरुण ) शरेष्ठ (प्र ) एकचे ( रसि) E 


- ( ९८४ ) Digitized by Arya sagar and ९७2५0 ९२ [ १५३ ] 


NN NNN NES 
far मै ( ते ) तुकको (aq) बद बात ( भ ) अच्छे प्रकार (galt) कहता 
gi ( पणयः) कुष्यवद्दारी लोग ( अधोवचलः ) तुच्छ चलन बाले [ sam- | 
चादी ] ( भवन्तु ) दोषं । ( दासाः ) दाख अर्थात्‌ शुद्र ( नीचैः ) नीचे की ओर ./ | 


(असिम्‌) भूमि पर (उप ) हीन हो कर ( सर्पन्तु) रंग जावे ॥ ६॥ 
भावाय --वद अकेला अद्धतमूति TI हमारे गोचर और अगोचर ` 
पदार्थों से भिन्न है, यह वात घुद्धिमान लोग जानते हैं, और gafa नास्तिक 
सदा नीचा देखते हैं ॥ ६॥ ॒ | 
> ॥ ९०. ~ > i 
agg वैरुण ब्रवीषि एुन॑मं चेष्वबद्यानि Ag 
मरस्य ३' ताव॑ता भन्मा cat बाचन्नराघसं जनास: ॥५ 
पर्णीरम्ये ३_त्तावतो भून्मा त्व वाचन रावत 
त्वस्‌। हि। अङ्ग । वुरुण। ब्रवोंषि। पुन॑ः-मघेषु । अ वद्यानि । 
1 
ate. सा इति। सु। प॒णीन्‌। अ_मि। एतावतः। भूत्‌। सा। 
त्वा। वोचन्‌ । स. राधसंस्‌ । जनासः ७9 ॥ 


भाषार्य-( अङ्ग ) दे ( वरुण ) वरुण श्रो ष्ठ पुरुष ! ( स्वस्‌ ) तू ( हि) 
दी ( पुनमंघेषु ) बार बार घन देने चालो के बीच [ adma दोकर ] ( भूरि ) 
बहुत से (sama) अनिन्दनीय अर्थात्‌ प्रशंसनीय बचनौ को ( त्रवीषि ) 
बोलता है । ( एतावतः ) . इतने ( पणीन्‌ अभि) कुव्यचद्दारो पुरुषौ की ओर 
यात सच समावसे](मो सुत) कम त ) अनायास [ सदज खभाव से ] ( मो भूत) कभी मत हो, [ जिस से] 


कथयामि ( अधोत्रचसः ) अत्रोगतानि घचांसि येषां ते | असत्यवचनाः (पयायः) 
कुव्यवहारिणः ( भवन्तु ) (नीचे: ) अधोदेशे ( दासाः) TAN । saga: 
( डप ) होने (adeg ) adda गच्छन्तु ( भूमिस्‌) भूतलस्‌॥ | 4 

9—( त्वम्‌) ( दि) अवश्यम्‌ ( अडू ) हे वर्ण श्रेष्ठ पुरुष ( adfa) 1 
कथयसि (पुनर्मघेषु) म० १ । भूयो भूयो saqeg वर्तमानःछन्‌ ( अवद्यानि) | 
अब होने यथा, अवमानम्‌55अपमानम्‌। चै तिरस्कारे-क | अवगतानि AT | 
. गतानि द्यानि तिरस्कारा येषां तानि.। अनिन्द्यानि प्रशंसनीयानि वचनानि (भूर) | 
 सूरोणि बहूनि ( मो भूत्‌) मध्यमपुरुषस्य प्रथमपुरुषः | Fay: ( छु ) खुन्द ` 

` रोत्या ( पणीन्‌) कुड्यबहारियाः पुरुषान, ( अभि )- अभिलबय । व्याप्य ( पता 


= > 
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i qo ११ [ १५३ hae by AE REER en eGangotri ( ८८१ ) 


| ; (जनासः )लोग (त्वा ) gaat आर. जनासः ) लोग ( त्वा ) THR ( अराधसम्‌ ) अदानी (मा ataa) न कहे ॥७॥ 
| भावाथ-मचुष्य सत्पुरुषों में x 

( दुष्ट पुरुषों और दुष्ट कमो pe Ose भावा ets 
i 7 डप्ट कमा में पड़कर अच्छा मजुष्य भी दोषी दो जाता Visi 


मा माँ वोचन्नराधसं जनांस: पुनस्ते एरिनं जरितर्द- 


| ह । स्तोत्रं मे विश्वमा याहि शची भिरन्तर्विशवांस 
' मानुषीषु ay ॥८॥ 


मा। सा। वो Sri . 
‘ae a र राधसस्‌। जनांसः। पुन: । ते । पुष्टिनस्‌ । 

जरितः i दुदामि। 

a स्वोचस्‌ । से । विश्वेस्‌। आ। याहि। शचीं- 

| te बासु l ma षोणु l RY ten 


| भाषाय- ( a ) aga (मा) : 

| मुझको ( अराधसम्‌ ) अदाता 

| 4 ‘tay ) > कहे I ( जरितः ) हे स्तुति करने वाले पुरुष | ( पुनः ) अवश्य 

| À ) तुझे ( प॒शिनम्‌ ) वेदविद्या ( ददामि ) देता इं । ( विश्वास ) सब ( ata: 
aig ) मजुष्य सम्बन्धिनी ( Ra अन्तः ) दिशाओं के भीतर ( शचीभिः हि क SO) बुद्धि: - 


षत; ) एतत्परिमाणान्‌। पुरोवतिंनः (मा बोचन्‌ ) न कथयन्तु ( त्वा ) त्वाम्‌ . 


( अराधसम्‌ ) नास्ति राधो धनः 
न॑ यस्मात्‌ सेऽराधास्तम्‌ । spa 
MUR ( जनासः ) ज्ञनाः॥ es 


| ८--(मावोचन) न कथयन्तु (मा) माम्‌ ( अराघस 

+ ) जनाः ( पुनः ) strated ( ते ) तुभ्यस्‌ À लप. 
चाति ( Se ) जरिता ER १।७। हे स्तोतः ( ददामि ) प्रय- 
a । स्तुत्य कम (मे) मम ( विश्वम्‌) सवम्‌ ( आयाहि ) 
o A x ( शचीभिः ) सर्वधातुभ्य इन्‌। उ०४॥ ११८। इति शच 
E बि । कृदिकारादक्तिनः । ate qog । १। ४५ । इति ङीष्‌ | 
SHOT १। ११ । प्रज्ञा-३। a प्रज्ञासिः ( अस्तः ) मध्ये (ate: 


११ : 


| [ 
Fs 
३ 

í 
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CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


w o ८९६ ) Digitized by १०० SRA ER २१० coro? QQ [ ९५३ ] 
| यो. के साथ (मे) मेरे (Aaa) सब (स्तोत्रम्‌) स्तुतियोग्य कम को | 

| ( आयाहि ) प्रा हो॥८॥ 
 भावायं-विद्वान्‌ पुरु r 
* और सब लोग विवेक पूत्र क उसके उत्तम mr wa 
आते सतेत्राण्युद्यं तानि यन्त्वुन्तविश्वासु मानुषा इ ST ` 


ब उदारचित्त होकर वेद विद्या संसार मे फैलावे . | 
1 अजु ऋरण करे ॥८॥ 


Lay असि यञ्ये मे सप्तपेदूः सखौ 
देहि नुमे. यन्मे_ अदत्तो असि युज्य से सप्नपद a ९ 
Tia | सतोचाणि | उतू-यतानि । यन्त । सन्त: विशवासु। 
व Be ॥ 
मार्न stg दिसु दे हि। नु। से । यत्‌ । से । अदत्तः। असि। 
ast: । से । सप्त-पंदः । सखा । असि ॥८॥ | 


झाषा्--[ दे विद्वन्‌] ( विश्वास ) सब ( माचुषोछु ) AJA art i 

न्धिनी ( fret, अन्तः ) दिशाओं के भीतर (ते) तेरे ( उद्यतानि } E 

किये इये ( जोत्राणि ) स्तुति योग्य कम ( आ यन्तु ) घात at । 

(a) निश्चय करके बह ( देदि ) दे ( यत्‌) जो कुछ (मे) सुझ को ( 

असि) तू ने नहीं दिया है। (मे) मेरा ( युज्यः ) योग्य ( सप्तपदः ) अ 
पाये हुये (सखा ) सखा ( अलि ) तू है ॥ 8॥ 

भावार्थ - विद्वान पुरुष सब मञुष्यो में उत्तम 

| SS ee पूर्वक सब लोग उससे शुख प्रा करे ॥&॥ 


उ 


A 
a 


म कर्मों का प्रचार करे और 


i 
| 


dig) अ०४। ३२। २ । मनुष्‌-अण, SIT । मनुष्यसम्बन्धिनीछु (RL) 
ae A आ यन्तु) आगच्छन्तु ( ते ) तव ( स्तोजाणि ) स्तुत्यानि ब 
- कर्माणि ( उद्यतानि ) उद्‌ +यम-क्त | ऊर्ध्वीकृतानि । प्रस्तुतानि ( rie =) 
(agmg) खवा ( माजुषीषु ) म० ८। मजुष्यसस्बन्धिनीछु ( | a 
Rag ( देदि ) प्रयच्छ (3) अवश्यम्‌ ( मे ) महाम्‌ ( यत्‌) दनि á 
 सहाम्‌ ( अदंत्तः) नास्ति दत्त दान यस्य सः। अदृत्तवान.( असि ) ( = 
र í gamy | योज्यः । अचुरूपः ( मे) मम ( सप्तपद ) षप स a र ॥ 
ओ सछे समधेत प्राप्त ag स्थान' येन ` खः । माप्ताधिकारः | EF! ( e 
Brae, ( अलि) भचसि ॥ | 
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। स॒मा नौ बन्धं वरुण समा sass तटान वि 
_ समा नो बन्ध्‌ वरुण स दाह तद्मन्नांवे षा समा 
| जा। ददासि तङ्‌ यत्‌ ते ada: अस्मि युज्यस्ते सप पँट: 
| सखासिम ॥ gon | | = 
` सुमा। नौ। बन्ध्‌; । वरुण | स॒सा। जा। वेद्‌ अ हस्‌। तत्‌ । 
aq ची । झुषा। समा । जा। ददौसि। तत्‌ । यत्‌ । तै । दतः 
afer युज्यः । से । gate: । सख । स स्सि ॥ ९० ॥ 
| भाषार्य-( वरुण ) हे श्रेष्ठ पुरुष ! (नौ ) इम दोनों की ( वन्धुः ) 
` बन्धुता ( समा) पक दी हे और (जा ) जातिभी (समा) एक ही है । 
( अहम्‌ ) में ( तत्‌ ) बह ( वेद्‌ ) ज्ञानता हूं ( यत्‌ ) जिससे ( at) इम दोनों 
_ की ( पषा ) यह (जा) उत्पत्ति ( समा ) एक है । ( तत्‌ ) बह ( ददामि ) देता 
हुँ (यत्‌) जो (ते) तुझे ( अदत्तः ) ।बिना दिये हुये [ अस्मि ] हु ।(ते): 


तेरा (युज्यः ) योग्य ( aa: ) अधिकार पाये हुये / सखा ) सखा 
(अस्मि ) Fn १० ॥ 


. c ; 
भावाय --विद्वान्‌ पुरुष सब मज्ुष्यों और प्राणियी का अपने समान 
_ जान कर भीति पूर्वक उनका हित करं go ॥ | 


दैवा दे वाय गणते वंयोधा AA adra स्तुव॒ते TA घा: 
_ अजीजनो हि dew स्वघावन्नथवाणं पतर दे वबन्धम्‌ । 
~~ = =a ® 
al | á ~ a la ७ 
| तस्मा उ राध॑ः SJR UIT सखा ने झ'सि परमं q 
HESS. Rw | | : 


` १०-( समा) समाना (नो) आवयोः ( बन्धुः ) बन्धुता । स्नेहः 
( भेष्ठपुरुष. ( समा ) ( जा) जनौ-डु. टापू । जातिः | जन्म ( वेद्‌ ) 
) उपासकः (aq) (aq) येन ( नौ) आवयोः ( एषा ) 
) उत्पत्तिः ( ददामि ) भयच्छामि (aa) ज्ञानम्‌ ( यत्‌ ) (ते) 


(सखा) सुहृत्‌ ( अस्मि ) ॥ 
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) Sgan ( अस्मि) ( युज्यः) योग्य ( सप्तपद्‌ः ) Ro = ; 


( टट ) Digitized’ by ayasa ARAARA ISA and ०0०1? RR [ १५३ ] 


fan है 
३ वय” ८ Ta | स्तवते I F- 
दे वः। दे वायं। qua | वयः-घा । । दिम्राय । स्तुवते। सु-. 


है 

मे घाः । अजीजनः । हि। वर्ण । स्वघा-वन्‌ | सथ ्वाणस्‌ | 
Ps है 
घितरम। दे व-बन्थ्‌स्‌। तसमै । ऊ इति। राधः aye । सु- 
ग्रशस्तस्‌ (oat । चः । सखि TTT S| बन्ध्‌; RN 
ह भाषाथ -- ( खधावन ) हे-आत्म धारण चाले, स्वाधीन (वरुण) श्रेष्ठ | 
तू ( गृणते ) तेरी स्तुति करने वाले ( देवाय ) विद्वान पुरुष को ( वयोधाः ya 
बल वा अन्न घारण करने वाला ( देवः ) तू देव है । और ( स्तुवते ) तेरी 
स्तुति करने वाले ( विप्राय ) पंडित के लिये ( gear: ) उत्तम बुद्धिवाला | 
( विप्रः) पंडित है । तूने ( हि ) ही ( पितरम्‌ ) हमारे पाहन कर्ता (देवबन्धुम्‌) | 
fiat के बन्छु ( अथर्षाणम्‌) निश्चल स्वभाव पुरुष को ( अज्ञीजनः) | 
उत्पन्न किया 21 (तस्मै) उसके लिये (उ) ही ( खुप्रशस्तम्‌ ) अति उत्तम 
( राधः) घन (FR) कर, तू ( नः ) मारा (सखा)सखा(च) और - 
( परमस्‌ ) अतिशय करके ( arg: ) बन्छु (असि ) है॥११॥ 

भावार्थ--विद्वान जन विद्वान्‌ जन का सदा सत्कार करें, इस लिये कि 
विद्वानों से विद्वान्‌ उत्पन्न दोकर जगत्‌ का उपकार करते हैं॥ ११॥ 


९९--६ देवः ) प्रकाशमानः ( देचाय ) विदुषे (aot) त्वां स्तुवते | 
( चयोधाः ) बलस्य अन्नस्य वा दाता ( विप्रः ) J ( विप्राय) मेघाविते : 
( स्तुवते ) त्वां प्रशंसते पुरुषाय ( सुमेधाः ) नित्यमसिच्‌ प्रजामेघयोः | पा०५। | 
३। १२२। इति छु+मेथा-असिच्‌। सुवुद्धियुक्तः ( अजीजनः) agiit 3 
anfa (दि) निश्चयेन ( वरुण ) हे वरणीय पुरुष ( स्वघावन. ) म० ४। दे { 
आत्मघारणयुक्त ( अथर्वाणस ) म०२। निश्चलस्थभावम्‌ ( पितरम्‌ ) पालक 
. पितृवन्मान्यम ( देववन्धुम ) विदुषां दितम्‌ ( तस्मै ) अथर्वणे (उ ) ॥ 4 

(ara) चनस्‌ (Gute) कुछ । देदि ( उमशस्तमू ) अतिशयेन थेट. 
_ (सखा) मित्रम्‌ ( नः) अस्माकम्‌ ( असि) भवसि ६ परमस) अतित 4 
(च ) भवधारणे ( बन्चु:) हितकर; N 
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qo ९२ [ ९५४ Dipjtized by पशम aT TS दष and eGangotri ( ४८८ ) 


TAT ॥ १२ ॥ 
१-११॥ १) २, ६, ९० विद्वान्‌, ३, ९९, अरिनः, ४ बर्हि, ५, मजाः,६, 


|  उषासनत्ता, ७ देव्या त्यो | 
दै होतारा, ८ भारतीडा: सरस्वत्योदेवतःः ॥ 
त्रिष्टुप्‌ azg: u pete 


मजष्योन्नत्युपदेशः-मजुष्य के उन्नति का उपदेश । 
रि ० la ®, : 
` सभिङ्घो झव संन घो दुरोणे दे बा दे वान्‌ य॑जसि जात- 
| वेदः।आचु वहं मित्रमहश्चिक्त्वान्‌ त्वं दत: कविरॉस 
. S = न? 
. प्रचेताः॥१ n 


is है e है ~ | | 
STRE झ व्य । सन्‌ षः । दुरोणे । दे वः। दे वान। यजसि । 

र २ J ~ SD चवळ 
जात-वे दः। आ। च। वह । सिच-सह: । चिक्त्वान। त्वस । 
दूत: कवि: स सि । प्र-चेता: n ९ ॥ 


भाषाथ —( जातवेदः ) हे बहुत ज्ञान वा धन वाले पुरुष ! ( समिद्धः ) 

SN युक्त ( देवः ) दाता तू ( अद्य ) इस समय ( RJS: ) मनष्य के (द्रोण) 

के ( देवान ) दिव्य गुणो से ( यजसि ) संगति रखता है । ( raag: ) हे 

Ei, SA ली Sy हारे | [ उन दिव्य शुणो को ] (च) निश्चय करके 

क तू ला। ( त्वम्‌ ) तू ( चिकित्वान्‌ ) विज्ञानवान्‌) ( दूतः ) गमनशील 
re) wm wae । ससिद्धः ) सम्यकू प्रकाशित: ( अद्य) इदानीम्‌ ( मचुषः ) 
सक 7 a १४ । इति मन SERIE । मनन शीलस्य मनुष्यरुप (दुरोणे) 
` दता ( देवा उस्तप्य R ( देवः ) देवो दानाद्वा दीपना द्वा निच. — 
919 गन) Ragua ( यजसि) संगरे ०००७० ) ` 
लन SSTA । बुधन ( च ) अवध er a 


Stee व्छुन । ३ Le 
WR (चि “उन | Fo ४। Rea y इता (सः 


) स त्वम्‌ ( एनान्‌ ) दिव्यगुण 
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छ । a aaam 
घा दुष्टतापक, ( कविः ) बुद्धिमान ओर ( प्रचेताः ) उत्तम चेतना वाला 
(afr) है ॥ १॥ 

सावाथ - पुरुषार्थी घामिक विद्वान्‌ मलुष्य अपने कुल में प्रकाशित 
होक संसार का उपकार करे ॥ १॥ 
यह सूक्त कुछ भेद से ऋग्वेद में है-म० १० go ११० और agia में भी 
है-झ० २६ Ho २५, २६, २८-३६। ऋषि जमदशि है। देवता प्रायः दयानन्दकतत 
यजुर्वेकभाष्य के अनुसार हमने माने हैं। मन्त्र १--१० निरुक्त में भी व्याख्यात 
हैं-श्र० ८ ख० Y, ६, +--९७, १७॥ 


'तने नपात्‌ पथ ऋतस्य यानान्‌ मध्वा समजुन्त्स्बद्या 
ging | सन्मानि घीमिरुत य॒ज्ञमुन्थन्‌ दवुत्रा च EN- 
हाध्वर नः॥२॥ 

तन -नपात्‌ । पय: । छू तस्य । यानान्‌ । सध्वाँ। सुस्‌-ख जन्‌ | 


स्वदय । स-जिह,। सन्मानि) घीथिः। उत। य॒ज्ञस्‌। क्‌ न्घन्‌। 
दे व-चा।च। कणहि । स च्वरस । नः ॥ २॥ 
भाषाय--( तनूनपात्‌) हे विस्तृत पदाथां' के न गिराने घाले, (सुजिह) 


è 'बड़े जयशील चा मधुरभाषी विद्वान ! ( ऋतस्य ) सत्य के ( यानान्‌ ) चलने 
योग्य ( पथः ) मार्गो' को (मध्वा ) ज्ञान से ( समञ्जन्‌) प्रकट करता हुआ 


७। ६ | गमनशीलः | डुएसंतापकः ( प्रचेताः ) spe चेतः संज्ञानं यस्य खः॥ 

_ २--( तनूनपात्‌) नश्राणनपान्चवेदा० । प०६ ।३। ७५। इति न+ 

पत्लू अधः पतने, णिच्‌-क्विप्‌। नञः प्रकतिभावश्च । हे तूनां विस्तृतानां 

पदाथानां न पातयितः । तनूनपात्‌ पदनाम-निघ० ५।२ Leg पदं बहुधा 

एपार्यातम-निरK०८।५। ( पथः) मार्गान्‌ ( ऋतस्य) सस्यस्य ( यानान्‌) 
करणाधिकरणयोश्च FeAl २। ११७। इति या प्रापणे-ल्यु | यातव्यान | 
(मध्या) मन ज्ञाने-उ नस्य धः । ज्ञानेन ( खमञ्जन्‌) सम्यक्‌ प्रकटोकुवन . 
_ (स्वदय) आर्वादय ( खुजिद्व ) शेवायहजिह् ० । So १। १५४ । इति जि जये 


l AR च। दे अतिशयेन जयशोल मघुरभाषिन, चा ( मन्मानि ) eae | | 


<r 
P 32 
` 
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qo १२ [ १९४] ... by ME काइडस्‌.॥१७५ eGangotri ( १००९ ) 


ee eee 
(खाद्य) खाद ले। RR ) कर्मो' के सार्थ ( मन्मानि ) ज्ञानो ( उत ) और 
(यज्ञम्‌ ) पूजनीय व्यवद्दार को (ऋन्धन्‌) सिद्ध करता हुआ तू (-देवत्रा ) 
विद्वानों के बीच ( नः ) हमारे लिये ( अध्वरम्‌ ) सन्मार्ग देने वाला वा हिंसा. 
रहित व्यवहार को ( च ) अवश्य ( कृणुहि ) कर २॥ 


द e 
भावाये-आश्त विद्वान्‌ पुरुष ज्ञान काण्ड और कर्म काण्ड में निपुण 


हो कर संसार का उपकार करते हैं ॥ २ ॥ z 

TE ९ = ~ 
आजुहान्‌ इंडो बन्द श्रा यांहाग्ने वसं भिः सजे।षा:। 
` त्वं दे वानांमसि Ug हाता स एनान्‌ यक्षीषितो यजीयान्‌॥३ ` 

: | 

आ -जुल्वानः । ईड्य :। वन्द्यः । च॒ । झा। याहि । अ गने । वस - 
भिः। स-जोषा:। त्वम्‌ । दे बानाम्‌ । स सि। यह । होता । at 
स्नान्‌। यक्षि। दुषितः। यजीयान्‌ ॥ ३ ॥ . | 
साषार्थ--( अग्ने ) दे अग्नि समान तेजस्वी विद्वान 
ललकारने चाला, ( इंड्य: ) स्तुतियोग्य (च ) और 
तू ( वसुमिः ) निवास के gg श्रेष्ठा के साथ 
. चाला दो कर ( आयाहि ) आ । (यह्व) हे 


न्‌] ( आजुह्वानः ) 
( वन्यः) चन्दना योग्य 
( सजोषाः ) समान प्रीति निवाहने 
पूजनीय ! ( ज्मन्न eC Re) ) तू( देवानाम्‌ 

| a मनिन्‌। उ०। ४ | १४५ | ag ज्ञाने-मनिन्‌ । ज्ञानानि (धीभिः) न्न 
a ; i ee ( उत.)-अपि चं (यङ्गम्‌.) Tii व्यवहारम्‌ ( ra) 

ह ह (विवा ) Rag a ) अवश्यम्‌ ( कृणुहि ) कुरु (अष्करम ) अ०.. - 
| । १। सन्मागेवातारम्‌ हिंसारहित वा व्यवहारम्‌ (नः ) अस्मभ्यम्‌ I 
पा० ६ | | i त ) हत राप 9 LS COE 
z ater सम्प्रसारणम्‌ | समन्तात्‌ स्पर्धमानः ( fea: ) 
E वन्यः ) नमस्कार्यः (च) (आ याहि ) आगच्छ ( अग्ने ) हे अशि. 


३। 
द = द कः (aq) विद्वान्‌ ( देवानाम्‌ ) ( असि ) (यह) 
Tig । ड० १। १५४ । इति यजतेर्वन्‌, जस्य हः । हे पूजनीय | 
(ता) दाता (सः) तयम्‌ (ea) ह्या 
योहि शोर न्स रपस्‌ । यज! देहि (षतः) इ: । 
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a न्‌ विद्वान्‌ ( वसुसिः ) निवासहेतुभिः eB: पुरुषैः canin । 


s शयववदभाष्ये x 
( QAT ये Wo १२ [ ९५४ ] 
(.९००२ ) Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGan§etri १२ १४४ 


दिव्य गुणो का ( होता ) दाता ( असि ) है । ( खः ) सो तू ( इषितः ) इष्ट और 
( यजीयान्‌ ) अत्यन्त दाता हो कर ( एनान्‌) इन [ उत्तम गुणों ] का ( ale ) 
दानकर ॥ ३॥ he 
_भावार्थ --मजुष्य विद्वानों में प्रशंसनीय हो कर संसार में सवे fka- 
कारी होवे ॥ ३॥ 


प्राचीने. बहिः प्रदिशां एथिव्या वस्तोरस्या टेज्यते 
aa ag व्यू प्रथते वित्रं वरौथो दे वेभ्यो अदितये 
` स्योनम्‌ ॥ ४ ॥ 


N 
शाचीनसू। बहिं:। ग्र-दिशा । पुथिव्या:। वस्ताः । स्याः । 
वज्यते । अग्र | matey । वि। ऊ' इति। waa । वि-तरस्‌। 


Sp “= 


atta: दू वेभ्यः । झदितये। स्योनम्‌ ॥ ४ ॥ 


भाषाय - ( अहाम्‌ ) दिनों के ( अग्रे) पहिले [ वर्तमान ] ( प्राचीनम्‌ ) 
प्राचीन ( बहि ) प्रबुद्ध ्रह्म ( प्रदिशा ) अपने निर्देश वा शासन से ( अस्या: ) 
इस ( पृथिव्याः ) पृथिवी के (बस्तोः ) ढक लेने के लिये ( चुज्यते ) छोड़ा जाता 
है [ वर्तमान रहता है ]। ( वितरम्‌) विशेष कर तारने चाला, ( देवेभ्यः) प्र- 
काशमान सूये आदि लोकों से (ata: ) अधिक Bee वाला, ( स्योनम्‌) 
( यजीयान ) यष्दु--ईयसुन । तुरिष्ठेमेयः छु । पा०६।४। wel इति aat- 
लोपः | अधिकतरो यष्टा दाता संगन्ता वा ॥ 


४- ( प्राचीनम्‌ ) प्राक्तनम्‌ ( बर्हिः ) प्रबुद्ध ब्रह्म ( प्रदिशा ) निर्देशेन । 
शासनेन ( पृथिव्या; ) भूमेः ( वस्तोः ).ईशवरे तोसुनकसुनौ । प०३।४। ११३ 
इति वस अच्छादने-तोलुन्‌। चसितुम्‌।-आच्छादनं कतुम्‌ ( वृज्यते ) त्यज्यते 
स्वातन्ञ्येण चिचरतीत्यर्थः ( अभ्रे ) पूवंचतेमानम्‌ ( अहस्‌) द्नानां कालवि- 
amaa ( वि) विशेषेण ( उ) एव ( प्रथते ) विस्तीर्यते ( वितरम्‌ ) विशेष 
` संतारकम्‌ ( घरीयः ) wo १। २।२। उरुतरम्‌ । विस्तीर्णतरम (देष ) 
प्रकाशमानेभ्यः सूर्यादि लोकेभ्यः सकाशात्‌ ( अदितये) we RI २८ 
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wo १२ [ ९१४१] च्च कारडस ॥श TRR (९००३) 
Smar र (अदिते) waes मोच छल [ने हे हि (बि ड) 
विशेष करके ही ( प्रथते ) फैलता है ॥ ४ ॥ 


| भावार्य-वदद परत्र अपनी अनन्त सामर्थ्यं से परथिवी और सूर्य आदि 


लोका को परस्पर आकर्षण में रखता और पुरुषार्थी विद्वानों को मुक्ति 
देता है ॥ ७ ॥ 5 


व्यचस्वतीरुबि या वि श्रयन्तां पतिभ्यो न जनंय: शुम्भ॑- 
Qe थ) m~ = x र 
मानाः । देवॉद्वारो बृहंतीविश्वमिन्वा दे वेश्या भवत 
garam: uy u | 
'व्यचंस्वतीः। उव या। चि। शयन्तास्‌ । पति-भ्यः। न। जन॑यः । 
शुस्भसानाः। देवी; । SU Feat विश्व॒स्‌-इन्याः । दे वेभ्य; । - 
BIT स-ायुनाः ॥ ३॥ NE 
भाषाथ--( व्यचस्वतीः ) व्याप्ति वाली प्रजाये ( उड्या ) विस्तोण कमै 
को (वि) विशेष करके ( थयन्ताम्‌ ) सेवन करें, (न ) जैसे ( शुम्भमानाः ) 


शोभायमान ( जनयः ) स्त्रियां ( तिभ्यः ) अपने पतियों के लिये । ( Fat: ) 
प्रकोशमान ( बृहतीः ) बड़ी ( विश्वमिन्वाः ) खब व्यवहार में व्याप्ति रखने 


| Tet प्रजाओं तुम ( Fea ) उत्तम गुणो के लिये ( सुप्रायणाः ) बड़े उत्तम 
भर घाले ( द्वारः ) द्वारों के समान ( भवत ) हो जावो ॥ N 


` हैं, और जैसे अच्छे घर वाले द्वारो से आना 


- भावार्थ-ज्ञैसे युणवतो feat अपने २ पत्तियां का दित करती रहती 


जाना सुगम होता है, इसी प्रकार 
सव स्री पुरुष उत्तम गुण अहण करे लि “| भ संजर मे केस OO संसार मे फैलाव ॥ ५ ॥ 


७ = Ss oe 


देवो; ) 
k i a मनस्थानानि ( बृहतीः ) महत्य:। ( विश्वमिन्धाः ) इचि व्याप्तौ ` 


१२ 


ह 
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जा संष्वयन्ती यजते उपाके उषासानक्तो सदतां नि ये।ने। 
दिव्ये योष॑णे बृह॒ती सं रुक्मे अघि faa शुक्रपिश दधाने 
आ? सस्वयैन्ती इति । यजते इति । उपाके. इति । उषासा- 
नक्तां । चदुतास्‌ । नि। यानौ'। दिव्ये इति । याषेणे इति। 
बहती इति। सरके इति स-रुक्‍्से । अधि । fare | शुक्र- 


fada । दधाने, इति ॥ ६ ४ 

भाषार्थ--( सुष्वयन्ती = सुखुअयन्त्यौ ) अति सुन्दरता से चलती हुयी, 
(ana ) संगति योग्य, ( उपाके) पास पास रहने घाली, ( दिव्ये ) दिव्य गुण 
चाली, ( योषणे ) सेवा योग्य, ( बृहती ) बुद्धि करने वाली, (GER) EAC 
शोभा वाली, ( शुक्रपिशम ) शुद्ध रूप युक्त (Pray) सेवनीय श्रीको (अघि) 
झाधिक ( द्याने ) धारण करने वाली ( उषासानक्ता ) रात और प्रभात वेलाये 
[ दिन और रात] (योनो) दमारे घर मै (नि ) नित्य (आ सदताम्‌, ) आच Nel 
e भावार्य-मतुष्य रांत दिन पुरुषार्थं करके विद्यारूपी आर घनरूपी 
aam को अपने घरों में बढ़ावें॥ ६॥ 


६--( सुष्वयन्ती ) खु+खु+अय गतौ-शत्‌, ङीप्‌ । अत्यन्त GS 

. अयन्त्यौ । आखुष्वयन्ती `` सेष्मीयमाणे इति वा खुष्वा पयन्त्याविति वा-निरु० E | 
 ११। ( यजते ) यज-अतच्‌ । यष्डव्ये। संगतव्ये ( उपाके ) डप+अक गतौ- 
पचाद्यच्‌ । सन्षिहिते-!अन्तिकनाम-निघ० २। १६ | (उषासानक्ता) उषः fre | 
उ० ४ | २३४ इति उष दाहे-असि, यद्वा उच्छी विवासे चा वश कान्तौ-अलि । 
डषाः कस्मादुच्छुतीति सत्या रात्रेरपरः कालः-निरु०।२। १८। नज न्री ड्रायाम: 

. क्त । नक्त रात्रि: । उषोश्च नक्त च इन्दवे । उषासाषसः | पा० ६। ३। ३१। इति 
उषासादेशः | द्विवचनस्याकारः । अहोरात्रे ( आसदताम्‌) आ सीदताम | 
आगच्छताम्‌ (नि) नित्यम्‌ ( योनौ) ग्रदे--निघ० | ३।४। (fet) दिव्य 
खरूपे ( योषणे ) युष सेबने-स्यु | सेव्ये ( बहती ) महत्यौ ( GER ) सुरोचने 
(ait) अधिकम्‌ ( रियम्‌) शोभां लेचमीं चा ( शुक्रपिशम्‌ ) पिश अवयवे 
क्विप । शुक्रपिशम्‌"' शुक्रपेशसम्‌"”“शुक्र शो चतेज्चलति कमं णः | पेश इति रूपनाम ; 
पिंशतेचिंपिशितं भवति-निर० । ८। ११ । शुद्धरूपयुक्ताम्‌ ( दुधाने) घारयन्त्यौ ॥ 
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दैव्या हातारा प्रथमा सुवाचा मिमाना यज्ञ मन्‌ षे 

॥ = ~ x te = 
यजध्ये | अचोदयन्ता विदथेषु कारू माचीनं ज्योति: 
प्रदिशा दिशन्तां ॥ ७ ॥ : 


a छै 

देव्यां । होतारा । waat । सु-वार्चां । fratar । यज्ञस्‌ ॥ 
[| z Ua icc N 

WUT यजध्य ( य-चोद्यन्ता । विद्यंघु + कारू इति ॥ 


च्या, 


भाचीन॑म्‌ । ज्योतिः । ग्र-दिशा । दिशन्ता ॥ a n 


भाषार्य-( प्रथमा ) प्रख्यात, ( सुवाचा ) सुन्दर वाणी चाले, ( देव्या ja 
दिव्य गुण वाले, ( होतारा) दोनो. दाता [अभि और वायु] ( HIT: ) 
मनुष्य के ( यज्ञस्‌) पूजनीय कर्ण को ( यजध्यै ) पूरा करने के लिये (मिमाना) 
निर्माण करते इये ( विदथेषु) विज्ञाने! में ( चोदयन्ता ) प्रेरणा करते हुये, 
| (कारू) को शिल्पी रूप, ( प्राचीनम्‌ ) प्राचीन ( ज्योतिः ) ज्योति ( प्रदिशा ) 


अपने अनुशासन से ( दिशस्ता ) देते Et [ आवे-म० ६ ]॥७॥ 
भावार्थ-मजुष्य अभि और वायु से. उपकार लेकर स्वस्थ cence 
अनेक प्रकार के yee आदि सिद्ध करके gat रहें ॥ ७॥ | 
[ देव्या होतारा दैव्यौ दोतारावयं atest च मध्यम; ] निरु०। ap 
११। दस बचन के अनुसार (होतारा) का अर्थ अग्नि और वायु लिया ard |} 
७ है है ~ ~~ 
जा ना य॒ज्ञ भारती तूयमे Rast मनष्वद्िह चे तयन्ती । 


तिखो दे बीबे fete स्योनं सरस्वती: स्वपसः EASY सरस्वती: स्वपतः सदुन्तास्‌ ८ 


: शिर्पिनौ यथा ( आचीनम्‌) प्राक्तनम्‌ ( ज्योतिः ) प्रकाशम्‌ ( दिशि) प्र दे शेक 


ड । este (Rarer ) ngaat [ आ सदताम्‌] इति aa + Bee 
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९००६ ) Digitized a आयववेद्भाष्यै and BEI ॥ १५४ Í प 

HTL न: । यज्ञस्‌ । भारती । तूयंम्‌। एतु ) इडा । सनुष्वत्‌ । 
iS के. 

इह। चेतयेन्ती । तिखः। देवी: | ब॒हिः। ला । इदस ` 

स्योनस्‌ । सरस्वती: | स-अपंखः । सदुन्तास्‌ ८७ . 

ह भाषार्थ--( चेतयन्ती ) चेताने घाली ( भारती ) पोषण करने याली. 
चिद्या ( नः.) हमारे ( यज्ञम्‌) पूजनीय, ( मचुष्वत्‌ ) मञुष्यो से युक्त ( तूयम्‌ } 
वृद्धि करने चाले कर्म मै ( इद ) यहाँ पर (आ पलु ) आवे, ( इडा ) स्तुति 
योग्य नीति, और ( सरस्वतीःन-सरखती ) विज्ञान वाली बुद्धि [ भी आवे ]। 


. (Ra: ) तीनो ( देवीः.) Brat ( इदम ) इस ( स्योनम्‌) खुखकारी (बर्हिः) 
* बढ़े हुये काम में (ara: ) उत्तम कर्मो' वाले पुरुषों को ( आ खदन्ताम्‌) 


आकर प्रास eta ॥ ८॥ 7 
भावार्थ-पुरुषार्थी ager उत्तम विद्या, उत्तम नौति और उत्तम डुद्धि | 
प्राप्त करके परस्पर उन्नति कर ॥ ८॥ | 


: e RR 
य इमे त्मावाएथित्री जनित्री रू पेरपिंशद भुवनानि 


८--( नः ) अस्माकम्‌ ( यज्ञम्‌) पूजनीयम्‌ (भारती) waefite | Tor 
३। ११० । इति Say धांरणपोषणयेः--अतच्‌ | प्रज्ञादिभ्यश्च | पा०५॥ ४७४ 
३८। इति खार्थे अण्‌, ङीप्‌ । भारती चाङ्‌ नाम-निघ० ।१ ११ । भारती भरत 
आदित्यस्तस्य भाः--निरु० । ८। १३। पोषयित्री विद्या ( तूयम्‌ ) AAAS १ 
zog I ११२ । इति तु दृद्धौ-यक्‌ । सघिषीति बलनाम तवतेवुंद्धिकमेणः-- 
निरु०। &। २५ | वृद्धिकरं कमं ( आ पतु) आगच्छतु ( इडा) आ० ३। १० ! 
६। IITA पा० ३ । १ । १३५ । इति इल TI, यद्वा. ईड zga, या, 


| सि इन्धी दीप्ती-क । ईड इष्टेः स्तुतिकर्मण इन्धतेर्घा-निरु०। ८। ७ । इडा 
am नाम-निघ० । १। ११ । स्तुत्या नीतिः। (agag) ags मतुप । 


मजुष्ययुक्तम्‌ ( इह ) अस्मिन्‌ कर्मणि ( चेतयत्ती ) प्रशापयन्ती (तिस्नः) (देवीः) 
दीप्यमानाः ( यदिः ) प्रचुझकर्म ( इदम्‌) ( स्योनम्‌) gan ( सरखतीः ) l 
बहुबचनं छान्द्सम्‌। ऋग्यज्ञुवंद्निरुक्तेतु [ सरखती ] इति पाठो दश्यते । चाङ f 


नाम-निध० १ । ११ | विज्ञानवती प्रज्ञा ( खपसः ) अपः कर्म नाम-निघ०।२। | 


३ । शुभकर्मणः पुरुषान्‌ ( आसदस्ताम ) आसीदन्ताम्‌। आगच्छन्तु | - । 
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त ee 
। विश्वाँ। तम॒द्य हातरिषिते | त्वष्टाररि 
et घेतो यजीयान्‌ दे वं त्वष्टारमिह 
| यक्षि विद्वान्‌ ॥ € ॥ See 
गः इमे इति । द्यावापृथिवी इर्ति । जिक्र इति । रुप. 
; : = ON 

| अपिशत्‌। भुवनानि। विश्वां । तस्‌। mar । होतः । इषितः ॥ 

यजीयान्‌ । दे वस्‌ । त्वर्ष्टारस्‌ । इह । यक्षि । विद्वान ॥ 6 ॥ 


भाषार्य-( यः ) जिसे [ परमेश्वर 

; ] ने ( इमे ) इन दोनों ( जनित्री ). 
| उत्पन्न ह वाली ( द्यावा णृथिवी ) सूर्यं और पृथिवी को और ( Rn ) a 
| (भुवनानि ) लोकों को ( रूपैः ) अनेक रूपों से ( अपिशत्‌ ) अवयव ara 
` बनाय है। (Qa: ) दे दानशील पुरुष | ( यजीयान्‌) अधिक संगति डरे 
| ( न ) प्रेरणा किया गया ( विद्वान) विद्वान्‌ तू ( अद्य ) आज (xz) 
यहां पर ( तम्‌ č 
E म्‌) उख ( देचम्‌ ) lio ( त्वष्टारम्‌ ) विश्वकर्मा को ( यद्वि). 
| भावाय--मजुष्य जगत्पालक परमात्मा चना! | 
कर अपनी उपकार शक्ति बढ़ावें॥ & ॥ maea 2121" 


| है ae » e : 
| ह त्मन्या समञ्जन्‌ टे वानां पाथ ऋतथा हवींषि । 
Ageia: शसिता देवा अग्नि: स्वदन्तु हव्यं ae ना 

WaT ॥ १० ॥ a 


इप-व॑भुज । त्मन्या g > 

NT । त्मन्या । त. अश्व i ! पाय; । । दू वानांस्‌। पाय; । 
E ८--( यः ) त्वष्टा ` 
a ( इमे) प्रत्यक्ष ( द्यावापृथिवी 

जनित्री ) i जनयित्र्यौ ( रूपै; ) नानाकारे; ( अपिशत्‌ ) a ast 
“i n ( सुवनानि ) लोकान्‌ ( विश्वा ) सर्वाणि ( तम्‌) ( अद्य) 

य खा a : ) हे दानशील ! ( इषितः ) प्रेरितः ( यजीयान्‌ ) म०३।.  - 
es = 1 (gaz) पकाशमानम्‌ ( स्वष्टारम्‌) Bo 214 1 ६॥ 
ey TH | विश्वकर्माण परमेश्वरम्‌ ( इ ) अस्मिन्‌ संसारे (पि) ४८ 
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न eu T 
ऋत-था । हवींषि । वनस्पतिः । शसिता । Zaz । अग्निः ६ 
स्वदःन्तु । हव्यस्‌ । अध्‌,ना । घुतेन ॥ ९०५ | 

र आत्म बल खे ( समञ्जन्‌) 
माषार्य-[ हे विद्वोन पुरुष तू] ( त्मन्या ) 
यथावत्‌ प्रकट करता हुआ ( देवानाम्‌ ) विद्वानों के (पाथः) Tat साधन 
अज और ( हवीवि ) देने लेने योग्य पदाथों को (ATT) WT ऋतु मे | 
( डप-अव-सुज ) आदर पूवेक दिया acl ( चनस्पतिः ) किरनो का स्वामी | 
aa, ( जामिता ) शान्तिकर्ता ( देवः ) दान शील मेघ आर ( अझिः ) aft | | 
(asa) अन्न को ( मधुना ) मोठे रख बाले ( Tat) जल के खाथ (स्वदन्तु) 


स्वोदु बनावं ॥ १०॥ | 
सावार्थ--महुय आत्म बल से अन्न आदि पदार्थ प्राप्त करके सुपात्र Y 
को सदा दान करें और सूये, जल, अशि द्वारा पदाथा को उत्तम बनावे NoN 


स॒द्यो जाते व्येमिमोत यज्ञम॒ग्निद वानांमभवत्‌ पुरागा: |; 1 
अस्य होतुः aaraa वाचि स्वाहाकृतं हविरदन्तु 
देवाः ॥ ११ ॥ z 
war: । जात; । वि। अमिमौत | यज्ञस्‌ । छ गिनि; | early t | 
अभवत्‌ । परः-गाः | WET । होतू: । सुऽ । ऽतस्य । | 
वाचि । स्वाहा-कृतस्‌ । हुविः । ञ्र॒द्‌ न्त्‌ । देवाः ॥ ९९ ॥ | 
क ७ जय पल 


` १०--डपाबखज ) सत्कारेण देदि (त्मन्या ) आत्मन-दा इति 4 1 
मन्नेष्वाड्यादेरात्मनः | पा० ६।४ । १४१। इति टाविभक्ती, आकारलोपः d 
छुपां game । पा० ७ । १ । ३६ । इति विभक्तय इत्यादेशः । आत्मना | p 
लेत (समञ्जन्‌) सम्यक्‌ प्रकटयन्‌ ( देवानाम्‌) विदुषाम्‌ ( पाथः ) अ°२ रे ३ 
३४ । २। रक्षासाधनम्‌। अन्नस्‌ ( ऋतुथा ) wag काले काले निर० | 
८ 1१७ । ( हवींषि ) देयप्राह्मपदार्यांन, ( वनस्पतिः ) किरणानां पालक vat | 
(शमिता ) शमु 'शान्तीकरणे-तुन्‌। शान्तीकरः | सुखयिता ( देवः) दश ० 
मेघः (af: ) पावकः ( स्वदन्तु ) स्वादयन्तु | स्वाडु aig ( m । 

“  अदनीयमक्षम ( मधुना ) मधुररसयुक्तेन ( भृतेन ) sga fago ६ | ` f 
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ee eee 
भाषाय-( खद्यः ) शीक्ष ( जातः) प्रसिद्ध होकर ( अंझ्िः ) विद्वान्‌ 

| पुरुष ने ( यक्षम्‌ ) पूजनीय saage को (वि ) विशेष करके ( अमिमीत ) 

A निर्माण किया, और ( देयानाम्‌) विद्वान लोगों का ( पुरोगाः) agar 

( अभवत्‌ ) हुआ । ( अस्य ) इस ( होतुः ) दानशील, ( ऋतस्य ) सत्यशील 

पुरुष ह ( प्रशिषि ) अनुशासन और ( वाचि ) वाणी में ( देवाः ) ara 

' ताण \ स्वाहाकृतम ) खुन्दर वाणी से सिद्ध किया हुआ ( हविः ) खाने 

अन्न आदि ( अदन्तु ) खावं ॥ ११॥ ` ete 

| $ र 

भावाय--पुरुषाथी' मनुष्य उत्तम sa करने से विद्वानों का अग्रगामी 


| pr उसीके शासन और वचन में चलकर विद्वान्‌ लोग आनन्द सोगते 


AMT १३ ॥ ; 
| $- > न्य 
| Ra अजापतिर्देवता ॥ १, ३, जगती; २, ६, पथ्या पङ्क्तिः; 
८, अनष्ट Bake 
| ४१० ७ Sa १, चिष्टुप्‌ः $, ८ उष्णिक्‌; १०, ११ गायची 
| छन्दः ॥ री करा 
| दोषनिबणायोपदेशः-दोष निवारण के लिये उपदेश ॥ 
: ददि ~° 9 सणा ~ ~ e ~ ' 
| र मह्यं वर्णो दिवः कविवचाभिरुग्रेनि रिणामि ते 
A ] ग्रभमिरव धन्वन्नि stare 
“र खातमखातसुत सक्तमंग्रभमिरव घन्वन्नि ज॑जास 
तें वषम ॥ १॥ | 
Se । हि। सहःथस्‌। ~ See वरुण: । डिवः । कविः। वचिः । । दिवः । कविः । वचे:-अभिः । 
; at R खद्यः ) शीघम्‌ ( जातः ) प्रकरः सन्‌ (बि) विशेषेण ( अमि- : 
§ ee माने शब्दे च, ॒दोत्यादिः-लङ । निमितवान. ( यशम्‌ ) पूजनीयं 
| = सू (aft: ) ज्ञानवान्‌ पुरुषः ( देवानाम्‌ ) विदुषाम ( अभवत्‌) 
= ) ग्रमेबिंद्‌ । बिड्वनोरनुनासिकस्यात्‌. । पा० ६।४।४१। इति 
i । अग्रगामी ( अस्य ) विदुषः ( होतुः ) दातुः ( प्रशिषि ) प्रशासने 
, फ <4 सत्यखभावस्यस्‌ (चाचि). mag ( खाद्दाकूतम्‌ ) सुवाण्या 
“तमू ( हविः ) आद्यमक्षम ( अदन्तु ) भुञ्जताम्‌ ( देवाः ) Gata | 
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siete । रिणासि। ते. । विषस्‌। खाँतस्‌। अर्खांतस्‌। उत । 


परमेश्वर ( हि ) दी ( मह्यम्‌) सुझको ( afa: ) दाता है। ( उग्रोः) प्रचण्ड 
CRDA चचनो से [ हे सर्प ] ( ते दिषम्‌) तर विष को ( नि रिणामि ) 
मिराये देता हुँ । ( खातम्‌) खुदे इये ( अखातम ) बिना खुदे (उत) और , 


मियां । नेशत्‌ । आत्‌ । ऊ_ दति | तै ॥ २४७ ___- । नेशत्‌ । आत्‌ । a इति । ते ॥ २४७ 


( ३०९० ) Digitized by Arya Sarge) कथा ये? and I] १३ [ Quy ] 


सक्तस्‌ । अग्रभस्‌ । इरा-इव । धन्व॑न्‌ । नि। जजास ते । 


घिषस्‌ ॥ १४७ न 
भाषार्य-( दिवः) व्यवहार की ( कविः ) बुद्धि वाला ( बरुणः ) श्रेष्ठ 


(aan) चिपटे इये [ विष ] को ( अग्रम्‌) मैं ने पकड़ खिया है।(ते 
fas ) तेरा विष ( धन्वन, ) रेतीले देश में (इरा इव ) जल के समान ( नि 
ama ) नष्ट हो गया है॥ १॥ | | 
` भावार्थ -महुष्य परमेश्वर के दिये हुये शान से अपने शारीरिक और # 
आत्मिक दोष मिटांचें जैसे वैद्य सपे आदि के विष को नाश करता है॥१ L 
aq ते अपादकं विषं तत्‌ त॑ ए तास्वग्रमम्‌ । गुहाम 
ते मध्यमम्‌ त्तमं रसंमुतावमं शियसां anaga ॥ २ 
यत्‌ । ते, । अप-उदकस्‌ । विषस्‌ । तत्‌ । ते । एतास्‌, । AIT । 
qar 1 ते । सध्यसस्‌ | उत्‌-तसस्‌ | रसंस्‌। उत । aa E 


eae 


९--( ददिः ) सर्वधातुभ्य इन्‌ । उ०।४। ११८। इति दद दाने-ईत। | 
दाता (हि) अवश्यम्‌ ( मह्यम्‌ ) मदर्थम्‌ ( वरुणः ) बर परम 4 
| (दिः) व्यवद्दारस्य ( कविः ) मेधावी (वचोभिः) वेद्वचनेः ( उद ) र | 
अरचण्डै (नि). नितराम्‌ ( रिणामि) री गतिरेषणयोः | नाशयामि (ते) 1 
त्वदीयम्‌ ( विषम्‌) आरोग्यनाशकं व्यम्‌ ( खातम्‌) खन-क्त । विदारितम्‌ | 
(amag) अचिदारितम्‌ ( उत्त) अपि ( सक्तम्‌ ) षञ्ज सङ्गे -क्त | गिनि a 
बिष्टम्‌ ( अग्रमम्‌ ) अद्द TÅRTA ( इरां ) इण, गतो-रक्‌ । जलम्‌. (4 ' 
यथा ( धन्वन्‌ ) कनिन्‌ युदृषितक्षि० । उ० १ । १५६। इति धन्व गतौ-कनिरत E 
घन्दनि । मरुदेशे (नि) ( जजास ) ag Raai ताडने च । नाश हु E 
(ते) (विषम )॥ ` री 
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| भांषार्थ--( यत्‌ ) जो कुछ (ते) तेरा ( अपोद कम ) जल [ रुधिर ] का 
| सुखाने वाला (विषम) विष है, (ते ) तेरे ( तत्‌) उसको (qang ) इन 
= [नाडियो] के भीतर ( अग्रम्‌ ) मैंने पकड़ लिया है (ते ) तेरे ( मध्यमम्‌ ) 

-मध्य के, ( उत्तमम्‌ ) ऊपर के ( उत ) और ( अवमम्‌ ) नीचे के ( रसम्‌ ) रस 
को ( गृह्मामि ) में पकडता हूं। ( आव्‌) और (ते ) ae तेरा (उ ) निरचय 
करके (Arter) भय से ( नेशत्‌) नष्ट दो जावे ॥ २॥ 


ty “क 


| 
भावाय --मचुष्य विषरूपी आत्म दोषों को MEM नष्ट करे ॥ २॥ 

[| 

दषा मे. रवो नभ॑सा न dagad ते adat बाघ 

: है A ° = z 

OM ते । अहं ate aft रसं ada ड्व | 
ज्यातिरुठे | Ba 
ज्यातरुदत सूर्य: ॥ ३ ॥ | | 
| ॥ ५ rn. 

| at । से । रव; । नसंखा न। तुन्य॒तुः। stati ते । वच॑सा। - 

| जप । आत्‌ । ऊ_ इतिं । ते. अहस्‌ । तम। शस्य । ahi: । 

Sas - का 

SERIE । तसंस-इव । ज्योतिः । उत्‌। रत । सूर्य; ॥३॥ 

भनाषाय--(मे) मेरा ( रवः ) शब्द ( नभसा ) मेघ के साथ ( तन्यतुः 


न न) गर्जेन के समान ( वृषा ) शक्ति चाला है। (अ | 

ER $ (aas) और भौ (वचसा) 
अपने ` १ रै a 

| एने बचन से (ते) तेरे, ( ते ) तेरे [ रस को ] ( बाधे ) ह 5 हरा (00 Š I ( अहस्‌) 


यल. i en SS, 


2—( aq) यत्‌ fafa (ते) aa (u ; 
। “ss ) ( तत्‌ ) (ते ) तब ( एतासु ) नाडीषु न ee 
| =. ( ग्रह्मामि ) आददे (ते) तव (मध्यमम्‌ ) मध्यदेशे aaa ( उत्तमम्‌) 
$ सचम्‌ (रसम्‌ ) विषप्रभावम्‌ (उत) अपि च (SIRA) अवद्यावमा० | 
हि ५४। इति अव रक्षणादो-अम | अधमम्‌ ( भियसा) भूरिञ्जिभ्यां कित्‌। 
| । २१७ । जि भो-असुन्‌ । भयेन (नेशत्‌ ) नश्येत्‌ (आत्‌ ) अनन्तरम्‌ ( ड ) 
म (ते) तब cer: अ 
x ate T) ० १। १२ । १ । बघु ऐशवर्ये-कनिन्‌ । ऐश्वयवान्‌ (मे) 
| / शब्दः ( नभसा ) मेघेन ( हा इव ( तन्यतुः) TARIO l उ० ४ ॥ । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. A 


oe - हन. हिंसागत्योः-इण , डित्‌ È आदननशील | सर्प ( प्रियस्व ) matt) 


ड ( ९०९२ ) Digitized by Arya SARTRE ATA ci and eGange १३ | [ १५५ ] 
ee ee ee डल दस लग 

- जने ( दृभिः) wast. के साथ ( अस्य) इसके ( तम्‌ रसस्‌) उख -रस को 
( तमसः) अन्धकार से ( ज्योतिः इव ) ज्योति के समान ( अग्रभम,) मैने 


पकड़ लिया है । [ अब ] ( सूर्य: ) सूर्य ( उदेतु ) उदय aia ॥ ३॥ 
o HTAA --मडण्य आत्मबल बढ़ाकर चिषरूपी ATA का नाश करके 


विद्यारुपी सूर्य का प्रकाश करें॥ ३॥ 

ag ते चक्षु हन्मि विषेण हन्मि ते विषस्‌। 
अहे faa मा sitet: maig त्वा विषम VAN 
agar! ते । aq: हन्मि । frag । हुन्मि। ते । विषस्‌ । 
wre म्रियस्व । सा । sitet: । सत्यक्‌ । सनि । एतु । त्वा | 


fray ॥ ४ n d 

भाषाय--( चच्टूषा ) इस नेत से ( ते) तेरे (aas) नेत्र को (इन्मि) .. 
नाश करता है । ( विषेण ) इस विष से (ते ) तेरे (Rart) विष को ( हन्मि) 
नाश करता इं । ( अदे ) दे घड़े इनन शील, सर्प (Riesa ) तू मरजा, (मा 
sitet: ) मत जीता रद | ( विषम ) विष ( त्वा) तुझको ( प्रत्यक्‌ ) प्रतिकूल 
'गति से ( अभि) सब ओर ( एतु ) प्राप्त हो॥४॥ 

भावार्थ--मनुष्य सर्परूपी कुव्यवद्दारौ को खोज खोज कर हठ केसाथ 


(गांग क जैले बैध पक विष से इरति न नपन करें जैसे वैद्य एक विष से दुसरे विष को नाश करता है ॥ ४॥ 


२। इति तनु विस्तारे--यतुच_ | मेघनादः । विद्युत्‌ (sta) ATT ते) 
तव qan ( घचसा ) चचनेनं ( बाधे ) निवारयामि ( आत्‌ ) अनन्तरम. (उ ) 4 
अधंश्यमं_( ते ) तच (aen) जीवः ( तम.) प्रसिद्धम.,( अस्य ) पुरोचतिनः 1 
( नुभिः ) मनुष्यैः ( अंप्रमम..) अह. ग्रद्दीतवान, (qaa) प्रभाचम_( तमः ) | 
perk ( इव ) यथा ( ज्योति: ) प्रकाशम_ ( उदेतु ) उद्‌गच्छठ ( सूयः) 
रवः ॥ i i 
` ` ` ४--( चकषुषा ) अनेन नेत्रेण (ते) तव ( चन्त) aaa (इन्मि) | 
 जाशयामि ( fata) (ते) तब (विषम्‌) ( अहे) अ०२ 1 ४ be 


` ( मा sitet: ) जीवितो मा भूः ( प्रत्यक) प्रतिकूलगति | प्रतिमुख 
अभितः (ag ) प्राप्तु (त्वा ) त्वाम्‌ ( विषम ) ॥ 
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q 7 0 ९३ [ १५५ Jore RS कायडस्‌ 0५३०८ and eGangotri (2098 ) à 
| wud एशन॒ उपंतणय बस आ में शुशतासिंता अलींकाः। 


| 
मा से. सख्य स्तामानमपि छाताश्रावयन्ता. नि विषे 
: = 
रमध्वम्‌ N ५॥ | | | 


A ~l - है ~ | 
EE । पृशन । उप-तृरय। बच्चो इति। झा । मै । शणत । 
असिताः । अलीकाः । सा खय्‌ ¦ ‘gt अपि 
as । से । ब्य: । स्ताभानंस्‌। अपि । 
स्तात । झा-श्वावयन्तः । नि। विषे । रसध्वस्‌ ॥ y n 


भाषार्थ-( कैरात ) दे किरात अर्थात्‌ शूकरादि के फिरने के स्थान मै 
रहने वाले ! ( पृशने ) दे चिपरने ara | ( उपतृण्य ) हे amg [ जलस्थानं ] 

में दबक जाने वाले ! ( बच्चो ) हे भूरे रंग वाले! ( असिताः ) हे काले चर्ण ` 

धालो ! ( झल्लीकाः ) हे तुच्छ stat! तुम (मे) मेरी (आ) भले प्रकार : 
(IUT) नो । (मे) मेरे ( सख्युः ) मित्र के ( स्तामानम्‌ ) घर के ( अपि = 
| ) पास ( मा स्थात) मत उदरो । ( आश्रावयन्तः ) weg प्रकार सुनते 
| हुये तुम ( विषे ) इस विष में (नि रमध्वम्‌ ) चुपचाप set रहे ॥ ५ ॥ 


CE i 
भवाय- मनुष्य सपं समान दुःख 
| T *खदायी कुविचारो को नाश 
- सदा शान्तस्वभाव रहें ॥ ५ ॥ : ee 


ee 


iiss Y—( कैरात ) श्गुपधज्ञाप्रीकिरः क: | पा० RIRI १३५ । इति क्‌ 

FI fact: शुक्रादयो प्तन्ति qa | अत--अणू। किरातः शकरादिगमन- 
| T । तन जातः | पा० ४ । ३ । २५ । इति किरात--अण्‌ | शूकराविगमनदेशोत्प. 
ae ) स्पृश-नि। हे स्पर्शनशील ( उपतृरय ) उपतृण--यत्‌ | 
= a शे भव ( बच्चो ) डुभूञ्‌-कु। दे पिज्ललवर्ण (m) समन्तात्‌ (मे): 
(त्य नसू (ua) आकर्णंयत ( असिताः ) muan: ( अल्लीकाः ) अल्लो 
ज्ये श्च l 3० 8 । २५ । इति अल वारणे--ऋीकन्‌ | दै निवारणीया+ । द्दे घृणित 
pon (मां) निषेधे (मे) मम (सख्युः ) मित्रस्य ( स्तामानम्‌ ) सर्वधातुश्यो: 
हि (| उ० ४1१४५ gf वेष्टने--मनिन्‌ | वेष्टनशीलं ग्रहम्‌ (अपिं स्थात), 
थ ब अडभावः |. अभितिष्ठत atga ( आआवयन्तः ) स्वार्थ णिच्‌ ६ 
|. Ta: ( चिषे) ( नि रमध्वम्‌ ) निषतंध्वम्‌ । शान्ता भवत 8 | 


4 दर्ज... ~ iT Tb, fF 
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ae त य त्याची 
छ सितस्यतैमातस्ये बञ्चोरपेदकप्य च। AAAS 


e D e le 
मन्धारव ज्यामिव चन्बेनो वि मुञ्चामि रथा इंव ४७ | 


i ° i- साचा-. 

असितस्ये । ते सातस्य । बः । अप उदकस्य t z tF z 
geet । अहस्‌.। मन्या: । सवं । ज्यास्‌-इव । चन्वनः । 
मञ्चासि । रयान्‌-इव ॥४६ ४ 

i ॒ ले, ( सैमातस्य ) ओदे स्थान में: 

भाषार्थ--( असितस्य ) काले वणे घाले, ( तमातस्य 

रइने घाले, ( बच्चोः ) भूरे वजे बाले, ( अपोद्कस्य ) जल से बाहर रहने वाले, 
( च) ओर( सात्रासहस्य ) मिलकर रहने वाली प्रज्ञा के दराने चाले [सप] 
के (मन्योः ) क्रोध के ( स्थान इव ) रथो को जैसे, ( घन्चनः ) धनुष की (ज्याम्‌ 
इज ) डोरो को जैसे ( अइम) मैं ( अव ) अलग (वि gan ) ढोला कतार. 


हू॥६॥ ` हट 
भावार्य-मडुष्य सर्प रूप भयंकर दुष्ट स्वमावों को : ढीला करद जैले. 


चाप की डोरी को ढीला करके रखते हैं ॥ ६॥ ः ; 

आछिगी च विलिमी च पिता च माता च. 

विद्य वः सेतो बन्ध्वरंसाः किं करिष्यथ ॥ 9 N 
सा-लिंगी । च । वि-लिगी । च । पिता । च॒ । साता । इ) 


-g (afaa) शङ्कविरुद्धस्य कष्णवणेस्य "णा दद उल Gaede Gace) विम कके. तिम ङ्के दने 
meme -सातत्यगमने-अण.। इति तिमातः। ततो भवे. अण्‌. । तिम्राते कक दने 


eum भवस्य सर्पस्य ( बच्चो ) पिङ्गलवरणस्य ( अपोद्‌कख्य ) अपा | 
गन्धे सन्तः | 


अपोदक, तस्य । अपगतजलस्य (च) ( सात्रासदस्य) सञ्च सरु if 
Aas सत्रं यज्ञ, अण, टाप्‌। षड अभिमवे-पचादयच्‌।` सात्रा 


सम्बन्ध भचामां सहस्य अभिभावकस्य सर्पस्य ( अदम्‌) ( मनो जा | 


D 
2 


O 1 १७। जयशीलां मोर्चीम्‌ ( इव) यथा ( घन्बनः ) चापल्य ( aga) | 


(अव ) पृथग्भावे ( ज्याम्‌) अ० १। १। ३। ज्या जयतेर्वा जिन 


चिमोचयांमि। शिथिलीकरोमि (रथान्‌ इव ) रथान्‌ यथा ॥ 
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E a 


go ९३ [ ९५५ le ०पञ्चस AT and eGangotri ( १०१५ 3 = 

CETE । अस्डाः । दिय meen बन्ध्‌ । अर॑साः । किस्‌ । करिष्यथ ॥७ . 
¢ Betas. | 

| . भाषाय-( च ) और ( आलिगी ) चारों ओर घूमने वाली (च) ओ 

कै (विलिगी ) टेढ़ी रेढ़ी चलने वाली [ सांपिनी ] ( च) और ( ee ) eas 

पिता [ सांप ] ( ख ) और (mar) उसकी माता [ सांपिनी ] तुम सव 

( ह os ( बन्छु ) बन्धुपम को ( सर्वतः) सव प्रकार से (चिद्य) = 

ज्ञा । ( अरसाः ) निर्वीयं तुम ( किम्‌ ) क्या ( करिष्यथ ) करोगे ॥ ७॥ 


भावाय पाम कुवासनाओं का और उनके कारणों का इस प्रकार 
नाश कर जैसे सांप और उनके माता पिता आदि का नाश करते है. ॥ ७ 


saeta दुहिता जाता ढास्यसिक्न्या । 
छि d o e m~ 
| Jag दुद्ठुषोणां सर्वा सामर॒सं विषम्‌ ॥ ८॥ 
| Sea लायाः : ; 
SEAT: । दुषित जाता । दासो । असिक्न्या eo 
| तङ्कंस्‌ । दुद्रुषीणास्‌ । SATIIR । सरसम । विषम ॥ ८॥ 


भाषाथ —( उरुगूलायाः ) बहुत डसने वाली [ GHA व 
= पेनि ] की 
| पुत्री, ( लिलच्या ) डस काली [ नागिनी ] से ( जाता j aa हन हो 
| sal वाली [ सांपिनि ] 8 (सर्वाखाम्‌) सब ( ERI लाख) सब (raia) g अर्थात्‌: ) ag अर्थात्‌ 


9-( आलिगी ) लिगि गतौ--पचाद्यच, गौरादित्वात्‌ नलोपः 
| समस्ताद्‌ गमनशीला ( च ) ( विलिगी ) पूर्ववत्सिद्धिः l niae E क 
| (पिता) ihe ad: ( माता ) जननी सर्पिणी (च) ( विद्य ) जानीमः (वः yi 
` युष्माकम्‌ (सर्वतः) adamy TY) बन्धुत्व : fen) 
ee (बन्छु) बन्धुत्वम्‌ (अरसाः) निर्षीया: (किम्‌) 


if 


fF 


C—( उस्गूलायाः ) seta हिंसागत्योः-क, टाप । रस्ये ल; Lae: 
| aay aa: (gra ) पुत्री (जाता) oe (दासी) ks 
: ead ङीष्‌ । हिंस्रा ( असिक्न्या ) अ० १।२३।१। असितवर्णया ` 
> 7 पया (अतङ्कम्‌ ) + तकि इच्छ्‌ जीवने-घज्‌ | कच्छू जीवनकरम्‌ ` 
UR) सुगय्वाव्यषच | उ० ।१।३७। इति द्रिद्रा ढुगेतौ-कु, रि 


| भा Ratata. | ! 
k इत्पेतयोक्षोंप्र: । यद्वा । कुश्न॑श्च | उ०१।२२। इति द विदारणे-कु। ¦ 


9 
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| दुर्गति at खुजली. देने वाली. [ खापिनों ] ( प्रतङ्कम्‌ ) जीवन को कष्ट देने | 
चाला ( विषम्‌) विष ( अरसम्‌ ) निर्बल है॥ ८॥ द 
भावार्य-जैसे aga की ओषधि से सर्प आदि का विष निष्फल 
होता है, बैसे ही मचुष्य सदुशान से कुबासनाओं की कुचाले मिटाचे nen 
करणा श्वावित्‌ agag गिरेरंबचरन्तिका । याः 
ITA माः खैनिनत्रिसास्तासांमरसतंमं विषम्‌ ॥ < ॥ 
कर्ण । श्‍व।वित्‌ । तत्‌ । अब्रवीत्‌ । fae: | झव-चुर॒न्तिका ॥ 
या; । काः । च । इसाः । खनिचिसाँ: । तासाँस्‌ । आरसतंसस्‌ । 
विषम्‌ Wen es Sis 
 आषार्थ (गिरेः) पद्दाड के (अवचरन्तिका ) नीचे घूमने वाली 
(कणा) कान चाली ( श्वावित्‌) खादी (तत्‌) यदद ( अत्रघीत्‌ ) बोली, 
( याः काः) जो कोई ( च) ( इमाः) यदद खब ( खनित्रिमाः ) खनती मे रहने 
घाली [ सांपिनी ] हैं, (तासाम्‌) उनका ( विषम्‌) विष ( अरसतमस्‌ ) 
झत्यन्त निर्बल दोवे ॥&॥ | 


भावाय-महुष्य अपने हृद्य की कुचासनाओ को नए करे, जैसे बनेले 
जन्तुझँ के विष को ॥ &॥ Cons oir rN जज 


- 
अन्येष्वपि. दृश्यते। पा० ३। २।-१०१। इति षणु दाने-ड, गौराद्त्वात्‌ डीए। 
- दृद्र णा gidai चिदारणानां वा दात्रीणां सर्पिणीनाम्‌ ( CAAT ) AHA 
_ नाम ( अरसम्‌ ) sang ( विषम्‌) care: N 
८- कणा) क्य-पचाद्यच्‌। कणंयुक्ता ( श्वावित्‌ ) शुनो विध्यते 
शबन्‌+आ-व्यथ ताडने-विवप्‌ । शल्यकी (तत्‌) (अब्रवीत्‌) अकथयत्‌ 
(गिरेः) शैल्लस्थ ( अचचरन्तिका) चर--शत्‌, ङीप्‌, स्वार्थं कन, टाप्‌। 
अधोभागे चरणशीला (याः) (क्ताः) (च) पादपूरणे ( इमाः) ( खनिः 
frat: ) राशदिभ्याँ जिपू । ड० g ६७। इति ag विदारणे-त्रिप्‌, इडागमः । 
खनित्रि मायते | माङ्‌ माने-क। खनित्रौ wa मानशीला निवासशीलाः 1. | 
सर्पिण्यः ( तासाम्‌) aidaa ( अरसतमम्‌ ) अतिशयेन fet ay (विषम्‌). 


o 
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| | H0 १३ [ १३५ Acca by RE, PRET an eGangotri ( ९०१३ ) 


० ० la~ है 
ताबुवं न ताबुवं न चेत्‌ त्वम॑सि ताबुषस्‌ । 
N e A % ई 
ताबुवनादसं विषम्‌ ॥ fou | 
| न t : 
TJI । न। ताबुवस्‌ । न। घ। इत्‌ । त्वस्‌ । ससि । 
TAL । ताबुवेन । सरसम TT ॥ १० n 
a भाषाय ताबुचम्‌ ) वृद्धि करने वाली वस्तु ( तांबुबम ) पीड़ा 
देने वाली वस्तु ( न) नहीं होती, ( त्वम्‌ ) तू [ad ] . (घ इत्‌) अवश्य ही 
( ताबुचस्‌ 2 डुःखनाशक वस्तु (न) नहीं ( असि ) है। ( ताबुवेन ) दमारी 
वुद्धि करने वाले कम से ( विषम्‌ ) तेरा विष ( अरसम्‌ ) निल हो जावे॥१०॥ 
भावाय-मडुष्य पुरुषार्थ पूर्वक अपने दुष्ट भावों को नष्ट करे ॥१० 
| ` तस्तुवं. न तस्तुव न चेत्‌ स्वमेसि RIAA । 
` तस्तुवेनार्‌सं विषम्‌ ॥ ११ ॥ | 
i 


L D i | | a | 
Tang । न 0 तुस्लुवस्‌ । न। घ। इत्‌ । त्वस्‌ू। ससि । 
तस्तुवस्‌ । तस्तुवन | अरसम्‌ । विषस्‌ ॥ ११ ॥ 

f 

k 3 साषाय--( तस्तुव' न) निन्दानाशक वस्तु.के समान ( तस्तुचम्‌' ) - 
निन्दाग्रापक (न) नहीं है, (aa) तू (घ इत्‌) अवश्य ही ( तंस्तुवम्‌ ) 
ee | 


या ae 


१५--( ताबुवम्‌) Fargo | go १।१।इति तु गतिवृद्धिहिंसासु- 
उर्‌ +चा गतिगन्धनयोः-क |  चुद्धिप्रांपक' वस्तु :( न ) निषेधे ( atgan) 
पु हिंसायाम्‌-उण्‌ +चा गतौ-क | पौडाप्रापक वस्तु (न) ( घ) अवधारणे 
॥ a ) एव (त्वम्‌) at: ( असि ) ( वाबुवम्‌ ) तु हिंखायाम्‌--उण(+चा 
। कक । डुःननाशक' वस्तु ( ताबुवेन ) दुःखंनाशकेन कमणा ( अरसम्‌) 
| "बलम्‌ ( विषम्‌ ) गरलम्‌ N दर 
| ae तस्तुवम्‌ ) सितनिगमि० 1 उ०.१ । ६६ | इति ag उपक्षये-तुन.। 
ER । चा गन्धने--क | निन्दानाशक' वस्तु (न) इव (agaa) O 
उवा गतौ--क | निन्दाप्रापक वस्तु ( न) fat? ( घ इत्‌) अवश्यमेव 


~ 


poe 
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5 where a 
( ९०९८ ) Digitized by Arya sIFR ATR Ronn and ean १४ [ ९५६ ३ | 


Bias eke कमा जी धमिमन 
_ निन्दा प्रापक वस्तु ( असि) है। ( तस्तुवेन ) निन्दामाशक कर्म से ( विषम्‌) 
तेरा विष ( अरसम्‌ ) शक्ति दीन होवे ॥११॥ 


grata -मलुष्य प्रशंलनीय कर्म करके दुष्ट कर्मा को छोड़े ॥११॥ 


» 


| | सुक्तम्‌ ॥ १४ ॥. = 
३-९३ ॥ प्रजापतिदेवता ॥ ९-५, ८, ९०, ९२, १३ अनुष्टुप्‌; ८ पुर 
उष्णिक्‌} ९९ वर्धसाना गायची ॥ | 
शन्रुविनाशोपदेशः--शत्रु के विनाश का उपदेश N | | 
सुपणंस्त्वान्वैविन्द्त्‌ सूकरस्त्वांखनव्सा । am 
FANA त्वं दिप्संन्तमव कृत्याकृतं sig ॥९॥ , 
) qat: । त्वा । अन्‌,। अघिन्दुत्‌ । सुकरः । त्या । अखनत्‌ । ` 
नसा । दिण्सं । शोषधे. । त्वम्‌ । दिप्संन्तस्‌ । अब । कृत्या- 


gaat जहि ॥१॥ | 

भाषाय--( सुपः) सुन्दर पक्षवाले या शीघृगामी [ गरुड़, गिद्ध 
आदि पक्षी के समान दूरदर्शी पुरुष ] ने ( त्वा) तुक को,( अड = अन्विष्य ) 
dg कर ( अविन्दत्‌) पाया है, ( सूकरः) सूकर [ खुभर पशु के समान 
(तीब्र बुद्धि और बलवान पुरुष ] ने (त्वा) तुझको ( नसा) नालिका से 
_( अखनत्‌ ) खोदा है। ( ओषधे ) हे तापनाशक पुरुष ( तयम्‌) तू ( दिवस) ( अखनत्‌ ) खोदा दै । ( ओषधे ) हे तापनाशक पुरुष ( त्वम्‌ ) तू ( दिप्लन्तम ) 


e 


(aa असि ) (aa) (विषम्‌) ( तस्तुवम्‌ ) निन्दाप्रापक वस्तु 
नर तस्तुवेन ) निन्दानाशकेन SAT ॥ | 

O ९-अस्य पूर्वार्धों व्याख्यातः--अ० २। २७। -२ ( छुपणः ) सुपर्णाः a 
gram आदित्यरश्मयः--निरु० ३ । १२ | तथा ४। ३। खुपतनः | शीघुगामी। 

__ शरुडः ( स्वा ) त्वाम्‌ ( अजु.) अन्विष्य ( अविन्दत्‌) अलभत ( सूकरः) SHE 
` विक्षेपे वा कुञ्‌ विशाने-थप्‌ । वराहः । तदत्तोत्रबुद्धिब लवान घा (त्वा) | 
(aaa) विदारितवान्‌ ( नसा ) नासिकया ( दिप्स ) अ ४। ३६ | १। | 
दस्मितु' हिसितुमिच्छ ( ओषधे ) हें तापनाशक पुरुष ( त्वम्‌.) (RE ) E 
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क रै, Re 


| दुख हि से भूख का नाश होता है ॥ २॥ 
| ५ le FE a 
| एज्यस्येच परोशासं ditge परि cra: । 


खाजाता है । इली प्रकार दुरदर्शी पुरुषार्थी TTT पुरुष अपने श्र भो को खोज 


| र > , ४ igitized by ‘ डस fore Chennai and eGangotri : 5 
| gore [ ९९६] पदमे REER ॥॥ ˆ (९०१८) 


मारने की इच्छा करने घाले को ( दिप्स) मारना चाइ, 
हिंसाकारी पुरुष को ( अव जदि ) मार डाल ॥ १॥ 

भाघाय- गिद्ध मोर आदि. cet बड़े तीवदष्ट्र दोते हैं, और सूअर एक 

qaa craig पशु अपनी नासिका से खाद्य GU को भूमि से ate कर 


और (कत्याकतम्‌ ) 


कर नाश करता है ॥१॥ 

ð m ; [| @ 
अन जाइ यातु चान्ञानव॑ parga जहि । 
घो या अस्मान्‌ दिप्स॑ति. तभु त्वं ज॑ह्योषधे ॥ २ ॥ 
सव । जहि । यात-ध We । क त्या र ग 
Y जाहि । यात-धार्नान्‌ । ल कत्या-कृतस्‌ ale । जयो 
इति । य: । weary । दिष्संति। तम्‌ । ऊ इति । त्वस । 
जहि । झोषधे nan 

भांबार्य--( यातुधानान्‌, ) पीडा देने arate i 

त र्‌ 1 ( अव जहि) मार डाल, 
और ( छत्याङतम्‌ ) हिंसा करने घाले को ( अव जहि) नाश ab 1 ( pie 
हन ( यः ) जो ( अस्मान्‌ ) eat ( दिप्सति ) मारना चाहता है ( तम्‌ उ) 
( स्वम..) तू ( ओषध ) दे अन्न आदि ओषधि 

10 द्‌ ओषधि के समान तापनाशक J 


९ 2 ¥ ee 
भावाय- मबुष्य शुभ शुण प्राप्त करके ga ai का नाश करे जैसे 


Bite ३ a PS 3 f १ 

त्यां छु त्याकृते देवा तिष्कमिव प्रति ॐ हे पाहते देवा feaa मात aga ॥ ३॥ | ERI 
or ( अव ) निश्चये। अनाद्रे ( रृत्याकृतम्‌ ) अ० ४। १७॥ 
. साकारिणम्‌ (afk ) चाशय ॥ eae 
शार! २--( अव जहि ) विनाशय ( यातुधानान्‌ ) झ०१।७। १। यातना- 
ति न ) अ०४। १७।४ । हिंसाकारिणम,( अथो) अपि च . 
| te व (Fenta) धार्मिकान्‌ ( दिप्सति ) दम्मितु' दिंसितुमिच्छतिः 
SRE (त्वम) ( जदि ) ( ओषधे ) हे अन्नवत्तापनाशक age ॥ | 
१४ 
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( ९०३० ) 51228 300 २० यववेदभीष्ये and eGangotgeg ९४ ॥ ९५६ ; ] | 
का दार सम्‌ । परिस । परि। खुच कुत्या- | 
[रिश्येस्य-इव । परि जार । परि grt l T \ m a 
स्‌ । कत्या-कृत | दे वाः । निष्कम-ईव । मात मुज्यत UR . 
3 म्‌ “खक के ( परिशोसम..) हिंसा खामथ्ये को 
साषार्य-( रिश्यस्य ) हिंसक 2 | 
(इच ) अवश्य ( त्वचः परि ) sae चमे चा शरीर से ( RET ) काट डाल- | 


;) हे विद्वांनों | ( seared ) हिंसा करने वाले के लिये (sar) 
a i इब ) तलछुट के समान ( प्रति मुन्चित ) फेंक दो ॥ ३॥ 


भावार्य-मञुष्य ema को मूल aka निकम्मी वस्तु के समान. 

त्यागे ॥ ३॥ À 
०० 

पने: कत्याँ कु'त्याक्कत हस्तयह्यु परा शय । | 
पने छि ४ o. ४ 
समक्षमंस्मा आ AR यथा Bast हनत eu 
सस कसर, | ः d 
चुनें! । कत्यास्‌ । ga-ga । हुस्त-गृहय । act Peel x | 
धाम । अस्से । आ । धे हि । aah कत्या-कृतस्‌ । हनत्‌ भ 
x भाषार्य--( sea) हिंसा at (Tan) हिंसाकारी के लिये _ 
( हस्तगृह्य ) दाथ मे लेकर ( पुन; ) अवश्य ( परा नय ) दूर ast । (अ ४ 
ga पुरुष के लिये ( GATA) सामने (आ Af) रख दे, ( यथा ) जिससे - 
[CCS सो. ee ae पुरुष ] ( कत्याक्कतम्‌ ) हिंसाकारी को ( हनत्‌) मारे ॥ ४॥ 


३--( रिश्यस्य ) रिश हिंसायाम्‌-वधप्‌ | हिंसकस्य ( र l 
धारणे ( परिशासम्‌) राखु हिंसायाम-घञ् | हिंसालामथ्यम्‌ ( E | 
edt छेदने-ल्यप्‌ । Rega ( परि ) सवतः ॥। त्वचः ) m 
. शरीरादित्यर्थः (FAM) हिंसाम्‌ ( कृत्याकृते ) साकारिण pee 
हे विद्वांसः ( निष्कम्‌) नौ सदेडि ज्व। उ० ३। ४२ इति षदुल वि all 

सादनेषु-कन., सच डित्‌। निषदनम्‌ faga (इव) यथा (प्र | 

कूलम्‌ (gaa) त्यजत . 
| _४- (पुनः) अवधारणे ( इत्याम्‌) Raa ( कृत्याकृते 
कारिणे ( दस्तगृह्य ) नित्यं इस्तेपाणाबुपयमने । पा० १।४। ७91 

गतित्वे सति aq हस्ते ग्रद्दीत्वा ( परा ) दूरे (नय) प्रस्य 


) feat 
(समदी 
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- भू० १४ [ ९५६] पञ्चमं काण्डस्‌ nw (१०२१ ) 


भावाय-मजुष्य हिंसा आदि कर्मा कौ इस प्रकार त्याग दे जैसे उप 
रवी के! दाथ पकड़ कर निकाल देते हुँ॥४॥ | 
कृत्याः सन्त कृत्याकृतं शपथः शपथीयते । 
सखो रथ इव वततां कत्या क त्याकृतं पनः ॥ ४ ॥ 
क त्या: । सन्त । कृत्या-कृते । शपथ । शपयि-यते । स-खः॥ | 
 रयः-इव । वत तास्‌ । कत्या । कृत्या-कृतस्‌ । पुनः ॥ ५॥ 


भाषाय —( इत्याः) शन्रुनाशक सेनाये ( छृत्याछते ) हिंसाकारी-के 
लिये ( सन्तु ) दोव, और ( शपथः ) दवचन ( शपथीयते ) दुर्वचन बोलने 
| वाले पुरुष के से आचरण घाले को [ दोवे ], ( कृत्या ) शत्र नाशक सेना 
( छत्याकृतम्‌ ) हिंसा कारी पर ( पुनः ) अवश्य ( वर्तेताम्‌ ) घूमे, / इव ) जैसे 
( Sa: ) अच्छा बना हुआ ( ca: ) रथ [घूमता है] ॥ ५ ॥ 


भावाय --मजुष्य दोषां के त्यागने का शीघ्र उपाय करे॥ ५ ॥ 
- यदि स्ञी यदि वा पुमान्‌ कत्याँ चकारं पाप्मने । 
` तास तस्मे नयाम॒स्यश्व॑मिवाश्वाभिधान्यां ॥६॥ 


| _ झव्ययीभाचे शरत्प्रश्वतिम्यः। पा०५। ४। tool इति खम्‌+अक्षि-रच्‌ । 
` अच्णोः खमीपे। सन्मुखे ( अस्मै) पुरुषाय (आ BE) स्थापय ( यथा.) 
` स्मात्‌ ( ऊत्याकतस्‌ ) हिंसाकारिणस्‌ ( दनत्‌ ) दन्यात्‌॥ 


| १--( छत्याः ) शत्रुनाशिकाः सेनाः ( सन्तु ) भवन्तु ( छत्याकृते ) 
| हिलाकारिणे ( शपथ ) ढुवेचनम्‌ ( शपथीयते ) कतु} क्यङ सलोपश्च | पा० 
` ३।१। ११। इति शपथिन्‌-क्यूछ , छान्दसं परस्मैपदम्‌ । शपथिवदाचारणं 
' छुवेते (सुखः) greg विदारणे-ड । सुखं कस्मात्‌ सु दितं सेभ्यः ल पुनः 
a जनतेः--निरु० 1 ३। १३। सुख-शश थाद्यच्‌ । झुमिमिंतः ( रथः ) यानम्‌ 
i (इच ) यथा ( adang) adia गच्छतु ( कृत्या ) शत्रनाशिका सेना .( कृत्यः 
Berk) हिंसाकारिणम्‌ ( पुनः ) अवश्यम्‌ ॥ 
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यदि । स्त्री । यदि । वा । gata) -कत्यास्‌ । चकार । पाप्मने । 
तास a इति । तस्मै । नयासखि । अश्वसू-इव । झश्व॒- 


अभिधान्याँ it ६ ॥ 
भाषार्थ--( यदि ) चाहे (स्त्री) aft ने ( यदि वा) अथवा (पुमाम्‌) 
पुरुष ने जो ( कृत्याम्‌ ) हिला ( पाप्मने) पाप करने के लिये ( चकार ) की 
है। (aq) saat (३ ) निश्चय करके ( तस्मै) उसी पुरुष के लिये ( नया- 
मसि ) हम लिये aaa हैं, ( इव ) जैसे ( अश्वम्‌ ) घोड़े को ( अश्चासिघान्या) 
We बांधने की रस्सी से ॥ ६॥ 
. भावाय-महुष्य दुष्ट स्त्री पुरुषो का यथावत्‌ दण्ड देवे ६॥ 
=: 2 paa द्‌ Ia, 
यदि वासि दे वक्त ला यदि at gee: Sart 
Re eee ps 
तां त्वा पुनणेयामसोन्द्रण सयुजा वयम्‌ ॥७॥.. -- ` 
यदि । वा । whe दे व-कू'ता । यदि । वा । gees कुता। 
तास्‌ । त्वा । पुन: । नयाससि । इन्द्रेण । स-युजा । वयस्‌ UO 
` भाषाय --( यदि घा) चाहे Rasa) गतिशील सूर्य आदि लोको द्वारा 


की गयी (यदि at) चाहे ( पुरुषैः ) पुरुषों से ( छता) की गयी (असि) तू 


है। ( ताम्‌ त्या ) उस तुझ को ( पुनः ) फिर ( चयम्‌) इम ( इन्द्र ण ) पेश्वये 
के साथ.( सयुजा ) समान संयोग से ( नयामसि ) तिये चलते हैं ॥७॥ 
_ भावाथ--मजुष्य पुरुषार्थ पुषक आधिदै घिक,आधिभौतिक तथा आध्या 


६--( af ) पत्तान्तरे ( स्री ) ( यदि चा ) अथवा ( पुमान्‌) अ० १। 
= १ पा रक्षणे डुम्लुन्‌ । पुरुषः ( कृत्याम्‌) हिलाम्‌ ( चकार) कृतवान, 


( पाप्मने) पा रक्षंणे-मनिन पुक्‌ च। 'पाप्रकरणांय ( ताम्‌). इत्याम्‌, (उ ) 


SHIVA: ( तस्मै) aaia. ( नयामसि ) गमयामः ( अश्वम्‌.) तुरङ्गम्‌ ( अश्वा- ` 4 


भिधात्या ) अभि+धा--ल्युट, ङीप्‌ | थश्वबन्धनरज्ज्वा॥ ` 
. (यदि) (वा) (sf) ( देवकृता ) fea गतौ-पचाद्यच्‌ । 


गतिशील; qatar कता (यदि वो ) (gad: ) मुष्येः ( कता ) निष्पा ` j 
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हि का प्रतिकार करे" ॥ ७ ॥ 
| अण्न एतनाषाट्‌ एतंनाः सहस्त्र । पुन: कया ` 
[. क त्याकते म्रतिहरणेन हरामसि ॥ ८ n =F 
` शरन । पूतनाषाट्‌ । पृत॑नाः । wee । पुनः 
कृत । यति-हरणेन । हरामसि ॥ ८ ॥ 


¢ 
जाषाय- ( अझ ) हे विद्वान्‌ सेनापति 
बाला तू ( पृतनाः ) संग्रामो को (सहस्व) जो 


3 3 


। AAT j कत्या- च 


कृत॑व्यधनि विध्य ल॑ यश्चकार तमिज्ज हिं । ` 


पा RRS ७ 

| he उय वघाय सं शिंशीमहि ॥ ९॥ 

| z -व्थधनि । विध्य॑ । तस्‌। यः । rare | त्‌ । इत्‌ । जहि 
` न। त्वांस्‌ । चक्षे । वयस । वद आ 
| ८ ` ॐ SU व॒धाय । सस्‌ । शिशीम हि nca 
कोरक... (सतव्यघनि) हे छेदने वाले शख युक्त सेना! (तप) 
RA a) ee | 3 (Rra) छेद ले। (a: ) जिसने ( चकार ) fear की है, ( हे न | 
देता ( ताम्‌) Gear) ( पुनः) ( नयामसि E 

नः ) गमयाम; ( 
(सयुजा) सम्पदा दित्वात्‌ fem समानसंयोगेन aE ( ल्य 
a दन ( अझ ) = Raa सेनापते ( TINTS) छन्दसि we: | gto. 

D ६३। इति सतना +g अभिभवे--णिव । सहेः साड: सः | पा० ८। ३। fo 


( पुनः ) अवश्यम्‌ ( ) अ० ३। २१। ३। संग्रामात 
| फारिण ( प्र _” मे ( छत्याम्‌ ) हिंसाम्‌ ( कृत्याकृते ) हिसा- : 
3 ( भतिदरणेन ) प्रतिकूल्नयनेन | निरोधेन ( हरामि ) न 


| पानि द TR) व्यथ ae age, ङीप्‌ । कृतानि उतानि. 
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` 


उसको (इत्‌) अवश्य (जद्दि ) ना 


qanda । पितरस्‌। गुच्छ । स्वजः 
= २ 


Ea (xq) यथा ( अवक्रामी ) उल्लडच्य प्रतिगामी ( गच्छ) ( इत्ये 
(कस्याम्‌) दिंसाकारिणम्‌ ॥ १० | . 


शंकर | ( अचक्रुषे ) दि सा न करने घाले. 
पुरुष को ( वधाय ) मारने के लिये ( चयम्‌) दम लोग ( त्वाम्‌) चुके (न) 


शिशीमद्दि ) तोचण कर ॥ E ; : . 
ae ति लोग दुष्कर्मियों पर दी सेना aga और सत्पुरुषा 


प्र कमो नहीं ॥8॥। 
- ० a =a 
y FOS ia x तं पने: ॥ ९० ॥ 

बन्धमिवावक्रामी .गेच्छु कृत्य FIL VT ` ` 
द Lay असि-स्थितः दश । 


aa इँवाभिष्ठिंते। दशा । 


बन्धस-देव । अव-क्ता_सो। गच्छ । कृत्य । कुत्या-कुतस्‌। पुनः १०. 
बे पति इच) पुत्र के समान ( पितरम्‌ ) अपने . PTA = 
( गच्छ) पहुंच, ( असिष्ठितः ) ठोकर खाये हुये ( खजः l ga pa E 

"व के समान [शत्रु के] ( दश) डस ले। ( कृत्ये) हे हि सा शा =) 
= ( अवक्रामी इव ) छोड़ कर भागने वाले के समान, ( छत्याकृतम ) दि 
कांरी को ( पुनः ) अवश्य (गच्छ) पंच ॥ १० ॥ 


भावार्थ-सेना के लोग सेनापति से अनायास मिलते रहे और गजु 
ERRNO OoOo शीघ्र नाश करें॥ १४॥ . । 


Chara) छिन्धि (तम्‌) तदे हिंसायाम-ड | चोरस्‌ ( यः ) aa: a 
छन्‌ हिंसायाम-लिद्‌ | हिंसितवान. ( तम्‌) (इत्‌) प्व ( जहि is sa 
निषेधे (ara ) सेनाम्‌ ( अचक्रषे ) इञ्‌ Raan g । अहिं Se | 
gana ( वयम्‌) सेनापतयः (धाय ) हननाय (खम) ल he 
शो तनूकरणे । शयनः | चिधो लिङि छान्दसं रूपम्‌ | श्येम तीचे i 

3 Qo—( पुत्रः ) कुलशोधकः सन्तान; ( इव) यथा ( म: l 
ज़नकम, ( गच्छ) पाप्चुदि (खजः ) प्व परिष्वज्ञे--पचायच्‌ , ए , 


[शय ( बन्धम्‌) | 
mate: | सर्प: ( इव ) ( अभिष्ठितः ) पादैरभिमूतः (दश) द्‌ ) fea | 


७ 
कि > १ SDR ४ y । 
pees हि... १४४२५४७... DSRNA, sli io is iin iis, “1 २५५२-०३ आळ 
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3 ॥ ln a = । ln 4 A) Ln) लला इक 
` उदे णीव वारण्यमिस्कद्‌ँ qa कृत्या कृतारंमृच्छतु RRN 


`  उत्‌ । ए्णी-इव। वारणी शमि-स्कन्दंस । स॒गी-इव । कृत्या । 


| 


_. हिंसाकारी को ( सुगम्‌ इव ) आखेट पशु के समान ( गृह्णातु ) पकड लेवे॥१२॥ 


3 ( थरमिस्कन्दम्‌ ) aft +स्कन्द्र्‌ गतिशोषणयो:--पचांद्यच्‌ । प्रतिकूलगन्तारम्‌ 
; Cant) इरिणी ( इव ) यथा ( कृत्या ) शत्रू नाशिका सेना ( कर्तारम्‌) कृञ्‌ 


A दैंसायाम्‌-तच्‌ । हिंसकम्‌ ( ऋच्छ ) गच्छतु ॥ 


कर्तार'स्‌ । LEE ॥ ११॥ : 


डु 
भाषाय--( वारणी ) दथिनी, अथवा ( पणी इव ) कृष्णसूगी के समान 
(aÑ इव ) और सुगी के समान ( अमिस्कन्द्स्‌ ) धावा करने चाले पुरुष पर, 


( कत्या ) शत्रु नाशक सेना ( कर्तारम्‌ ) हिंसक को (उद्‌) उछल कर (ऋच्छतु) 
प्राप्त होवे ॥ ११॥ 


k 0 
भावाय--इमारी सेना शत्रु औं पर इस प्रकार शीघ्र धावा. करे जैसे 
घेरा इआ पशु अपने आखेटिक पर दौड़ता है ॥ ११ N 


इष्वा waste: पतत्‌ त्मावाएथिवी त' प्रति । 
७ È ॥._.. e ॥ è 
सा त मगमिव गल्लातु कृत्या कु त्याकृतं पुनः ॥१२॥ 
द्ष्वा: । : tatg ॥ 
asat: । ऋजीय । संतत । द्यांवोपृथिवी इति । तस्‌। अति । 
TAL मुगस्‌-इव । गृह णात्‌ । कृत्या। कृ त्या-कतं स्‌। TARR 


भाषार्थ-( द्यावापृथिवी ) हे सूर्य और पृथिवी | (सा) ae ( ऊत्या ) 
शत्रू नाशक सेना (aL) चोर ( प्रति ) पर ( इष्वाः) वाण से ( ऋजीयः ) 
अधिक सीधी (vag) गिरे और ( पुनः ) फिर ( तम्‌) उस ( छृत्याकृतम ) 


११-( sq) उद्गत्य (पणी) इण्‌ गतौ-ण, णस्य नेत्वम्‌ , Sq gT- 
सुगी (इव ) यथा (a) चुअ्‌ आवरणे-णिच्‌, ae, Ste) ast 


९२--( इष्वाः ) घाणात्‌ ( ऋजीयः )  ऋजु-ईयसुन | HFI, | 


५ १ अधिकसरलम्‌ (qag ) अधः पततु ( द्यावापूथिवी ) हे द्यावापृथिव्योः पदार्थाः 
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अआ = 
भावार्थ--मचुष्य झा काश और पूथियी साग से प्रबल खेना MARY | 
_ शत्रौ कोमारें॥ १२॥ . ` S 


> 

झग्निरिवैत प्रतिकलमनुकूलमिवादकस | । 
सुखो रथे इव वत तां कुत्या कु त्याकुत पुनः ॥ ९३॥ , 
| 


ग्निः-द'व । एत । म्रति-कूलस्‌ । अनकुलस्‌-दव | SEM! 
सुखः 1 रयः -aa । घत तास्‌ । कत्या । कत्या-क्ूतस्‌ | पुन ॥१३ 
. भाषार्थ-पद [ सेना ] ( अशिः इव) अधि के'खमान (प्रतिकृतम) | 
विरुद्ध गतिसे, और ( अलुकूक्तम ) तर तट से चलने वाले ( उद्कम्‌ इच ) जल र 
के समान [ शोध ] ( पतु ) चले | ( Seat ) शत्रु,नाशक सेना ( KETA) | 
ferent पर (पुनः) अवश्य (ina) घूमे, ( इव ) जैसे ( छुख। f 
) झच्छा बना इआ ( रथः ) रथं घूमता है ]॥ १३] ड 
भावार्य--हमारी सेना शत्रुओं पर इस प्रकार शीघ्र घावा करे जैसे 
,दावाभि बन में, तट के भीतर भीतर चलने atat जलं नदी म और अच्छा 
बता SA रथ मार्ग मै चलता है 1 १३॥ 


FT ७ ९६ ४ 
RRR १ 'मोषधिर्ढेवता ॥ अनुष्टुप्‌ छन्दः N 
AnNa: — AAt के हटाने का उपदेश ॥ 
एको च मे दश॑ च मेऽपवक्तार ओषधे । 
' ऋत' जात ऋतांवरि ad ले मधला करः ॥ १ | 
SS 22 9 ५ सं 


(तम्‌) ada चोरम्‌ (प्रति) (खा) ( तम्‌) पूर्वोक्तम्‌ ( गम्‌) आखेट 
-पशुम्‌ ( इव) यथा ( Tata ) आदत्ताम्‌ ( छत्या ) शत्रुनाशिका सेना ( gat 
) हिंसाकारिणम्‌ ९ पुनः ) पश्चात्‌ ARAR N 
२३-( अझिरिव ) अधियथा (aq) गच्छतु, अस्माक' सेना (प्रति 
) यथा तथा घिरुद्धपच्चम्‌ ( अनुकूलम ) तौरद्धयमजुसृत्य गमनशीलम्‌ 
( उदकम्‌) ATAI अन्यद्‌ व्याख्यातम्‌ Ae प॥ E 
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watt च। से । दं । च। के । प बकाया दज BRUIT से. । श्प-वक्तार: । ATÈ । 
TE-A । ऋत॑-वरि। मधु' । में । सघला । करः. ॥ १॥ .. 


माषार्ण- (मे ) मेरे लिये. ( Tat) एक [संख्या] ( च च) और, 
( मे) मेरे लिये ( दश ) दस (अपवक्तारः ) .निन्दा करने aia व्यवहार हैं, 
( ऋतजाते ) हे सत्य में उत्पन्न हुयी, (ऋतावरि ) है सत्यशील, ( ओषध ) 
दे तापनाशक शक्ति परमेश्वर | (agar ) ज्ञान वा मिठास देने वाली तू(मे) 
मेरे लिये ( मधुः) ज्ञान घा मिठास ( करः ) कर ॥ १॥ कु 
भावार्य--मजुष्य संसार में अनेक fet से बचने के लिये पुरुषार्थ 
पूर्वक परमेश्वर का आश्रय ले ॥ १॥ । | z 
इस सूक्त में मन्त्र १ की संख्या ११, म०२ में द्विगुणी बाईस, म०३ में 
तीन गुणी तेतीस, इत्यादि, म० १० तक पक सौ दस, और म० ११ में एक. 
सहस्र एक सो है । अर्थात्‌ सम मन्त्री में सम और विषम में विषम संख्याये हैं. 
हु चं मे विंशतिश्च मे ५० y २॥ 
| Rei च। से । बिंशतिः । चं । से ००॥ २४ 
भाषायं--( मे ) मेरे लिये (डे) दो (चच) और (मे) मेरे लिये 
(विंशतिः) बीख'“म० १॥२॥ : ` ` 
fer मे त्रिंशच्चं से ००॥ ३॥ ` | 
तिखः। च्‌ । से । चिंशत्‌ । च । से ॥०.३॥ ` 


i 


| ५. TTAR मेरे लिये (Rrr) तीन (च च) और (भे) मेरे 
लिये (चिशत्‌ ) तोख'मं० १॥ ३॥ कल 
Sc a ee 


: १-( एका ) एक संखया (च च) समुच्चये (R) मद) 

| (अपकारः ) निन्द्का व्यवहारा: ( ओषधे ) हे तापनोशिके शक्त परमेश्वर 

CÀ) सत्येनोत्पन्ने (gamit) अ० ३। १३।७ । ऋत-बनिप्‌ । हे 

| तत्यशीले ( मधु ) ज्ञान माधुर्य्यं वा (मघुला) मधु+ला दाने-क । ag > 

नस्य माधुयंस्य वा दात्री (करः ) लेटि रुपम्‌ | त्वं Rat ॥ ` oat 
१५ | ue 


‘Stim 
i 
Fa 
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चत'खश्च मे चत्वारिंशच्च मे १० ॥ 8 0 
qa) च । मे. । चत्वारि शत्‌ । च। से ॥०॥ ४ ॥ | 
भाषाथ —( मे) मेरे लिये ( चतर ) चार (चच) आर ( मे) मेरे 
‘faa ( चत्वारिंशत्‌) चालीस'''म०१ ॥४॥ | १ 
qg च॑ मे पञ्चाराच्च से ०० ॥ ४॥ | 
पन्नु। च। से । पञ्चाशत्‌ । च। से ॥ ०॥ ५।, | 
amta - (मे) मेरे लिये ( पञ्च ) पांच (च च) और (मे) मेरे. . 
लिये ( पञ्चाशत्‌) पंचास'''म० १ ॥४॥ | 
ag च मे युष्टिरुच से००॥६॥ 
घट्‌\ च । से !बष्टिः । च । मे ॥०॥ ६ ॥ | 
pe आषार्थ- (भे) मेरे लिये ( (पद) छद (च च) और ( मे ) मेरे faa । 
( षष्टिः ) साठ'''म० १॥ ६॥ 
सप्त च॑ मे सप्त तिश्च मे ०० NON | 
सप्त । च। में । सप्ततिः । चं । से ॥ ०४७ ॥ | 
भाषार्थ--( मे ) मेरे लिये (सप्त) खात (च च) और (मे ) मेरे लिये | 
(सप्ततिः ) सत्तर'''म० १॥ ७॥ | | 
- अष्ट च मेष्शीतिश्च मे ००॥८॥ 
अछ । च। से । अशीतिः।च। से ॥० ८४ | 
i भाषाय--( मे) मेरे लिये (अप्ट ) आठ(च च ) झौर ( मे) मेरे 
faa ( अशीतिः ) अस्ली'''म० १॥ ८॥ 
. नव च मे नवतिश्च से ०० We: 
~ , नध। च। में । नव॒तिः | च्‌। से ॥०॥ ५ ॥ 
eS साषार्थ-(मे) मेरे लिये (लव ) नौ (चच) ओर (मे) az लिये 
(न्तिः ) नब्चे“म० १॥ ६ ॥ 4 
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दश च मे शत च॑ R ojo y १० ॥ 
दश । च | मै । शतस्‌ । च्‌ । से non २० ॥ ` 


साषाथ-(मे) मेरे ल्लिये ( qa | 21 
( शतम्‌ ) aa १॥ Ro N ) दख (च च) और (मेरे) faa 


© |] © 
श॒तं च मे सहर्ख चापव॒क्तारं ओषचे । 

b o~ 
रतजात Satake मध' मे wget करः ॥ ११ tt 
शतस्‌ । च। में । सहखस्‌ । च । झप-वक्तारं: । औषध è 
ऋत-जाते । कत-वरि। सधौ । से । सचला । करः ॥ ११ ॥ 

भाषाथ-( मे) मेरे लिये ( शतम्‌) सौ (च च) और ( सह 
सहस्र ( अपवक्तारः ) निन्द्क व्यवहार हैं ( asa ) हे सत्य oo 
(att) हे सत्य शील, (ओषधे) हे तापनाशक शक्ति परमेश्वर ! 


| (agar) शान वा मिठास देने घाली तू (मे) मेरे लिये 
fem ( करः ) कर ॥ ११॥ ` (मधु) कूल) 


भावाय--मन्त्र १ के समान ॥ ११॥ 
इति तृतियोध्चुवाफः ॥ 


F ae 
अथ चतुथा उनुवाकः ॥ 


। TT १६॥ | 
| URN झात्मा देवता ॥ ९० जगती शिष्चेकपात्‌ चिष्टप ७ 
। Tarts “पुरुषार्थ को उपदेश ॥ | > 


| यद्यकरषोःसि सजारसोजसि ॥ ९॥ 
RU एक-वृषः । शि । सज । >. च पुण रक ee + सि ॥ ९ ॥ 


Rani: प्रथम WAY समान; Baas: 
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भाषार्थ-( यदि ) जो तू ( TAFT: ) एक [ परमेश्वर ] के साथ 
देशवचन ( असि ) दै, ga ].( सञ्ज ) उत्पन्न कर, [ नहीं तौ ] तू (acer): 


Ria (असि) दै ॥ १॥ । | 
'सझावाथ पंक परमात्मा के ज्ञान से AGA संसार का उपकार कर 


सकता है, ईश्वर ज्ञान के बिना मछुष्य जन्म ear है॥ १॥ 


ate ट्विवषोऽसि० NMN यदि ॥ ह्वि-बुषः l afa NMIN 
; परक यदि) जो तू ( ae ) दो [ परमात्मा और आत्मा ] È | 


साथ ऐशवर्यवान्‌ è Ro N २॥ | 
'भावार्य-मञुष्य ईश्वर और आत्मा के शान से अपना बल बढ्छ IRM 


>. यदि त्रिवषीर्जस०॥ ३४७ यदि । चि-वुष; । ATT ॥०॥३ ७ 
; < 

j भाषार्थ (यदि) जो g(a) तीन [ सत्त्व, रज, और तम, 

गुणो ] पर ऐस्वर्यवान ( असि ) Bore १॥ ३॥ 


` भाषाय ages सत्त्व, रज; तम तीनों गुणो केविज्ञान से उन्नति करे Ua, 


यदि aga षाऽसि० wen यदि । चतुः-वृषः । safa nonet 


भाषाथं--( यदि ) जो तू (agda: ) चार ( aa, अथ, काम, मोष) | 


के द्वारा समर्थ (असि) BA १॥ ४ ॥ 
सावाय --मल॒ष्य घर्म आदि चार प्रकार के पुरुषार्था' से वृद्धि कर॥४॥ 


| षे > शि R 
यदि पञ्चवषोईसि० ॥ ४ ॥ यदि पञचु,-वूषः । ३ nowy 
el 


- ९-( यदि) पक्षान्तरे ( एकदृषः ) खु प्रजननेुयोः--क | एकेन | 
परमेश्वरेण alaan ( अखि) (ar) उत्पादय खुखम्‌ L नोचेत्‌] ` । 


इति शेषः ( अरखः ) असमर्थः (असि ) ॥ 
२--( feats.) दाभ्यां परमात्मात्मभ्याँ TT इषा, ऐश्वयवान, ॥ . 
3 । y Aa: ) त्रिगुणसत्ततरज़स्तमोविज्ञाने समर्थः ॥ 
ओ 8 (चतुईषः ) चतुवेगेण धर्माध काममोकौः genet समथ; ॥ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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४ भाषाय --( यदि) जो तू( पञ्चवृषः ) पांच [ भूतो, पृथिवी, = 
तेज, वायु, आकाश ] पर ऐश्वयंवान्‌ (aR) Tony y 
भावाय--मजुष्य पञ्च भूतो ले यथावत्‌ उपकार लेकर सुखी es itt 
यदि षड्वुषोऽसि० ven यदि । SEIT । असि ॥०॥ ६ ॥ 


भाषाय --( यदि ) जो तू ( षड 
रजसः छद 3 3 g 

भद्‌, अहङ्कार ] पर खमथः ( असि ) è m प व une Tr शोम; : गोह 

भावार्थ, 
करे ॥ ६॥ . 
। य T 

fe स॒ aafo ॥७॥ यदि t सस -घृष ; । सास nonon | 

भाषाथ --( यदि जो तू ( wag: ) ata [ ऋषियों, पांच जञानेन्दि य ` 
मन और बुद्धि ] पर खमथः ( अखि ) Èo non `. | 


© 
म PIT जितेन्द्रिय हो कर आनन्द प्राप्त करें॥ ७ ॥ 
| यद प्टवुषोइसि० ॥ ८ ॥ यदि । शष्ट-वषः। असि ॥०॥८॥ 
भाषाय -( यदि) जो तू ( MEAT) आठ [ योग के ast, यम, 


नियम, आसन, प्राण 
ae १ भाणायाम, प्रत्याद्दा i 
(aR) है...म० १॥ &॥ 19 धारणा, ध्यान, ओर समांधि.] में समर्थ. 


4 काम e र ; 0 
TAS काम क्रोघ आदि षडू बग का वश में रख कर उन्नति 


warn + Pe 
CORN SW a oe 


y 
i 


Bi inca ES iat 


a भावाय--भमजुष्य योग के आठो अङ्गो में अभ्यास करने से झशुद्धि 
श ओर ज्ञान का प्रकाश करके विवेक प्राप्त करें॥ ८॥ 


= : 
3 नववृषोईस० ॥ e ॥ यदि । `` तत त । ससि non ८॥ 


२--( पञ्चडुषः ) पंचभूते क्वित्यप्तेजोवायुव्योमात्मकेषु समथाः॥ ५॥ ८ 
‘6 TEU ) षड्वगे.कामक्रो घलोभमोहमदमा त्सर्येषु समथ ॥ 

—( सप्तवृषः ) सप्त ऋषयः षडिन्द्रियाणि विद्या सप्तमी--निरु० 
| पङुचजञानेन्द्रियमनोचुद्धिषु समथ; ॥ - 3 
Ie उ ) यमनियमासनप्राणायामपत्याददारथारणाध्यानलम्र- 
SS -योगद्शने २ । २६। RIS Fete yaad | 
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भाषार्थ (यदि) st तु ( नवंदुषः ) नव [अर्थात्‌ नव दवार घाले 
शरीर ] से badna ( असि) Few १॥ &॥ | 
भावार्थ -शरीर मै दो कान, दो आंखे, दो नथने, एक. सुख, एक ' 


पायु, पक उपस्थेन्ट्रिय नव छिद्र घा द्वार हैं, यथा, नवद्धारपुरे देहो-गीता sto 
4 aÑo १३ | मनष्य शरीर को शुद्धि रखने और उससे कष्ट सहने से md. 


oie, ® + sshd a pain niet 


घान. हो ॥ &॥ | 
3 सि ॥ १०॥ . 
यदि दशवुषो सि सूजारसे।ऽसि । १०॥ 
यदि । दश-वषः । mfg । सुज । ACT । ससि ॥ ९० ॥ | 
भाषार्थ-( यदि ) जोतू ( दशदूषः ) दस [ दस बल अर्थात्‌ दान, शील, ४ 


क्षमा, वीर्य, ध्यान, प्रशा, सेनाये', उपाय, दूत और शान] से ऐश्वर्यवान्‌ (असि ) | 
2 है, ( aa ) [ छुख ] उत्पन्नकर, [ नहीं दौ] तू (अरखः ) Pia ( असि ) E, 
है॥ १०॥ ; Bs 

भावार्थ-मलुष्य पूर्वोक्त दस प्रकार के बलो के अडुष्ठान से देश्वर्यवान्‌ | | 

Bla ॥ १०. - - esi ip ts. | 

यद्ये कादशा$सि सोपोंदका5सि.॥ ११ ॥ । 


यदि । एकादश: । असिं । सः । अप-ठंद्कः । सि ॥ ९९ ४ 
 साषार्य-(यदि) जो तू ( एकादशः) ग्यारदवां [ पूर्वोक्त दस से | 
भिन्न पुरुषार्थ दीन ] ( असि ) है, ( सः) वद्द तू ( अपोदकः ) शुद्धि सामथ्यं ` 
“> S ककककळकक क पॅप | 


__९--( gage: ) नवद्वारपुरेणा शरीरेण. ऐश्वयंचान्‌। नवद्धारपुरे देंही- 
गीता, अ० ५ शलो० १३ । द्वे RT, चक्ष छी नासिके च खुखमेकमिति ae j 
स्थाचि सस, के पायूपस्थेऽधः, इति नव डिद्ररूपाणि शरीरद्वाराणि॥ क. 

१०-(-दशबूषः ) दशभिय॑लेरैश्वयेवान, । दानशीलक्षमावीयेच्यात ` 
प्रज्ञा wate च | उपायः प्रणिधिज्ञांन'दशवुद्धबलानि च-इति दश बलानि E 
L ९९--( एकादश; ) तस्य पूरणे डर्‌ ।पा० ५ । २। ४८ इति पकादशत 
डय्‌ । एकादुशानां पूरणः । पूर्वमम्त्रोक्तेभ्यो दशभ्यो भितः gerd हीत) 
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रहित (असि) है॥११॥ ~ 


: पा 
आया aga पूर्वोक्त दस मन्त्रौ में कहे पुरुषार्थों' को नहीं 
करता, TE पुरुषाथ दीन अपनी और दूसरों की बुद्धि नहीं कर सकता ॥ ११॥ 


| सूत्तस्‌ ॥ ९७ ॥ ? 
१-१८॥ विशवे Sar दैवताः ॥ ९-६ ्रिष्टपः 
म्रह्मविद्यो पदेश:--अहा विद्या का उपदेश ॥ ane १ 
तञ्वदन्‌ प्रथमा ब्र 'झकिल्बिषे$कू'पार: सलिलो मांत- 
रिश्वां । वीड्रुहरास्तप उग्र मंयोभूरापे| दे वीः wade 
जा FLATT ॥ १ ॥ र a 


ते । झव॒द्न्‌। NART: । व्रद्म-किल्विषे। अक पार; । सलिलः .. 
| मात॒रिश्वा । वीडु-हराः । ad बज 


: । उम्‌ । स॒यः-भः । आएं 
EE उस्‌ । स॒यः-भ्ुः । साप 
' अयस-जाः | छू तस्यं॥ n pe 


© 
भाषाय--( ऋतस्य ) सत्यस्वरूप 


१-९८ अनुष्टुप्‌ छन्द्‌ः॥ 


! परमात्मा से ( प थमज्ाः ) प्रथम 
| मुख्य देवताओं i 
= r अर्थात्‌ ( वीड॒दरा; 

पेज वाले, ( मयोभूः ) सुख देने वाले, ( ARAM: ) aghua वा a | 


` घाले सुर्य, :) 
| aa, ( सलिलः ) जल बाले समुद्र, ( मातरिश्वा ) आकाश में चलने वाले 
र; 


| आयु, (saa) उम्र (तपः ) ए Cee उट.) दिवाली (आ) (देवीः) 


E दिव्यशुणाचाली (आपः 
| (असि ) (सः) स त्वम्‌ ( अपोदकः ) अपगतसुद्क सेचनसामर्थ्य र 


| सेः। रसरः 1 निर्वीय; ॥ 


| ¬= धञ्‌ | पारः पालनं पूरणं घा। TPUT 

NÀ भवति दूरपा णा 

पार रः समुव्रगोषप्यकूपार उच्यतेऽक्रपारो 

० । १८। ae = : 

i उ Ali f . e aan स्‌ Ne 
TUTTO १ | १२। अर्श WIA! जलबान समुद्रः ( मातरिश्वा) ._ 
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ta & 
net भाष्ये - ० ९७ ९५ 
( ९०३४ ) CREM rears by Arya sete Chennai and on ३ i ] 


व्यापनशील प्रजां ने (त्रहाकिल्बिषे ) त्रह्वावादी के अपराध के विषय में 
(saga) बात चीत at ॥ १॥ ह | 
( भावार्थ-पह्मवादी लोप सृष्टि Sagat से ब्रह्मविद्या प्राप्त करके .*_ 


सुख भोगे । और पूर्वज ऋषियों के समान परस्पर शका समाधान करके | 
प्रह्मनिष्ठ दो ॥ २ ॥. न , हे 
ˆ त सुक्त के सात मन्त्र १, २, ३, ५, ३, १०, ११, ऋग्वेद के मरडल Gs | 
सात मन्त्र वाळा सूक्त १०६ दै॥ set शाकलकसंद्िता और अजमेर घेदिक 
यस्त्रालय की ऋकलंदिता के अनुसार Jg नाम SANAT अथवा ARJA 
ऊच्चेनाभा नाम ऋषि और विशवे देवा देवता हैं, ऋग्वेद सायग्रा भाष्य में जु 
.. नाम ब्रह्मवादिनी È इससे यदद सूक्त घ्रह्मविद्यापरक È ॥ र x 
| ann राजां प्रथमा ब्रह्म ज्ञायां पुनः प्रायच्छदहणोय- | 
मानः अन्वति ता. वरुणो मित्र आसीदुग्निहाता हस्तः , 
शह्या निनाय ॥ २ N int 
` a 
ara: । राजा । ग्रथ भः । ब्रह्म-जायाम्‌। पुर्नः। म । शयः 
मय र । pc 
च्छत्‌ । अह्॑शीयमोनः। झन-झ ति ता। वरुण: । सिचः (आ. | 
सीत्‌ । अ ग्निः । होता । हस्त-ग॒इच' । जा । निनाय WN 
भाषार्थ--(झहणीयमानः) क्रोध गद्दी करते हुये, (प्रथमः) मुख्य (राजा) 
राजा ( सोमः ) बड़े पेश्वय्येवान परमात्मा ने ( पुनः ) अवश्य ( अदा 
' महा बिद्या को (mga) दान किया दै। (seat) AB ना ब्रह्म विद्या को ( प्रायच्छत्‌ ) दान किया 21 ( वरुणः ) श्रेष्ठ, ( मित्रः) स 
 अ०५।१०।८। आकाशे.गमनशीलो घायुः ( REET ) दीक्षयति Te | 
कर्मा-निरु० ५ | १६। भरसशीड० । उ०1 १। ७। इति घील-ड | dig बल 3 l 
निघ० । २। ६ | इञ्‌ दरणे-भछुन | दरो दरतेज्योतिः--निरु० । ४ १8 । pa 
sem (तपः) तप-अछुन्‌। अझिः (sag) प्रचण्डम्‌ ( मयोभूः ) स | 
खुखस्य भावयिता ( आपः ) आप्‌ आप्नोतेः--निरू०। &। २४ | व्यापिकाः सुः E 
( देवीः ) देव्यः । दिव्यणुणः ( प्रथमजाः ) प्रथमोत्पन्षा ( RAET) BASS _ 
पस्य परमात्मन; ॥ 
 २-(सोमः) परमैश्वयंबान्‌ परमात्मां ( राज). शालक: oe 
१५ मुख्य) ( त्रह्वाजायाम्‌ ) जनेयक । उ० ५ । १११ । इति जन जनने- सक, ee 


( प्रथमः) d 
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go ९9 [ १५९०४८०० by TH RTS Hae and eGangotri ( १०३५ ) 


प्रेरक, (aft: ) शानवान्‌ पुरुष ( अन्वर्तिता ) अचुकूलगामी और ( हाता) 


ग्रहीता (mq) था और ( हस्तशुह्य ) हाथ में लेकर [ vat उसे ] ( आ- 
निनाय ) लाया ॥ २॥ 


j A 
भावाय --परम कुपालु परमात्मा ने वेद विद्या प्रदान की है, जिसको 
बुद्धिमान्‌ पुरुष आदर पूर्वक ग्रहण करते हैं ॥ २॥ > 


= NA |] ~ ५ 

हस्तन्‌ व ग्राह्य आधिरस्या ब्रह्मजायेति चेद्वाचत्‌ । 

ia : => र = ae m~ 

| न दूताय ngat तस्थ एषा aut राष्ट्र गु पित क्षत्रि- 
i Br पके 
यंस्य ॥ ३ ॥ L 


4 N 4 | 
| हस्तेन । एव MRT: । झा-घिः । झस्याः । ब्रहा-जाया | 


ही f 
इति । च । इत्‌ । अवोचत । nee ग्रे । ` 
त्‌ त्‌। न। दूताय । -Rat । तस्ये । 


TNT | तथां । राष्ट्रस्‌ । गपितस्‌ । क्षच्रियेस्य । ॥ ३॥ 

3 भाषाय--(च) और [उस विद्वान ने ] (इत्‌) हो (इति) इस 

| प्रकार से ( अवोचत्‌) wer है। ( अहाजाया ) यह ब्रह्म विद्या है, ( अस्याः ) 
इसका ( आधिः) आधार चा झाभश्रय ( हस्तेन एव ) हाथ से at ( आह्यः ) 

पकड़ना चाहिये। ( एषा ) यह ( दूताय ) खताने वाल को ( EE) लताने वाढ को ( मेया) देने योग्य ) देने योग्य 


SIS Laat जायतिगेतिकमा-निघ० २। १४। जै गतो वम राप्‌। ये 
धातवो गत्यर्थास्ते ज्ञानार्थाः । ज्ञनयति उत्पद्यति सुखानि या, an a 

| ऱ्या टा at ne विद्या sary: परमेश्वरस्य जायां वेदविद्याम्‌ (पुनः) 
| | र र ची अयच्छत्‌.) अदात्‌ ( अहृणीयमानः ) हृणीङ्‌ रोषे 
“माई ॥ : ae ( अन्वतिंता ) ऋत गतौ-तृच, । अनुकूलं गन्ता 
| aed =e चरः) प्रेरकः ( आसौत्‌ ) अभवत्‌, ( sift: ) ज्ञानवान्‌ 
| न Ey ) नि दस्तेपाणांचुपयमने । To १।४। 
| : Bley ( आ निनाय ) आनीतवान ॥ मः ` 
२--( हस्तेन ) पाणिना zgaat, इत्यथ; ( एंव ) अवश्यम्‌ (ma: ) 


1 | भइ~रयत्‌ | A 

R Melee: ( आधिः) उपसर्गे घोः कि 

t । + किः। पा 

| pret डुधाञू धारण ०३। ३। &२। इति 


१३ 
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पोषणयो;-कि । आंधार।। आश्रयः ( अस्या; ) त्रह्मचि- 


( ९०३६ ) Digitized by aya MARARA A एम... and econ? १७ [ ९९८ ] 


८0० न 0 >या 
(न तस्थे ) नहीं स्थित हुयी है, (तथा) उसी से. ( क्षत्रियस्य ) afta का 
( रष्ट्रम्‌ ) राज्य ( णुपितम्‌ ) रक्षा किया गया [ रहता है ]॥ ३ ॥ 


भावार्य-विद्वान्‌ लोग प्रह्म विद्या का इढ़ता से आदर करके आनन्द 
करते हैं, इसी से राज्य की रक्षा रहती दै॥ RN 


e 3 ८0 
“यामाहस्तारशँकै षा विळे शीति दुच्छुनां ग्राममव॒ TT मा" 
नाम्‌ । सा प्र'हमजाया वि दु नोति राष्ट्र यत्र mati 
शाश उंछक्‌ षीमांन्‌ neu : 
यास्‌ । साहु: । तारका । एषा | वि-के शी । ata gegat । 
) misty | झव-पंव्यंमानाम्‌। शा। ब्र॒ह्म-जाया । fa दुनौति। _ | 
राष्ट्रस्‌ । यत्रं । प्र-क्पादि । शशः । उल्कुषी-मान्‌ ॥४॥ | 
भाषार्थ--( ग्रामम्‌) गांव पर ( झवपद्यमानाम्‌ ) गिरती हुयी (याम्‌) ` 
जिस ( दुच्छुनाम्‌) ge गति अविद्या का ( आहुः ) चे. लोग बताते है कि 


(पषा ) ag ( विकेशी) विरुद्ध प्रकाश घाला ( तारका इति ) तारा है। (सा) 
घह ( प्रह्मज्ञाया ) प्रह्मविद्या ( राष्ट्रम्‌) उस राज्य के (agafa) उलट पलट 
SEE SSS त त हा 


द्याया: ( ब्रह्मजाया ) म० २ ब्रह्मविद्या) वेदविद्या ( इति ) एव प्रकारेण (च ) 
Axa) एवं ( अघोचत्‌.) अवर्णयत्‌ (न ) निषेधे (दूताय) अ० १।७।६। 
डु ढ उपतापे--कत्तरि क्त। उपतापकाय मशुष्याय ( प्रहेया ) ओद्दाक्‌ स्यागे-यस्‌ 
प्रकर्षेण त्याज्या दातव्या ( तस्थे ) तिष्ठतेलिटि । स्थिता बभूव ( एषा) ब्रह्मः 
विद्या ( तथा ) तस्मात्कारणात्‌ ( राष्ट्रम्‌ ).स० १।.२६। १ । राज्यम्‌ शुपितम्‌) 
रक्षितम्‌ ( क्षत्रियस्य ) राशः॥ . ` 
१३ = याम्‌) (mg: ) अ बन्ति ( तारका ) स्‌ तरणे-ण्युल्‌, टाप्‌ | नक्षत्रम 
(am) समीपस्था ( विकेश ) वि+काशु दौप्ती-अच्‌ , डीप, आकार 
दकारः | केशी केशा रश्मयस्तैस्तद्वान्‌ भवति काशानाद्वां प्रकाशनाद्धा-निरु० १२ l | 
2५. । विरुद्धप्रकाशयुक्ता (इति ) प्रकरणल्लमापौ ( दुच्छुनाम्‌) डड pe 
faq । शुन गतौ-क, डाप्‌, । दुष्टां गतिछ्‌। अविद्याम्‌ ( ग्रामम्‌ ) aaa a 
'पद्यमानाम्‌ ) अधोगच्छुन्तीम्‌ ( सा ) ( प्रह्मवाया ) Ae २। वेदविद्या ( | 


चिरोधे ( दुनोति) उपतापयति ( राष्ट्रम्‌) राज्यम्‌ ( यत्र ) यस्मिन, राज्ये (“ ु j j 


CC-0.Panini KanyaMaha Vidyalaya Collection. 


Fo १० [ ११००|:०० by ana TÉREN २७००० (५०३५) 
कर देती कर देती दै (यत्र ) जिसमें ( seguinm) उटा द ड उ उ ( यत्र ) जिसमे ( उल्कुषीमान्‌ ) उठ्काओ का कोष वा संग्रद वाल्ला 
( शशः ) गतिशील तोर (प्र पादि ) गिरा हो 1 ॥ ४ ॥ pr 
ps भावाय--जिस राज्य में अविद्या प्रबल होती है se अत्याचारी 
राज्य ऐसे नए दो जाता दे जैसे आकश से तारा गिरने से नष्ट होगया दो ॥४॥ 
श्र झुचारी चरति वेविषद विषः स दे वानी भवत्येक- 

z ॥ न्वे Im = io 
मङ्गम्‌ । तेन जायामन्व॑विन्द॒द gg स्पतिः dita नीतां 
| ST ° है ९] क ध | 
जुहू १_ न दवाः ॥ ४ ॥ 
बह्म -चारी चरति। वेविषत्‌ । विष: । स: । दे arata । 
[| : न = | 
a WAT l अङ्ग म्‌ । तेन । जायाम्‌। अन । ufaq । 
हस्पतिः ‘Sim देवा We 
बह E ) ze A नीताम्‌ । जहृस्‌।न। देवाः॥ ५॥ 
एय -( विषः ) ध्याप्तव्य.कमः में ( वेचिषत ) . 
त्‌) प्रवेश करता 
. (ब्रह्मचारी) ब्रह्मचारी अर्थात्‌ वेद्‌ के लिये अवश्य आचरण करने बाला त 
(चरति ) विचरता है, ( सः ) बह ( देवानाम्‌ ) विद्वानों का ( पकम ) मुख्य 
( अङ्गम्‌) अङ्ग ( भवति ) होता है। ( देवाः ) हे विद्वान्‌. लोगो | (तेन) उसो 
रुर से (बृहस्पतिः ) बड़ी ust विद्याओं के रक्षक, वृहस्पति [उस ब्रह्म चारी 
ने ( सोमेन ) परमेश्‍वर करके ( starz ) = वास्‌) लायो गयी (जुहम्‌) दान शीला गयी ( IER, ) दान शीला 


प्रकर्षेण ( अपादि ) प्राप्त ( शशः) शश प्‌ तगतौ-झच । गतिशोलमुल्कारूप 
i | नक्षत्रम्‌ | विरुद्धज्ञानमित्यथ: ( उल्कुषीमान्‌ ) उल दाहः क्विप , कुष निष्कर्षेक 
ङीष्‌, मतुप्‌ oe कोष; | उलाम्‌ उल्कानां कुष्या कोषेण सं ग्रहेण युक्तः ॥ 2 
aga) ब्रह्म + चर-आवश्यके णिनि । ब्रह्मणे घेदाय र 
|. Startar: पुरुषः (चरति) विचरति ( वेविषत्‌ ) fave यतो iene 
| हा ) अयतेः स्वाङ्गो शिर; fea | go ४। १६७ । इति विष्ल-अछन्‌, a 
| ; त्‌। व्याप्तव्यं कम (स; ) ( देवानाम्‌ ) विदुषाम्‌ ( भवति ) (एश्म्‌) 
| "आ ( अङ्गम्‌) अवयवः ( तेन ) कारणेन ( जायास्‌ ) म० २। ganas 
E म्‌ ( अनु ) अनुगस्य ( अबिन्दत्‌ ) अलभत ` ( बृहस्पतिः) बृहतीनां वाचां 
| a ; iR पालक; | ब्रह्मचारी ( सामेन) परमेश्वरेण ( नीताम्‌ ) प्रापिताम्‌ ` 
~ ) जूद्दोतिदानकर्मा-निध-१० । १२ । ga: श्लुबच्च । .उ० २। Fol | 
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—— oo ् i Te — 
( जायाम्‌) छुख उत्पन्न करने दारी विद्या को.( न ) अब (ag अविन्दत्‌) पा 


लिया है ॥५॥ 


भावार्थ-मनुष्य तपश्चरण द्वारा ब्रह्मविद्या प्राप्त करके विद्वानों मै 


प्रतिष्ठा पाता और सुख भोगता है॥ ४॥ ` : 
5 of! 3 
देवा वा एतस्याँमवदन्त पूर्व सप्तऋ षसस्तपंसा ये 


है ce ऐ A 
निषे दुः । भीमा जाया ate शस्याप॑नोता gA दात 
परमे व्योमन्‌ ॥ ६ ॥ 


, ag Los 
देवाः। वै । एतस्यास्‌ । waged । पव । उस "क पया. 


t a 
तप॑सा । ये । नि-से दुः। भीमा । जाया । ब्राह्मणस्य । अप+. 
g N 
नीता | दः-घास्‌ । दघाति । परमे । वि-श्रासन्‌ ॥ ६ ॥ 
2 - 


भाषार्थ-( पूर्वे ) पूर्व काल में ( देवाः ) बे दिव्य शुण बाले महात्मा 
(बै ) निश्चय करके ( पतस्याम्‌ ) इल [ ब्रह्म विद्या ] के विषय में ( aaa ) 
बोले, ( ये ) जो ( सप्त ऋषयः ) सात [ त्वचा, नेन्न, कान, fagn, नाक, मन 
और बुद्धि ] के दारा देखने बाले (तपसा ) तपके साथ (निपेदुः ) a3 थे । 
( अपनीता ) erty ete tec को मात दया (आहार TT वा खण्डन को प्राप्त हुयी ( प्राह्माणस्य ) चेदाधिपति परः 


इति हु-किवप्‌ , छित्व दीर्घश्च । जुहम्‌। दानशीलाम्‌ ( न ) asad faze | 
91 ३१ । ( देवाः) दे विद्वांसः॥ र 

ई- ( देवाः ) Ragu विद्वांसः (वै) Rada ( एतस्याय, ) 
अह्मविद्यायाम ( अवद्न्त ) अवद्न्‌। अवोचन्‌ ( पूवे ) पूर्वस्मिन्‌ काले ( सप्त 
ऋषयः ) अ० ४ । ११ | &। सप्त ऋषयः षडिन्द्रियाणि विद्या लप्तप्ती-निरु० । 
१२। ३७ l ऋषिदेशनात-१ | २० | सप्तभिस्त्व T aa? STAY TAA 
मनोबुद्धिमिः दर्शकाः ( तपला ) तंपश्चरणेन ( ये ) देवाः ( निषेडुः ) निषण्णाः 


` बभूवः ( भीमाः ) भयङ्करा खती ( जाया) म० २। ज्ञायतिर्ग तिकर्मा-निध० २। 


१४ । जायति जानाति यया सा । विद्या ( ब्राह्मणस्य ) ATAT, l ववा 
परमेश्वरस्य ( अपनीता ) अपनीति कुनीति खण्डन' चा गता ( sag, 


ठुर्‌+ड्थाञ, घारणपोषणयोः-अङ्‌, टापू । कष्टेन घरणीयाम्‌। goa teh j 
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मेजर की (जावा) विदया (जमा) महर शकर (पल) छ बेब ah जाया ) विद्या ( भीमा ) भयङ्कर होकर ( परमे ) सब से थरेष्ठ 
(ध्योमन्‌ ) रक्षणीय स्थान में ‘aa 
Cy (gatq) दुश्व्यवस्था (aar) जमाती 
$ [ 
भावा यं-मदात्माओं ने पूण' शक्ति से परीक्षा करके साक्षात्‌ किया है. 
के जहां पर वेद विद्या का निराद्र और कुव्यवद्दार का आद्र होता है 
अवश्य दी विपत्ति पड़ती हे ॥ ६॥ = 
ये गर्भ । ७ | 
ये गभा अवपक्म'न्ते जराद यच्चांपलप्यत | 
बीरा ये तृह्यन्ते रि far 
oa qaa faar श्र जाया हिनस्ति तान्‌ ॥७॥ 
। गभाः। सव-पद्यन्ते । जग॑त्‌ ।य त्‌। तं 
ik FINT- राः 
त्‌ ।य तू। Tw लप्यत । वीराः॥ 


a ; यन्ते l 

“ये qera । सियः । ब्ह्य-जाया । हिनस्ति । तान्‌ ॥ ७ ॥ 
“साषाथ--( ये ) जो (mak: ) गर्भ ( थवपद्यन्ते ) गिर पड़ते हे 

(च) भोर ( यत्‌ ) जो ( जगत्‌ ) जगम्‌ पश्च आदि चन्द्‌ ( झप लुप्यते ) ढं 

हो जाता RI और (ये) जो ( चीरा; ) चौर लोग (मिथः) Ro, ८ i 

कट मरते हैं, [ कुनीति था खण्डन को प्राप्त हुयी--म० ६] ( S 

| ब्रह्मविद्या ( तान्‌ ) उन्हं ( हिनस्ति ) मार डालती है ॥ ७॥ pe 
= Ss : 

चत लोप.से संसार मे, घरेलू विपत्ति और राज 


| | ०८ ३ >> ot 
| इत यत्‌ पतयो ast ख्या: पूर्वे अब्राह्मणाः । ब्र हा 
है aa 
चेहुस्तमग्रहीत्‌ स एव पतिरेक॒धा ॥ ८ ॥ | 
| | l 
| इत यतू। पतयः। दर्श । स्चियाः । पूर्व । eee क ज्याच्या महा] । ब्रह्मा । 


| (दधाति ) घरति । स्थापयति ( पर; 
| तथा! ( परमे ).उत्तमे ( व्योमन्‌) बि--अव-मनि 
| Marea: | व्यवन्ते--निरु० ११ | vo | विविध' रक्षणीये स्थाने ॥ 2 


| 3--( ये ) (aak) ञ्च राः ( अवपद्यन्ते ) अधः पतः 
E. / agr: * पतन्त (जगत्‌ 
\ बे) eer यत्‌ ) ( च ) ( अपलुप्यते ) अव छिद्यते ( वीराः ) a 
coe ) हिंस्यन्त १ ( मिथः ) परस्परम्‌ ( ब्रह्मजाया ) qo. २ | “at 
3 महाविद्या ( दिनस्ति ) नाशयति ( तान ) पूर्षोक्तान्‌॥ 
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| SSS कार 
च । इत्‌। हस्त॑स्‌। प्रग्रहीत्‌ । सः। एव । पति: (THAT ॥ ८॥ 
7 भाषार्थ-( sa) और ( यत्‌) जो ( खियाः ) शब्दकारिणी विद्या के 
( दश) दस ( पतयः ) रक्षक ( पूर्व ) सब ( अन्राह्मणाः ) ब्राह्मण से | भिन्न होवे 
(दै) और [ जो ] (अहा ) म्मा, BEAT ने (इत्‌) दी ( इस्तम) हाथ 
( अग्रहीत्‌) पकड़ा, ( सः पव ) बही (TRN) मुख्य प्रकार से ( पतिः) 
रक्तक है॥८: - i | 
भाषवार्थ--अविद्ठान ‘aa ga घा अधिक मिलकर वेद चिद्या की 
cat नहीं कर सकते, ब्रह्मज्ञानी अकेला ही उसको रच्ता/कर सकता है॥८ I 


< I 2 a. 
ब्राह्मण एव पतिने राजन्यो ३ न वैश्य: । 
aa सूर्य: प्रश्न बन्नेति पञ्जुम्या मानुवेभ्यः ॥ ९॥ 
= ` ७: देश्य É 
ज्राह्मणः । एव । पततिः । न । एन्यः । न। वैश्य: । तत्‌ । 
oe प्र-ब्रवन्‌ । एति । agra: । सानवेभ्यः ne 
> Si : ४ 
भाषार्थ-( ब्राह्मणः ) वेदवेत्ता ब्राह्मण. (TT) g ( पतिः) रक्षक 


| बैश्यः ) चैश्य है। (तत्‌) 
हे, (न) न ( राजन्यः ) क्षत्रिय और (न) न (वेश्यः) चश्य 
यह बात ( Ga: ) सर्व प्रेरक परमेश्वर ( पञ्चभ्यः) बिस्तृत ( मानचेभ्यः ) 


® ee LES. 


८--( उत ) अपि च ( यत्‌ ) (पतयः) रक्षकाः (दश ) दश ख्या” 


i 


| 


हे 


काः ( स्त्रियाः ) स्त्यायतेडू ट्‌ । So ४। १६६ । इति ter स्तये शब्दसंघातयो:-. | 
डर्‌, डोष यलोपः ।. स्त्यायति शब्द्यति सा स्त्री तस्याः विद्यायाः (पूर्व) 
nn x A ५ 


समस्ता; ( अन्नाह्मणाः ) ब्राह्मणेन वेदज्ञ न भिन्नाः (ब्रह्मा ) वूद्धिशीलो ब्रह्म 
" चेत्ता ( a ) (इत्‌) एव _( हस्तम्‌) वशम्‌ ( अग्रहीत्‌) खा (सः) 
ब्रह्मा ( पब ) श्रवघारणे ( पतिः ) रक्षकः ( एकघा ) मुख्य THT _ 
८... ब्राह्मणः ) वेदवेत्ता ( एवं) निश्चयेन ( पतिः ) रक्तकः (न) 
निषेधे ( राजन्यः ) URTA: | To ३ । १०० | इत्ल्राजू दीप्तौ पेश्ये ल्क. 
ऐश्वर्यवान्‌ | क्षत्रियः ( न ) ( वैश्यः ) विश्‌-ष्यञ्‌ | Aga: प्रजाभ्यो। मलुष्येम्य 


Leryn : aa ) Sore 
चा हितः । बणिक्‌ । aaga ( तत्‌) -चचनम्‌ (सूय. सविता ee ge ai 
परमेश्‍वर! ( भ भ, वन.) प्रकथयन, ( एति) गच्छति (पञ्चभ्यः) २ 
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चाहिये ॥ १० ॥ 


go ९७ [ que Dipitized by Tease क्षा and eGangotri 


अनन शील मबुप्यो को (म जु बन) का इआ। QR) उद इ 7. ag को (प्र भु वन्‌ ) कहता हुआ (एति) चलता है 
आवाय- ब्रह्म ज्ञानो हौ अपनी मानसिक . 
सकता हे, दूसरे नहीं कर खकते, UE परमेश्वर 
मनुष्य सुख्य वेद वल के साथ दूसरे गौरा बलों को aZ ॥ 8 ॥ 
€ I 3 be 4 
yaa दे वा अ ददुः पुन मनुष्यां अददुः । 


राजांनः सुत्यं गहना ग्र'ह्लजायां पुनरददुः ॥ १०॥ _ 
पुन: । वै । दें वाः 


( १०४१ ) 


NSN | 
शक्ति से वेद्‌ की रक्ता कर 
का बसन है। इस लिये सब 


i र 
। MEG । पुनः । मनुष्याः । Wee: । 


s 9 ° ब्रह्मः r | 
. राजानः । gag । JEM: । ब्रह्मजायास्‌ । पुन: । दुदः ॥१० 


भाषाय-- देवाः ) सूर्यादि देखताओं ने 
दी ( अदडुः ) दान किया है और (age: ) म 
( अंददुः ) दान किया है | ( सत्यम्‌) सत्य 
. (६ राजानः ) राजा लोगो ने ( ब्रह्म जायाम्‌ ) 
(ददुः ) दिया है ॥ १०-॥ 
भावार्य-मजुष्य परस्पर सत्संग, 
के घिवेक से ब्रह्म विद्या का दान करते 


( पुनः ) निश्चय करके (वै) 
जुध्यो ने ( पुनः ) निश्चयकरके 
त्य ( Tart: ) प्रण करते gà 
्रह्मविद्या को ( पुनः) अवश्य 


राजञ नियम, और सूर्य आदि पदार्थों 

आये हैं, इली प्रकार सब को करना 

| taf + ee e | 
डचदाय अह्मज्ञायां कृत्वा दे वैनिकिल्बिषम्‌ । 

RM एथिव्या अकत्वोसंगायमुपासते ॥ ११ ॥ 

| JER । ब्रह्म-ज्ञायास्‌। कुत्वा । दे वैः। नि-किल्बिषस । 


९) ॥ म 
| St पुथिव्याः । भुक्त्वा। 2717 जुता SERIE उप CTR nt । उप । झासते. ॥११॥ 
| पुरू च । उ० १ । १७७। 
| मानवेस्य;) मननशीलेभ्ये मनुष्य TT: ॥ 


इति पचि विस्तारे व्यक्तीकारे च--कनिन्‌। विस्तृतेश्यः 


१०-(पुनःवै ) 

| दत्तवन्तः ( पुनः ) 
| „पत्यम्‌ ) याथातथ्यम्‌ ( 
| विद्या म्‌ (पुनः ) अचश्यम्‌ 


अवश्यमेव ( देवाः ) सूर्यादयो लोकाः ( अददुः ) 
(agers) ( अददुः ) ( राजानः) ऐश्‍बर्यवन्तः 
Tart: ) खीकुर्वाणाः (mama) म०२। चेद्‌- 
(ag: ) दत्तवन्तः ॥ । | 


| १ ce । 
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2771007 वेद विद्या को ( पुनवाय 3). हो ( पुनर्दाय ) - 
C जनष्य ] (maar) वेद विद्या को ५ ३ 
अवश्य sre देवैः ) उत्तम गुणो के कारण ( निकिदिबषम्‌ ) पाप से. 
छुटकारा ( इत्वा ) करके [ एथिव्याः ] पृथिची के ( ऊम्‌) बलदायक अश्न l 
A भक्त चा) बांट कर ( उरुगायम्‌ ) बड़ी कीर्तिचाले परमात्मा को (उपासते) | 
भजते हैं ॥ ११॥ 
भावार्थ-मलुष्य वेदविद्या द्वारा gates होकर खथ पदार्थों से 
उपकार करके परमात्मा की आज्ञा पालते रहते हैं॥ ११॥ 


st 3 
नास्ये जाया शंतवाही कल्याणी तल्प॒मा शेये॥ 
' ` अस्मिन्‌ राष्ट्रे निरुध्यते ब्रह्मजायाचित्या N ९२॥ . 
| y Tk ॥ 
) न । यस्य । जाया । शुत-वाही । कल्याणी । तल्पस्‌ । झा । 
o M (लन्‌ । राष्ट्र । नि-दध्यत । बह्म-जाया । झचित्या 0९२ | 
कक भाषार्य--( अस्य) उसकी (जाया ) चिद्या ( शतवादी ) सेकडो | 
कार्य निबाहने वाली ( कल्याणी ) कल्याणी होकरं ( तलपम्‌ ) प्रतिष्ठा (न) 
‘wet ( आ शये=शेते ) पाती है। ( यस्मिन.) जिस (arg ) राज्य मे : ae 
जाया ) वेद विद्यो ( अजित्त्या ) अचेतपन से ( निरुध्यते ). रोकी 'जाती bi: ५ 
ATATA— AAA के प्रचार और वेद्विद्या की रोक से किसी राज्य में | | 
कल्याण नहौँ दोता॥एर॥ || सा नहीं Etat ॥ १२॥ | 


२९-(पुनदाय ) अवश्वं द्त्वा ( ब्रह्मजायाम्‌) म० RI pie | 
(त्वा ) विधाय ( देवैः) विव्यगुणैः ( निकिल्बिषम्‌) म०२1५ 
Cast) बल्लकरमच्नमं ( प्रथिव्याः) भूमेः ( मक्तवा ) भज भागे W | 
, विभज्य ( उरुगायम.) अ० २। RI १। उरू+गै गाने-घञ्‌ TET | 
परमास्मानम्‌ ( उपासते ) सेवन्त ॥ E 
ma न ) निषेधे ( अस्य ) राष्ट्रस्य (जाया) Ae ६। लिया E | 

बाही) शत वद प्रापणे--अण , ङीप्‌ । बडुपदाथ प्रापयित्री ( >. प्रदा 
कल्ये प्रातः अण्यते शब्द्यते | कल्य + अण शब्दे जीवने I-AA pS. H 
(aaa) खष्पशिल्प०1 उ० ३ । २८ । इति तल प्रतिष्ठायामू-प । ५ ) ] 


be 


स्थिरताम्‌ ( आ शये ) तलोपः | आशेते । प्राप्नोति ( यस्मिन्‌) (राष्ट्र, 


` ( निरुध्यते ) निवार्यते (masta) we २ | अह्मविद्या ( अचित्या ) A 
क्तिन्‌। झचेतनया | अक्षातेन ॥ 3 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


go १७ [ ९५४ Dpitzed by “युस कॉरॅडेस HT oe ( १०४३ ) 
| ॥ ; e 0 ye es - व् € ~ tae A काया 
| न विकणे: पृथुशिरास्तस्मिन्‌ वेश्म॑नि जायते । 
| 'यस्सिन्‌० ॥ १३ ॥ 
न । वि-कणः । पथ्‌ -शिरा: । तस्मिन्‌ । वेश्मंनि। जायते ॥०॥१३ 
भाषार्थ--( विकणं: ) विशेष श्रवण शक्ति हा 
r वाला शर ( पृथुशिराः ) 
1 fete मस्तक शक्ति वाला पुरुष ( तस्मिन्‌) उस (वेश्मनि) घर में (न ) नहीं 
| (जायते) दोता है ( यस्मिन्‌ ) जिस (राष्ट्र ) राज्य Hy १३॥ 
aT —age चेदविद्या से ही बहुश्रुत और विज्ञानी होते हैं ॥ १३ ॥ 
[| ~ 
' नास्य क्षत्ता [नष्कग्रीवः सनोनामेत्यग्र तः | 
ae EE क 
। FRAG ० ॥ १9 ॥ 
TIR । सुत्तः। निष्क-गोव: | सुनानास्‌ रति । अग्चत:॥० २४ 
आपाय-( अस्य ) उसका ( निष्कग्रीवः ) सोने के कणठे वाला (aar) 
| द्वारपाल ( सूनानाम्‌ ) ऐश्वर्य चाले पुरुषों के ( अग्रतः) सन्मुख (न ) नहीं 
| (पति ) जाता है। ( यस्मिन्‌ राष्ट ) जिस राज्य Feo है 
` भावार्य-वेदविद्या के नाश 
| नदीं रख सकते ॥ १५ ॥ 
। नास्य शवे तः कु'ष्णकण घरि यक्त 
| हि ते STRUT घुरि य॒त्तो सहीयते । 
| यस्मिनूट ॥ १५ ४ 


हने से aga निर्धन हो कर उत्तम सेवक 


| RAT) निषेधे ( विकणे: ) कर्ण न्क ने REE । विशेषश्चवणः | 
| थतः ( पूथुशिरा; ) विस्तीर्णमस्तकशक्तियुक्त: | agna: ( ni 
; ७ $ WT: स्मिन्‌ 

हे ( जायते ) उत्पद्यते ॥ ey eee 


कह Re न ) निषेधे ( अस्य ) राज्ञः (qa) Tra शंसिक्तदादिभ्यः o | 
| a २२५। इति ae सम्बृतौ-तृच्‌ । द्वारपालः ( निष्कत्रीवः ) निष्क माने 
Ul सुवर्णालङ्कारः कण्ठे यस्य सः ( सूनानाम्‌ ) घुञो दीर्घश्च । go ३।१३। , 


l `A e @ 
॥ उ प्रसवेश्यये[;--न | ऐश्‍वर्यवता पुरुषाणाम्‌ ( एति ) गच्छति ( अग्रतः ) 


१७ 


a 
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( ९०४४ ) ७ 00 8005 SARRA N and ocan O R9 [ ९५८ ] 


See ल, 
तः -कणः ॥ यक्तः। सहीयते॥० 
न। अस्य॒ । शवे तः। कुष्ण-कण; | घरि। युक्त: । सह्यते ॥०॥११॥ 


< 


भाषाय —( Hea ) उसका ( श्वेतः ) श्वेत, ( कृष्णकर्णः ) श्यामकर्ण 


घोड़ा (ait) रथ के ज्ये मै ( युक्तः ) जुता इ (न) नहीं ( मद्दीयते ) 
` बड़ाई पाता है। ( यस्मिन्‌ राष्दू ) जिस राज्य में" na 


; भावाय - वेदविद्यादीन पुरुषों के पास उत्तम घोड़े आदि नहीं हेते ॥१५ 
= N ~ a ते ह | | 
क जाय बबससू ६ 
नास्य॒ Gat पुष्करिणी नाण्डी ने समू 
RRON १६ ॥ ` ae 
a | । न । अण्डीकस्‌ । जायते. । 
न । अस्य॒ ÅT । पष्क्रिण न। झ यते. 


विसम्‌ ॥०॥ ९६ ॥. 


भाषाय --( अस्य) उसके ( चेतरे) ` खेत में (न) न (पुष्करिणी ) _ 
चाषणबती शक्ति, और ( न) न ( आणडीकम्‌) प्राप्ति योग्य और ( बिलम्‌) 
aa दायक वस्तु ( जायते ) होती है ( यस्मिन राष्ट्रे) जिस राज्य मे”"॥१६॥ 


भावार्थ-वेद विद्या के बिना न खेती विद्या आर. न व्यापार विद्या i 
प्रत्त दाती दै ॥ १६॥ ; 


नास्मै. एशिन वि दु हन्ति येऽस्या दोहमुपासते । 

यस्मिन्‌ राष्ट्र निरुध्यते प्रह्लजञायाचित्या ॥ १०॥ ' 
न। आ स्मै. । पुश्निस्‌ । वि। दहुन्ति । ये। अस्याः । दोह । 
Ma 5 U 


Qu—( न ) निषेधे ( अस्य ) ( श्वेतः) शङ्कवः ( grat: ) श्याम i 

कणोऽश्वः (git) ya हिंलायाम्‌-किप्‌ । यानमुखे ( युक्तः ) युगं गत; (aÑ j 

है. यते ) महोङ्‌ पूजायाम्‌ । पूज्यते स्तूयते ॥ . 
हु १६- (न) ( अस्य ) ( क्षेत्रे ) शस्योत्पत्तिस्थाने ( पुष्करिणी ३४“ via 

BIN | पुष पुष्टो-करन्‌। पुष्करं पाषणमस्त्यत्न, पुष्कर-इनि । पोषणवतो af F 
pg 2 (न ) निपेधे ( MISHA ) अमन्ताड्‌ डः 1 छ० १। ११७ | इति आम गतो-ड i 


a “Hite ds BTS — ईकञ्‌ 1 प्राप्तियोग्य स्‌ ( ज्ञायते ) उत्पद्यते { बिसम्‌ ) go ४ | ३७ | 
= ५ । बलकरं वस्तु ॥ 
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go \ [ १३ s by hE: स ARER ॥५॥ and eGangotri ( १०४५ ) | 


उप-आसते । यस्मिन्‌ । राष्ट्र । नि-रुध्यत । ब्रह्म-जाया । 
चित्त्या ॥ ९७ ॥ 


भाषाय--( अस्मै ) उस [ राजा ] के लिये ( पृश्चिम ) स्पर्शवती पृथिषी 
को [ घे लोग ] (वि) विशेष करके (a) नहीं ( दुहन्ति) दुहते है (ये) ar 
( अस्याः ) इस [ भूमि ] के ( दोहम्‌) रस को ( उपासते ) सेवन करते हैं । 
( यस्मिन्‌ राष्ट्र ) जिस राज्य में ( ब्रह्मजाया ) वेद चिद्या ( अचित्त्या ) अचेत- 
पन से ( निरुध्यते ) रोकी ज्ञाती है ॥ १७॥ 


सावाय-जिस राज्य में अधिकारी लोग वेदज्ञाता नहीं होते, agi उल 
राज्य से राजा को लाभ नहीं पहुंचता ॥ १७॥ 


नास्य थे नुः कल्याणी नानड्वान्त्संहते धर॑म्‌ । 
। ` विजानिर्यत्र ब्राह्मणा रात्रिं वस॑ति णापयां ॥ ६८ ॥ 
न। स्य॒ । चे नुः। कल्याणी । न । अ नड्वान्‌ । सहते । 
0 2 p 
चुरस्‌। वि-जाँनिः । यच । maw: रातिस्‌ । वसंति। ` 
पाप्या ॥ gen 


भाषाथ --( न) न तौ ( अस्य ) उसकी ( Ag: ) gaa गौ (कल्याणी) 
कल्याणी [ हाती है ] और (न) ( अनड्वान्‌) छकडा खे चलने घाला बेल 
(ga) घुर चा जूये का ( सहते) aam है।(यत्र ) जहां ( विजानि: ) 


| १७-( न ) निघेथे ( अस्मै) राजे ( पृश्निम्‌) स्पशवती भूमिम्‌ (बि) 
. विशेषेण (gefa ) प्रपूरयन्ति (ये) पुरुषाः ( अस्याः ) gat: ( देम्‌) रसम्‌ 
( उपासते ) सेघन्ते । अन्यद यथा म० १२॥ 


९८--( न ) निषेधे.( अस्य ) राज्ञः ( धेनुः ) graa शौः ( कल्याणी ) -, 
सङ्गलवती ( न ) निषेधे ( अनडवान्‌ ) अ०४। Wii शकटवाहो वृषभ* | 
4 ( सहते ) agfa ( धुरम्‌) युगम्‌ । भारम्‌ ( विज्ञानिः) जाया-म० २। ज्ञायाया _ ५ 
k. निङ्‌ । पा० ५ । ४। १३४। वि+-जञायाशब्दस्य निड_ 1 विगता जाया चिद्या = 
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( ९०४६ ) ग अयथववेदभाष्ये Fo RE [ १६०. ] 


* Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri || 
विद्याभ्याल बिना (mag: ) ब्राह्मण ( रात्रिम्‌ ) रात को ( पापया) कष्ट से 
(चलति ) बसता है ॥ १८॥ | 
- भावार्य-जिस राज्य में ब्राह्मण विद्याभ्यास vet करता, वहां दुघेल 
भौयं और बलवान्‌ बैल आदि उपकारी पशु नहीं हाते दै ॥ RE N 


` सक्तस्‌ ॥ १८॥ 
३-९५ ॥ गैञ्राह्मणो वा देवता ॥ ९-३, ६, ७, Yo- १२, ९४, ९५ 
अनुष्टुप्‌; ४, ५५ ८, ५, १३ चिष्टुपू ॥ 
वेद्विद्यारक्षणोपदेशः--बेद विद्या की cat का उपदेश ॥ 
चैतां ते' देवा अ ददुस्तुभ्य Ta अत्तवे । 
मा agua राजन्य गां जिघत्सा अन्याम्‌ ॥ १ ॥ 
~ ; ८ b x ३ wae la 
न।एतास्‌। तै । दै वाः। LTS I HAT! नु पते । Was । 
मा । NATA । रोजन्य । गास्‌ । Praca: । खंनाद्योस्‌ ॥९॥ 


rare --( TÌ ) दे नरपति राजन | (ते ) तेरे ( देवाः ) दिव्य गुण 
बाले पुरुषों ने ( तुभ्यम्‌) awk ( एताम्‌ ) इस [ वाणी ] को (अत्तवे) नाशकरने 
को (न) नहीं (aag: ) दिया. है । ( राजन्य ) हे राजन्‌! (maga ) 


( रात्रिम्‌ ) निशाम्‌ (aaf ) चासं करोति ( पापया ) gT खुलुकू० | पा० ७। 
2128 । इति विभक्तेयाँ | पापेन कष्टेन ॥ 
९--( न ) निषेधे (पतताम्‌ ) गाम्‌ ( ते ) तव । अचुदाचोड़म्‌ ( देवाः ) 
दिव्यगुणाः पुरुषः (अद दुः) gaara: (तुभ्यम्‌) (ard) हे मजुप्यरच्षक राजन 
( अत्तवे ) तुमर्थ सेसेनसे० । पा०३। gial इति अद्‌ भक्षणे चाशने T- 
तवेन्‌ | नाशयितुम्‌ (at) निषेधे (mavea ) वेदज्ञस्य | आप्तपुरुषस्य ( T- 
_ जन्य ) अ०५ । १७ | 8 1 हे पेशवर्यवन्‌ ( गाम्‌) गमेर्डाः । उ०। २। a9! इति 


म्ल गतौ, यद्वा, गै गाने-डो। गच्छति जानाति यया गीयते बा सा गोः | गौः ` | 


' चाड नाम-निघ० । १। ११। वाणीम्‌ ( जिघत्सः) अद्‌-सन्‌, TRE इत्यादेशे 


क्र a 
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go १८ [ १६० [00००० “बुम कारस्‌ taisna ein ( ९०४७ ) 
बेदवेक्ता पुरुष की (गाम) वाणी का, (अनास aa ज वाणी को, (अनाद्यो 
> (अनाद्यो 
"(मा जिघत्सः ) मत नाशकर ॥ १॥ 0000. vT 
भावाय--राजा आप्त सत्य 
न ही का वादी dqa पुरुष की वाणी में रह कर 
8 1 
Bag ग्घो राज॒न्यः पाप आत्मपराजितः | 
’ न = 
a ह शासय गामद्यादद्य जीवानि भा शबः ॥ २॥ 
WF- ; न्यं | 
ue द्र बॅ । राजन्य: । पाप: । आ त्म-पराजितः। सः। 
बह 2 nad SS, nAi e (J 
MAVE । गास्‌ । अ द्यात । भ व्य। जीवानि । मो। श्वः॥२. 


© 
भाषाय —( aaga: ) इन्द्रियो से नष्ट किया हुआ, ( पापः ) पापी 


( आत्मपराजितः ) आत्मा से हारा Sat (खः) चह ( राजन्यः ) afra 


(अद्य) आज ( जीवानि =. ज्ञ it} 
at ( जावाने>जीवतु ) te जीवे, ( श्वः ) कल्य (मा) नहीं ॥२॥ 
| थ -घेद्विद्या पर न चलने से डुष्कर्मों' के कारण अजिते 
: राजा का जीवन घर जाता है॥२॥ 5 pee 
- आविष्टित | 
का ताघविषा पृदाकूरिव चर्मणा। 
1 ब्राह्मणस्य राजन्य तष्ठेषा गौर 
आ-विष्टिता । झच-ई क हन Wa o 
NI- ‘ AS 
oe सच: वषा । पुदाकूः-इव LARUT । सः । ar- 
| € 
यक z ' तुष्टा । सषा गौ: । अनाद्या ॥ ३॥ 
[य- ( aur eS भाव) नि 00 कांचुली से ( आविष्टिता ) वियोग रखने वाली 


: te रूप 

| al ( अनाद्याम्‌ ) अद्‌-ण्यत्‌ | केनापि नाशायितुमशक्याम्‌ 
a २-( E) अक्षैरिन्द्रियेनांशित: । अजितेन्द्रियः ( राजन्यः ) 
| (सः पायः ) पाप अगा शायच्‌ | ge: ( आत्मपराजितः ) आत्मना पराभूतः 
Ree TU) Fete frea (गाम्‌) बीम (अयात्‌) भरा 

| ` अध) अस्मिन दिने ( मा ) निषेधे ( शवः ) आगामिनि दिवसे ॥ 
३--( आविष्टिता ) आङ+विष विप्रयोगे-क्त। तदस्य संजातं तारका- 


=, ` wh aie 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. . कक 
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Soa 4 


| 


~ Ee LES ~ १ 
ae क्षत्र नयेति हन्ति वर्चोउग्निश्वारंब्धी fag- 


` द (च्राहाणम्‌) अनूचानम्‌ ( मन्यते) जानाति (अशम्‌) AE 


( १०४८ ) Digitized by Arya cA RTS ८ and PRSE Re [ ९६०. Í ; 
a 

दा ऊर ल द ए छक क लमल (सो 

(aa षा mM on at ( गौः ) घाणी, (राजन्य) = राजन | ( azt) 


ब्राह्मणस्य > 
न के समान है (अनाद्य) जिसे कोई नष्ट नहीं कर सकता ॥३॥ 
प्या 


भावार्थ-जैसे कांचुली से निकल कर सांपिनी दुष्ट विषेली होती है, 
aa ही अविद्या के फैलने से नष्ट घेद्विद्या खब ओर विपत्ति फैलाती है॥३॥ 


नाति wae । ये त्राह णा मन्यंते. अन्नेसेव स विष- 
स्ये पिबति तैसातस्यं ॥ ४ ॥ | 
: ॥ क 
fa; । दै। क्षचस्‌ \ नयति । इन्ति । aa: । Rara URI ६ 

० > ER ५ ; om | 
नोति। सर्वस्‌। यः । ब्राह्मणस्‌ । मन्य॑ते । अन्नस्‌। / 


wea fare 
| ? 
et) पिबति । तू सातस्य ॥ ४ ७ 


शुच ॥ सः। विष | ; 
L आषार्थ--(यः ) जो मजुष्य ( व्राह्माणम्‌) अहम ज्ञानी को ( ह = 
(aa) दी ( nema) मानता है, (सः) घह ( तैमातस्य ) : ही. 
_ (विषस्य) विष का ( पिबति ) पानं करता है, ( चै) निश्चय कर (क्ष ह 
(सपना जन बा बले ( निर नयति) बाहिर फेकता दा धन वा बल ( निर. नयति) बाहिर फेकता है, ( चर्चः) अपना, 


ष्ट-इतच्‌ l आविष्टेन वियोगेन 
`N 


FE ७ 


तच | पा०५.। २।३६। इति आवि H 
a as ) घोरविषवती ( garg: ) अ०१। २७। १। जन्त | 
कारिणी सर्पिणी ( इच ) यथा (aiat) त्वगावरणेन ( सा ) ( ह | 

` (प्रस्य ( राजन्य ) हे रोजन्‌ ( तृष्टा ) fa तृषा पिपासायाम्‌ 1 षिणां À 
व्याकुला (गौः ) वाणी ( अनाद्या ) Ho १। केनापि न नाशनीया ॥ 

। 5५ (निर्‌) बदिमावि (बै) निश्चयेन ( जम्‌) अ० ९।१५। | 
qaa, त्रायकं बलं धनं घा ( नयति) प्रापयति ( दन्ति) नाश 

` तेजः ( अझ्िः) पावकः ( इच ) यथा ( आर्यः ) समान्ताडय (ald 
ay ( चि ) विशेषेण ( दुनोति ) डपतापयति ( सर्वम्‌ ) सम्पूरणंपदार्थेजञातम्‌ Be : 


a goa fe? ग । 


हुए: ( प्राह्मणम : qa 
i “(पत्र ) निश्चयेन ( खः ) डुराचारी ( विषस्य ) हलाहलस्य ( पिबति ) E 
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( हन्ति ) खोता है, और ( आरब्धः ) चारो ओर से लगी eat ( अझिः इच) 
असि के समान ( ada) अपना सब कुछ ( वि दुनोति ) जला देता है ॥४॥ 


: c 
भावाय--वेद ज्ञानियों को सताने चाला पुरुष अज्ञान के कारण अपने 


आप ही अपना नाश कर लेता है ॥ ४॥ i : 

य yi gia Wg HAMAT देवपीयुघेनेकामो न चि- 
चात्‌ । सं तस्थेन्क्रो हृदये. shafira उभे एनं द्विष्ठो | 
नभंसी चर॑न्तम्‌ ॥ ५ ॥ | 


यः । शुनम्‌ ! हान्त । WET । अन्य॑सानः। दे व-फीयुः । धन॑- 
_ कामः। न। चित्तात्‌। सस्‌। तस्य॑ । इन्द्रः । हृदये झ रिनस्‌ । 
इन्धे । उभे इति। एनस्‌ द्विष्टः । नमेसी इति । ACHAT ॥५॥ 
भाषार्थ-( यः) जो ( देवपीयुः ) बिद्धानों का हिंसक, ( धनकामः ) 
. घन चाहने वाला पुरुषः ( न चित्तात्‌ ) चिना विचारे ( एनम्‌ ) इस [ ब्राह्मण ] 
को (शुदुम्‌) कोमल ( मन्यमान; 2 मानता हुआ ( इन्ति) नाश करता हे, 
( इन्द्र: ) ऐश्वर्यंचान्‌ पुरुष [ ब्राह्मण वा परमेश्वर ] ( तस्य ) उसके (eÀ ) 
हृदय मे (aika ) afa ( सरम्‌ इन्धे ) जला देता है, ( उभे.) दोनो ( नभसी ) 
' सूर्य और पृथिवी लोक, ( चरन्तम्‌ ) विचरते हुये ( पनम्‌) इस पुरुष से 
( द्विष्टः ) वेष करते हें ॥ ५ ॥ | 
भावार्थ --आप्त पुरुषों के विरोधी मचुष्य का संसार भर में कोई साथी 
नहीं होता ॥ ५॥ ; | ne j 


. करोति (तैमातस्य ) झ० ५।१३।६। तिमात-अण्‌ | तिमातेन क्केदनसाधनेन 

जलेन युक्तस्य ॥ 5३३७; 

bis ५-( यः ) नास्तिकः ( एनम्‌ ) आस्तिकं maua ( दन्ति) नाशयति 
डम्‌) प्रथिन्नद्भ्रसजां० | उ० । १ । २८। इति श्रद्‌ मदेन-कु, सम्प्रसारणं a 
हि मलम्‌ (मन्यमानः) जानन्‌ सन्‌ (देवपोयुः ) अ० ४ । ३५ | ७। देवानां fagni 
. इकः ( धनकामः ) धनेचछुः ( न चित्तात्‌ ) अज्ञानात्‌. ( सम्‌ ) सम्यक्‌ (तस्य) 
§ अहाहिसकस्य ( इन्द्रः) पेश्वर्यवान्‌ ब्राह्मणः परमेश्वरो वा ( हृदये ) मनसि | 
` (अञिम्‌ ) दाम्‌ ( इन्धे ) दीपयति (उमे) छे ( एनम्‌ ) saaa (दिष्ट) 
| ` हतः ( नसी ) नद्देदिंवि भश्च । उ०४। २११। इति णह बन्धने-असुन्‌, | 
| षस्य भ।। दावाएथिज्यौ-निघ० । ३। ३० ( चरन्तम्‌) सिचा एन्तम्‌॥ | 
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: eilr PE oe = [| ~ āț 
न ब्राह्मणा हिसितव्यो ३_ Wa: ग्रियतनारिव॥। ` 

सामो ह्य॑स्य दायाद इन्द्र अस्याभिशस्तिपाः ॥ ६ ॥ 
न) ब्राह्मणः । हि _सितव्येः । झरिनः । सियतंनोः-दइब । 
शास; । हि। अस्य । दायादः । इन्द्रः । अस्य॒ । अभि शस्ति-पा:॥द 

भाषाथ ( भियतनोः-०-चुः ) तन को प्रिय लगने वाले ( अझिः इव ) 
afr के समान adaa (AAT: ) ब्रह्मज्ञानी (न) नहीं ( हिंसितव्यः ) 
सताया जा सकता है ।.( हि) क्योंकि (Qm: ) चन्द्रमा ( अस्ये) इसका 
( दायादः )-दायभागी [ के समान ] और ( इन्द्रः) सूय ( अस्य) इशक 


( अभिशस्तिपाः ) अपवाद से बचाने वला है ॥ ६॥ = 
भावार्थ-ब्राह्मण चेदों का तत्त्व जानने से मद्दाप्रवल होता है afa 


ae सूर्य चन्द्रमा के माह नियम दः. दै i L pen 
शतापांष्ठां नि गिरति ताँ न शक्ताति हु. ARA । ' 

a = ॥ ~ Ed} 
अन्नं थो ब्र झणी मल्वः स्वाद ९, व्योति सन्यते ॥०॥ 
शत-ञ्रपाष्ठास्‌ । नि । गिरति । तास्‌ । न । शक्कोति । निः- 
Fad । अन्न॑म्‌ । यः। ब्र॒ह्म णास्‌ । सल्व; । LIT | आकि । 

इति । मन्येते । ॥ 9 ॥ 

भाषार्थ-वह [ दुष्ट ] ( शतापाष्ठाम्‌ ) सैकड़ों gait घाली विपत्ति 
६--( न) निपेधे ( ब्राह्मण: ) वेदश आप्तपुरुषः ( हिंसितव्यः ) केनापि 
हिंसितुमशकाः ( अझिः ) पावकः (,प्रियतनोः ) खुपां छुपो भवन्ति | aie ate 
७।१। ३8 | इति. प्रथमायाः षष्ठी । भ्रियतनुः । शरीरस्य हितकरः ( इच ) यथा 


(सामः ) चन्द्रः ( दि) यस्मात्कारणात्‌ ( अस्य) आाह्मणस्य ( दायादः) दा ` 


दाने-घञ्‌ | झातो युक चिणङ्तोः । पा०७। ३ । ३३ | इति युक्‌ । दायं pe 
नीयघनमादत्ते | आतश्चोपलगे पा०। ३। १। १३६। इति आतं दाच | यद्वा, 


दायमत्ति, अद्‌ भोजने-अण्‌_। दायभागी पुरूषो यथा (इन्द्रः ) सूर्यः ( zs ) ; ३ 


( अभिशस्तिपाः ) अ० २।.१३। ३। अपवादाद्‌ रक्षकः ॥ 
 8_(शतापाष्डाम्‌) शत + अप 1 आस्थाम्‌। शतानि अपाष्ठा दुव्यंदस्थ 
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को (नि गरति ) निगलता है [ पाता है ] और ( ता को 
| म्‌) उसको (निः 
पाता हुआ [ पचाने को ] ( न ) नहीं ( शक्कोति ) समर्थ र @ 0 
|. साम्‌ ) ह्मणो के ( अन्नम्‌ ) अन्न को ( स्वादु ) स्वादु से (अधि ) मैं खाता 
। इ( WR श ) मलिन पुरुष ( इति) ऐसा ( मन्यते ) मानता है ॥,७॥ 
“जो मनुष्य ma विद्वानों । 
र कि न| पर अत्याचार करता है, वदद अनिवा- 
~ प्र Be e } 
Mgt ज्या भवति कुल्मल ngle दन्तास्तपंसा- 
~ ¢ A (endl | ~ -a~ ts a | 
रिराः । तेभिश्र ह्या विध्यति देवपीयून्‌ gaad- | 
चेन्‌ मिंदे वज तैः ॥ ८ ॥ | iss 
BEE ज्या । भवंति । कुल्मेलम्‌ । वाक्‌ । नाडीका:। । 
| ` दन्ताः । तपसा । अ भि-दिग्धा: । तेलि:। ब्रह्मा । पुष्यति | | 


q- -बल: । घने 
दे व-पौयून्‌ । हुत्‌ जल; । धन्‌ :-भिः । दे व-ज तैः ॥८ y 
= A 


९ ; 
भावाय--[ ब्राह्मण की ] ( fer ) जीम (ज्या 
(arn) बाणी ( SAAT ) वाण का द्रडा ( भवति ) ae nt 
की ] ( नाडीकाः ) गले के भाग ( तपसा ) आग से ( अभिद्ग्धा: ) पोते डे 
(दन्ताः ) तीर के दांत हैं। ( ब्रह्मा ) ब्राह्मण ( EE A Gre) माण (इडुवलेः) हृदय तोड़ने वाले, ) हृदय तोड़ने वाले, 


लन ता बहुदुर्मारगयुक्तां विपत्तिम्‌ (नि गरति) भक्षयति ग्रामोत्ति (ताम्‌) Rira- 
12 (न) निषेधे (शक्कोति ) समथो भवति (नि खिढ्न्‌ ) खिद्‌ परिघाते-शत | 
LI परिपचन्‌ ( अन्नम्‌ ) जीवनसाथनं सोग्यम्‌ (`यः ) ( ग्रहाणाम्‌ ) 
| ता ( मल्वः) go ४1 २६। १०। मलिनः | करः ( सवादु ) Haar: 
| Io lgo १। १। इति ष्वद स्वादे-उण्‌। यथा तथा। भोज्यम्‌ | 
| शम्‌ ( अशि ) aqa ( इति ) एवम्‌ ( मन्यते ) जानाति॥ . 
l = Be far) रसना (sat) भौरी यथा ( भवति) (कुल्मलम) | 
[` न | वाणब्ण्डछिद्रम्‌ ( वाक_) वाणी ( नाडीकाः ) नाञ्यो 
है पी > ai -उन्‌ छान्दसो दीर्घः । गलभागाः (gat: ) अ०४।३।६१ | 
; बैणा; atqa: ( तपस। ) तापकेनाञ्विना ( अभिद्रिधाः) अभिलिताः २ 
ga 
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पश 


विद्वत्पोडकान ( eg: ) वल प्राणने बघ च-अच्‌ । इदयघातकैः (ag: ) 


Ramena ( अब ) अनावरे ( भिन्दन्ति ) छिन्दन्ति (पनम्‌) शी | 


{ ९०५२ ) Digiized by aya अवने दभ प्ते and 2c One L १६० ] 


( देघजूतैः) विद्वानों के भेजे हुये ( तेभिः) उन (Ri) घनुषो से 


( देवपीयून नौ के सताने वालो को ( विध्यति ) zat है ॥ ८॥ 4 
Sr aga अपने विद्यावल से दुष्टो का नाश कर देता है lel | 

f= शरव्य ० है 
तोंदणेषंवा ATA खा हेति मन्तो_ यामस्य॑न्ति ATTA | 


=- 2 


T F = 
न सा सूषौ । अनुहाय तपखा amat चोत FT- 


दवे मिन्दन्त्येनस्‌ ॥ € ॥ | 
तीदण-ईषवः । ब्राह्मणाः । हे ति-सन्तं; । यास्‌ । अस्यन्ति । 


i x || है KF ११ 
शरव्यॉस्‌ । न । सा । gat । egret तपता । = gat 
च । उत । दरात्‌ । जवे । भिन्दुन्ति । एनस्‌ ॥ ५७ 
7 LLIN तीदणेषबः ) तीदेण वाण वाले, ( हेतिमन्तः ) बरदियों 3 
aa (aaa: ) ब्राह्मण लोग ( याम्‌) जिस ( शरव्याम्‌ ) argt की भड़ी के 
( अस्यस्ति ) छोड़ते हैं, (ला) पह (सुषा ) मिथ्या ( न) नहीं होती । ( तपसा) | 

; तपसे (च) और ( मन्युना ) क्रोध से ( अनुहाय ) पीछा करके ( दूरात्‌) 
दूर से ( उत) दी (aay) इस [बैरी ] को ( अब भिन्दन्ति) घे लोग छेद 
डालते है॥ &॥ 


` भावार्थ-जब ब्राह्मण क्रुद्ध दोते हैं, दुष्टों को जड़सूल से मिटा देते दे ॥ 8 
थे सहखमराजन्नासन्‌ दशशता Fat. | 
ते ater शस्य गां ज॒ग्ध्वा Saget: पराभवन्‌ ॥ १० N 


` चापैः ( देवजूतेः ) विद्वद्भिः प्रेरितैः ॥ | 
४- ( तीक्षणेषवः ) त्तीवचाणापिताः ( ब्राह्मणाः ) ITE ( हेतिमम्तः ) ड 
aAa: (याम्‌) ( अस्यन्ति) क्षिपन्ति (gem) अ० १ | १६। l q 
शरसंहतिम ( न ) निषेध ( खा ) (am ) मिथ्या ( अनुहाय ) ओहाङ_ग i 
ल्पप्‌। अनुगत्य (तपसा) तपनेन (मन्युना) eTa (ख) ( उत ) एव ( दूरात 
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चूस AIST ॥५॥ (१०४३ ) . 

ये । सहखस्‌ । अराजत। आएन eee अराजन्‌ (ada) eaaa a 

ॐ = ` ' गाञ्‌ । great वै त-हुव्याः। qhi maraq uo 

र ये) जो ( Seay) बलवान्‌ सेना दल पर ( अराजन्‌) - 
र (sa) झाप भी (qana: ) दस खौ ( आसन्‌ ) थे । 

( meqe ) अहण की ( गाम्‌) वाणी को ( जग्ध्वा ) चाश करके (ते) के 

( azzar: ) देवताओं के अन्न खाने वाले ( पराभवन्‌ ) हार गये ॥ १० ॥ | 


© 


& भावाय --जिन मनुष्यों के बहुत सी सेना site परिवार भो बडा होत 
' ` हे, वे पाखण्डो वेद आज्ञा पर न चल कर नष्ट दो जाते हैं ॥ १० ॥ 


गौर व तान्‌ हुन्यमाता Jagat अवातिरत्‌ | 
2 | - a 
à केसेरप्राबन्धायाश्च्र॒माजामपेचिरन्‌ ॥ ११ ॥ 
| गौः। रव । तान्‌ । हच्यसांनार्‍। वे त-हव्यान्‌ | । अवे-। अतिः ` 
रुत्‌ । ये । केसर-माबन्धायाः। चुर॒म-शर्जास । से चिरन R 
x सर-माबन्धायाः। चर स-खजाँस्‌ । अप चिरन ॥११॥ 
° 


' 


Fore 


SSRs ers स... 


NS 


भाषार्य-( हन्यमाना ) नाश कोयी जाती gat ( गौः ) बाणी ने ( एवं ) 
अवश्य ( तान्‌ ) उन ( Xazar ) देवताओं के अं खाने वाला को ( अवा 
तिरत्‌ ) उतार दिया है। (ये ) जिन्ह ने ( केखरप्राबन्धाया; ) आत्मा मै चलने 


` ` (à) maer: (हस्रम्‌) सहस्वत्‌-निङ० ३।.१०। सदी 
: बलमू-निघ० २ । १, रो मत्वर्थीय; | qaq, सेनादलम्‌ ( अराजन्‌ ) अशासुः 
(maa) अभवन्‌ ( दशशताः ) अशे आद्यच्‌ । दशशतयुक्ता; | बहुसंख्याकाः 
(उत) अपि (ते) (maqa) amia: (ma) वाणीम्‌ ( area ) 
भक्षयित्वा नाशयित्वा ( वैतहव्याः ) घी खादने-क्त । वीतं खादित' हुञ्यं देवयोः 


| Hat यैस्ते घीतहच्याः | ear अण, ( पराभवन्‌) पराजय' प्रान्तः ॥ - | 
. RÙ ) वाणी ( एव ) अवश्यम्‌ ( तान्‌) ( हन्यमाना ) हिंस्य- | 
माना नाश्यमाना ( वेतहन्यान्‌ ) Ho १०। KARTA खादितदेवयोग्यान्ञान 
| ` अवातिरत्‌ ) परासवत्‌ ( ये ) ( केसरप्रावन्धाया; ) के+सू गठौ-अच्‌+प्रक - 
| Sa È आत्मनि सरणशीलायाः sete अबन्धाया: मुक्तस्वसावाया+ 
AW: परमेश्वरस्य ( चरमाज्ञाम्‌ ) चरम+ अज्ञाम्‌ | चरेश्च । उ०९ (६६ | इत्ति 
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Tait a as परमेश्वर शक्ति[ परमेश्‍वर ] की ( चरमाज्ञांम्‌) व्यापक चिद्या को ( अपे- ` 
a 


रन.) पचाया हैं [ नष्ट कर दिया है]॥११॥ ` ` 
द जो दुष्ट मनुष्य ae व्यापिनो aq घाणी को नाश करना 


२ पंडितों मखः नष्ट दो जाते ENR N 
पा था. सिब्येंघनुत । 
एकशतं. ता जनता या GIS 
। वसित 'शीमसंमव्यं पराभवन्‌ ॥ १२ 0४ 

प्रजां 1हसत्वा ब्राह्मण सस 
= = i 
_एक-शतस्‌ । ताः । जनता: । याः । झूमिः । वि-अधूनुत । यः 
ara । हिं.सित्वा । ATSAUTY । असस्‌-नव्यस्‌ | परां ।अभवन्‌ ॥९२ 

| = ताः) बे ( जनता: ) लोग ( पएकशतम्‌ ) पक खौपक [थे] | 

) ich ) जिन को ( भूमिः) भूमि ने ( व्यधूनुत ) हिला दिया है और जो. ` 


oo crt TE Cae een 
ee tye 'से aga इल पृथिवी पर चेदक्कानियों को खताने खे 
' निःसन्देद नष्ट हो गये हैं ॥१२॥ - tg र y 
दे व पीयुश्चेरति nag गरगीणा भैवत्यस्थिंभूयान्‌ । 
a ब्राह्मणं दे वब॑न्धु' हिनस्ति न स पितयाणसप्थात 


RRR त: ॥ १३ 0 is | 
at गयौ-अमच tan afie पण्याः--पचाद्यच्‌ , गतिशानम्‌, वीमावामावः। 
'झज्ञा अज्ञना Aao | ४। २५ । चरमां व्यापिकाम्‌ अर्जा विद्याम्‌ ( अपेचिण्न, ) 
यच पाके लि छान्दसं रूपम्‌। अपचन। पाकेन तापेन नोशितवन्तः॥ ' | 
3 ३२-( एकशतम्‌ ) पकाधिक' शतम्‌, असंख्याताः (ताः) ( ae 
ayer’ —aq । जनसमूदाः (याः) ( भुमिः ) पूथियी ( व्यघूनुत ) ae 3 : 
क्स्पने-लड_। विशेषेशाकस्पयत ( प्रजाम्‌) जनताम्‌ ( हिंसित्वा ) ga zi 
(mada) ब्र्मन-अण., ङीप्‌ । ब्राह्मणसस्बन्थिनीम्‌ ( अ ae a | 
सम्‌+मू-तयत्‌। यथा तथा सम्भावनां शक्‍यता बिना | अवश्यम्‌ (परासवः, 
` पराज्ञय गसाः॥ | 2 l 


r 
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दे व-पोयुः । चरति । सत्येषु । गर-गीणंः। भवति । अस्थि. 


भयान्‌ । यः । ब्रह्माणस्‌ । दे व-बेन्धस्‌ । हिनस्ति । न) सः । 
पित-यानंस्‌ । अपि । एति । लोकस्‌ ॥ १३ ॥ 


साषा य—( देवपीयुः ) विद्वानों का सताने वाला ) मत्यषु ) भञुष्यों के . 


बीच ( चरति ) फिरता है, ( गरगीणा ) विष खाय हुआ वदद ( अस्थिभूयान्‌ ) 
हाड़ दी ars ( भवति ) रइ जाता है। (यः) जो ATA ( देवबन्धुम्‌) अदः 
त्माओं के बन्छु ( राह्मणम्‌) ब्राह्मण को ( RaRa ) warn है, ( सः ) we 
( पितुयाणाम्‌ ) पालन करने वाले विद्वानों छे पाने योग्य ( लोकम्‌ ) लोक को 


. (न अपि ) कभी नहीं ( पति ) पाता है॥ १३॥ ; 
भावाय-देबनिन्द्क पुरुष अविद्या के कारण eee आत्मा और 


रोगी हो कर विद्वानो में प्रतिष्ठा नहीं पाता nan 
Wat नः पद्वायः Mat दायाद्‌ उ ख्यते । 
तामिशस्तेन्द्रस्तथा तह वेधसो विदुः ॥ १४ ॥ , . 


अग्निः । वै । नः । पदु-वायः । सोस; । दायादः | उच्यते । 
हुन्ता। झभि-श स्ता । इन्द्र; | तर्या । तत्‌ । व धसरः । विदुः॥१४ 


भाषाय--( अझिः ) अझि [ सूयं ] (वे) ही ( नः ) हमारा 
पथद्शंक, और ( सोमः ) चन्द्रमा ( दायादः ) दायभागी ( हलक 


९३--( देवपीयुः ) म० ५। विदुषां हिंसकः ( जरति ) गच्छति ( 
cms ( गरगीण ) गू निगरणे अप्‌+ग--क्त । गरो विषो तल aie 
न खः ( भवति ) ( अस्थिभूयान्‌) अस्थि + बहु-शयसुन । बद्दोलोपो भूच 


| aii । पा ६। ४ । १५८ । इति ईेकारलोपो बहोश्च भूरादेश; | fee 
| इतर; | अस्थिशेषः। अतिदुब'ल: (य ) पाखंडी ( ब्राह्मणम्‌ ) वेदवेत्तांरम्‌ 
| | देवबन्धुम्‌ ) विदुषां ग्रियम्‌ ( हिनस्ति) waste (नपि) न कदापि 
| १ तः) डुष्टः ( पिठ्याणम्‌ ) पितूभिः पालकैर्विद्रञ्िगमनीयम्‌( एति ) प्रामोति 


सोम्‌ ) पद्म्‌ । सुवनन ॥ 
१४--( अग्निः ) सूर्या .( चौ ) निश्चयेन ( नः ) अस्माकम्‌ ( पद्घायः) 
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MOIS ei SO OT SS 
ज्ञाता है। ( इन्द्रः ) परमेश्वर ( अभिशस्ता =०-स्तुः ) अपवादी का ( हन्ता) 
नाश करने वाला है। ( तथा ) बैला ही ( तत्‌.) उस बात को ( वेधसः ) विद्वान्‌ 
लोग (fg: ) जानते दें ॥ १४॥ | | के 
_ ० भार्थव-जो मंनुष्य gA चन्द्रमा के समान सन्मार्ग में चलते है के 
परमात्मा की छुपा से दुष्कमों से बजकर आनन्द भोगते है ॥१४॥ ` ` 
इष्‌ रित mirai एदाकूरिव Trad । 
a te me = 1 
सा ब्राह्मणस्येषु gia aat विध्यति पीय॑तः ॥ १४ ॥ 
y नह : i = $ T 
ष्‌ :-इव । दिग्धा । TIA । पृदाकूः-इव | गो-पते. । खा ग 
ब्राह्मण्य । इष्‌? । चोरा । तर्या । विध्यात्‌ | alae: ॥१५॥ 
ढु साषार्य-( a) हे नरपालक | ( गोपते ) हे भूमिपालक ! (दिग्घा) 
बिष मे भरे (इषुः इव ) वाण. के समान और (aR इव) Faas 
हुयी सांपिनि,के समान ( सा ) बद ( ब्राह्मणस्य ) आहण की (घोर ) भयानक 
५ इषुः ) बरछी दै, ( तया ) उस से ( पीयतः ) सताने वालों को ( विध्यति ) 
ब्र छेदता दै॥ १५॥ |. Parle a: 
भावार्थ- नीतिकुशल राज्ञा के राज्य में वेद्‌ वेत्ता लोग विद्या के प्रभाव 
' से शत्रुओं को नाश करते हैं ॥ २५॥ f 


शद+ वा iita TH च | पथद्शकः ( साम; ) चन्द्रः ( दायादः ) Hoel 

` ढ्वायभागी (arg: ( उच्यते ) कथ्यते ( न्ता.) नाशकः ( अभिशस्ता ) ag 
दिंसायामु-ठच्‌ । छुपां खलुक ० । पा० ७ 1 १। ३६ । इति षष्ठ्याः TI अभिः 
शतुः 4 मिथ्यापचादकस्य ( इन्द्रः ) परमेश्वरः ( तथा ) तेन प्रकारेण (तत) 
'चचनम्‌ ( वेघसः ) Wo IRIRI मेघाचिनः (rs: ) ज्ञानन्ति ॥ 

९५--( इषुः jam: ( इव ) यथा (Ron) विषालक्ता (aa) दे | 
नरपालक पूदाकूः) कुस्लितशब्दकारिणों सर्पिणी (इव) (गोपते) है | 1 
.. भ्रक्षक ( सा )पूर्वोका गौवांणी (ब्राह्मणस्य) Agere: (18) gaaaf: ] j 

seria: ( घोरा ) कराला ( तया) gear ( विध्यति ) छिनत्ति (पीयत; 4 
पीय दिसाग्राम-शत्‌। etary ` Soi 
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THT ॥ ९६ ॥ 


| | [९-९९॥ आह्यणो देवता ॥ ० उपरिष्टादु बृहती; शिष्टा अनष्टभ 
[ नास्तिकतिरस्कारोपदेशः-नास्तिक के तिरस्कार का उपदेश॥ २ 
शात सात्रमवघन्त Ataa दिव॑भर्णृशन्‌ | 


भूशु हिसित्वा सृञ्जया sagen: qahaq u १॥ 
अति-माचस्‌ । अवर्धन्त। न । उतू-इव । दिवस NETTA | 
` भृग्‌ स्‌। हिं.सित्वा । सुन्‌-ज॑याः। बै त- हव्या:। परा | WATT 


भाषाय--( THA: ) पाये हुये Wa ओ को जीतने वाले, ( चेतहव्या:) 
' - देवताओं का अन्न खाने वाले लोग ( अतिमात्रम्‌ ) अन्यन्त ( अ्वर्धन्न ) बढ़े 
( न=इति न) यही नहीं, ( दिवम्‌) alate को ( इच ) जैसे ( डत्‌ ) ऊचे 
होकर ( अस्पृशन्‌ ) उन्होंने छू लिया । [ परन्तु ] ( WIA) परिपक्च ज्ञानी 
को ( हिंसित्वा ) सताकर ( पराभवन्‌ ) दारगये॥१॥' ` 


सावाय-पालरडी डुरात्मा चाहे क्रितने ही बढ़ जाच, परन्तु धर्मात्मा 
उनको अन्त में हरा देत हैं ॥ १॥ 


` ये बहत्सामानमाङ्गिरसमार्पयन्‌ ब्राह्मणं. जनाः 
पेरव॒स्तेषांभुञ्चया दु मविस्तोकान्योवयत्‌ ॥ २॥ 

_ ये। बहत्‌-सासानम्‌ । साङ्गि रसम्‌ । आर्पयन । ब्राह्मणस्‌ । जनाः a 

पेत्वः । तषाँस्‌ । उभयादःस । अविः । तोका । सावयत्‌ ॥२॥ 


१-( अतिमात्रम्‌) अत्यर्थम्‌ ( अवर्घेन्त ) वृद्धि गताः (न) इति न 
| (उत्‌) ऊध्वंम्‌ ( इव ) यथा ( दिवम्‌ ) QANE ( अस्पृशन्‌ ) स्पृष्टवन्तः, 
| Clam) अ० २ । ५। ३ । परिपकवज्ञानम्‌ | आषिम्‌ ( हिंसित्वा ) दु:लयित्वा 


१ । १८ १०। भक्षितदेवयोग्याच्ना (परासवन ) पराजिता RATT N 
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go १८ [ ९६१ 10... o TP Re ARATE ॥४॥ ०१० ००२०००० ( Yous ) 


. (सञ्चयाः ) q गतौ-किप्‌ , तुक्‌ च । संज्ञायां भूत वूजि० | पा० ३1 २1 ४६। 
' इतिसृत्‌ जि जये-खच्‌ , पूर्वपदस्य सुम्‌ । अन्त्यतकारलोपरच । प्राप्ताना 
| शत्रणां ज्ञेतारः--यथा द्यानन्दभाष्ये, ऋ० ४। १५ । 8. । (वैतहव्याः ) Ro 


ba च. 


हर 


७ 
४ ७ 
PP PIP bins R 
Sa 52. si ८५०१८८१, >> Ales 


i 
‘cp 


(९०५८ ) Digitized by Arya अयषेवेदभाष्ये wore [ ९६९ ] 
भको I णमा 


aj Foundation Chennai and eGangotri 


भाषा्--( ये जनः) जिन पुरुषों ने (IRTA ) बड़े दुःख नाशक 
शान चाले,( आह्ञिरखम्‌ ) विज्ञान वाले, ( ग्राह्मणम्‌ ) बह्मज्ञानी को ( आपंयन्‌ ). 
सताया है ( पेत्वः ) उस ज्ञानवान्‌, ( अविः ) रक्षक पुरुष ने (saamaa 
डभयादान.) हमारी पूत्ति के लेने घाले से ( तेषाम्‌) उन के ( तोझानि ) Thy 
कर्मी को ( आवयत्‌) गिरा दिया है ॥ २॥ 

भावाय --वेद्वेत्ता पुरुष दुराचारी नास्तिको का नाश करता है॥२ N: 


a atau प्र॒त्यण्ठीवुन्‌ ये खांस्सिन्छुङकसीघिरे॥. :. 
[| 

AMA मध्यें कल्यायाः केशान्‌ खादन्त आसते ॥३॥. 

ये । ब्राह्मणस्‌ । ग्रति-अष्ठोवत्‌ । > । बुः । झस्सिन्‌। शः 

हकम्‌ । ई व्रि । झ स्नः । ते । सध्य । कुल्यार्याः । केशान्‌ । 
खादन्तः VATA ७३७ ` | 

ण ) जिन ब्राह्मण को (qada) नि- 

आषार्थ (ये) जिन्दोने ( त्राह्मणस्‌ ) राह्मण ड 

काल ही दिया, ( वा) अथवा (ये) जिन्हों ने ( आस्मिन्‌.) उस पर से (शुल्क 

३--( ये ) ( aaan, ) स्यति दुःखमिति खाम | — n उसात रात gaia साम । सातिभ्यों मनि- सनि- 

स्मणिनो । उ० ४। १।५३। इति षो अन्तकर्मणि-मनिन्‌। सहाडुःखनाशकः 

ज्ञानोपेतम्‌ ( आङ्गिरसम्‌ ) अ० २।१२। | अङ्गिरा विज्ञानमस्यास्तीति-अणू ! 

बिज्ञानवस्तम्‌ ( आपंयन्‌) ऋ Read शिच , पुक्‌ चा लिंङ्‌। हिंसिः 

aaa: (merge) वेद्वेत्तारस्‌ ( जनाः ) नास्तिकजनाः (Na: ) अन्यस्या 

¦ पि द्यन्ते | उ०४। १०५। इति पि गतौ-त्वन्‌ । गतिशीलः ( तेषास्‌ ) 

शन्ुजनानाम्‌ ( उभयादस्‌ ) चलिमलितनिभ्यः कयन्‌। so ४। ssl इति उस 


पूतौ -कयन्‌+ आम दा-क | बहुबचनस्येकणचनम्‌। उभयादान्‌ JANER । 
(अविः ) सघेधातुभ्य इन्‌। उ०४। ११८। इति अव रक्षणे-इन । र्क । .. 
ब्राह्मणः ( तोकानि ) अ० १। १३। २। तु बुदौ-क । दुद्धिङमाणि ( आवयत्‌) | | 


AHA असने--लडः छान्द्सः शप्‌ । Baa | प्रक्षिप्तवान ॥ 


३--(ये) दुष्टाः ( maun ) त्रह्वावेत्तारम्‌ ( प्रत्यष्टी घन ) Reg निरसने १ 
नलङ, । प्रत्यक्ष निरस्तवन्तः बहिष्ङतवन्तः ( ये ) ( घा) अथवा ( हक 3 
राहे ( रकम्‌ ) gen अतिस्पशा ने, खजने-घञ्‌ । करम्‌ ( ईषिरे) ET 
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कर ( è ) डगाहा ( ते ) वे लोग ( अस्नः ) रुधिर की ( कुल्यायाः ) नदी 


के ( मध्ये) बोच में (केशान्‌ ) fe पदा 
( आसते ) ठदरते हैं ॥ ३॥ 


` - भावायं—जो अत्याचारी राक्षस लोग ब्राह्मणों को सताते हैं, वे घोर 
युद्धों में हार कर बड़े बड़े कष्ट बठाते हैं ॥ ३॥ ह) 


LEIR पच्यमांना यावत्‌ साभि विजङ्गहे । 
तेजे।राष्टूस्य fais ira न वीरो ataa gat ॥ १ y 
अल“ गी । पच्यसाना । याव॑त्‌ । सा ar भि । वि-जङ्ग'है । 
तेज: । राष्ट्रस्यै । नि: । हन्ति । न । वीर: । जायते । वृषा॥४ 
भाषार्य- ( सा) वह ( FATA ) चह्मवाणी ( ATE qari 
[ तपायी ] ज्ञाती हुयी ( यावत्‌ ) जव तक ( अभि) चारो ओर ( विज्ञज्ञहे = 


विजज्ञन्ति ) फड़ फड़ाती रहती है । बह (राष्ट्रस्य ) राज्य का ( तेज: ) तेज 


( निहन्ति ) मिटा देती है, और ( न वीरः ) न कोई बी 
3 è र पुरुष वै 
वान्‌ ( जायते ) उत्पन्न होता है॥ ४॥ पुरुष ( वृषा ) ऐश्‍वर्य- 


iy A l i 
भावाय --जहां वेदविद्या का निराद्र होता है, वह राज्य सब नष्ट हो 
जादा है और सब लोग निर्बल हो जाते Suen A 


at को ( खादन्तः ) खाते हुये 


faa, आत्मनेपद gegen एज तमे (ख राणा आत्मनेपद छान्द्खम्‌। CHT कृतम्‌ ( NET: ) अ० ५। ५। ८ l ; 
असन्‌आदेशः । रुधिरस्य (ते निम्द 
i i (ते) ब्राह्मणनिन्द्काः ( मध्ये ) घोरसंत्राममध्ये 
कुल्यायाः ) कुल खस्त्याने-क्यप्‌ | टापू । नद्याः-निघ०। १। १३। ( कशान) 
ट्किशेरन्‌ लो लोपश्च | go पू 1३३। इति क्लिश उपतापे-अन्‌ , लस्य लोप: | 
क्षिष्टान्‌ पदार्थान्‌ ( खादन्तः ) भक्षयन्तः ( आसते ) तिष्ठन्ति॥ . 
i an Barat) गोरतद्धितलुकि। पा० ५।४। &२ । इति ब्रह्मगो-- 
“न्‌, Stu ब्रह्मविद्या ( पच्यमाना ) तप्यमाना (यावत्‌) यत्परिमांणम्‌ (सा) 


1 भसिद्धा ( मि eda: ( विजज्ञहे ) गमेयंडलुक्रि लोटि मध्यमपुरुषे जङ्गदि, 
ईत्यस्य स्थाने जङ्गहे इति रूपम्‌ लट; प्रथमपुरुषस्य स्थाने । विजङ्गन्ति विशे. 


a पुश गच्छति ( तेजः ) परभावः ( राष्ट्रस्य ) राज्यस्य (निहन्ति) नितरां i 
| "शयति (न ) निषेधे ( वीरः ) शरः (aà): gala (gar) ae 
: aS इन्द्र: | ३ p 
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etha आशसनं तृष्टं पिशितमस्यते । 
qi aen: पीयते. तह वे deg किल्बिषम्‌ ॥४ ॥ 


ALA | अस्याः । सा-शसनस्‌। तब्टस्‌ । पिशितस्‌ । wera | 
क्ीरस्‌ । यत्‌ । अस्याः । पीयत । तत्‌ । व । पितृषु । fafa 


सू ॥ ४ ॥। 


साषार्य ( अस्याः) इस [वेदवाणी] का ( आशलनम्‌ ) सताना ( क्रम) 


क्रर, और ( पिशितन्‌ ) खंडन ( तृष्टम ) प्यास के समान दाहजनक ( अस्यते ) 
ज्ञाना जाता है । ( अस्यः ) इसका ( यत्‌) जो ( क्षीरम्‌ ).पीड़ा हटाने वाला 
कर्म ( पीयते) नए किया जाता है, (aq) घह ( वे ) निश्चय करके ( fray ) 
पालन करने चालं शूर वीरां में ( किल्बिषम्‌) पाप होता है॥५॥ 


' भावाथ--देद विद्या के विरुद्ध चलने से संसारमै वड़े बड़े दुःख ' 


had हैं ॥ ५॥ 
उग्रो राजा मन्यमानो ब्रा ह्ण था ।ज्घत्सात । 
परा तत्‌ सिच्यते राष्ट्र MIT यत्रं जोयते ॥ ६॥ 


३- (क्रुग्म्‌ ) FAW: HT । Fo २.। २१ । कृती छेदने-रक्‌. घातोः HI 
कुरु: mad: क्रुरमित्यप्यस्य भवति-निरु०। ६। २२। कठिनम्‌। निद्‌यम्‌ 
( अस्याः ) गोः । वाण्याः ( आशसनम्‌) ag दिसायास्‌-ल्युद्‌ | आहननम्‌ 
(तृष्टम ) पिपासाबदू दाहजनकम्‌ ( पिशितम्‌) पिश अवयवे-क्त। खण्डनम्‌ 


( अस्यते ) अस गतौ । ग्यते ज्ञायते ( क्तीरम्‌ ) at हिंलायाम्‌-किविप्‌। Èt 


ad कम्पने च-अण-इति शब्दस्ताममहानिधि: । क्षौरं क्तरते्घसेचेरो नम 


करणः-निरु० २।१। पौडायाः प्रेरकं दूरोकारक कर्म (aq) ( अस्य | : 
(पोयते) पीयतिहिंसाकर्मा-निरु० 9 | २५ हिंस्यते शत्रुणा ( तत्‌) (वै) अवश्यम्‌ _ 
(frag) पालकेषु शरेषु ( किल्विषम्‌ ) किलेब क्‌ च । उ० १॥ ५१॥ इति किल. 
 शुङ्कतायाँ पीडायां च-टिषच. बुक च । किल्यषं किल्मिद्‌ quant णो सयं 


को तिमस्य भिनत्तीति वा-निरु० ११ | २४ । अपराधः पापम्‌, ॥ 
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| उग्र: । राजां । सन्यंमानः । greg । यः। जिघत्सति । 
परां । तत्‌ । सिच्यते. । राष्ट्रस्‌ । ब्राह्मण: । यच । जीयत॥६॥ 

भावार्य-( यः ) जो (उग्रः) प्रचण्ड ( राजा ) राजा ( मन्यमानः ) रावे 
` करता हुआ ( राह्मणम्‌ ) ब्राह्मण को ( जिघत्सति ) नष्ट करना चाहता है | 


(aq) बह ( राष्टूम्‌) राज्य (परा सिच्यते) बह जाता है, (यत्र ) जहां 
- ( ब्राह्मणः ) वेदवेत्ता ( जीयते ) दबाया जाता है॥६॥ 


Ce 
भाषाय --वेदवेत्ताओं के सताने वाले राज्ञा का राज्य ATM नए दो 
जाता है ॥ ६॥ | 


अष्टापंदी चतुरक्षी चतुःश्रोच्रा चतु हनुः | gatear 
द्विजा भूत्वा सा agaa धूनुते AASIA ॥ ७ ॥ 
अ्ष्टा-प दी चतः-श्क्षीः । चक्षुः-श्रोच्ा । चतुः :-हनः । द्वि- 
atear । द्वि-जिह्वा । भूत्वा । सा राष्ट्रस्‌ । सर्व । धनसे । 
ब्रह्मज्यस्य ॥ ७ ॥ | a 
आवार्य- ( सा ) वद [वेद विद्या] (अष्टापदी) [छोदाई, हलकाई, प्राप्ति, | 


स्वतन्त्रता, बड़ाई, ईश्वरपन, जितेन्द्रियता और सत्य संकल्प, आठ फेश्वयं ] 
आउ पद्‌ ग्राप्त कराने वाली ( चतुरक्षी ) [ ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य और शद ] 


चार aut मे व्याप्ति वाली, ( चतुःश्रोत्रा ) [ FAA, गृहस्थ, घानप्रस्थ, और 


६--( उग्रः ) saqe: ( राज्ञा) शाकः ( मन्यमानः ) गर्व कुर्वाणः 
(maag ) वेद्वेत्तारम्‌ ( यः ) ( ज़िघत्सति ) अत्तु, नाशयितुमिच्छति (परा) 
, पराभवेन (aq) (reread ) उदयते ( राष्ट्‌ ) राज्यम्‌, ( ब्राह्मण: ) (यत्र ) 
| यस्मिन्‌ राज्ये ( जीयते ) अभिभूयते ॥ फ 
| ७--( अष्टापदी ) अणिमा afaa प्राप्तिः प्राकाम्यं महिमा तथा | ईशित्वं 
| ` षश्र्विं च तथा कामावसायिता ॥ १ ॥ इति अष्टैश्वर्याणि. पदानि प्राप्तव्यानि 
| पया सा ( चतुरक्षी ) अशेनिंस्‌। so ३। १५६। इति अश, व्याप्तौ-क्सि, झोप. 
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संन्यास ] चार आश्रमो में श्रवण शक्ति चाली, (agda: ) [ घम , 'अर्थ, काम 
और मोक्ष ] चार पदार्यो' में गति वाली, (gare) [परमात्मा और जीवात्मा] 
दोनों का ज्ञान कराने वाली और ( fafat ) [बादिरी और भीतरी ] दोनों gat 
ataa कराने वाली (भूत्वा) होकर ( ब्रह्मज्यस्य ) ब्राह्मण के हानि करने वाले 
के ( राष्टूम्‌ ) राज्य को ( अवधूचुते ) हिला डालती है ॥ ७॥ 

भषाथ--चेद विद्या सर्वथा कल्याणी होने से अत्याचारी दुष्टो का नाश 
कर देती है ॥ ७ Ui: 


ag चै oeat खबति नाव॑ भिन्ञामिवाठ छस्‌ । 

ब्रह्माणं यत्र हिंस॑न्ति ag राष्ट ह॑न्ति दुच्छुनां ॥ ८॥ 
तत्‌ । वे। Teea । अआ । Bata । नावस्‌ । सिन्नास्‌-इव । 
उद्कम्‌। ब्राह्मणस्‌ । यच । हिंसन्ति । तत्‌ । रष्ट्स्‌। हन्ति। 


दच्छुनां ॥ ८॥ 
भाषाथ--( तत्‌) वह [ दुष्ट कर्मा ] (चे) निश्चय करके (UFR 
राज्य को ( आ स्रवति ) वहा देता है ( उदकमइच ) जैसे जल ( भिन्नाम्‌ ) टूटी 
(नामू) नाव को । (ast) जहां ( ब्राह्मणम्‌) ब्राह्मण को (afa)? 
__ 7 Nd saa Manta D 


_ चतुषु ब्रह्मचर्यगाह स्थ्यवानप्रस्थसंन्यालाअमेछु श्रोत्र श्रवणां कीतनं यस्या 
सा (sata: ) शखस्निहि०। उ०१। १० । इति हन गतो-उप्रत्ययः। चतुषु 
चर्माथेकाममे'च्षेषु पदार्थेषु हजुर्गेतिर्यस्याः खा (zaten ) ऋृह लोण्येत्‌ | Te 
३।१।१२४। इति अस ग्रहणे-एयत्‌ । छो परमात्मजीवात्मज्ञाने आस्ये ग्राह्य 
यया सा (द्विजिह्या) शेचायद्दजिह्मा० । उ० १ ।-१५४ | इति जि जये-वन्‌-इक्‌ च | 
दो चाह्याभ्यत्तरखुखे Rat यया सा ( भूत्वा ) ( खा ) ब्रह्मविद्या ( राष्दूस्‌ ) 
राज्यम्‌ ( अव ) अनादरे ( धूनुते ) धूञ्‌ कम्पने-। कम्पयति ( ब्रह्मज्यस्य ) Aa 
ऊज्या चयोहानौ-क, अन्तर्ग तण्यर्थ; | MAUA होनिकारकस्य ॥ 


` ए--(तत्‌ ) दुष्ट कर्म (वै) निश्चयेन ( राष्ट्रम्‌) राज्यम्‌ ( आ ) समः 


स्तात्‌ ( वति) स्रावयति प्लावयति ( नावम्‌ ) अ०1 २ । ३६। ५ । नोद्यं पोतम्‌ _ 
(Rema) छिन्नामू ( इव ) यथा ( उद्क्रम्‌ ) जलम्‌ (aaua) (17 ) 
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T ठरळणा amaj काश ation Chennai and eGangotri = छ र 
$० १८ [ १६९] "ञ्चे कोड्‌ mn (९०६३ ) 
————— aaa Te sna ` 


सताते हैं, ( दुच्छुना ) दुर्गति वा दरिद्रता (तत्‌ राष्ट्रम्‌) उल राज्यको ; 
( हन्ति ) मिरा देती है॥ ८॥ 


भावार्थ - जिस राज्य में नीति कुशल वेदवेत्ताओ का अनांद्र होता 
है, ae राज्य छिन्न भिन्न हो जाता हैं ॥ ८॥ | 


त वृक्षा अप॑ सेधन्ति छायाँ नो Ard इति । 
या ब्राह्म णस्य सठुनंमाजि नांरदु मन्यते ॥ € ॥ 
तभ्‌ । वृक्षाः । अपं । से धन्ति । यास्‌ । न॒ः । मा । उपं । 
गाः। इति। यः। ब्राह्मणस्य । सत्‌ । चनस्‌ । अभि । नारद । . 
सन्यते ॥ ८॥ | 
भाषाथ-( तम्‌ ) उसको ( qar: ) aa (अप सेधन्ति ) ह्या देते 

हैं, “( नः) इमारी ( छायाम्‌ ) छाया में (मा उप याः ), मत आ," ( इति ). 
पसा कह ET | ( यः ) जो पुरुष, ( नारद्‌ ) दे नर [ सर्वनायक, परमात्मा ] 

के ज्ञान देने वाले मलुष्य ! ( ब्राह्मणस्य ) ब्राहमण के (सत्‌) stg ( धनम्‌ ) 
धनको ( अमि = अभिभूय ) gat कर ( मन्यते ) अपना मानता है॥ &॥ 
SST orang पर अत्याचार के कारण कुप्रबन्ध होने से बन aq- 

बन बाटिका आदि नए हो जाते है" ॥ &॥ 

a ° ER 

विषसे तह aga राजा वरुणोज्त्रनीत्‌। - 


(हि) कक (ag) (सक सा काम उःलयन्ति (ag) (राष्ट्रम्‌) राज्यम्‌ (afa) नारायि 

' ( दुच्छुना ) अ०। १७1४ | डुष्टा. गतिः करिद्रता ॥ 
_ ८--( तम्‌ ) अत्याचारिणम्‌ ( वृक्षा: ) अ०३।६। ८। स्वीकरणीया- 

स्तरवः ( अप सेघन्ति ) अपसेघयस्ति निवारयन्ति ( छायाम्‌ ) (नः ) अस्मा- 
| SR (मा उप गाः ) इणो गा लुङि । पा० २1 ४॥ ६५ | इति इण गतौ लुङि 
: गादेश; | अडमावो माङि। न safe (sft) वाक्यसमाप्तौ (यः) gu: 
। (ब्राहाणस्य ) घह्मवेत्तुः ( सत्‌ ) श्रेष्ठम्‌ ( धनम्‌) चित्तम्‌ (अभि) अभिभूय 
| नारद ) नरति नयतीति नरः । न्‌ नये-अच्‌ । नरस्येदम्‌, अण्‌ । नारं परमात्म- 


| ऐन ददातीति, दा-क । हे स्वेना यकपरमेश्वरस्य शानभद्‌ ( मन्यते ) स्वकोयं 
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a ( ९०६४ y Digitized by Arya SAJAT Èra and coon ge [ ९६१ ] 
न ala णस्य॒ at जग्ध्वा DS जांगार कश्चन जा म जना रच्दै जागार कश्चन MON | 
. nan, i 7 [1 Fe 

विषम ॥ एतत्‌ । दे.व-कृ'तस्‌ राजां । वरुणः । अत्रवीत्‌ । 
“i ब्राह्मणस्ये | गास्‌ । जग्धवा । राष्ट्र । जोगार । कः। च॒न ॥१० | 
FS राजा ) राजा (TET: ) श्रेष्ठ परमात्मा ने ( अव्रवीत्‌) 
हाहे '( qaa ) ag ( देचकतम्‌ ) इन्द्रियो से किया हुआ ( विषम्‌.) विष 
[ama पाप ] है, ( कश्चन) कोई भी ( त्राह्माणस् ) maa की (गाम्‌) ` ` 
विद्या कको ( जग्ध्वा) दड़पकर (राष्ट) राज्य मे (न) नहीं ( जागार ) q 
. ज्ञागता रहा है” MA ० ' ` | | ने 
भावार्थ-परमेश्वर ने उपदेश कियां है कि जैसे विष खाने से मनुष्य A 
waa हो जाता दै, बैसे ही वेदविद्या के नाश खे aa लोग आलसी और | 
) निरुत्साद्दी होजातेहै ॥१०॥ : .. ] या 
~~ Ly | र्र 
` नवैव ता नंघतयो या भूसिव्य घूनुत | : 
gat हिँसित्वा व्राह्लेणीससंभव्यं पराभवन्‌ ॥ ११ ॥ 
| ee 
नवे । एव । ताः । नवतयंः LAT: । भूसिः । वि-खछूनुर्त । मु-जास 
हिं सित्वा । ब्राह्मणोस्‌ । झसस-भव्यस्‌ । qi maag ॥९९॥ 
भाषार्थ--( ताः) वे लोग ( नत्र RAAN: ) नच बार नव्चे [ &x&e वा 
८१०] (अपि) भी [ थे ] (याः) जिन को (भूमिः) भूमि ने( aa) | 
. हिला दिया Pe) महागात स्य और जो ( ब्राह्मणीम्‌) ब्राह्मण खंबंधिनी (प्रजाम्‌) मजा न . 


९०- विषम) विष' यथा ( पतत्‌ ) दुष्कर्म ( देवतम्‌) eae 
रक्तम्‌ ( राजा ) FRY: उ श्रेष्ठ परमेश्वर; ( अन्रत्रीत्‌ ) az कथितत्रान्‌ ( 
) : शयित्वा 


निषेधे ( ब्राह्मणस्य ) see: ( गाम्‌) विद्याम्‌ ( जग्ध्वा ) BAT न | 
à ज्ञज्ञागार 


(जारे) राज्ये ( जागार ) जाग निद्राये-लिंदि छान्दसं रुपम्‌ | 
__निनिद्रो जागरूकः सावधानो बभूव ( कश्चन) कश्चिइपि ॥ 
Gee wee 1 दै 


पड 
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Yo ye [ १६९०]:०० by “चसे RER tion पा eGangotri ( १०६ ) 
वत Tyo eee 
( हिंसित्वा ) खताकर ( असंभव्यम्‌ 
भचन्‌ ) हार गये हैं ॥ ११॥ ` 
1 : 
.भावाय--असंख्यात होने पर भो नास्दिक पराजित होते हैं [ soy) 


तत्‌ । वै। ब्रह्म-ज्य | दे वाः। उय TU) ज़ 
= = = == — ८ | =, कः त्‌ २ ॥ । 
>'स्तरणस। अ ब्र TT NRU 


= 


anga करने चाली 


. विस्तर ( अन्न वन्‌ ) कहां है॥ १२॥ 


€ 
भावाय — दुराचारी नास्तिको के | 
2 1 कारागार आदि में 
वळ | | दि में रख कर कठिन 


le | | | 
aa Stau यानि shad naa: | 
१ धौ . © F & = | 
' तँ वे ब्रह्मज्य ते देवा अपां भारमंधारयन्‌ ॥ १३ ॥ 


॥ 1 l 
शश्च णि । कृपंमाणस्य । यानि । जीतस्य । aag: | तस्‌ । वै । 
>< ७ : 


| (न (un aft (a) sana ( एव ) अपि (ताः) जनता; | अन्यद्‌ यथा-० ५ | १८॥१ 

ह १२ (याम्‌) (aaa ) मरणाय ( अनुवध्नन्ति ) अलुकृष्य oe 
| हर seer fox gay आतंस्वसंददाति दा-क she कालो 
ee खरदात्री शुङ्खलाम्‌ ( पद्योपनीस्‌ ) युप विमोदने-ल्युट्‌, 
: रयाव्याकुलयित्रीम्‌ ( तत्‌) (वै) अवश्यम्‌, ( ब्रह्मज्य ) म० ७ | हे. 
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7 = भावः S 
म्‌) संभावना [ शक्यता ) के विना ( परा- 


| ब्रह्मज्य 
हन-ज्य । ते ।. देवाः । पास्‌ । आगस्‌ । अधारयन्‌ ॥ १३ ॥ ` 


| गणस्य न ` 
` दानिकारक (ते) .तुभ्यम्‌ ( देवा; ) narma: ( उपस्तरणमू ae 


ee S | | 
` शनि श्रयतेड्नन । उ० ५ । २८। इति श्म+ श्रिञ्‌ सेवायां-डुन्‌ र्ट. । शम | 
ee ath शरीरम्‌...श्मञ्‌, लोम श्मनिं धित॑ भवति-निरु०। ३।५। शार 
. सखोमानिइ्द्रियाणि वां (येन) ( उन्दते ) कद यन्ति | अन्यत्‌ पूव चत 


( ९०६्‌६ ) `, Digitized by Av SERRA RATS enn a sco? ९८ [ १ ९६२ ] 


भाषाय (कृपमाणस्य ) डुःल पाते हुये, ( जीतस्थ ) हारे हुये पुरुष 
के (यानि) जो ( अश्रूणि ) आंख (sat: ) RË! (aaa ) है ब्राह्मण को 
हानि पहुंचाने चाले ! (देवाः ) मद्दात्माओं ने (ते) तेरे लिये ( तम्‌ वे ) वही 
( अपाम्‌ ) जल का ( भागम्‌) भाग ( अधारयन्‌ ) ठहराया है ॥ १३॥ 


p ~ 


| भाचार्थ-ईश्वर की आज्ञा भंग करने घाला पुरुष वेदवेत्ताओ द्वारा दरड 
पाकर सदा रोता रहता है ॥ १२॥ : 
येन मृतं gadka श्मश्न,शि येनीन्दत । 
७ |] 
तं वै व्र'झज्य ते देवाः झपां भागसधारयन्‌ ॥ १४ N 
` घा - 1 A i a 
येने । सतम्‌ । adfa । इमग्र्‌ णि । येनं । उन्द्तै । तस्‌ |. 


चे ब्रह्म-ज्य । ते । दे वाः। अपास्‌ । भागस्‌ । अधारयन्‌ ॥१४॥ | 
पी थेन) जिस [ जल ] से ( सतम्‌) स्तक को ( स्नपर्यान्त ) | 
स्नान कराते हैं और ( येन) जिससे (ma) अपने शरीर मे आश्रित A 
केश वा अङ्गौ को ( उन्दते ) सींचते है'। ( ब्रह्मज्य) हे ब्राह्मण को हानि पहु: 
चाने वाले !.( देवाः). मद्दात्माओं ने (ते) तेरे लिये ( अपाम्‌) जलका | 
( तम्‌ वै ) बद्दी ( भागम्‌ ) भाग ( अधारयन्‌ ) SETAN है ॥१४॥ | 
भावायं--ईश्वर की आशा न पालने चाले पुरुष अन्त में हारकर अपने 
सतक बान्धवो के शोक में पड़े रहते ee बान्धवौ के शोक में पड़े रहते है ॥१७॥ 

१३ (अश्रूणि) अरर्चाद्यश्च-उ० ५ । RE | इति अश, ब्यासो- डुन्‌, 
रुट च | नेत्रजलविन्द्चः ( कृपमाणस्य ) कप दोवेल्ये-शानच्‌ । डुर्वलीक्रियर्मा 
ue (यानि) ( जीतस्य ) अभिभूतस्य ( चावूतुः ) 33 वर्तने-लिट परस्मै- 
` पदित्वं दीर्घत्वं च छान्दसम्‌ | Talat चर्तमाना Tyg? ( तम्‌ )तांडश (अपाम्‌) 
जल्लानाम्‌ ( भागम्‌) भजनोयमंशम्‌ ( अधारयन ) अस्थापयन्‌ | ४ न्य दुगतम्‌॥ , 

९४--( येन) जलेन ( स्तम्‌) wang ( स्नपयति ) स्नान कार' 
यन्ति ( श्मश्रूणि) शीङ शयने-मनिन्‌ ख च डित्‌। इति शप्र शरीरस | ' 


pai 
qo १३॥ 3 


>> पड 
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go २० [ ९६२ | पञ्चमं काण्डस्‌ ॥३॥ ` (९०६७ ) 


Oe ee, 
ee 


वर्षं N e |] ~ ‘Ne 

न वष सत्रावरुण ब्रह्म ज्यसमि वषति | 
area समितिः कल्पते न, सित्रै न॑ यते वशस्‌ ॥ १५ ॥ - 

-e = yee 

न । avg । सै चावरुणस्‌ । ब्रहा-ज्यस्‌। अभि । वर्ष ति । ना 
ससै. सस्‌-इतिः। कल्पतै । न। Rag । नयते । वशस्‌ ॥९४ 
हि भाषाय--( मैत्रावरुणम्‌ ) वायु और सूर्य से किया gen (ada ) न 
quisa ( ब्रह्मज्यम्‌ अभि ) ब्राह्मण को हानि पहुंचाने बाले पर (न) नहीं 


( वर्षति ) वर्षता ÈI ओर (न) न ( अस्मै ) इसके लिये (समिति; ) सभा, 
( कर्पते ) समथः होती है, ऑर (न )-न are ( मित्रम्‌ ) मित्र को ( बशमू ) 


अपने बश में ( नयते ) लाता है ॥१५॥ 
| ` ` सावाय--वेद विरोधी पुरुष आधिदेविक, आधिभोतिक, और meat: 


त्मिक शान्ति न पाकर सदा दुःखी रहता है ney 

हः - _ izan 

१7९२ u दुन्दुभिदेवता n चिष्पप्‌ Bes ॥ ` 

संग्रामे जयोपदेशः- संग्राम में जय का उपदेश ॥ 

उश्चेचाषो दुन्दुभिः स॑त घः daa 
3 SAR: सत्वनायन्‌ वानस्प॒त्यः संभु त 
उस्रियाभिः । वाचं न्ह eee 
eee eis quar दुमयन्त्सपत्नान्त्सि हू 
| हव जे ष्यन्ति -तस्तनीहि॥ १॥ ` ` 
शत उच्छैः ej र ` ; d z 3 : 
इच्चः-घाषः। दन्द भिः। सत्वना-यन्‌ । वानरूपत्यः ।सस-भू'त: । 

. उस्त्रिय ae Di pean é 

. डे खियाभिः । वाचस्‌ gwar । दमयेन्‌ । स-पल्लान्‌ । | 


। सिं > Le = / 
| NEw ३ जे ष्यन्‌ । Da a E । त॑ स्तनौहि wan 


~ 


es ३ (न) निषेधे ( वर्षम्‌) afte: ( मैत्रावरुणम्‌) तेन निकुंतम्‌ । | 
|; aA २। ४८ | इति मित्राधरुण-अण । मित्रावरुणाभ्यां बायुयय Fees 
जि हि लिड (` ( ह ) म० g mana हानिकरम्‌ (afr) प्रति (वर्षति) हक 
सफला GA ) (अस्मै ) ब्रह्मविरोधिन (समितिः ) समा (sea) समधा 
| मति (न) ( मिम्‌) gera (नयते) प्रापयति ( वशम्‌ ) अधोनत्वम्‌ ॥ 
2 र २० : PD NS 
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षराक्रमियौ के समान आचरण करने घाला, ( वानस्पत्य ) सेवनीया के पालकों 
[ सेनापति आदिको ] से प्राप्त gm, (sania: ) -घस्तियों की. रक्षकः 


सेनांओ से ( संभ्दतः ) यथावत्‌ TIA गया). ( चाचम्‌) शब्द. (JUME: ). 


करता हुआ ( सपत्नान्‌) वैरियो को ( दमयन्‌.) दबाता हुआ, (waft: ) 


qah [ ढोल वा नगारा ] तू (Rie: इव) सिंह के समान ( जेप्यन ) जीत 


चाहता हुआ (अभि) सब ओर ( तंस्मनीदि ) गरजता TE ॥ १॥ 


भावाय - सेनापति लोग दुन्दुसि आदि मारू बाजे बजा कर शत्रुओं: 


को जीते १॥ | । 


सिंह इँवास्तानीद्‌ द्रुवयी विबेद्वीपसिक्रन्दन्र्षभे. at- 
~ ॥ | 
सितामिव । gar त्वं वध्र॑यस्ते सुपत्ना Vega शुष्मा 
अभिमातिषाहः ॥ २ ४ | २ 3 
सिंह:-इंव । अस्तानीत्‌ । gad: । वि-बंद्ध: । ate: क्रन्दन्‌ a 
awa: । वासितास-दंव । वृर्षां त्वस्‌ । वर्शयः । ते. ॥ डः 
पल्ला । से स्वर: । तै । शुष्मः । अभिमाति-सहः ७२७ _ 


९--( उच्चेघोषः ) उच्यध्यनिः ( दुन्दुभिः) ge इति शब्देन भावि; 
gre कि। वाद्यविशेषः । दृदडडका ( सत्वनायन्‌ ) अग्येभ्योऽपि डश्यन्ते | पा० 
_३॥२॥७५॥ इति षदुरू विशरणगत्यवसादनेषु--क्वनिप्‌। दस्य तः । सत्या 
पराक्रमी पुरुषः | कतु'ः व्यङ्ग सलोपश्च । पा०३।१।1११। इति सत्वत्‌ 
= रं aa, सरचने शब्दस्य अकारान्तता छान्दसी | TURNAT ( gr 

जाः ) a ३।६।६। वनस्पति-णय। वनस्पतिभ्यः सेव्यानां पालकेभ्वः 
_सेनापतिभ्य आगतः ( संतः) azarga: ( उास्नयासिः) we ३। =। १। 


बसति यत्र, वस-रक,, टाप्‌ । Sat वसतिः राष्ट्रावारपारा दु घलौ ।पा०४।२॥ 


8३। इति घ 1 वसतिर ज्षिकामिः सेनामिः ( aaa) faa, ( q णुवानः ) 


: za, शब्द --खादिः, qaa l शब्दायमानः ( दमयन्‌ ) aha ( सपलान ) 3 


शत्रन fee: इव ) (sere) जेतुमिच्चुन, ( अभि ) ada: ( ता 
स्तन USA यङ्लुकि छान्दसो खोड | तंस्त दि | भृश गज ॥ 
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„भाषाय ~ वासिताम्‌ ) गौ पर ( मिद्‌) दहाड़ते हुये (रमा 
इब) wating केः समान, ( विबद्धः ) विशेष करके जकड़ा हुआ ( Zaa: ) बद 
दांचा (लद इव) सिं के समान wen.) गरजा। (तवम्‌) द (पा) 
'वलबान्‌ दै (त्त) तेरे (acer: ) बैरी लोग ( aga: ) निर्बल हैं, ( ते ) तेरा 
(a Qada ( शुष्मः ) बल ( अभिमातिषाहः ) अभिमानयों का हराने 
घाला है॥२॥ ˆ ` `. ` | > 
€ ` wt (र 
भावाय -W ate सेनापति पूर्ण पराक्रम करके gant को जीते ॥२॥ 
as l : या है ~~ ie ७ Coe 
AAA यूथे सह॑सा विदानो शठ्धन्नमि रूव संधनाजित्‌ | 
el ° ° A 1 : 
. शुचा विध्य॒ हृदयं परेषां हित्वा ग्रासान्‌ प्रच्यु'ता 
| उतत qsa: waw Nhe SEE 
| वुर्षा-इव । यये । सहसा । विदानः । ग॒व्यन्‌ । अभि । रुवः । 
सं धन-जित्‌ । शु चा । विध्य । हृद॑यम्‌ः। परेषाम्‌ । हित्वा । 
'ग्रामांन्‌ । अ-च्यु ता; ।. यन्त । शत्र॑वः. ॥ ३.॥ 
c ® 
भाषाय--( gat इव) बैल के समान (यूथे ) अपने कु ड में (age) 
बल से ( बिदानः .) जाना गया, ( गब्यन्‌ ) भूमि चाहता हुआ ( संघनाजित्‌ ), 
यथावत्‌ धन जीतने वाला तू ( अभिः) चारो ओर ( सुन्न ) गरज । ( परेषाम्‌ ) 
wheat का ( हृदयम्‌ ) हृदय ( शचा ) शोक से. ( विध्य ) छेद डाला (प्रच्युताः) 
` गिरे हुये ( शत्नचः ) वेरी ( आमान्‌) अपने..गांबो. को .( हित्वा ) छोड़ कर 


. ३-९ fee: इव ) ( अस्तानोत्‌ ) अगर्जीत्‌ ( gaa: ) वलिंमलितनिभ्यः 
BRL ड० ४।88 । इति दु गतौ-कयन्‌ | कलेवरम्‌ । डुन्दुभिरित्यथः (विबद्धः) 
_बिशेषेण बद्धः ( _अभिक्रन्द्न्‌ ) अभितः शब्द कू वन्‌ (ऋषभः) बलीवर्दः (वांखि- 

ताम्‌ ) हृशयाभ्यामितन्‌। go ३ | &३। इति बल निवासे-इतन्‌, स च Ral 
SRRI गाम्‌ ( इव ) यथा (दृषा) ऐश्वयंबान्‌ ( त्वम्‌) दुन्दुभे ( बधूयः ) अ०. 
| 818121 निवोर्याः (ते) aa (खपल्ञा:) शत्रवः (az: ) इन्द्र-अणं । ad- 
| चान्‌ (ते) ( शुष्मः) बलम्‌ ( अभिमातिषाहः ) अभिमानिनां जेता॥ ` 
|... दे--( वृषा) बलीवर्दः ( इव ) यथा ( यूथे ) तिथपृष्ठगूययूथप्रोथा: | . 
| . ३०२। १२। इति यु मिश्रणामिश्रणयो!। थक्‌ । सजारीयसभूदे (सहसा) 
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(arg) जले जावे ॥३॥ र 

भावार्थ--पराकमी योधा लोग संग्राम मै RA को जीत कर. उनका 


शन और राज्य छीन ले. ॥३॥ | 
संजयन्‌. एतना ऊ ध्वेमायश ह्या णृह्हा नो बहुधा बि 
Vea | दूवा वाच grau NT शरस्य वचा. शन णा- 

मण भरस्व॒ वेद: ॥ 9 ॥ 

सुस-जयन्‌ | पृत॑नाः । क्‌ ध्व-मायुः । Yeats । गहान: । बहु 

था ॥:वि । चक्ष्व देवीस्‌ । वार्थम्‌ । दुन्दुभे । झा. ॥ गुरस्व । 

) घे था: । शक णास । उप । भरस्व । वेदः ॥ ४ ॥ 

भाषाथ--( Haag: ) ऊंचा शब्द करता छुआ, ( पूतनाः ) संग्रामा 
की ( संजयन्‌) जीतता हुआ, (गुह्याः) ग्रहण करने योग्य सेनाओं को ( गृह्णानः ) 
wey करता gat सू ( बहुधा) बहुत प्रकार से ( घि चचत्र) देखता रद्द । 
( दुन्दुभे ) हे दुन्दुभि | (Ada) दिव्य गुण वाली ( वाचम्‌.) चाणीको 
(amga ) उच्चारण कर, ( घेधाः ) विधान करने बाला तू ( शात्रूणाम्‌) 
घेरियां का (Aa: ) घन-( STATE ) लाकर भर दे) ४॥ 5 
_ भाधार्थ-जैले पराक्रमी. योधा दुम्दुमि बजाकर शभुर्ओो को जीतकर 


बलेन ( fata: ) चिद्‌ शाने-शानच्‌ क्तार्थ । विदित: ( asaz ) gT ARAR: | 
ब्याच | पा० ३। १।८। इति गो-क्यच्‌। गां भूमिमिच्छन (अभि) (र्ब) | 
गर्ज( संघनाजित्‌ ) छाम्दसो दीघ; । :सम्यर्घनानां जेता (gar) शोकेन | 
(Aa) छिन्धि ( हृदयम्‌ ) अन्तःकरणम्‌ ( परेषाम्‌ ) शत्रुणाम्‌ ( हित्वा) | 
ओद्वाक, त्यागे । स्यक्तवा ( ग्रामान्‌) निवाखदेशान्‌ ( प्रच्युताः ) पराजिता 
(ag ) गच्छन्तु ( शत्रः ) वैरिणः॥ i 
(waar) परासपन्‌ ( पृतनाः ) ma ( ऊष्यमायुः) ` 
BAGO । ३० Us १। इति माङ, माने शब्दे च-उण_ युक. a) उच्चध्वति 
Sr: (ययाः) गृद उपादाने-क्यप्‌, राप्‌। ग्रदणीया: सेनाः ( get: ) आददान ; 
(बहुधा) बहुप्रकारेण ( त्रि) विशेषेण -( चद ) प्य ( दैवीम्‌) दिव्याम्‌ 
. वाचम्‌) बाणीम्‌ (gga) दे agek (m शुरस्य ). युरी. उद्यमने `` q 


r 
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Y alt १६२ ७८०१७, agi areg in” anes" ( १०५१ ) l 
कीति पाते हैं, इसी प्रकार सब मनुष्य आत्मदोष मिटा मिटांकर यशस्वी aT en 
gaai प्रय॑ता वदन्तो माशुण्वती नांथिता चेष्ठा । 
नारो Yata हस्त॒ श॒हया मित्री सोता Paz बुधानाम्‌ y 
EFN wage ग्र-यंतासू । ager झा-शण्वती । 
त । चोष-बुद्धा । नारीं । Taq र strat i इस्तः | 
गृह्य । आासिची । भोता । सुम-झरे । वधानांम ॥ ५ गा 
; भाषार्ण-( डुन्दुमेः) डुन्दुभि की ( प्र यताम्‌) भियम sa ( वद्न्तीम्‌,) 


ee 


Fe RI 
peed Nn y SF सान 


गूंजती हुई, ( qag ) ध्वनि को ( आशुरावती ) सुनती हुई, ( घोषबुद्धा). गर्जन i 

से जागी st, (नाथिता ) अधीन हुई, ( धानाम्‌ ) मारू wet के ( Baz.) 

| “समर में (भीतां) डरी हुई ( आमित्री ) वैरी की ( नारी ) नारी (पुत्रम्‌) पुत्रको | 
` (हस्तगृह्य ) दाथ में पकड़ कर ( धावतु) भाग जावे ॥ ५॥ - : 
c . IS 
भावाय--योधा लोग नियमपूर्वक दुन्दुभि amd जिससे शत्र लोग हार ` i 

S ~ if 


| ae ओर उनकी स्री आदि भी घर छोड़कर चली जावे ॥ ९ ॥ 
पूवा दुन्दुभे प्र बंदासि वाच. भूम्यां: पृष्ठे वदु रोच- 
भान; । झसित्रसे नाम॑भिजज्ञभाना qag बंद दुन्दुभे 
सून्॒तांदत्‌ ॥ ६॥ . | T 


किक a 


ss 


TR 
Sgt 


SOE 


As 
LSS ap N “ps 


उच्चारय ( वेधाः ) विधानकर्ता Reis’ (aun) Racal CU लना (शत्रणाम्‌ ) अरीणाम्‌ ( उप ) समीपे 
(भरस्व ) aq ( घेद्‌ः ) घनम-निघ० २।१०॥. . | 
3 ४--(डुन्दुभेः ) बृदड्ढक्कायाः (वाचम्‌) ध्वनिम्‌ ( प्रयताम्‌ ).यम डप- 
Seal नियसयुक्ताम्‌:(:वद्न्तोम्‌ ) प्रतिध्वनन्तीम्‌ ( आशुशवतीम्‌ ) आकर्ण- 
| क म ( नाथिताः),अ० ४ । २३ ७1. अधीना ( घोषबुद्धा ) ध्वनिना.जागरिता 
| : नार ) भार्या ( पुत्रम्‌) सुतम्‌.( घावतु.) वेगेन गच्छतु ( TATT) अ० ५। 
| ४।.३। हस्ते ग्रद्दीत्वा (आमित्री 1) भमित्र-श्रण्‌, ङीप्‌ । शात्रवी ( भीता ) भयः 
चुक्ता (समरे) ऋच्छे ररः । उ oF] १३१ | इति सम्‌+ ऋः गतौ--भर; यद्वा का. 


t 5 थः ~ 2 
“बप्‌। युद्ध, चधानाम्‌ ) इननायुघानाम्‌॥ `. . .. `... 
४: 2 ० लि Je Co 
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qa: । दुन्दभे । म । वदासि । वाचम्‌ । Beat: । पष्ठ । 

। रोचमानः ।. असिच-से नास्‌ । अथि-जञ्चभान; । त्यू - 
सत्‌ वद्‌ । दुन्दुभे. । सनृता-वत््‌॥६॥ ` 

सावार्य-( दुन्दुभे ) दे ढोच ! (GH) सब से पहिले तू (ataa) 
` नि ( प्रददासि ) ऊंची कर, और ( रोचमानः ) afa करके ( भूम्याः ) भूमि 
की ( पृष्ठे ) पीठ पर ( वद ) शब्द कर | ( दुन्दुभे) दे ढोल | ( अमित्रसेनाम्‌ः) 
दैरियो की सेना को ( अभिजञ्जमानः ) aga मेट डालता हुआ तू ( चुमत्‌) 
स्पष्ट स्पष्ट और ( सूनतावत्‌) सत्य:प्रिय वाणी से (aq) बोल ॥ ` 

भावार्य--सेना के लोग प्रसन्न चित्त से सत्य प्रतिक्षा. करके ढोल. आदि 
बाजे बजा कर शत्रुओं का जीते ॥ ६ ॥ 


अन्तरेमे नभ॑सी घोषो अस्त एथक ते ध्वनया यन्तु 
शीभंम्‌। अभि क्रन्द स्तनयोत्पिपांनः इलोकुक् न्त्रः 
qaid ait ॥ ® ॥ 

“अन्तरा । इसे इति | नभ॑सी इति । घाव: । अस्तु । TTR! 
से. । wana. यन्त । शोभमज़ । अभि । ऋन्द्‌ । स्तनय । 
' उतू पपाँनः । ४लोक-कृत्‌ । सिच-तूयाय । खु gut usw” 


E पूर्व) सर्वेवा प्रथमः सन्‌ ( डुन्दुमे ) हृदड्ढकके ( घर ) प्रवेस 
- 4 बदांसि) लेटि Saat कथय ( वाचम्‌ ) वाणीम्‌ ( भूस्याः ) एथिव्याः (एर ) 


aa (aq) कथयः( रोचमानः) रुचियुक्तः ( डामिच्रसनाम्‌ ) शन सेनाम्‌ | 1 
(अभिजज्जमानः) aft नाशने-यङ लुकि, शानच्‌ अभितो भशे नाशयन्‌ (aaa) | 
‘go 21 ३५८ ७ । यथा तथा स्पष्टरीत्या ( वड) ( दुन्दुभे ) (agaa yas : 


 ३।१२।२। सस्यप्रियवाग्यागेन ॥ 


७--९ अम्तरा.) मध्ये ( इमे ) भत्यक्ष ( नभसी ) argat नि र 
३। ३०॥ ( घोषः ) ध्वनिः ( अस्तु ) भवतु ( पथक, ) नानारुपेण, (3) 
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_ भाषाथ --( इमे) इन ( नभसी ) सूर्य और पूथियी के ( अन्तरा ) बीच . 


: 8 Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri ee 
go 20 [ ९६२ | पञ्चस॑ कारडय wi ( फक E (7.7 ) 
ye ) तेरा Ea ( mex) दोषे, (ते ) तेरी ( ध्वनयः jual (शीभम्‌ ) 
Met ( पृथक्‌ ) नाना रूप से ( यन्तुं ) जावें । ( डत्पिपानः ) ऊपर चढ़ता gn 
(Rana ) बड़ाई करने धाला, ( स्वर्घी 2 बड़ी वृद्धि घाला. तू ( मित्रतूर्याय ) 


मित्रों के वेग के लिये ( अभि) चारो ओर (अ ie 
ae गड़ाकर Wien “© `. (ws काय ae site ( SE) 


| . भावार्य-ोधा पुरुष इन्दुभि भादि बाओ की ध्वनिर 
जीत कर कीर्ति पावें ॥ ७॥ भ चः शे 


धोभि: कतः कारि lS शोक कह हीन 
=," <7 a amg वाचमुढुषय सत्वनामायु घानि। 


इन्द्र मेदी =r : cas (422 ~. ०”. rf : | 
इन्र मेढी सत्वनो नि हु यस्व मित्रेरमित्राँ aa जङ्गनी हि ॥द ` j 
_ घीनिः । कृत; wt वदाति । वाच॑म्‌ | उत्‌ हर्द य | 
| सत्व॑नाम्‌ [धा ‘ie ee eee 
CANA । आयु धानि । इन्द्र-मेदो । सत्वेन; । नि । | 


हस्व । firs: । छ चान a 

gaea सि । असिचान्‌ । अव॑ । जङ्नीहि ॥ ८॥ 

a न धीभिः ) शिङ्पकम से (छतः) बनाया गया वह ( वाचम्‌ ) 

शब्द्‌ ( प्रददाति ) अच्छे प्रकोर बोले | ( सत्वन हमारे थी 

चानि ) शसो को ( उत्‌ eda) ऊंचा उठा fo ) mee a 

afer a hs ( सत्वनः) हमारे बीरों को (नि ) नियम से ( gre ) 
San ( मित्र: ) मित्रों के साथ ( अमित्रान्‌ ) बैरियों को 

गिरा कर मार डाल ॥ ८॥ कि हक 

| (खयः ) अब्दाः (arg) जब्छन्दु (सम्या कड्‌ कक छा छऊ ब्दाः ( यन्तु ) गच्डुन्तु ( शीभम्‌ ) शीभू कत्थने-घञ्‌ । faa 
'निघ०। २॥ १५॥ (अभि) (maz) शब्द' कुरु ( स्तनय.) बहु गरज ( उत्पि- 

पानः ) णि गतौ-यङि शानचि छान्दसं रूपम्‌ । उत्पेपीयमानः | madga. 
चित ( स्ठोककत्‌ ) स्तुतिकर्ता । म्होको वाङ्नाम-निध० । १। ११ । ( गिरः 
qaia ).मित्र+तूरी गतित्वरणहिंसनयोः-एयस्‌ | मित्राणां वेगकरणाय. (ef ) 
` ड आशु उद्धौ-खिनि । सुष्दच्नद्धिशीलः ॥ . Seems 
झा ८--( धीभिः ) शिल्पकर्मभिः । धीः कर्मनाम--निघ०।२। १। कृतः) 
_ तदितः (प्र) प्रकर्षेण ( वदाति ) कथयतु ( वाचम्‌ ) शब्दम्‌ ( उत्‌ दय ) 
हि BS (सत्वनास्‌ ) अन्येपि इश्यनते । पा० ३। २। ७1 । एति चढ 


ड शरशगत्यवसानेघु-कनिप्‌ , ea a: | गतिशीलानां वीराणाम्‌ (आयुधानि) 
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_ इति कत संशब्द्ने-इन्‌ | यशः (agra: ) बहुवीरेभ्यः ( वि) विविधम्‌ F 


ral द्वाभ्यां राजभ्यां कते युद्ध॥ २ 
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भावार्थ-सेनादल दुन्दुभि का शब्द सुनकर अपने शस्त्र लेकर TAR} 
पर घावा करके मारे ॥ ८॥ 


सं क्रन्दनः Daal घष्णुषण प्रवेदकद्‌ ASA ग्रामचोषी 1. 
Aart वन्वानो वयनांनि विद्वान्‌ कोतिं बहुभ्यो Ta हर 
FETs ॥ ६ ॥ 
सस-क्रन्देनः । म-वदः । धष्णु-सनः । मव द-कृत्‌ । वहुधा. 
ग्राम-घोषी । अरे योः । वन्वानः। वयुनानि । विद्वान्‌। कीर्तिस्‌। 
बह-भ्य: । वि। हर । छ्वि-राजे ॥ ८ ॥ 
भाषाय--( संक्रन्दनः) शब्द करने चाला, (sag: ) गजने वाला 
( घुष्णुघेणः ) निडर सेना चाला, ( प्रवेदळत्‌ ) चेतना करने वाला, (बहुधा) 
अनेक प्रकार से ( ग्रामघोषी ) सेनादलों में शब्द करने घाला, ( अयः) हमार 
झानन्द्‌ का ( चन्वानः ) उद्योग. करने वालः) ( वयुनानि ) wat को ( विद्वान्‌) 
जानने चाला तू (द्विराजे) दो राजाओं के युद्ध में (बहुभ्यः) बहुतो को (को तिंम्‌) 
कोति ( चि) विविध प्रकार से ( हर ) प्राप्त करा ॥ &॥ 


भावाथ --शुर सेनाइल सिंहध्वनि के ara ARA को जीतकर कीतिं 
` पाचे ॥३॥ 


ee 
शस्त्राणि ( इन्द्रमेदी ] ऐश्वर्यवतः सेनापतेः स्नेही (aaa: ) खौरान्‌ ( नि) 
नियमेन ( हृयख ) आह्वय ( मित्रः ) QER: ( अमेशान ) UIA (शव) अधः- 
पातेन ( जङ्गनाहि ) इन हिंस।गत्योः-पङ्लुकि लोटि छान्दसं रूपम्‌ । जङ्घं दि 
s JA मारय ॥ 

८-..( संक्रन्दनः ) सम्यक्‌ शब्दायमानः ( प्रवद्‌ः ) बहुगजनशील!ः . 
(agaa: ) प्रगल्‍्मसेनायुक्तः ( प्रवेदकूत्‌ ) प्रशानकर्ता (agar ) बहुप्रकारेण 3 
( आमघोषो ) सेनादलेषु घोषशीलः ( यः ) प्रशस्य-हेयखुन | er | 
क्रत्याणम्‌ ( वन्वानः ) चन. सम्भक्तौ उपकारे च-शानच | sagan, (वयु a 
जञानानि | नियमान्‌ ( विद्वान) जानन्‌ (,कीर्तिम्‌ ) हृपिबिरुहि०1उ०.४॥ ११८ | 


प्रप्य ( द्विराजे ) use: सखिभ्यष्टच्‌ । पा०५।४18१। इति छि राजन, 3 | 
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श्रेय:केते ayia सहोंयान्त्संग्रामजित्‌ संशितो 
्रह्मंणासि । अं शूनिव ग्रावांधिषवंणे .अद्विगं व्यन्‌ 
द न्दुभेऽचि नृत्य॒ बेद: ॥ १० ॥ | 
पका | दि 3 ey a . 9 ७ क 
यः-केतः ‘ वसु-जित्‌ । सहीयान्‌ । संय़ाम-जित्‌ । सस- 
का । अत्मणा । असि । अं शन्‌-इव । ग्रावा । अ सि-संवने । 
अदरः | गव्य न्द्से-। अपि यद बाळ 
दा चन दु n । अघि । नृत्य । वेदः ॥-१०॥ 
०" भ्रयःकतः ) कल्याणका ज्ञान देने वाला. (a 
| ih > (agfa 
डू जीतने चाला, ( सहीयान्‌ ) अधिक वल atar, ( ख'आमजित्‌ ) ee 
जीतने वाला, और ( ब्रह्मणा ) चेद दवारा ( a शितः ) वीक्षण किया हुआ 
= ) द्‌ है l ( ai: ) निश्चल स्वभाव, ( गाचा इच ) जैसे सूचमदर्शी 
1 4 a ( है ) तस्व मंथन में ( अशन्‌) सूचम अ'शो को [ वश में करता 
Tet ही |, ( Ege ) दे डुन्डुमि ! ( गब्यन्‌ ) भूमि चाइता डुआ तू (वेद्‌ः) 
TLE घन ( अधि = अधिङत्य ) वश में करके (नृत्य ) नृत्यकर ॥१०॥ 
भावाय--जैसे स ग्राम में ढुन्दुमि उत्साह बढ़ाता है और जैसे aaa- 


वेत्ता पुरुष तर्यो को जीत कर ता है, बैसे इ मनुष्य 
: आनन्द भोगता है, बैसे दो प्रत्येक मनुष्य 
भात करके सदा सुखी रहे॥ १०॥ ail 


(an on) cea Go ee aa: केतः ) हसिश्वुग्रिण० । go ३। ४६। इति कि ज्ञाने-तन | 

Tai, चायः किः। उ० १ । ७४ ।.इति निर्देशात्‌ , चाय पूजानिशामनयो:-तः्प्रत्यये 
धातोः किरादेशो गुणश्च | केतः प्रज्ञानाम-निघ० ३ 181 श्रेयलः कल्याणस्य 
भक्षा यस्मात्‌ खः ( वसुजित्‌ ) धनस्य जेता (सहीयान्‌) अ० ४ | ३२। ४। बल- 
हरः ( संग्रामजित्‌ ) संग्रामाणां जेता ( ख शितः ) तीक्ष्णीऊतः ( ब्रह्मणा ) 
Wear ( असि ) ( अशन्‌) अश विभाजने-कु | सूचमांशान्‌ ( इव ) यथा 
। | आवा ) So ३। १०। ४। T विज्ञापने-कवनिप्‌ । शास्प्रविशापकः qea: 
eh ) SACIN युच्‌ । ३० २। ७४ | इति घुञ्‌ अभिषवे--युच्‌ । तत््वा- | 
ee ( अद्रि ) अदिशदिभूश॒भिभ्यः fet उ०४।६५। इति अद्‌ 
a Lag aHa विदारणे-रिन्‌, डिल्लोपः। अविदारणीयः । निश्चल- 
| गः ( गव्यन्‌ ) म० ३ | भूमिसिच्छुन्‌ ( उुन्दुभे ) ( अधि ) अधित्य (aa) 
ता ङुरु ( Xg: ) शत्रधनम्‌॥ ` २१ $ i 
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_ शात्रजाण्लोंघाड सिमातिषाहा गवेषश:सहमान उद्वित्‌। 
बाग्वीव मन्त्र प्र भरस्व॒ ATS साय्रामाजत्यायषुसुङू 
वंदे ह ॥ ११ ४ 
शत्रषाट। नीषाट। सभिसाति-सहः। गो-एषशः। सह सान; 
उत्‌-भित्‌ । वाग्वी-दव । सन्चैस्‌ । अ । ATE । वाचस्‌ । 
सांग्रास-जित्याय । इषस्‌ । उत्‌ ITT । इह ॥ ९९ ॥ 
भाषार्थ-( game.) वैरियों को हराने वाला, ( नीषाद ) नित्य जीतने 
वाला, ( अभिमातिसाहः ) अभिमानियों का वश में करने वाला, ( WATT: ) 


भूमि वा विद्या का ढं ढूने वाला; ( सहेमानः ) शासन करने चाला, ( उल्धित्‌ ) 
बहुत तोड़ फोड़ करने चाला तू ( वाचम्‌) वाणी को (घ भरस्व) अच्छे पकार 


भरदे, ( इव) जैसे ( वाग्वी ) उत्तम बोलने वाला पुरुष ( मन्त्रम्‌) अपने . 


मनन वा उपदेश को। और ( स ग्रामजित्याय ) स ग्राम जीतने के लिये ( इह ) 
यहां पर ( इषम्‌ ) अन्न का ( उत्‌ ) अच्छे प्रकार (वद) कथन कर ॥ ११ ॥ 

भावार्य-पराक्रमी शूर पुरुष दुन्दुभि की ध्वनि से उत्खाद्दित होकर 
शत्र आओ को जीत कर अन्न आदि पदार्थ प्राप्त करे ॥ ११ ॥ 


अच्यतच्यत्‌ समदो गरिष्ठो झुछो जेता पुरए तायी 


१९--( mama) छन्दसि सहः | पा० ३।२।६३। इति VLIW 
यभिभवे-रिव | शत्रूणानभिभचिता ( dere) fat सह-शिव | Rasa- 
शीलः ( अभिमातिषाहः ) अभिमानिनां qaaa: ( गवेषणः ) NHIN 
इच्छायाम्‌-ल्युर्‌ । गोभू मेर्वाण्या विद्याया चा अन्वेष्टा ( खहमानः ) शासन 
कुर्वन्‌ ( उद्धित्‌ ) उत्कषेण भेदकः ( वाग्वी ) वाच--विनि । वाग्सी पुरुषः 
( इच ) यथा ( मन्त्रस्‌ ) मन्त्रा मननात--निरु० । ५ । १२। शुभविचारम (प्र) 


प्रकषेपख ( भरस्व ) भर | उच्चारयेत्यर्थः ( वाचम्‌ ) वाणीम्‌ ( संश्रामजित्याय) . 


जि-क्यप्‌ तुक च । युद्धजयाय ( इषम्‌ ) अ० ३। १०।७। अन्नम्‌ To | 
Rie ( उत्‌) उस्कषे ण ( चद्‌ ) त्र हि ( इह ) अस्यां दशायाम्‌ ॥ 
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शत्र ओ पर टूट परे ॥ १२॥ 


` ९-९२॥ ९-२ दुन्दुभिः, १०-१२ देवसेना देवताः ॥ १, ४, ५ पथ्या 


अनध्चःपतितानां aama: पातयिता ( खमद्‌ः) सहर्ष; ( गमिष्डः ) गन्तु- 


` देष Saag ( यादि ) गच्छ ( शीभम्‌) Ao ७। शीघ्रम्‌ ॥ 


क 
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| ८ ( ९०३१ } 
i a) a a~ at Le व 
जः । इन्द्र ण गुप्ता विदर्था निचिक्नेढु cada द्विषतां 
याहि RAA ॥ १२॥ ळू a 


2. : 2 
INSEE स-मदः । गसिष्ठ:। मु: । जेता । प"र:- 
Sos 


रता । A योध्यः । इन्द्र शः। Wa: । विदथा । नि-चिक्य॑त्‌ । 
a at न्‌ 
erates: । द्विषुतास्‌ । याहि । शीभ॑स्‌ ॥ ९२ ॥ 


¢ 
SUSI ea अच्युतच्युत्‌ ) न गिरे हुआ [ शत्रू ओ ] का गिराने चाला, 
( aaz: ) हषः सहित ( गमिष्ठः ) अतिशय गति चाला, ( aa: ) amat को 


` (जेता ) जीतने वाला, ( पुरणता ) आये आगे चलने वाल्ला, (: 
"(१ ला, ( अयोध्यः )न रुकने, 
| योग्य, ( इन्द्रेण ) पेशवर्यंचान्‌ सेनापति से ( गुप्त; ) car किया गया, (Rene 


०-थानि ) जानने योग्य कर्मों को ( Rama) जानता हुआ, ( fara ) 


वेरियो के ( agaaa: ) निश्चय करके हृद्यो का जलाने वाला तू ( शोभम्‌ ). 


शीघ्र ( याहि ) प्राप्त हो ॥ १२॥ 
र T ~ 
भावाथ--सेना पति की आज्ञा से दुन्डुमि बज्ञते ही समस्त सेना दल. 


` सूक्तस्‌ ॥ ३१॥ ` 


Teh :$ २, ३) Slo अनुष्टुपू; ६ जगती; ९९ द्विपदा चिष्टुब्‌ 
विराट्‌ च; ९२ गायची u 


TS 


ca द 
९२--( अच्युतच्युत्‌) sae गतौ-क्त + च्युङ क्विप्‌, सुक, च। 


इष्ठन्‌। अतिशयेन गतिवान्‌ (wa) सध हिंसायाम्‌--क्षिप्‌, संग्रामान- 
निघ०।२ । १७ ( जेता) saute: ( gaat) sama ( झयोध्यः ) ` 
केनापि g मशक्यः | अबाध्यः ( इन्द्रेण ) पेश्वयेवता सेनापतिना (aa: ) 

रक्षितः ( विद्था ) अ० १। १३ । ४। ata: वेदितव्यानि कर्माणि ( निचिः 
जयत्‌ ) कि ज्ञाने ज़ुहो०-शत्‌ | निश्चयेन जानन्‌ ( agaaa: ) q त--दीप्ती-- a 
स्युस्‌ । द्योतते ज्वलतिकमा--निघ०। १ । १६। हृदयानां तापकः ( ड्िषताम्‌ ) i 
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_ शन्नुजञयो पदेशः--शन्नुओं को जीतने को उपदेश ॥ 
विहेदयं वैमनस्य वढामित्रेघु दुन्दुभे AE षं कश्मंशं 

 भयममित्रेष नि ढंध्मुस्यवैनान्‌ दुन्दुभे जहि ॥ १ ॥ 
वि-हंदयस्‌ । वै सनस्यस्‌ । वद॑ । भितेषु । दुन्दुभे । बिन ` . 

 ट्वेषस्‌ । कएसंशस्‌ । भयस्‌ । ससिचषु । नि । दुध्मसि। सद । 
wary । दुन्दुभे । जहि 0९७ 


/ 


भाषार्य-( दुन्दुभे ) हे दुन्डुभि वा ढोल | ( अमित्रेषु) वेरियों में 
( Resia ) हृदय व्याकुल करने दारी ( वैमनस्यम्‌ ) मन की.ग्लानी ( वद ) 
कह दे । ( विद्वेषस्‌) फूट) ( कश्मशम्‌ ) गति की रोक और ( भयम्‌) भय 
(अमित्रेषु ) वैरियो के बीच ( निदध्मसि) हम डाले देते हैं। ( दुन्दुभे.) हे - 
graft | ( एनान्‌ ) इन [ शत्रू ओं ] को. ( अव जहि ) निकाल दे॥ १॥ 
भावार्थ-जैसे पराक्रमी शर के डुन्दुभि आदि बंजने पर शत्रू, लोग 
डांवां डोल हो कर भाग जाते हैं, वैसे ही विद्वान पुरुष के विज्ञान द्वारा काम 
क्रोध आदि नष्ट हो जातेहे॥१॥ _ | 


हे 
BUA AAT चक्षषा हृद॑येन च । | 
| | | ~ > र ट 
धावन्तु बिभ्यतोऽमित्राः प्रचासेनाज्ये हंते ॥ २ ॥ 
~ = 
उत्‌-वेपमाना: । मन॑सा । चक्ष्‌. षा । हृद॑येन T । धावन्तु 
। 
बिभ्यतः । afat: । य-चासेने । । झाज्ये । हुते ॥२॥ 


O ९-( Rer) वि विक्रतं हृदयं यस्माल्‌ तत्‌ ( Aarena ) विमन- 
सा भाव:-च्यञ्‌ । मनोग्लानिम्‌ ( वद ) ज्ञापय ( झमित्रोछु) अ० १। १६। २। 
पीडकेषु शत्रू षु ( BER) Go २० wo viz geara ( विद्वेषम्‌ ) वैरिभावम्‌ ` 

( कश्मशम्‌) कश ग तिशासनयोः-क्किप्‌+ मष्‌ हिंखायाम्‌-घञथे क, षस्य शः । 

करा गते प्रृत्तेमंशं नाशस्‌,( भयस्र्‌ ) द्रम्‌ ( निद्ध्मखि ) निरंतरं maA. 
(अव ) दूरे ( एनान्‌ ) शत्रन ( जदि ) दन हिंसागत्यो; | गमय ॥ 


a 


* 
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ee 


भाषाय ( आज्ये इते ) qa आंग में चढ़ाने पर ( मनला) मन से 
(FULT) नेत्र से ( चच ) और ( हृदयेन ) हृदय से ( उद्वेपमानाः ) थरथराते 
इये, ( बिभ्यतः ) भय मानते हुये ( अमित्राः ) वैरी लोग (प्रत्रासेन) घबराहट 


* के साथ (धावन्तु ) आगे ॥ २॥. ह 


भावार्य जैले अझि घी चढ़ाने से प्रचंड होता है, वैसे हो युद्धानि 


प्रचंड होने पर कुशल सेनापति शत्रुओँ का अंग भंग करके भगा दे॥२॥ ` 


. e~ > AC प 
TANI: संभ त उस्तियांभिवि श्‍वगोच्य: । 


_ अन्नासम॒मित्रेभ्यो घदाज्येनाभिचारित: ॥ ३॥ 


वानस्यत्य; । सस्‌-भु'तः। डस्वियोसि: । विश्‍व-गोच्य: । अ~ 


; N 
चासस्‌ । अमिचेभ्यः tae । आज्येन । अभि-घारितः wan 


भाषार्य-[ हे डुन्डुभि | ] ( वानस्पत्यः ) सेवनियौ 'के पालक [सेना 
पति ] से प्राप्त हुआ, ( उस्त्रियामिः ) घस्तियों की रक्षक सेनाओं से ( ara: ) 
यथावत्‌ रक्ख। गया, ( विश्वगोज्यः ) समस्त gat का हितकारक तू ( afèr- 
नरेभ्यः ) बैरिया को ( प्रत्रासस्‌ ) अति भय ( बद्‌ ) कह दे, [जैसे] ( आज्येन ) 
घी से ( अभिघारितः ) खींचा डुआ.[ अथि प्रकाशित होता है Juan 
| भावार्थ-सेनपति लोग चुसे waa अग्नि के समान प्रचण्ड होकर 
शत्रुओं को भयभीत करदे ॥ ३॥ | 


र २--( उद्धेपमानाः ) अत्यन्तं कम्पमानाः ( मनसा ) चित्तेन (xaT) 
नेण ( हृदयेत ) अन्तःकरणेन ( धावन्तु ) पल्लायन्ताम्‌ ( बिभ्यतः ) अयं 
पापुवन्त: ( अमित्राः) पीडकाः शत्रवः (INAT) व्याकुलत्वेन ( आज्ये ) 
घृते ( हुते ) aA प्रज्षित्ति सति (च)॥ | 


३--( वानस्पत्यः ) Qo २० Ho १। चनर्पतिभ्यः सेव्यानां पालकेभ्यः 


` सेनापतिभ्य आगतः (संभृतः) सम्यग्श्वतः ( उस्नियाभिः) qo २० म०१॥ 


वेसतिरच्तिक्ञामिः सेनाभिः ( Rrasa: ) तस्मै दवितम्‌ | पा० ५। १1५ । इति | 
चगो्-यत्‌। सर्वेकुलेश्यो दितः ( प्रत्रासम्‌) अतिभयस्‌ ( अभित्रेभ्यः ) | 
षर larga: ( बद्‌ ) कथय ( आज्येन ) घतेन ( असिघारितः ) अभिषिक्तोऽ-. 
TH a 
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यथा मुगाः diased आरण्याः पुरुषादाघ । एवा त्वं 
दु न्दुभे $मित्रांनाभि mre प्र त्रासयाथो चित्तानि सेहय ॥9 
यर्थौ | संगा; । सस्‌-विजन्त । आ र॒ण्या: । पुरात्‌ । अथि । 

& 
सुव । त्वस्‌ । दुन्दुभे, । असिचान्‌ शभि। magm ` 
चासय । अयो-इति । चित्तानि । सोहय ॥४॥ 

; , भाषार्थ —( यथा ) जैसे (आरण्याः) वनवांसी (arm) पशु ( पुरुषात्‌ ) 
age से ( अधि ) अतिशय ( संविजन्ते ) डरकर भागते है; ( एव) चैसे ही 
(gat) हे दुन्दुभि ! (त्वम्‌) त्‌ ( अमित्रान्‌ अभि ) वैरियों पर ( ऋन्‍्द ) 
गर्ज, और (प्र maa ) डरा दे ( अथो ) और भी ( चित्तानि ) उनके चित्त 
को (मोहय ) घबड़ा दे N ; 
; भावाय --जैसे agaa TY ATA को देख कर भागते हैं; बेसे हो 
शूर वीरों को देख कर ही शत्रू, लोग घबड़ा कर भागजांव ॥४॥ 
यथा दुकांदजावयो घावन्ति बहु बिभ्यंती: । एवा ०॥५ 
यथा । ढकोत्‌ । अ ज-श् वये: । धाव॑त्ति । बहु । बिभ्यंती: ony 
साषार्य-( यथा ) जैसे ( बुकात्‌ ) aa से ( ag ) बहुत (विभ्यतीः) 
डरती हुई ( अजावयः ) बकरी और मेड ( धावन्ति ) सागजाती हैं। (एव) , 
चेसे दी...म० BUY. I | | 
भावाय्‌-मन्त्र ४ के समान ne 


४- ( यथा ) येन अकारेण (am: ) अन्वेष्टारः पशवः ( संविजन्ते ) 
ant विज्ञी भयचलनयोः । भयेन चलन्ति ( आरण्याः) अरण्य-अण्‌। वनजांताः . 
( पुरुषात्‌) मडुष्यात्‌ ( अधि ) अत्यन्तम्‌. ( एच ) एवम्‌ ( त्वम्‌) (SSE) . 
( झमित्रान ) पीडाप्रदान, शत्रून्‌ ( अभि) प्रति (mez) गर्ज (प्र ) प्रकबंण | 
( त्रासय ) भयं प्रापप ( अथो ) अपि च ( चित्तानि) शत्रुमनांसि ( मोहय) , | 
व्याकुलीकुरु ॥ न 
प--( यथा ) येन प्रकारेण ( aa ) कुछुराकारादू व्याप्रमेदात 
(अजादयः ) वर्करीमेप्यः ( धावन्ति ) पलायन्ते ( बह ) अत्यन्तम्‌ ( विभ्यती* ) 
Raa: | भयं, गच्छन्त्यः | अन्यत्‌ TAT A || ५.॥ 
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यथा शये नातं daira: संविजन्ते, अहेदिवि Rea 
स्तनथीयंथा । एवा त्वं दु 'न्दुभे $भित्रानमि wig 
त्रासयाथो चित्तानि सेहय ॥ ६॥ र ड 
| यथा । अये नात्‌। प॒तचिणं; । सुस्‌-विजन्ते । झह!-दिवि । 


७ Sy d 
- RIRI carts) qat । एव । त्वदुस्‌ ।_न्दुसे । असि- 


ata [यप भि । घ न ; w zf 
र“ न्द॥ ग्र । चासय T ० 
MET ॥ ६ ॥ | हत । जित्तानि । 


र . : 
भाषाथ —( यथा ) जैसे ( श्येना | : 
€ त्‌ ) श्येन [ बाज्ञ । से f 
ae ( aR ) प्रति दिन ( संविजन्ते ) डर कर भागते he ESD) 
a a सिंहस्य ) सिंह कौ ( स्तनथोः ) गर्जन से, ( एव ) बैसे ‘ र (यथा) 
है दुन्दुभि ! ( त्वम्‌ ) तू ( अमित्रान्‌ अभि ) बैरिया पर ( a poe ) 
१ और 


(amtaa) डरा दे, ( अथो ) और भी ( रि जा 
ee 2 और भी ( चित्तानि ) उनके चित्तं को ( मोहय ) 


“व g. 


भावाय -मन्च ४ के समान ॥ ६॥ 

~ है r ८ m~ 
aa दुन्दुमिनां हरिणस्याजिनेन च । 

$ चे सर 
'सन दे वा अँतित्रसन्‌ यै संग्रामस्येशेते ॥ on 
a । ससित्रांन्‌ । दुन्द॒भिनां । Thue । अजिनन । च। 
; Sa र = ` ~a 
TAAT । अतिचसन्‌ । ये। = SRE ecard यत u ५. । ईशते non 

on ' ६--( यथा ) येन प्रकारेण ( श्येनात्‌ ) अ० ३1 ३। ३। समितिको | 
ae a पतत्रिण; ) अ० १ । १५ । १ । पश्चिण। ( सं विन्ते ) भयेन चलन्ति 
ASR ) दिने दिने ( सिंहस्य) sog Ia । ७ | दिसकजन्तुविशेषस्य 


स्तनथोः q 
ae थोः ) fasaa । पा० ३1३ । ८&। इति स्तन देवशब्दे-अथुच 
~$ कात । गर्जेनात्‌। अन्यत्‌ पूवेषत्‌ Ao ४ Il- l ee 


~ 
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याम्‌ पा०५।४।४३। इति अनीक-शस,। सेनाखण्डशः | भ्र ण्या श्रेण्या ॥ | 


TESTU CS 


` भावार्य-शर सेना पति लोग शत्रुओं को जीत कर भगा देवे ॥ ७.॥ 
AR प्रक्रीड॑ते पदघोषेश्छाययां स॒ह । 
arkadasa नोऽमी ये यन्त्य॑नीकृशः ॥ ८॥ 
ये: । इन्द्रः । य-कीड॑ते । प॒त्‌-घोषेः । छाययाँ । स॒ह । तेः । 

1. असन्त । नः । अमी इति। ये। यान्ति। AR-T: ue 
झमिच्रा:। चन्त । नः। अमो द 


भाषार्थ--( इन्द्रः ) dadaa सेनापति ( छायया सह ) छाया के साथ 
(यैः) जिन (cath: ) पैरो के खरको से ( प्रक्रीडते ) क्रीडा करता रहता है, 
(ततः) उनसे (नः) हमारे ( अमी ) चे ( अमिज्ञाः ) शत्रु ( tag ) डर जावं 
(ये) जो ( अनीकशः ) श्रेणी श्रोणी ( यन्ति ) चलते हैं ॥ ८॥ 

भावाथ --चतुर शीघ्र गामी सेनापति की छाया और पैरों के आहर 
से शत्र, के दल के दल भाग जावे ॥ ८॥ 


= A e L 
ज्याघोषा दृ.न्द्भयो5मि क्राशन्तु aT AT -. 
सेनाः परांजिता यतीरसित्राणामनीकशः ॥ ९ ॥ 


७--( परा ) पराजित्य ( अमित्रान्‌ ) म० १ शत्रन ( डुन्डुभिना ) 
बृहड्ढक्॒या ( दरिणस्य ) खगस्य ( अजिनेन) अजिन-अर्शंआद्यचं | ad- 
युक्तेन ( च ) निश्चयेन ( सर्वे ) सकल्लाः ( देवाः ) मद्दात्मानः ( अतित्रसन, )q | 
त्रसी उद्वेगे णिचि लुङ, । ्राखितवन्तः (ये) देवाः ( संग्रामस्य ) युद्धस्य | 
(इेशते ) ईश्वरा भवन्ति॥ | 

ट-(यै;) ( इन्द्रः) Gerda सेनापतिः ( प्रक्रीडते ) बिरति _ | 
(agar: ) खपादशब्दौः ( छायया ) स्वप्र तिचिम्बेन (we) सद्दितः ( तैः) | 
पड्घोषेः ( अमित्राः ) शत्रवः ( qag ) बिभ्यलु ( नः ) अस्माकम्‌ ( अमी) | 
रृश्यमानाः (ये) gaa: (यन्ति) गच्छुन्ति (अनीकशः) सं्यैकचद्वनाच्च THO | 
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ज्या-चोषा: । ढुन्दुभयं; । अथि । को शन्त । याः । दिशे; । 
सेनाः । परां-जिताः । यती; । अमिचाजास्‌ । अनीक-श; ncu 


© 
भाषाय - ( ज्याघोषाः ) हमारी प्रत्यंचा के शब्द्‌ और (डुन्दुभयः)' सब 


भावार्थ चीर सेनापति अ | 
पने अस्त्र get से 
के प्रत्येक दल को रोक कर हरा देवे ॥ & ॥ अ 


आदित्य चक्षरा दृत्स्व॒ मरोचया5ने घावत । 
पत्सङ्गिनीरा संजन्त faa बाहुबीयें ॥९०॥ . 
आदित्य । वक्ष । झा। See । सरोचय:। अने । धावत । 
पुत्‌-खङ्गिनी; । झा । THY । वि-ग॑ते । बाह-वीये ॥ el 
भाषार्थ--( आदित्य ) हे सूर्यं समान सेनापति | [ शत्चुओं को ] 


(aq: ) इष्टि ( झा दत्स्व ) लेले, ( मरीचय 
j ¦) हे किरनो के समान से 
दलो | ( अजु ) पीछे पीछे ( धावत ) दौड़ो ( बाहुवीये ) ate बल ( गते} 


C—( ज्याघोषाः ) मौवीभ्वनयः ( दुन्दु 
| १ ( ढुन्दुभय; )( अभि ) प्रति ( क्रोशन्तु) | 
Ee (या; ) या गतौ-ड, टाप्‌ । व्यापिका; (दिशः) अत्यन्तसंयोगे द्वितीया | 
Tiaka: ( सेनाः.) सेनादलान्‌ ( पराजिताः ) अभिभूताः ( यतीः ) इणू- 


शठ, ङीप्‌ । गच्छुन्तीः ( अमित्राणाम्‌ ॥ श्रेण्य 
z> म्‌ ) शत्रूणाम्‌ ( अनीकशः ) Ho ८। भ्रेएया 


(we (आदित्य) अ०१ 181 १। हे tame Aaf सेनापते .. 
N । ८ याच्या Bitar आ दत्स्व ) गृद्दाण | निचारय-इत्यथे; (मरीचयः SS 
पु, दैन । ४ । हे किरया सेनाजनाः (arg पश्चात्‌ ( धावत ) वेगेन | 
O OTAR) agten, इनि; खोप्‌ । पादेषु सङ्गो 
sa RR WEES e ee की 


Ga 


ee 
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RST STS TS SiS sss 
चले लाने पर ( पत्सङ्किनीः ) पांच मै पड़ी वेड़ियों को ( आ सजन्तु ) चे [शत्रु] 


लिपटा लेवे ॥ fo N 
भोवार्य-पराक्रमी सेनापति शत्रुओं की दृष्टि वचा कर अपनी सेना के 
साथ घावा करके निर्व शत्रुओं को बांध लेवे ॥ १० N 
A g N 
ययमग्मा Hea: एशिनमातर इन्द्र ण युजा प्र रू णीत 
a >> 
aia । सोसो राजा वरुणों राजां महादेव उत 
an ea SA : 
e |] - 
` 0 
सृत्युरिन्द्र ; ॥ ९९ SS 
यूयस्‌ । उग्राः | ITT । पुशिनु-सात्रः Seu । युजा 
ग्र । सणीत । wa न्‌ । शास; । राजौ। वरुणः । राजा । सहा- 
० 
देवः । उत । सत्युः । इन्द्रः ॥ ९९ ॥ 
भाषार्थ--( पुश्निमातर;) हे छूने योग्य पदार्थो के वा आकाश के 
नापने वाले, ( उग्राः ) प्रचण्ड ( मरुतः ) शर लोगो ! ( यूयम्‌) तुम ( इन्द्रेण ) 
बड़े ऐश्वयेवाले सेनापति (gat) मित्र के साथ ( शात्रून ARa को ( प्र 
aula) मार stat) (इन्द्रः) घद बड़े ऐेशवये वाला सेनापति ( सोमः ) 
तत्वों का मथन करने वाला ( राजा ) प्रकाशमान, ( चरुणः ) श्रे ष्ठ ( राजा ) 
राजा ( उत ) और (मृत्यु: ) सत्यु के समान ( मद्दादेवः ) बड़ा देवता है ॥११॥ 
भावार्थ- मद्दाप्रतापी सेनापति के साथ समस्त AC सेनादल TM 
को जीत ले ॥ ११॥ 
बन्धो यासां ताः | पादश्टङ,खलाः । निगड़ान्‌ ( आ सञ्जन्तु) आसक्ताः erg 
maa: ( fara ) अपगते ( वाहुवीय ) भुत्तवले ॥ 
९९--( यूयम्‌) ( उच्चाः ) प्रचण्डाः ( मरुतः) अ० lI २०। १। दै 


शरचीरा देवाः ( पृशनिमातरः ) wo ४। २७।२। हे पृश्नीनां स्पशेनीयानों | 


` पदार्थानाम्‌ , अथवा, पृश्नेराकाशस्थ मातारो मानकर्तारः ( इन्द्र ण) परम 


श्वयंचता सेनापतिना ( युज्ञा ) मित्रेण ( प्र) प्रकषेण ( sata ) मू कि F 
maol मारयत ( शत्रन ) अरीन्‌ (सामः) ga झभिषवे-मन । तत्वा” 


 मन्थिता ( राजा ) प्रकाशमानः ( वरुणः) चरणीयः श्रष्ठः ( राजा ) शाखकः 


ऽवर्यचान्‌ सेनापतिः ॥ 


o (महादेवः ) पूजनीयो देवः ( उत ) अपि ( सत्युः ) aada (इन्द्र) परमैः | 


r 
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i: iat ec ee ie N 


एता देवसे ना: सूयैकेतवः सचेतसः | 
असित्रान्‌ नो जयन्त स्वाहा ॥ १२ ॥ 


( १०८५ ) 


: ` ` q र 
SATU दू बसे ना: । सूय-केतव; । स-चेतस; । असिच्चान । 
न्‌; । जयन्त । स्वाहा ॥ R u हर 


भावार्थ-( wat: ) यह सब १) सूर्य 
( सचेतखः ) समान चित्तवाली ( रेप ची aa 
(नः) हमारे ( अमित्रान्‌) वैरियो को ( जयन्तु ) जीते, ( caret 
बांद हो ॥ १२॥ ` 2 a 
भाषाय--पराक्रमी सेनापति 
शत्रुओं को दराकर निकालदे'॥ १२ N 
इति चतुरथोऽदुवाकः 


Rn ree 


की सहायता से समस्त शूर सेनादल 


अथ पंचसोञ्नुवाकः 
WHY ॥ २२ u 


१-१४ ॥ वैद्योदेवता ॥ ९, २ चिष्टुप्‌; ३-१४ झनष्टप ॥ 
चड $ 
रोगनाशायो पदेश:--रोग नाश करने का उपदेश ॥ > 


m~ [| ~ ; 
व्यग्नस्तक्मानमपं बाधतासितः सोमो ग्रावा वरुणः 
| | Cee ~ = z 5 
पूतदक्षाः। Agd fe: स॒मिधः शोशं चान्त अप दूं ष।- 
स्यमुया भ॑वन्तु ॥ १॥ ` 


220 अप Tare 


SAE BR 
Mires 


TE qat: Rn कण (Se समीपस्थाः ( देवसेनाः ) विजयिनः सेनापतेः सेनाः 
| तचः) चायः किः। go १। ७४। इति चायु पूजायाम्‌-तु । इति केतुः | 
= । सूयेवत्पताकायुक्तो; ( सचेतस; ) समानचित्ताः ( अमित्रान्‌ ) शत्रन 

* ) अस्माकम्‌ ( जयन्तु ) . असिसवर अ०२। १६। १। इत्या- 
घोरो न्तु) तु ( खाद्दा ) | अ०२। १६॥ १ । इत्या- - 
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= सम +झिइन्धी दीप्ौ-किप्‌ । इन्धनानि ( शोशुचानाः ) ao 812813! दे | 
वीप्यमोनाः ( अप) अपगतानि ( दवेषांसि) अप्रियाणि वस्तूने ( असुया ) s 
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६८१ ._____-“““प्ण्पा का 
अग्नि: | तक्मानेस्‌ । अप । बाधतास्‌ । इतः । सम: Wat & 
वरण; । पत-देक्षाः। वेदिः । बडि: । TTR: UTA ATT: । 
अप॑ द्रेषासि । असया । भवन्तु ॥१॥ 


भाषायं--( अनिः ) TATT, (सोमः) तस्व मथन करने चाला, (रोवा) 
सूच्मदर्शी, ( वरुणः ) घरणयोग्य, (qaae) पविश्रषल करने वाला 
( शोशचनाः ) बहुत जलते हुये ( समिधः ) इन्धने के समान ( बहिः) प्रकाश- 


मान (चेदिः) पंडित ( इतः ) यहां से ( तक्मानम्‌ ) दुःखित जीवन करने हारे ` 


ज्वर को ( अप बाधताम्‌) निकाल देवे । (द्वेषांखि) हमारे सब अनिष्ट (agat) 
उधर ( अप भवन्तु ) हट जावे ॥ १ ॥ 

भावार्थ -जिल प्रकार सद्धेद्य रोगों की चिकित्सा करता है, उसी प्रकार 
सब AFA आत्मदोषों का प्रतीकार कर॥ १॥ 


अयं या विश्वान्‌ हरितान्‌ कणेष्यु च्छो चयन्नज्निरि- 
बाभिद्न्वन्‌। अधा हि तळमन्नरसा हि भया अधो 
aged US वा पराह UV N 
sag । यः। विशवाँत्‌ । हरितान्‌ । कणोषि | उत्‌-शोचयन्‌ । 
अग्निः-इंव। अभि-दुन्वन्‌। अध । हि। तक्सन्‌ । हि । सरस: 
१- ( अग्निः ) विद्वान्‌ ( तक्मानम्‌) अ० १ । २५ । १ | इच्छूजीवनकर 
ज्वरम्‌ ( अप बाधताम्‌) निवारयतु (इतः) अस्माद्‌ देशात्‌ पुरुषाद्वा ( सोमः ) 
तस्वमन्थिता ( आवा ) अ० ४ | २० । १० | शास्त्रविज्ञापकः | खूषमदशी (वरुण) 
घरणयोग्यः | ष्ठः ( पूतदच्षाः ) दक्ष वुद्धौ शेघ्रथेच-अखुन्‌ | aa बलनाम 
निघ० २। 8। पूतं पवित्रः दुक्तो बलं यस्मात्‌ खः (वेदिः) पिषिदहिद्धतिविदि० 


Jog I ११३। इति विद शाने-इन्‌। पण्डित; ( बहिः) इ हेलेलोपश्च । ३० 
२1 १०& । इति वृहि वृद्धौ दीप्तौ च-इखि | wast कर्म । दीस्तियुक्तः ( समिथः ) 


SMES । gro ७। १ । ३६ । इति विभक्तेयांच्‌ । परस्मिन्देशे (भवन्त)जन्ठ | 
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हि । an । अध । न्यङ्‌ । झधराङ्‌ । वा । परा । इहि ॥ २ 
साचा --( चयम्‌) यह (यः) जो तू ( विश्वान्‌ ) सब [eget] को. 

( उच्छोचयन्‌ ) शोक. मै डालता हुआ, और (ait: इव) aft के समान 

` (ARTER) तपाता हुआ ( इरितान्‌) पीला ( रुणोषि ) कर देता है। 
(अध) सो ( दि ) इसलिये (तक्मन्‌) दे डुःखित जीवन करने हारे ज्वर | 
तू (दि) अवश्य (ste: ) निर्बल ( भूयाः) होजा। (अघ) और (वा) | 
झथवा ( न्यङ्‌) नीच स्थान से ( Wave) नीच स्थान को ( परा इहि ) ह 
` चम्पत हो जा ॥ २॥ 
भाषाथ --जैसे ada ज्वर आदि रोगों को, वेसे ही बुद्धिमान्‌. | 
कुकांम, कुक्रोध आदि को निकाल देवे) २॥ _ | 


0 पौरुषे N © Q : 

यः परुषः म याऽवेच्वं स इंवारुण: | 
` तुक्मानं विश्वघावीयाघराञ्चु_ परी सुवा ॥ ३॥ 
यः) पुरुष: । पाडणे यः । Weed सः-इव । अरुण: । तक्मा- 
न॑स्‌ । विश्वधा-वीर्य । nung स्‌ । परा । सुव ॥३॥ 

भाषार्थ-( यः ) जो ( परुषः ) निडुर ( पारुषेयः ) निडर से उत्पन्न हुये 
( अरुणः ) रक्तवर्णं ( अवध्वंलः इच ) नीचे गिरने घाले राक्षसादि के समान 
| दे। ( बिश्यधाचीय ) हे सब प्रकार सामर्थ्यं वाले बैद्य | (arate) उस 
| २--( अयस्‌ ) प्रसिद्ध: (यः) यस्त्वम्‌ ( विश्वान्‌) सर्वान्‌ मचुष्यान 
` (हरितान्‌) आ० १। २५। २॥ पीतवर्णान्‌ ( कृणोषि ) करोषि ( उच्छोचयन ) ` 
शच शोके णिचि, शतु । विषादयन्‌ ( अझिः इव ) पावको यथा ( अभिड॒न्चन्‌ ) 
| इड्‌ उपतापे-शतृ | उपतापयन्‌ ( अध ) अथ । अपि ( fe) यस्मात्‌ कारणात्र 
(तबमन्‌ ) म० १। हे Gog जीवनकर ज्वर ( अरसः ) असमर्थः। निष्प्रभाः 
| (हि) अवश्यम्‌ ( भूयाः ) ( अध ) ( न्यङ्‌) नि--अञ्च गतौ-किन., विभक्तिः | a 
। खोपः । नीच; | निस्तस्थानात्‌ ( अघराङ्‌) अधर7'अञ्छु-किनि। नीचस्थानस्‌ _ - 
(षा) अथवा (परा) पृथक्‌ ( इद्धि ) गच्छु॥ मा 
a ३--( यः ) तक्मा ( परुषः ) पुनद्दिकलिभ्य उषच्‌। उ०४॥ ७९ । इति a 
| पालनपूरणयो:--उषच्‌ । निष्ठुरः ( पारुषेयः ) वुम्डुश्‌कठजिलले नर ञ्श | 


a 
"पद sna aa ne oe 2०0 2004 - 


a 
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दुःखित जीवन करने वाले ज्वर को ( अधराञ्चम्‌ ) नीचे देश में ( परा खुव ) 
दुर गिरादे ॥ ३॥ ` | 
भावायं-मन्त्र २ के समान ॥ ३॥ 
gaug प्र हिणासि नमः कृत्वा तक्मने । 
शकम्भरस्यं सष्टिहा UAL महावषाल्‌ ॥ ३ N 
आअधराञ्च'स्‌ । प्र। हिनोसि । नमः । कुत्वा । तक्मन । शकसु- 
भरस्य । सष्टि-हा । पुनः । रत । सहा-वृषान्‌ U ४ ७ 
भाषा ( तक्मने) दुःखित जीवन करने वाले ज्वर को ( नमः) 
नमस्कार ( छत्वा ) करके ( अधराश्चम्‌ ) नीचे,देश को ( प्र हिनोमि ) मैं सेजता 
हु । ( शकम्मरस्य ) शक्ति धारण करने चाले पुरुष का ( सुष्टिहा ) सुष्टि से 
मारने बाला! [ ज्वर ] ( wera) बड़ी दृष्टि वाले देशों को ( पुनः ) लौट 
कर ( पतु) चला जावे ॥ ४॥ 
भावाय-नीचे, बहुत जल चाले स्थाना मे ज्वर आदि बलवान्‌ रोग 
प्रायः दोते है, ABT सावधान रहे ॥ ४॥ 
झोका अस्य॒ मूज॑वन्त॒ ओको अस्य ARIAT: । 
याब॑ज्ज्ञातस्तंक्म्‌ स्तावानसि बलिहकेषु न्याचरः ॥ ३ Ww 


पा० ४।२। ८० | इति पुरुष-ढञ्‌। परुषाज्‌ जातः (अवध्वंखः) ध्वंखु अधः पतने- 
अच्‌। अधःपतनशीलः | UAM: ( अरुणः ) रक्तवर्णः ( तक्मानम्‌) ज्वरम्‌ 
(Randi) हे छर्घप्रकारसम्थं ( अघराञ्चस्‌) म० २ । निम्नदेशम्‌ 
(परा ) पृथक (सुव) प्रेरय ॥ | 
४--( अथराञ्चम्‌) म० २ । निस्नदेशम्‌ ( प्र हिणोमि ) हि गतौ, अस्त. 
'गंतरयर्थः | प्रेर्योमि ( नमः ) नमस्कारम्‌ ( कत्वा ) विधाय (तक्मने) छच्छूजी- | 
घनकराय उवराय ( शकस्मरस्य ) शक्‌ त शक्तौ-अच्‌ । संज्ञायां waite । पा | 
३।२।४६। इति शक सुञ्‌ धारणपोषणयेः-खच, सुम्‌ | शक्तिधारकस्य | बल' 


९ सद्दाचवान ) TS सेचने-क | महावृष्टियुक्तान देशान्‌ ॥ 
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| ड्स्य लः। हे सर्प । हे धूर्त ( वि ) विशेषेण ( गद्‌ ) वद ( अङ्ग ) विदिश | 


= ८. है 0 
अकः । शस्य । झूज-वन्तः । झोक: । अस्य । ETAR | 
) ट ne - 
बत । जातः । AFAR I ` कः 
यावत्‌ । जात; । तक्मन्‌ । तावांन्‌ । असि । बहिहकेषु । नि- 
झोचरः NNU 
© i ay 
भावाय अस्य ) इसका ( ओकः ) घर ( सूजवन्तः ) मंज आदि ater 
चाले पचत हैं, और ( अर्य ) इसका ( ओकः ) घर (aaam: ) | महावृष्टि 
बाले देश हे । (तक्मन्‌ ) हे दुःखित जीवन करने हारे ज्वर | ( यावत्‌) जबसे 


(ज्ञातः ) तू उत्पन्न gan है, ( तावान्‌=तावत्‌ ) तब से तू ( बल्हिकेषु ) हिंसा 
बाले देशो में न्योचरः ) नित्य संगति वाला ( असि ) है ॥ ५.॥ 


© 
भावषाय--बहुत घास वाले और बहुत बृष्टि वाले देशों में ज्वर आदि 
रोग अधिक दोते हैं, मनुष्य इसका प्रवन्ध रक्खें ॥ ५ ॥ 


' तक्मुन्‌ cute वि गंढु व्यङ्ग gR यावय | 
दासीं निष्टक्घारीमिच्छ तां asia सम॑पैय ॥ ६ ॥ 
तक्मन्‌ frala । वि। गदु । वि-अङ्ग । भरि । यवय । 
दाशीस्‌ । लिः-तक्करौस्‌ । इच्छ। तास्‌। वञ्चेण । सस्‌। सर्प य॒ ॥६ 
भाषाय --( तक्मन्‌) हे ज्वर | (व्याल ) हे सर्प ! हे gd! ( व्यङ्ग ) 


हे कुरूप! ( चिगद्‌ ) तू वोल, ( भूरि ) बहुत दूर ( यवय) चला जा (निष्ट- 
eee क eg 


Y—( site: ) अञ्च्यञ्जियुजि० go ४। २१६। इति उच समवाये- ` 


FEL, कुत्वम्‌ | Gea ( सूजचन्तः ) मुजि भ्वनो-अच्‌ , मतुप्‌। नलोपे दीघे- 
रच | सूजचान्‌ पचतो सुझ्जवान्‌सुझ्जो विमुच्यत इषीकया-निरु०&। ८ | मुज्ञादि 
एणयुक्ताः पर्वता: ( ओकः ) ( अस्य.) (eras) Ro ४ | महावष्टियुक्ता देशो 
(यावत्‌ ) dentate ( जातः) sedis ( तावान्‌) तावत्‌ | तत्कालात्‌ 
( असि ) ( बल्हिकेषु ) स्यमेरीद्‌ च । go ३। ४६। इति wee परिभाषणहिं- 
साच्छादनेघु-कन्‌ , इडागमः। हिंसादेशेषु (Mat) जनेररष्ठ च। उ०५। 


८। इति नि--डच समवाये--अर। नित्यसंगन्ता ॥ 


§—( तक्मन्‌ ) हे ज्वर ( व्याल ) विश अड व्याप्ती उद्यमे च-घञ्‌ , 
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Pee ee eee 
क्करीम्‌) sate, निर्लज्ज (q) दासी [नीच स्त्री] को (इच्छ) दाढ | 


झौर (ताम्‌ ) उसको (ÑT ) अपने ag से ( wade ) मार गिरा ॥ ६॥ 
भावार्य-कुचाली, व्यभिचारी खरी पुरुष रोगी होकर दारुण दुख 
भोगते हैं, इससे मनुष्य सदाचारी दोकर खदा. स्वस्थ रदे NAI 


तक्मन्‌ सूज॑वता गच्छ॒ बढ्हिकान्‌ वा परस्तराम्‌ । 
शाद्राभिच्छ प्रफुव्ये ( तां qaaa वीन घनुहि ॥ ७ n 
ARNT. सूजै-वतः । गुच्छ । बल्हिकान्‌ । वा । पर्‌ः-त्रास्‌ । 


शद्रास्‌। इच्छ । प्र-फ॒व्येस्‌ । तान्‌ । तक्सन । वि-ऽव। धन॒ हि॥३ 


भाषाय--( तक्मन्‌) हे ज्वर | ( सूजवतः ) सूज बाले पहाड़ों और 
( बल्दिकान ) द्विसा वाले देशो को, (at) अथवा ( परस्तराभ्‌) और परे 
( गच्छ॒ ) चला जा । ( प्रफर्व्यम्‌= पूफर्वरीम्‌) इधर उघर घूमने चाली ( शद्राम) 
शद्रा खरी को ( इंच्छ ) हू ढ़, और ( तान्‌) हिंखकों को, ( तक्मन्‌) हे ज्वर | 
(बीच) विशेष कर के ही ( धूनुहि ) कंपादे ॥ ७॥ 

भावाय - जहां पर मलिन पदार्थ ओर मलिन स्वभांच वाले स्त्री पुरुष 


होते हैं, वहां रोग होते हैं । इससे सबको वाहिर और भीतर शुद्ध रखना 
चाहिये॥ ७॥ 


यस्य । हे कुरूप ( भूरि ) बइदूरम्‌ ( यवय ) पृथरभव ( दासीम्‌) नीचः ray ३ 


( निष्टक्करीम्‌ ) धः करन्‌ । उ० ४।३। इति Retan इखने-करन्‌; ङीष्‌ । 
उपहासशीलाम्‌। निलेज्ञाम्‌ ( इच्छ ) अन्विच्छ ( ताम्‌) दासीम्‌ (ITT) 
स्वकुठारेण ( समर्पय ) सम्‌+ऋगतो हिंसायां च-णिच्‌ , युक्‌ । fale ॥ 
७--( तक्मन्‌) हे ज्वर ( सूजवतः ) Ho ५ ।. मुञ्चादितृण्युक्तान्‌ 
पर्वतान्‌ ( गच्छ ) प्राप्नुहि ( बहिहकान्‌) म०५.। हिंसादेशान, (at) अथवा | 
( परस्तराम्‌ ) किमेत्तिडव्यय० | पा० ५॥ ४1 ११ | इति परस्‌+तरप्‌-आसु | ` 
दूरतरम्‌ ( श.द्राम्‌) अरु ४। २०॥ ४। शोचनीयां सूर्जाम ( इच्छ) अन्विच्छ . 
(प्रफन्यस्‌ ) अ०३। १७।३। कोररन्‌। so ४ । १५५ | इति प्र+फर्च गतौ- 
अरन्‌, ङीप्‌ । वा छुन्द्सि । पा० ३ । १ । १०६। इति अमि पूर्वरुपाभावे यणां § 
देशः । प्रफर्वरीम्‌ । इतस्ततो गमनशीज्ञां न्यभिचारिशीम्‌ (ata) तं हिंसा 
याम्‌-ड | हिंखकान्‌(कि इव) वि विशेषेण | इच अवभारशे । पव (धूनहि) कर्पय॥ ` 
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सहु।वुषान्‌ मूजवतो बन्ध्ब॑द्दि परेत्य । 

EN N र Rte m 

प्रैतानि तक्मने गर मा अन्यक्षे त्राणि वा इमा ॥ द ॥ 


( १०९९ ) 


है 
= H e 
बन्ध्‌, । अद्धि । परा-इत्ये । प्र । 


शतानि । AFAR । ब्रमः । अन्यक | 
€ तक्सन | JR: | अन्य-क्षे चाणि । वै । इसो ॥८॥ 


c 
भाषाय--( परेत्य ) दूर ज्ञाकर (मद्दादृषा j 
4 J न्‌) बड़ी वृष्टि 
और ( वः ) सूजवाले Waist, ( बन्धु=बन्धून्‌ ) अपने = 
( a ) खाले । ( एतानि ) इन और ( इमा =इमालि ) इन ( अन्यक्षत्राणि ) 
अन्य निवास स्थानों को ( तक्मने ) ज्वर के लिये (चै) अवश्य (sam: ) 
बताये देते हैं ॥ ८ ॥ oe 


° c म 
भावाय-अधिक बृष्टि वाले, अधिक तण वाले, और इस्री प्रकार 


* अधिक ताप वाले देशों मै प्राणी ज्वर से. पीड़ित. रहते हैं। इससे मनुष्य उचित 


प्रबन्ध रदख ॥ ८ ॥ 
अन्यक्षे = [| से af | | ~ | 
Sela न रमसे वशी सन्‌ मृ'डयासि नः । 

| € o~ m~ 
अभू दु प्राथस्तक्मा स गंमिष्यति बल्हिकान्‌ ॥ ९ ॥ 
ores ' न। रससे । वशी । सन्‌ । 'मड्यासि । नः। 
अस त्‌ । ऊ_-इति। m-ad: । तक्मा । सः । गसिष्यति । 


. बल्हिकान्‌ ॥ ८ ॥ कर 
© 
भाषाय--(अन्यक्षत्र) दूर देश में (न ) इस समय (घशी) वश म॑. 


करने वाला ( सन्‌ ) होकर ` सन) होकर (रमसे-रमख) तू ठहर, और (नः) हमे (सुडयासि) तू ठहर, अर (नः) हमे (सडयासि) 


a ८--( RRITA ) म०५ | अतिवृष्टियुक्तान्‌ देशान्‌ ( QATA: ) Ro ६। 
TY ) विभक्तिलोपः । स्वबन्धून ( परेत्य ) दूरे गत्वा ( प्र) प्रकष'ण (एतानि) 


समीपस्थानि ( तक्मने ) ज्त्रराय (ब्रमः) कथयामः ( अन्यक्षेत्राणि ) क्षि 


निवासे-डरून. । अन्यनिवासस्थानानि (वे ) निश्चयेन (इमा ) इमानि पाइवे- 


स्थानि | 


८--( अन्यक्षेत्रे ) दूरदेशे ( न) सम्प्रति-निरु० ७। ३१ । ( रमसे ) 


२३ 
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TAI रमख | विरम ( बशी ) अ० १। २१। १। बशयिता (aeai) | 


eS 


यत्‌ रवं शीतोऽथो रुरः सह कासावेंपयः । सीमास्तै 
तक्मन्‌ हे तयस्ताभिः स्स परि दुङि.ग्घ नः 0 १०॥ . 
यत्‌ । त्वस्‌ । शीतः । अथो इति । SG । सुह। कासा । 
अनेपय; । भीमा: । ते. । तक्सन्‌ Bat । ताभिः । स्म। 
परि। वृङ्ग्धि | नः ॥१०॥ | 

भाषार्य-( यत्‌) जिस कारण ( शीतः ) शीत ( अथो ) और ( रूरः ) 
क्रूर (त्वम्‌ ) तूने ( कासा = काखेन ) ( सह ) खांसी के साथ [ हमें ] ( अवेः 
पयः ) कंपा दया है । ( तक्मन्‌) हे दुःखित जीवन करने वाले ज्वर | (ते) 
तेरी ( हेतयः) चोरे ( भीमाः) भयानक हैं, ( ताभिः) उनसे ( नः) हमको 
( स्म ) अचश्य ( परि बुङ ग्ध ) छोड़ दे ॥ १०॥ 

भावार्य-मञुष्य यज्ञ पूर्वक नीरोग रहकर शारीरिक AT मानसिक 
चल Asia tl १०॥ - 

(तक्मा) sax विषय का अ० का० १ स० २५ से मिलान करो ॥ | 


: > D 
मा Raada, कुरुथा बलासं कासम्‌ द्युगम्‌। 
ae se ee 


ee en, ee ee ee es eee ee eee ८१ 


लेटि रूपम्‌ | सुखयेः (नः) अस्मान्‌ ( अभूत्‌) ( उ ) अवश्यम्‌ ( प्राथे: ) उषिः 
कुषिगा्तिभ्य स्थन्‌। उ०}२। ४। इति ऋ गतौ-थन्‌। प्रकषण गतिशील; (तक्मा) 
ज्वरः ( सः ) ( ममिष्यति ) प्राप्स्यति ( बढ्हिकान्‌ ) Ro ४ | हिसादेशान्‌॥ 
१०--( यत्‌) यस्मात्‌ कारणात्‌ ( त्वम्‌) ( शीतः ) अ० १। २२।४ । 
शोतलः (अथो ) अपिच (रूरः) अ०१ । २५ । ४। सङ्बधे-रक्‌, दीर्घः । पीडक | 
- ( सह ) सहितः ( कासा ) अ०१। १२।३। विभक्त राकारः | कासेन । रोग § 
विशेषेण (अवेपयः) Zag कम्पने णिच्‌-लङ्‌। कस्पितवानसि (मीमाः) करालाः 
(त्ते) aa (amma) दे ज्वर ( हेतयः) हननशक्तयः ( ताभिः ) हेतिभिः ; 
(स्म) अवश्यम्‌ ( परि ) (qe fa) बजी asta | परित्यज्ञ ( नः ) अस्मान 


ड 
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क नाली 

मा स्मातो$वाड: पुनस्तत्‌ cat तक्मन्नप॑ ब्र वे ॥ 

| मन्नुप ग्र वे॥ ११॥ 
मा। स्म॒ । रतान्‌ । सखीन्‌ । कुर्याः । AUNTY । कासम्‌ । 

a Ue न = 
STITT स्म॒ । अत: । झर्वाङ्‌ । आ । रे: । पुन: । 

ल = L ~ 

तत्‌ । त्वा । तक्मन्‌ । उप । TT ॥ ११ ॥ 


र 
माषाय--( वलासम्‌ ) बल गिराने वाले सन्निपात कफ आदि 
५ 3 


रोग, ( एतान्‌ ) इनको ( सखीन्‌ ] अपना मित्र [ मा स्म कुरथाः ] कभी मत 
बना । [ अतः ] उस स्थान से ( पुनः ) फिर ( अर्वाङ, ) हमारे सन्मुख होकर 
(मा स्म आ पेः J कभी मत झा। [ तत्‌ ] यह बात ( तक्मन्‌ ) हे ज्वर | (छा) 
तुम से ( उप मू वे ) में कहे देता हूं ॥११॥ 


i 
भावाथ —aga प्रयत्न करे जिससे ज्वर के साथ अन्य रोग न होने 
पावें और ज्वर छुटता चल्ला जावे ॥ ११॥ 


तक्मन्‌ Hat बलासेन स्वखा कासिकया सह ।. 
पाप्मा स्रातं;व्येश सह गच्छामुमरंणं जन॑म्‌ ॥ १२ ॥ 
तक्मन्‌। भाचा । बलासन्‌। स्वखाँ । कासिकया । सह । पाप्मा। 
श्रातं व्येण । सुह । गच्छ' । स सुस । अंरणस्‌ । जन॑स्‌ ॥ १२ ॥ 
भाषार्य-( तक्मन्‌ ) हे ज्वर | ( रात्रा ) अपने भ्राता ( बलासेन ) बल 
११- स्म) अवश्यम्‌ ( पतान्‌ ) निदि ष्टान्‌ ( सखीन्‌) मित्रवत्लहाय- 


कान्‌ ( मा कुरुथाः ) लङि रूपम्‌, माङि अडभावः। मा कुरु ( बल्लासम्‌ ) Ko 
४।३।८। बलस्य Garey । श्लेप्मविकारम्‌ ( काखम्‌ ) अ० IRI ३। 


रोगविशेषम्‌। (sqm) उत्‌+युगि चजंने-घञर्थे क) नलोपः । खुखवर्जक 


क्षयरोगम्‌ (अतः) तस्मात्‌ स्थानात्‌ ( अर्वाङ्‌) Ho ३ । २। ३। अस्मद भिसुखः 
खन्‌ मा झा ऐः ) इण गतौ-लङ । नागच्छु ( पुनः ) पश्चात्‌ ( तत्‌ ) वचनम्‌ 
(त्वा) त्वाम्‌ ( तक्मन्‌) हे उबर | ( उप) उपेत्य ( त्र्‌चे ) कथयामि ॥ 


१२--( तक्मन्‌ ) दे ज्वर ! ( रात्रा ) सदोद्रेण ( बलासेन) म०११। 
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“कुत्सित शब्द करने घाली खांसी और (sam) सुख रोकने दा 


| 
| 


( ९०८४ ) Digitized by Arya SAAR Chet and eGangeki २२ [ ९६४ ] 


गिराने वाले सन्निपात, कफ आदि, और ( स्वस्रा) अपनो बहिन ( कासिकया 
ag) कुत्सित खांसी क साथ ( श्राठब्येण ) अपने भतीजे ( पाप्मा-पाप्मना ) 
चर्म रोग के (ae) साथ ( असुम्‌). SA ( अरणम ) न भाषण करने योग्य 
नित्दित ( जनम्‌) जन के पास ( गच्छ ) चला जा ॥ १२॥ 

भावाय--कुकर्मी अपथ्यभोगी पुरुष ज्वर खांसी आदि से पीड़ित रहते 


हैं। इस से age सुकर्मी और पथ्यभोगी eta ॥ १२॥ 
kg aada संद न्दिसत शारदस्‌ । 
तवमाने शीतं ST ग्रेष्म नाशय॒ ATARA ॥ १३ ॥ 


तृतीयकस्‌ । वि-ततीयस्‌ | सढेस्‌-दिस्‌ । उत । MLR । तक्मा- 
: न॑स्‌ । शीतस्‌ । रूरस्‌। ग्रष्सस्‌ । नाशय । ATTRA M ॥ 


भाषार्थ-[ दे वेद्य ! ] ( तृतीयकम्‌ ) तिजारी, ( वितृतीयम्‌ ) चौथिया 

आदि अंतरियां, ( सदन्दिम्‌ ) सदा फूटन करने चाले, निरन्तरा ( उत्‌ ) और 
( शारदम्‌) शर दऋतु में आने वाले, ( शीतम्‌ ) शीत, ( रूरम्‌ ) HT, (ARI ) 

i E अ न न न+ न क ने ५ नमन T 
बलनाराकेन श्लेष्सविकारेण ( स्वस्रा ) Bo १॥ २८। ४। भगिन्यो (कासिकया) 
कास-कुत्सायां कन्‌, टाप्‌ । कुत्लितकासेन ( सह ) खहितः ( पाप्मा ) रक्षित 


व्यमस्मात्‌ । नामन्‌लीमनव्योमन०। ड०४। १५१ I इति at रक्तणे-मत्तिन्‌; | 


पुक्‌ च | विभक्तेः खु । पाप्मना । चर्म रोगेण ( भ्रातृष्येण ) श्रातुब्यच्च | ae 
४। १) १४४ | इति भ्राव-व्यत्‌ । भ्रातजेन (सह) ( गच्छ ) mg ( AR) तम्‌ 
( अरणम्‌) अ० १। १६। ३। अपरण शब्दे-अप्‌ । RAFNAR | fara | 
( ज्ञनम्‌) WaT N 

२३- ( ठृतीयक्रम्‌) अ० १ । २५. । ४। तृतीय दिने आगन्तम्‌, (वितृतीयम्‌) 
लृतीयदिनाढ्‌ भिन्नम्‌ ( सदन्दिस्‌ ) सदम्‌ इत्यव्ययं सदेत्यर्थे । उपसगे घो fal 


Go ३। ३ | &२। इति सदम्‌+दो अघखण्डने-कि | सदा खरडकं पीडकम्‌। ` 4 
Rema (sa) अपि ( शारदस्‌ ) शरदु-अण । शरदि भवम्‌ (तक्मानम्‌] | 
Saat ज्वरम्‌ ( शीतम्‌ ) अ० १7 २५ । ४. शीतस्पर्शंस्‌ ( रूरस्‌ ) म० ११ 


क्रम (wena) घर्म झीप्मौ । so १। १४६। इति प्रछु EAA, A A 
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षय में आने. वाले, (चाविकम्‌) add ey Ge 7 o मै आने. वाले, ( चार्षिकम्‌ ) वर्षा में 
जीवन करने वाले ज्वर को ( नांशय ) मिरा दे 


भावाय--लद्कैद्य देश, काल, स्वभाव 
को स्वस्थ TET ॥ १३॥ 


र MOOS sw, yep hh ee ee FS _ 


होने वाले ( तकमानम्‌ ) दुःखित 
॥ १३॥ 


आदि का बिचार करके मनुष्यां 


j i x yi” ay ०७ 

गन्धारिभ्यो मूजवदुम्योउङ्गभ्यो HINAM: । 

a ~ Fe ७ 

Lead जनमिव शेव॒धिं तक्मान्‌ परि gA ॥ १३ ॥ 
गुन्धारि-भ्यः .। झूजवत्‌-भ्यः । अङ्ग्यः 


। संगधेभ्यः। q- 


? ~ A 
इष्यन्‌। जनस्‌-इव। शे व-घिस्‌ । तक्मानंस्‌ । परि। दुष्मसि ॥१४ 


` _ भाषार्थ-( गन्धारिस्यः ) हिंसा पहुंचाने वाले, ( सूजवदुभ्य: ) मू"ज 

। आदि घास वाले, ( अङ्गेभ्यः ) अप्रधान और ( मगधेम्य;) दोष धारण करने 

| बाले देशो के लिये.( जनम्‌ इव ) पामर पुरुष के समान, ( शेवश्चिम्‌ ) सोने के 

आधार ( तक्मानम्‌ ) दुःखित जीवन करने वाले ज्वर को ( Peas cag: ) 
आगे बढ़ते इये ( परि qaf ) दम त्यागते हैं ॥१४॥ 

भावाथ-हिंसा आदि अशुद्ध व्यवहारों से ज्वर आदि रोग होते हैं| 

इस से AJA शुद्ध व्यवहार रखकर खद निरोग रहे ॥१४॥ | 


IRT | ग्रोष्म-अण। ग्रीष्मे भवम्‌ ( नाशय ) नप्टं कुरु ( वार्षिकम्‌) अ० ३। 
१& । १ । वर्षासु भवम्‌ ॥ 

१४-( गन्धारिभ्यः ) गन्ध-आरिभ्यः । गन्ध हिंसागतियाचनेषु-अच | 
चसिवपियजि० | go ४। १५५ इति गन्ध+ऋ गतौ-इञ्‌ । हिंसाप्रापकेस्य: 
( TITEN: ) Ho y | मुज्जादितृणयुक्तेभ्यः ( अङ्गोभ्यः ) अङ्ग लक्षणे-अच | 
अङ्ग ति ज्षिप्रनामाश्चितमेवाह्लितं भवति-निरु० ५ | १७। अप्रधानेभ्यः (मगधेभ्यः) 
मगि सर्पणे-अच्‌ । मगं दोष' दधातीति | झातोऽनुपसगे क; । पा० ३।२।३। 
इति मग--घा-क। दोषधारकेभ्यो देशेभ्यः ( प्रैष्यन्‌ ) प्र +इण्‌ गतौ-लटः शत्‌, 
एकवचनं छान्द्सम्‌ | प्रोष्यन्तः | प्रगमिष्यन्तः ( जनम्‌ ) पामर पुरुषम्‌ ( इव ) 
यथा. ( शेवश्चिम्‌ ) इण्‌ शीभ्यां वन्‌ । उ० १। १५२॥ इति शीङ, स्वसे-वन्‌। 
फमेण्यधिकरणे च । पा० ३।३।५३। इति शेव+-घाञ-कि । शयनाधारम्‌ ` 
` (तक्मानम्‌ ) gee जीवनकरं ज्वरम्‌ ( परि दसि) परि रज्ञाः ॥ . =a 


k 
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PRE ई। 


TESTE ...: 
FANN १ 4 
ASH OM) 


( १०८६ ) Digitized by Arya SCEE Sik anc and ecangd® RR [ १६५ ] 
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सूक्तम्‌ ॥ २३ ॥ 
९-९३॥ वैद्यो देवता ॥ अनुष्टुप्‌ छन्दः ॥. 
स्वल्पदोषनाशोपदेशः- छे।टे २ दोषों के नाश का उपदेश ॥ 


- आते मे द्यावाएथिवीं strat दे वी सरस्वती ।' 


Asr म इन्देश्वाग्निश्र क्रिमिं जम्भयतामिति ॥ १॥ 
आते इत्या-उते। मे । द्यावापृथिवी इति। आ-उता। दे वी । 
सरस्वती । आ-उंतौ । से । इन्द्रः । च । अग्निः। च्‌। कि- 
fag । जम्भयतास्‌ । इति ॥ १॥ | 
= भाषार्थ-(मे) मेरे लिये ( दयाव(पथिची ) सूर्य और भूलोक (ओते) | 
ga इये हैं, ( देवी ) दिव्य गुण वाली ( सरस्वती ) विज्ञानवती विद्या (ओता) 
परस्पर gat इयी है। ( ओतौ ) परस्पर बुने हुये ( इन्द्रः) मेघ (च) और ` 
( अझिः ) अझि ( च ) भी (मे) मेरे लिये ( क्रिमिम्‌ ) कीड़े को ( जम्भयताम्‌ ) ` 
नाश करें, (इति) यद प्राथना है ॥ R N । 
भावाय --जैसे अशुद्धि आदि से उत्पन्न क्ष द्र जन्तुओं को हटाते हैं, 


‘aa हो पदार्था' के विवेक से छोटे २ भी कुसंस्कार मिटाये जावे ॥ १॥ 


इस सूक्त का मिलान अ० का० २ सू० ३१ तथा ३२ से करो॥ 
aAa कुमारस्य क्रिमीन्‌ घनपते जहि ॥ ` 
हता विश्वा अरातय उग्रेण वर्चसा मसं ॥ २॥ 
खस्य । इन्द्र । कमारस्य । क्रिमीन्‌ । धन-प॒ते । ज॒हि । 


Sat: । विश्वाः । अरातयः । STU । वचसा । सस्‌ UIN 
oe 


९--( ओते ) आ-वेज्‌ तन्तु संताने-क्त । परस्पर स्यूते । saata | 
(मे) मह्यम्‌ ( द्यावापूथिवी ). सूयंमूलोकौ ( ओता ) maiar ( देवी) 
दिव्या ( सरखती ) विज्ञानवती विद्या ( ओतौ ) ( इन्द्रः ) मेघः ( च ) (अग्नि ) a 
भौतिकपावकः (a) (क्रिमिम्‌) अ८२। RI १। कीटबत्‌ कुसंस्कारम । 
(जस्मयताम्‌ ) नाशयतास्‌ ( इति ) देतो ॥ 
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ee 


| 
भावार्थे धनपते ) हे घन-के खामी ( इन्द्र) बड़े dead चाले बे | 


` (अस्य) इस ( कुमारस्य ) कमनीय बालक के ( क्रिमीन्‌ ) कौड़ों को ( जद्दि ) 


मिटा दे । (मग्न) मेरे ( उग्रेण ) प्रचण्ड (aaar) | वे 
( विश्वाः) सब ( अरातयः ) वेरी ( हताः ) मारे गये ॥ ; : Ra] वचन से 


c _ज्ञैसे 
K भावाय- जैसे वैद्य बालक के उदर के कृमि रोग. को नाश करता है, 
दी मनुष्य शान के अभ्यास से अज्ञान आदि दोष TEIR IRN 


क्ये ~ Qe : 
यो अक्ष्या परिसपैति ये नासे परिसर्पेति । 


Je 


: ७ ş x ७ चट्टे tA ७० ७०० हळ ७ č 
aat या मध्य गच्छति त क्रिमिं जम्भयामसि ॥ 20 


eN N AS] 
यः AAT पुरि-सपति। यः। नासे इति। परि-सर्पति । 


- ड है म्‌ | 
-डतास्‌ । यः । सध्यमूँ। गच्छंति । तस्‌। किसिस्‌ । जस्भ- 


याससि ॥ ३ n 


= Pw 


é भाषार्य-( यः ) जो [कीड़ा] ( अरचयो ) दोनों आंखों में ( परिसपति ) 
र ग जाता है, ( यः ) जो ( नासे ) दोनों नथनों में ( परिसंपंति ) रे ग जाता है 
और ( यः ) जो ( दताम्‌ ) दांतों के ( मध्यम्‌) बोच -मै ( गच्छंति ) चलता है, 
(त्तम्‌) उस ( क्रिमिम्‌ ) कीड़े को ( जम्भयामसि ) हम नाश करते हैं ॥ ३॥ 
भावाथ --विज्ञानी पुरुष आत्म fart का इस प्रकार नाश करे जैसे- 


चैद्य कमि रोग को ॥ ३.॥ 


२--( अस्य ) निदिष्टस्य ( इन्द्र ) हे परमेश्वर्यवन वैद्य ( कुमारस्य ) 
4० ३॥ १२।३। कमनीयस्य बालकस्य ( क्रिमीन्‌) कीटान्‌ ( धनपते ) हे 
अनस्य खामिन्‌ ( afè ) नाशय ( हताः) नाशिताः ( विश्वाः ) सर्वे (अरातयः) 
शत्रवः ( उग्नेण ) प्रचण्डेन ( वचसा ) विज्ञानवचनेन ( मम ) मदीयेन ॥ 


३--( यः) क्रिमिः ( अदयो) अ० १। २७। १ । अक्षिणी । नेत्रो (परि 


Saf ) परितो गच्छति (यः) ( नासे ) द्वे नासिकाठिद्रे ( दताम्‌) पदन्नो- 
_ सूळ | पा० ६्‌। १। ६३। इति दन्तस्य aI दन्तानाम्‌ ( यः ) ( मध्यम ) 
| अन्तवेत्ति देशम्‌ ( गच्छुति ) प्रापनोति (तम्‌) ( क्रिमिम्‌) कोटम्‌ ( जस्मया- 


) नाशग्रामः ॥ 
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wed दी विरूपौ दो कृष्णी HUA A. 
बश्चरचं बभकणेशच WA: BISWA ते हताः ॥ 9 ॥ 
स-कूपौ । द्वौ । वि-रूपौ । द्वौ । कृष्णौ । द्व । रोहितौ । Fr 
बभ: । बभु-कण: । च॒ । गृध्रः । कोकः । च॒ । ते । हता; ॥४॥ 
> भाषाय--( छौ ) दो ( सरूपौ ) एक से रूप वाले, ( द्वौ ) दो (विरूपौ) 
विरुद्ध रूप चाले, ( डौ ) दो ( aout ) काले, (at) दो ( रोददितौ ) लाल (च) 


और (aa: ) भूरा (च ) और ( बचश्नु कर्ण) ) भूरे कान चाला और ( यृधूः ) 
गिद्ध, ( च ) और ( कोकः ) भेड़िया, ( ते ) वे सब (ear) मारे गये ॥४॥ 

भावाय-मडुष्य नानां आकार वाले कृमियों के समान नाना प्रकार की 
कुचासनाओं.का नाश करे ॥४॥ 


ये क्रमैयः शितिकक्षा ये कष्णाः शितिबाहँवः ॥ 
ये फे च विश्वरू पास्तान्‌ fealty जम्भयामसि ॥ ५॥ 


ये naa: । शिंतिऽकक्षांः । ये । कष्णोः । शिति-बाह वः 
` ये। के। च। विशव-रूपाः। तान्‌। क्रिमोन्‌। जम्भयाससि॥५॥ 


= Sas ~~ 


भाषाथ-(ये) जो (क्रिमयः) कीड़े ( शितिकच्ताः ) काली काख 
` घाले, (ये) जो (कृष्णाः) काले वर्ण वाले और .( कृष्णबाहबः ) काली 


ति सिता 


४--( सरूपौ ) समानाकारौ (at) क्रिमी (विरुपौ) विरुद्धरूपौ 


(द्वौ) ( कूष्णौ) etd । उ० ३। ४ | इति कृष विलेखने-नक्‌ | श्यामवर्णौ 


(डौ) ( रोहितौ ) रक्तवर्णो (ag: ) पिज्ञक्वर्णः ( वश्न कर्यः ) पिङ्गलथोत्र 


(TE ) खुसघाज्‌ ग्रधिभ्यः केन्‌। उ० २ । २४ इति ay अमिकाडरक्षायामू- । 
FL गुधू आदित्यो भवति एध्यतेः स्थानकर्मणः'''“ग्रधाणोन्द्रियाणि शध्यतेः 
शांनकर्मणः-निरु० १४ । १३ | ग्रधाकारः क्रिमिः ( कोकः ) कुक आदाने-पचा 


ae | वृकाकारः क्रिमिः ( च ) ( ते ) क्रमयः ( हताः ) नाशिताः ॥ 


५--( ये) ( क्रिमयः ) कीटाः (शितिकक्षा: )कृष्णकच्षावन्तः ( ष्णाः) i 
श्यामवर्णाः ( शितित्राद्दवः ) soge (के) केचित्‌ (a) ( विश्वरूपाः) | 
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qo २३ [ ९६४ | पञ्चस काएडस्‌ ॥५॥ (१०८८) 


अुजाओं वाले, (च) और (ये के) जोसे (Ree उर्दू वाले, (च) और (ये के) जो कोई ( विश्वरुपा; 


) सब वरां वाले हैं, | 
( तान.) उन ( क्रिमीन्‌ ) कोड़ो को ( जम्भयामलि ) हम नष्ट करते हैं ॥५॥ हे 


भावार्य-मन्त्र ४ के समान py 
उत्‌ पुरस्तात्‌ सूर्य एति विशवदू'ष्टो अढुष्टुहा । 
दुष्टांश्च gagina adita प्रमुणन्‌ क्रिमीन्‌ ॥ ६ ॥“ 
उत्‌ । पुरस्तात्‌ । सूर्य: । रति । विश्‍च-द्रष्ट: । अदृष्ट-हा । 
दृष्टान्‌ । च। जन्‌ । हूष्टांन्‌। च। सवोन्‌ । च । coat 
क्रिमीन्‌ ॥ ६ ॥ E 


भाषाय —( विश्चर्टः ) eat => Zar गया, ( neart ) अगोचर 
पदार्था में गति वाला (सुर्य) सूय ( इष्टान) दीखते हुये (च) और ( अदष्टान्‌ ) 


न दीखते हुये (watz) aa ( क्रिमीन्‌) कीड़ो को (च) अवश्य (घन) ˆ 


मारता हुआ (च ) और (saua) मिटांता हुआ ( पुरस्तात्‌) पूर्व दिशा 


में (उत्‌ पति ) उदय होता है ॥ ६॥ 


E ५ AS ९ : 
भावाय-जैसे सूर्य अपने प्रकाश से अन्धकार आदि नाश करता है, 
वैसे ही वैद्य ओषधि द्वारा रोगो को नाश करे ॥ ६॥ 


चेवाषास; कष्कंषास एजत्काः शिपविलुका: । 

d 5 ° ~ fi 
qata हन्यतं क्रिमिस॒तादुष्टद्रच हन्यताम्‌ ॥ ७ ॥ 
येवाषासः । कष्कऽःसः । सुज॒त्‌-काः । शिपविल्लुकाः । दुष्टः t 
च। हन्यतांस ! fafa: । उत । अदृष्ट: । च। हन्यतास्‌ us 
arqi ( तान. ) पूर्वोक्तान, (क्रिमीन, ) कीटान्‌ (जम्भयामसि) नाशयामः ॥ 


z ६--( उत्‌ एति) उदितो भवति (पुरस्तात्‌) qi renf, पुर्‌ 
आदेश; | अग्नत; l पूर्वस्यां दिशि ( विश्‍वदष्टः ) सवे ष्ट: ( अहष्टहा ) हन 


 गतौ-क्किप्‌। अगोचरपदार्थेछु व्यापकः (eaa) गोचरान्‌ (च) समुच्चये 
(भन) नाशयन्‌ (aeaa) aaua (a) ( सर्वान्‌) सकलान्‌ (च) 


SA ( maqa ) प्रकरेण नाशयन्‌ ( क्रिमीन्‌ ) कौटान_॥ 
; २४. 
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SSE यह हु काळा 
. भाषार्थ-(येवाषासः८एवाषा)) शीघ्र गति वाले, (कष्कघास+-कष्कषा) 
अत्यन्त पीड़ा देने चाले, (TRR: ) चमकने वा थरथराने वाले और ( शिपवि- 
स्नुकाः ) तीदण खभाव वाले हैं। ( दष्टः ) दीखता हुआ ( क्रिमिः ) कीड़ा (च) 
अवश्य ( हन्यतास्‌ ) मारा जावे, ( उत) आर ( अदएः ) न दीखता हुआ (च) ६ i 
भी ( हन्यताम्‌") मारा जाव ॥७॥ 
: भावाथ मन्त्र ४ के समान॥७॥ 


हता aala: fetal gar नेदनिमात । 
aaia नि मंष्म॒षाकरं दुषदा Seat इव ॥ ८ ॥ 
नर ९ 
हुतः । येवौषः। क्मोंणास्‌ । हुतः । नढनिसा। उत । सवान्‌। ` | 
नि । सष्सषा । अकरस्‌ । दुषदाँ । खल्वान्‌-इव ॥ ८ ४ 
ES साषार्थ ( क्रिमीणाम्‌) sist में से ( येवाष:-एवाषः ) शीघ्रगामी 


( हतः) मारा गया, ( उत ) और ( नदनिमा ) नादकरने वाला ( हृतः ) मारा 
गया | ( सर्वान्‌) सब ( कोड़ों ) को ( मध्मषा ) मसल मसल कर (नि अक्ररम्‌) 
SSID Us 1 Ss RSS SMES ST 


७- ( येवापासः ) इणशीभ्यां बन । Fok । WR! इति इण्‌ गवा 
अप Tat दीपौ च--अच्‌ | आदौ छान्दसो यकारः | एवश्यलौ अघश्च TAT | 


जसि aga | शीघ्रगामिनः ( कष्कघासः) कष हिं लायम--क्रिप्‌ + कष-अच, 
-अछुक्‌ च । कर चासौ कषश्चेति समासः । अतिशयेन हिंसक: ( Eo jad- 
माने प॒षद्वृइन्‌» | To २। ८४७ | afar ast wat कम्पने च--अति) खाथ कन | 
दीप्यमानाः । कम्पनशीलाः ( शिपवित्छुकाः ) च्युवः क्रिच्च | A 1 २४। 
इति Ra निशाने--प । स्तनिहृषिपुणि० | उ० ३ । २६। इति वा गती-इत्ठच, 
aima । तीच्णखभावाः ( दष्टः) गोचरः (च) अवश्य ( इन्यताम्‌) 
चाश्यताम्‌ ( क्रिमिः) कीटः ( उत ) अपि ( seu: ) अगोचरः (a) i 
c—( za: ) नाशितः . ( येवाषः ) पव--अषः--म०७ | शीघ्रगामी 
र क्रिमीणास्‌ ) कीटानां मध्ये ( नदनिमा ) नदनं करोति नदनयित | तत्करोतित- 
दाचएऐं | ato पा० ३। १ । २६ । इति नदन--णिच्‌ | TE. l उ०४। ye 
इति इसनिच्‌ , णिलोपः | नांदकर्ता (sa) अपिच ( सर्वान्‌) खकलान. क्रिम 
(मष्मषा) मष बधे-सस्पदादित्वात्‌ किए. । आवाधे च । पा० ८। १। ९० 1% 


eerie itn oe 
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! ( 
मैंने नष्ट कर दिया है, (खल्यान इय डज SSS 
डालते हैं ]॥ ८॥ 


भावार्थ--मजुष्य अपने सब कस 
कुसंस्कारो क 
जन्तुओ को नए करता है ॥ ८॥ ' नाश करे, जैसे बेच रोग 


o~ “२९ 6 6१. ०” : 
त्रिशी Were क्रिमिं 
fast गाया ESS क्रिमिं सारङ्गमजे नम्‌ । 
| 5 पृष्ठीरपि SIA यच्छिरः ॥ इ ॥ 
 चि-शोर्षाणस । faa! fi , 
a 5 स्‌ । जि-ककुदस । किसिस्‌ । सारहस। BLATT 
DUTT t अस्य्‌ । पृष्टीः । अपि । वष्चामि । qq fire: ॥९॥ 


¢ = 
भाषाय--(त्रिशीषांणम्‌) तीन, ऊचे नाचे और मध्य स्थानो में आश्रय 
वाले, (Rasaq ) तीन [ कायिक, वाचिक; मानसिक] सुखो की भूमि 
| ak भूमि कारने 
बाले, ( सारङ्गम्‌ ) रंगने चाले [ वा चितकबरे ] और (अज्ञनम्‌ ) संचय करने 
वाले [ चा श्वेतवर्णं ] ( क्रिमिम्‌ ) कोड को ( श्ट्णामि ) मैं मरता हूं, (अस्यो 
इसकी ( पृष्टो:) पसलियों को ( अपि ) भी, और (aq) जो ( शिरः ) शिर है 
[ उसको भी 1¢ बुश्चामि ) तोड़े डालता हूं ॥ 8॥ 
भाषाय --जिस प्रकार रोगजनक जन्तुओं को शुद्धि आदि द्वारा नाश 
करने से शारीरिक खास्थ्य बढ़ता है, इसी प्रकार आत्मिक दोषो को दृटान से 
आत्मिक शान्ति हौती है॥ &॥ | ° 
इस मन्त्र का मिलान अथर्च०२। ३२ | २ से करों ॥ 
द्वित्वम्‌ । अत्यन्तहननेन ( नि अकरम) we निनरुदवान नाशितवान्‌ (eee । अत्यन्तहननेन ( नि अकरम्‌ ) अहं निराकृतवान्‌ नाशितवान्‌ ( षदा ) 
अ०२ | ३१ । १ । शिलया ( खल्वान्‌ ) अ० २ । ३१ 1k | चणकान्‌ (इव) यथा ॥ 
C—( त्रिशीषाँणम्‌ ) थयतेः eng? शिरः किच्च । उ०४। १६४ | इति 
थिज्‌ सेवायाम्‌--असुन्‌ IRRA । पा० ६। १। ६० इति शिर; शब्द्स्य 
शीषेन्‌। fig ऊर्ध्ाधोमध्यस्थानेघु शिर set यस्य तम्‌ (त्रिककुदम्‌) जि | 
+क+कु+दम्‌ | आनोऽनुपगे कः! To ३। २। ३। इति त्रिककु+दाप्‌ छेदने 
| * | तरयाणां कानांकायिकवाचिकमानसिकसुखानां कु भूमिं दाति छिनत्ति यस्तम्‌।. 
अन्यद्‌ यथा--श्र० २1 ३२ २। (क्रिमिम्‌ ) slaw (सारङ्गम) a गतौ-अङ्गच्‌ | 
heer | शरणशीलम्‌ | शवलवर्णम्‌ ( अर्चनम्‌ ) संचयशीलम्‌ | श्वेतवर्णम्‌ ६ 
| Craft) ea ( पृष्टीः) पाश्व/स्थोत्ति ( अपि ) (ser) छिनझि ( यत्‌) 


| “शिर; ) मस्तकम्‌ ॥ a 


६ ९९०९ ) 
संयान इव ) जैसे wait को ( इषदा ) शिलासे [ दख 


3 


५ 
। 
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> ली 


A d la 
अत्ति बद वे: क्रिमयो हन्मि कण्ववज्जमद्ग्निवत्‌ | 
ae > = 1 व Lgl 
अशस्त्यैस्य ब्रह्म॑णा सं पिनष्ल्यह क्रिमीन्‌ ॥ १० ॥ 
अलि -वत्‌ । वुः feaa: । हुन्सि । कण्व-वत्‌ । जुमदारितु- 
चत्‌ । अगस्त्यस्य । ब्रह्मशा। सस्‌ । पिनष्सि । अहस्‌ । fats ९० 
भाषार्थ-( क्रिमयः) हे कीड़ो | ( वः ) तुमको ( अच्वित्‌) दोष भद्दाक, 
वा गतिशील, सुनि के समान, ( कण्ववत्‌ ) स्तुति योग्य मेधावी पुरुष के समान, 
( जमदभिवत्‌) srg खाने वाले अथवा प्रज्वलित as सहश तेजसी 
पुरुष के समान, ( स्मि ) मैं मारता हूँ । ( अगस्त्यस्य ) Sita गति चाले पाप 
के छेदने में समर्थ परमेश्वर के ( ब्रह्मणा ) वेदज्ञान से ( अहम्‌ ) में ( क्रिमीन्‌) 
, कौड़ी को ( सम्‌ पिनष्मि ) पीसे डालता हूं ॥ १०॥ | 
सावार्य-मञुप्यो को ऋषि, सुनि, थर्मात्माभो के अकरण से वेदज्ञान 
द्वारा पाप का नाश करना चाहिये ॥ १०॥ | 
` मन्त्र १०-१२ अथर्व AT का० २ Go ३२ मन्त्र ३-५ में आहुके हैं ॥ 
हता. राजा क्रिमींणामतेषा स्थपतिह_तः । 
हता हतमांता feag त्राता हुतस्वेसा ॥ ११ ॥ 
Sar राजा । क्रिमोंणास्‌ । उत। एषस्‌ । स्थपतिः । हुतः। । 
हृतः । ga-arat । क्रिमिः । हत-ज्रांता । हुत-स्व॑स्सा ॥ ९९॥ | 
भाषाथ - ( एषाम्‌) इन ( क्रिमीणाम्‌) कीड़ा का (राजा ) राजा 


१०--ऽ्याख्यातं यथा-अ० २। ३२। ३ । ( अत्ति वत्‌ ) दोषभक्षको गतिः 

शीलो चा सुनियंधा (वः ) युष्मान्‌ (क्रिमयः) हे क्त्‌ दअन्तचः (aen) नाशयामि 
(maaa) स्तुप्यो मेधावी तथा ( जमदशिवत्‌ ) इताशनः प्रज्वलितो5झिरिव 

तेजो येषां ते SARAN: | तस्लददशः पुरुषः ( अगस्त्यस्य) अगस्य कुटिलगतेः 

: पापस्यु HAR उत्पाटने समर्थस्य परमेश्वरस्य ( ब्रह्म॒णा ) घेदश्चानेन ( सम. 
डु पिनष्मि ) संचूणयामि ( अहम ) ( क्रिमीन्‌ ) क्ष.दरजन्तून्‌॥ 
` ९९--तथा--अ०२॥३१२॥४॥ ( हतः) नाशितो भवतु (राजा ) att: 


W 
905: Rnb I A E EA EINE E 7 sins fia and Š 
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ताक ( ११०३ ) 
इतः ) नष्ट होवे, (उत) और (en) araa णमा ( स्थपतिः ) द्वारपा eS. 
> . ९ स्थतः @ ( हतः ) नष्ट 
(इतमाता )-जिसकी माता नष्ट हो चुकी है, ( दतम्राता ) ee ao. 
"हो चुका है, और ( हतस्वला ) जिसकी बहिन नष्ट हो चुकी हे (क्रिमि; ) 

चह चढ़ाई करने वाला कीड़ा ( इतः ) मार डाला.जावे॥ ११॥ | | 

सावाथ-मजुष्य अपने दोषों और उनके कारणो को उ i 
2 को उचि 

GAR कर नष्ट करे, जैसे वैद्य रोगों के प्रधान और गौण बन जा न 

इन्हे fae करता है ॥ ११॥ a माळी 

ट N j 2 

हृतासा अस्य बे शसो हतास; परिवेशसः | 

~ है [| बे ~ 
अधो ये RLS को ga सवे. ते क्रिम॑यो हृताः ॥ १२॥ 
हतास: । अस्य । वे शसः। हतासः । परि-वेशसः। अथो इदि । 
2 || NG Use z 
ये। yee: नव । सव । ते । क्सयः । इता; URN 
भाषाय--( अस्य ) इस [ क्रिमी ] के ( वेशासः ) मुख्य सेवक ( हतास; 

Seat: ) नष्ट हों, और ( परिवेशलः ) साथी भी ( हतासः ) नष्ट दो । (अथो 
, =भ्रथ-उ ) और भी (ये) जो ( TURN इव ) बहुत सूदम आकार वाले से हैं, . 
- (ते) वे ( सर्वे ) खब ( क्रिमयः ) कोड़े ( हताः ) नष्ट हो॥ १२॥ 

र 
भावाय -मडुष्य अपनी स्थूल और सूक्ष्म कुवासनाओ का और उन 
की सामग्री का सर्वनाश कर दे, जैसे रोग जनक जन्तुऔ को औषध आदि से 
नष्ट करते हैं ॥ ९२॥ ' 


१७ ५ ' e Nori A 
सवषां च॒ क्रिमीणां सबासां च क्रिमीणांस्‌। | 
Nagada शिरो दृहाम्य॒ग्निना' मुख॑म्‌ ॥ १३ ॥ 


पतिः ( क्रिमीणाम्‌ ) .कीटानाम्‌ ( उत) अपि च (a) उपस्थितानाम्‌ 
( स्थपतिः ) arcara: ( इतः ) ( इतमाता ) नष्टमातूकः ( क्रिमिः) (Cama) | 
Tamga: ( इतस्वसा ) नष्टभगिनी कः ॥ 

९२--यथा-झ० २। ३२ । ५1 ( हतासः ) दताः ( वेशसः ) प्रवेशकाः। 


(क ज्ञकाः) क्ष दिर सम्पेषणे-क्किप +लक ्रा्तौ-अच्‌। सूदमाकारा; TST 
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सषास | च । fqatary । सवासास्‌ । च । कि कोण tz । 
सिनद्धि । अएसंना । शिर: । दहांसि । झरिनिनां । सुखंस्‌ ॥१३. | 

भाषार्थ--( च ) और ( स्वेषाम्‌) 'खब ( क्रिमीणाम्‌ ) sgt का ( च) [ 
ओर (aaia) सब (क्रिमोणस्‌) कीड़ों की स्त्रिया का (शरः) शिर (अश्मना ) | ; 
पत्थर से ( भिनेद्ि ) मैं फोडता हं और ( सुखम्‌) सुख ( अग्निना ) अग्नि से 
( दह्यामि ) जलाता इं ॥ १३ ॥' 

भावाथ -जैसे किसी वस्तु को अग्नि में जलाकर अथवा पत्थर पर _ 
तोड कर नष्ट कर देते हैं) aa दो ATT झपने बाहिरी और भीतरी दोषों कों 
नाश करे ॥ १३॥ 

TMT ॥ २४ ॥ 


५-१७ ॥ मन्च्रोक्ता देवताः ॥ ९-३, ५-९४ शक्क रो; ४, ११-९७ nfa- 
जगतो दन्दः ॥ 
रक्ताप्रयलोपदेशः--रक्षा के लिये प्रय्न का उपदेश ।। 
' सविता प्रसवानामधिपतिः स atag । 
॒ ; a 
अस्मिन्‌ ब्रह्म॑ण्यस्मिन्‌ कमेण्यस्यां प॑ रोघायासस्थाँ प्रः 
लेष्ठायामस्यां चित्त्यासस्यामा क, त्यामस्यासारिष्य- 
स्यां दे ag cat स्वाहां ॥ १॥ | 
सविता । प्र-सवानाॉस्‌ । अधि-पतिः । शः। सा । वतु | 
अस्मिन्‌ । त्रद्मणि । अस्मिन्‌ । कमेणि । weary । YE- 
SD Cr pT प न > य्य 
१३--( wan) समस्तानाम्‌ (a) ( क्रिमीणाम्‌ ) क्रेमणशी लाना | 
qaaa ( सर्वासाम्‌) सकलानाम (च) ( क्रिमीणाम्‌ ) क्रिमित्रीणाम्‌ 
( भिनक्ि ) विदारयामि ( अश्मना ) प्रस्तरेण ( शिरः ) मस्तकम्‌ ( दहामि ), 


3 | भस्पीकरोमि ( अग्निना ) AT ( सुखम्‌) Ho २। २१ | ४ | खनति AAt 
दि कमनेन । आननम्‌ ॥ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ¢ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


go २४ | १६६ ] पञ्चस कोण्डस्‌ ॥५॥ (९९०५) 


याँस्‌ । झस्यास्‌ । aiee i ae लाला । अस्यास्‌ । चित्त्यांस । अ- 


[| 
स्यास्‌। आ-क त्यास । स 
ASST । अस्यास्‌ । झा-शिषि । अस्यास । दे व- 
ह,त्यास्‌ । स्वाद ॥ १॥ न 


चेतना में, अस्याम्‌ ) इस ( MRA) इख संकल्प वा उत्सा द में, (अस्याम्‌) 
इस ( aliu ) agaaa में, और ( अस्याम्‌ ) इस ( देवहुत्याम्‌ ) क 
क बुलावे में, ( रुराहा ) यहद आशीर्वाद हो ॥ १॥ 
भावाय--मजुष्य जगत्पति परमात्मा का अ ठ 
र RIT लेकर अ 
कार्य पुरुष पूर्वक सिद्ध करे" || १॥ be: 


सग्नवंनस्पतोनामधिपतिः स मावत । ०॥ २॥ 
अग्नि: । वनशपतौनास्‌ । अधि-पतिः ! स: | सा । eee ९॥२ 


: l सबिता ) सर्वोत्पादकः। सर्च श्वयंवान्‌ परमेश्वरः ( प्सधानाम्‌ ) 
्रसूनानासुत्पन्नानां पदाथानां प्रकृष्टैश्बयोणां वा ( अधिपतिः ) अधिष्ठाता (सः) 
( मा ) माम्‌ (sag ) पालयतु ( अस्मिन्‌) पुरोवर्चिनि (wef) बृहत 
jiki ( अस्मिन्‌ ) ( कर्मणि ) वेदोक्तकतैव्ये बते ( अस्याम्‌ ) उपस्थितायाम्‌ 
| (पुरोधायाम्‌) ga 7 डुधाञ्‌ धारणपोषणयोः-अङ्‌ „ टाप्‌ । पुरो हितपद्‌व्याम्‌। 
| सुख्यपदे ( प्रतिष्ठायाम्‌ ) प्रति --ष्ठा गतिनिइत्तो-श्ङ्‌ , टाप्‌ | gat (चित्त्याम) 
| चिती संज्ञाने-क्तिन | चेतनायास्‌ ( MEAM ) कुङ्‌ शब्दे -क्तिन्‌ | संकल्पे। 
उत्साहे ( आशिषि ) आङ शास अचुशिष्टौ-क्किप्‌ 1 आशास; क्वावुपधाया 
| इं वाच्यम्‌। ato पा० ६। ४1 ३४ | इति इत्वम्‌ । अनुशासने ( देवद्वत्याम्‌ ) 


SN os ' 4 
| है ञ्‌ आहाने-क्तिन्‌ । विदुषार्मावाहने (स्वाहा) अ० २। १६। LIT EMS $ 


| हेभू-डा | सुचाणी | Bara 1 
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न 
भाषाथ--( अग्निः) [ पाथिव ] अग्नि ( घनस्पतीनाम्‌ ) सेवका के 
cast चा वृषौ का ( अधिपतिः ) अधिष्ठाता है, (सः) वह (मा) मुझे 
( अवतु ) बचावे,...म० १॥२॥ 
arata -मडुष्य पार्थिव अग्नि के प्रभाव खे उत्पन्न हुये पदार्थो द्वारा 
बल बढ़ा कर अपनी रक्षा करें।। २॥ 


 द्यावार्णाथंवो दादृणार्माधपल्ली ते मावताम्‌ to ॥{३॥ 


द्यावापृथिवी इति । दातू णाम्‌ । अधिपल्लौ इत्यधि-पल्नी । 
ते इतिं । मा । सवताम्‌ 1 ० ॥ ३॥ 
भाषाथ —( द्यावापृथिवी ) सूर्य और पृथिवी ( दातृणाम्‌) दाताओं की 
(अधिपत्नी) अधिष्ठात्री है, (ते) वे दोनों (मा) मुझे ( अवताम्‌ ) बचावे, Ro १॥२ 
भावाथ - स्य द्वारा बृष्टि और प्रकाश पृथिवी में प्रविष्ट दो कर सब 
पदाथः उत्पन्न करते हैं, मनुष्य उन पदाथों A प्रयत्न पूर्वक अपना पालन 
करे ॥ ३॥ 
f ‘¢ 
वरुणो ऽपार्माधपंतिः स सांवत्‌ । ०1 ॥ ४.॥ 


वर्णः । अपाम । अधि-पातः। सः। स । अवत ०॥४॥ 


अोषाय- ( वरुणः ) बरणीय मेघ ( अपाम्‌ ) जल धाराओं का ( अथि 

पतिः ) अधिष्ठाता है, ( सः ) चह (मा ) सुभे ( अचतु ) चचा वे....म० १॥४॥ 

, भावाथ--मेघ से afs हो कर प॒थिवी के पदार्थ उत्पन्न होते है, उनसे 
AJAA अपनो रक्षा REN ४॥ 


मित्रावरुणी वष्ट्याधिपती तौ मांवतास्‌ । ०॥ ३ ॥ 


fasaadi । वृष्ट्या । अधिपती इत्याध-पती । तौ । सा । , 
अव॒तास्‌ ॥ ० ॥ ४७ | 


२-( अग्निः) पार्थिचाग्नि; ( बनस्तीनाम्‌) अ० १। १२। ३। स्रः 
सेवकानां पालकानां वृत्तार्णा वा । AAT यथा Wo १॥ 
: ३- ( द्यावापृथिघी ) सूय भूमी ( दातणाम्‌) दानशीलानाम्‌ ( अघि 
पत्नी ) अधिष्ठाज्यों ( ते.) उभे ( मा ) माम्‌ ( अवताम्‌ ) TATTA ॥ 

४--( वरुणः ) वरणीयो मेघः ( अपाम्‌ ) जलधाराणाम्‌॥ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


aio] ee. > Nhe TW MOL + 


HRN SN + 
; 34 ८ 


` (अवतु ) बश्चावे,...म० १॥७॥ 


qo २४ [ ee), A FARR परशा ००८७०२० ( ११०७ ) 


आ ` ` 

4 भाषाय-( मित्रावरुणौ ) प्राण और अपान वायु ( TVs: ) 
gftz के ( ai धपती ) दो अधिष्ठाता हैं, ( तौ ) वे दोनों (मा ) सुरे ( अव- 

सासू) धचाचे....म० १॥५॥ 
mane eS an को पृथित्री से मेघ मंडल में ले जातो, और 
जल को पु'थेची पर वरसता है, उससे उत anit 
द्वारा मनुष्य आपने रक्षा करे ॥ ५॥ | ` 
मरुतः पनतानामधिपतयस्तै सावन्त । ० n en 


HER: | पर्वेतानास । af 
सरुतः । पवतानास्‌ । अघि-पतय; 


द । ते । सा । वन्त । ०॥ई॥ 
साषाय--( मरुतः ) ऋत्विक्‌ लोग ( पर्वेतानाम्‌ ) पहाड़ी के ( अधिः 
पतयः ) अधिष्ठाता हैं, (ते) घे ( मा) मुझे ( अवन्तु ) बचावे,...म० १ ॥६॥ 


वाच ¬याजक लोग पर्वत आदि स्थानों से ओषधि आदि उत्तम 
पदार्था को लाकर उनसे स'सार का उपकार करते हें । उनसे प्रत्येक मनष्य 
उपकार लेकर अपनी रक्षा करे ॥ ६॥ 


J F me 
सामा बोरुघामधिपतिः स मावत ।०॥७॥ 
D धिं 3E z 
साम: । वौरुधांस्‌। घिं-पतिः । सः । सा । अघत्‌ । ०॥७॥ ` 


र 
: भाषाथ —( ata: ) ayaa का कारण सोमलता (Eng) उगने 
वालो जड़ी बूटियों का ( अधिपतिः ) अधिष्डाता है, (खः) वह (मा) मुझे 


c ` i 
भावाय --मनुष्य उत्तम औषधियों के सेवन से यथावत्‌ रक्षा करे isi 


Y—( मित्रावरुणौ ) अ० १।२०। २। प्राणापानौ ( वृष्ट्या ) gat 
STH । पा० ७।१।३३। इति षष्ठ्या आकारः । gear: ( अधिपती ) 
 अघिष्ठातारौ ( तौ ) ( मा ) मामु ( अवताम्‌ ) रच्षताम्‌ ॥ 
६--( मरूतः ) Ho. १।२०। १। ऋत्विज़ः-निघ० ३ । १८ | याजाः 
( पर्वतानाम्‌) शेल्लानाम्‌। तत्रस्थौषधीनाम्‌ ( अधिपतयः ) अधिप्ठातारः ( ते ) 
(मा) ( अघन्ठु ) रक्षन्तु ॥ - 
S—( सोमः ) so १।६। २। ऐश्वयंदेतुः सोमलता--निरु० १४ । 
AR ( deag ) श्र १ ।_३२ । १ । बिरोहणशीलानां लतानाम्‌॥ ` 
हक 
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वायरन्तरिक्षस्थाधिपतिः क्०।०॥८॥ 
~ SS `~ 
वायुः | अन्तरिक्षस्य । arfa-afa: ITV ONEN 
z भाषाथ —( चायुः ) atg ( अन्तरिक्तस्य ) मध्य लोक का ( अधिपतिः) 
अधिष्ठाता है, (सः) वद्द...म० १॥ ८॥ ( 
` भावार्थ - मनुष्य वायु स'चार का. यथावत्‌ गुण जानकर उत्तम कामो 
में सदा saa रहें nan “ 
सूर्येश्‍चक्ष'षामचिघपत्तिः स ०।०॥ ९ ॥ 
= ~ 
JA: । चक्षं षास । अ्धिःर्पातः। सः। ० ॥ ८७ 
| भाषाथ --( सूर्य) सूर्य ( चक्षषाम्‌ ) नेत्री का (अधिपतिः ) बड़ा 
रक्तक है, ( सः ) वह...म०१॥ EI 
भावाय --सूर्य से प्रकाश द्वारा सब मनुष्य दर्शतं शक्ति पाते है, मन्‌ ष्य 
अपनी इष्टि को उत्तम कर्मा के देखने के लिये सदा स्थिर Tee ॥ &॥ | 
चन्द्रमा नेक्षेत्राणामचि'पतिः स ०।०॥१०॥ O 
चन्द्रमाः | AANA अधि-पतिः । सः० WON 
भाषाय —( चन्द्रमा: ) आनन्द देने वाला चन्द्र ( नक्षत्रांणाम्‌ ) चलने 
घाले अश्विनी आदि नक्षत्रौ का (अधिपतिः) अधिष्ठाता है (सः)... बद म०१॥ Roll 
भसावाथ--चन्द्रमा अश्विनी आदि नक्षत्रों का स्वामी al कर bast 
कृष्ण पक्ष आदि काल बनाता है और अज्न आदि ओषधियो को पुष्ट करता दै, 
उस चन्द्रमा के गुण जान कर मनुष्य सदा आनन्द भोगे' ॥ १०॥ 


८--( arg: ) waa: ( अन्तरिक्षस्य अ० १ । ३० । ३ । मध्यलोकस्य ॥ 
(adi) अ० १.॥ ३ ।५। BAG प्रेरकः प्रकाशपिएडविशेषं 


( चत्त षाम्‌) EATA) ॥ 
१०--( चन्द्रमाः ) चन्द्रमानन्दं मिमीते । चन्द्रे मो डित्‌! ड० ४। ९४८ 
o इति चन्दर तमाङ, माने-असि, स च डित्‌ । चन्द्रमाश्चायन्‌ द्रमति चन्द्रो माता 
चान्द्र मानमस्येति वा । चन्द्रश्चन्द्तेः कान्तिकमंशः-निरू० ११1५। चन्द्रलोक 
( नक्षत्राणाम्‌) He ३ | ७ ।७। गतिशीलानां खगोलस्थानामशवित्यादिखप्तर्वि 
शतित्तारकाणम्‌ ॥ 


arc | 
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See 
इन्द्रा दिवोऽधिपतिः स ०। oN ११ ॥ 
इन्द्र: । दिवः । अधि-पतिः । सः 
भाषाय —( इन्द्रः) बिजुली'( दिव 
ष्ठाता दै ( सः ) बद...म० १ ॥ ११॥ 


। ०॥ Wu 
) व्यवहार का (अधिपतिः):अधि: 


७ 
भावाय सब पदार्थो मै बिजुली फे कारण चेष्टा हो कर व्यवहार . 


की सिद्धि होती है, ager उसके UU जान कर यथावत्‌ उपकार करे || ११॥ 
म॒रुतो पिता पशानामघिपति; स ० । ०४ १२ ॥ 
aata । पिता 1 पशनास्‌ । अधि-पतिः । सः। ० ॥ ९२ ॥ 
भाषाय —( मरुताम्‌ ) सुवणं आदि धनो का (पिता ) पालक (ag 
नाम्‌ ) सच जीयो का ( अधिपतिः ) अधिष्ठाता है (सः) वह...म०१॥ १२॥ 
भावाय --मचुप्य सुवण आदि धनकी रचा करके परस्पर उन्नति करे ॥१३ 
मृत्युः प्रजानामधिपः स ०। ० ॥ १३ ॥ 
सुत्युः । म॒-जानस्‌ । अधि-पतिः । सः। ०॥ ९३ ॥ 
| भाषाय--( मृत्युः ) Hy ( प्रजानाम्‌ ) उत्पन्न प्रणियों का ( अधिपति ) 
अधिष्ठांता है ( सः) वह...म० १॥ १३॥ 
सावाथ --मनुष्य मृत्यु की प्रवल्तता पर ध्यान देकर सब शुभ काम 
शीघ्र सिद्ध कर ॥ 
य॒मः पिढुशामधिंपतिः स atag । ० ॥ १४॥ | 
११- ) विद्य तु-दयानन्द भाषे य० २८1 १७। ( दिवः ) बिजु 
“ययहारे-डिवि | व्यवद्दारस्य ॥ 
१२--( मरुताम्‌ ) अ० १ । २० । १ । हिरण्यानाम्‌-निध० १। २ । (पिता) 
पालक; ( पशूनाम्‌ ) अ० १ । १५ । २। इष्टिवतां जीवानाम्‌ ॥ : 
१३ स॒त्युः) अ०१। ३०। ३ । मरणम्‌ (प्रजानाम्‌) saai 
रिणाम्‌ ॥ e 


3 3 न्स 
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य॒सः। “aa: । चिता af घ-पतिः । स । स॒ । अवत । ० nga 
भाषार्थ--( यमः ) नियम ( पितृणाम्‌ ) रक्षक पुरुषो का ( अधिपतिः) ` म 
अघिठाता है । (सः) वह ( मा ) मुझे (अवतु ) बचावे...म० १॥ १४॥ | 
भावाथ--मजुष्य नियम पूर्वक रक्षा करके यथावत्‌ लाभ उठवे॥ १४॥ 
पित्रः परे. ते मावन्तु ० । ० ॥ १३ ॥ 
पितर । पर । ते। सा । अवन्त ron १५ ॥८ 
भाषार्थ-( परे ) पूर्व काल में घतेमान (ते) वे ( पितरः ) रक्षक लोग 


| (मा) मुझे (अवन्तु) बचाव......म०१ WM i 
भावाय Ags प्रसिद्ध Fas मद्दात्माऔ का AJRU करके सदा 


बृद्धि कर ॥ १५॥ _ 
dat अव॑रे. ते ०। ० ॥ १६ ॥ 
aat: । अवरे । ते ।०॥ ९६ ॥ 
भाषार्य-( अवरे) पिछले काल में वर्तमान (ते) वे ( तताः =ताताः ), 
विस्तार करने घाले पूज्य पुरुष (मा) मुझे ( अदन्तु ) चचावें......म० १॥ १६॥ 
भावार्थ -मलुष्य वर्तमान काल के महापुरुषों के समान कार्य सिद्ध 
. करके सदा उन्नति कर ॥ १६ ॥ 


तत॑स्तत्तास॒हास्ते मावन्तु । 
स्मिन्‌ त्रह्म॑ण्य॒स्मिन्‌ कमेण्य॒स्यां प॑ रोधायामुस्यो 


_ रत ra 
९१४--(यमः) नियमः। संयम; ( पितणाम्‌ ) पातणां रक्षकाणां पुरषाणाम्‌ ॥ 
Qu—( पितरः) पालकाः ( परे) gaara adma: (ते) प्रसिद्धा 
(मा) मास्‌ ( अवन्तु ) रक्षन्तु ॥ 
 ९६-(तताः) तनोति .विस्तारयतीति तातः । दुतनिस्यां दीर्थश्च। 
| ड०३ । ६० । इति ag विस्तारे--क्त | छान्दसो इस्वः। ताताः | विस्तारशील' 
2 पूज्याः ( अवरे ) पश्चात्‌ काले वर्तमानाः | इद्रानीन्तनाः । अन्यदू TAT | 
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Kans Les 
प्रतिष्ठायांमस्यां चिक्त्यांमस्याम 


है 
नी | te त्यासस्यासा शिष्यस्यां 
| दे बहु त्यां स्वाहां ॥ १७ y | न Te 


d | 
`ततः । ततामहा: । ते । मा । झवन्त । अस्सिन्‌ । ब्रह्म॑णि । 


आअस्सिन्‌ । कर्मेणि। अ - 
WRAY अस्यास्‌ || पर:-धायांस्‌ | अस्यास्‌ || अति- कु 
स्थायांस्‌ । अस्यास्‌ । Treaty । TEJ । आ-क त्यास्‌ । 

अस्यास्‌ | ां-शिषि | सस्यास्‌ | दे_व-ह, त्यामू सवाहा ॥१७॥ 

SALE al ततः ) और मो (ते) बे ( ततामहाः = तातामहाः ) पूज- 

. चीयो के पूजनोय पुरुष (मा ) सुझे ( अवन्तु ) बचावे, ( अस्मिन ) इस ( ब्रह्म- 
। णि) वेद ज्ञान मे, ( अस्मिन्‌ कमीण ) इस. कर्तब्य व्रत में, (अस्याम्‌ पुरोधायम) 
ra पुरोहित पद्वी में, ( अस्याम्‌ प्रतिष्ठायाम्‌ ) इस प्रतिष्ठा चा सत्क्रिया में 

( अस्याम्‌ चित्याम्‌ ) इस चेतना में, ( अस्याम्‌ MRAMA) इस संकल्प = 
` उत्साह में, (अस्याम्‌ आशिषि ) इस अचुशासन मे, और ( अस्याम्‌ देवहत्यास्‌ ) 

इस विद्वानों के Gast में, ( खाहा ) यह आशीर्वादे हो ॥ १७॥ * 3 
A भावाय--मञ्जष्य agt से बड़े विद्वान्‌, योगी, शूर वीरा के आचरणों पर 
रण ध्यान देकर खदा शुभ कमे करके परस्पर प्रीति और उन्नति करें ॥ १७॥ - - 

a ` सूत्त्कस्‌ ॥ २३ ॥ 

१-१३ ॥ अजापतिद्वता ॥ अनुष्टुप्‌ छन्द: ॥ 
; गर्भाचानो पदेशः >गर्भांघान का IT: N 
पवताद fear -याने et 
: g ग्वा योने रङ्गादङ्गात्‌ समाभ, तम्‌ | 
~ N Cea l । 
सपो गर्भेस्य रेतोधाः सरै पर्णसिवा gaa ॥ १ ॥ 

v. 3 A 1 
| ह त । fa: । यौन; । अङ्गात्‌-अङ्‌' गात्‌ | सुस्‌-आम,तस्‌ । 
1 ° & 1 ०७ ` 
` शेप: । गर्भल्य । रे त:-धाः । सरी । पर्णयू-इव। AT । TAT NR 


| १७ ( त्तः ) अनन्तरम्‌ ( ततामहाः ) ao १६। मातूपिठ्भ्यां पितरि 
Ses । वा० पा० ४। २। २६। ४ति तात-डामहच्‌; छान्द्सा हरः । पित॒णां _ 
` पितर; | पूजनोयानां पूज्याः । ATT TAA Il ot कच... 
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भावार्थ —( रेतोधाः) वीर्य वा पराक्रम का रखने वाला पुरुष ( qe 


तात्‌ ) पर्वत से [ पर्वत आदि की ओषधियों से], ( दिवः ) आकाश के (योनेः) 
गर्भ आशय से [ आकाशस्थ मेघ) वायु, प्रकाश आदि से ] और ( अङ्गात्‌-- 
aka) अपने अङ्ग से ( समाञ्चतम्‌ ) एकत्र किया हुआ. ( गर्भेस्य ) स्तुति- 
योग्य सन्तान के ( शेपः ) उत्पन्न करने के सामर्थ्यं को { झा ) यथावत्‌ (दधत्‌) | 
स्थापित करे, ( पणम्‌ इव ) जैसे पंख को ( खरौ ) तीर में [ लगाते हैं ]॥ १॥ | 

` भावाथ-मलुष्य naad और औषधौ के परीक्षण और सेवन से इढ़ाक | 
रह कर गृहस्थाश्रम में प्रवेश करके उत्तम बलवान संतान उत्पन्न HCN १॥ .. 


यथे यं ofan मही भूतानां गर्भेमादुधे । 

| ~ $ A a ॥ ~ ~ 

एत्रा द॑धामि ANA तस्मे त्वामवसे हुवे ॥ २॥ 

यथौ । इयस्‌ । पथिवो । महो । भतानाँस्‌। गभस्‌। झआ-ढुघे । 
शव । सा । दघामि । ते.। गभस्‌ । तस्म । त्वाम्‌ । अवसे । 


हव ॥२॥ 
 भाषाय-(यथा) जैसे ( इयम्‌) इस (मही) बडी ( एथिवी ) एथिवी 
ने ( भूतानाम्‌ ) सब जीवों का (mia) गर्भ ( आदधे ) धारण किया RI 
( एव ) वैसे दी ( ते ) तेरा ( गर्भम्‌) गर्भ (आ) यथावत्‌ ( दधामि ) स्थापित 
_ -  इ[ौहइ[ौऐ७ऊै>&> ४ त त EE 
Q—( पवतात्‌ ) अ० ४1 &। १। शैलात्‌। तत्रस्थौषधिससूहात्‌ (दिवः) 
झाकाशस्य ( योनेः ) गर्भाशयात्‌ । आकाशस्थवायुजलप्रकोशादिप्रभावात्‌ 
( अङ्गादङ्गात्‌ ) सर्वस्मात्‌ खशरीराङ्गात्‌ ( समाथृतम्‌) संग्रहीतम्‌ ( शेपः ) अ० 
४1३७ । ७ । प्रजननसामर्थ्यम्‌ ( गर्भस्य) अ०३। ol १२। गरणोयस्य ` 
-स्तुत्यस्य सन्तानस्य ( रेतोधाः ) रेतस+ड्घाज, धारणपोषणये।ः-अछ॒न्‌ | 
MAEI पराक्रमस्य धारकः ( सरो ) शस्वृस्निहि०। Jo १। १०॥ इति a गतो | 
--उन्‌। शरो । शरे ( पणम्‌) पक्षम्‌ ( इव ) यथा ( आ) समन्तात्‌ ( दधत्‌ ) 
लेटि रूपम्‌। घरेतू॥ | | 
l २-८( aur) येन. प्रकारेण ( इयम्‌) दश्यमाना ( एथिवी ) भूमि 
( महो ) विशाला (भूतानाम्‌ ) प्राणिताम्‌ ( mig) स्तुत्यं गभाशयम्‌ (a173) 
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करता हुँ, ( तस्मै ) उस [ गर्भ ] t 


तुमे ( डुवे ) में बुलाता ह ॥ २॥ 
भावार्थ-जैसे यह विशाल gair बाली मेघ से गर्भ धारण करके 
अमूल्य र उत्पन्न करती है, वैसे दी विशाल भाव बाली पल्लो अपने qat- 


eee 
के लिये ( अवसे ) रक्षा करने को ( साम्‌ ) 


.- कमी पति के संयोग से साहसी विद्वान्‌ सन्तान उत्पन्न करे॥ २॥ 


गर्भै घेहि सिनीवालि गने धेहि सरस्वति । 
गभ ते अश्विनोभा च॑त्तां पष्कंरखजा ॥ ३ ॥| 
गर्भस्‌ । घे हि । सिनीवालि। गर्भस। घेहि। सरस्वति । 
गभम्‌ । ते । Raati उभा । झा । घत्तास। पुष्कर-स्रज। ३ 


भाषाय --( सिनीवालि ) हे अन्न वासी पत्नी | ( गर्भेम्‌ ) स्तुति योग्य 
गभ (ale) धारण कर, ( सरस्वति) हे उत्तम ज्ञान वाली | ( गर्भम्‌ ) गर्भ 
( घेहि ) धारण कर । ( पुष्करस््राजा ) पुष्टि देने वाले (उभा) दोनों (अश्विना) 
दिन और रात (ते) तेरे (गभभस्‌) गर्भ के बालक को (आ) अच्छे प्रकार 
( धत्ताम्‌ ) पुष्ट करे ॥ ३॥ 

भावार्थ--विज्ञानवती स्री गर्भे धारण करके आहार विहार आदि कां 
ऐसा प्रबन्ध करे जिससे गर्भस्थ बालक दिन रात पुष्ट होता रहे ॥ ३॥ 

यह मन्त्र कुछ भेद से ऋग्वेद में है-म० १० go Lew | wo २। और स्वामी 

दयानन्द ऊत संस्कार चिधि-गर्भाधान प्रकरण में भी है ॥ 


गर्भ ते मित्रावरुणौ गर्भे देवा बृहस्पति; | 

१३० e ° 
गर्भ त॒ इन्द्रश्च fag गर्भः धाता garg ते ॥ 9 } 
सम्यग्‌ gaad ( एव ) तथा (ar) समन्तात्‌ ( दधामि ) स्थापयामि (ते) 


तव ( तस्मै ) गर्भेद्दिताय ( त्वाम्‌) पत्नोम्‌ ( अवसे ) रणाय (gA) आहृयामि ॥ 
३--( Tay) गर्भाशयगतं शुक्रम्‌ ( धेहि) घर (सिनीवालि) अ० 


१। २६। २ । हे अन्नवति--निरू० ११।३१। ( गर्भम्‌ ) ( थेद्दि ) ( सरस्वति ) हे 


बिश्ञानवति (adq) गर्भशिशुम (ते) तव ( अश्विना ) अद्दोरात्रौ-निरु० 


Rt १। (उभा) द्वौ ( आ ) समन्तात्‌ ( धत्ताम्‌) पोषयताम्‌ ( पुष्करस्जज्ञा ) 


FORM २२। ४। पुष्टिदातारौ ॥ . 
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nwa ते । सिचावरुणौ | गर्भम । Sas बृहरुरपातः। गभस | 
ते । इन्द्रः। च। अग्निः। च। गभम्‌। घाता। दुधात । ते ॥४ 
भाषाय-( मित्रावरुणौ ) प्राण और अपान वायु (ते) तेरे ( गर्भम्‌} 
गर्म को [ आधत्तांम्‌्=अच्छे प्रकार पुष्ट करे-म० ३ ]। (देवः) प्रकाशमान 
( बृहस्पतिः ) बड़े वड़े लोकों का रष्क aa ( गर्भम्‌ ) गर्भे को, (इन्द्रः) tagat 


(ते) तेरे ( गर्भम्‌ ) गभे को (च) ओर ( धाता) धारण करने चाला (अग्नि: ) 
और अञ्चि ( च ) भी ( ते) तेरे ( गर्भम्‌) गभ को ( दधातु ) पुष्ट करे ॥ ४॥ 


भावार्थ-प्रयत्न किया जावे कि श्‍वास प्रश्वास, aa, शारीरिक बिजुली 
sift, आदि पदार्थ गर्भवती खस्रो के गर्भ को यथावत्‌ पुष्ट कर ॥ ४ ॥ 
विष्णुयोनि कल्पयतु त्वष्टा रूपाणि पिंशतु । 
.आ fagg प्रजापंतिघाता गर्भ दुघांतु ते ॥४॥ 
‘faq: । थानिस्‌ । कल्पयत । त्वष्टा । रूपाणि । पिंशतु । 
झा । सिञ्चत । ्॒जा-पं तिः । घाता । गर्भेस्‌ । दुघातु ! ते ॥३- 
भाषाय--( विष्णुः) atari परमेश्वर ( योनिम्‌) गर्भाशय को 
'( कल्पयतु ) aad करे, और बही ( त्वष्टा ) विश्वकर्मा ईश्वर [ गर्भ के] 


( रूपाणि) आकारो को ( पिंशतु ) जोड़ जोड वनावे। { धाता ) सर्व पोषक 
( प्रजापतिः ) प्रज्ञाओं का रक्षक परमात्मा ( ते ) तेरे ( गर्भम्‌) गर्भ को (आ) 


४--( गर्भ॑म्‌) गर्भशिशुम्‌ ( ते ) तव ( मित्रावरुणौ ) प्राणापानो [ था" 
धत्ताम्‌ ] इति शेष:--म० ३। ( गर्भम्‌) (देवः ) प्रकाशमानः ( बहस्पतिः ) 
बहता लोकानां रक्षकः सूर्यः ( ते ) ( इन्द्रः ) विद्युत्‌ ( च) खसुच्चये ( आझ ) 
जाठरापिः ( च.) अवधारणे ( घाता ) पोषकः (zara ) पुष्णातु ( ते) तब | 


टु ५--(विष्णुः) सर्वव्यापक परमेश्वरः ( योनिम्‌ ) गर्माशयम्‌ (zaraa) | 
समर्थयतु ( त्वष्टा ) अ० २।५.।७। व्वच्ततेर्चा स्यात्‌ करोतिकमंण fago 
८। १३ । विश्वकर्मा जगदीश्वरः ( रूपाणि ) गर्भाकारान ( पिंशतु ) arid 
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सव प्रकार ( सिञ्चतु ) खीचे और ( दधातु ) पुष्ट करे | 
a, पुष्ठ करे॥ ५॥ १ 

म बत्ती खो परमेश्‍वर के seq गुणा § 

. करती हुई Tut महात्मा का ध्यान करके गभः को a 4 
रूपवांन्‌ गुणी मदात्मा उत्पन्न हो॥ए॥ ee es 7 l 

- यद्द अन्च ऋग्वेद में है-प्र १० । सू० १८७ | स० १। और खामो दयानन्द = | 


हत संस्कारविधि-गर्भाधान प्रकरण मै भो है ॥ 

ag वेद WAT वरुणो यहु at हे ay सरस्वती । 
यदिन्द्रा कुन्नहा वेठ तह गभकरण पिब॥ & N 

यत्‌ । वेद । राजां । वरुणः । यत्‌ । वा । दू वी । सरस्वती । 
अत्‌ । इन्द्र: ESAT । वेद्‌ । तत्‌ । गर्भ -कर॑णस। firs ugu 


भाषाय--( यत्‌) जो औषध ( राजा ) राजा ( घरुणः) वरण योग्य 

- पति ( वेद्‌ ) जानता. है; ( या ) और ( यत्‌) जो ( देवी) दिव्य गुण वाली. 
(खरखनी ) विज्ञानवती पत्नी [ जानती है ] भौर (यत्‌) जो (gar ) शत्र 
a रोग नाशक ( इन्द्रः ) बड़े ऐश्वर्य वाला बैद्य (àq ) जानता दै, ( तत्‌ ) वह 
` (गभ करणम्‌ ) गभः जनक औषध ( fra ) पान कर ॥ ६॥ ` | 
सावाथ--विद्वान पति और विढुषी पत्नी चतुर वैद्य कीसस्पतिसे | 

उचित आहार विद्वार करके गम रक्षा में तत्पर रहें ॥ ६॥ a 


गभा अस्याषघीनां गाभा वनुरुपतीनाम्‌ । 
गथा विश्वस्थ भतस्य॒ से अन्ने गर्भ मेह al: ॥ ०॥ 
गभः । असि । झओषधीनास । गर्भ: । वनस्पतौनाम । गर्भ: । | 


युक्तानि करोतु (अ) समन्तात्‌ ( सिञ्चतु ) रसेन adag ( प्रजापति; ) सृष्टि 

Maa: ( घाता ) पोषकः ( गभम्‌ ) ग्भ स्थशिशुम्‌ ( दधातु ) पुष्णातु ॥ w 

६--( यत्‌) औषधम्‌ ( वेद ) जानाति ( राज्ञा ) ऐेश्वय बान्‌ ( वरु वरुणः) 

वरणीयः पतिः ( ar) ससुच्चये ( देवी ) दिव्यगुवती ( सरखती ) विज्ञानघती' 

प्ली ( इन्द्र ) परमैश्वर्यबान्‌ वैद्य ( वृत्रहा ) शत्रो रोगस्य वा नाशकः ( वेद्‌) ` 

(तत्‌) ( गभकरणम्‌ ) गर्भात्पादक द्रव्यम्‌ ( पिब ) पानेन सेवख॥ 
A ह e 
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विश्व॑स्य | भतस्ये । सः। अग्ने आ LERT ॥ ७ ॥ | 


भाषार्थ- ( at) दे सर्घव्य्पक परमेश्वर | तू ( ओषधीनाम्‌ ) सोम 
eat, अन्न, आदि थोषधिंयो का ( गर्भ: ) स्तुति योग्य आश्रय, (घनेस्पतीनाम्‌) 
सेवनौय gel के पदार्था का ( गभः ) अद्दण करने वाली और ( विश्वस्य) 
ब ( भूतस्य) पञ्च भूत का ( गभः) आधार (असि ) है, (सः) से तू 
(xq) इसमें ( ग्मम्‌) गभ शक्तिं (आ) अच्छे प्रकार ( धाः=धेयाः ) 
धारण कर ॥ ७॥ 


भावार्य-जैसे परमेश्वर सब उत्तम पदार्थो' को अपने में धारण करता 


हे वैसे ही समर्थ, पराक्रमी खी पुरुष उत्तम सन्तान का कारण पराक्रम, विद्या 
आदि अपने में रखके गर्भाधान कर 4 ७॥ 
ae मन्त्र कुछ भेद से gada मै है-अ० १२। म०३७॥ : 


अचि स्कन्द्‌ वीरयस्व गर्भ सा घेहि यान्यांस्‌ । 


-gata दृष्ण्यावन्‌ प्रजायै त्वा न॑यामसि ॥ ८॥. 


: 
अधि । eng । वीरय॑स्व । गंभेस्‌ । झा । घहि। यान्यांम्‌ । 
gut ससि । वष्ण्य-वन्‌ । ग्र-जाये । त्वा at । नयाससि ८ 


मांषार्थ-( अधि स्कन्द्‌) उठकर खडा हो, ( घीरयरुच ) वीरता कर 
और ( योन्याम्‌) गर्भ आशय में ( गर्भम्‌) सन्तान जनक सामथ्यं (at) 
अच्छे प्रकार ( धेहि) स्थापित कर। ( दृष्ण्यावन्‌) दै वीर्यवान पुरुष | तू 
oS 


9—( गभ ) Ho ३। १०। १२। गरणीयः स्तुत्यः ( असि ) ( ओष- 
Ran) सोमलताज्ञादीनाम्‌ ( गभः ) ग्रहीता ( बनरुपतीनास्‌ ) अ० १ 1.२५ 
३ । खेवनीयणुणाना रक्तकपदार्थानाम्‌ ( गभ} ) आधारः ( विश्‍वस्य ) स्वस्य | 
( भूतस्य ) पृथिव्यादिभूतपश्चकस्य ( सः) स त्वम्‌ ( अग्ने ) हे सर्वव्यापक . 


परमात्मन्‌ ( गर्भम्‌ ) सन्तानजनक' साम्यम्‌ ( आ) समन्तात्‌ ( इं ) अत्र | 


( घाः ) आशिषि लिङि छान्दसं रूपम्‌। Sar: ॥ 

` च( अधि ) उपरि ( स्कन्द्‌ ) गच्छ ( वीरयख ) विक्रमयस्व (THA) 
सन्तानजनकं सामर्थ्यम्‌ ( आ ) यथावत्‌ ( धेहि) घारय ( योन्यास्‌ ) 
(बुषा) ओजस्वी ( वृष्ण्यावन्‌ ) वृषन-यत्‌ | वृष्णो वीरस्य कम तद्वन्‌ | i 


CC-0.Panini Kafiya Maha Vidyalaya Collection. 


FY 


z L ° ~ 
aga दे वा: पुत्रं सासपा उँभयाविनेस्‌ ॥ ८॥ 


॥ आच by Arya 99७9 Foundation Chennai and eGangotri 
Q S ` 
To २५ [. ९६७ | ˆ ` पञ्चम काण्डस्‌ ॥ (eae ) 


(an) ओजस्वी ( असि ) दै; ( sit) सन्ता. के सिये (खा) तुझे ( आ 
नयामसि ) हम समीप लाते हैं ॥ ८॥ 


¢ छ बन 
भावाय-विद्वान पुरुष पराक्रम. पूर्वक धन आदि प्राप्त करके TRENE 
धरम में प्रवेश करे जिस से सन्तान को. यथावत्‌ रक्षा होवे |; ८ ॥ 


~ Al e BKN >> = 
वि जिहीष्व बाहुँत्सामे. गर्भैस्ते योनिमा शंयाम्‌, t 


वि factor । बार्ह त्‌-सासे । गर्भ: । ते । यानिस्‌ । आ È 


पर है a क. 
' शयाम्‌। शद्‌ :। ते। दे वाः । पचस्‌ । सोस-पाः। ठभयाबिनेस्‌-८ 


भाष.र्थ-( बाहेत्लामे ) दे अत्यन्त करके प्रिय कम वा सामवेद जानने 
वाली. पत्नी | तू ( वि.) विशेष-करके. (जिद्दीष्य ) उद्योग कर, ( गम ) सन्तानः 
जनक सामथ्यं ( ते ) तेरे ( योनिम्‌) गमः आशय मेः (या शयाम्‌ =शेताम्‌ ) 
अप्त हो। ( सोमपाः ) अस्त पान करने: बाले ( देवाः ) उत्तम गुणों ने ( उभः 
याविनसु ) दोनो [ माता पिता ] की रक्षा करने वाला ( पुत्रम्‌ ) कुल शोधक. 
सन्तान ( अदुः ) दिया है॥ A | 

भः वार्य--बलघती गुणवती a प्रयत्न पुर्वक उत्तम सन्तोन see 7 
करे॥ A It ; ४ 3 
चातुः ABA रूपेणास्या नाये। गवीन्योः ^ 


पराक्रमचन्‌ ( प्रजाये.) सन्तानाय ( त्या ) स्वाम्‌ (आ) _उराक्रमचन्‌ ( प्रजायै, ) सन्तानाय (त्वा ) स्वाम्‌ (आ) समीपे ( नयामसि ) ) 


ग्रापयोमः॥ | | A 
<-...( चि) विशेषण ( जिद्दीष्ष ) ओहाङ्‌, गतौ-लोर। गच्छ । उद्योगः 
कुर ( वाह त्सामे ) नामन्‌ सीमन्‌०। उ० ४ । १५१ | इति बृहत्‌ साम;सान्खने-- 
मनिन्‌, मलोपः! तद्धोते तद्वेद । पा० ४ २.। ५३ । इति बृहत्सप्मन--सण, । 
अजाद्यतष्टाप्‌ । पा० SITUS! इति राप्‌ | बृहत्‌ साम सान्त्वन प्रियकरण 
सामवेद" at जानाति या सा बा्त्सामा। तत्सस्बुद्धी ( गर्भाः) सन्तानजनक 
सामथ्यम्‌ (ते ) तब ( योनिम्‌ } गर्भाशय: ( आशाम्‌) तलोपः | आताम्‌ 
प्राप्नोतु (अदुः) दत्तचन्तः (ते) तुंभ्यस्‌ (देवा) दिव्यणाः (पूरम्‌); अ Fr 
११। ५। कुलशोधकः सन्तानम्‌ ( सोमपाः ) अग्दतपानशीलाः ( उभयाविनम्‌') 
उभय-आविनम्‌ | छुप्यजातौ णिनिस्ताच्छील्ये पा० ३1 २॥ ७८। इति IRT 
झव रक्तणे-णिति। उसयोर्मातापित्रो रकम्‌ . 
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Hig. पत्रमा AR दशमे सा GAA ॥ १० ॥ 
घातः । ABA । रूपेश । अस्याः । नायाः। गवीन्योः | पुसा- - ... 
सस । पत्रस। झा । धेहि । दशसे । । सासि । छूतव ॥१०॥ 


भाषाय - ( धातः) हे पोषक परमात्मा | ( श्रेष्ठेन ) श्रेष्ठ ( रूपेण ) 
रूप के साथ ( अस्याः ) इस ( नायाः ) नारी की ( गवीन्योः ) दोनों पाश्वेस्थ 
नाडियो में ( पुमांसम्‌ ) car करनेवाला ( gaa) कुल शोधक सन्तान (दशमे) 
qad ( मालि ) महीने मै ( सूतवे ) sere दने को ( आ ) अच्छे प्रकार (Afè) 
स्थापित कर ॥ १० ॥ । wes | 
भावाथ -विडुषी पत्नी. परमेश्वर के गुणां का विचार करती हुई उत्तम 
गुण खभाव वाला सन्तान गर्भ के पूरे दनां मे उत्पन्न करे ॥ १०॥ . 
यही भाव मन्त्र १३ तक जानों ॥ 
त्वष्टुः BSA ००, १९ ॥ त्वष्टुः । अष्ठन ०० ॥ १९ ॥ 
` भाषांथ --( त्वष्ठ ) हे विश्वकर्मा परमात्मान्‌। (श्रेष्ठेन). श्रेष्ठ... a 
Ho १०॥ ११॥ 
सवित॒ः ASA ०० ॥ १३ ॥ सवितः । RT 1 ०॥ ९२॥ 


भावाय --( सचितः ) हे खबके उत्पन्न करने वाले परमेश्वर (ea) | 
श्रेष्ठ......स० १०।१२॥ | 


मजापते ABA रुपेशास्या नायी गवीन्या: 
` पुसं yam Ste दश॒मे मासि सूत॑वे ॥ १३ ॥ 


o—( धातः ) हे. संबंधारक परमेश्वर (ABT) sata (रूपेण ) : 
आकारेण ( अस्याः ) ( नायोः ) स्रियाः (गबीन्योः ) अ०१। ३ । ६ । पाश्वक्षयस्थे , 
नाड्या गचीस्यौ तयोः ( पुमांसम्‌ ) अ०१। झ। १। पा रक्षणा म्खुन्‌। Ta 
कम्‌ ( पुत्रम्‌ ) कुलशोघक सन्तानम्‌ ( आ) सस्यक.( चेदि ) स्थापय ( दशमे}. 
(मासि) ( सूतवे ) अ७१। १॥ २। प्रसवार्थम्‌ ॥ e 


९२-( सबितः ) दे सर्चात्पादक परसेभ्वर | 
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मजा-पते । थेष्ठेन। रूपेण । अस्याः । दई प्या 
ie जुमासमू । पु॒चस्‌ AT. wie ॥ दशसे । झासि। सूत॑वे ॥१३॥ 


c 
भाषाय —( प्रजापते ) हे सृष्टि पालक जगदीश्वर | ( श्रेष्ठेन ) चे 
( Sta ) रूप के राथ ( अस्याः ) इस ( नायाः ) नारी की ( गवीन्योः ) दोनों 
पास्चस्थ नाड़ियों में ( पुमांलम्‌) रक्षा.करने बाला (पुरम) कुल शोधक 
सन्तान ( दशमे ) Taz ( माखि ) महीने में (सूतवे ) उत्पन्न होने को ( आ) 
अच्छे प्रकार ( धेहि ) स्थापित कर ॥ १३॥ - ` ate 
w amga aga, ` 
१०१२ ॥ विद्वान्‌ देवता ॥ १-८, ९०, ९९ विराट्‌) ८, १२ जगती ॥: 
: समाजवुद्धिकरणापदेशः--समाज की ज्रद्धि करने का उपदेश॥ E 
d a~ Aa ८ a allies Cal A. 
यजै षि य॒ज्ञे समिथः wag fia: प्रविद्वानिह वा-युनक्ताएः 
यंजँ षि । यज्ञे । sa-a: । स्वाहा । अग्निः । गर हि mee 
{षि ag । सस्‌-इघंः । स्वाहां । af । -fag 1. 
RE । वः ( यनत्त॥९॥ ee 
भावाथ —( प्रविद्वान्‌ ) बड़ा विद्वान ( aft: ) तेजस्वी पुरुष ( इह ) 


9 यहां (यज्ञ) संगति में ( पञ्ूषि ) पूजनीय कर्मो और (समिध): विद्यादि प्रकाशः 


क्रियाझ को ( चः) तुम्हारे लिये ( खाहा ) उत्तम वाणी से ( युनक्त ) उपयुक्त 
,करे॥ १॥ | jes 2 
' भावार्थ -विद्वान पुरुष संसार में उत्तम sat और विद्याओं को 
Aaa Rei 757 O 00000 ; 
८» १३- ( प्रजापते ) हे सृष्टि पालक जगदीश्वर I 00 
. ९--( यजूंषि ) अतिंपूवपियजि०। se | ११७५ यज देवपूजासंगति-: 
करणदानेघु--उखि | पूजनीयकर्माणि ( यश ) संगतौ ( समिधः ) इन्ध ghee: 
fing । बिद्यादिप्रकाशक्रियाः (खाद्य) अ०२।११। gaa ( अझिः ) 
तेजखी-पुरुषः ( प्रविद्वान ). प्रकृष्टज्ञानी (इद) अत्र ( वः ) युष्मभ्यमू' (युनक्त) टे 
डपयोगे करोतु ॥ Ma eS Or 
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यनत्त देवः संविता प्रेजानन्सस्मिन्‌ यज्ञेमहिषः स्वाहा u 


2 Y= 


यनक्त' । देवः ।सेघिता । ग्र-जाननू । झुस्मिन्‌ । य॒ज्ञे । स- 
0252 
हिषः। स्वाहा ॥ २.४ 
भाषाय--( महिषः) मदान्‌, ( देवः ) व्यवहार कुशल ( प्रजानन्‌) 
बडा ज्ञाती (सचित) प्रेरक पुरुष ( अस्मिन्‌) इस (यज्ञ) संगति में ( स्वाहा ) 
छुन्दर वाणी से [ पूजनीय wat और विद्या आदि प्रकाश क्रियाओं को-म० १] 
(gam, ) उपयुक्त करे ॥ २॥ 
ˆ भावाथ --बली विद्वान पुरुष सभा आदि करके उत्तम कर्मों का प्रचार 
करे ॥२॥ | 
इन्द्र॑ उक्यासदान्यस्सिन्‌ यज्ञे विद्वान्‌ युनक्त, सुयुजः 
स्वाहा ॥ ३ 0 
arg: । उकथ-मदानि | अस्सिन्‌ । IS । प्र-विद्वान्‌ । यन? 
` क्त । सु-युजः । स्वाहा ॥ ३ ७ 


ama प्रविद्वान्‌) बड़ा विद्वान्‌, (gas) खुयोग्य ( इन्द्रः ) 
बड़े ऐश्‍वर्य वाला पुरुष ( उक्थमदानि ) शास्त्री और सुख को. (अस्मिन) - 
इस (यशे) संगति मै (ater) सुन्दर वाणी से ( युनक्त ) उपयुक्त ` 
करे॥ ३॥ 

भावार्थ-मनंष्य विद्या प्राप्त करके वेदादि शाख का प्रचार करे all 


चरै षा wa निवदिः स्वाहा शिष्टाः पत्नी भिवेहते.ह युक्ताः ४ 
EE ee MR 5 


(युनक्त,) उपयोगे करोतु-यज्‌'घि समिधं इति अनुवत्ते ते, म 

१ ( देवः ) व्यवहारकुशलः (सचिता) प्रेरकः प्रधानपुरुषः ( प्रज्ञानन्‌ ) IRA 
(महिषः) अ० २ । ३५ । ४ । महान्‌ । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 

३-( इन्द्रः ) परमैश्वर्यवान्‌ पुरुषः ( डक्थमदानि ) उक्थानि-अ० २ 

१२। २। बक्तव्यानि Men, मदानि हथकर्माणि च ( खुयुज्ञः ) युजिर 
योगे--इगुपघात्वात क; | सुयोग्य; | ANF गतम्‌॥ 
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,निश्‍्चितविद्याः ( शिष्टाः ) शासु अजुशिष्टो-क्त । दे खुबोधाः पुरुषाः (पत्नोमि)) 


igitized by Waa a Sagnal Foundation Chennai and eGangotri ; 
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अ-एषाः । य॒ज्ञे । अन्यवाः । बच्चे feds । आस खद उस । स्वाहा । शिष्टाः । यल्लौभिः । 
वहत t az । उक्ता; ॥ ४ ॥ ; 
ATTA —( पत्नीभिः ) पालन शील शक्तियों से ( युक्ताः ) युक्त ( शिष्टाः) 
हे शिष्ट पुरुष | ( प्रेषाः ) भेजने योग्य ( निविदः ) निश्चित विद्याओं को 
(इद्द) न ) संगति में ( eter) सुन्दर वाणी से ( बहत ) लाया 1४ 
भावाथ--धीर सुशिक्षित अन्न द्‌ 
विद्याओं का प्रचार करें ॥ ४॥ वली: ae 
a -l a~ [| 
न्दासि यज्ञे मरुतः स्वाहा मातेव॑ पुत्रं पिएने ह यक्तोः ५ 
as दसि 3 a, 
न्दासि । यज्ञे । ससुतः । स्वाह । माता- इव । पुचस्‌ । 
> = 
_पिप॒त । इह । यत्ताः ॥ ५॥ ू ies 
भाषार्थ--( युक्ताः ) हे योग्य ( मरुतः ) ax पुरुषो! ( स्वाहा ) aac - 
वाणी से ( इह ) यहां ( aw ) परस्पर मिलाप में ( छन्दांसि ) आनन्द बढ़ाने Š 
वाले कमों' को [ इस प्रकार ] ( पिपृत ) पालो, (mara) Aata 
(पुत्रम्‌ ) कुल शोधक सन्तान को ॥ ५॥ | : 
भावार्थ-पराक्रमी विजयी महात्मा परोपकार करने में अपने सामथ्ये 
भर प्रयत्न कर ॥५॥ ` १ 


एयसंगन्‌ ब॒हिषा प्रोक्षेणीभिये ज्ञ तन्वानाँदितिः स्वाहा ६ 
४--( प्रैषाः ) प्र+इष गतौ-घज्‌ , टाप्‌ । प्रादूहोढोढ्ये l घा० 


qro ६। १] ८६ । इति वृद्धिः | प्रेषणीयाः ( निविदः ) agg । पा० 
३॥२॥६१॥ इति नि+विद्‌ शाले-क्विप्‌ । निवित्‌, घाङ, नाम-निघ० १। RI 


205 अ x 
pty hey TF a ४८०५५५३४३० ee Ba 
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47585 athe 


(9022 


'पाल्नशक्तिभिः (aga ) नयत ( युक्ताः ) उपेताः सन्तः॥ ` - 
y—( छन्दांसि ) wo ४। ३४) १। आह्वादकानि कमाणि (aF ) 
संगमे ( मरुतः ) अ० १ । २० । १ । दे विजयिनो देवाः ( स्वाहा ) ( माता ) अ० 
१। २। १। माननीया जननी (इव ) यथा (पुत्रम्‌) कुलशोधक' सन्तानम्‌ 
(figa) प्र पालनपूरणयोः । पालयत (W) अस्मिन्‌ संसारे ( युक्ताः ) 
योग्याः । मिलिताः ॥ pine 


i $ 


a 
2 १ 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ; 
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Oe 
झा । इयस्‌ । सगन । बिष । म-उक्षेशीभिः । य॒च्स्‌ । त- 
न्वाना। अदितिः । स्वाहा ॥ ६ ४ > ब 
, भाषार्य ( इयंम.) यद ( अदितिः) अखण्ड नीति ( eater) सुन्दर 
बाणी के साथ ( बहिंषा ) उद्यमं से और ( पोक्षणीमिः ) अच्छी अच्छी बृद्धियो 
' से ( यज्ञम्‌) आपस में मिलाप ( तन्वाना ) फैलाती हुई (आ अगन्‌) आई ` ' 
Sen : : 
भावाथ-महुष्य परमेश्वरदत्त aq विद्या को पुरुषाथ पूवक विचार 
` कर परस्पर उन्नति करे ॥६॥ क 
facet ये नक्त,बहुचा तपास्य॒स्मिनू Ast Yas: स्वाहाँ० . ` 
२० २० खे 


aq Jd Te ~ ~ 
| विष्णः | यनक्त । बह-धा. । तंपासिं | सस्सिन्‌ । यज्ञ । g- 
> ७७ ७. ~ ह * 


युजे; । स्वाहा ॥ ७४ 

so भाषाथ --( gam: ) योग्य (विष्णुः) कामो मे व्यापक पुरुष 
( स्वाहा ) grat वाणी से ( बहुधा ) अनेक प्रकार ( तपांलि ) अपनी विभू- 
तियो को ( अस्मिन्‌) इस ( यज्ञे) परस्पर मेल मै ( युनक्तु) लगावे ॥ ७॥ 
` भावार्थ-चतुर पुरुषार्थौ पुरुष दुसरो को उन्नति करने में अपनी 
इच्षतिकरे॥७॥ इ . ` 


विकि ५ si > ne : रब 1 ८ 
त्वष्टा युनक्त,बहुधा नु रूपा आस्मन्‌ यज्ञ सुयुजः स्वाहा 5 | 
MS 5 क स्त 


इ(स) प्रसिद्धा बौदिकी (आ अगन्‌) आगमत्‌ (R) ` 

._ बह उद्यमने-इसि । उद्यमेन ( प्रोक्षणीमिः ) प्र+उच्त सेचने बुद्धौ च-ल्युद | 
प्‌ | प्रकृष्टबुद्धिमिः। उत्तर उचतेछद्धिकमाण डचान्त्युदकेनेति वान निय० | 
१२।३। (यज्ञम्‌) संगमम्‌ ( तन्वाना ). ag विस्तारे--शानच्‌ । चिस्तार- | 
यन्ती सती (अदितिः) अ० २ २८।४। वाङ्‌ नाम--निघ० १। १ 
` अखर्डनीतिः ( स्वाद्दा ) सुवाण्या ॥ | 1 
a विष्णु: ) कमसु व्यापकः gar: ( युनकु ) योजयठु ( बडुथा) । 
 कानेकमकारेण ( तपांखि ) तप. संतापे ऐेश्वयेंच--अखुन्‌ । पेश्वयांसि । विकी । 

_ तय; | अन्यद गतम्‌॥ = 
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त्वष्टा । FAG । बहु-धा । नु । रूपा: । अस्सिन्‌ । यज्ञे । 
स॒युजः ! स्वाहा u ८ 

साघाय - ( QF: ) सुयोग्य ( त्वष्टा ) सूच्मदर्शी पुरुष ( स्वाहा ) 
qgar घाणी से ( बहुंधा ) अनेक प्रकार ( 3) शीघ्र (रूपाः) अनेक रूप 


चाली क्रियाओं को ( अस्मिन्‌) इसे ( यज्ञे ) परस्पर मेल में ( युनक्त, ) प्रयुक्त 
करे. ॥ ८ ॥ 


| भावाय --महुष्य अनेक प्रकार से क्रिया कुशल दोकर परस्पर उन्नति 
करे' ॥ ८॥ 
भगा युनक्ता शिषो न्व १ स्मा आस्मिन्‌ विद्वान्‌ 
यु नक्त, सुयुज्ञ: स्वाहा ॥ € ॥ 
है 
भर्गः । युन॒क्त । झा-शिष: । नु । स्मै । अस्मिन्‌ । य॒ज्ञे । 
अ-विद्वान्‌ । युनक्त । g-ga: । स्वाहां ॥ ५॥ 
भाषार्य-( प्रविद्वान्‌ ) बड़ा विद्वान्‌, (gga: ) खुयोग्य, (भगः ) 
ऐश्वयेवान पुरुष ( आशिषः ) अपनी इष्ट प्राथनाओं को ( चु) शीघ्र ( अस्मे ) 
इस [ संसार के दित ] के लिये ( अस्मिन्‌) इस (यज्ञ ) परस्पर मेल में 
( खाद्दा ) खुन्दर वाणो खे ( युनक्तु ) लगावे, (युनक्तु ) लगावे ॥ &॥ 
सवाय --महुष्य निरन्तर प्रयत्न करके संसार की .भलाई मै खदा 


खगा रह ॥ &॥ 
Val यनक्त बह था पयास्यस्मिन्‌ यज्ञे सयजः स्वाहा १० 


* ट--(स्वष्टा ) so २।५। ६ । खूच्मदशी पुरुषः (चु ) ज्षिप्रम (रूपाः) 

BM थादिभ्योड्च_ । पा०५।२।१२७। इति रूपच, भूरिन | अनेक- 
रूपचतीः क्रियाः । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ डक 

९--( भगः ) भगवान्‌ । ऐेश्वर्यंचोन्‌ ( युनक्तु युनक्तु ) नित्यबीप्सयोः | 

पा०८।:१ । ४। इति नित्ये aaa | नित्यं योजयतु ( आशिषः ) आ + ङ्शाखु 


इच्छायाम्‌-क्किपू | इष्टप्रथेना; ( अस्मै ) हप्यमानाय संसाराय | अन्यद्‌ TAT ॥ 
२७ : 
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22 z a Sas N 
` ard । युनक्त ॥ बहु-घा । पयासि। अस्मिन्‌ । यज्ञे । g- 


[| 


युज; | स्वाहा ॥ ९० N q 
भाषार्थ-(( छयुजः ) बड़ा योग्य ( सोमः ) शान्त खभाव पुरुष (लाहा) 
सुन्दर वाणी से ( बहुधा ) अनेक प्रकार ( पयांखि ) अन्ना को ( अस्मिन्‌) इस ip 
(ag ) परस्पर मेल मै ( युनक्तु ) लगावे ॥ १०॥ 

भावाय-मडुष्य चिद्या आदि प्रचार मै अज्ञ दान करके अपनी योग्यता : , 


बढ़ाबे ॥ १० ॥ हे 

इन्द्रो' यनक्त ASA वीयाण्यास्मन्‌ य॒ झे 
~ = 

इन्द्र: । यनक्त । बह-चा । वीयेणि। झस्सिन्‌ । IR । स- 
RC कि - 


TAT: स्वाहा ११ 
| ga: । स्वाहा ७ ९९ 0 ; 3 


पाणी gga: ) खुयेग्य ( इन्द्रः ) प्रतापी पुरुष ( carat) सुन्दर 
वाणी से (agar) अनेक प्रकार ( चीर्याणि ) अपने चीर कमा को ( अस्मिन्‌) 
इस ( यज्ञ ) परस्पर मेल में (युनक्तु ) लगावे ॥ ११ ॥ 

भावार्थ विद्वान उत्साही पुरुष समाज की safer मै सदा प्रयत्न F 


करता रहे ॥ ११॥ : 
अश्विना ब्रह्मणा योतमेवाञ्ची बषटूकारेशं यज्ञ वर्घ- “ ' 
Beat | बृहस्प ते ब्रह्मणा याँह्यु वाङ, यज्ञो आय Sa: | 
_ दं यज॑मानाय॒ स्वाहां ॥ १२॥ 
अश्विना। बह्मणा। आ । यातस्‌ । सर्वाज्यी । घुषदू-कारेण | 
बुच्ञास्‌। वर्धयन्तौ । हृहरुपते। ब्रह्मणा। खा । AS | खर्वाङ्‌। . 


यहां; । अयस्‌ । स्व; ERT! यजेसानाय । स्वाहा R 
ee पकड ES 
 ९१०-(सोमः) maama: पुरुषः ( पयांसि ) अल्लानि--निघ० RI 

७ । अन्यदु गतम्‌॥ हि 

RCE) प्रतापी पुरुष; ( चार्याणि ) बोर-यत्‌ । वीरकर्माणि N 


i 
रे 
i 
| 
| 
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० ३७ ८ 
qo २० [ १६८ | पञ्चस काण्डस्‌ ॥५॥ ( २२२४ ) 
Eee 


आषाय —( अश्विना ) हे कमे कुशल खो पुरुषो | ( ब्रह्मणा ) वेद ज्ञान 
से, और ( चषद्कारेण ) दान कमे से, यज्ञम्‌) समाज को ( वयन्तौ ) 
बढ़ाते हुये ( satsat) सन्मुख होते इये ( आयातम्‌) तुम दोदों आवो । 
(TT ) हे बड़े बड़े लोकों के रक्षक परमात्मन! ( र्मणा ) बृद्धि साध्रन के 
साथ ( अर्वाङ्‌ ) हमारे aga (आ याहि) तू आ। ( अयम्‌ ) ae (aa: ) 
समाज ( यजमानाय ) खंगतिशील पुरुष के लिये ( इदम्‌) ऐश्‍वये देने वाला 
(स्वः) खुख a, ( स्दाद्दा ) यद सुन्दर वाणी है ॥ १२॥ 

भावाथ - विद्धान स्त्री पुरुष चेद ज्ञान. से समाज को उन्नति करते हुये 
आगे बढे', और परमेश्वर को साक्षी और सहायक जानकर सदा खुखी रहें ॥१२ 

इति पश्चमोञ्चुवाकः॥ _ 


ESAS ले के ius he हन 


CT 


आथ षष्ठी उनुवाकः ॥ ` 
MRT ॥ २७ ॥ 
RRQ अग्निः प्रजापतिर्वा देवता ॥ ९ आस्तारपङ्क्तिः; २, 
७ द्विपदानुष्टुप्‌; ३, १२ उष्णिक्‌; ४, ६ द्विपदा विराट्‌; ८ म- 
स्तारपङ्त्त्तः; ८ अतिजगती; १०, १९ पद्पङ्त्किः ॥ 
पुरुषाथोपदेशः = पुरुषांथे का उपदेश ॥ 
ऊ्‌ cat आ स्य स॒मिधा भवन्त्यूध्वा शुक्रा शोचींष्युर्नेः 1 


SS 
{mans Ps 


SNOPES स्का त 


$ o 
te 
2); 


३२--( अश्विनो ) अ० २।२६।६। अश्वो व्याप्ति:--इनि । अर्श्वीच 
झश्विनी च | पुमान्‌ स्त्रिया । पा० १। २ । ६७ | इत्येकशेषः | कार्यंषु व्याप्तिशीलो 
gad ( ब्रह्मणा ) वेदज्ञानेन. ( आ यातम्‌ ) आ गच्छतम्‌ ( अर्घाञ्कै)-अ० 
म०३।२।३। अस्मदमिमुखो (.बषट्कारेणा ) Ho १। ११। Lag प्रापणे- | 
safe | दानकर्मणा (avant) समर्थयन्तौ सन्तौ ( ब्ृहरुपते ) बृद्दतां लोका- 
नां रक्षक जगदीश्वर ( ब्रह्मणा ) अस्माक बृद्धिसाछनेन सह (आ याहि) आं 
गच्छ । Aare भव (sate) So ३। २ । ३ । अभिमुखः सन्‌ (यज्ञः) संगमः । 
समाजः ( अयम्‌ ) दृश्यमान: ( स्वः) JAA, ( इदम्‌) इन्देः कमिन्नलोपश्च। ss 
go ४॥ १५७ | इति इदि परमैश्वये-कमिन्‌ | ऐश्वयेकरम्‌ ( यज्ममानाय ) संगति 


_ शौलय ( स्वाहा ) सुवाणी भवतु ॥ 
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a हे है "है Ars २ 
qadar सुप्रतोंक: सस्‌ नुसतनूनपादस्‌ रो भूरिपा णि: ॥१ 


Heat: | अस्य । स॒स्‌-इधंः। भवन्ति। ऊ ध्वा i श्चा । 
शोचीषि । अग्नेः । व्युमतू-त॑सा । सु-अतीक । स-श'नुः । तन्‌- 
` नपात्‌ । असु'रः । भरि-पाणिः ॥ १॥ 


'भाषाय--( अस्य) उस ( अग्नेः) यिद्धाल पुरुष की ( समिधः ) 

' विद्या आदि प्रकाश क्रियाये, ( seat: ) ऊ ची, और ( शुक्रा ) अनेक चौर कर्म 

और ( शोचींषि ) तेज (अर्घा) ऊचे ( भवन्ति) होते हैं [ जो विद्वान्‌] 

(aaam ) अतिशय प्रकाश वाला, ( सुप्रतीकः ) बड़ी प्रतीति वाला (ससूचुः) 

प्रेरक अर्थात्‌ प्रधान पुरुषो के साथ चत्त॑मान ( तनूनपात्‌ ) विस्तृत पदार्थों का 

न गिराने चाला ( असुरः ) बड़ी बुद्धि वाला, और ( भूरिपाणिः ) बहुत 
व्यवहारा में हाथ रखने वाला होता है॥ १॥ 


भावाय- जो विद्वान्‌ मनुष्य महाणुणी और वहुक्रियाकुशल होता हे. 


बह संसार में उन्नति करता 2 R N 
यह सूक्त कुछ भेद से यज्जुवे द में है--झ० २७। Ro ११-२२ ॥ 


दे वा ठेवेषु देवः प॒थो अनक्ति मध्वा gaa ॥ ३॥ 


Sergey । दूवः। पथः । झनक्ति । सध्वां JAT ॥२ 


१--( seat: ) उन्नताः ( अस्य ) प्रसिद्धस्य ( समिधः ) विद्यादि" 


ग्रकाशक्रियाः (भवन्ति) (seat) उन्नतानि ( शुक्रा) अ० IRIYI 


शुक्राण वीर्याणि ( शोचींषि) अ० १।१२।२। तेजांसि (a: ) विदुष 
पुरुषस्य ( य्‌ मत्तमा ) fa मतुप्‌ , तमप्‌ | विभक्तराकारः | ATH: | 
अतिशयेन प्रकाशवान्‌ ( सुप्रतीकः) so ४।२१ | ६। शोभनप्रतीतिवान्‌ 
' (ससूजुः ) सुचः कित्‌ । उ० ३। ३५ | इति पू प्रेरण--नु। खवितृमिः प्रेरके 
mat सह बर्तमानः ( तनूनपात्‌) wo ५ । १२ । २। तनूनां विस्तुतानां 
पदार्थानां न पातयिता ( असरः ) अ० १। १०।१। JRT प्रज्ञावतत्वम्‌- 
निर०। १० | ३४ । प्रशस्यप्रज्ञाचान्‌ ( भूरिंपाणिः ) भूरिषु व्यवहारेषु पाणिद्द स्तो 
यस्य सः | बहुव्यवहारकुशल; ॥ 
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Wo २७ [ ९६५ | पञ्चस | 
| EE ee 2 झूम काण्डस्‌ ॥१॥ (६ ९९२७ ) 
जादाथ- देवेघु ) व्यवद्दारकुशल लोगो के बोच 


कुशल और ( देवः ) विजय चाईने वाला (देवः) व्यवहार 
; पुरुष रुष ( मध 
प्रकाश से ( हर ) मार्गो' को ( अनक्ति ) an है। , पि ae a) 
भावाये--विद्धानों मे मदा विद्वान्‌ सत्यप्रति 
. ज्ञा . 
सन्मार्ग का प्रचार करता है॥ २॥ चाला पुरुष संसार में 


मध्वां यज्ञं नक्षति मेण at 
थ्‌ ने ग्निः | 
दे थे dae विजय 1 नराशंसा अ ग्निः ggg 
Lo: सविता विश्ववार: ॥ ३॥ ee 
सध्वाँ । यज्ञस्‌ । नक्षति । ETa: i नराशंसः । wa: स॒ 
=a ° Ss 


कुत्‌ । दे वः । सविता । विश्‍व-वार; ॥ प्‌ nh 
€ LSE 
TENE नराश सः ) मनुष्या मै प्रश'सा चाला, ( सकृत्‌ ) उत्तम 
a अ (देवः) व्यवहार में चतुर, (सविता) ऐश्वयेवाला (विश्‍ववारः) 
Fe Mee योग्य ( अझिः ) विद्वान्‌ पुरुष ( मध्वा ) ज्ञान से 
म ; । 

म्‌ is को ( प्रणानः ) आगे बढ़ाता हुआ ( नक्षति ) चलता ह ॥३॥ ` 
भावाय- विद्वान्‌ पुरुषार्थी age विद्या बल से संतार की उन्नति 
करता है ॥ ३॥ 3 

( futa: ) पदके स्थान पर यजुवे द । २७। १३। मै [ प्रीणानः ] है ~ T मे मा 
२--( देवः ) व्यवद्दारकुशलः ( देवेषु ) व्यवहारिषु Race ( देवः ) 


विजिगीषुः ( पथः ) मार्गान्‌ ( अनक्ति ) व्यनक्ति व्यक्तीकरोति ( मध्वा ) Hog 
४। १ । मन ज्ञाने--ड, नस्य घः | मधुना | ज्ञानेन ( घृतेन ) प्रकाशेन ॥ - 


R—( मध्याः) Ho २ । ज्ञानेन ( यज्ञम्‌) समाजम्‌ ( नक्षति) गच्छति 


: > > तेपे > टर 
k | यानः ) मणु गतिप्रेरण॒श्लेषणेषु-शानच्‌ ,  आत्मनेपद्‌ छान्दसम्‌ | प्रेरयन्‌, 
नराश खः) नर+~ङ+शंसु स्तुतौ--अ, राप्‌। नरेषु आश'सा प्रशंसा 


अस्य 'खः । नराश'सो यज्ञ इति कात्थक्यो नरा अस्मिन्नासीनाः wake | 
अग्निरिति शाकपूणिन रैः प्रशस्यो भवति--निरु० ८ 1६ ( अग्नि; ) विद्वान्‌ 
पुरुषः ( सुङृत्‌ ) सुकर्मा ( देवः ) व्यवद्दर्ता -( सविता ) g प्रसवेश्‍वर्ययो:-__ 
च्‌, अदा० सेट्‌ । ऐश्वयंचान्‌ ( विश्ववारः ) Hatz वरणें--धञ | 
सचे वरणीयः खीकरणीयः ॥ ' ae 
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( ९९२८ ) Digitized by F जनसी च्विः and ००१५०६० २७ ॥ ९६७ ] 


~ n ee ee 

$ s e है A z A 
झच्छायमेति शवसा घृता चिदीडानो वहि नेमंसा g 
गच्छे । अयम्‌ । एति weet gate चित्‌ । ईडानः। 


वहिः । नसंसा ४ ॥ | 

भाषार्थ--( अयम्‌) यद [ छम गुणों की) (ईडानः ) स्तुति करता. , 
ga ( वहिः ) निर्वाह करने वाला पुरुष ( चित्‌) ही ( शवसा ) बल, ( घृता) | 
जल और ( नमसा ) अन्न के साथ ( अच्छ) अच्छे प्रकार (पति) चलता ' 


.है॥४॥ न, : 
भावाय--विद्ठान पुरुष सब का बल आर धन बढ़ाता हुआ कीतिं . | 


| ee के स्थान पर agag, २७। १४ में [ घुतेन ] है॥ 
अग्नि: Gat अध्व॒रेषु प्रयक्षु स य॑क्षदस्य महिमार्नमुग्ने: i 
अग्नि: । खर्च: । अध्वरेषु' । प्-यक्षु । सः । यक्षत्‌ । अस्य । 
सहि मोनेस्‌ | झरने: ॥ ५ 3 = १ 
Ta—( a) : q ( अध्वरेषु.) सन्माग ` 
वाले रा (eis fee) 2 | अप y सर्वव्यापक | 
परमेश्वर की -( सुचः) गति की ( महिमानम्‌) महिमा को ( यक्षत्‌ ) 


पूजे ॥ ५॥ 


लि . 
भावार्थ- विद्वान्‌ पुरुष संसार मै परमात्मा की विचित्र गतिको जान | 
_कर पुरुषा्य करताहै॥७५॥ | पुरुषार्थ करता है ॥ ५॥ ` | 


y 


४--( अच्छ) सम्यक | अभिमुखम्‌ | झच्छाभेराप्तुमितिं magt- H 
निरू० Y | a aS प्रसिद्धः ( पति ) गच्छति ( शवसा ) बढेन sc | 
घ तेन, उदकेन-निघ० १ । १२। ( चित्‌) निश्चयेन ( gaa: ) on | 
स्तुवन्‌ (afe:) चहिश्रिश्रुयु० | उ०४। २१। iat qe प्रापणे-नि | का E ; 
atest | चहयो बोढारः--निरु० ८। ३। ( नमसा ) अन्नेन--निघ० २1 ऽ ; 

y—( अग्निः ) विद्वान पुरुषः (Qa) चिक. च। उ०२। दर l 
q गतौ-चिकं__। गतेः ( अध्चरेणु ) अ० ३। १६। ६। अध्वन्‌--रो hee 4 
सन्मार्ग वत्सु ( प्रयक्ष्‌, ) प्र+यज देवपूजासंगतिकरणदानेछु चि vat | 
प्रकृष्टसमाजेषु ( सः ) विद्वान्‌, ( यक्तत्‌ ) अ०३। ४ । ६ । ase ee । 
यज्ञेत्‌ | सत्कुग्रात्‌ ( अस्य ) प्रसिद्धस्य ( मद्दिमानम्‌) महत्त्वम्‌ (aTi: 2 
व्यापकस्य परमेश्‍वरस्य ॥ १ 
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Fo २७ [ ९६८ ] पञ्चस काण्डस्‌ ny . ( ९९२८ ) 
त्री सन्द्रास' प्रयक्ष वसः 
~ SHY अयक्षु बसंवश्चातिष्ठन्‌ agarde ten 
तरी । सुन्द्रासु' है 
=` ' PRY UIN । वसंवः। च । अतिष्ठन्‌ । aa- 
WAT च ॥ y i ae 
a मा मन्द्रासु ) आनन्द क्रियाओं में और (xaq ) बड़े समाजा 
ne तारने (व) तात (च) थोर (बखुधांतरः) अधिक धनों का धारण 
पुरुष (च) steer: ; 
वहा (वसवः) उत्तम उत्तम at खोग (अतिष्ठन्‌ ) स्थित a 
¢ - | 
E भावाय--डद्योगी प्रधान हो | 
Beton होने से समाज के सब सभ्य गुणी और धनी | 
98 देवीरम्वस्य ed ag tat 
Ta रन्वस्य TAR व्रत रक्षन्ति विश्वहा ॥ ० ॥ 
-. . द्वार: । दे वीः । अन्‌ । wea । विश्व । Way । रक्षन्ति । 
विश्वहा u on | हक” 
¢ 
ˆ भाषारय-( विश्वे) सब [ उत्तम गुण] (अस्य ) इसके ( घ्रतम्‌ ) 2 
z की और ( देवीः ) प्रकाश वाले ( द्वारः ) a-a की ( विश्‍वहान् 
श्वधा ) अनेक प्रकार ( अनु) ALKA रीति से न्ति र 
a. कू ( रन्ति ) रक्षा करते 
७ यु सांवार्य- विद्वान्‌ के' उत्तम गुण ही उनके नियमा आ. i 
र्‌ 
रक्षा करते हैं ॥ ७॥ ee 


4) en ea SNE E 


: (ed emis == म तरी ) वरस्तरणमस्यास्तीति | तर--इनि | Warn विद्वान्‌ 
( मन्द्रा, ) स्फायितञ्चिवञ्चि०। उ०२। १३। इति मदि मोदे--रक. , राप । 
हृषक्रियास्‌ ( प्रयक्षू, ) म० ५ | प्रकुषसमाजेघु (gaa: ) उत्तमगुणा; पुरुषाः 
(च) ( अतिष्ठन्‌ ) स्थिता अभवन्‌ (च ; 
| न्‌ (gma ) qaq- - 
amal धारकः ( च )॥ कं pe 
४ 9—( द्वारः ) & संवरणो णिच्‌-विच्‌ । द्वार; पनदाम-निघ० ५ ।२। 
दारा aqaa द्रवतेबो-नि to ८181 यज्ञे ग्रदद्धार इति कात्थक्योऽर्निरिति 
शाकपूणिः-निरु = | १०।द्वाराणि ( देवीः ) देवीप्यमाना; (ag) ३ न 
a = A R ° यु ) रा ने 
( अस्य ) विदुषः ( विश्वे ) विश्वेदवा; सवे दिव्यगुणाः (aan) I 
णादिकर्म ( रक्षन्ति) qa (विश्वद्दा ) धस्य, हः | विश्वधा | अनेझधा॥ | | 
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स्‌ (९९३०) ˆ po Sarara दस षेः ocana २७ [९६८] 

उरूव्यचंसाग्नेघाभ्ना पत्येमाने । ST adana पत्येमाने । आ सुष्वयेन्ती खुच्वयन्ती यज॒ते 
2 उपाके उषासानक्त मं य॒ज्ञमंवतामध्वरं au en 
उरु-व्यचेखा । झग्नेः । घासा RRT इति । स्रा 1 सु- 
स्वयेन्ती इति । यजतै इति। उपाके इति। उषसानत्ता । 
TAN 1 यद्धास्‌ । अवतास्‌ | MUT । जः 0॥ ८७ 


भाषार्य-( अग्नेः ) सबै व्यापक परमेश्वर के ( उरु-व्यचसा ) दूर दूर . | 


तक व्यापक ( धाम्ना ) तेज से ( पत्यमाने ) ऐश्वर्य करती हुयी ( खुण्वयन्ती 


| gg अयन्त्यौ) अति छुन्द्रता से चलती gat, (asa ) संगति योग्य, (उपाके) ` 


पास पास रहने वाली (उषासानक्ता) रात और प्रभात चेलायै [ दिन और 


रात] (नः) दमारे ( इमम्‌) इख ( अध्वरम्‌ ) सन्सार्ग वाले ( यज्ञम्‌) समाज 


को ( आ अवताम्‌) आती TEN ८॥ 
भावाथ —a ga घमंमार्ग में चलकर दिन रात उन्नति करते रहे ॥ ८॥ 
- मन्त्र का मिलान अ० ५। १२। ८ से करो ॥ e 


e ~~ lam है es 
दैवा हातार ऊ॒ध्वेमंध्वरं नोप्नेजिहयामि खणत गु- . 
~ Cor e te A í 
wat नः स्विष्टये । fear Fata हिंरेदं Sye! . 


सरस्वती सही भारती गणाना ॥ € ॥ 
दैवा: । होतारः। ऊ ध्वंस्‌ । अध्वरस्‌ । नः । ग्नः ।| जिह्वया । 
अभि । ह त. तः तटः Oe ॥ गुणत । न: । सु-इंष्टये । fae: । देवीः | 
= =e — 


८--( उरुव्यचसा ) वि+अञ्छु गतौ--असन्‌। बहुव्यापकेन ( अग्नेः ) 


i $ = . 
सर्वब्यापकस्य परमेश्वरस्य ( घास्ना ) तेजसा ( पत्यमाने ) पत ऐश्वयं-शानच्‌ | 


ऐश्‍वर्य कुर्घाणे ( आ gaa... उषासानक्ता ) इति गतम्‌--श्०५ | १२ ६! 
(at) क्रियायोगे ( सुप्चयन्ती ) अत्यन्तं BE झयन्त्यौ ( यजते ) e ge 
(उपाके ) सन्निहिते ( उषासानक्ता ) आहोरात्रे ( इमम्‌) ( यज्ञस्‌ ) aS 
न्तव्यं समाजम्‌ ( आ अवताम्‌ ) अब रक्षणगत्यादिषु | आगच्छताम्‌ (a 
'म०५.। सन्मार्गबन्तम्‌ ( न; ) अस्माकम्‌ ॥ ; 
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न्तव्ये , 
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Fo २७ [ ९६८ 7०००० प्र TSH ॥३॥ ( ९९३९ ) 
c ` EEE a 
बहिः । आ । दुदस्‌। सढन्तास्‌ । दर्डा । सरस्वती । मही । 
a Sia 
भारती । गुणोना ॥ 6 n | | 


भाषाय-( दैवाः ) विद्वानों में रहने वाले विद्वान्‌ ( stare: ) हे दान 
शील gat 1 (नः) हमारे (ऊध्वेम्‌) ऊंचे ( अध्वरम्‌ ) अकुटिल व्यवहार 
फो (अग्नेः) [ शारीरिक और वाह्य ] तेज को ( जिह्वया ) जयसे ( नः ) 
हमारे ( स्विष्टये ) अच्छे समागम के लिये ( अभि ) अच्छे प्रकार ( ग्रसत ) 
ada करो और (qua) वर्णन करो | (तिस्रः) तीनों ( देवीः ) देवियां 
( महती ) विशाल शुख वाली ( गुणाना ) उपदेश करती हुयी ( इडा ) स्तुति 
योग्य नीति, ( सरस्वती ) विज्ञानवती बुद्धि और ( भारती )पोषण करने बाली . 
विद्या ( इदम्‌ ) इस ( बहिः ) बढ़े हुये कम में (आ सदन्ताम्‌ ) आरचो॥ ३ ॥ 

भावार्थ-लष विद्वान्‌ aga उत्तम उत्तम नीति, बुद्धि और अनेक व्यव- 
दारिक विद्याय प्राप्त करके परस्पर बुद्धि करें॥ &॥ 

इस मन्त्र का मिलान अ० ५। १२। ८ के साथ करो । 


र i | 
तन्नस्तुरी पमङ्कु तं पुरुक्ष । देवं त्वष्टा रायस्पोषं वि 


कित क... 


R 7 

TH नाभिसस्य ॥ १०॥ J 
रीप ॥ 

तत्‌ । न: । तुरोपस्‌ । अत्‌-भु तस्‌ । wea say त्वष्टः । f 


शायः ।.पोष॑सू । वि । स्य॒ । नाभिस्‌ । अस्य ॥ १० n 


८--( दैवाः ) देव-अञ्‌। देवेषु विद्वत्स भवा विद्वांसः ( होतारः ) 

सुखस्य दातारः (ऊर्ध्वम्‌ ) उन्नतम्‌ (अध्वरम्‌ ) न + भ्व -अच्‌। अकुटिलं व्यव- . 

हारम्‌ ( नः ) अस्माकम्‌ ( अग्नेः ) शारीरिकस्य वाह्यस्य तेजसः [ जिह्वया ) 

‘Hoe ROL A जि जये-षन्‌ इक्‌ च । जयेन ( अभि ) ada: ( गुणात गुणात) 

_ नित्यं णीत वर्णयत ( नः ) अस्माकम्‌ ( स्विष्टये ) यज्ञ--क्तिन्‌। शोभनाय 

, समागमाय (मही ) महती । विशालगुणवती ( श॒णाना ) उपदिशन्ती | erg 

यथा, अ० ५। १२। ८। ( तिस्रः ) त्रिसंख्याकाः ( देवीः ) देव्यः । दीप्यमानाः 

(बर्दिः) प्रबुद्ध कर्मं (आसद्न्ताम्‌ ) आगच्छन्तु (इडा) स्तुत्या नीतिः (सरखती) 
विज्ञानवती प्रज्ञा ( भारती ) पोषयित्री बिद्या ॥ 

रद 
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amia —( देच) हे व्यवहार मै चतुर ( त्वष्टः) सूचमदशी पुरुष | 


( नः ) हमारे लिये ( तत्‌) बह ( तुरीपस्‌ ) शीघ्र रक्षा करने बाला, (अद्भुतम्‌) 
awa, ( पुरुक्षु ) बहुत अन्न और ( रायः ) घन की ( पोषम्‌) पुष्टि ( अस्य ) 
3 इस [घर] के ( नाभिम्‌ ) सध्यदंश में (विष्य) खोल दे ॥ १०॥ 
भावार्य-मड॒ष्य पुरुषार्थ पूर्वक पुष्कल अन्न और घन से घरों को परि- 

पूर्ण करके यथावत्‌ पोषण करे ॥.१० ॥ 

aaua ऽवं सजा रराणः । तमना दे वेभ्या अञ्निहु व्यं 
 शॉसिता STAT ॥ ११॥ 
चनेर्पते। अवं । सज । रराणः । त्मना । दे वेभ्यः । अशिनः 
हव्यस्‌ । शँसिता । ETAT ॥ ९९ ७ 


रळ आये वय 


भाषाथ--( वनस्पते) हे सेवनीय शास्त्र के रक्षक ( रराणः ) दानशील 


तू ( अच aa) दान कर। (शमिता) शान्ति करने चाला ( अश्िः ) विद्वान्‌ - 


पुरुष (wat) आत्म बल से ( देवेभ्यः ) पिद्दानों के लिये ( हव्यम ) ग्राह्मपदार्थ 
अन्न आदि को ( खादयतु ) AS बनावे ॥ ११॥ 


शावार्थ-विद्वान पुरुष विद्वानो का सत्कार करके बिद्या आदिं उत्तम ` l 


गुणां की वृद्धि करे ॥ ११॥ 


१०--( aq ) (नः) अस्मभ्यम्‌ ( तुरीपम्‌) तुरी-पम्‌ । सर्वेधातुभ्य इन्‌ | 
soul ११८। इति तुर वेगे-इनि, डोष्‌--पा रक्षणे-$। तुर्या वेगेन रक्तकम । 
तुरीपं पद्नाम-निघ० ४ ।३। तुरीपं तूर्शापि-निझ० RI २१ ( अद्भुतम ) 
झाश्चर्येवत्‌ (gaa ) आङ्परयोः खनिम्टभ्यां डिच्च | उ० १। ३३। इति क्षि 
निवासगत्योः-कु, स च डित्‌। क्ष अन्न नाम-निघ० २। ७। agar ( देव) दे. 


. व्यवद्दारकुशल ( त्वष्टः) सूदमदर्शिन, ( रायः) धनस्य ( पोषम्‌) पुष्टिम्‌ : 
(बि ष्य) विमुञ्च । ahaaa विमोचने-निरु० १। १७। ( नाभिम्‌) :| 


मध्यदेशं प्रति ( अस्य ) WEST ॥ 


११- ( चनस्पते ) वनस्य सस्भजनीयस्य शास्रस्य पालक-इति दयान | 


FAM, यज्ध० २७ । २१ । ( अव सूज ) दानं कुरु ( रराणः ) रा दाने-कानच l 


_ रराणो रातिरभ्यस्तः--निरु० २। १२। ददानः ( त्मना) अ०५। १२। १० E 


, झात्नना | आत्मवलेन ( देवेभ्यः ) विद्वद्भ्यः ( अझिः ) विद्वान. ( व्यम्‌) T 
पदार्थम्‌ ( शमिता ) अ०५.। १२ । १० | शान्तीकरः ( स्वदयतु ) स्वाढु करोड 


क 
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go २८ [ ९३०११ झूम काण्डम्‌ ॥५॥ (१९३३ ) 


अग्ने स्वाहा कृणुहि जातवेदः । इन्द्राय यज्ञ विश्व 


क om ० है 
देवा हविरिद्‌ HAMNA ॥ १२॥ 
< ; 
Fal । स्वाहः। कुझहि । जात-व्‌ दुः । इन्द्राय । य॒ज्ञस्‌ । 
विश्व । दे बा; । हृषिः । इदस्‌। जषन्तास्‌ ॥ १२ ॥ 
ç ~ ` के 
aTa - ( जातवेदः ) हे विद्या में प्रसिद्ध (sat) विद्वान, पुरुष ! 
( स्वाहा ) खुन्दर घाणी से ( इन्द्राय ) Reet के लिये ( यज्ञम्‌) पूजनीय व्पच- 
हार को (कृणुहि) कर। (विश्वे) संब ( देवाः ) विद्वान लोग ( इद्म्‌) 
इस ( हृविः ) आह् उत्तम वस्तु को ( grag) सेवन करे । । १२ ॥ 
भावाय--मजुप्य प्रयत्न करके ऐश्वर्य के लिये उत्तम कर्म सपा करे ॥१२॥ 
_ सूक्तस्‌ ॥ २८॥ 


ह -Ñ p 
१-९४ ॥ ञ्चं जापतिदेवता ॥ ९-६, ८, ९९, ९४ चिष्टुप्‌; ०, ९, ९०; 


अनुष्टुप्‌; ९२, ९३ पुरतष्णिक n 
रक्तैश्वयोपदेशः-रच्षा और पेश्वयं का उपदेश ॥ 
q ~ > A A ~ 
नव maraa: सं भिमीते दीघायत्वायै शतशारदाय । 


हरिते त्रोणि रजते ज्ञोण्यय॑सि त्रोणि तपसाविष्ठितानि १ 


| A 
नवं । प्राणान्‌ । नव-सिः । सम्‌। सिसीते । ठीर्घायु~त्वाय। . 


शुत-शोरदाय । हरिते । चौणि cad । चीणिं । अयंसि । 
जीणि । तपचा । आविस्थितानि ॥ १॥ र 
भाषाय--वदद [ परसेश्वर ] ( नव ) नौ ( प्राणान्‌) जीवन शक्तियों को 


९२--( अग्ने ) विदन्‌ ( स्वाद ) सत्यवांण्या ( छणुद्दि ) कुरु (वाः ४ 


वेदः ) हे इसिद्धविद्य ( इन्द्राय) परमैश्वर्याय ( यज्ञम्‌) पूजनोय व्यवंदारम 


(बिरे ) सर्वे ( देवाः ) विद्वांसः ( बिः ) प्राह्म वस्तु (इदम्‌) ( जुषन्ताम्‌ ) 


सेवन्ताम्‌ ॥ ; 


qaa ) ( प्राणान्‌) जीवन सांधनानि ( atti ) नचसिरिन्त्रिय | 
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A TR or 
( नवमिः) नौ [ इन्द्रियों ] के साथ ( शतशारदाय ) सौ शरद्‌ ऋतु वाले 


( दीर्घायुत्वाय ) दीर्घं जीवन के लिये ( सं मिमीते ) यथावत्‌ मिलाता है। [ उसी 


करके | (रिते) दरिद्रता हरने वाले पुरुषार्थ में ( च्रीरि ) तीनों, ( रजते ) प्रिय 
. होने ताले प्रबन्ध [चा रूप्य ] में ( त्रीणि ) तीनों, आर ( safe ) प्राप्त योग्य 
कमे [वा gad] में ( चीणि ) तीनो [ खुख ] ( aver) सामर्थ्यं से ( आविष्ठि- 
तानि ) स्थित किये गये हैं ॥ १॥ 
` भावार्य-जिस परमात्मा ने नघद्वारपुर शरीर में दोनों कानो, दोनों 
नेत्री, दोनों नथनो, सुख, पायु और उपस्थ, नच इन्द्रिया में नच शक्तियां cet 
हैं उली जगदीश्वर ने बताया है कि aga उत्तम पुरुषार्थ, उत्तम प्रबन्ध और 
उत्तम कर्म से चांदी सोना एकत्र करके तीन सुख अर्थात्‌ अन्न, मजुष्य और 
पशुओं का बढावे- मन्त्र ३ देखो ॥ LN 


अग्निः सू्ैशचन्द्रमा भूमिरापो द्यौरन्तरिक्ष प्रदिशी 
दिशश्च । आतं वा ऋतुभिः संविदाना Gad मा fa- 
gat पारयन्तु ॥ २॥ 

afa: सूये: । चन्द्रमाः । gta: । आप: । व्यौः । अन्तरिक्षस्‌ । 
अ-दिश: । feat: ॥ च । अत वाः Hg -सिः। सुस्‌-विदानाः । 


च्छिट्रे:, तानि यथा दे शओत्रे, agh, नासिके, सुखम्‌ पायूपस्थे ( सं मिमीते ) 
ME माने-लट्‌ । समीकरोति | संगतान्‌ करोति ( दीर्घायुत्वाय ) Ho १। २५१ 
१ | चिरकालजीबनाय ( शतशारदाय ) शतशरडतुयुक्ताय (afta) दरति 
दारिद्यम्‌ । ृश्याभ्याभितन्‌। उ० ३.। 8३। इति हृञ्‌ दरणे--इतन्‌। दारिद्रयः 
दारके gene ( त्रोरि ) जिसंख्याक्तानि gah, अन्नपुरुषपशुवहुत्वरूपाणि- 
म० ३ ( रजते ) रजति प्रिय भवतीति । पृषिरस्िभ्यां कित्‌ । ड० ३। १११। 

इति रख रागे-अतच्‌ | प्रियभवे प्रबन्ध रूप्ये वा ( त्रीखि) तानि पूर्वोक्तानि 
( अपसि ) ईयते प्राप्यते | सर्वंधातुभ्योऽसुन्‌। so ४। १८७ इति इण्‌, गतौ- 
असुन । प्राप्ये कर्मणि gay’ घा--अयो हिरएयम्‌--निघ० १। २। ( त्रीणि ) 
( तपला ) सामथ्यन ( आविष्ठिताति ) सम्यक्‌ स्थितानि ॥ 
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गण्ड 
arene ee ee) | ञ्च स्‌ ॥५॥ ( ९९३५ ) 
श्त न ib 2 
य" । मा विवृता पारयन्त ॥ २॥ 


c fi 
ee a ) अञ्चि, ( सूर्यः ) सूर्य, ( चन्द्रमाः ) चन्द्रमा, 
x `) भूमि, ( आपः ) जल; ( द्यौः ) आकाश, ( seater) मध्यलोक: 
८ शः ) दिशाये', ( प्रदिशः ) विदिशाये' (च) और (af: ) ऋ ओं 
। y aa ) मिले इये ( आतवा: ) Mast के विभाग ( oe 
Sat ) rafa [ तीन जीवन साधन म० १ 1a 
ae म०१]से ( मा ) मुझे ( पारयन्तु ) 
भावाय --मबुष्य संसार के सब पः : 
| दाथौं से उपक | 
आदि [ म० १ ] तीन साधनों से आत्मबल TWIT NR “जा कल 


त्रयः पोषाखात श्रयन्तामनक्त ' [सा चतेने 
a म क्त पूषा पयसा घृतेनं । 
७ है 
ck र पुरूषस्थ wat भूमा पशना त इह Bara म्‌३ 
चय; । dit: चि-वृ्ति । थू यन्तांस्‌ aR । पूषा । 
॥ ॥ SE F ॥ की 
ययसा । TAA । अन्नस्य । भुसा । पुरुषस्य । भूमा । भूमा । 
प॒शनास्‌ । ते। इह । श्र यन्तास्‌ ॥ ३॥ 


भाषाय - ( aa: ) तीन ( पोषाः ) पोषण लाती ( त्रिवृति ) त्रिवृति 
[ तीन जीवन खाधन-म० १ ] में यन्ताम्‌) बनी रहें । ( पूषा ) पोषण 
करने वाला अधिकारी ( पयसा) दूध और ( घृतेन ) घत से ( अनक्त ) 


३-( अग्निः ) पावकः ( सूर्यः ) ( चन्द्रमाः) ( भूमिः) ( आपः ) 
जलानि (Ù: ) झाकाशम्‌ ( अन्तरिच्तम्‌) मध्यलोकः ( प्रदिशः ) अन्तराल्ला 
दिशाः ( द्शिः ) प्राच्याद्याः ( शात वाः ) अ० ३ 1% 18] ऋतुभागाः 
( ऋतुभिः ) कालविशेषौः ( संविदानाः) अ० २।२८। २ | संगच्छ्मानाः 
( अनेन ) पूर्वोक्तेन (मा) माम्‌ (frat) बुञ्‌ वररे-क्किप्‌ तुक च। 
ढिवत नेन । त्रिजीवनसांधनेन दरितरजतायोरूपेग--म० १.( पारयन्तु ) q 
पात्ननपूरणथोः | पूण कुवन्तु ॥ : 

३--( अयः) ( पोषाः ) पोषणसामथ्योनि ( Rafe) म० २। ञिवृत्तौ 
हरितरजतायोरूपत्रिसाधने-म० १ ( भ्रयस्ताम ) भाश्षिता भवस्तु । तिष्ठन्तु 
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ee SS SS 
संयुक्त करे | ( अनस्य ) अन्न को ( भूमा ) बहुतायत ( पुरुषस्य ) पुरुषों की 
( भूमा ) बहुतायत और ( पशूनाम्‌) पशुओं की (भूमा) बहुतायत (ते) 
qg सव ( इद्द ) यद्दां पर ( श्रयन्ताम्‌ ) ठद्दरी रहे ॥ ३॥ 


भावाथ - सब मनुष्य उत्तम पुरुषार्थ, उत्तम प्रवन्ध ओर उत्तम कमः 


से [ म० १] अन्न, पुरुषों और पशुओं का योग्य संग्रह करके खुख भोरे ॥६॥ _ 


इममोदित्या वस ना we BHAA ८चेय वाङ्घान;। 


gali संस्‌' ज वोर्यणास्मिन्‌ gg वतां पोषयिष्ण ४. 


æ w = 


इसस्‌ । झादित्याः | वसु'ना । सस्‌ । उक्षत । इसम्‌ । झग्ने । 
वध । ववृधानः। इसस्‌। इन्द्र । सस्‌। खज्‌। वीयण। ऊूस्मिन्‌ ६ 
घि-दृत्‌ । श्रसुतोस । पोषयिष्णु ॥ ४ ४ 


मांषाय--( आदित्याः ) हे तेजखी पुरुषो ! ( इमम्‌-) इस पुरुष का 


(वसुना ) धन से (ag) अच्छे प्रकार ( उक्षत) खींचो, (at) हे सवज्ञ 


परमात्मन्‌ | (agma: ) बढ़ता हुआ तू ( इमम्‌) पुरुष को ( Tas) बढ़ा, 
( इन्द्र ) हे परम ऐश्‍वर्य चाले जगदीश्वर | ( इमम्‌ ) इस पुरुष को (aaa) 
वीरता से (सं सुज) संयुक्त कर । ( अंस्मिन्‌ ) इस पुरुष में ( पोषयिष्णु ) पुष्टि 
ES a ae से नजर 


(aaa, ) संयोजयतु ( पूषा ) पोपकोऽधिकारी ( पयसा ) दुग्धेन ( अन्नस्य ) 
क ब्र ज० | उ०३॥ १०। इति अन जीवने--न, wal अद भक्षणे-क्त | जीवन 
साधनस्य भक्तणीयस्य वा पदार्थरूय ( भूमा ) बहोलापो भू च यदोः | पा० ९ । 
४1 १५८ । इति बहोरिमनित्र_ प्रत्ययस्येकारस्य लोपो बद्दोश्च भूरादेशः | 
agra ( पुरुषस्य ) जनस्य ( पशूनाम्‌ ) गवाइिजन्तूनाम (a) भूसा 
(इह) अस्मिन्‌ संसार ॥ 3 


४- ( इमम्‌ ) पुरुषम्‌ ( आदित्याः) sto १। ८। १ । तेजस्विनः पुरुष 


(agar) अनेन ( सम्‌) सम्यक, (saa) सिंचत ( अझ ) सर्वज्ञ परमेश्‍वर | 


(ada) समर्थाय ( बब्रुधानः) ० १। clei प्रबुद्धः ( इमम्‌.) (इन्द्र) 
परमैश्वयंबन्‌ जगदीश्त्रर (सं सज) संयोजय ( बो येण) बौरमावेन ( अस्मिन ) 
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ee 


md Ss र्क 


aa यासात 


~" 
देने रि (mam) set दए... 
दन वाली ( Brag) Grae [म०१] (aana ) ठदरो रहे ॥ ४॥ 


भावार्थ- देश करें 
वाथ चिद्रान्‌ जन उपदेश करें कि सब मनुष्य उत्तम पुरुषाथः 
9 3 


Ex 3 
-Raging हरितेन विश्वभृद॒ग्निः पिप॒त्वेयंसा स॑जा- 
arf: । CRETAE भशे ay थे. ose ees . "a 2 | 
= $'भष्ट अज्‌ नं संविदान दक्ष दधातु QA- 
न्‌स्यर्मानस्‌ ॥ ५॥ 


N रट ७609 te by A Yet aj Foundation cae and eGangotri 
Be २८ [ ९७७ण ० eae काण्डस्‌ ॥५॥. (९१३०) 


ater: । त्वा । पातु । हरितेन । विश्व-भत्‌ । अग्निः । पि 

ay i फ £ E ; z 
उत्‌, । अयसा । स-जोषा: । वीरुत्‌-भिः । ते । अर्जी नस्‌ । सम्‌- 
fagta i 1 ee 
वेदानस्‌ l दक्षस्‌ । दुघात । सु-सनस्यमानस्‌ ॥ ५ ॥ 
५ STS Sa विश्वभ्वृत्‌ ) खबको धारण करने वाली ( भूमिः) भूमि (हरि. 
तेन ) दरिद्रता इरने घाले पुरुषार्थ से. ( त्वा ) चुके ( पातु ) पाले, ( सजोषाः ) 
शीति युक्त ( aft: ) अञ्चि ( अयसां ) प्राप्ति योग्य कम से ( पिपर्तु ) gay 
कर । ( वीरुद्भिः ) उगती हुयी लता रूप प्रजाओ से (संविदानम्‌ ) मिला हुआ 


ˆ (ते) तेरा ( अजु नम्‌) अथः संग्रह ( 
उमनस्यमानम्‌ ) मन का शुभ करने वा 
(a) बल (दधातु ) दान करे॥ ५॥ ij 


a 
जवाय-मचुष्य भूमि, अशि आदि पदार्थो' के व्य बहार से पुरुषोथा 


क साथ उत्तम गुणों का स ग्रह करके अपना वल TST ॥ ५ ॥* ; ~ 


‘ge? ( freq) eftacaawiwn विरि द ठा ( frag) ) इरितरजतायोरूपा त्रिवृत्ति; ( श्रयताम्‌ ) तिष्ठतु ( पोषचिन्छु) 
अ० ३ । १४। ६। पोषकस्‌॥ नत | | 


प--( भूमिः ) भूमिव्यापार इत्यथः (त्वा) त्वां म १ 
tag ( दरितेन ) म० १। दारिद्रथदारकेण oe ( Pps ते 
सारेका (sift) शारीरिकवाह्माप्निः ( पिपतु' ) प पालनपूरणयोः | पूरयतु 
( अयसा ) म० १ । प्राप्येन कमणा ( सजोषाः ) सप्रीतिः (ER: ) अ०१। 
; su । १ । विरोहणशीलाभिल्लेतारूपामिः प्रज्ञाभिः (ते) तब ( अजु'नम्‌ ) 
लुक च। उ०३।५८। इति अर्ज सम्पादते णिचि-उनन्‌। अथ संग्रहः 


( ख विदानम्‌ ) sto २।२८। २। स गच्छुमानम्‌ (gg ) ददातु ( सुमन- ` 


स्थमानम्‌) Bo १। ३५। १। मनसः BART Il 
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३ ०6 २ - य मी 
garai जन्म॑नेदं हिरंगयमग्नेरेके प्रियतम बभूव 
से।मस्मैक हिंसितस्य परौपतत्‌। अपामेक वेधसं! रेत 
~ Ee ७, oe : = | | 
आहुस्तत्‌ त्‌ हिरण्यं त्रिवुदुस्त्वायु षे ॥ ६ ॥ 


fs 


- ! 


चे धा । जातस्‌ । जन्म॑ना । इदस्‌ । हिरण्यस्‌ । अग्नेः । एकस्‌ । 
TE । बभूव । सासस्य । wa । हिंसितस्यं। परां ।. 
अपतत्‌ । अपास्‌ । एकस । वे घासू । रेत॑ः । झाहु: । तत्‌ । 
ते । हिरण्यस्‌ | च्चि-वृत्‌ । अस्तु । आयुषे ॥ ६ ॥ 


आष,र्थ ( इदम्‌) यह प्रसिद्ध ( हिरण्यम्‌) कमनीय तेज [ बहा ] 
(dar) तीन प्रकार से ( जन्मना ) जन्म से ( जातम्‌) उत्पन्न हुआ, (एकम) 
एक ( अग्नेः) अग्नि का ( प्रियतमम्‌ ) अति प्रीति चाला ( बभूव ) हुआ, 
(way) एक ( हिंसितस्य ) पीड़ित ( सोमस्य ) चन्द्रमा का [ प्रियतम; | 
[ अतिप्रिय होकर ] ( परा अपतत्‌ ) [ सूर्य से ] आकर गिरा । ( Taq ) एक s 
को ( वेधसाम्‌) विधान करने वाली ( ANA ) जल acisi का ( रेतः ) बीज 
(आह) वे कहते हैं। ( तत्‌) वह ( हिरण्यम्‌) तेजःस्वरूप ब्रह्म ( ते ) तेरी) 
( आयुषे ) आयु के लिये ( Frag ) ब्रिश्वत्ति [ तीनों जीवन साधन ] ( अस्तु ) 
ata eit 


भावार्थ--परमात्मा का तेज तीन प्रकार से प्रकट होता है,१--भौतिक , 
अग्नि में जो प्रथिवी के पदाधो' को पकाता है, २-अन्धकार युक्त चन्द्रमा मे जा i 
सूर्यसे प्रकाशित दता है, ३-सूर्यमे, जो जल को खोंचकर मेघमंडल से बरसाता 
है। मनुष्य उस तेजोमय परमेश्वर का नित्य ध्यान करके उत्तम पुरुषार्थ आदि . 
जिवृत्ति [ म० १] को बढ़ाव॥ ६॥ - 


ई--(त्रेघा ) जिप्रकारेण (जातम्‌) उत्पन्नम्‌ (जन्मना ) उत्पत्या _ 
( इदम्‌) ( हिरण्यम्‌) अ० १। 8। २। कमनीय तेजः । ब्रह्म ( अग्नेः ) भौति- 
काग्नेः ( एकम ) ( प्रियतमम्‌ ) अतिशयप्रीतिकरम्‌ (सोमस्य) चन्द्रस्य (एकम) 
तेजः (हिंसितस्य) पीडितस्य | अन्धारयुक्तस्येत्यर्थः (परा) पृथग्भावे (अपतत्‌) 
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य्य ee She ऱ्य है I O न 
ञ्यायुषं जमदग्ने; कश्यप॑स्यं त्र्यायषम्‌ | 
~ | s 
Tae शा ठे 
LUA चक्षणं त्रोण्याय खि तेऽकरम्‌ ॥ ७ ॥ 
चि-झाय बस | waa- ee 
= ॐ T AINA: । कश्यपंस्य। चि-झयषस। च घा। 
जयुतंस्य । चक्षंणस्‌ । चौशि । आय पि । ते S i 
| BES | MITT ते । झक्रस ॥ ७॥ 
साषाय--( जमद्ः ) प्रज्वलित aft के समान तेजखो पुरुष के 


L अथवा, नेत्र अर्थात्‌ नेत्र आदि इन्द्रियों के ] ( ज्यायुषम्‌ ) तीन जीवन साधन 
5 १ [अथवा, शुद्धि, बल और पराक्रमयुक्त तीन yamg], और (कश्यपस्य ) 

| = दशी ऋषि के [ अथवा, ईश्वर की व्यवस्था से सिद्ध ] ( च्यायुषम्‌ ) ~ 
[लकपन, यौवन और Jg, तीन प्रकार को आयु [ अथवा, ब्रह्मचर्य 
गृहस्थ और वानप्रस्थ आथमों का Gants तीन गुण आयु ], ( चा ) तीन 
मकार से [ अर्थात्‌ चिद्या, शिक्षा और परोपकार सहित तीन पाण आयु से ] 
(असुतस्य) अमरपन चा मोक्ष का ( चक्षणम्‌ ) दर्शक होवे | [ हे पुरुषार्थी ! वे 


| दी ] (जीणि ) तीन ( आयू षि ) जीवन साधन (ते) तेरे लिये ( अकरम्‌) . 


मेने किये हैं ॥ ७॥ 
© A 
E ioe दूरदर्शी मनुष्य तीन जीवन साधन अर्थात पुरुषार्थ, 
बन्ध और कम को[म० १], तथा शारीरिक और आत्मिक बल से तीन a र रेगे रस च 


Fi सूर्यमण्डलात्‌ (अपाम्‌ ) जलघाराणाम्‌ (ष्कम्‌ ) तेजः (वेधसाम्‌) 
चे जीजा उत्पाद्यित्रीणाम्‌ ( रेतः ) बीजम्‌ (ag: ) कथयन्ति विद्वांस; 
(तत्‌ ) पूर्वोक्तम्‌ ( हिरण्यम्‌ ) ( RTT) म० २ । fafa: | त्रिजीवनसाधनम्‌ | 
(अस्तु ) भवतु ( आयुषे ) अ० १। ३० | ३ । जीवनवध नाय ॥ 

S—( ञ्यायुषम्‌ ) अचतुरचिचतुरसुचतुर० | qto ५ । ४ । ७७ | इति 
3 = ० ० ७। इति 
fr +आयुस्‌-श्रच्‌ समासान्तः समाहारे | नयाणामायुषां जीवनसा धनानां 


N 


समाद्दार;--म० १ [ अथवा, शुद्धिबलपराक्रमयुक्त त्रियुणमायुः ] (जमदझः) 


० २। ३२। ३। प्रज्ल्रिताझोरिव तेजस्विनः पुरुषस्य [ अथवा, aq षः = 


aq रादीन्ट्रियाणास्‌ ] ( कश्यपस्य ) अ० २। ३३ | ७। पश्यकस्य। तत््वद्शि- 
पुरुषस्य [ अथवा, आदित्यस्येश्वरस्ष व्यवस्था सिद्धम्‌ ] ( ञ्यायुषम्‌ ) त्रयाणां 
वाल्ययौवनस्थाविराणांमायुषा समाहारः [ अथवा, ब्रह्मचयं यरहस्थवानप्रस्थाश्च- 


| मखुखसंपादक त्रिणुणमायुः ] Fear) त्रिप्रकारण [ अथवा, विद्याशिक्षापरोप- ` 


RE 
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rn a तय रड रा व जज 
अर्थात्‌ अन्न, पुरुष और गो आदि पशुओं को [ म० ३ | घात करके परोपकार 
करते हुये संदा खुखी रहे ॥ ७॥ F 
यह मन्त्र कुछ भेद से यजुवेद में है--अ० ३ म० ६२। कोष्ठ के भीतर 
मरह दयानन्द भाप्य का अर्थ है, उनका मत-है--उस मन्त्र मे [ ञ्यायुषम्‌ ] 
चार यार होने से यह तात्पर्य है कि विद्वान्‌ पुरुष तिणुणी छ गत्‌ तीन सौ वर्षे 
से अधिक चार सौ वर्ष पर्यन्त भी आयु भोग सकता दै॥ 5 


m~ ० H 
gd: सपणाखिकृता यदायन्नेकाक्षरम॑भिसं सूर्य श॒क्रा: । 


प्रत्याहन्मत्यसमतेन साकमन्तदे थाना दुहिता वि शवा NE . 
& ७७ = 


|] - ; 
चय: । स-पर्णाः। Pega | यत्‌ । रायस्‌ । शक-अक्षरस्‌ । 
Sail Pes = ol N 
असि-सं भ्यं । शक्ताः । प्रति । हुन्‌ । मुत्यु स्‌ । झमृतन। 
साकस | अन्तः-दधौनाः । दः-दृतानि । विश्व n ta 
~ ‘N —_ = 2 = 
भाषार्थ-( त्रयः) तीन ( शुक्राः) समर्थ ( grat: ) बड़े पोषक पदार्थ 
प्र 
(Raa ) त्रिवृत्ति [ तीन जीवन साधन ] के साथ (catered ) एक sna 
` नाशी ser को ( अभिसंभूय ) सव ओर से प्राप्त कर के ( यल्‌ ) जब ( आयन्‌) 
प्राप्त हुये । विश्वा ) लव (इडुरितासि ) झनिच्डो को ( अन्तदघानाः) Sat 
हुये उन्होंने (sala साकम्‌) सत्यु से वचने के साधन के साथ [adma 
हो कर ] (aga) सुत्यु के कारण को ( प्रति sites) मिटा दियां॥ ८॥ 
भावाय-मञुष्य पुरुषाथे आदि [ म० १] तीन डपायो से अज, पुरुष 
और पशु द्वारा | म० दे | दरिद्रता आदि कष्टी को हटाङर अपना जावन 
हतः क्क aall - व a 


बारस हितेन ल्रिगुणायुषो ] ( अश्रुतस्य ) नास्ति स्तं मरणं यस्मात उ 
| eer pp ) दृश कम्‌ (चीणि)( आयू षि) जीवनलाधनानि 
Ho १ तथा ३ (त) तुभ्यम्‌ ( अकरम्‌). अहं कृतवान्‌ ॥ 
८-( जरयः ) ( खुपर्णी:) अ० १। २३। १। 
(त्रिवता ) म० २। त्रिवृतया त्रिजीबनवत्तंनेन--म० १ (यत्‌) 
इण-लङ | अगच्छन्‌ ( एकाक्षरम्‌ ) न क्षरतीति अचरम्‌ | क्र 
अद्वितोये विनाशरहितं ब्रह्म ( अभिसंभूय ) भू प्राप्ती-ल्यपू । 
(शक्रा; ) शक्ताः ( प्रति ) प्रतिकूलम्‌ ( ster) SR अद नल ea 
( सत्युम्‌ ) मरणस्ाXनं वुसुक्तादिरूपम्‌ ( RJAR ) अमरणसाधनन 
सह वतेमानाः सन्त; ( अन्तर्द्घानाः ) आच्छाद्यन्तः ( डुरित 
( विश्‍वा ) सवो.ण॥ 
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रुपोषकपदाथो-म० ३ 


ada $ प्राप्य 


SRN ee "SR & 


यदा ( आयन. )78 
संचलने-भच | 


ङ,। दतवन्त* 


नि) अनिष्टानि | 


RRR] ० 
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Di 
a १८ | ९७ 1 : 
स्‌ [ ९७० ] o पञ्चुसं Senn 1717 पशा . (९९४९ ) 


garat पातु हरित मध्यात्‌ त्वा पात्वजु'नम्‌ । 
: 3 
भूम्यां अयस्सयै पात usta 


= द देवपुरा अयम्‌ ॥ € ॥ 
QA: ATT 

चा । पातु । हरितम्‌। सध्यात्‌ । त्वा । पात । अज - 
नस्‌ । yrat: eae 


-2 
' शयस्सयस्‌ । यातु। म । अगात्‌ । दे ब-परा:। 
HAG ॥ ८ ॥ हक 


c 
भाषाय--( इरितम्‌ ) दरिद्रता हरसे वाला पुरुषार्थ (त्वा ) तुझको 

. (दिवः) सूर्यं से ( पातु) बचावे और ( अजु नम्‌) अर्थ संग्रद ( मध्यात ) 
| अध्यल्लोक से ( त्वा ) तुझे ( पातु ) बचावे। ( अयस्मयम्‌ ) प्राप्तियोग्य कम 
(ara: ) भूमि से ( पातु ) बचावे । ( अयस्‌ ) यह पुरुष ( देवपुराः ) विद्वांनों 
. की अग्रगतियों को (प्र) अच्छे प्रकार ( अगात्‌ ) पहुंचा है ॥ & ॥ 
भावार्थ-ज्ञो aga उत्तम पुरुषार्थ, प्रवन्ध और कर्म करते .हें चे ` 
आधिदैविक, आध्यात्मिक और आधिभौतिक विपत्तियों से बचकर विद्वानों के 
योग्य ge सोगते हैं ॥ 8 ॥ FE 
इ मास्ति देत्रपुरास्तासत्वा रक्षन्तु सर्वेत': | 
तास्त्वं aug वचे स्व्युत्तेरा द्विष॒तां Ha u १० ॥ 
TAT: । तिखः । दे ब-पुरा: । ताः । त्वा । रक्षन्त । सर्वतँ; । 

Mo है Te [| z KED 4 
ता: । त्वस्‌ । बिश्चत्‌ । बच स्वी । उत्तरः । fZ Tag । भव nyo 
 भाषाय- (इमाः) यह समीपस्थ और ( ताः ) वे दूरस्थ ( fae: ) 
तीनों ( देवपुराः ) विद्वानों की अग्न गतिया ( त्वा ) तुझे ( सर्वतः ) सब ओर 


RE RE 
दै, ००० sp a> 


७४ ना EN 


८--( Ra: ) सूर्यात्‌ (ear) यजमानम्‌ ( पातु ) cag ( हरितम्‌) | 
म० १। दारिद्रथहारकः पुरुषार्थः ( मध्यात्‌) मध्यलोकात्‌ ( र्घा ). ( पातु ) 
( अजु नम्‌) म० ५ | अर्थंसंग्रः (भूम्याः ) पृथिव्याः सकाशात्‌ ( अयस्मयम्‌ ) 
अयस्‌ , Ho १। खार्थे मयद्‌ । प्राप्यं कर्म (पातु) (प) प्रकषेण ( अगात्‌ ) अगमत्‌ 
( देचपुराः ) . पुर अग्रगमने-किप्‌ | ऋक्‌पूरब्धू०। To ५। ४1 ७४। इति देव + 
पुर्‌ अप्रत्ययः, राप्‌ | विदुषाम्‌ अग्र गतीः ( अयम्‌ ) पुरुषार्थौ जनः ॥ 
१०--( इमाः ) समीपस्थाः ( तिरः ) ( देवपुराः ) म० al विदुषामग्न- | 
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से ( रक्षन्तु) बचावे। (ता ) उनको (Raa) धारण करता हुआ ( त्वम्‌ ) 
तू ( वर्चस्वी ) तेजखी और ( द्विषताम्‌ ) बैरियो में ( उत्तरः) उच्च पढ्वाला 
(भव) etl toll 

: भावाय - मनुष्य समीप आर द्र से पुरुषार्थ आदि [ no १ ] द्वारा 
झन्न आदि तीनों पदाथा को [-म०३ | घारण करता हुआ दरिद्रता आदि 
qani को दवा कर तेजस्वी दो ॥ १० ॥ 


Sh, 


4 
BES a 


परे दे वानांससृतं हिरण्यं य आंबे चे प्रथ॒मा दे बा अग्र। `| 
तस्तै नमो दृश प्राचीःछणोम्यन मन्यतां sae A UR 


पुरस्‌ । देवानाम्‌ । सृतम्‌ REW । यः । aT । 
. प्रय॒सः। देवः । AAN तस्सं । नमः । दश । माची: । कछोशि । 


at | सन्यतास्‌ । चि-वृत्‌ । झा-बच । से. ॥ ९९ 


साषार्य-(यः) जिल ( प्रथमः ) प्रख्यात ( देवः ) प्रकाशमय , | 
परमेश्‍वर ने ( अग्रो ) पहिले काल मे ( देवानास्‌) विद्वानों क ( पुरम्‌) आये | 
चलने बाले (agag) अमर ( हिरण्यम्‌) कमनांय तेज को ( आवेधे ) सब 
ओर से बांधा था। (तस्मै) उस्र परमेश्वर को ( दश ) दख ( प्राचीः ) फैली 
छुयो दिशाओं मै ( नमः ) नमस्कार ( कृणोमि ) में करता हूं ।( faa) त्रिवृति | 
mj नल २०२०२०२0२0 0२ j 


गतयः ( ता; ) दूरस्थाः ( त्वा ) पुरुषाथि नम्‌ ( रक्षन्तु ) (स्वतः) ( ताः) 
( स्वम्‌) (Raa) धारयन्‌ (वरचं स्वी) तेजस्वी (उत्तरः) उच्चतरः (द्विषताम्‌ ) 
शत्रणां मध्ये ( भच )॥ त 
९९--( पुरम्‌) पुर अग्रगतौ--क । अग्रगस्‌ ( देवानाम्‌ ) बिडुषाम्‌ 
(saan) अमरम्‌ ( दिरण्यम्‌) कमनीयं तेज; (यः ) ( आवेधे ) बघ बन्धने 
faz | अहं समन्ताद बबन्ध ( प्रथमः ) प्रख्यातः (देवः) प्रकाशमय परमेश्वर 
(am) पूर्वकाले ( तस्मै ) सर्वेश्‍वराय ( नमः ) सत्कारः ( दश ) ( प्राचीः) 
अत्यन्तसयोगे द्वितीया । सिस्तीणा दिशाः ( कृणोमि ) करोमि ( अनुमन्यताम्‌) 
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Te, IIR । 


- १। अहन्यहनि ज्ञातस्योत्पन्नस्थ प्राणिनः ( यत्‌) ( नाम ) संज्ञा ( तेन ) नास्ता 


MES) 1A 


| अज्ञुमतमनुकूलं भवतु ( Brag) ao २ | त्रिवुत्तिः ( आवघे ) बध बन्धने-लयू 


' णां हिंसक | नां नियमांकः ( पूषा ) अ० १। 81 १। पोषकः ( बृदस्पतिः ) झ० 
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Fo २८ [ ९७० ] ३० ३० ३७७] , , पश्न कार पञ्चसं काण्डस्‌-॥५॥ ( ९१४३) 


————————— 


ee 
यु ० LL जलकर 
[ao १,२] (ag TSAR) अजुकूल होवे [ जिसे] (मे) अपने लिये 


- '( भ्ाबघे ) मैं दांधता हुं ॥ ११॥ 


: भावाये--जो अनादि, तेज्ञोमय परमात्मा चि 
उसो को मनुष्य सव स्थान में साक्षात्‌ करके ( त्रि 
आदि तीनों गुणों द्वारा आनन्द भोगे ॥ १ ॥ 

i 
AT w € 

गा qala पूषा बृहसुपति:। झहंर्जातस्थ ' 

यन्नासु तेन॒ त्वात्ति चुतामसि ॥ १२ ॥ F 


art को मुक्तिदोता है, 
Zi म० १, २) पुरुषार्थः 


ee 


AT cal । चतत | AA aT) A Tl Waris स्पति 
अह जातस्य q नास तेन त्वा। अति l तार्सास ९२ 


साषार्थ-( saat) झरि अर्थात्‌ हिंसको का नियामक (झा) और 
(पूषा) पोषण करने वाला (आ) और ( बहस्पतिः ) बड़े बड़ों का रक्षक 
पुरुष (त्वा ) तुझ [ परमेश्‍वर ] को ( झा ) अच्छे प्रकार ( चततु ) वांधे । 
[ हरय में रक्खे ] (arae) प्रति दिन उत्पन्न होने वाले [ प्राणी ] का 
( यत्‌ नाम) जो नाम है, (तेन) उल [नाम से (त्वा) तुझ क ( अति ) 
अत्यन्त करके ( चुतामसि=०--मः ) हम बांधते हैँ ॥ १२॥ | ; 


७ 
FS 


OR 00000 hd gids i ee i 


€ 
भावाय -जिस प्रकार विद्वोन्‌ महुष्य परमेश्वर का चिन्तन करते हैं, 
उसा प्रकार सब प्राणी परमात्मा को ध्यान करं॥ १२॥ 


S] ९ ०३. L जल ० : 
चछ तुभिष्ठाते वैराय॑ चे चेसे त्वा । सं वत्सरस्य तेज॑सा 


सम्यग्बञ्नामि (मे) मह्यम्‌ | आत्मने ॥ 


. ९२--( आ) सञ्चये । सम्यक्‌ (तवा) देवं परमेश्वरम्‌--म०११। (चृतठु) 
चुती हिंसाग्रन्थनयोः। वक्षातु | हृदये धरतु ( अर्यमा ) अ० ३। १४! R अरी- 


१।८।२। Feat वेदादिशाञ्राणां पालकः पुरुषः (अदजातस्य) अ० ३।१४। 
(स्वा) दिरणयम्‌ः( अति ) अत्ययम्‌ ( चुतामसि ) चृतामः | बञ्नीमः, धरामः ॥ 
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तेन Seq छृण्मसि ॥ १३ ४ 


, c ES €l = ` द 
agfa: । त्वा जार्त वैः args । वचसे । त्वा । सस- 


arated | तेज॑सा । तेनं । सस्‌-हंनु । कण्ससि ॥ ९३७ 

'भाषार्थ-( agr: ) ऋतुओं से (त्वो ) gw परमेश्वर को, (शातचैः) 
ऋतुओं के विभागों खे (त्वा) तुझ को आर ( संवत्सरस्य ) सब के निवास 
देने वाले सूर्य के (तेन) डस (तेजसा ) तेज से ( आयुषे ) अपने जीवन के 
लिये और (वर्चसे) तेज के लिये (ag) संयुक्त ( कृएमलि ) हम करते 
है॥ १३॥ 

भांवार्थ-विद्वान लोग ऋतु) भाल आदि काल और सूर्य आदि 

रचनाओं के विचार से परमेश्वर की महिमा साक्षात्‌ करते हैं॥ १३॥ 


 चतादुल्लु WALA समक्त भूमिद हमच्य तँ पारयिष्णु । 


et 


g 
s - a a 
e A 22 YS) 


भिन्दत्‌ सपल्लानधरांश्वकृण्बदा मा राह महुते AANI | | 


चतात्‌ । उत्‌-ल सस । मध्‌ ना । सस-जत्त्स्‌ । झामि-दं हस्‌ । | 


Wet तस | पारयिष्ण । भिन्दत्‌ । स-परत्नांन्‌ । अधरान्‌ । च। 
कण्वत्‌ । सा । AT रोह । सहतें । सौभगायः॥ १४ ॥ 
भाषार्थ--( qaa) प्रकाश से ( उल्लुप्रप्तम्‌ ) ऊपर खींचा गया, 
(agat) ज्ञान से ( समक्तम्‌ ) अच्छे प्रकार प्रगट Peat गया, ( भूमिद हम्‌) 
भूमि को इढ करने वाला, ( अच्युतम्‌) अटल, ( पारयिष्णु ) पार करने वाला, 
EEE eee lan त 
९२--( ऋतुमिः ) वसन्तादिकालविशेषेः ( त्वा ) ब्रह्म | परमेश्वग्म्‌ 


(ma: ) ऋतुविभागैः (आयुषे) जीवनवर्धनाय (ada) तेजः प्राप्ये 
(त्वा ) ( संवत्सरस्य ) so १ । ३५। ४ । सम्यग्‌निवाखक्रस्य सूर्यस्य (तेजसा) 


प्रकाशेन (तेन) प्रसिद्धेन (dag) शुस्त्रस्निद्वि०। उ० १। १०। इति हन | 


_ हिंसागत्योः-उ। संगतम्‌ | संयुक्तम्‌ ( कृएमसि ) कुर्मः ॥ 


९४--( घृतात्‌ ) प्रकाशात्‌ ( उल्लुप्तम्‌) उद्ध,तम्‌ (agar) a . 


(समक्तम्‌) अज, व्यक्तौ-क्त। सस्यग--व्यक्तोऊतम्‌ (afer ) ete 
ce बृद्धौ-अच्‌। भूमिदढकरम्‌ ( अच्युतम्‌-) च्युड_गतौ-क्त | अबलम्‌ (पारविःछ) 
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६०२८ [१०१] पञ्चमं काण्डम्‌ ॥५॥ K LOOM आय आह 


a ] (सपालान्‌) चैरियों को ( भिन्दत्‌ ). foe भिन्न करता हुआ ( च ) 
si K अधरान्‌) नीचा ( कुर्वत्‌) करता हुआ तू [ ब्रह्म ] (मा) gmat 
(मदत) बड़े ( सौभगाय ) सौभाग्य के लिये (आ रोह) ऊचा कर ॥१४॥ 


Q 
; भावाय--मबुष्य सच्चिदानन्द सरूप परमात्मा की महिमा जानकर 
अपने चि्नों का नाश करके सौभाग्य प्राप्त करः || १४॥ 


. सुक्तम्‌ भ २८ ॥ 

VW ॥ झअग्निदेवता ॥ चिष्ट í 

ob ARS R SY १२-९१ अनुष्टुप्‌ ॥ 

ugut रोगाणांच AMT: शत्रु और रोगों के नाश का उपदेश ॥ 
परस्तांदु यक्ती बह जातवे देऽग्नै विद दि 
अपतद यक्ता वह जातवे दोऽग्ने ee क्रियमाणं q- 
श्रे = A Nj m रू A ae = ; 
N । त्व भिषग्‌ भषजस्याँसि कता रव्या गामश्वं 
पुरुषं सनेम ॥ १॥ 
पुरस्तात्‌ । यत्तः । वह । ज्ञात-वे दुः । अग्ने । हि द्धि । क्रि- 
यमाणस्‌ । ययाँ। इदम्‌ । त्वम्‌ । भिषक्‌ ।भेवजस्य । सि । - 
कर्ता । त्वया । गास्‌ । अशव॑स्‌ । पुरुषस्‌ । सने स ॥ ९॥ 

भाषार्थ-( जातबेदः ) हे विद्या में प्रसिद्ध ( अझो ) विद्वान्‌ ` पुरुष ! 


(युक्तः ) योग्य दो कर तू ( पुरस्तात्‌) हमारे आगे ( बह ) प्राप्त हो, ( यथा ) 
जिस से (इदम्‌) इस (क्रियमाणम्‌ ) किये जाते हुये क्रमे को ( विद्धि ) तू 


- जान ले । ( त्यम्‌ ) तू ( भिषक्‌ ) वैध (Ranan ) औषध का ( कर्ता ) करने 


णेश्छुन्द्लि । पा० ३। २। १३२७ | इति पार कर्म समाप्तौ-इप्णुच्‌ । पारक' ब्रह्म 
( भिद्न्त ) विदारयत्‌ ( सपल्लान ) शत्रून्‌ ( अधरान्‌ ) नीचान्‌ (च) (GTA) 
Sag ( मा) माम्‌ (आ रोइ ) रुद बीजजन्मनि प्रातुर्भावे त्र, अन्तर्गतरधर्थः | 
seg कुरु ( मइते ) विशालाय ( सौभगाय.) Ho १। al २। सुमगत्वाय 1 
शोभने श्ववाय ॥ . ः 

; Q—( पुरस्तात्‌.) अप्नतः ( युक्तः ) योग्यः। उद्य क्तः (वद) प्राप्नुहि । | 
गच्छ ( जातवेदः ) दे प्रसिद्धविद्य ( wet) aaa (विद्धि) जानीहि ( क्रियमा- 
uy) अनुष्ठोयमानं कमं (यथा ) येन प्रकारेण ( इदम्‌) ( स्त्रम्‌) ( सिपक ) 3 


s द्‌ v 7 AS र 
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घाला ( असि ) है। ( त्वया ) तेरे साथ ( गांम्‌ ) गौ, ( अशवम्‌ ) घोड़ा ( पुरु 
र षस्‌ ) पुरुष को ( सनेम ) हम सेवन करे ॥ १॥ 


भावायं-राजा आदि प्रधान प्रबन्ध करे कि सब मनुष्य गोओ, घोड़ा 
आर परुषा से यथावत्‌ उपकार लेव ॥.१॥ 


त था तदग्ने कृण' जातवेदो विश्वमिद वे: सह सेवि- | 


दानः । या ना दिदेव थत मा जघास यथा से अर्य 
परिधिष्पताति ॥-२॥ 

तथा । तत्‌ । जशे. । कण । जात-वे दः। विश्वाभः। दे वः । 
सह । gq) Agta । य: । नः । दिद्देव । TAR: । जास । 
यथा । सः । MET । परि-चिः । प्ताति ॥ २७ 


भाषार्थ- ( तत्‌) सो (जातधेदः) हे विद्या में प्रसिद्ध ( अझ ) विद्वान 


पुरुष ! ( विश्वेभिः ) सब (देवेः सह) उत्तम गुणो के साथ (संदिदानः) मिलता 
हुआ तू (तथा) tar ( छरु ) कर । (यथा ) जिस से (डस्य) उस [ शत्रु ] का 


(a: परिधिः ) बह परकोटा ( पताति ) गिरपड़े, ( यः) जिस [शत्रू] ने (नः) . 


हमें (दिदेच ) सताया है, अथवा (यतमः) जिस किसी ने (जघास) खाया है ॥२। 
| भावाथ-:प्रज्ञाके सताने चाले शत्रुओं को राजा यथावत्‌ दरड देवे ॥२॥ 


Ho 218131 चिकित्सकः ( भेषजस्य) औषधस्य ( अलि ) ( कर्ता ) अचु- 
छाता ( त्वया ) ( गाम्‌ ) गोज्ञातिम्‌ ( अश्वम ) अश्वज्ञातिम्‌ ( पुरुषम्‌ ) पुरुषः 
समूदम ( सनेम ) षण सम्भक्तौ | सम्भजेम ॥ 

. २--( तथा) तेन प्रकारेण (aa) तस्मात्‌ ( अग्ने) विद्वन्‌ ( इणु ) 
कुरु ( जातवेदः ) हे प्रसिद्धविद्य ( विश्वेभिः ) सैः ( देवैः ) उत्तमयुणेः (सद) 
सहितः ( संविदानः ) संगच्छुमानः (यः) aa: ( नः ) अस्मान्‌ ( दिदेव ) 
Ra मर्द्ने-लिट्‌, चुरादिः | ममढै ( यतमः ) यः कश्चित्‌ ( जघाल ) भक्तितः 
वान्‌ ( यथा ) येन प्रकारेण ( खः ) प्रसिद्धः ( अस्य ) शत्रोः ( परिधिः ) A 
४। &। १] प्राकारः ( यताति ) whe रूएम्‌। अघो गच्छेत्‌ ॥ 
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यथा सा झस्प पं॑रिचिष्पतांति तथा तद्‌ग्ने कृणु 
जातवेदः । विश्वेमिई वे: बिल हे 
i a: Mee: सह Waar: ॥ ३ ॥ 

या । च्चः । शस्य । पुरि-चिः । पताति । तर्या । तत्‌ । अन्ने । 
कुण । जालम्‌ दु: । विश्वेभिः । दे वे; । सह । सम्‌-विदानः ॥३ 
sp -( यथा ) जिस प्रकार से (अस्य) उस [ i (सः 

रथिः) वह परकोटा ( पताति ) गिर पड़े, ( तत्‌) सो ( जातवेदः ) हे व्यि 


ड प्रसिद्ध ( अग्ने ) विद्वान्‌ पुरुष ! ( विश्वेसिः ) सब (Xaa ) उत्तम गुणा 
साथ ( संविदानः ) मित्रता हुआ तू ( तथा ) चैसा (Sy) कर ॥ ३॥ 


®] 


g ३ a र 
अक्षयो ३ नि विच्य ged नि विध्य जिहा नि g- 
o~ d or e - = 
एड म Sat मु णीहि। पिशाचा अस्य य'त मो जघा- 


i N m~ ~ ० 
साझ यावठ प्रति त श'णीहि ॥ ४ ॥ 


a | 
REAT । नि। विध्य । हृदयम्‌ । नि । विध्य॒ । जिहाम। नि । 


rA 
` हुनछ UT दुतः । सणोहि । पिशाचः। wer) यतम: । 


॥ N 
` जचास। अग । यविष्ठ । मति । तस्‌ । मणीहि ॥४॥ 
4~ =m 


भाषार्थ--( seat ) उसको दोनों आंखें ( नि विध्य ) छेद 
डाल, = 

थम्‌) हृदय (नि विध्य) छेद डाल, ( जिह्वाम्‌) जीभ ( नि तृनिद्ध z 
डाल, और ( दतः ) दांतों को (प्र खुणीहि ) तोड़ दे। ( यतमः ) जिस किली 

द—ग TZ 1 म०२॥ i 

४--( अच्यौ ) अ० १। २७। १। अक्षिणी (नि) नितराम्‌ ( विध्य ) 
छिन्धि ( हृदयम्‌) ( जिह्वाम्‌) रसनाम्‌ (नि) (ae ) उतृदिर्‌ हिंसानाद- 
wat: | भिन्धि ( प्र )प्रकर्बण ( दतः ) दन्तान्‌ ( म्रुणीदि ) मृ हिसायाम्‌ | नाशय 
( पिशाचः) अ०१।१६। ३। मासभक्षकः ( अस्य ) पुरुषस्य ( यतमः ) यः 


कश्चित्‌ ( जघास ) भक्षणां कृतवान्‌ ( अग्ने ) विद्वन्‌ ( यविष्ठ ) युचन-इष्ठर | 


का = 
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MS ee 
(पिशाचः ) मांस खाने वाले पिशाच ने ( अस्य) इसका ( जघांख ) भक्षण 
कियो है, (यविष्ठ ) हे महाबलवानं, .( अग्ने ) विद्वान्‌ पुरुष | ( तम्‌) उसको 
( प्रति ) प्रत्यक्ष ( श्टणीहि ) Sas SHS करदे ॥ ४ ॥ 

भाषार्थ--राजा हिंसक प्राणियो का यथावत्‌ नाश करता रहे ॥ ४॥ 


यदर्य ga aga यस्‌ पराभ्हेतसात्मना mA Jaaa ` 
८ : 


= ह है ~ है न] शा ७ A 
पिशाच: | agen विद्वान्‌ पुत्रा भंड त्वं रीरे मांस 
ससुसैरयामः ॥ ३ ॥ 


यत्‌ । झस्य । हुतस्‌ । वि-हंतस्‌ । यत्‌ । whyaa । झा 


छ A 
त्मन: । जग्धस्‌ । यतअत्‌ । पिशाच: । तत्‌ । अग्ने । विद्वान्‌। 
* कारी 00 “== “cn = ~ & 


o © d 
पुन: । झा । भर । त्यस्‌ शरॉरे । सांसश्‌ । असुस्‌ । अआ । - 


ईैरयास:॥५॥ i 
‘= आषार्थ- पिशाचैः) पिशाचो करके ( अस्य) इलके ( आत्मनः) 


शरीर से (यत्‌) जो (हृतम्‌ ) दरा गया, (Agan ) लूटा गया, (यत्‌) जो . 


(पराञ्चतम्‌ ) हटाया गया, और ( यतमत्‌ ) जा कुछ ( जग्धम्‌) खाया गया है। ` 
(अग्ने) हे तेजखी पुरुष | ( विद्वान्‌ ) विद्वान्‌ ( त्वम्‌) तू ( तत्‌.) उसको (पुनः) 
फिर ( आ भर ) लाकर भर दे, (शारीरे ) इसके शरीर में ( atan ) मांस आर 
( असुम्‌ ) प्राण के (आ इरयामः) इम स्थापित करते Ey ५.॥ 

. साषार्य--राजां और वैद्य गण दुःखी प्रजागण को यथावत्‌ सुख I 
चाच ॥ ५॥ SENN oer 
स्थूलदूरयुवद्दस्व० 1 पा० ६।४। Wel इति वन्‌लोपः, उकारस्य Gur! 
हे अतिशयेन तरुण, aaa (प्रति) saga ( तस्‌) शत्रुम्‌ ( श्टणीहि ) Y 
हि'सायाम्‌। नशोय ॥ र न 


« धु--( यत्‌) वस्तु ( अस्य) पुरुषस्य (gaa) UAAR, ( विहृतम्‌ ) | 
 _ ATRA ( यत्‌) ( पराध्षतम्‌ )दूरे हतस्‌ (आत्मनः) शरीरात्‌ ( जग्थम्‌ ) aTa 


| (aana ) यत्‌किश्चित्‌ (पिशाचैः) मांसभक्षकैः ( तत्‌ ) नष्टस्‌ (अग्न) तेजखिन, 
(विद्वान्‌ (aea: ( पुनः ) (at भर ) आ दर । आनय ( त्वम्‌) ( शरीरे ) 
दद्‌ ( अखुम्‌ ) प्रणाम, ( आ ) सम्यक्‌ (-ईरयामः ) प्रापयामः ॥ 
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| (~ ~ ऐ A 
शासे सुपक्वे शत्रले विपक्ष यो at पिशाचो अशाने 


है m~ ~ 
_ दुद्स्क्ष । तद्त्मना य्रजयाँ पिशाचा वि यांतयन्ताम- 


गे |] || 
गये ३_ यमस्तु ॥ ६ ॥ 
ta $ ~ 
झामे। सु-पंक्वे । शबले | वि-पक्वे । य; ary पिशाचः । 
| ॥. P S 
अशने eet । !तत्‌ । झात्मनां। अ-जयाँ । पिशाचाः । 


. वि यातयन्तास्‌ | AIR: । भ यस्‌ । अस्तु ॥ ६ ॥ 


भाषार्थ-( यः ) जिस ( पिशाचः) पिशाच समूह ने (आमे ) कच्चे, 
(IR) अच्छे पक्के, ( शबले ) Rana? अथवा  विपक्के ) विविध प्रकार 
` पके हुये ( अशने ) भोजन में (मा ) घुमे ( ददम्भ) धोखा दिया है। (तत्‌) 
उससे ( पिशाचाः ) वे मांस भक्षक ( आत्मना ) अपने जीव और ( प्रज्ञया ja 
प्रजा के साथ ( वि) विविध प्रकार ( यातयन्ताम्‌ ) पीड़ा पारवे, और (अयम्‌). 
यह पुरुष ( अगदः ) नीरोग ( अस्तु ) होवे ॥ ६ ॥ ; 
भावाय--भोजन आदि में कुवस्तु भिललाने वाले दुष्ट को दंड देकर 
प्रज्ञा को खस्थ रखना चाहिये ॥ ६॥ ; 
क्षोरे at मन्थे य॑त॒मो ठदस्भाक्नष्टपच्ये अंशने धान्ये ३' 
यः । तदा० ॥ ७ ॥ ः 
MÈ I सा । सन्ये। यतमः veered । झकष्ट-पच्ये । अशने । 
TA । यः॥०॥७॥ 


| 
न 
i 
} 
j 
|, 


६--( आमे) अपके ( सुपक्के) यथाविधि sane ( शबले ) शपे- 
बंश्च। उ० १ | १०५। इति शप आक्रोशे--कल, पस्य बः | mee ( विपक्को ) 
विविधं पक्क (यः) (मा) माम्‌ ( पिशाचः) मांसभक्षक! ( अशने ) भोजने | 
( ददम्भ) चञ्चितचान्‌ ( तत्‌ ) तस्मात्‌ ( आत्मना ) खज्ञीवेन ( प्रजया) g- 
पौत्रादिना सह ( पिशाचाः ) मांसभक्षकः (चि) विविधम्‌ ( यातयन्ताम्‌ ) | 
यत ताडने, चुरादिः | यातनां तीवपीडां प्राप्नुवन्तु (aa: ) नीरोगः ( अयम्‌ ee 
पुरुषः ( अस्तु ) Hag त 
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सापषार्थ-( यतमः ) जिल किसी ने ( चौरे ) दूध में, अथवा ( मन्थे ) 
मटे मेश अथवा ( यः ) जिसने ( अकृष्टपच्ये ) बिना जुते खेत से उत्पन्न (अशने) 
भोजन में, अथवा ( चान्ये) यव आदि धान्य मै (मा) सुभे (aam ) घोखा 
दिया 21 (aq) उससे ... ...म० ६॥ ७॥ 
“grata - मन्त्र ६ देखो॥७॥ 

: poy] 7 श्‌ ची 
अपां मा पाने यत॒मे! दुद्म्भ क्रव्याह यातूनां येने. 
शयानम्‌ Vast ०॥८॥ | 
अपास्‌ । सो । पाने । युतसः । दुदस्म' । क्रष्य-अत्‌ । यातू- 


, नासू । शयने । शयांनस्‌ ॥०॥८॥ 
भाषार्थ--( यतमः ) जिस किसी ( क्रव्यात्‌) मांसभक्षक ने ( अपास्‌) _ । 
जल के ( पाने ) पान करने में ( यातूनाम्‌ ) यात्रियों के (शयने) शयनं स्थानमै _ | 
( शयानम्‌) साते इये ( मा) सुझे को ( ददम्भ ) ठया है। ( aq) sea 
wo ६॥ ८॥ ; E 
दिवा सा नक्त' यत॒मो दुदम्भ wag यांतूनां शायने . | 
शयानम्‌ । तदात्मनो asat पिशाचा जि याँतयन्ता- | 
संगको ३_ TARY ॥ € ॥ 
i । 
दिवाँ । सा । नक्तस्‌ । यतसः । दुदस्‍्भ । ऋष्य-अत्‌ aT 
नास्‌ । शयने । watag । तत्‌ । झात्सनां। सु-जयाँ । fra ( 
७--( R) दुग्धे (at) माम्‌ ( मन्थे ) पेयभेदे । तक्के ( यतमः) यः ` | 
कश्चित्‌ ( ददम्भ) धञ्चितवान्‌ ( अकृष्टपच्ये ) राजसूयसूर्य०। पा०३।१। | 
११४। इति अकृष्ट+पच पांके-क्यप्‌। छष्यादिक विना खयं पक्के नीवा | 
रादो ( अशने ) भोजने ( धान्ये ) अ०३ । २६। ३। यघाद्यन्ये ॥ 
ट--( अपाम्‌) जलानाम्‌ (at) माम्‌ ( पाने) पानकरणे ( यतमः ) 
(aara ) ( कव्यात्‌ ). अ०२। २५।५.। मांसभक्षकाः ( यातून्ञाम्‌ ) कमिमनि- ` 
जनि० । ड०१। ७३ । इति या प्रापणे-लु। गन्तृणाम्‌। पथिकानाम्‌ ( शयने ) 
 दाञ्यास्थाने ( शयानम्‌) स्वपन्तम्‌॥ 


SY PIED FT, A 
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_# Sy पञ्चमं काण्डस्‌ ॥५॥ 


ss Ay a 


Cagney) 

चाः। Fe | TALA । अगद 
ह =m 
भाषाय--( यतमः ) जिस Fret 


साथ (वि ) विविध प्रकार ; s ; 
उरुष ( अगद्‌ः ) नीरोग (ता ) ma (पपप as 


C 


भावाय म०६ देखो N 
॥ P~ ०, पि 9 
क्रव्याद मग्ने रुधिरं पिशाचं मनो हन जहिं maz: । 


m~ न्द्रे N N A 
तामन्द्र। वाजी वज्त्रोण हन्तु च्छुन सामः शिरे ` 


अस्य Wey: ॥ १० ॥ 
है 
os । अग्ने । सुघिरस्‌ । पिशाचस्‌ । सनः-हनेस्‌ । 
जज व ढः a 
STS । जात-वेदः । तस्‌ । इन्द्रः । वाजी । वज ण । erat 
a 


J गम 
` छिनतु । सोमः । शिर॑: । आस्य । wrew: ॥ ९० ॥ 
> e 3 


भाषार्य-( जातवेदः ) हे बिद्या में teg 
; द्ध ( अग्ने ) विद्वान परुष 
( कव्यादम्‌ ) मांस खाने वाले, ( रुधिरम्‌ ) रोकने वाले और ( मार है 
बिगाड़ देने वाले (पिशाचम्‌ ) राक्षस को ( जहि ) मार डाल | ( तम्‌ ) उसको 
A pai । ह्या ) ot ऐश्वय वाले आप (IRT ) वजू से ( इन्तु ) 
à ag: ) निभय ( सोमः स | 
तर या ( ) प्रतापी आप ( अस्य ) इसका ( शिर; ) 
Orin) nin. 

भावाथ-चीतिज्ञ राज्ञा पराक्रम करके शत्रुओं को मारकर प्रजा को 


पाले ॥ १०॥ 


८-(दिवा ) दिने ( नक्तम्‌ ) रात्रौ । अन्यद यथा Ho ८, ६॥ 
` १०--( mnga ) मांसभक्षकम्‌ ( अग्ने ) विद्वन्‌ ( रुधिरम्‌ ) इषिमदि- 


gigo | उ०१। ५१ | इति रुधिर्‌ आवरणे-किरच्‌ । निरोधकम्‌ ( पिशाचम्‌ ) 


TORI रक्षससू ( मनोहनम्‌ ) चित्तहर्षहन्तारम्‌ (जहि ) नाशय ( जातचेदः ) हे 


प्रसिद्धबिद्य | ( तम्‌ ) पिशाचम्‌ ( इन्द्रः ) परमैश्वय बान्‌ सवान्‌ ( वाजी ) परा- | 


क्रमी ( वजे ण ) शस्त्रेण ( इन्तु ) मारयतु ( छिनत्तु ) मिनत्तु ( साम: ) प्रतापी 


अवान्‌ (शिरः) मस्तकम्‌ (अस्य) पिशाचस्य (TT) ०१ । १३।४। निर्भेयः॥ 
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aaa Bae यातुधानान्‌ न त्वा TAN एत नासु 

= ie 2 से हेत्या: 

जिग्युः । सहसू लशु दृह क्रव्यादो, सा त Seat 


सक्षत दैव्यायाः" ११॥ | 

~ ~> ड 

| रि ~ । न। त्व7। रक्षांसि 
सुनात्‌ | ग्ने. TAS | यात wata त्यु सि 


ra a 


पृत'नासु । जिण्य; । सुइ-मू UY १ अनु Zg । N-NE: 

सा । तै । हेत्याः। सक्षत । Sega: ॥ ११ ॥ 

__ आषार्थ--( अग्ने) हे Bare [ वा भौतिक अशि ] तू ( यातुधानान्‌ ) 

पीड़ा देने दारे [ प्राणियों वा रोगो ] को (सनात्‌ ) नित्य (auf) नष्ट | 
` करता है, ( रक्तांसि) उन राक्षसा ने (त्वा) तुझे ( एतनाछु ) संग्रामो मै °| 

(न) नहीं ( जिग्युः ) जीता हे। ( सहसूरान्‌) खसूल ( RNR: ) उन मॉल | 

भक्षकां को ( अनु दह) भस्म करदे। (ते) तेरे ( दैव्यायाः ) दिव्य gu 

बाले ( देत्याः ) वज से ( मा मुक्त) वे न छूट ॥-११॥ a 

arava aga विद्यापूर्वक शारीरिक अथि अर्थात्‌ वल को स्थिर | 

रख कर अपने बे रियो और रोगों को उनके कारणों सहित नाश करे ॥ ११॥ 

ag मन्त्र कुछ भेद से ऋ० १० । ८91 १६ और सामवेद Fo १। ८। ८। 

मद 

समोहेर जातवेदो agya यत्‌ पराजूतम्‌ | गात्रfण्यस्य 


| 
| 
वर्धन्तामं शुरित्रा प्यौयतासयस्‌ ॥ १२ ॥ / 
| 
| 
| 


सम्‌-झाह'र | जात-वें दुः । यत्‌ । EAT । युत्‌ । परा-भृतर्‌ । 
MS कक 

११- ( सनात्‌) चिरम--निरू० १९। ३६। नित्यम्‌--( अन्ने ) चि 

भौतिक वा ( सुणस्ि ) नाशयसि ( यातुधानान्‌) so १।७। १। पौड़ाप्रदान | 

` ग्राणिनो रोगान्‌ बा (न) RA (स्वा) त्वामग्निम्‌ (calf ) TEST 
प्राणिनो रोगा घा (gang ) अ० ३। २१ ! ३ | संग्रामेषु ( जिग्युः ) जि 

लिय्‌। जयं प्रापुः ( सहमूरान्‌) मूलेन कारणेन सहितान (अजु ) agaaa 

 . (बद) अस्मोकुर (क्रव्यादः) मांलभक्षकान्‌ (मा सुष्तत) झुच्ल मोच्षणे- 

gS, अडभावो माङि सुक्ता मा भूबनः। न सुक्ता भवन्तु ॥ 
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Wty | % 
एचांणि । अस्य । व घ न्तास्‌ | स'शः-इव । आ। प्यायः 
TF झयस्‌ ॥ १२ ॥ "= 


> ware aa रोगों को हटाकर प्राणियों को स्पस्थ THT ॥ १२ | I 
पमस्येब जातवेदो अं शुरा प्यायतामयम्‌ | अग्ने विर- 
~ : द ॥ e ae 
पशनं मेच्यभयक्ष्मं छ'ण जीवंत ॥ १३ ॥ 
|] í E = > 
दत । जात -वे दुः । श्च शुः । झा। प्यायतास्‌ । अयस्‌ ॥ 
अझ वि व F 
mg । Trwy । सेध्यंस्‌ । अयष्टसस्‌ | कण । जीवंतु॥१३ 
पाल -( जातवेदः ) हे विद्या में प्रसिद्ध | (a) यदद पुरुष 
( सोमस्य अशुः इव ) चन्द्रमा की किरण अथवा सोमलता के अंकुर के समान 
(झा याब) बढ्ता रहे। ( अग्ने ) हे विद्वान्‌ पुरुष ! तू ( विरप्शिनम्‌ ) 
विविध प्रकार से कथने योग्य मद्दागुणी पुरुष को ( अयचमम्‌ ) नीरोग और : 


१२-( समाहर ) सम्यगानय पूरय ( जातवेदः ) प्रसिद्धविद्य (यत्‌ ) 
(दतम्‌) ग्रहीतम्‌ ( यत्‌) ( पराश्चतस्‌ ) दूरे इतम्‌ (गात्राणि) अ० १।१२।४। 
गस्ख चरम्‌, मस्य आकारः | अङ्गानि ( अस्य ) पुरुषस्य ( वभेन्ताम्‌ ) प्रबुद्धानि 
warg ( अंशुः ) ATATIA । ३० १ । ३७ । इति अंश विभाजने-कु। 
उक्षसूदमाकुरः (इच ) यथा (ar) समन्तात्‌ ( प्यायतास्‌ ) प्रबुद्धो भवतु 
( अयम्‌ )॥ a wes | 

९३--( खोमस्प्र ) चन्द्रस्य सोमबृच्चस्य चा (इव) यथा ( अंशुः ) 
( स० १२। किरणों अङ्क रो वा ( आ ) सम्यक, ( प्यायताम्‌ ) वर्ष तास्‌ (अयम्‌) 
पुरुषः ( अग्ने ) Raa ( विरप्शिनम्‌) वि+रप व्यक्तायां याचि-शक । 
चिविध' caw विरप्शः | तदस्यास्ति, इनि | विरप्शी, महन्नाम-निंघ० ३।३। 

॒ मदाशुणविशिष्टम्‌ ( मेध्यम्‌ ) उगवादिभ्यो aq gio ५।१।२।इति मेधा- | à 


F 3 ~ RAE: 
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SESS Ie Te ge रामः >--->< ay 
(Rea) बुद्धि के लिये दितकारी ( कणु) कर, और ( जीवतु ) ae जीता 


रहे ॥ १३॥ 
भावार्थ --विद्वान पुरुष शारीरिक और आत्मिक रोगों को नाश करके 


सब को प्रसन्न रक्खे ॥ १३॥ 

È A ~ है 
ए तास्ते' अग्ने समिथे: पिशाचजम्भनीः । | 
तास्त्व ज परत प्रात AAT गहाण जात ॥ ९७ 0 a 
Ta | ते । अग्ने । सस-दर्घ: । पिशाच-जस्थनौ; | ताः। | 
त्वस्‌ । जुषस्व॒ । मति' । चु । एनाः । गृहाण । जात -बे द ९४ 

आषार्थ- ( अग्ने ) हे विद्वान्‌ पुरुष | (ते) तेरे ( पताः ) यह (समिधः) | 
विद्यादि को प्रकाश क्रियाये' ( पिशाचजम्भनीः ) मांसभक्षक [ प्राणियोंचा | 
रोगों | की नाश व.रने वाली हैं । ( जातवेदः ) हे विद्या में प्रसिद्ध! (aa) 
तू ( ताः ) उन से ( जुषख ) प्रसन्न दो, (च ) और (am) इनको (प्रति 
gary ) प्रतीति से अंगीकार कर ॥ १४॥ 

भावाय --विद्वान्‌ पुरुष विद्या द्वारा दुःखदायी प्राणी और रोगों का _ 
नाश करे और धर्म कार्य में सदा प्रवृत रहे ॥ १७ ॥ 


arrita समिधः प्रति शह्हाह्युर्चियां । 

जहातु क्रव्याद्रपं यो अस्य मांस SIRIN ॥ ९३ ॥ 
ताष्ट-अघी । अग्ने । सस्‌-इध; । प्रति । गहोहि । अचिं- 
षां । जहातु । क्रव्य-अत्‌ । रूपशू ॥ यः। अर्य । संसु | 
जिहीषति ॥ wn 


Hn). 


aan कहि हरे, 


यत्‌ । मेधायै हितम्‌ । मेश्वाविनम्‌ ( अयचमम्‌ ) नीरोगम (ey) कुछ 
(stag ) सप्राणान्‌ घारयतु ॥ 
१४-( पताः ) sam: (ते) तघ (झग्ने) विद्वन्‌ ( समिधः ) 
विद्यादिप्रकाशक्रियाः ( पिशाचजञस्भरीः ) मांसभक्षकानां प्राणिनां रोगाणां चा 
| नाशयित्रयः ( ताः) समिधः (aq) (gra) प्रीणीदि (प्रति) प्रतीत्य 
र (च) ( एनाः ) समिधः ( गृहाण ) स्वीकुरु ( ज्ञातवेद्‌ः ) हें प्रसिद्ध विद्या ॥ 


SRN, ab 
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। Q ३० 4 [ Roi z by Arya + HSS Chennai and eGangotri : 
- § ~— ति | (शी tun ( ११५५ ) 


साषार्थ-( अग्ने ) हे विद्वान्‌ जन | (are 
3 | (ताष्टांधीः ) तृष्णां की G नन्दा 2 
. करनं चाली ( समिधः ) विद्यादि प्रकाश क्रियाओं को ( अर्चिषा ) पूजा के.ख़ाथ 
( मि ) निश्‍चय We (gale) तू अंगीकार कर ! (क्रव्यात्‌) वह मांस . 
भक्षक [ प्राणी वा रोग ] ( रूपस्‌ ) अपने रूप को ( जद्दातु ) छोड़ देवे, ( यः ) 


जो ( अस्य ) हस पुरुष i 1? c a 
है॥ १५ N Ser का (ata) मांस (RAR) दरना चाहता 


; 
भावास ager लोभादि तृष्णाओं को छोड़कर परीक्षा पूर्वक विद्याओं 
का प्रचार करके दुष्ट स्वभावो, रोगों और SUA का नाश SE Ye ` 


GMT ३० ॥ 
=29 | Cali ° 
१-१७ ॥ सात्मा; देवमा N ९ पथ्या पङ्क्तिः ; २-११, ९३, १५-९७ 
RIED R ET; १४ बृहती उन्दः ॥ 
' आत्मोजस्युपदेशः-आत्मा के उन्नति का उपदेश | | 
र : 
सावत स्त आवत; प्रावत'स्त आ.वत्त:। इहव भ॑र | 
| Q 1 ‘A a ~ > छे 
जुदा सा पूवाननु गाः पितनसु बज्नामि ते दृढम्‌ ॥१॥ 


| 


Ss है | | क ४ 
HEIA: । ते । झा-वतः। TTAR: ते । झा-वत॑ः। इह । । 
र्व। सव। सा । नु। गाः। सा । पर्वान्‌ । अन्‌ । गाः । पि- ‘ 

: S = ~ = र 
तन्‌ । अस्‌ स्‌ । बध्नासि । ते । FE ॥१॥ ड 


भाषार्थ- (ते ) तेरे ( आवतः ) समीप स्थान से, ( आवतः) समीप से 


९५--( तार्ष्टांघीः ) ञितृषा पिपासायास्‌-क्त । तृष्टस्य तुषितस्य 
भावस्ताष्टम्‌ | तुष्ट-अण्‌ | तारष्ट + अघि गत्याक्षेपयेः-झच्‌ , ङीष्‌ । आक्षे पो 
निन्दा । asteq ठृष्णाया लोभस्य . निन्दकाः ( अग्ने ) विद्वन्‌ ( समिधः ) 
विद्यादि प्रक्ताशक्रियाः ( प्रति ) निश्चयेन ( गृह्वाहि ) wera ( sist) अ० १॥ 
२५। २। पूजया (agg) नाशयतु ( क्रव्यात्‌ ) मांसभक्षकः प्राणी दोषो 
चा ( रूपम्‌) आकारं खभाव वा (यः ) दुष्टः ( अस्य ) प्राणिनः ( मांसम्‌ ) ` 
/( जिद्दीषति ) ca मिच्छति ॥ Me 

९-( आवतः ) उपसर्गाच्छन्दसि घात्वथे । पा० ५। १। ११८। इति | 
| | | डपसर्गादूर घात्वथे' चत्त॑मोनात्‌ m बतिः। गतात्‌ समोपात स्थ।त्ञात्‌ 
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(ते) तेरे ( परांवतः ) दूरं देश से आर ( आवतः ).अति समीप से [ में प्रार्थना 
करता g] । ( इद पव ) यहां ही ( भव ) रद, (3) निश्चयं करके (मा मा गा) | 
कमी भी मत जा, ( पूर्वान्‌) पहिले ( पितुन्‌) पिता आदि लोगों के ( अजु) 
पीछे (गाः-गच्छ) चल । (ते) तेरे ( ag) प्राण को ( eq) इंदू 
( बभामि ) मैं बांघता हूं ॥ १॥ 
भाषार्थ--महुष्य विचार पूर्वक उत्साही पुरुषो में रहकर माननीय 
माता पिता गुरु ओदि का अनुकरण करके बल और कीति बढ़ाचे' ॥ १॥ 
३ n, |] : LA 
यत्‌ त्वाँभिचे,रुः UST: स्वा यद्रणो जन: । 
उन्मोचनप्रमोचने उभे वाचा वेदामिसे॥२॥ | 
यत्‌ । त्वा । SRLS । पुरुषः । स्वः । यत्‌ । सरणः । जन। _ 
उन्सोचनअमोचने इत्यु न्‍मेचन-प्रमेचने | उसै द्वृति॥ वाचा। | 
| 


et _ >>. 


agia URN 
भाषार्य-( यत्‌) चाहे ( स्वः ) अपनी ज्ञाति घाले ( पुरुषः ) पुरुष 

झर ( यत्‌ ) चाहे ( अरणः ) न बात करने योग्य, अबोध ( जनः ) जनने (त्वा) . _ 

तुझसे ( अभिचेरुः ) दुष्कर्म किया. है। ( उभे ) दोनो ( उन्मोचनप्रमोचने ) 


अलग रहना और छुटकारा ( ते) Guat ( वाचा) वेद्‌ घाणी से ( वदामि ) 
में बतलाता हूं ॥ २॥ | 


(ते ) तब (maa: ) समीपात्‌ ( परावतः ) परा-वति। दूरगतात्‌ स्थानात्‌ (à) 
(maa: ) अतिसमीपात्‌ (इद ) उत्साहिनां मध्ये ( एवं ) झावधारणे ( भव ) | 
तिष्ठ | कीर्ति प्राप्नुहि ( जु ) निश्चये (मा मा गांः) अ० ५ १&।&। कदापि ` | 

सा गच्छ (gala) पूर्वजान्‌ (ag) अनुस्॒त्य ( गाः ) ated ge! 
गच्छ (fran) पितृवत्‌ सस्करणीयान्‌ ( असुम्‌ ) प्राणम्‌ (वध्नामि) स्थापयामि . 
(ते) तच (een) ce वृद्धा-क्त । प्रगाढम्‌ ॥ | 
aag) यदा (त्वा ) त्वाम्‌ ( अभिचेरुः) अभि+चर गतौ 1 | 
 शोच-लिद्‌। अत एक दलूमध्येऽनादेशादेखिंटि । पा०६। ४ 1१२० | इति परः| यु 
ओ- झअभिचरितत्रन्तः | दुष्झतचन्तः ( पुरुषः) ( स्वः ) स्वकीयः (यत्‌) यदि व | 
(अरणः) अ०१॥ १६। ३। अ+रण शब्दे-अप्‌। अरणीयः। असंभाष्यः i è 
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Prefs] पञ्चमं काण्डस्‌ ॥५॥ ¢ oo 


Cc 
भावाय अचु दुष्टों के फ 
RUS अलग रहे, अं ने 
उपाय करके निकल आवे ॥ २॥ nu P डे 


जड FAURA शपिषे Rat पं से अचित्त्या । उन्मो- ॥३॥- - 


यत्‌ । दुद्रोहि । शे पिषे । feat 1 प्‌ से । अयिच्या ॥०॥३॥ 


भाषाय --( यत्‌) जो ( सि ) ख्रीके 

he १ लिये वा (पु'से) पुरुष के 

ल्लिये ( अचिस्या, ) अचेतना से ( डुद्रोदिथ ) तू ने अनिष्ट चीता है चा Bas 
शाप दिया है। ( उभे ) git ...... सकर ॥ ap 


भावार्थ--मजुष्य परद्रोइ और पर निन्द्‌ ; 
cS र्‌ [से थक र : 
प्रकार से द्वोज्ञाने पर प्रायरिचत्त करे ॥ ३ | पथक्‌ रदे और Frat 


[| 
य =| ~ Soy. a) >> है 
दे से! मादक ताच्छेषें पितृक्'ताचच यत्‌ । 
डन्माचनप्रमचने उभे वाचा व॑दामि ते ॥ ४ ॥ 


ITI VAT: । सांतृ-कृ तात्‌ । शेष | uaa तात्‌ । च्‌। यत्‌। 


= a wes 


aga | ueu 


भाषार्थ--( यत्‌ ) यदि ( aasa) मांता के क्यै a a s 
(aa) यदि ( पितृकृतात्‌ ) पिता के किये हुये (aaa: ) अपराध A हट 
तू सोता है। ( उभे ) दोनों ( उन्मोचनप्रमोचने ) अलग रहनए और छुटक/रा 
(ते) तुक को ( वाचा ) वेद वाणी से ( बदामि ) मैं बताता इ ॥ ४॥ 


उन्मोचनअमोचने इत्य्‌. ल्मेचन-प्र WER उसे इति ६ वाचा । 


अबोधः ( जनः ) ( उत्मोचनप्रमोचने ) उन्मोचनं पृथकन्वं प्रमोचनं हि 
ra मोचनं Grate 
( उसे ) दे ( बाचा ) वेदवाएया ( चदामि ) कथयामि ( à ) तुभ्यम्‌ ॥ न 
(aq) यदि (QART) gefi । अनिष्ट चिन्तितवानसि 
( शेपिषे ) शपितवानसि (fre) ( पुखे) पुरुषाय ( अचिस्या ) अचेतलया । 
AAR TAR ॥ za Re 


| : j | ४-(यत्‌) यदि (एनसः ) अ०२ | १०] ८ | अपराधात्‌ (मातृक, | र 
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भावाथ --मांता पिता आदि के दोष से जो aga निरुचमी होता हो 
तौ.वह उस दोष को त्याग दे॥ ४॥ 


त्‌ ते माता. यत्‌ ते पिता जासिखत/ च Asia: । N- . 


त्य सेवस्व भेषजं जरदृष्टिं BATA त्या ॥ ४ N 

यत्‌ । ते । साता । यत्‌। त्‌ । पिता। Sra: tarat च! 
aaa: ॥ मत्यक । सेवस्व । नेषजस्‌ । जरत्‌-अष्टिस्‌ । क्‌- 
शोजि।त्वा(ए७ | | 


भाषार्थ-( यत्‌) जो [ औषध ] (ते ) तेरे ( माता ) माता ( पिता ) 
“पिता ( च ) और ( यत्‌) जो ( ते ) तेरे ( जामिः ) मिलकर भोज॑न करने वाली 


७ 
: eS Lo 
४००० pe oS rn 


बहिन और ( भ्राता ) पोषक वा पोषणीय भाई ( asia: ) लाते हैं। (भेषजम्‌) ` | 


डल औषध को (प्रत्यक्‌ ) प्रत्यक्ष ( सेवस्व) सेवन कर, ( त्वा) तुक को | 


( जरदष्टिम्‌) स्तुत के साथ व्याप्ति वा भोजन बाला (aul) मे करता 
ह॥५॥ः ` 

: भावार्थ मनुष्य” माता पिता, बदिन भाइयों से उत्तम शिक्षा पाकर 
saa जीवन बनाव ॥ ५॥ ; 


Seta परुष सवश मनसा सह । 
Sal यसस्य माने गा अघि जीवपरा इह ॥ ६ ॥ 


OY U 


तात्‌ ) मात्रा निष्पादितात्‌ ( शेषे) स्वपिषि। आलस्यं करोषि ( पितृकृतात ) 
जनकेन इतांत्‌। AWAIT यथा Ao २॥ 

= पु-(यत्‌) भेषजम्‌ (ते) तव (ma) जननी (यत्‌) ¢ ते) 
(पिता) जनकः ९ जासिः ) अ०१। ४।१। संगत्य भोजनशीला | भगिनी 
(भ्राता) अ० gi Bl ५। भरणशीलो भरणीयो वा। सहोदरः (च) 


 (सजेतः) सर्ज अर्जेने-लदू । अजेयतः। प्रापयतः ( प्रत्यक्‌ ) प्रत्यक्षम्‌ ( सेकः | | 


स्व) aua ( शेषजम्‌) अ० १। ४। ४। औषधम ( जरद्ष्टिम्‌ ) A * | | i 


___ २८॥५॥ जरता स्तुत्या we अष्टिः फार्यव्यासिभोजनं वा यस्य तम्‌। तथाः 
- चित्रम्‌ ( कृशोमि ) करोमि (त्वा) त्वाम्‌ ॥ : 
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DN a 
इह । एभि । परुष । सवेण । RANTI सह । दतो । यसस्यं.। 


सा। अन्‌, । गाः । अघि | जोव-पुराः । इहि ॥ ई ॥ 

भाषाय--( पुरुष ) हे पुरुष | (ağu ) संपूर्ण ( मनसा सह ) क्य 
[ साहल ] के साथ ( इद ) यहां पर ( एधि ) रह 1 ( यमस्य ) सत्यु के ( दूतौ 
अजु ) तपान वाले घाण औरश्अपान वायु [ उलटे श्वास ] के पीछे (मा गा ) 
मत जा । ( जीवपुराः ) जीवित प्राणियों के नगरों में ( अधि इहि ) पहुंच ॥ ६॥ 

भावाय -मजुप्य उत्साह करके आलस्य आदि सृत्यु के कारणों को 
छोड़कर जीते इये अर्थात्‌ पुरुषार्थी शुर यीर महात्माओं में अपना नाम करे IIRI 
अन हत्‌: पुनरेहि विद्रानदयंन' पथः । 


अरोाहणमक्रमणं जीवतेजी ब॒तेऽयनम्‌ non 


झन्‌ -हूतः । युनः। सा । ete । विद्वान्‌ । उत्‌-अयनस्‌। पयः । | 


झा-रोह णस्‌ । आ-क्रसणस्‌ । जीवतः-जीवतः । अय॑नस ॥७॥ ` 
साषाय--( पथः ) मागे के ( उदयनम्‌ ) चढाव को . (विद्वान्‌ ) जानता 


Em, ( agga: ) प्रीति से बुलाया गया तू ( पुनः) फिर ( आ इदि batt 


( आरोदरणम्‌ ) चढ्ना और ( आक्रमणम्‌) आगे बढ़ना ( जीवतोजीवत; ) 
प्रत्येक जीव का ( अयनम्‌) मार्ग है॥ ७॥ : 
सावाय--मनुष्य उन्नति के उपायां को जानकर सदा बढ्ता रहे जैसे 


कि चिउ'ठी आदि छोटे छोटे जीव भी ऊँचे चढ्ने में लगे रहते हें॥ ७॥ 


eee 
६-( इद ) अत्र पूरुषा थिंखमाजे ( पाधि ) भव ( पुरुष ) अ०१ 1 १६॥ 


४। हे पौरुषयुक्त (ada) समस्तेन ( मनसा ) मनोरलेन (सह ) सहित: ` 


(gat) Ho १। ७।६। संतापको प्राण,पानौ ( यमस्य ) सत्युकालस्य ( मा 


गाः ) म०१। मा गच्छु ( अदु ) अनुसृत्य ( अधि इदि ) प्रामुहि (saget: ) . 


झ० २॥ & । ३ | जीवितानां नगरी; ॥ 


७--( Haga: ) पुरुषार्थित्वात प्रीत्या ga: ( पुनः) उत्साह छत्वा- २ E 


cud: ( आ इहि ) आंगच्छ ( विद्वान्‌ ) जानन्‌ (उद्यनम्‌ ) उद्गमनम्‌ (पथः) . 


aea: ( आरोहणम्‌) ऊध्बेगमनम ( आक्रमणम्‌) अधिगमनन्‌।, अतिकम) | 


| ` ( जीवतोजीबत; ) जीव प्राणधारणे-शत्‌ | सर्वस्य ग्राणिनः ( अयनस्‌ ) गति; । . | 


माग; ॥ = 
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मा मिसे ने मेरिष्यसि जरढष्टि छुणेमि त्वा । 
निरवे(चमहं agag A अड्डज्ज्रं तव ॥ ८ N 
` झा “बिसे :। न। सरष्य॒सि । ज॒रत्‌-अंष्टिस्‌। कुणोसि। त्वा। | 
निः। अवोचम्‌ | अहस्‌ । यदसंस्‌ । AG भ्यः। अरं ग-ज्वरस्‌ । सव॑॥८ 
भाषाथ--( मा बिभेः) तू मत डरे, (न मरिष्यसि ) तू यहीं मरेगा | 
(zat) तुझे ( जरदष्टिम्‌) स्तुति के साथ व्याक्ति वा भोजन वाला ( कृणोमि ) 
सै करता हुं। ( तव ) तेरे ( अङ्गे भ्यः ) अंगो से ( अङ्गज्वरम्‌) अंग अंग में 
ज्वर करने बाले (aqq) राज रोग वा क्षय रोग को ( निः =निःसारयं ) 
निकाल कर ( अइम्‌_) में ने ( अवोचम्‌) बचन कहा दै ॥ ८॥ 
भावार्थ - जो aga निमय दोकर धर्मा करता है, वद सत्यु अर्थात्‌ 
झपकीतिं से बचकर नाम करता है जैसे asa मद्दारोग को निकाल कर 


यश पाता है ॥ ८॥ bees 
agia अंङ्गज्वरा यशच ते हृद्याम॒यः ह 
. यक्ष्म: श्येन इव प्रापप्तद वाचा साढः परस्तराम्‌ ॥९॥ = 
अङ्ग-मे दः। क ङग-ज्वरः। यः। च । ते । हद 14-झासय: । यदस: 


जये नः-इवं । प्र । अपप्तत्‌ । वाचा । खाढः । पुरुः-तराख्‌ NN 
भाषाथ (ते) तेरो ( अज्ञभेरः ) दृड़फूटन, ( अज्ञज्वरः ) शरीर का | 

saz, ( च ) और ( यः ) जो ( हृदयामयः ) हृद्य का रोग है वदऔर (यदम) ; 

रोग, (वाचा) वेदवाणी से (साढ़ः) दारा हुआ [ बद खब रोग ] | 

कि क ०० नि >>> य्य ee 


ss ह-(माबिभैः) अ०२॥ १५। १। शङ्का मा कुरु ( न॑) निषेधे ( मरि 
afa ) प्राणान्‌ मोष्यस्ति ( जरदष्टिस्‌ ) Ra ५ | जरता श्तुत्या सद्द व्याधिवन्त | 
- भोजनवन्त' चा (sulin) करोमि (cat) पुरुषार्थिनम्‌ (निः) नि सायं | | 
( अवोचम्‌ ) उक्तवानस्मि ( थइम्‌) ( यच्मम्‌') Bo २।१०।५। राजरोगम्‌ 
qua ( अङ्गेभ्यः ) अवयवेभ्यः ( अडूज्वरम्‌ ) अङ्गोघु तापकरम्‌ ( तव )॥ 
। È अङ्गमेदः ) शरीराबयवत्रिदारः ( अङ्गज्वरः ) सर्वाज्ञवापः ( यः ) 
 (च)(ते) तव (हृद्यामयः ) IATA च।उ०४। १०० | इति SL 


छ 
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( श्येनः इव ) श्येन पक्ती के समान ( 
परस्तराम्‌) बहुत दु: 
भाग गया है॥ 8॥ ` रया पक 

` भावाथ-जैसे asa मद्दाकठिन रोगों को अच्छा करता है वैसे ही 
AJA वेद द्वारा आत्मदोष त्यागकर Get OF ॥ &॥ 


ऋषों बोधप्रतोबोधावंस्वम्रो यशच जागे वि; । 

~ ॥ m F ड ८ 

तो त प्राणस्य Wat दिवा नक्तं चं जायताम्‌ ॥ १०॥ 

ऋषी इति। बोध-मतोबोधी । अस्वम्षः। यः । च । जागृ'विः। 

तौ । ते । माणस्य । गोपारी । feat । नक्त'म । च । जागतास १० 
च। जागतास्‌ 


भाषाय- ( ऋषी ) दो देखने वाले ( बोधप्रतीबोधौ ) बोध और प्रति- 
बोध [ अर्थात्‌ विवेक और चेतनता ] हैं, (यः) जो पक एक (xaa: ) न 
सोने वाला (च ) और (mafa: ) जागने घाला है। ( ते ) तेरे ( प्राणस्य ) 
प्राण के ( गोप्तारौ ) रख वाले ( तौ) ae दोनों ( दिवा) दिन (च) और 


- ( नक्तम्‌) रांत ( जाग्रतास्‌ ) जागते रहे N Ro N 


भ्रावाथ --महुष्य विवेक और चेतना पूर्वक नित्य सावधान रहकर 


. रक्षा करे ॥ १०॥ 


अं यम॒ ग्निरुपसद्य इह सूर्यं उदेतु ते । 
~ रि त्ये A ~ 
उदेहि मृत्योगैम्भीरात्‌ कुष्णाच्चित्‌ तमंसस्परि ॥११॥ 


ne se वी 
हरणे-कयन्‌ , ढुगागमः | इति ृद्यस्‌। चलिमलितनिभ्यः कयन्‌। so ४।६६। 


इति अम पीडने चुरा०--कयन्‌। इति आमयो रोगः | मनोरोग; ( यध्म; ) 
राजरोगः ( श्येनः ) शीघ्रगामी पक्षिविशेषः ( इव) यथा (प्र) (waa) 
THE गतौ लुङि लदित्वोत्‌ च्लेरङ्गादेशः । पतः पुम्‌। पा० ७। १। १8 । इति 
पुमागमः । प्रागमत्‌ ( वाचा ) वेद्वाण्या ( ate: ) षह-क्त । अभिभतः ( पर- 


स्तराम्‌ ) दूरतराम्‌॥ : हि $ 
१०--( ऋषी ) Ho २। ६। १। ऋषिद शंनात-निद० २। १। दशौ 
( बोधप्रतीबोधौ ) विवेकचेतने ( अस्वप्नः ) निद्राहीनः (यः) यः प्रत्येकः (च ) 


: (जागृविः ) ज शु arava: frag | उ० ४ | ५४ । इति जागू निद्राक्तये-क्विन्‌। | : 


q 


जागरूकः | नुपतिः ( तौ) ( ते तव ( प्राणस्य) जीवस्य ( गोप्तारौ ) रक्षकौ 


( दिवा ) दिने ( नक्तम्‌ ) रात्रौ ( च ) ( जायताम्‌ ) जागतो सचताम्‌ ॥ | छि ४ a 


® 
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SN eS Se 
wad । झगिन; । उपं-सदा: । दुह । झूयः । उत्‌ । छत । ते । 
garfe । मृत्योः । गस्भीरात्‌। कुष्णात्‌। चित्‌ | AAT । परि ११ 
भाषार्य--( अयम्‌) यह ( अग्निः ) सर्व व्यापक परमेश्वर ( उपखद्यः) . ( 
सेवा योग्य है। ( इद ) इल में ( ते तेरे लिये (ats) सूर्य ( उदेतु ) उदय g 
होवे। ( गम्मोरांत्‌ ) गहरे ( AAN: ) eA से ( चित्‌) और ( कृष्णात्‌ ) काले 
( ana: ) अन्धकार से ( परि) अलग दोऋर ( उदेहि) तू ऊपर आ॥ ११॥ 
: भावायं-मञुष्य “परमात्मा की आज्ञा मानकर ओर आलस्यरूपी 
_ स॒त्यु.और अज्ञानरुपी अन्धकार मिटा कर उन्नति का सूये अमकाचे ॥११॥ 
| 
। 


: e ॥ 
नौ यमाय नमा अस्तु मृत्यवे. नमः पितृभ्य उत ये 
= pom “ww ii 
'नयैन्ति । उत्पारंणस्य यो Ag तसग्नि Ger दे अस्मा 
अरिष्टतांतये ॥ १२ 0 पन 
A १, 

) _ नमः । यमाय । नस; । अस्तु । सत्यवं । नः । Raget 1 
-उत। ये। नयन्ति। उत्‌-पार॑णस्य। यः। वेद्‌। तस्‌। अ_रिनिस्‌ | 
पर: । दधे । अस्स | अ रिष्ट-तातये ॥ १२.॥ 
2: पु का = | | 

भाषार्य-( यमाय ) न्यायकारी परमात्मा को ( waa ) ag नाश | 
` करने के लिये (नमः) ( नमः) वारंवार नमस्कार (अस्तु ) होवे, (उत) | 


' और (पितृभ्यः) उन रक्षक महापुरुषों को ( नमः) नमस्कार a(t) | 
जो [ हमे ] ( नयन्ति) ले चलते है । (यः) जो परमेश्वर ( उस्पारणस्य) ` 


१९--( अयम्‌_) प्रत्यक्ष: ( अंग्निः ) खवेव्यापकः परमेश्वरः ( उपसद्यः) | 
_सेवनीयः ( इद ) अत्र | ईश्वरोपासनायाम्‌ ( aa: ) उन्नतिरूपः ad: (उदेतु ) a 
डढुगच्छतु ( ते ) तुभ्यम्‌ ( उदेदि ) उदागच्छ (geht: ) मर्णात्‌। आलस्यात्‌ 
“( गम्मीरात्‌) अ० ७ । २६। ३ । गइनात्‌ ( कृष्णातु ) कालवर्णात्‌ (चित) , | 
अपि (aaa: ) अन्धकारात्‌ | अज्ञानात ( परि ) एथग, भूत्वा ॥ 
 १२--(नमः) (नमः) वारंवारं सत्कारः (यमाय) न्यायकारिणे परमात्म | | 
= (azg) ( सुत्यचे ) क्रियार्थोपपद्स्य च कर्मणि स्थानिनः | पा० २। ३। 5 | 
५ डुत्यप्रयुज्यमानस्य घातोः कमणि चतुर्थी aag नाशयितुम, (नमः) Ce i 
ss TARA महापुरुषेश्य; ( उत्त) झपि (ये) :पितरः ( नयन्ति yeas 
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= 
. पार लगाना ( वेद्‌ ) जानता है 


» (तम्‌) उस ( अझिम्‌ ) ज्ञानवान्‌ परमेश्वर 
को ( अस्मै) इस जीव के लिये ( अरिष्टतातये ) कल्याण करने को (gri) 
यागे ( दधे ) रखता हूं [ पूजतां हूं ]॥ १२॥ ` 


c 
ATT aga परमात्मा की महिमा जानकर और विद्वान परोप- 
कारी ARTA का आदर करके सुखी रहे ॥ 


Bq माण ऐतु मन Ya aqui बलम्‌ । 
शरीरमस्य सं fagi तत्‌ पद्भ्यां प्रसि तिष्ठतु ॥ १३ ॥ 
सा । एतु । आणः । झा । एत । सन: । आ । श॒तु। चक्ष :। 
अथो इति ।बलंस्‌ । शरीरस्‌ । wert शस्‌ । aen । हात । 
ˆ - य॒तू-भ्यास्‌ । मति। fare ॥ ९३ ॥ 


Se dpe oT 


सावार्थ-( प्राणः ) प्राण, पुरुषार्थ [ इसमें ] ( य़ा एतु ) आवे, (मनः) 
भन (आ एलु ) आवे, ( अथो ) और सी (ag) इष्टि और ( बलम्‌ ) बल्ल 
(आ एतु ) AÈ I (aq) उससे ( अस्य ) इस पुरुष का ( शरीरम्‌) शरीर 
(विदां प्राति ) बुद्धि की ओर ( पद्भ्याम्‌) दोनों पैरों से ( सम्‌) ठीक ठीक 
| ( तिष्ठतु Vag होवे ॥ १३॥ 
| भावाथ --महुष्य आत्मिक और शारीरिक aa प्राप्त करके और चेतन्य 
रहकर पुरुषार्थ करे ॥ १३ ॥ 


( उत्पारणस्य ) पार कर्मसमाप्ती-ल्युद्‌ । उत्कषंण पारकरणुरुय (यः) परमेश्वरः 
(aq) बेचास्ति ( तम्‌) ( अझिम्‌) ज्ञानवन्तं परमेश्वरम्‌ ( पुरः gà) अग्रे 
धरामि | पूजयामि ( अस्मै ) पुरुषाय ( अरिष्टतातये ) wo ३। ५॥५ Ta- 
करणाय ॥ 
१३-( आ पतु ) आगच्छतु ( प्राणः ) जीवनसामरथ्यम्‌ ( मनः ) मनो- 
` चलम्‌ (at पतु ) ( चक्षू,: ) इष्टिः ( अथो ) अपि च ( बलम्‌) शक्तिः ( शरी- 
' ¦ रम्‌) देः ( अस्य ) पुरुषस्य ( सम्‌ ) सम्यक्‌ ( विदाम्‌ ) षिद्भिदादिभ्योऽङ्‌। 
' । पा०३।३।१०४। इति विद्‌ ज्ञाने-अङ्‌, टाप्‌ । बुद्धिम्‌ ( तत्‌) ततः पुरुषार्थात्‌ 
| | ( पदुभ्याम्‌ ) ( प्रति ) व्याप्य ( तिष्ठतु ) स्थितं समर्थं भवतु ॥ | ra 
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(माड) नकभी (aha) भूमि में घर वाला [ अर्थात्‌ ge निवास 


[| 
सा । तै । प्राण: । डच । दत्‌ AT aia खपानः अपि । 


ei (तन्वा ) शरीरेण ( सम्‌) ( aaa) ( वेत्थ) वेत्सि | जातासि ( saae) E 
 अमरणुस्य। कीसिमत्वस्य ( नु) इदानीम्‌ ( मा गात्‌) न गच्छेत्‌ स पुरुषः (मा) | 3 


Care) भवेत्‌॥ 


Cs, ; ; १ 
( १९६४ ) Digitized by Arya GATT na and eGangiid ६३० [ १७३ ] : ह 


MAAUA चक्ष षा सं USA समीर्य तन्या से _ 

०७३ Bey i E eS a ५ पु 
बलेन Aaga स्य मानु शान्मा न्‌ MALT TAT wy । 
Bia | अग्ने ।. ag'a ।झस्‌ ITH । डुसस्‌ । सस्‌ । ata 4 


र Ae . FA 
तन्वा । शस्‌ । बलेन । वेत्य । ॒शुत॑स्व। सा। नु। शातू। 


सा । नु । भूसि-गृहः । भुठ॒त्‌ UW 
भाघार्थ--( अग्ने ) हे ज्ञानमय परमात्मन्‌! (इसम्‌) इस पुरुष को 


Carta ) प्राण [ जीवन सामर्थ्यं ] से शौर (aa) इष्टि से (खं सूज) 


संयुक्त कर, और [ उसे ] ( तन्वा ) शरीर खे और ( बलेन) बल खे (सम्‌ 
छस्‌ ईरय ) अच्छे प्रकार आगे वढ़ा। तू ( अख्ुतस्य ) अमरपन का (qea) 
` जानने वाला है । चह [get] (छु) अव (मा गात्‌) न चला' जावे, और 


Sa ORS 50 ST oe 


atar ] (wae) दोवे ॥ १४ N it 
भावाय--परमेश्वर से प्रार्थना करता छुआ ATA खब प्रकार gmd 
करके कीर्तिमान होवे, और ऐेलो काम न करे जिस से खमाज में उसे नीचा , 
देखना पडे ॥१४॥ | 
झा तै प्राण उप॑ दसन्मा अंपानेऽपि चायि तै । 


qi सत्वाधिपतिमु स्ये।रुद यच्छतु qaim: ॥ १३ N 


शादि । at qa: । cat । खधि-पतिः । सत्येः | gq ag 
i) 
यच्छतु | ka-R: ॥२५७ 


वत्सा 
१७-- प्राणेन ) जीचनसामश्येन ( अग्ने) ज्ञानमयं परमात्मन्‌. (aq) | 
दर्शनशक्त्या ( खं सूज ) सयोजय ( इमम्‌.) gata ( सम्‌ ईरय ) सम्यक प्रेरयं 


न (नु ) ( भूमिग्रदः ) भूमौ युपतस्थाने ग्रहं निचासो अपकोस्या यस्य ae खः | 
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- ‘fo ३० | ९७३ j è 
० ३० [ ९७३ है! यक "प" 0000, पञ्चम काण्डस्‌ ॥१॥ (११६१) 
भावार्थ ते) तेरा ( 
| — रा ( पाणः) प्राण [ भीतर जाने र 
क: $ दी जान वाला श्वास 
या उप ढ्सत्‌ ) नष्ट न दोचे, और (ते ) तेरा ( अपानः ) अपान र 
ae Ses श्वास ] (at अपि धायि) न ढक जावे । ( अधिपतिः ) प्रभु 
sr Bei बोर (ता) तुझको (aa: ) ay से ( रश्मिभिः ) 
ae उदायच्छतु ) उठावे ॥ १५ ॥ 
ड Tagore अपनी शक्तियों को यथावत्‌ काम में ल्लाकर परमेश्वर 
Si 1 | 
आशय खे आलस्य, दरिद्रता आदि दुःखो को मिटा कर ऊपर उठे ॥ १५ ॥ 


टल ९1 ~ ~ m~ 
इ यसन्तवेदृति जिहा बहा प॑निष्पदा । 
2 क्र र aS \ E “= हे 
त्वया यकस निरवे,चं शतं रोपींशच IFRA: ॥ १६ ॥ 
` डयस्‌। अन्तः हे 
a = । वढ्ति । जिह्वा । बद्धा । पनिष्पदो। त्वयां। 
TU । अवोचस्‌ । शतस्‌ । रोपीं: wi तक्मनँ; 0९६... 


© 
SUIS अन्तः ) [सुख के ] भीतर ( बद्धा ) बंधो हुई, ( पनिषपदा) 
से चलतो हुई ( श्यम्‌ ) यह ( जिह्वा) जीभ (a) बोलती teat 
है! ( त्वया ) तेरे साथ घत्तंमान ( यहप्रम्‌ ) राजरोग ( च )|और॥( तकमन: 
SAT को ( तम्‌) सौ ( रोपीः) पीड़ाओ को ( नि: निःसार्य ) निका 3 
( अचोचम्‌ ) सेने बचन कहा हे ॥ १४॥ य 
| सवाय - जिल प्रकार जीभ को सुख में दबाकर चेत्र मन्त्र आदि पचि त्र 


बचन बोलते हैं, उसो प्रकार महुष्य इन्द्रियों को इ ने 

य q è वंश में करके अपने सव म 

का थोकर खस्थचित्त होवे ॥ १६॥ 3 
aKa IaM 


| Se 

W—(ar) निषेधे (वे) तथ (प्राणः) manaii पूरको ag: 

_ (उप दसत्‌) दु उपज्ञये। नश्येत्‌ (मो) निषेधे ( अपानः") रेचको वायुः 

` (अपि धायि ) अपि था झाच्छद्ने | आच्छ,दितो भवतु (ते) ( सूयः ) so 

 १।३।५।७ भर ण-क्यप्‌ , ˆ रुट्‌ च। सर्वप्रेरकः परमेश्वरः (त्वा) ( aft. 

aft: ) मः (gett) आलस्यद रिद्वतादिरूपात्‌ मरणात्‌ ( उदायच्छतु ) 

| | अ Bock (रश्मिभिः) अ०२ 1 ३२ । १ । अश व्याप्ती-मि, TOTEM | 

- १ई-(इयस्‌) प्रखिद्धा (अन्तः) सुमध्ये (चद॒ति) उच्चारयति (Fer) ` 
taat (बद्धा) Waar (पनिष्पदा) झप+निः-+ पदा | अल्पः 1 अपगत्य विक्त्य 

Rati 'गतिवती (त्वया ) त्वया सह वर्तमानम्‌ (aaa म्‌) राजगेरभ्‌ ( fa: है। 

हि साय ( अवोचम्‌ ) उक्तवान स्मि ( शतम्‌ ) दह; (रोपीः) रुप Ria, 
शीष्‌ । विभेहनानि | यातना; ( च ) (afaa: ) SALT - 
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( ९९६६ ) Digitized by ny RAAEN enna and Go 9 ३९ [ १७३ ] a 


~~ aa ee ee Se ~ तः \ 
i : maaar दे वानामपराजतः 
qt ठो कः र 
यस्तै. त्वमि ह gad दुष्टः पुरुष जाझ 
स a त्वान हृयामसि मा पुरा जरसे BUT: ॥ १७ N, 


& 2 


है N 
KAIT । लोकः। म्रिय-तैस: । दे वानाँस्‌ । शपरा-जितः | यस्स । 


N x ~ > 
त्वस्‌ । इह । सुत्यव | दिष्टः । पुरुष । ates । स्‌; । z \ 
त्वा । अनु' । हु.यासखि । सा । पुरा ae । TAT USM 
z भाषार्थ-( अयम्‌) यह ( लोकः ) संसार, ( देवानाम्‌). विद्वार्नो का 
( अपराजितः ) न जीता Eat, (प्रियतमः) अति fra है | (यस्मै) जिस [लोक] 
के लिये (xe) यद्दा पर (aaa ) खत्यु नाश करन को ( दिष्टः ) ठहराया 
ent ( त्वम्‌) तू, ( पुरुष ) हे पुरुष | ( aga) प्रकट हुआं है । ( सः ) वदद 


[ लोक] (च ) और हम (त्वा) gam (अनु हृयामसि ) डुला रहे हैं। . 


( जरसः) बुढ़ापे से (पुरा) पहिले ( मा मृथाः) मत मर ॥ १७ ॥ 
भावार्य-इस अनन्त संसार को विद्वान सदा खोजते रहे है । मंचुष्य 


आलस्य आदि छोड़ कर सदा परोपकार में लगा रहे, और खस्थ और ' 


सावधान रहकर पूर्ण आयु तक आनन्द भोगे ॥ १७॥ 
WA ३९ N 
९-९३ ॥ घुठषो देवता ॥ अनुष्टुप्‌ छन्द; ७ 


राजधर्मो पदेशः--राज़ा के घमं का उपदेश ॥ 
at a चक्रराले पाचे. यां चळसि rates । 
९७--( अयम्‌ ) डश्यमानः ( जोक: ) संसार: ( प्रियदः ) ण स (de) are (Bee) बित 
( देवानास्‌) बिढुषाम्‌ ( अपराजितः ) अनभिभूता। खर्वदैचान्वे षशीयः (य ) 
लोकप्रात्तर्‍ये (<a) दे aga (इद) अस्मिन्‌ जन्मनि (qed) Ho WIAA 


' नाशयितुम्‌_( दिष्टः) आदिष्टः 1 नियतः (पुरुष) हे genki (जशिषे) aga- हे | 
भूविथ (सः ) लोकः (च) वयं च (त्वा ) पुरुषम्‌ (ag ) झजुक्रमेण ( e r 
मसि ) आह्वामः ( मा ) निषेधे ( पुरो ) अग्रे ( जरसः ) जरायाः (व्या )a 1 


लुङि अडसाव; । प्राणान्‌ त्यज ॥ 


æ= 
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हि ® ३१ [ १३३]. by Arya TAH ATS MU, eGangotri ( १९६१ ) र 
RA 4 @ @ > eS a gt gy ae 
आसे मांसे कृत्यां याँ चक्रुः पुनः प्रति हरामि ताम ॥१॥ 
योस्‌ । ते । चक्र: । आमै । पात्र । यास्‌ । चक्र; | fra 
धान्ये । झासे । सांसे। कुत्योस्‌। यास्‌ । चक्र: । पुन: । 
मति। हुराभि। तास्‌ ॥ १॥ ॒ 
= 
भाषाय- हे राजन्‌ ] ( यास्‌ ) जिस [ हिंसा ] को ( ते ) तेर (आमे). 
भोजन में, वा (पात्रो ) पानी में ( चक्र: ) उन्होंने [ हिंसको ने ] किया है, 
( याम्‌) जिसको [ तेरे ] ( मिश्रधान्ये ) एंकट्ठे किये धान्य में ( चक्रुः ) 
उन्होने किया है। ( याम्‌) जिस ( कृत्याम्‌) दि'सा का [ तेरे | (आमे ) चलने 
में बा ( मांसे ) ज्ञान वा काल वा मांस में ( चक्र: ) उन्होंने किया है, ( ताम्‌) 
उसको ( ga: ) अवश्य में ( प्रति ) उल्टा ( हरामि ) मिरा हुं ॥ १॥ 


भावाय--राजा डुष्कमी चिघ्लकारियों को सदा दरड देता रहे ॥ १॥ 


इस मन्त्र का मिलान Bo Vl १७। ४ से करो ॥ १ 
en 


याँ त we: छ क॒वांकांवजे वा यां कु रीरिणिं। अव्याँ 
ते gat यां ॥ २॥ 
|| ~ १ 
यास्‌ । तै । चुक्रुः। कुकवाकौ । अज । वा । यास्‌। कुरीरिणि । 
-झर्व्यांस्‌ । ते । कत्यास्‌ 1० ॥ २॥ 
आववार्ण- ( याम्‌) जिल [ हि'सा ] को (ते) तेरे ( ककवाकौ ) गले 
से बोलने चोले कुक्कुट at मोर, पर (वा ) अथवा (याम्‌) जिसको ( कुरो- 
Oe लक म क स 
१--( यास्‌ ) त्याम्‌ ( ते ) तव ( चक्रु; ) कृतवन्तः शत्रचः ( आसे) अम , 
गतिभोजनानिछु- घञ्‌। भोजने ( पात्रे) अ० Bl १७।४। पानीये । जलभा- 
| sta ( मिञ्रधान्ये ) एकन्रीकृतान्ने ( आमे ) गमने ( मांसे ) अ०४। १७। ४। 
ज्ञाने काले मांसे वा ( कृत्याम्‌) अ०४।६। VI हिंसाम्‌ ( पुनः) अवधारणे 
(प्रति ) प्रत्यक्ष प्रतिकूलं चा ( हरामि ) नाशयामि ( ताम्‌) कृत्याम्‌ ॥ 
२--( saat) Ee वंचः कश्च । उ०१।६। इति कृक+वच 


` परिभाषणे-जुण्‌। छकेण गलेन वक्तीति तस्मिन्‌ कुक्कुटे मयूरे चा (अजे) _ 
गतिशीले छागे (at) अथवा ( कुरीरिणि ) इञ उच्च | So ।४। ३२। ata 


> 
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( ९१): Digitizétt 200, E E EEEL MAN and २०१३३" ३९ [ १७३ ] 
र भीभो 
रिणि ) केश TA ( अजे ) बकरे पर ( चक्र; ), उन्होंने [ शत्रु ने ] किया है 


बा ( याम्‌) जिस ( इत्याम्‌) हिसा का (ते) तेरी ( अब्याम्‌ ) भेड़ी पर 
म०१॥२॥ | 
भावाथ--राजां डपकारी पक्षियों और चौपाषो की रक्षा करे ॥ R UI 


यां तें AFIA पशनामु झ॒यादति। गर्द भे कत्यां 
यां०॥ ३ R 
यास्‌ । ते । च॒कू;। एक-शफे। पशनास्‌ । उभुयादति । 
TEA । HAT ०॥३॥ 


o भाषायं--(याम) जिस [ feat] को (ते) तेरे (azar) पशुओं 
के मध्य ( एकशफे ) एक खुर वाले और ( उभयादति ) दोनों ओर ata वाले 


[ अश्च आदि ] पर ( चक्रुः ) उन्हे ने किया है । ( याम्‌) fra ( कृत्याम्‌) 


हि सा को (ag A ) गधे पर...म० १॥ ३॥ 
` भावाय-घोड़े गधे आदि उपकारी पशुओं की राजा रक्षा करे ॥ ३॥ 


तयां ते चळूरभूलायॉ. बलगं वा नराच्याम्‌ क्षेत्र ते 
कत्या यां०॥ ४॥ 
यास्‌। ते । चक्:। NAAR | वलगस LAT | नराच्या । 


Wala । कत्यास्‌ ०॥ ४॥ 
भाषाय--( याम्‌) जिस [हि'सा ] को (aang) गुप्त कमे से ( ते.) 


तेरे ( अमूलायाम्‌ ) प्राप्ति योग्य ( वा ) अथवा ( नराच्याम्‌ ) मनुऽ्यौसे [लत्कार 
= 2 Rs dn GE 


झन्‌ करणे-ईरन्‌ , तत इनि । कुरीराः केशाः, तद्वति, यया सायणमाष्ये, अ? ६ 
१२८। २ ( अव्याम्‌ ) मेष्याम्‌ । अन्यद्‌ गतम्‌ । Ro १॥ 

-र ३-( एकशफे ) पकखुरयुक्त spat ( पशूनाम्‌) चतुष्पदां मध्ये 
ओ- (उभयादिति ) छान्इखो दोघ : । उभयदति। ऊ््वाधो मागयोद्‌ न्तयुक्ते (गर्दभे) 
| र र कगशलिकलिगरदि भ्योऽभच्‌ | उ० ३। १२२ | इते गद शब्द-अभच्‌ | ae | 
` अन्यद्‌ गतम्‌॥ 
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sone 8“ अमूलायाम..) खजिपिञ्चादिभ्य RATA | उ० ४1 &० । इति अम | > 


योग्य [ ओषधि J (am) उन्हं ने किया है 
ee 2 ee । अथवा (at) जि 
{ gi ) हिँसा का (ते) तेरे (क्षेत्र) परवर्थ के हेतु खेत में......म० १ ॥ a 
TIS ee प्रबन्ध करे कि औषधि आदि पदार्थ दूषित न होच ॥४। 
याँ ले EEMI पट घ्र ai ञ्नि ~ al e 
> 3 है पर्ये घूवाग्नावव दु पिचत: । शालायां 


Seut यां ०॥ ४॥ 


१" 
< 


= Ho ३९ [ १७३४य्‌ः५ by Arya पञ्चस कार्ड र” eg ( १९९६८ ) 


at meee: Sey | 
स्‌ ते । चक्‌ :। गाहे-पत्ये । पूर्व -अग्नौ । उत । दू: चित; । 


शासायास 
| Tl कुत्यास्‌ ०॥ ५॥ 


c ] 
गावाच याम..) जित [ हिंसा ] को (दुश्घितः) दुरा चौतसे वालों ने 
( ते ) तेरे ( गार्हापत्ये ) Deer काम में (उत) और ( पूछांग्नों ) निवास के 
हेतु अग्नि आदि मै (चक्रुः) किया है । अथवा ( matan ) atar मै ( याम. ) 
जिस ( BAA) हिंसा को... ...म० ११ ५ ॥ टू 


भाषाय--राजां प्रवन्ध करे कि युइस्थ लोगों के कामों और पदार्थों में 
कोरे उपद्रव न करे ॥ ५॥ ु 
|] 


9 2 ° Ç tA ~ D e 
यां ते of स॒माया यो चक्ररचिदेवने । अक्षेषु meat 
या०॥६॥ 
याम्‌ । तै । चकू :। सुभायांस्‌। याभ्‌ । चकू :। ञ्चधि-देवने । 

Wey । कत्याम । ० ७ ६ ॥ 
KA `“ 


A भोजने-ऊलच्‌ टाप्‌ । प्रापणोयायाम्‌ ( बलगम.) RNR उ7 er 
१२८ इति वल संवरणे-गप्रत्ययः; अफारागमः, तृतीयास्थाने प्रथमा। संवरणेन । 
झांच्छादनेन (वां) ( नराज्याम_) नरप अञ्चु गतिपूजनयोः-क्िन्‌, डीप्‌ । नरैः 
पूजनीयायाम, थोषध्याम, (TT) ऐएवयंहेतो शस्यायुत्पत्तिस्थाने । अन्यद, 
गतम ॥ 
u—( meted ) ग्रहपतिना संयुक्ते ञ्यः | पा० 9७ । ४ | &० | इति मृहपति- 
ज्य । ग्रहपतिना संयुक्ते कम णि (पूर्वाग्नौ) पुर्व पूतौ निवासे च-झच्‌ । निवाल- 
हेतौ पावकादौ ( उत ) अपि ( डुश्चितः ) डुस्‌+चिती संज्ञानेकिप्‌ । दुष्य 
चिन्तकाः ( शालायाम्‌) गृहे | अन्यद गतम्‌॥ ` ” 


‘a ५ j 
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(२७४, 111... अथर्ववेदभाष्ये इू० ३९ [ ९७३ ]- 


८५ २७ ' 
A ` 


PS SIS न्भ 


arava (याम्‌) जिस ( हिंसा) को (ते) तेरी ( सभायाम्‌) सभा 
में (चक्रुः) उन्दौ ने (शत्रुओं ने) किया है, और (यांम) जिसको तेरे « 
( अधिदेवने ) क्रोडा स्थान उपचन आदि में (चकुः) Seat ने किया है। (याम्‌) . 
जिस ( इत्याम्‌) हिंसा को ( अक्षे षु ) व्यवहारो में......म०१॥ ६॥ 
भावार्य--रांजा सभाओं, उपवन आदिको और व्यवहारो मे चिप्नकारी 
पुरुषों का दरड देता रदे ॥ द z 2 -a फिका 
यां a चक्रः सेनांयां यां चक्करिष्वायुधे । दुन्दुभी कृत्यां 


2 >> 
यां०॥७॥ | ४ 
र x 
यास । ते। चुकू :। सैनायास्‌ । याम्‌ । चकू,;। इपु-ञ्चायुध। 
~ 


दन्दभौ | कत्यास्‌।०॥७॥ 

7 आषार्थ-( याम, ) जिस ( हिंसा) के (ते) तेरी ( सेनायाम्‌) सेना 

में ( चक्रः ) उन [शत्रुओं] ने किया है, और ( याम.) जिसको तेरे (इष्वायुधे) 

चाण आदि शस्त्रो में ( चक्र! ) उन्होंने किया है। (याम) जिस ( HUA} 

हिंसा के तेरी ( दुन्दुभौ ) दुन्दुमि में...म० १॥ ७॥ ‘= 
भावार्य--सेनापति अपनी सेना और अस्र शस्त्र ais आदि stata ` 

धानी से रक्षा करे ॥७॥ 


a) है Fe N र x है हैं. ° | 
यां ते कृत्या gagy: इनशाने at Aata 
tA कट è è ड s e~ ॥ टा 
सद्मनि Heat यां चक्र: पुनः प्रति हरासि ताम्‌ 
' यास्‌ । ते_। कुत्याम्‌ । कूप । T-SHI इस शाने । वा । 


॥ प - त 
fa-aed: । SAÍA कृत्याम्‌ । यास्‌। चक्कु; IT । ate 
| FT Ul । तोम ॥८॥ 


६--( सभायाम्‌) we भान्ति यत्र । समाजे ( अधिदेवने ) fag mag | 
दिषु-ल्युट्‌ । उपवनावौ MEENA ( ATY) अ० ४। रे८। ४। व्यवद्दारषु । | 
- RTA | इन्व 
७--( सेनायोम..) ngage (args) वाणादिशर् (डन्ड › || 
 ृहडहक्कायाम्‌। अन्यद्‌ गतम्‌॥ ee, 


i wl sf | \ 
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“० ३९ [ ९७३ ] O ~) Se nyn (९९७९ ) 


c 
। ह Mi —( याम्‌) जिस ( त्याम्‌ ) हिंसा को (ते) तेरे ( कूपे ) 
| कूये मे ( अवद्घुः ) उन [ शबं ] ने कर दिया है, (वा) अथवा ( श्मशान ) 
|) मरघर i ( निचख्नुः ) उन्होंने खोद कर रक्खा है। ( याम्‌ ) जिस ( न्याम re 
हिसा को ( सझनि ) तेरे घर मै (am) उन्हं ने किया है, ( ताम्‌) 
उसको ( पुनः ) अवश्य में ( प्रति ) उलटा करके ( हरामि ) मिरावा हूं ॥ ८॥ 
भावाथ --जो मनष्य HA तालाब, आदि कों मलिन करे, अथवा रोग- 
कारक चस्तुयं गाड़कर मरघरों को दूषित करं, अथवा घरों के पास दुर्गन्ध 
` आदि फैलावें, राजा उसका यथावत्‌ प्रबन्ध करे ॥ ८॥ 


+ J ॥ 
यांते = पु रुषास्थे get संकसुके च याम्‌ । 

As क क 2, न 
। सोकं male क्रव्याद पुनः प्रति हरामि ताम्‌ ॥ ९ ॥ 
| थाम्‌ । ते । च॒मू: । परुष-सस्थै । रनौ । खम्‌ -कसुके । च । 

' साम्‌ । मूरेकम्‌ । निः-दाहम्‌ । ऋ व्य-घदःस्‌ । पुनः । मति। 
`. हरासि । ताम्‌ ॥ ८॥ 
भाषार्य-( याम्‌ ) जिस [ हिंसा ] को (ते) तेरे ( पुरुषार्थे ) पुरुषी की 
| TR में, ( च ) और ( याम्‌) जिसको (age ) मभकती ( अग्नो ) आग में 
( चकुः ) उन [ शत्रुओं ] ने किया है; ( ताम्‌) उसको ( ञ्रोकम्‌ ) चोर समान . 
भयानक ( क्रव्यादम्‌ ) मांस खाने वाले ( निर्दाहम्‌ प्रति ) जला देने बाले अभि 
से ( पुन; ) अवश्य ( हरामि ) में नाश करता glan k | 
See 

८--( कूपे ) गम्यते जलाथिमिः। कुयुभ्यां Al उ०३। २७। इति 
कुड गतिशोषणयोः-प, स च किदू दीर्धरच । जलाधारे ( WAT: ) अवथारि- 
तबन्तः (शमशाने) शमन्‌+शाने | शीङ, खम्ने-मनिन्‌, डिच्च | श्मानः शबाः शेरते 
यत्र । शीङ,-शानच्‌, डिच्च | शवदाइस्थाने ( निचख्नुः ) aq अवदारणे 
faa | चिदार्यं zara: ( wats) गृहे । HAF गतम्‌ | Ro १॥ 

८--( पुरुषास्थे ) अच्‌ प्रत्यन्ववपूर्वात्सामकोम्न; । पा० ५। ४। ७५. E 
इति पुरुष 1 अस्थि-अच्‌पत्यय, अजिति योगबिभागात्‌ | पुरुषाणामस्थिनि | 
( अझौ ) पावके ( खंकसुके ) was: । उ० ४। ४०] इत्ति समू+कस गतौ | 
E E शासने च-ऊक, छान्दसो इस्वः। संगच्छमाने | जाज्वल्यमाने .( प्रोकम्‌ 

St -३३ ` | 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Coll 


~ bist RL | ¢ ® AVS 
Fd we वकक le Si ye 


Woe! 


Pe fv Dei) aypanaj Foundation Chennai and eGangotri 
४ yw i ७ E Pest hh . 


(२७२) त अयववेदभाष्ये ow ३९ [ ९७३ | 


MR मनन मनन नि आराम EEE ७-2. 


भावार्य-सुतक दाद क्रिया में विप्नकारी डुष्टो को राजा यथावत्‌ दण्ड 


. देकर नष्ट करे ॥ &॥ ‘ 
` अपंयेना ज॑मारैशां तां प॒थेतः प्र हिश्ससि । अघीरो 1 


भर्याधीरेभ्य: सं ज॑भाराचित्या ॥९०॥ | 
uaa । ज्ञा) उभार । एनास्‌ । तास्‌ । पया । इतः । प्र । ` 
बृहज्मखि। अघीरः | सर्या-घोरभ्यः | सस्‌। AAT । अचित्या ९० 
E भाषार्य-( अपथेन) कुमाग से ( पनाम्‌) इख ( हिँसा) ar (आ 
जभार ) वह लाया था, { ताम.) उसको ( पथा ) सुमार्ग से ( इतः ) इस स्थान 
से (प्र हिएमसि) हम निकालते हैं । (अधीरः) वद अघीर [ शत्र] (मर्याधीरेभ्यः) 
मर्यादा धारण करने वाले पुरुषों के लिये ( अचित्या ) अपने अज्ञान से [ उस | 
दिखा को ( खम्‌ जभार ) लाया था॥ १०॥ 
भावाय at कुमार्गी पुरूष सत्पुरुषो के साथ दोष करते है सत्पुरुष, 
उनको कुमाग से छुड़ा कर सुमार्ग 3 a me ZN र ॥ - LE 
यश्चकार न शशाक कत VA पाद्‌ मङ्ग स्स्‌ 
a है yu? 

चकारं सद्रसस्मम्यसञजा झगवदुभ्यः ॥ ११ ॥ 

z z ~ 4 2 

य: । चकार । न। शशाक । कतै स्‌ । शे | पादस अङ्ग रिस्‌ । 
चकार । भद्रम । सस्मभ्येस्‌ AT: । भगवतू-न्यः ॥ ९९५ 
कि SES रि परि 7: `~ रे ~ == 


२। २४ । ३। चौरघद्‌ भयानकम्‌ (निर्दाहम्‌ ) नितरां दाहक पाचकम्‌ (eee 

शचर्मांसभक्षकम ( पुनः ) अवश्यम्‌ ( प्रति) अमिलच्य ( हरासि ) नाशय 

( ताम्‌) हिखाम्‌॥ 

०--( अपथेन) ऋकपूरव्यूः पथामानच्त | पा० 

झा ठ | कुमार्गण (at) ( ज्ञमार ) जद्दार | आनिनाय > 

कृत्याम्‌ ( ताम्‌) ( पथा ) खुमागे ण ( इतः ) अस्मात्‌, स्थानात्‌ ( प्र हिएम हर 

हि गतिबृद्धयो; | हिनुमीना । पा० ८।४। १५। इति णत्वम्‌ | प्रेषयामः l | 
. अपसारयामः ( अधीरः ) ganag: क्रन्‌ । ड० २।२४। इति oa \ 

ारणपोषणयो+-कन, | अधारकः। अपण्डितः ( मर्याधीरेभ्यः ) मय 


केभ्यः (सम्‌) सस्यक_( जभार ) निनाय ( चित्या ) watt 
en हा = CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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इ० ३१ [ ९३] पञ्चमं काण्डस्‌ ॥५॥ ( ९९७३ ) 
Te 


भाषाय-( यः) जिस [दुष्ट] ने ( कतुम्‌) fear को ( चकार) 
किया था, वह ( न शशाक ) समथा न था, उसने ( पादम्‌) अपना पैर और 


` ( अज्ञरिम्‌ ) अंगुगी ( शश्रे ) तोड़ डालो । उल ( अभगः) अभागे पुरुष ने 


( SERTAR ) इम ( भगवद्भ्यः ) पेश्वर्यचाल्ां को ( भद्रम्‌) आनन्द (चकार) 
किया ॥ ११॥ 


€ 5 ~ 
सावाथ -दडुवलात्मा पापी दण्ड पाकर अपने हाथ पैर मे कष्ट पाकर 
धर्मात्लाओ का नहीं खता सकता ॥ ११ ॥ 


यह मन्त्र कुछ भेद से Bowl १८। ६। में झाया है ॥ 
SUS त बलगिने मूलिन शपथे य्यॅम_। 
ङ्न + ~ ~ ei i 
re ta हन्तु महता वधेनारिनविध्यत्वस्तयाँ ॥ १२ ॥ 
z t है 1 ~_ | १ 
कृत्या-कुतस्‌ । वजगिनस्‌ । सलिनस। शपथ य्यम । इन्द्रः । 
- तस्‌} हन्त । सहता । व॒धेनं। झग्निः। विध्यतु । अस्तयाँ ॥९२ 


| भाषार्य--( इन्द्रः ) प्रतापी राजञा ( वलगिनम्‌ ) गुप्त काम करने वाते 
, ( सूलिनस्‌ ) जड़ पकड़ने चाले; ( शपथेय्यम्‌.) कुचचन बोलने वालो के प्रथ न, 
। (Tagan) हि'सा करने वाले शत्रु को ( महता ) अपने बड़े ( चधेन ) बजू 
| खे (arg) मारे और ( अझिः ) वही ज्ञानी राज्ञा ( अस्तया ) अपने अस्तर से 


| ९९--( यः) दुष्टः ( चकार ) तवान्‌ (न) निषेधे ( शशाक ) शक्त 
\ झाखीद्‌ ( कतुम्‌) अ० ४ । १८ । ६। कञ्‌ हि खायाम्‌-तुन्‌। द्विखास्‌ ( शश्रे ) ` 
| शीणंचान्‌ ( पादम्‌) चरणम्‌ (अङ्ग रिम) अङ्ग लिम्‌ (aac) ( भद्रम्‌) 
= पाणम्‌ ( अस्मभ्यम्‌) wakaa: ( अभगः ) अनेश्वर्यः ( सगव दूभ्यः ) 


| 
i 
| . यंवदुभ्यः ॥ 
| “yl : २--( saraq ) अ०४। १७। ४। हि साकारिणम्‌ ( वलगिनस्‌ ) 


9४1 वलग-इनि | आच्छादनकमाँणम्‌ ( मूलिनम्‌ ) प्राप्तसूलम | JEGA 


E | “शपथेय्यम्‌) ढश्छुन्द्सि .। पा० ४। ४। १०६। इति बाहुलकात्‌ शपथ-ढ | 
ग [| शपथे साधुः शपथेयः । तत्र सा'घुः | पा०४। ४। 85। इति यत्‌ । शपथेयेषु 
||| ` rs | महाकुवचनकारिणम्‌ ( इन्द्र) परमैश्वयेबान राजा (aq) श 
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( ९९७४ ) अथवंवेदभाष्ये SAR [ ९७३ | y 


(तस्‌) उस वैरी को ( विध्यतु ) बेघ डाले ॥ १२॥ 
सावार्थ-शर वीर विद्वान, राजा दुराचारियो को यथावत्‌ खोजकर ९ 
EUS देता TR Il १२ ॥ 


SESE जे 
८ >) 
AN 502 र p 
SS ६ yout 
i 3 


इति षष्ठो$नुवाकः ॥ 
ala पञ्चुमं काण्डम ॥ 
इति श्रीमद्राज्ञाधिराजप्रथितमद्दागुणमहिम श्री सयाजी राव 


गावकवाडाधि ्ठितवड़ादेपुरीगतश्रावणमास परी क्षा- 
याम्‌ क्याकलामाथवंवेदभाष्येघु लब्धदक्षिणेन 


at पण्डित शेमकरणदास चिवदिना 
कृते अथवंवेद भाष्ये पञ्चमं काएडं समाप्तम्‌ ॥ | 
१ 


Me क च 


az कारड॑ प्रयागनगरे श्रावशमासे रच्चाबन्धनतिथौ [ शङ्गपञ्चदश्यास्‌ ] | 
१६७२ तमे विक्रमीये संवत्सरे धोरचीरचिरप्रतापिमहायशस्त्रि _ 

at राजराजेश्वर पञ्चस जाज सहोद्यरूय | 

__ SAAR सुलमाप्तिमगात्‌ ॥ - | 


a aa 


सुद्वितम्‌-अग्रद्यणे क्रष्णचतुथ्या संवत्‌ १६७२-ता० २५ नोवेस्बर १६१५ N 


( दन्तु ) नाशयतु ( महता ) चिशालेन (aka) हननसाधनेन वज्रेण (अझः) 
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